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Banquet 34 


Bashful 





Banquet (μπάνκουετ), ἐπίσημον γεῦμα, 
συµπόσιον. p. συµποσιάζω, παραθέτω 
ἐπίσημον γεῦμα. 

Banqueter (μπάνκουετερ),συµποσιαστής. 
Banter ( μπάντερ ), σκωπτικὸς ἀστεῖ- 
.ρ. σκώπτω, εἰρωνεύομαι. 
Banterer ( undvrepep ), σκώπτης, εἴρων. 
Bantling (μπάντλωγκ), νήπιον, δρέφος. 

Banyan (μπάνιαν ), ἐνδικὸν σῦκον. 

Baptism (μπάπτιζμ ), βάπτισμα. 

Baptize (μπάπταίζ)}, θαπτἰζω. 

Bar (μπάρ), ρἀδδος, διάφραγμα, po- 
χλὸς (θύρας ), ποτοποιεῖον, δικαστικὴ | 
ἔδρα, τὸ δικηγορικὸν σῶμα, ἑδώλιον | 
κατηγορουμένου, ἀποκλεισμός. —kee- 
per, ποτοπώλης. p. φράσσω, ἀπαγορεύ- 
ω, ἀποκλείω. I—up, περιορίέζω διὰ 
κιγκλιδώματος, ἐγκλείω. 

Barb (μπάρμπ), Τένειον, ἀκίς. -ἵππος 
τῆς Βαρδαρίας, πανοπλία ἵππου. p. θω- 
ρακίζω, ξυρίζω, ἁκονίζω. 

Barbarian (μπαρμπέριαν), θάρθαρος. 

Barbarity (μπαρμπάριε), δαρδαρότης. 

Barbarize (undpnnapait ), éxbapbapa, 

Barbel (μπάρμπελ), 
μπαρμποῦνε. 

Barber (μπάρμπερ), κουρεύς. —shop, 
κουρεῖον. 

Barbery (μπάρμπερι), ὀξυάκανθα. 

Barbet (μπάρμπετ), κυνάἀριον. 

Barbette (μπάρμπετ), πρόχωμα. 

Barbigan ( pn ]ροός προπὀργιον. 

Bard (μπάρντ), ρα 

Bare (up) ); eat φιλός, ἁπλοῦς, 

μόνος. p. ἐν. ἀπογυμνῶ. —ness, yu- 


τρέγλη (1χθ.), 


ο. 

Barefoot (μπέαρφουτ), γυµνόπους, ἀν- 
υπόδητος. 

Bargain (μπάργκεν ), ἀγορά, διαπραγ- 
µάτευσις. great—, συμφορώτατον ἀγό- 
ρασµα. into the—, ὡς ἐκ περισσοῦ. 
ρ. διαπραγµατεύοµαι, συμφωνῶ. 


Bargainer ( μπάργπενε , διαπραγµα- 
τευτής. (νοµ.) πωλητής. 
Barge (µπάρδζ), poptnyic, ὀλκάς. 


Bargeman (μπἀρὂζμαν), λεμθοῦχος. 
Bar-iron ( pnp aioe): ),σιδηροῦς λοστός. 
Bark ( μπάρκ), obo φλοιός. —wine, 


otvog Κίνας. πλοῖον τρεῖστιον. ὑλακή. 
p. ἐκφλοιῶ, ὑλακτῶ. 


Bar-keeper (΄μπαρκῆπερ), κἀπηλος. 


Barky ( μπάριῳ ) φλοιώδης. 

Barley (μπάρλι ), κριθη. pearl—, φάρος. 

Barm (μπάρµ), προζύὀµιον ζύθου. 

Bar-maid μπάρ- μεῖντ J, ἡ κἀπηλος. 

Bar-meeting (μπαρμήτιαγκ), συνέδρι- 
ων δικηγόρων. 

Barn (μπάρν ) σιταποθήκη.--Ίοος, ἁλώ- 
ν(ον. p. ἐναποθηκεύω σῖτον. 

Barometer (μπαρόμετερ), θαρόμετρον. 

Baron (μπάρον), θαρῶνος. 

Baronage (prdpovedl ), θαρωνία. 

Baroness (prdpovec ), θαρώνη, θαρωνἰς. 

Baronet (μπάρονετ), θαρωνέττος. 

Barony (μπάρονε), bapwria. 

Barouche (μπαροὺς ), ἑλαφρὸν ὄχημα 
τετρἆτροχον. 

Barracks (μπάρας ), στρατών. 

Barrack ( wee ); στρατωνίζω. 

Barras (μπάρας ), pntevopacttyn. 

Barrator ( undparop >, 3 δικογράφος. (ναυ 

ἐκ.) πλοίαρχος ἔνοχος ναυταπάτης. 

Barratry (μπάρατρε), ναυταπάτη. 

Barrel (μπάρελ), θαρέλιον, λέθης ἀτμα- 
µάξης, κάννα τουφεκέου, σωλὴν πτεροῦ. 
—of the ear, τύμπανον τοῦ ὠτός. ϱ. 

ἐν. δθαρελιάζω. 

Barren ( μπάρεν ), στεῖρος, ἄγονος. — 
ness, στεέρωσις, ἁγονία. 

Barricade (μπαρικέὶντ), φραγµόᾳ, ὁδό- 

para. ϱρ. διαφράσσω, θωρακίζω 

ta στρωμάτων. 


Barrier (µπάριερ), διάφραγμα, φραγ- 
ό 


poe. 

Barrister A μπάριστερ), δικηγόρος. 

Barrow (µπάροου), χειραµάξιον, ἀνά- 
χωµα, χοιρίδιον. 

Βατίος ζ μπάρτερ), οὐσ. ἀνταλλαγὴ ἐμ- 
πορευµάτων. p. ἀνταλλάσσω. 

Bartizan (μπάρτίζαν), στοὰ ἐξέχουσα. 

Base (μπέῖς ), οὐσ. θάσις, θεμέλιον. ἐπ. 
αμηλός, ταπεινός. ( ἐπὶ μετάλλου ), 
ο ινής, εὐτελής. (ἐπὲ νοµισμ.) κἰθδη- 
λος. p. θασίζω, στηρίζω. 

Baseborn (μπέίσμμπορν), νόθος. 

Baseless (μπέῖσλες ), ἀθάσιμος. 

Basement (μπέίσμεντ ), κρηπίδωμα, ὁ- 

πὀγειον. 

Baseness (μπἐίσνες), ταπεωότης, εὖ- 
τέλεια. 

Bash (μπάς ), αἰσχύνομα:. 

Bashful (μπάσφουλ), δειλὀς, αἰδήμων. 
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Beamy 


Bashfulness (μπάσφουλνες), αἰἴσχυν- 


τηλία 

Bashless (μπάσλες ), ἀναίσχυντος. 

aE he ( μκάζελ ),  δασιλικὀς σκύτος 

π 

Basin ή unkiov ), λεκάνη, λουτήρ, δεξα- 
µενή, λεκανοπέδιον. 

Bask (μπάσκ), ἡλιάζω, θερμαίνομα:. 

Basket (μπάσκετ), ος, —boy, ὁ- 
φοκομιστής. 

Bass (μπάς ), obo. τὸ pxdaooy, 6 μπάσ- 
σος. τὸ θιολοντσέλον. ἐπ. θαθύφωνος. 

Bass (μπάς ), πέρκη, φιλύρα. 

Basset (μπάσσετ), πασσέτα. 

Bassinet (μπάσωετ), discov, κούνια. 

Bassock (μπάσσοκ), φίαθος. 

Bassoon (µπάσουν), 6a 


Bast (μπάστ ), στυπεῖον. 


Bastard (μπάσταρντ), νόθος. 
Bastardy (µμπάσταρντε), νοθεία. 
Baste ( μπέῖστ), ραθδίζω, περιαλείφω. 


τρυπώνω 
— ό μπάστιον), Έπαλξις (πολύγω- 


Βαί at ( μπάτ)), pabdoc, νυκτερὲς, σύντριμ- 
pa πλἰνθου. —horse, φορτηγὸς ἔππος. 
p. ἐν. ραθδἰζω. οὐδ. ἀντικρούω (σφαῖ- 


pay ). 

Batch (μπάτς ), ὅπτησις, φούρνισμα, πο- 
σύτης, ὁμάς. 

Bate (uxéic), ρ. ὑφαιρῶ. οὐσ. φίλονει- 

Batetu (μπέῖτφουλ), φιλόνεικος, φίλε- 


Batement (μπέζτμεντ ἕκπτωσις. 
Bath (μπάθ iy λουτρόν, λουτήρ, Aout, 


Bathe (pti), λούω, περιόρέχω, νά 


Bather (μπέῖθερ), 6 Aovdpevog 

Bathing (μπέθωγκ), oboe. —house, 
λουτρών. —tub, ρ. 

Batlet (μπάτλετ ), κόπανος (πλύσεως ). 

Baton (μπάτον), ρἀθδος ἀρχιμουσικοῦ. 

Battalion ((μπατάλιον ), τάγμα. 

Batteler μπάτελερ ); φοετητὴς τοῦ Π[ανε- 
πιστη τῆς ᾿Οξωνίας. 


‘Batten (pnt v), λιπαίνω, ᾿Απάζω. 


Batter μπάτερ ); σφουγγᾶτον, κατω- 
φέρεια. ρ. ἐν. κτυπῶ, κανονοδολῶ «φρού- 


prov, κατεδαφίζω. 
Battery µ{μπάτερι), κανονοθολισμὸς 


φρουρέου, κατεδάφισις, πυροδολοστοι- 
χία, πυροθολοστάσιον. (vop.) αἰκίαι. 
(φυσ.) στήλη ens κτρική. 

Battle (μπάτ᾽λ), odo. μάχη. οὐδ. μά- 
Lopes. 

Battlement (μπάτλ᾽μεντ), tradker. 

Bauble (μπώμπλ), a 

Bavin (uxdbe ), 

Bawa ( ζμπωμπῇ), 860 

Bawd (μπώντ), odo. se ponte. ρ. 
µαστρωπεύω. 

Bawdiness ἀσέλγεια, 
λαγνεία. 

Bawdy (μπώντε), ἀσελγής. 

Bawl (μπώλ), κραυγάζω. 

Bay (prt), ἐπ. πυρρός. οὐσ. (γεωγρ.) 
κόλπος. (6οτ.) δάφνη. obo. (μτφ.) 
στενοχωρία, ἀπόγγὼσις. p. ὑλακτῶ. 

Bayonet (μπέῖονετ ), λόγχη. p. ἐν. λογ- 


χίζω. 

Barar (unaldap ),ἀγορά,εὑεργετικὴ πώ- 

note. 

Be (μπή), εἶναι, ὑπάρχεω. 

Beach (μπήτς ), οὐσ. παραλία. p. ἐν. 
ἐξοκέλλω. 

Beachy (μπήτσε), παράλιος. 

Beacon (μπῆκον), πυρούς, φανός, φά- 


(μπώντωες), 


ρος. 
Beaconage (μπήκονεδζ) δικαίωµα τῶν 
φάρων Kal φανών. 


Beaconet ( μπήκονετι) ), πυρσοφὀρος. 
Beaconless (µπήκονλες ), ἄνευ πυρσοῦ, 


Bead αμήν ), χάνδρα. ---», πλ. τὸ κομ- 
δολόγιον (προσευχῆς ), προσευχή. 
arene (μπήντλ), κλητήρ, εὐταξίας, νεω- 


Beagle (μπήγκλ), λαγωνικὀν. 
rs if μπήκ), ράμφος. —of a ship, 


λον zhotou. . ραμφίζω. 
oS κύπελλον. 


χων.) ράῤδος, ἐγκάρσιος. οὐσ. 

ἀκτὶς ἡλίου, Ἰάμφις, αἴγλη. p. ἀκτινο- 

bolo, ries lec) a 
Beamless (µπῆμλες ), ς. 
Beamy (μπήμι), Sccesobh le 
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ΠΡΟΛΟΓΟΣ 


Τὸ ἀνὰ χεῖρας ᾽ΑΥγγλοελληνικὸν Λεξικόν, ὡς καὶ τὸ wer’ αὐτοῦ 
συνεχδιδόµενον ὑφ ἡμῶν Ἑλληνοαγγλικόν, προορίζονται εἰδικῶς 
διὰ τοὺς ἐν ᾽Αμερικῇ Ἕλλληνας, 6 προορισμὸς δὲ οὗτος ἦτο ὁ ὁδηγὸς 
ἡμῶν εἰς τὸν χαθορισμὸν καὶ τοῦ ὄγχου χαὶ τοῦ εἴδους τῶν δύω 
λεξιχῶν. 

Ἡ προφορὰ ἑχάστης Αγγλικής λέξεως ἐσημειώθη ἐν τῷ ᾽ΑΥγΥλο- 
ελληνικῷ Λεξικῷ δι Ἑλληνικῶν χαρακτήρων, ὅπου μὲν ἦτο δυνα- 
τόν, ἀχριθῶς, ὅπου δὲ ἀδύνατον, κατὰ προσέγγισυ. “Hy τούτοις πι- 
στεύομ.εν ὅτι, ὡς ἔχει παρασταθή δι Ἠλληνικῶν χαρακτήρων ἡ προ- 
φορά, θὰ εἶνε δυνατὸν νὰ Ὑίνεταί τις χαταληπτός, προφέρων τὰς “Ay- 
γλυκὰς λέξεις εὐχρινῶς μέν, ἀλλὰ ταχέως χαὶ ἀδιστάκτως. 

"And τυπογραφικῆς ἀπόψεως εἴμεθα βέδαιοι, ὅτι καὶ τὰ δύο Λεξικὰ 
θὰ εὑρεθῶσιν ἀνώτερα πάντων τῶν μέχρι τοῦδε ἐκδεδομένων “Ay- 
γλοελληνικῶν καὶ Ἑλληνοαγγλιαῶν Λεξιῶν, ἐπειδὴ ἑστοι- 
χειοθετήθησαν μὲν δι᾽ ὅλως κἀινουργῶν στοιχείων, ἐτυπώθησαν δὲ μετὰ 
προσοχῆς ἐπὶ χάρτου ἐκλεκτῆς ποιότητος. Ἡ Ὑενομένη δὲ ἐν «τῇ . 
στοϊχειοθεσίᾳ χρῆσις μικρῶν μὲν GAA’ εὐαναγνώστων στοιχείων «ἐπέ- 
τρεψεν εἰς ἡμᾶς, ἵνα ἐν μικρῷ σχετικῶς χώρῳ περιλάδωμεν σηµαν- 
τικὸν ἀριθμὸν λέξεων, ἐπαρκουσῶν, ὡς πιστεύοµεν, εἰς τὰς συνήθεις 
ἀνάγκας τῶν μελλόντων νὰ μεταχειρισθῶσι τὰ δύο Λεξικά. 


LYMMTAHPOLIZ TON XYNTETMHMENON AE=EON 


ἀνατομία 
ἀντωνυμία 
ἄλγεόρα 


_ ἀπηρχαιωμένη 
dr 


ωπον 


6 
reel 


pone 
χαιολογία 
ἀρχετεκτονικὴ 
ἀστρονομία 
ἄχρηστος 
βοτανικὴ 
γεωγραφία 
Sagat 
εκονομικὴ 
ἐκκλησιαστικὴ 
ἐμπορικὴ 
ἐνεργητικὸν 
ἐπέθετον 


ἐπέρρημα 
ζφολογία 
θεολογία 
Alen 

ar pt 
δε 


χειρουργ. 


χημ. 


μουσ 
ας ὑθολιγία 
ναυτεκὴ 


νομικὴ 
οὐδέτερον 
οὐσιαστικὸν 
παθολογία 
πολιτικῶς 


να 


pa ἑνεργητικὸν 
iy οὐδέτερον 
στρατιωτικὸς 
σὐνδεσµος 
σύνθετος 
φιλοσοφία 
φυσικὴ 
φυτολογία «. 
χειρουργικὴ 
χημεία 





| 


NEON ΕΠΙΙΟΜΟΝ 


ATT NO-EAMH NIKON 


ΛΕΞΙΚΟΝ 
7 


A ἀόριστον ἄρθρον τίς, ci, ele, pia, ἓν. | Abba (άμπα), ἡγούμενος. 


Abaca (άμπακα), ᾿Ινδικὸν λἐνον. 

Abacist (άμπασιστ ), λογιστής. 

Aback (αμπὰκ), ὀπίσω. 

Abactor (αμπάκτορ), ζφοκλόπος. 

Abaft (αμπὰφτ), πρὸς τὴν πρύμνη». 

Abalienation (αμπαλιενέσιον ), ἁπαλλο- 
τρίωσις. 

Abandon (αμπάντον), ἐγκαταλείπω. 

Abandonee (αμπάντονη ), ἐκδοχεύς. 

Abandoner (αμπάντονερ), ὁ ἐγκαταλεί- 
πων. 

Abandonment (αμπάντονμεντ), ἐγκα- 
τάλειφις. 

Abare (αμπέαρ), ἀπογυμνῶ. 

Abarticulation (αμπαρτικιουλέῖσιον ), 
ἀπεξάρθρωσις. 

ρω (αμπαρτικιουλέϊτ), ἀπε- 

ρῶ. 

Abase (apzéic ), καταθιθάζω. 

Abasement (αμπέίσμεντλ), ταπείνωσις. 

Abash (αμπάσ), καταισχύνω. 

Abashment (αμπάσιμεντ), καταισχύνη. 

Abatable (αμπέίταμπλ), ἑλαττώσιμος. 

Abate (αμπέῖτ ), ὑποτιμῶ, ἑλαττῶ. (οὐδ. ) 
ἑλαττοῦμαι, ἐκπίπτω. 

Abatement (αμπέίτμεντ), ἐἑλάττωσις, 
κατάπτωσις. 

Abater (αμπέίτερ), ὁ ὑποτιμητής. 

Abatis (αμπάτις ), ὀδόφραγμα. 

Abattoir (αμπατουὰρ), σφαγεῖον. 

Abatures (αμπατσιουρζ), tyv7. 

Abb (άμπ), στήµων. 

Abbacy (ἀμπασι) ἡγουμενία. 


Abbes (άμπες), ἡγουμένη. 

Abbey (άμπι), μονή. 

Abbotship (άμποτ-σιπ)), ἡγουμενία. 

Abbreviate (αμπρήδιεῖτ), βραχύνω. 

Abbreviation (αμπρηδιέῖσιον), ἐπιδρά- 
χυνσις. 

Abbreviator (αμπρηθιέϊτορ ), ἐπιτομεός. 

Abbreviatory (αμπρήθιεῖτορε),  συν- 
τµητικός. 

Abbreviature (αμπρήδιεΐτσιουρ), ἐπι- 


Toph. 
Abb-wool (άμπ-γουλ), στήµων. 
Abe (ἐέμπηση ), ἀλφάδητον. 
Abdicate (αμπδικέῖτ  ), παραιτοῦμαε. 
Abdication (αμπδεκέίσιον ), παραΐτησις. 
Abditive (άμπδιτιθ), ἀποκρυπτικός. 
Abditory (άμπδιτορε), κρύπτη. 
Abdomen (άἀμπδομεν), ὑπογάστριον. 
Abdominal ( αμπδόμιναλ ) ὑπογάστριος. 
Abduce (αμπδιοὺς ), ἀπάγω. 
Abducent (αμπδιοῦσεντ), ἁπαγωγός. 
Abduct (αμπδόκτ), ἀπάγω. 
Abduction (αμπδόκξον), ἀπαγωγή. 
Abecedary (ἐμπησήδαρι ),ἀλφαθητικός. 
Abed (αμπέὸ ), κλινἠρὴς. 
Abele (αμπήλ), λεὐκη. 
Abelmosk (ἐὔμπελμοσκ), ἀμδαρίς, φυ- 
τὸν εὐῶδες. 
Aberrance (αμπέρανς ), λοξοδρομέα. 
Aberrant (apzépayt ), παρεκκλίνας, 
πλανώμενος. 
Aberration (αμπερέῖσιον ), 
σις. (pty. ) παραφρὀνησις. 


παρέκκλι- 








Aberuncate 


Aberuncate (αμπερόνκεῖτ), ἐκριζῶ. 
Abet (αμπέτ), ὑποκινῶ. 

Abetment (αμπέτμεντ), ὑποκένησις. 
Abetter (αμπέττερ), ὑποκινητής. 


Abeyance (αμπέίανς), ἐκκρεμότης, 
προσδοκία. 

Abgregation (αμπγκρηγκέίσιον), χω- 
θισμὸς τοῦ ποιμνίου. 


Abhor (αμπχώρ), ἀποτροπιάζομα:. 
Abhorrence (αμπχόρενς ), ἀπέχθεια. 
Abhorrent (αμπχόρεντ), ἀπεχθής. 
Abide (αμπάϊντ), διαµένω, ὑπομένω. 
Abigail (αμπηγκεῖλ), θεραπαινἑς. 
Ability (apzidcte ), tx ς. 
Abintestate (αμπιντέσταιτ), ἀδιάθετος. 
Abject (ἀμπδζεκτ), yapepric. 

Abject (αμπδζέκτ), ἀπορρέπτω. 
Abjectness (αμπδζέκτνες ), χαµέρπεια. 
Abjection ( τν ος, ), ἐξευτελισμός. 


Abjuration (αμπδζιουρέῖσιον), ἁἀπάρ- 
γῆσις. 
Abjuratory (αμπδζιούρατορε), ἁπαρ- 


νητικός. 
Abjure (αμπὸζιούρ), ἀπαρνοῦμα:. 
Abjurer (αμπὸζιοῦρερ), ἁπαρνητής. 
Ablactate (αμπλάκτεῖτ ), ἀπογαλακτίζω. 
Ablactation (αμπλακτέῖσιον), ἀπογα- 
λακτισμός. 
Ablaqueation (αμπλακουέίσιον), περι- 
ὀρυξις ριζῶν δένδρου. 
Ablation (αμπλεῖσιον), ἐκτομή. 
Ablative (άμπλατιό), ἀφαιρετικός. 
Ablator (, αμπλέίτορ ), ἐκτομεύς. 
Ablaze (apziéit ), ἐν φλογ1. 
Able (ἐζμπλ), ἱκανὸς, coyupdc. 
Able-bodied (ἐὔμπλ-μπόντωτ), εὕρω- 


στος. 
Ablegate (ἀμπλιγκεῖτ), rage 


Ablegation (αμπλιγκέίσιον), πρεσθεία. |' 


Ableness (étuzdvec ), ἑκανότης. 
Ablepsy (άμπλεφι), ἀθλεφία. 

Ablet (άμπλετ), λευκίσκος. 

Ablocate (άμπλοκεῖτ), ἐκμισθῶ. 
Ablocation (apzioxéiatov), ἐκμέσθω- 


σις. 

Abluent (άμπλιουντ), καθαριστικὀς. 

Ablution (αμπλιούσιον), ἀπόνιφις, 
πόλουσις. 

Abnegate (ἀμπνεγκεῖτ), ἀπαρνοῦμαι. 

Abnegation (αμπνεγκέίσιον), ἀπάρνη- 
ate. 


d- 


6 Abroad 


Abnodate (ἀμπνοντεῖτ), περικόπτω 
τοὺς ὅζους δένδρου. 

Abnodation (αμπνοντέίσιον), ἑκκοπή. 

Abnormal (αμπνώρμαλ), ἀνώμαλος. 

Abnormality (αμπνώρμαλιιε), καὶ 

Abnormity (αμπνώρμιτι), ἀνωμαλία. 

Aboard (αμπώρντ ), ἐπὶ τοῦ πλοίου. 

Abode (αμπόουντ ), διαμονή. 

Abode (αμπόουντ) προµηνύω. 

Abodement (αμπόουντμεντ), προµή- 
wu, 

Abolish (αμπόλις ), καταργῶ. 

Abolishable ( αμπόλισαμπλ, ) καταργή- 
σιµος, ἀκυρώσιμος. 

Abolishment (αμπόλισμεντ), κατάρ- 
Thos, ἀκόρωσις. 

Abolition (αμπολίσιον ), κατάργησις. 

Abolitionist ( αμπολίσιονιατ ), πολέμιος 

ς σωµατεμπορίας, ἐν ᾽ Αμερικῇ. 

Abominable (, αμπόμιναμπλ ), βδελυρός. 

Abominableness Ἠ(αμπόμναμπλνες ), 
βδελυρότης. 

Abominate (αμπόμινεϊτ ), βδελύσσομαε. 

Abomination (apzopevtiowy), βδε- 
duy pia. 

Aboriginal (αμπορίδζιναλ), πρωτόγο- 


νος. 
Aborigines (αμπορίδζηνζ), οἱ ἔθαγε- 
vere. 
Abort (αμπώρτ), ἐκτιτρώσκω. 
Abortion (αμπώρσιον), ἔκτρωσις. 
Abortive (αμπώρτιό), ἐκτρωτικός. 


Abortiveness (αμπώρτιόνες ), ἔκτρωσις. 


Abortment (αμπώρτμεντ), ἔκτρωμα. 
Abound (αμπάουντ), βρίθω. 
About (αμπάουτ), πρὀθ. epi, πέριξ, 


παρά. 

About (αμπάουτ) ἐπὲρ. πἑριξ, γύρω, 
περίπου. 

Above (αμπώό), πρὀθ. καὶ éxip. ὑπέρ, 
ὑπεράνω, πἐραν. Over and—, εἰς 
ἐπέμετρον. 

Abrade (αμπρέϊντ), ἐκτρίδω. 

Abrasion (αμπρεῖζιον ), ἐκτριδή. 

Abreast (αμπρέστ), παραπλεύρως. 

Abridge (αμπρίδζ), συντέµνω. 

Abridgement (αμπρίδζμεντ), ἐπιτομή. 


Abroach ( aunpbouts ), to set—, da-- 


, 


τρυπῶ, διαδίδω. 
Abread (αμπρόουντ), Hw εἰς τὴν ἆλ- 
λοδαπἠν. 








Abrogable 


7 


Abustveness 





Abrogable &i (femporaaee 4 ἀκωρώσιμος. 
ἱπρογκεῖτ, 
abrogation (ce ‘diowy),dxipwot. 
Abrood foment re Ponte tial 
Abrupt (αμπι ), 
kha 


Abruptn: ΣΑ, , τραχύτης. 
Abscess “Chunoec ), .. 
‘Abscind (αμπσὶνῦ) ἀποκόπει 


Abecisslon (αμπσίσιον), ἀποωκή. 
Abscond (αμπσκόνὸ), κρύπτοµαι, φυ- 
bs ond rxbvdep ), Ko. 

Abseonder (αμπσκόνδερ), port 

‘Absent (αμπσέντ), ἀπουσιάζω. 

Absentation. (αμπσεντίῖσιον), 
σίασις. 

Absentee (αµποεντή), ἀπουσιαστής, φι- 
λατόδηµος. 

rena? ( fag te ),, 

Absist (αμπσίστ), 

‘Absolute μα ote, λυτος(χημ.) 


Absoluteness (ἁμπσολυτνες), 
ξουσι 


ἀπου- 


aine- 
Absolution (αμπσολούσιων), ἄρεσς 
ἁμαρτιῶν (vop.) ἀπόλυσίς. 

Absolutism (αµπσολωυτισμ), ἀπολυ- 


ταρχία. 

απο αι (άμπσολωυτιστ), ἀπολυταρ- 
rnb. 

aveolutory (αμπσολούτορε), 
rend. 

Absolvatory (ἀμπσόλόατορυ), 


τεκός. 

Absolve (αμπσόλό) ἁπαλλάσσω. 

Absonant (άμπσοναντ) παράφωνος. 

Absorb (αμπσώρμπ), ἀπορροφῶ. 

Absorbability sp enroupananiec ), 
ἀπορροφητι 

Absorbable ο cap J, εὖὐα- 


ἀπαλλα- 


ἀθωω- 


πορρόφητος. 
Absorbent (αμπσώρμπεντ), ἀπορροφη- 
Absorpt (αμπσώρπτ), ἀπι 


Absorption (αμπσώρπσων), ορ 
eno. 

Absorptive (αμπσώρτιό), ἀπορροφη- 
verbs. 





Absorptivity (αμπσωρπτίόσι), dxop- 


abetatn taneorbs ), ἀπίχω. 


Abstemious (αμπστήμιος), 
Abstemiousness 


ἐγκρατής. 
(αμιστήμιοσνες), 


μπστένσιον), ἀποχή. 
‘Absterge (αμπστέρὸς), καθαίρω. 
Abstergent (ἁμποτίρόζεντ), καθαρτι- 


Absterse (αμπστέρς), καθαρίζω, ἀπο- 


Absterston (αμπστέρσιον), 


κάθαρσις. 
Abstersive (αμπστέρσιό), 


ἀπολυμαν" 


Abetinence (oerero0 ἀποχή. 
Abstin ᾽ἄμπστωεντ), ἐγκρατής. 
Abstract (αμπστράκτλ, ἐπ. ἀφῃρη- 


Rare (άμπστρακτ), οὐσ. περέληφις. 
Abetract unerpts), ϱ. ἀραιρῶ, συν- 
πλακα (αμπστράκτεντνες), τὸ 


ἀφῃρημένον. 
, ἀφαίρεσις. 
tac (eras “tr 


Abstractness (αμπστράκτνες), dypen- 
phn ἐδι 


Abstrude (arsxorpotve ), drone. 

Abstruse (αμπστρούς), 

Abatruseness Copsorpntors na Ab 
ity (αμπστρούστε), 

‘Sbeume (ἁμπσούμ), ῥθύρω (κατὰ pe- 


κρόν, 
Absurd (αμπσώρντ), ἄτοπος. 
Absurdity (αμπσώρντετι), -παραλογι- 
σμός. 
Absurdness (αμπσῶρντνες), ἀτοπία. 
Abandant (αμπόνδαντ) ἄφθονος, da- 
za 


αβιαδνασο (apnbvraxs),  dpfovia, 
πλησμονή. 

Abundantly (αμπόνταντλε), ἀρθόνως. 

Avase, (αμπούς), καταχρώμα,, ὑδρίζω, 


Abuse (αμπιοὺζ), κατάχρησις, ὕδρις. 

Abusive (αμπιούσιό), καταχρηστικός, 
ὑδρεστικός. 

Abusiveness (αμπιούσίόνες), κατάχρη” 
otc, πρπέοτεία. 





‘ 
‘ 





Abut 8 


Abut ((αμπότ), συνορεύω. 
Abutmene (αμπότμεντ), σὐνορον᾽ (ἀρ- 
στ. copia. 

Abutéal  Caunbread ), µεθόριον. 

Abyss (αμπύς ), ἄδυσσος. 

Acaci (ἀκασε)λ, ἀκακία. 

Academy (ακάντεμι), ᾽ Ακαδημία, λύ- 
KECOY. 

Acajou (axddCov ),, ἀνακάρδιον. 

Acampsy (ἀκαμφι), ἀκαμφία. 

Acaul (ακώλ), ἄκαυλος. 

Accede (ακσήντ), προχωρῶ, ἀναθαίνω 
(ἐπὲ θρόνου ). 

Accelerate (ακσέλερεῖτ), ἐπιταχύνω. 

Accelerative (ακσέλερετιό), ἐπιταχυν- 
τικός. 

Acceleration (ακσελερέσιον ), 
χυνσις. 

Accend (ακσένδὸ ), φλέγω. 

Accendibility (ακσεντιμπέλιτι ), τὸ εὔ- 
φλεκτον. 

Accendible (ακσέντιμπλ), εὔφλεκτος. 

Accension (΄ακσένσιον ), ἀνάφλεξις. _ 

Accent (ἀκσεντ), τόνος. 

Accent (ακσέντ), τονέζω. 


ἐπιτά- 


Accentuation (ακσεντσιουξίσιον), to- 
veo poe. 

Accept (ακσέπτ), ἀποδέχομα:. 

Acceptability  (ακσεπταμπέλιτε), τὸ 


προσδεκτὀν. 
Acceptable (ἐκσαπταμπλ), ἀποδεκτός. 
Aceeptance (ακσέπτανς ), ἀποδοχή. 
Acceptation (axcertéiovoy ), ἀποδοχή. 
Access (ακσές), προσέλευσις, προσθή- 
xn. (ἑατρ.) παροξυσµός. 
Accessariness (ακσέσσαρινες), συνερ- 
ya. 
Accessibility (ακσεσσιμπέλιτε), προσι- 
τότης. 
Accessible (ακσέσιμπλλ), εὐπρόσιτος. 
Accession (ακσέσσιον),  προσέλευσις, 
προσθήκη. (tatp. ἐπίσκηφις ). 
Accessit (ακσέσσιτ), τὸ δευτερεῦον. 
Accessless (ακσέσλες,) ἀπρόσιτος. 
Accessorial (ακσεσσώριαλ) παρεπόµε- 
νος, συνεργός. 


Accessoriness (ακσέσσορινες), συνερ- 
yaota. 
Accessory (ακσέσσορε), ouprdnpwpa- 


τικὀς, συνεργός. 
Αεοἰάθποο (άκσιντενς ), τὸ τεχνολογεκὀν. 


Accordant 


Accident (άκσιντεντ), τυχαῖον συμδὰν, 
ἀπευκταῖον. 

Accidental (ακσιντένταλ) τυχαῖος. 

Accipiter (ακσέπιτερ), ἁρπακτικὸν ὅρ- 


νεον. 

Acclaim (ακκλέζμ), ἐπευφημῶ, Cytw- 
κραυγάζω. 

Acclamation (ακκλαμέῖσιον ),ἐπευφημία. 

Acclamatory (ακκλάμετορι), ἐπευφη- 
μητικός. 

Acclimate (ακκλάϊμεῖτ), καὶ Acclima- 
tize (ακκλάϊματαζζ ), ἐγκλεματίζω. 

Acclimation (ακκλιμέίσιον iy καὶ Ace 
climatization (exxdaipateCtiocoy J, éy- 


κλιματισμός. 

Acclive ba akkaaié ), ἀνωφερής. 

Acclivity (ακκλίότε), ἀνωφέρεια, 

wpa. 

κά (ακκλόὲ) κορέννυιι. 

Αοοο! (ακκόἑλ), συναθροίζοµαι Ἅθορυ- 
ῥωδῶς. 

Accolade (ακκολέϊντ), περίπτυξες, 
σπασμός. 

Accomodate (ακκόμοντεϊτ), συμό(όά- 
ζω, διευθετῶ, ἐξοικονομῶ, ὑποδέχομαι. 

Accomodation (ακκομοντέῖσιον), συµ- 
θιθασµός, διευθέτησις. (πλ.) αἱ ἀνέ- 
σείς, ἀναπαύσεις, κατάλυμα. 

Accompanter (ακκόμπανιερ), ὁπαδός. 


ἕ- 


a- 


Accompaniment (axxépravepevt ), 
συνοδεία. 

Accompanist (ακκόμπανιστ), ὁ . συνο- 
δευτής. 

Accompany (ακκόμπανε), συνοδεύω, 
συμπαρακολουθῶ. 

Accomplice (ακκόμπλις), συνένοχος, 
συνεργός. 

Accomplish ἍἨ{(ακκόμπλις), ἐκπληρῶ, 


συμπληρῶ, πραγματοποιῶ , κατορθῶ. 

Accomplishable (ακκόμπλισαμπλ), ἐπ. 
ἐκπληρώσιμος, πραγµατοποιήσιµος. 

Accomplishment  Ἅᾖ(ακκόμπλισμεντ), 
ἐκπλήρωσις, ἐπιτέλεσις, προσὀν. 

Accord (ακκώρντ), συμφωνία, ὁμοφω- 
νία. 

Accord (ακκώρντ), συμφωνῶ. (ἐνεργ ). 
χορηγῶ, συνδιαλλάττω, χορδίζω. 

Accordance (ακκώρντανς), συµφωνἰα, 
ὁμοφωνία. 

Accordant (ακκώρνταντ ), 


σύµφωνος, 
ὁμόφωνος. 











Accost 
Accost (ακκόστ), προσορµίζοµαι, προς- 


αγορεύω. 

Accostable (ακκόσταμπλ), εὐπρόσιτος. 

Accouchement ακκούσµεντ ), τοκετός. 

Accoucheur (ακκουσέρ), µαιευτήρ. 

Account (ακκάουντ), λογαριασμός, ἀφή- 
Τησις. 

Account-book (ακκάουντ-μπούκ), κα- 
τἁάστιχον. 

Account (ακκάουντ), λογαριάζω, ὃι- 
καιολογῶ. 

Accountable (ακκάουνταμπλ), ὑπόλο- 
γος. 

Accointant (αχκάουνταντ), λογιστής. 

Accouple (ακκόπλ), συζευγνύω, ἑνώνω. 

Accouplement (ακκόπλεμεντ ), σύζευξ:ς. 

Asa (ακκοῦτερ), ἑξοπλίζω, ἐφο- 

ιάζω. 

Accredit (ακκρέντε ), 
στεύω, διαπιστεύω. 

Accreditation  (axxpevtetéiotov), πί- 


στωσις. 
Accrescent (ακκρέσεντ), ἐπαυξανόμε- 


πιστώνω, πι- 


νος. 
' Accretion (ακκρήσιον), ἐπαύξησις. 
Accretive (ακκρήτιθ) ἐπαυξητικός. 
Accrimination (ἀκκριμινέῖσιον), ἔΣγ- 
κλησις, αὐτίασις. 
Aceroach (Ίακκρόουτς ), ἁρπάζω. 
Accrue (ακκροῦ), ἐπαυξάνομαε, ἐπέρχο- 


μαι. 
Accrument (ακκροῦμεντ), αὔξησις. 
Accumbency (ακκόμπενσ:), ἑπακούμ- 


όισµα. 
Accumbent (ακκόμμπεντ), ἑπακουμ- 
Accumulate (ακκιούμιουλεῖτ), avsaw- 


Accumulation (ακκιούμιουλέίσιον ), 
συσσὠρευσις. 

Accumulative (ακκιούμιουλέϊτιθ), ἐπι- 
σωρευτικός. 
Accumulator (ακιουμιουλέῖτερ), 

σωρευτής. 
Accuracy (ἀκκιουρασι ), ἀκρίδεια. 
Accurate (dxxcoupacr ), ἀκριδής, ὀρθός. 


συσ- 


Accurateness (άκκιουραιτνες), ἀκρί- 

εα. 

Accurse (ακκέρς),, καταρῶμα:. 
ἀξιοκατη- 


Accusable (ακκιούζαμπλ), 
2άροτος 


9 Acquaintable 


Aceusal (ακκιούζαλ), κατηγορία. 
Accusant (ακκιούζαντ), κατήγορος. 


Accusation (ακκιουζέίσιον), κατηγο- 
pia, αἐτίασις. 
Accusative (ακκιούζατιό) µκατηγορη- 


µατικός᾽ (Ύραμμ.) ἡ αἰτιατικὴ πτῶσις. 
sane (ακκιούζαιτορι ), κατηγορη- 
proc. 
Accuse (ακκιούζ), κατηγορῶ, αἰτιῶμαι. 
Accustom ( uw), ἠἐθίζω, συνη- 
iw. 
Accusiomable (ακκόστοµαμπλ), συνή- 
ης. 
Accustomance(axxébotopave ), συνήθεια. 
Ace (ἐὲς ), ἄσσος. ; 
Acer (cep), σφένδαµνος. 
Acerb (ασέρμπ ), δριμµός. 
Acervate (ασέρθεῖτ), συσσωρεύω. 
Acervation (ασερθέίσιον), ἐπισώρε- 
σις, συνάθροισις. 
Acescency (ασέσσενσι), ὑποξυνότης. 
Acescent (ασέσσεντ), δριµύσσων, στυ- 
φίζων. 
Acetify (ἀσετιφαῖ), ὀξοποιῶ, ὀξυνίζω. 
Acetimetry (ασετέμετρε), ὀξομετρία. 
Acetose (άσετουζ ), ὅποξυς. 
Acetosity (ασετόουζιτε), ὀξύτης, ὃρι- 


μύτης. 
Ache (éix), ἄλγος. 
Ache (ἐκ), ἀλγῶ. 


Achievable (ατσήδαμπλ),  κατορθω- 
τός, ἐκτελέσεμος. 

Achieve (ατσήό), κατορθῶ. 

Achievement (ατσῆόμεντ), κατὀρθω- 
pa, ἀνδραγάθημα. 

Αοἰου]ας (ασέκουλερ), αἰχμηρός. 


Acid (dot), χηµ. ὁξύ. 

Acidify (ασιντιφαῖ), ὀξοποιῶ. 

Acidity (ασέντιτε), ὀξύτης. 

Acidness (ασέντνες ), ὀξυνότης. 

Acidulate (ασέντιουλέϊτ), ὑποξυνίζω. 

Acknowledge (ακνόλεδζ ) ἀναγνωρίζω. 

Acknowledgment (ακνόλεδζµεντ ), 
ἀναγνώρισις, παραδοχή, ὁμολογία. 

Acme (ἀκμ), ἀκμή. 

Acorn (ἐῖκωρν), βάλανος (δρυός), ϱ. 
βαλανολογῶ. 

Acquaint (ακκουέώτ) γνωρίζω, εἰἶδο- 
Ota). 

Acquaintable (ακκουέϊνταμπλ), εὐπρό- 
σιτος. 
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ΠΡΟΛΟΓΟΣ 


Τὸ ἀνὰ χεῖρας ᾿ΑΥγλοελληνικὸν Λεξικόν, ὡς καὶ τὸ per’ αὐτοῦ 
συνεκδιδόµενον ὑφ ἡμῶν Ἑλληνοαγγλικόν, προορίζονται εἰδικῶς 
διὰ τοὺς ἐν ᾽Αμερικῇ Ἕλληνας, ὁ προορισμὸς δὲ οὗτος ἦτο ὁ ὁδηγὸς 
ἡμῶν εἰς τὸν καθορισμὸν καὶ τοῦ ὄγκου καὶ τοῦ εἴδους τῶν δύω 
λεξυιῶν. 

Ἡ προφορὰ ἑκάστης  Αγγλικῆς λέξεως ἐσημειώθη ἐν τῷ ᾿ΑΥγλο- 
ελληνικῷ Λεξικῷ δύ Ἑλλληνικῶν χαρακτήρων, ὅπου μὲν ἦτο δυνα- 
τόν, ἀκριδῶς, ὅπου δὲ ἀδύνατον, κατὰ προσέγγισι. Ἐν τούτοις πι- 
στεύοµεν ὅτι, ὡς ἔχει παρασταθή δι) Ἑλληνικῶν χαρακτήρων ἡ προ- 
φορά, θὰ εἶνε δυνατὸν νὰ Υίνεταί τις καταληπτός, προφέρων τὰς ᾽Α}- 
hinds λέξεις εὐκρινῶς µέν, ἀλλὰ ταχέως xal ἀδιστάκτως. 

"And τυπογραφικῆς ἀπόψεως εἴμεθα βέδαιοι, ὅτι καὶ τὰ δύο Λεξικὰ 
θὰ εὑρεθῶσιν ἀνώτερα πάντων τῶν µέχρι τοῦδε ἐκδεδομένων ᾿Αγ- 
γλοελληνικῶν καὶ Ἑλληνοαγγλικῶν Λεξικῶν, ἐπειδὴ ἐστοι- 
χειοθετήθησαν μὲν Br’ ὅλως καινουργῶν στοιχείων, ἐτυπώθησαν δὲ μετὰ 


προσοχῆς ἐπὶ χάρτου ἐκλεκτῆς ποιότητος. Ἡ γενοµένη δὲ ἐν τῇ . 


στοιχειοθεδίᾳ χρῆσις μικρῶν μὲν ἀλλ᾽ εὐαναγνώστων στοιχείων ἐπέ- 
τρεψεν εἰς ἡμᾶς, ἵνα ἐν μικρῷ σχετικῶς χώρῳ περιλάδωμεν σημαν- 
τικὸν ἀριθμὸν λέξεων, ἐπαρκουσῶν, ὡς πιστεύοµεν, εἰς τὰς συνήθεις 
ἀνάνκας τῶν μελλόντων νὰ μεταχειρισθῶσι τὰ δύο Λεξικά. 
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ΛΕΞΙΚΟΝ 
ow 


Abaca (άμπακα), ᾿Ινδικὸν λίνον. 

Abacist Chunacor ), λογιστής. 

| Aback (αμπὰκ), ὀπίσω. 

Abactor (αμπάκτορ), ζφοκλόπος. 

Abaft (αμπὰφτ), πρὸς τὴν πρόμνην. 

Abalienation (αμπαλιενέσιον ), ἁπαλλο- 
τρίωσις. 

Abandon (αμπάντον), ἐγκαταλείπω. 

Abandonee (αμπάντονη ), ἐκδοχεύς. 

Abandoner (αμπάντονερ), 6 ἐγκαταλεί- 
πων. 

Abandonment (αμπάντονμεντ), ἐἔγκα- 
τάλειφις. 

Abare (αμπέαρ), ἀπογυμνῶ. 

Abarticulation (αμπαρτικιουλέῖσιον ), 
ἀπεξάρθρωσις. 

Abarticulate (αμπαρτικιουλέϊῖτ), 
ξαρθρῶ. 

Abase (αμπέίς ), καταθιδάζω. 

Abasement (αμπέίσμεντ), ταπείνωσις. 

Abash (αμπάσ), καταισχύνω. 

Abashment (αμπάσιμεντ), καταισχύνη. 

Abatable (αμπέταμπλ), ἑλαττώσεμος. 

Abate (αμπέῖτ ), ὑποτιμῶ, ἐλαττῶ.(οὐδ. ) 
ἑλαττοῦμα:, ἐκπίπτω. 

Abatement (αμπέίτμεντ), ἐἑλάττωσις, 
κατάπτωσις. 

Abater (αμπέέερ), ὁ ὑποτιμητής. 

Abatis (αμπάτις ), ὀδόφραγμα. 

Abattoir (αμπατουὰρ), σφαγεῖον. 

Abatures (αμπατσιουρζ), Ίχνη. 

Abb (jx), στήµων. 

Abbacy (ἀμπασὶ ) ἡγουμενία. 





άπε- 


A ἀόριστον ἄρθρον τίς, τί, εἷς, µία, ἕν. | Abba (άμπα), ἡγούμενος. 


Abbes (ἆμπες), ἡγουμένη. 

Abbey (άμπε), μονή. 

Abbotship (άμποτ-σιπ), ἡγουμενία. 

Abbreviate (αμπρήόιεῖτ), βραχόνω. 

Abbreviation (αμπρηδιέϊσιον ), ἐπιθρά- 
χυνσις. 

Abbreviator (αμπρηθιέῖτορ ), ἐπιτομεύς. 

Abbreviatory (αμπρήδιεῖτορε),  συν- 
τµητικός. 

Abbreviature (αμπρήδιεῖτσιουρ), ἐπι- 


τοµή. 
Abb-wool (ἀμπ-γουλ), στήµων. 
Abe (ἐχμπηση ), ἀλφάδητον. 
Abdicate (αμπδικέῖ ), παραιτοῦμα:. 
Abdication (αμπδικέῖσιον ), παραίτησις. 
Abditive (άμπδιτιθ), ἀποκρυπτικός. 
Abditory (άμπδιτορε), κρύπτη. 
Abdomen (ἆμπδομεν), ὑπογάστριον. 
Abdominal ( αμπόόμιναλ ) ὑπογάστρυος. 
Abduce (αμπδιοὺς ), ἀπάγω. 
Abducent (αμπδιοῦσεντ), ἁπαγωγός. 
Abduct (αμπδόκτ), ἀπάγω. 
Abduction (αμπδόκξον), ἀπαγωγή. 
Abecedary (ἐἐμπησήδαρι ),ἀλφαδητικός. 
Abed (αμπέὸ ), κλινήρης. 
Abele (αμπήλ), λεύκη. 
Abelmosk (ἐμπελμοσκ), ἀμδαρίς, φυ- 
τὸν εὐῶδες. 
Aberrance (αμπέρανς), λοξοδρομία. 
Aberrant (αμπέραντ),  παρεκκλίνας, 
πλανώμενος. 
Aberration (αμπερέίσιον ), 
atc. (µτφ.) παραφρόνησις. 





παρέκκλι- 


Aberuncate 


Aberuncate (αμπερόνκεῖτ), ἐκριζῶ. 
Abet (αμπέτ), ὑποκινῶ. 

Abetment (αμπέτμεντ), ὑποκένησις. 
Abetter (αμπέττερ), ὑποκινητής. 


Abeyance (αμπέίανς), ἐκκρεμότης, 
προσδοκία. 

Abgregation (αμπγκρηγκέίσιον), χω- 
ϱισμὸς τοῦ ποιμνίου. 


Abhor (αμπχώρ), ἀποτροπιάζομαι. 
Abhorrence (αμπχόρενς ), ἀπέχθεια. 
Abhorrent (αμπχόρεντ), ἀπεχθής. 
Abide (αμπάντ), διαµένω, ὑπομένω. 
Abigail (αμπηγκεϊλ), θεραπασνἑς. 
Ability (αμπέλιτε), ἑκανότης. 
Abintestate (αμπιντέσταιτ), ἀδιάθετος. 
Abject (ἀμπδὸζεκτ ), χαµερπής. 

Abject (αμπδζέκτ), ἀπορρίπτω. 
Abjectness (αμπὸζἐκτνες ), χαμέρπεια. 
Abjection (αμπὸζέκσιον ), ἐξευτελισμός. 
Abjuration (αμπὸζιουρξῖσιον), ἁἀπάρ- 


νῆσις. 
Abjuratory (αμπδζιούρατορε), ἁἆπαρ- 
νητικὀς. 
Abjure (αμπδζιούρ), ἀπαρνοῦμαε. 
Abjurer (αμπὸζιοῦρερ), ἁπαρνητής. 
Ablactate (αμπλάκτεῖτ ), ἀπογαλακτίζω. 
Ablactation (αμπλακτέίσιον), ἀπογα- 
λακτισµός. 
Ablaqueation (αμπλακουέῖσιον), περι- 
όρυξις ριζῶν δένδρου. 
Ablation (αμπλέῖσιον), ἐκτομή. 
Ablative (ἀμπλατιδ), ἀφαιρετικός. 
Ablator (αμπλέῖτορ ), ἐκτομεύς. 
Ablaze (αμπλέίζ ), ἐν φλογὀ. 
Able (ἐμπλ), ἱκανὸς, ἐσχυρός. 
Able-bodied (ἐμπλ-μπόντωτ), εὕρω- 


στος. 
Ablegate (ἀμπλιγκεῖτ), ἔξαρχος. 


Ablegation (αμπλιγκέίσιον), πρεσθεία. |- 


Ableness (έἐζμπλνες ), ἑκανότης. 
Ablepsy (ἀμπλεφι ), ἀθλεφία. 

Ablet (άμπλετ ), λευκίσκος. 

Ablocate (ἀμπλοκεῖτ), ἐκμισθῶ. 
Ablocation (αμπλοκέῖσιον), ἐκμίσθω- 


σις. 

Abluent (άμπλιουντ), καθαριστικὀς. 

Ablution (αμπλιούσιον), ἀπόνιφις, 
πύλουσις. 

Abnegate (ἀμπνεγκεῖτ), ἀπαρνοῦμα:. 

Abnegation (αμπνεγκέίσιον), ἀπάρνη- 
ae. 


a- 


Abroad 

Abnodate (άμπνοντεῖτ), περικόπτω 
τοὺς ὅζους δένδρου. 

Abnodation (αμπνοντέῖσιον), ἑκκοπή. 
Abnormal (αμπνώρμαλ), ἀνώμαλος. 
Abnormality (αμπνώρμαλαι:), καὶ 
Abnormity (αμπνώρμιτι), ἀνωμαλία. 
Aboard (αμπώρντ ), ἐπὲ τοῦ πλοίου. 
Abode (αμπόουντ), διαμονή. 
Abode (αμπόουντ ) προµηνόω. 


Abodement (αμπόουντμεντ), προμµή- 
νυµα. 

Abolish (αμπόλις ), καταρΓὦ. 

Abolishable (αμπόλισαμπλ) καταργῇή- 


σιµος, ἀκυρώσιμος. 

Abolishment (αμπόλισμεντ), κατὰρ- 
Υησις, ἀκύρωσις. 

Abolition (αμπολέσιον), κατάργησις. 

Abolitionist (αμπολίσιονιστ), πολέμιος 


τῆς σωµατεµπορίας, ἐν ᾽ Αμερικῇ. 


Abominable (αμπόμωαμπλ), βδελυρός. 
Abominableness (αμπόμναμπλνες ), 
βδελυρότης. 


Abominate (αμπόμινεξτ ), βδελύσσομαε. 

Abomination (apzopevéiocov), βδε- 
dur pia. 

Aboriginal (αμπορίδζιωαλ), πρωτόγο- 


νος. 
Aborigines (αμπορέδζηνζ), οἱ ἔθαγε- 
νεῖς. 
Abort (αμπώρτ), ἐκτιρώσκω. 
Abortion (αμπώρσιον), ἔκτρωσις. 
Abortive (αμπώρτιό), ἐκτρωτικός. 
Abortiveness (αμπώρτιόνες ), ἔκτρωσις. 
Abortment (αμπώρτμεντ), ἕκτρωμα. 
Abound (αμπάουντ), βρίθω. 
About (αμπάουτ), πρὀθ. περί, πέριξ, 


παρά. 

About (αμπάουτ) ἐπίρ. πέριξ, Τύρω, 
περίπου. 

Above (αμπώό), πρὀθ. καὲ éxip. ὑπέρ, 
ὑπεράνω, πέραν. Over and—, εἰς 
ἐπίμετρον. | 

Abrade (αμπρέέντ), ἐκτρίδω. 

Abrasion (αμπρεῖζιον ), ἐκτριδή. 

Abreast (αμπρέστ), παραπλεύρως. 

Abridge (αμπρίδζ), συντέµνω. 

Abridgement (αμπρίδζμεντ), ἐπιτομή. 

Abroach (αμπρόουτς), to set—, ὅτα- 
τρυπῶ, διαδέδω. 

Abread (αμπρόουντ), Hw’ ele τὴν ἆλ- 


απήν. 











Abrogable 


Abrogable (ἀμπρογκαμπλ), ἀκυρώσιμος. 


Abrogate (ἀμπρογκεῖτ, ἀκυρῶ. 
Abrogation (αμπρογκέῖσιον 
Abrood (αμπρούντ ), ἐπωαστικῶς. 
Abrupt ( cup) Kenn 
Abrupt (αμπρόπτ) ἀπότομος. 
Abruption (αμπρόφιον ), ne. 
Abruptness (αμα ες), τραχύτης. 
Abscess (άμπσες ), ἀπόστημα. 
Abscind (αμπσίνὸ ) ἀποκόπτω. 
Abscission (αμπσίσιον ), ἀποκοπή. 
Abscond (apzoxévd ), κρύπτοµαι, φυ- 
Τοδικῶ. 
Abseonder (αμπσκόνδερ), φυγόδικος. 
Absence (άμπσενς ), ἀπουσία. . 
Absent (άμπσεντ), ἁπών. 
Absent (αμπσέντ), ἀπουσιάζω. 


Absentation. (αμπσεντέῖσιον), ἀπου- 
σίασις. | 


Absentee ° αμπσεντή ), ἀπουσιαστής, φι- 


Absinth ( " Courobvb ); ὃν αμο; 
Absist (αμπσίστ), ἀφίστα 


Absolute (άμπσολιουτ  ἀπόλυτος, (χημ.) 
ἄκρατος. 
Absoluteness (ἁμπσολιουτνες ), 


aute- 
ξουσιότης. 
Absolution (αμπσολιούσιον), ἄφεσις 
ἁμαρτιῶν) (νομ.) ἀπόλυσις. 
Absolutism (αμπσολιυτισμ), ἀπολυ- 


ταρχία. 
Absolutist (. ἀμπσολιουτιστ ), ἀἆπολυταρ- 


xe 

Absolutory (αμπσολιούτορι ), 
κτικὀς. 

Absotvatory (ἀμπσόλθατορυ ), 


Absolve (αμπσόλθ) ἀπαλλάσσω. 
Absonant ( ἄμπσοναντ ) παράφωνος. 
Absorb (αμπσώρμπ), ἀπορροφῶ. 


ἆπαλλα- 
ἆθωω- 


Absorbability  Ἅ(αμπσωρμπαμπέλαι ), 
cae ti ἑδιότης. 

Absorbable (αμπσώρμπαμπλ),  εὖα- 

πορρόφητος 


Aboovhent (αμπσώρμπεντ), ἀπορροφῃ- 
τικός. 


Absorpt ( αμπσώρπτ ), ἀπερροφημένος. 


Absorption (αμπσώρπσιον), ἀπορρό- 
PHOS. 
Absorptive (αμπσώρτιθ), ἀπορροφι- 


τικός 


, ἀκύρωσις. 


Abusiveness 
Absorptivity (αμπσωρπτίθιτε), ἆπορ- 
ροφητικὴ ἑδιότης. 
Abstain (αμπστέν), ἀπέχω. 
Abstemious (αμπστήμιος), ἐγκρατής. 
Abstemiousness (αμπστήμιοσνες ), 
ἐγκράτεια. 
Abstention ( a hee ), ἀποχή. 
Absterge (αμπστὲέρὸζ ), καθαέρω. 
Abstorgent ( ἀμποτέρόξεντ ), καθαρτι- 


Abstorse (αμπστέρς), καθαρίζω, ἆπο- 

νω. 

Abstersion (αμπστέρσιον), κάθαρσις. 

Abstersive (αμπστέρσίθ), ἀπολυμαν- 
τικός. 

Abstinence (άμπστωενς), ἀποχή. 

Abstinent (άμπστινεντ ), éreparic. 


Abstract (apzotpdxt), ἐπ. ἀφῃρη- 


μένος. 

Abstract (άμπστρακτ), οὐσ. περέληφις. 

Abstract (αμπστράκτ), p. ἀφαιρῶ, συν- 
τέµνω, ἑξάγω. 

Abstractedness (αμπστράκτεντνες ), τὸ 
ἀφῃρημένον. 

Abstraction ( αμπστρᾶξιον ), ἀφαέρεσις. 

Abstractive (αμπστράκτιθ), ἀφαιρετι- 


nbc. 
rile (αμπστράκτνες), ἀφῃρη- 
pin 20 
Abstrude ( aucorpobve ), ἀποκρύπτω. 
Abstruse (αμπστρούς ), δυσνόητος. 
Abstruseness (αμπστροῦσνες ), καὶ Ab- 
strusity (αμπστρούσιτι), ἀσάφεια. 
Absume (αμπσούμ ), φθείρω (κατὰ µι- 
xpbv ). 
Absurd ( αμπσώρντ ), ἄτοπος. 
Absurdity (αμπσώρντιε), παραλογι- 
σμὸς. 
Absurdness (αμπσῶρντνες ), ἁτοπία. 
Abundant (αμπόνδαντ) ἄφθονος, δα- 


chic. 
f ἀφθονία, 


Abundance 
mAnopovh. 

Abundantly (αμπόνταντλί ), ἀφθόνως. 

Abuse (αμπιούζ ), καταχρῶμαι, ὑθδρίζω, 
κακολογῶ. 

Abuse (αμπιοὺζ), κατάχρησις, ὄδρις. 

Abusive (αμπιούσ(θ), καταχρηστικός, 
ὑδριστε 

Abusiveness (αμπιοὐσιόνες ), xathypn- 
otc, πρπἑοτεία. 


(αμπόντανς ), 


Almonery 


Almonery (άλμονρε), πτωχοκοµεῖον. 

Almost (ώὤλμοστ), σχεδὀν. 

Alms (4p: ), ἑλεημοσύνη, house, πτω- 
yoxopetov.— man, ς. 

Aloe ( αλόου ), ἀλόη. πα 

Aloft (αλόφτ), ὑφηλά. 

Alone (αλόουν ), μόνος. . 

Along (αλόνγκ), κατὰ µῆκος, προσ 


τέρω. 
Alongside (αλόνγκ-σάϊντ), παραπλεύ- 


ρως. 
Aloof (αλοῦφ ), μακράν. 
Aloud (αλάουντ), µεγαλοφώνως. 
Alow (αλόου ), χαμαζ. 
Alp (αλπ), ὄρος. 
Already (ωλρέντε), δη. 
Also (ώλσοου ), ἐπίσης. 
Altar (witep), δωµός. 
Alter (witep), µεταθάλλω, petabdddo- 


μαι. 
Alterability (wAtepapztierc ), ετα- 
θλητικότης. ΄ κ 
Alterable (ώλτεραμπλ), εὐμετάθλητος. 
Alteration (wAteptiocov ), ἀλλοίωσις. 
Altercate (ἀλτερκεῖτ), λογομαχῶ. 
Altercation (dAtepxéiocov ), λογομαχία. 
Altern (άλτερν), ἐναλλακτικός. 
Alternate (αλτέρνεϊτ), οὐσ. ἐναλλαγή. 
ἐπ. ἀλλεπάλληλος. p. ἐναλλάσσω. 
Alternation ¢ ἁλτερνέῖσιον ), ἐναλλαγή. 
Alternative (αλτέρνατιθ), ἐναλλάσσων. 
Alternativeness (αλτέρνατιλθνες ), 
ὑπαμοιθή. 
Although (ώλδοου ), καἰτοι. 
Altiloquence (αλτέλοκουενς ), στόµφος, 
ὑφηγορία. 
Altimetry (αλτίμετρ:), ὑφομετρία. 
Altisonant (αλτίσοναντ), στοµφώδης. 
Altitude (άλτιτιουντ), ὄφος. 
Altivolant (αλτίθολαντ), ὑφιπετής. ᾽ 
Alto (ἀλτοου ), ὑφέτονος. 
Altogether (ὠλτουγκέδερ), ὁλοσχερῶς. 
Altruism (ἀλτρουζζμ), ἀλτρουϊσμός, 


g 


Ama‘ ‘yupaic, apod purc. 
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| Amerce (αμέρς), τιμωρῶ (δι 


Amerce 


Amalgam (αμάλγκαμ), ἀμάλγαμα. 

Amandation (αμαντέῖσιον), ἀποστολή. 

Amanuensis (αμανιουένσις ), Υραφεύς. 

Amass (αμάς ), σωρός. 

Amass (αμὰς ), συσσωρεύω. 

Amassment (αμάσμεντ), συσσώρευσις. 

Amateur (άματουρ  ἐρωιτέγνης. 

Amatership (άματερσιπ ), ἐρασιτεχνία. 

Amatorial xa? Amatory (ἆματοριαλ, 
αμάτορι ), ἐρωτικός. 

Amaze (apéi(), p. καταπλήττω. οὖσ. 
κατάπληξες. 

Amazement (αμέϊζμεντ), κατάπληξιες. 

Ambassador (αμπάσαντορ), πρεσθευτής. 

Amber (άμπερ 5, ἤλεκτρον. 

Ambergris (άμπεργκρις ), ἄμόαρις. —~ 

Ambidexter (αμπιωτέξτερ),ἀμφιδέξιος. 

Ambidexterity (αμπιωτέξτεριτι), ἐπ- 
αμφοτερισμός. 

Ambient (άμπιεντ ), περιδἀλλων. —air, 
ἀτμόσφαιρα. 

Ambiguity (αμπιγκούζτι), ἀμφιλογία. 

Ambiguous (αμπίγκουος), ἀμφίόολος. 

Ambiguousness (αμπέγκουεσνες), τὸ 
διφορούµενον. 

Ambit (άμπιτ), περίµετρος. 

Ambition (apziocov ), φιλοδοξία. 

Ambitious (αμπέσιοςς ), φιλόδοξος. 

Ambitude (άμπιτιουντ), περιφἑρεια. 

Amble (άμπλ), τὸ κατὰ σκέλος δάδισµα 
(ἵππου ). θαδίζω κατὰ σκέλος. 

Ambler (άμπλερ), εὔδρομος ἵππος. 

Ambry (άμπρε), ὀφοφυλάκιον. 

Ambulance (άµπουλανς ), φορεῖον. 

Ambury (dpzepc ), δοθιήν. 

Ambuscade (apzooxtivt ), ἐνέδρα. p. 
ἐνεδρεύω. 

Ambushment (άμπουσμεντ), ἑνέδρα. 

Ambustion (αμπόστιον ), καῦσις. 

Ameliorate (αμήλιορεῖτ), δελτιῶ. θελ- 
τιοῦμα:. 

Amelioration (αμηλιορέῖσιον), θελτ- 
ωσις. (αμὲν), ἁμί 

Amen (a , v. 

Amend ( μέν ) τς ιδ ορθῶ. 

Amendable (αμένταμπλ), διορζωτέος. 

Amendment (αμέντμεντ), διόρθωσις, 
τροποποξἑησις. 

Amenity (αμήνιτι), ebmpoonropta. 

προσ- 


τέµου ). 


Amerceable 


Amerceable (αμέρσαμπλ), ἄξιος προσ- 
Te pou. 

Amercement (apépopevt), πρὀστιμον. 

Amiability (ἐζμιαμπίλιτε), ἑρασμιότης. 

Απαζαῦιο (έζμιαμπλ), ἐράσμιος. 

Amlecable (ἀμικαμπλ), φιλικὀς. 

Amicableness (άμικαμπλ)νες), φιλι- 


κότης. 
Amid (αμῖντ), Amidst (αμέντστ), ἐν 

τῷ plow, μεταξύ 
Amiss (apic ), ἐσφαλμένως, κακώς. 
Amissible (αμέσεμπλ), ἀποθλητός. 
Amission (αμίσιον ), ἀπώλεια. 
Amit (αμίτ ), ἀποδάλλω. 
Amity (άμιτε), φιλία. 

Cn αμιουνίσιον ), 


Ammunition πολεµε- 
φόδια. 

Amnesty (άμνεστε), ἀμνηστεία. p. ᾱ- 
μνηστεύω. 


Among καὶ Amongst (αμόνγκ, κἆ- 
μὸνγκστ), μεταξὀ. 

Amorist (ἀμοριστ ), ἐραστής. 

Amorosa (αμορόουζα ), χυνὴ ἐλευθερί- 
ων ἠθῶν. 

Amorous (άμορος ), ἐρωτόληπτος. 

Amorousness (άμοροσνες), ἐρωτολη- 
ληφία. 

Amort (apwot), νεκρός. 

Amortization (apwptcCéiocov) καὶ 
Amortizement (ἁμώρτιζμεντ), &- 
ασθένησις. χρεωλυσία. 

Amortize (αμώρτιζ), ἐκχωρῶ, χρεω- 
λυτῶ. 


Amount ( αμάρυντ ), ποσὀν. ϱρ. συµπο- 
σοῦμα:. 

Amour ( αμοῦρ ), ἑρωτικὸν ἐπεισόδιον. 

(ουργία. 

Amovable (αμούδαμπλ), μετακινητός. 

Amoval (. ού), ), µετακίνησις. 

Amove Seay μετακωῶ. 

Ample (άμπλ), εὐρύς, δαφιλἠς. 

Ampleness (άµπλνες), εὐρύτης, ἀφθο- 
via. 

Ampliation (αμπλιξῖσιον ); ἀναδολὴ 
ἀποφάσεως ποαικῆς. 

Amplify (ἀμπλιφαξ), εὐρύνω. 

Amplitude (άμπλιιουντ), εὐρύτης. 

Amulet (άμιουλετ ), neplantov. 

Amuse (αμιούζ ), διασκεδάζω. 

Amusement (αμιοῦζμεντ), διασκέδα- 
oe. 
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Animalcule 


Amusive (αμιούζιό ), διασκεδαστικὀς. 
Anabaptize (ανάμπαπταίζ), ἀναδα- 
πτἰζω. 
Anagram (άναγκραμ), ἀναγραμματι- 
σμός. 
Analects (άναλεκτς ), ἀνάλεκτα. 
Analogy (ανάλοδζε), ἀναλογία. 
Analyze (ἀναλαϊζ}, ἀναλύω. 
Anarchist (ἀναρκιστ), ἀναρχικός. 
Anarchy (άναρκι), dvapyia. 
Anatocism (ανάτοσιζµ ), ἀνατοκισμός. 
Anatomize (avétopatl ), ἀνατέμνω. 
Ancestor (άνσεστορ), πρὀγονος. 
Ancestral (ἀνσεστραλ), προγονικὀς. 


Ancestry (ἀάνσεστρι), οἱ πρὀγονοι. 
Anchor (άνκορ), ἄγκυ 

Anchorage (ἀνκορεὸζ ) ἀγκυροόόλιον, 
Anchovy (άντσοδι), ἀφύη. 

Ancient (éivocevt ), dpyatoc. 
Ancientness (éivoevtvec ), ἀρχαιότης. 
Ancientry (étvcevtpe ), ἀρχαίζτης. 
Andirgn (ἀννταῖορν ), ποροστάτης. 
Anecdote ( avéxytoout ), ἀνέκδοτον. 
Anent (avévt ), περέ, ἀντικρύ. 
Aneurism (ἀνιουρισμ), ἀνεύρυσμα. 
Anew (ανιοῦ ), ἐκ νέου. 

Anfractuose (ανφράξουοζ ), σκολιός. 


Anfractuosity (ανφραξουόζετε), σκο- 
λιότης κοιλώματος. 

Angel (ἐνὸζελ ), ἄγγελος. 

Anger (άνγκερ), οὐσ. ὀργή. p. ἐξοργίζω. 

Angiology (ανδζιόλοδζι ), ο γγειολορία, 

Angle (ἀνγκλ), οὐσ. γωνία, ἁλιευτικὴ 
καλαμές. p. ἀγκιστρεύω. 

Anglicism ( ἀνγκλεσεσμ ), ἀγγλισμός. 

Angry (άνγκρε), ὠργισμένος. 

Anguish (ἀνγκουῖς ), ddnpovia. 

Angulosity ( ἀγκιουλόζετι ), γωνιότης. 

Anhelation (αν ηλέίσιον), δὐσπνοια. 

Anight (ανάϊτ᾽ ), νύκτωρ. 

Anil (aA), Ίσατις. 

Anile (ανάϊλ), γρᾳώδης, κρονόληρος. 

Anilaness (ανάζλνες ), παλιμπαιδία. 

Antlity (ανέλιτε), ἠλιθιότης. 

Animable (άνιµαμπλ), εὐερόθιστος. 

Animadversion (ἀνεμαντθέρσιον), ἐ- 
πιτίµησις. 

Animadvert (ἀνιμαντόέρτ), κακίζω. 

Animal (άνιμαλ), ζφον. 

Animalcule ( ἀνεμαλκιουλ ), ζωόφιον. 


Animality 20 


Animality (ἀνιμάλιτε), κτηνωδία. ζωΐ- 


ς. 

Animalize ({(άἀνιμαλάϊίζ),  ζωοποιῶ, 
ἀποκτηνῶ, µετατρέπω εἷς ζωϊκὴν οὐὗ- 
σίαν. 

Animate (ἀνιμεῖτ), ἀναζωογονῶ, ἐν- 
θαρρύνω. 

Animation (ανιμέίσιον), ζωογόνησις. 

Animative (ἀνιμεῖτιθ), καὶ Animator 
(ἀνιμεῖτορ), ζωοδότης. 

Animosity (ανιμόζαε), ἔχθρα. 

Anise (dic ), ἄνισον. 

Ankle (ἀνκλ), σφυρὀν. 

Annalist (ἀνναλιστ), χρονικογράφος. 

Annals ( ), χρονογραφήµατα. 

Anneal (αννήλ), p. πυρακτῶ. 

Annex (αννέξ), προσαρτῶ, οὐσ. παρ- 


Annecation (ave€iocov), καὶ Anne- 
xion (ανέξιον), προσάρτησις. 

Annexment (ανέξμεντ), προσάρτησις. 

Annihilate (ανάζχελετ), ἐξουθενῶ, κα- 
ταστρέφω, ἀκφρῶ. 9 

Annihilation (ανάλχιλέίσον), ἐκμη- 
δένισις, καταφτροφή. 

Anniversary ({ανιθέρσαρι), ἐπέτειος, 
ἐπετηρίς. 

Annomination (ανομωξίσιον), παρ- 
ονομασία. 

Annotate (ἀννοτέῖτ), σχολιάζω. 

Annotation (ανοτέῖσιον), σχόλιον. 

Annotator (αμοτέῖτορ), σχολιαστής. 

Announce (ανάουνς ή ἀγγέλλω. 

Announcement (ανάουνσμεντ), ἀγ- 
Τελία. 

Annoy (avvdi), ἐνοχλῶ. 

Annoyance (αμύζανς ), ἐνόχλησις. 

Annoyer (avéiep), ἐνοχλητής. 

Annual (ἀνιουαλ), ἐτήσιος. 

Annuary (άνιουαρι), ἐπετηρίς. 

Annuitant (awoditavt ), εἰσοδηματίας. 

Annuity (ανιούῖτι), πρὀσοδος, σύνταξις. 

Annul (αννόλ), ἀκυρῶ, καταλύω. 

Annulet (άνιουλετ), δακτύλιος. 

Annulment (αννόλμεντ), ἀκόρωσις. 

Annumerate (ανιούμερεῖτ), συγκα- 
ταριθμῶ. 

Annumeration (ανιουμερέίσιον), συγ- 
καταρίθµησις. 

Annunclate (αννόνσιεῖτ), εὐαγγελίζο- 
μαι. 


Anterjor 


Annunciation (ανονσιέίσιον), ἀναγ- 
yedta. —day, 6 εὐαγγελισμὸς τῆς θΘεο- 
τόκου. 

Annoint (abit ), χρίω, ἐκκλ. µυρώνω. 

Annointment (ανόξτμεντ), χρίσμα, pb- 


pwd. 
Anodyne (dvovtazy ), ἀνώδυνος. 
Anon (ανὸν), εὐθύς. 
Anonymity (ανονέμιτε), ἀνωνυμία. 
Anorexy (άνορεξε), ἀνορεξία. 
Anormal (ανώρμαλ), 6 παρὰ φύσιν. 


Another (ανόδερ), ἕτερος, ἄλλος. 
Anserine (άνσεριν), ὠτόεις. 


Answer (άνσερ), ἀποκρίνομαι, άνταπο- « 


κρίνοµα:. —for, ὑπεραπολογοῦμαι. 
Answer (άνσερ), ἀπόκρισις, ἀπολογία. 
Answerable (ἀνσεραμπλ), ἀντίστοιχος, 
ὑπόλογος. 
Answerableness 
ἀναλογία, εὐθύνη. 
Answerless (άνσερλες ), ἀναπόκριτος. 
Ant (ἀντ), µύρμηξ. 
Antagonize Cavriyroviit ), ἀνταγω- 
νέζοµαε. 
Ante (άντε), (εἰς σύνθετα ) πρὀ. 
Anteact (ἀάντεακτ ), προγενεστέρα πρᾶξες. 
Antecede (άντεσηντ), προηγοῦµας. 
Andecedence (ἀντεσῆντενς ), προῴγησις. 
Antecedent (αντεσῆντεντ), προηγού- 


(ἀνσεραμπλ)’νες ), 


Antecestor (αντεσέστορ), προκάτοχος. 

Antechamber (ἀντετσέζμπερ), ἀντι- 
άλαμος, πρὀδομος. 

Antedate (ἀντεντεῖτ), mpotepaia 
νολογία. ϱ. προχρονολογῶ. 


Antediluvial (ἀντεντιλιούθιαλ), προ- 
κατακλυσµιαῖος. 
Antemeridian ᾖ(αντεμερίνταν), προ- 
µεσημόρωός. 
Antemundane Ἠ(αντεμόντεῖν), Ἅπρο- 
αδαμιαῖος. 

προγαµι- 


Antenuptial (αντενόφιαλ), 
τος 


αἴος. 
Antepenult (αντεπενόλτ), ἡ προπαρα- 


λήγουσα. 

Antepenultimate Ἅ(αντεπενόλτιμεῖτ), 
προπαρατελευταῖος. 

Anteposition (αντεποζίσιον), πρωθύ- 
στερον σχῆμα. 

Anterior (avrtpcop ) προηγούμενος, 


προγενἑέστερος. 


w 





Antertority a 


Appanage 





jerlorit, , 
due rior . (emcees, ), προτεραιότης. 
Anthony’ s-felr τοις φαν), dp 


σίπελας. 
‘GO pak ), 
αν. 


edi. 
Antibilious (αντεμπέλιος),ἀντιχολερικός. 
leven ia ικάνσερος), ἀντι- 
Antichrist Carag) οίκτο 
Antic (forex), ἐπ. τραγελαφικός. 
ωμολοχία. κ 


spoloyta. 
Anticipate (αντισιπέῖτ), προλαμδάνω, 


προδλίπω. 

Anticipation (avtearntiowv), πρύλη- 
Anticipatory (asxtoestivope), προλη- 
πτικός, πι herbs. 
Anticonstitutional 

(οναλ), ἀντισυνταγματικός. 

‘Antieonvuleive ἀντιονδόλσιό), ἀντι- 
σπασμωδεκός, 

Anticor (άντικωρ), πι pork 

Antidote (άντιντοουτ. ἀντίδοτον. 

‘Antifebrile (αντφήμπραϊλ), ἀντιπυ- 


ρετικός, ἀπύρετος; 
Antiministerial (αντιμωιστήριαλ), ἀν- 
θυπουργικός. 
Antimony (prin) Dy ών 
Antinomy ες νόμων. 
‘Antipapal abbr |), ἀτιπαπικός. 
Antipoison (ἀντιπόϊζν), ἀντιφάρμακον. 
Antipope (άντιπουυπ), ἀντιπάπας. 
Antiquarian Caomutotipas) day ἀρχαῖος, 


αντικονστιτιού- 


ἀρχαιοδί 
ο ο (αντικουξϊριανισμ)), 


φίλαρχε 

Antiquary Mhrcexovape), ελάρχαιος. 
‘Antiquate (ἀντικουεῖτ), ἀπαρχαιῶ. 
Antique (αντὶκ), ἀρχαῖος. 
Antiquity (αντέκουῖτε, λ, dp; 
Antirevolutionist dapebole ο 


νισ), ἀντι 
Antiseptic (ωτισέπτικ), ἀντισηπεικός. 
Antisoctal (αντισδουσιάλ), ἀντικοι- 


Antistes (αντίστηζ), πρωθι 
“AAntithelst CavriBgree) bee: 
Antivencreal (avrerfeal), ape 





Antler (ἀντλερ), κλάδος κἐρατος. 
‘Antlion (άντ λαΐον), λέων. 
‘Antre (eee) ντριν 

‘Anvil (etl dr, a 
Anxiety ελ, . 
Anxious (άνγκ-σος), ήσυχο, a 


υπόμονος. 

Any (bi), ἐπ. καὶ dor. ο ty τὸν oe, 
τινά, πᾶττις, οἱ 

Anybody (ἐν-μπόντι), ‘slood fore. 

Apace (artic), Τοργῷ δήµατε. 


obo. | Apart (axdpt), χωρες 


‘Apartment (απάρτμετ), leyaa, ὃ δω- 


Abathy. (tna), ἀπόδεα. 9 
Al ‘tix ), οὐσ. spe ζω. 
een ροκ (ας) bean.” 


Άρος (περ), πιθηκιστής, pipoc. 
Aperient (απήριεντ), Aperitive 
(axkperc6), ἐπ. εὐκοὶ 


Aperture (απἑρτσιουρ), ὁπή. 
Apery (Εὔπερι), πιθηκοτροφεῖο, πι- 
θημασμός 


Apex ος (Επες), opp} (ere). 
Aphorize (apnea 
ο» (ἔἴπιαρισε), κ λσσλόος, 


Ablary (1 cape), μελισσών. 
Aptece 

Άγια (tinec ), ποθηκώδης. 
‘Apishness (lncovec ), ποθηκισμός. 
‘Apodictic asain) ἀποδεικτικός. 
Apogee (erode) sy te 
Apologine (axblod ζαϊζ), ἀπολογοῦμαι, 
αφάοεν ἠικόλῶςι), άτομα, αἴτ- 
σις συγγνώµης. 

Aponeurosis (ἀπονωουρόουσις), ἀπο- 


νεύρωσις. 
΄ἀποπλεξε), ἀποπληξία. 
fiona (ei τι 
Apostem (. 











Apparatus 22 Appreciation 
Apparatus (ἀπαρεῖτος), συσκευή, ἑρ- | Appetible (άπετιμπλ), ὀρεκτός. 
αλεῖα Appetite (απετάῖτ ); δρεξες. 


7 . 

Apparel (απάρελ), ἑματισμός, ἑξάρ- 
τια (πλοίου ). ϱ. ἑνδύω, ἐξαρτύω. 

Apparent (azéipevt ), καταφανής. heir 
---ἐπίδοξος διάδοχος. 

Apparition ( ἀπ ίσων ), ἐμφάνισις, 
ὁπτασία. 

Apparitor (απάριτορ ), wa 

Appeal (αππήλ ), καλώ, Pe: ocbtdde. 
οὐσ. ἔκκλησες, Ἔφεσις. court of ---, 
ἐφετεῖον. 

Appealable (απήλαμπλ), ἐφέσιμος. 

Appealer (απῆλερ), ἐφεσιδάλλων. 

Appear (απήαρ), φαίνομαι,ἐμφανίζομαε. 

Appearance (a απήρανς ), a peri 
τὸ ἐξωτερικόν, τὰ αινόµενα. to all — 
καθ᾽ ὅλα τὰ φαινόμενα. at first —, 


ἐκ πρώτης ὄφεως. 


Appeasable (απήζαμπλ), συνδ(αλλα- 
κτικὀς. 
Appeasableness (απήζαμπλ᾽νες ), συν- 


διαλλακτικὀ 
Appease ( ante. ); κατευνάζω. 
Appeasenent ( απῆζμεντ ); κατευνασμµός. 
Appeaser (απῆζερ), εἰρηνοποίός. 
Appellant (απῆλαντ), ὁ ἐφεσείων, ὑπο- 
φιος. 
Appellate (απῆλετ), ἐφεσίθλητος. — 
court, ἐφετεζον. 
Appellation (anedkiacoy ), ὀνομασία. 
Appellee (απελή), 6 καθ᾽ οὗ ἡ ἔφεσις, 
ἐναγόμενος, κατηγορούμενος. 
Appellor (απέλορ), 6 ἐφεσείων. 
Append (απέντ), ἐπισυνάπτω. 
Appendage ( απένδεδζ ), προσάρτηµα. 
Appendant (απένταντ), ἐπ. προσηρ- 
τηµένος, παρεπόµενος. odo. ἑξάρτημα. 
Appendicate (απέντικεῖτ), συνάπτω. 
Appendication (απεντικέίσιον), παρ- 


άρτηµα, προσάρτηµα. 
Appendix (απέντις ), παράρτημα. 
Apperception (απερσέφιον), dvttAn- 
φις, συναίσθημα. 
Appertain (απερτέῖν), ἀνήκω. 
Appetence (άπετενς ), xal 
Appetency (άπετενσι), ὄρεξις, ὁρμή, 
τάσις. 
Appetent (άπετεντ), ὀρεγόμενος. 
Appetibility (ἀπετιμπίέλιτι), τὸ 


όρε- 
κτικὀν, ὄρεξις. 


Appetision (απετίσιον ), ἐπιθυμία. 

Appetitive (ἀπετάττιό ), ἐπιθυμητικύς. 

Applaud (απλώντ ), ἐπικροτῶ, Ἅτείρο- 
κροτῶ, ἐπευφημῶ. 

Applauder ( απλῶντερ ), 6 ἐπικροτῶν, 
χειροκροτητής. 

Applause ¢ απλώζ ), ἐπευφημία, yetpo- 


τηµα. 

Applausive ( απλώσιό 6), ἐπευφημητεκός. 

Apple (ἀππλ), pijdo 

Appliable ( απλάζαμπλ ), ἐφαρμόσιμος. 

Appliance ( απλάἸανς ), ἐφαρμογή, χρῆ- 
σις, τρόπος, μέσον. 

Applicability (ἀπλικαμπέλιτε), τὸ εὖε- 

ῥάρμοστον, ἁρμοδίότης, 

Applicable (ἀπλικαμπλ), ἐφαρμόσιμος. 

Applicableness (ἀπλικὰάμπλ'νες), ἐφ- 
αρµοστότης. 

Applicant (ἀπλικαντ), αἰτητής. 

Applicate (άπλικετ), συγκεκριμένος 
(ἀριθμός ). 

Application (απλικέίσιον), ἐφαρμογή, 
φιλοπονία, αἴτησις, (ἑατρ. ) ἐπέχρισις, 
ἐπέθεσις. 

Apply (aridi), ἐπιθέω, ἐφαρμόζω. 
µεταχειρίζοµαε, {( ἀριθμ.) διαιρῶ. I— 
myself, καταγένομαι. (0ὐδ.) ἐφαρ- 
μόζομα:, ἀποτείνομας. 

Appoint (απόξντ), ὁρίζω, ἐγκαθιστῶ, 
διορἰζω (εἰς θέσιν), ἐφοδιάζω. (00δ. ) 
ἀποφασίζω. 

Appointable ((απόζνταμπλ), διορίσιµος. 

Appointee (αποδντή), ὑπάλληλος. 

Appointment (azdatpert ), Geopeopbs 
(εἰς δημοσίαν θέσιν ον). ἐντολή, συνέν- 
τευξις, ἐξοπλισμὸς 

Apportion ( απώρσιον ), διανέµω (κατ᾽ 
ἀναλογίαν ). 

Appose (απόουζ), παραθέτω, ἐξετάζω. 

Apposite (ἀποξιτ ); ἁρμόδιος 

Apposition (αποζέσιον ), παράθεσις. 

Appositive (άποζιτιθ), παραθετικὀς. 

Appraise (azpéil ), ἐκτιμῶ. 

Appraisement (azpéi(pevt), ἐκτίμη- 
otc, διατέµησις. 

Appreciable (απρήσιαμπλ), ἐκτιμητός, 
πολλοῦ dco. 

Appreciate (απρήσιεζτ), ἐκτιμῶ. 

Appreciation (απρησεξῖσιον ), ἐκτέμησις. 


Are 


Apprecciative 23 
Appreciative (απρήσιιό), éxtcuntc-| Appurtenance (απώρτενανς), ἐξάρτη- 
κός. σις, ἑξάρτημα 
Apprehend (απρεχέντ), συλλαμδάνω, | Apricot (Επρικοτ ), βερύκοκον. 
καταλαμδάνω, περιλαµδάνω, eat. April ( {xp ο 
Apprehensible (απρεχένσεμπλ), κατα- | Apron (ἐἴπρον), ποδιά. 
λ Α propos “(exponen ), λόγου cupnecby- 
Apprehension (απρεχένσιον), σύλλη-| τος. 


Φις, ἀντέληφις, ἐνδοιασμός. 
Apprehensive ( απρεχένσιό), ἀγχίνους, 
χος. 
Apprehensiveness Ἠ(απρεχένσέόνες ), 

ἀντιληπτικότης, ἐνδοιασμός. 
Apprentice (απρέντις), μαθητευόμενος. 
Apprenticeship (απρέντισιπ), µαθη- 
tela, µαθήτευσις. 
Apprise (απράζζ ), γνωστοποιῶ. 
Approah (ἀπρόουτς ), πλησιάζω, προσ- 
εγγίζω. προσέγγισις. 
Approachable (απρόουτσαμπλ), προσ- 


Approachless (απρόουτσλες ),ἀπ 

Approachment (απρόουτσµεντ ), poo 
έγγισις. 

Approbate (ἀπρομπεῖτ), ἐγκεκριμένος. 

Approbation (απρομπέϊῖσιον ), Erxpeacs. 

Approbative (απρομπέίιό) καὶ 

Approbatory (ἀπροθέίτορι), ἐπιδοκι- 


μαστε 
Approbator (anpopntizop ), ὁ ἐγκρίνων, 
ἐπιδοκιμαστής. 


Aperoprialle ( απρόπριαμπλ), κατάλ- 
η 
Appropriate ( απρόουπριεῖτ ), οἴκειο- 


ποιοῦμαι. προορίζω. ἐπ. προσφυής, 
ἁρμόδως. 


Appropriateness (απ ετνες ), 
μοδιότης, καταλληλία. poo 

Appropriation (απροουπριέῖσιον), ἔδι- 
οποέησις, προορισμὸς, πἰστωσις. 

Appropriator (απροουπριέῖτορ), 
τεριστής. ( 

Approvable (απροῦθαμπλ), ἐπιδοκι- 
µαστέος, ἀξιέπαινος. 

Approval (απροῦδαλ), ἐπιδοκεμασία. 

Approve (απροῦό), ἐπιδοκιμάζω. 

Approximate (απρόξεμεῖτ 2,προσεγγίζω 

Approximately (απρόξεµετλι), ὡς ἔγ- 


σφε- 


αἳρις rorimation ran απροξεμέῖσιον ), προσ- 
ίσι 
arenes Tr ( Tr: ), σὐχκρουσις. 


καίρος. 
Apt ος x  npbovopor, διατεθειμένος, 
ερρεπής. 
Aptate (άπτετ), προσαρµόζω. 


Aptitude (άπτιτιουντ), διάθεσις, κλί- 
σις, ἁρμοδιότης, ἐδιοφυζα. 
Aptness ( τινες ), διάθεσις, κλίσις, 


προσφο 

Aquarelle  κουαρέλ ), ὑδατογραφία. 

Aquarium ( Af annular ), δεξαμενὴ ὁὃ- 
δρούέω», ἐνυδρεῖον. 

Aquarius (ακουέριος ), ὑδροχόος. 

Aquatic (ακουάτικ), 50, ὀδαδός, 

Aqueduct (άκουεντοκτ ), ὁδραγωγεῖον. 

Aqueous (έζκουεος ), ὑδαρής. 

Aquiline (dxovthey ), ἀετώδης ’ γρυπὸς. 

Arabesque (άραμπεσκ), ἀραδούργημα. 

Arable (ἀραμπλ), ἀρόσεμος 

Arbiter (άρµπιτερ), διαιτητής δικαστής. 

Arbitrable (ἀρμπιτραμπλ), διαιτητικὀς. 

Arbitrage (άρμπιτρεζ) καὶ Arbitram- 
ent (αρμπίτραμεντ), διαιτησία. 

Arbitrariness (άρμπιρείρωες), αὖ- 
θαιρεσία. 

Arbitrary (ἁρμπαρεῖρε), αὐθαίρετος. 

Arbitrate (ἀρμπιτρεῖτ), ἀποφασίζω. 

Arbitration Choprreepliatov ), διαιτησία. 

Arbitrator (ἀρμπαρεῖτορ), διαιτητής. 

Arbitress (άρμπιτρες ), διαντήτρεα. 

Arboreal (αρμπώρεαλ), πολύδενδρος. 

Arborescence (αρμπορέσενς), δενδρό- 
μορφος. 

κα (αρμπορέσεντ), δενδρο- 
ειδής 

Arboret (αρμπόρετ), δενδρὀλλιον. 

Arboriculture (dppropexbdatocoup ), 
δενδροκοµία. 

Arboriculturist (αρμπορικόλτσιουριστ) 
Kal Arborist (άρμποριστ), δενδρο- 


μος. 
Arbour (ἀρμπορ), ἀναδενδράς, σκιάς. 
Arbuscle (ἀῤμπουσκλ), δενδρόλλιον. 
Arbute (άρμπιουτ), κόµαρος. 
Are (άρκ), τόξον, ἀφὲές. 
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Arcade (ἀρκεῖντ), ἀφίς, στοά, θόλος, | Arduous (άρντιουος), χαλεπός. 
καμάρα. Arduousness Ἠ({άρντιουοςνες), yade- 
Arch (άρτς ),ἀφίς. p. κάµπτω τοξοειδῶς.| πὀτης. 
Archaic (apxéix ), oyaixde. Are (dp), ἐκτάριον. 
Archaism (apxéify ), ἀρχαϊσμός. Area (éipea), ἕκτασις, ἐμθαδόν. walled 
Archangel (apxétvdCed ); ἀρχάγγελος. —, περέθολος 


Archbeacon ᾖ({(αρτσμπῆκον), «φ 
πρώτης τάξεως. | 
Archbishop (aptopxicoz), ἀρχιεπί- 
σκοπος. 

Archbishopric (αρτσμπἰσιοπρικ), 
χιεπισκοπή. 

Archchancellor (αρτσ-τσάνσελορ), ἀρ- 
χικαγγελάριος. 

Archehanter ἀρχι- 

Archdeacon (αρτσ-ντῆκον), ἀρχιδιά- 


(αρτσ-τσάντερ), 
φάλτης. 
κονος. 


Archdeaconry (αρτσ-ντήκονρι), dp- 
χιδιακονία. 

Archduchess (αρτσ-ντότσες), ἀρχι- 
δούκισσα. 

Archduchy (apto-vtéto:), ἀρχιδου- 
κἄτον. 


Archduke (αρτσ-ντιούκ), ἀρχιδούξ. 

Archdukedom (αρτσ-ντιούκντομ ), ἀξί- 
ωµα ἀρχιδουκός, ἀρχιδουκᾶτον. 

Archer (άρτσερ), τοξότης. 

Archery (άρτσερ:), τοξευτική. 

Archetype (dpxetaiz ), τὸ ἀρχέτυπον. 

Architecture (apxitéxtocoup), ἀρχι- 
τεκτονική. 

Architrave (ἀρκιτρεῖθ), ἐπιστύλιον. 

Archives (dpxat6{ ), ἀρχεῖα. 

Archivist (dpxc6cot ), ἀρχειοφύλαξ. 

Archpriest (αρτσ-πρήστ), πρωθιερεύς. 

Archtreasurer (αρτσ-τρέζορερ), dp- 
χεταμἰ 

Arciform i dpocpopp ), τοξοειδής. 

Arctation (apxtéioatoy ), στένωσις. 

Arctic (άρκτκ), ἀρκτικός. 

Arcuation (αρκιουξῖσιον), κάμφις, Kip- 
τωσις τοξοειδής. 

Arcubalister (ἀρκιουμπαλίιστερ), το- 
ξότης τῆς θαλιστρίδος. 

Ardency (άρντενσε), ζέσις. 

Ardent (άρντεντ), διάπυ 

Ardentness (άρντεντνες ας, σφο- 

Ce 

Ardour “i dovz0p), ), ζέσις, διάπυρος ὁρ- 

μή, φλογερὸς πόθος. 


Arena (αρήνα), παλαίστρα. 

Arenation (αρενέίσιον), λουτρὸν 
τὸς θερμῆς ἄμμου ). 

Areolar (αρήολαρ), χασματώδης, 

Argal (ἀργκαλ), τρυγία. 

Argent (ἀρὸζεντ), derupoedis λευκός. 

Argental (αρδζένταλ), ἐπ. 


άργυρος. 
Argentation (αρδζεντέῖσιον), ἐπαργύ- 


ρωσις. 
Argil (ἀρὸζιλ), ἄργιλλος. 
αν (αρδζιλέῖσος ), ἀργιλλώ- 


ης 

Argonaut (άργκονωτ), ἀργοναύτης. 

Argosy (άργκοσε), μέγα ἐμπορικὸν πλοῖ- 
ον τε. 

Argue (άργκιου ), συζητῶ, ἐλέγχω, συµ- 
περαένω, ὑποστηρίζω. 

Arguer (ἀργκίιουερ), συζητητής. 

Argument (άργκιουμεντ), 
μα, συζήτησις. 

Argumental (αργκιουμένταλ), συζη- 
τητικὀς. 

Argumentation (αργκιουμεντέϊῖσιον ), 
ἀποδεικτικὴ συζήτησις. 

Argumentative (αργκιουμέντατιό ), 
ἀποδεεκτικός. 

Argute ( a far ); λεπτός, és. 

Aria (. one η ος, µε 

Arid (άριντ), Bebe, 

Avignon ( hpevrrvec ony en paote, ἀνομ- 

ία 

Aridity (άριντιτε)}, ξηρασία, ἀνυδρία. 

Aries (ἑζριηζ)., ὁ κριός, ἓν σημεῖον τοῦ 
ζωδιακοῦ κύκλου ( ἁστρ. 

Arietta (αριέττα ), natty. 

Aright (apaic), 6 ὁρθᾶς. 

Ariolation (αριολέζσιον ), μαντεία. 

Arise (αρἀϊζ), (dbp. arpse, πθ. µτχ.. 
arisen) ἐγείρομαι, ἀνατέλλω, κατάγο- 


(ὲ- 


έπι χείρη- 


μαι. 
Ark Ark ( ), κιδωτός. 
ἀρμ), θραχίων, κλάδος,  ἀκτὶς 
Ce (0700). ( or ) σθένος, δύναμις. 


ὁπλί . 
arm = Goa ); ὑπλίζω, κ.α 


25 


Artificial 


Array (appt), παράταξις, πι ες. 
στολή, κατάλογος ἐνόρκων. p. παρα- 
τάσσω, περιενδύω. καταρτίζω κατά- 
λογον ἑνόρκων. 


Armament 

Armament (dosapevt ), ia 

Armamentary (a ῥμµαμένταρε), ὁπλο- 
στάσιον. 

Armature µ({άρματσιουρ), ὁπλισμός, | 
πανοπλία. 


Arm-chair (dpp-totap ), πολυθρὀνα. 
Arm-chest (άρμ-τσεστ), ὁπλοθήκη. 
Armful (ἀρμφουλ), ἀγκαλίς. 
Armgaunt (άρμγκαντ), foi. 
Armhole ( i a ar ), aire ae 
Armiger (άρμί 
Armipotence δύναμες 
ἐν τοῖς κά. 
Armipotent (appizotevt), fc 
ἐν ὅπλοις. wees 
Armistice (άρμισεις ), ἀνακωχή. 
Armless (άρμλες ), ἄχειρ. 
Ασπι]οί (άρμλετ), φέλλιον. 
ArmoriaP (αρμόριαλ), 6 τῶν οἰκοσή- 
ων. —bearings, οἰκόσημα 
Armorist (άρμοριστ ), οἰκοσημολόγος. 


couinorere ye 


Armour (άρμορ), ὁπλισμός, ναυτ. ση- 
pata. p. θωρακίζω. 

Armourer (dppopep), ὁπλοποίός, ὁ- 
πλονόµμος. 


Armoury ( άρμορε ), ὁπλοστάσιον, αἲ- 
θουσα ὁπλασκίας, ὁπλισμός, οἰκόσημα. 
Arms (άρμζ), ὅπλα, οἰκόσημον. coat 
of—, οὐκόσημον. 

Arm-pit (άρμπιτ), μασχάλη. 

Army (άρμε), στρατός, πληθύς. 

Arose (αρόουζ ), ἴδε arise. 

Around (αράουντ), περί, πἑριξ. 

Arouse (αράουζ ), ἐξεγείρω. 

Arow (αρόου ), κατὰ σειρἀν. 

Arquebuse ( Gonouspnog ), μακρὸν του- 
φέκιον, 

Arquebusier iz osoveuunbotep ), ὁπλο- 
φόρος, πυροδολητής. 

Arrack ( ); , part. 

Arraign (apéty ), ἑνάρω, ἐγκαλῶ. 

Arraignment (αρέζνμεντ), κλῆσιες, Ἐγ- 
κλησις. 

Arrange (apti0C ), διευθετῶ. οὐδ. τα- 
κτοποιοῦμαι. 

Arrangement ( Sn ), διευθέ- 
τῆσις, ouptb6ebac 

eee ( note ), διευθέτς, pe- 

ς 
Arrant (ἀραντ), περιόόητος 
(ppg), τάπης (κρεµαστός ). 


Arrear (αρρήαρ), καθυστέρηµα. 

Arrearage (αρήαρεὸζ ), τὰ καθυστερού- 
μενα. 

Arrest (appéot), p. ἀναχαιτίζω, συλ- 
λαμθάνω, φυλακίζω. οὐσ. σύλληφις, φυ- 
λάκισις, tatp. στάσις. 

Arrestee (αρεστή), ὁ zap’ ᾧ ἐνεργεῖ- 
tat ἡ κατάσχεσις. 

Arrestor (aptotop ), κατασχέτης. 

Arride (apdivt ), περιγελῶ. 

Arrival (αράϊόαλ), ἄφιξις. 

Arrive (apdi6), ἀφικνοῦμαι. 

Arrogance (άρογκανς ), οἴησις. 

Arrogant (dpoyxavt ), οἑηματίας. 

Arrogate (άρογκεῖτ ), οἐκειοποιοῦμαι. 

Arrogation (aporyxtiocov), ἁλαζονικὴ 
ἀξέωσις, ἀγέρωχος ἀπαίτησις. 

Arrow ( ooo), δλος 

Arrow oot oe A ουυριυτ , 


ν. 

Arrowy ( hare ), δελοειδής. 

Arse (dpc ), 0 

Arsenal ( hootwad ), ὁπλοστάσιον. ναύ- 
σταθµος. 

Arson (dpoov ), ἐμπρησμός. 

Art (dpc), τέχνη, τέχνασμα, ἐμπειρία- 
black—, μαγεία. fine—s, ἡ καλλε. 
τεχνία. 

Artery (άρτερε), ἀρτηρία. 

Artful (ἀρτρούλ), Έντεχνος, 
χνικός, πανοῦργος. 

Artfulness (άρτφουλνες), τέχνη, ἐπι- 
δεξιότης, πανουργία. ' 

Artichoke ( άρτιτσοουκ ), γκι 

Article (ἀρτικ)λ), ἄρθρον. " dvar. ) ἁρ- 
µὸς, (ἐμπορ.) ἐμπόρευμα, καταστατι- 
κὀν, κανονισμός ϱ. συμδάλλομαε, θέτω 


μαραντάμυ- 


καλλιτε- 


ὑπὸ µαθήτευσιν. 

Articular (αρτίκιουλερ), ἀρθρικός. 

Articulate (αρτίκιουλεῖτ), ᾖΈναρθρος. 
p. ἐν. ἀρθρῶ, προφέρω. 

Articulation Ἆ(ἀρτικιουλέίσιον), ᾗἅρ- 
θρωσις (τῆς φωνῆς). συνάρθρωσις 
(τῶν μελῶν 


Artifice ( άρτερις ); τέχνασμα. 
Artificer (΄αρτίφισερ), τεχνίτης. 
Artificial ( apreptocal ), τεχνητός. 


Artificialness 
Artificialness (αρτιφίσιαλνες), τὸ τε- 


ν, 
Artillery (αρτίλερι ), τὸ πυροδολικὀν. 
Artisan (αρτιζάν), χειρῶναξ. 
Artist ( horton), ιτέ 
Artistic (αρτίστικ ), εχν(κός. 
Artless (άρτλες ), ἄτεχνος, ἀνεπιτήδευτος. 
Artlessness (dptiecvec), «φυσικότης, 
dvéleca. 

Aruspex (αρόσπεξ ), οἑωνοσκόπος. 

As (άς }, ἄσσος. 

As (άζ), σὐνδ. we, ὅπως, καθώς, ἔπει- 
δή, ἀφοῦ, ὅσον, ὡσαύτως. 

Ascend (ασσέντ), ὑφοῦμαι, ἀναθαίνω. 

Ascendable (ασσένταμπλ), ἀναθατός. 

Ascendant (ασσένταντ), ὑπεροχή. 
(ἀστρολ.) ὡροσκόπιον. ἁνιών, πρό- 
7ονος. 

Ascendency (ασέντενσε), ἐπικράτησις. 

Ascension (ασένσιον), ἀνάδασις, ἆν- 
ὑύφωσις. ἐκκλ. ἀνάληφις. 

Ascensor (ασσένσορ), ἀνυφωτήρ. 

Ascent (ασσέντ), ἀνάδασις, ἀνύφωσιες. 
ἄνοδος, λόφος, ἀνωφέρεια. 

Ascertain (ασερτέῖν), θεθαιῶ, ἐξακριθῶ. 

Ascertainable (ασερτέϊναμπλ), "bebe. 
ὠσιμος, εὐπροσδιόριστος. 

Ascertainment (ασερτέῖνμεντ), é- 
ακρίδωσις. ἱ 

Ascetic (ασσέτικ), ἀσκητικός, οὐσ. d- 
σκητής. 

Asceticism (ασέτισισμ), ἀσκητισμός. 

Ascribable (ασκράϊμπαμπλ), ἀποδοτέος. 

Ascribe (ασκράϊµμπ), ἀποδίδω, προσ- 


ω. 
Asexual (ασέξουαλ), xpurtbyapov (φυ- 
ν 


Ash (ασε), pedia (δἐνδρον ). 

Ash-box (άσ-μποξ ), τεφροθήκη. 

Ash-colour (ασ-κόλορ), τεφρός, φαιός. 

Ash-fire (άς-φάξρ), nip ὑποδόσκον. 

Ashlar (άσλερ), λίθος χονδροπελἐκητος. 

Ashore (ασιώρ), εἰς τὴν Enpdy, εἰς 
τὴν παραλία». 

Ash-pan (d¢-zav ), τεφροδοχεῖον. 

Ash-pit (ἀς-πιτ), τεφροδόχος λάκκος. 

Ashy (dot), teppdypouc. 

Aside (ασάϊντ), κατὰ µέρος,καθ᾽ ἑαυτόν' 

Asinine (domaty ), ὄνειος. 

Ask (40x), ἑρωτῶ, αἰτῶ, ἀπαιτῶ, πα- 
ρακαλῶ, Cyto. —for, ἐξαιτοῦμαε. 
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Askance (ασκάνς) Askant (ασκάντ), 
λοξῶς, ὑπόδρα. 

Askew (ασκιού), λοξῶς. 

Asiant (ασλάντ), λοξῶς, δολἰίως, ὑπού- 


ς. 
Asleep (ασλήπ ), κοιμώμενος, ἡσυχάζων. 
Aslope (ασλόουπ), κατωφερῶς, ἐπι- 

κλινῶς. 

Aspect (ἀσπεκτ), ὄφις, ἄποφες,ἔποφις. 

Aspectable (ασπέκταμπλ), ὁρατός. 

Aspection (ασπέξιον), θέα.. 

Aspen (dozev), κερκίς. ἐπ. λεύκωος, 
κερκιδοειδής. 

Asper (άσπερ), τραχός, δασύς. ove. 
7ραμμ. ἡ δασεῖα ἄσπρον (νόμισμα ἐν 
χρήσει παρὰ τοῖς Τούρκοις ). 

Asperate (ἀσπερεῖτ), τραχύνω. 

Asperation (ασπερέῖσιον), τράχυνσις. 

Asperity (ασπέριτι), τραχύτης. 

Asperse (ασπέρς), ραντίζω, ἁμαυρώ, 
δυσφημῶ. 

Asperser (ασπέρσερ), συκοφάντης. 

Aspersion (ασπέρσιον), ράντισμα, κα- 
κολογία. 

Asphixiant (ασφίέξιαντ), ἀσφυκτεκός. 

Aspic (άσπικ), ἁσπίς. 


Aspirant Ἠ(ασπάϊραντ), ὑποφήφιος, 
μνηστήρ. 

Aspirate (ἀσπιρεῖτ), δασύνω. ypapyp. 
ἡ δασεῖα. 

Aspiration (ασπερξῖσιον), «φιλοδοξία, 
ὀλέφις. 


Aspire (ασπάϊρ ), φιλοδοξ ὦ, ἐποφθαλμιῶ. 

Aspirer (ασπάῖρερ), φιλόδοξος. 

Asportation (ασπορτέῖσιον ), 
Kb peace. 

μον aonouive ), a len 

Ass (άς ), ὄνος. —driver, ς. 

Assail (ασέϊλ), ἐπιτίθεμαι, προσδάλλω. 

Assailable (ασέλαμπλ), εὐπρόσόλητος. 

Assailant (ασέλαντ), ἐπιδρομεύς, ἐπι- 
τιθέµενος. 

Assailer (ασέϊλερ), ἐπιδρομεύς. 

Assailment (ασέζλμεντ),  προσδολή. 
latp. παροξυσμός. 

Assart (ασἀρτ), ἀποφίέλωσις. p. ἀπο- 

cho 


Assassin (ασάσιν), δ)λοφύνος, φονεύς. 
Assassinate, (ασάσινεῖτ), δολοφονῶ. 
Assassination (acaacyliccov), δολρ- 
φονία. 


μετα- 


Assassinator 


Assassinator (ασάσωεῖτορ), δολοφόνος. 

Assault (ασώλτ), ἐπίθεσις, διαιοπρα- 
Τία. p. ἐπιπίπτω, θιαιοπραγῶ. 

Assaultable (ασώλταμπλ), εὐπρόσύλη- 


τος. 

Assaulter (ασώλτερ), δε assailant. 

Assay (acti), δοκιμή, δοκιμασία. ϱ. 
δοκεµάζω. 

Assayer (actiep ), νομισματογνώµων. 

Assectation (acextéiocoy ), συνόδευσις. 

Assemblage (ασἐμμπλιεδζ), συνάθροι- 


σις. 
Assemble (ασέμμπλ), συναθροίζω. οὔδ. 


συναθροίζοµαε, συνέρχ-2µα:. 
Aswombly” (ασέμμσπλι ), συνέλευσις, συν- 
άθροισις. 

Assent (ασσέντ), συναένεσες, ἔγκρισις. 
p. οὐδ. συναινῶ. 
Assentation (ασεντέίσιον), ὑποκριτι- 

Ki) συναένεσις, κολακεία. 
Assentment (ασέντμεντ), διαθεθαέ- 
ωσις, κατάφασις. 
Assert (ασέρτ), διεκδικῶ, ἐσχυρίζομαι, 
εθαιῶ 


ὤ. 

Assertion (ασέρσιον), ἰσχυρισμός, be- 
ῥαΐέωσις. 

Assertive (ασέρτιό), θετικός, θεθαιω- 
τικός. 

Assertor ({(ασέρτορ), ὑποστηρικτής, 
πρόὀμαχος. 

Assertory (ασέρτορε), θεθαιωτικὀς. 

Assess (ασσές ), φοροθετῶ, διατιμῶ. 


Assessable (ασέσαμπλ), ἐπιθλητέος, 
διατιµήσιμος. 

Assessment (ασέσμεντ), «φοροθεσία, 
ἀπογραφή. 

Assessor (ασέσορ), φοροθέτης, πάρ- 
εδρος (δικαστής ). 


Assessorship (ασέσορσιπ ),. παρεδρία. 
Assets (ἀσετς), περιουσία, (ἐμπορ.) 
τικὀν. 

Assiduity (ασιντιούῖτε), καρτερία. 

Assiduous (ασέδζιουος ), ἐνδελεχής. 

Assiduousness (ασέδζιουοςνες), καρ- 
τερικότης. 

Assign (acdiv), προσδιορίζω, ἀπονέ- 
µω, µεταθιθάζω. ἐπ. ἐκδοχεύς. 

Assignable (ασάϊναμπλ), προσδιορί- 
σιµος, ἐκχωρητός. 

Assignation (ασιγκνέἰσιον), µεταθίθα- 
σις,προσδιορισμός, ἐρωτικὴ συνέντευξις. 
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Assignee (ασινή), ἐντολοδόχος. 
Assigner (ασάϊνερ), ἐντολοδότης. 
Assignement (ασάϊνμεντ), ἀπονομή, 


ἐκχώρησις. 

Assimilable (ασέμ(λαμπλ), ἀφομοιώ- 

σειμος. 

Assimilate (ασεμελέῖτ), ἀφομοιῶ. odd. 
ἀφομοιοῦμαι, συγχωνεύοµαι. 

Assimilation (ασιμλλέῖσιον), ἀφομοί- 


ωσις. 

Assist (ασίστ), θοηθῶ, οὐδ. παρίσταµαε. 
Assistance (ασίστανς ), θοήθεια. 
Assistant (ασίσταντ ), θοηθός ,ἐπίκουρος. 
Assister (ασίστερ), θοηθός. 

Assistless (ασΐστλες ), ἀθοήθητος. 


Assize (ασάϊζ), δικαστικὸν συνέδριο». 
ἐτυμηγορία ἑνόρκων, διατέµησις τρο- 
φίέµων. Court of ---6, κακουργιοδεκεῖ- 
ον. p. ἐν. διατιμῶ (τὰ τρόφιμα ). 

Associability (ασόουσιαμπέλετε), κοι- 
νωνικότης. 

Associate (ασόουσιεῖτ), συνδέω, συν- 
εταιρίζω. οὐδ. συνδέοµα:, συνεταιρὲ- 
ζομαι, συναναστρέφοµαε, συνάπτοµα:. 
ἐπ. συνέταιρος, σύντροφος, συνάδελφος. 

Association (ασοουσιἐῖσιον), συνεταί- 
ρισµός, σχἑσις. 

Assonance (άσονανς ), συνήχησις. 

Assonant (άσοναντ), ὀμόφωνος. 

Assort (ασώρτ), κατατάσσω. οὐδ. συµ- 
θιθάζοµα.ι. 

Assortment (ασώρτμεντ), κατάταξες, 
πλήρης συλλογή. 


Assuage (ασυουέϊδζ), πραὔνω, κατ- 
ευνάζω. οὐδ. πραδνομα:. 
Assuagement (ασουξϊδζεµεντ), κατ- 


ευνασµός, πρἀῦνσις, κατάπαυσις. 

Assuager (ασουξῖδζερ), κατευναστής. 

Assuasive ( vooukicee, , πραῦντικός. 

Assubjugate (acdpndCcouyKett), ὑπο- 
δουλῶ. . 

Assume (ασιούμ), λαµδάνω, ἀναλαμ- 
άνω, προσοικειοῦμαε, ἀξιῶ, ὑποθέτω, 
οὐδ. ἁλαζονεύομαε. . 

Assumer (ασιοῦμερ), οἐηματίας, ἆπ- 


αιτητής. 
Assuming (ασιούμιγκ), ἐπηρμένος, 
ἁλαζονικός. 
Assumpsit (ασόμσιτ), voy. xpopo- 


ρικὴ ὑπόσχεσις. 


Assumption 


Assumption (ασόμσιον ), ἀναδοχή, 
ἀνάληφις, σφετερισμός, ἀξίωσις, ὃ- 
πόθεσις. (ἐκκλ.) i) Ἀοέμησις τῆς θε 
τόκου. 

Assumptive (ασόμτιθ), ἀναδεκτός ὑπο- 
θετικὀς. 

Assurance (ασιούρανς ), θεδαιότης, 
ἀσφάλεια, (ἔμπορ. ) διαθεθαίωσις. 

Assure (ασιούρ), δεθαιῶ, ἀσφαλίζω. 

Assurer (ασιοῦρερ), θεδαιωτής, (ἐμπορ, 
ἀσφαλιστής. 

Aster (dotep ), dothp. 

Astern (αστέρν ), Brtobev τοῦ πλοίου. 

Astir (aotto ), εἷς κἐνησεν. 

Astonish (aotévec), ἐκπλήττω, προ- 
ξενῶ Ἐκπληξω. 

Astonishment (αστόνισμεντ), ἔκπληξις 

Astound (αστάουντ Τ), ilies 

Astral (ἀστραλ), dot, 

Astray (αστρέξ), ἔέως τῆς ὃς ὁδοῦ, I go—, 
παρεκτρέποµα:. 

Astrict (αστρέκτ ), συσφἐγγω. 

Astriction (αστρίξιον), σύσφιγξις. 
(ἐατρ. ) στύφις. 

Astrictive (αστρέκτιθ), συσφεγκτικός, 
στυπτικὀς. 

Astride (αστράϊντ), περιθάδην, ἑππαστέ. 

Astringe (αστρένὸζ ), συσφίγγω, στύφω. 


Astringency (αστρίνδζενσε), στυφό- 
της, στυπτικότης. 
Astringent (αστρίνὸδζεντ),  (yapp.) 


στυπτικόὀς, στυφ 

Astrologer ( αστρὀλοὸζερ ), ἀστρολόγος. 

Astrut (αστρότ), τετυφωµένος. 

Astucious (αστιούσιος ), πανοῦργος. 

Astute (αστιούτ), πονη 

Astuteness (αστιοῦτνες ), πανουργία. 

Asunder (ασόντερ), χωριστά. to cut—, 
διχοτομῶ. 

At (dt), ἐν, εἰς. —night, νύκτωρ. — 
first, κατὰ, πρῶτον. --Ίαδί, éx? τέλους. 
—once, εὐθός. —least, Ἰοὐλάχιστον. 

Atabal, Attabal ( ἀταμπαλ ), τύμπα- 
νον τουρκικόν, κοιν. νταοῦλε. 

Ataghan (άταγκαν), Τγιαταγάνι,μάχαιρα. 

Ate (ἔὲτ), ἴδε eat. 

Atheism (ἐθεῖζμ), ἀθεῖα. 

Atheist (ἐθεῖστ ) ἆθεος 

Athirst (αθέρστ)), deal 

Athlete ( able, doh 

Athletics ( λίτιξ ), TE each 
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Attar. 


Athwart (afouwpt), 7060. dtd, dea 
µέσου,. éxip. ἐγκαρσίως, val 

Atilt (ατίλτ), ὡς x 

Atmosphere f ἁπμοσφηαρ ); ἀτμόσφαιρα. 

Atom (άτομ), ἄτομον. 

Atone ( sal ed ); ἀποτίνω. ἐξιλάσκω, 
τυγχάνω συγγνώµης. οὐδ. τιμωροῦμαι, 
ἐξιλεοῦμαι. 

Atonement Ἠ({ατόουνμεντ ), 
τὰ ἀντέποινα, ἐπέχειρα. 

Atony (dtove ), ἀτονία. 

Atop (ατόπ), ἐπὲ τῆς κορυφῆς. 

Atrabilarious (ατραμπιλαέριος ), 
λαγχολικός, ὑποχονδριακός. 

Atapllary (ατραμπιλέαρε), pedayyo- 


τιμωρία, 


με- 


Atrabilious (ατραμπέλιος), µελαγχο- 
herds, ὑποχονδρι 

Atramental ( ατραμένταλ ), µελανώδης. 

Atrip (ατρίπ ), ἀνειλκυσμένος. 


Atrocious (ατρόουσιος ), στυγερός, φρι- 


κώδης 

Atroclousness ( ατρὀουσιοσνες), στυ- 
γερότης. 

Atrocity ᾖ({ατρόουσιτ), «φρικαλεύτης, 
θηριωδία. 

Attach ( ατάτς ), προσηλὠ, συνάπτω, 


προσκολλῶ, συλλαμδάνω, φυλακίζω. 

Attache,Attache’ (ατάτς, atacé), d- 
κόλουθος. 

Attachment (αττάτσμεντ), προσκὀλ- 
λησις, προσάρτησες, ἀροσίωσις, (νομ.) 
σύλληφις, φυλάκισις. 

Attack ( nirthx ) tniBeot, (tarp. ) προσ- 
θολή. p. προσδάλλω, ἐπιτίθεμαι. 

Attackable (  ατάκαμκλ ), εὐπρόσόλητος. 

Attain (αττέν), φθάνω, κατορθώ, έπι- 
τυ 

Attataabiiity (ατεζναμπέλιτε), τὸ κα- 
τορθωτὀν. 

Attainable (ατέίναμπλ), ἐφεκτός. 

Attainableness | (ατέναμπλνες ), 
ἐφικτόν. 

Attainder (atéartep ), προγραφή. 

Attainment ( arbypeve ); ἐπέτουξες, 
ἀπόκτησις, προτέρηµα, προσὀν 

Attaint (ατέῖντ), καταδἰκάζω, κηρότ- 
τω ἔνοχον, κηλιδῶ, ἀμαυρῶ. οὐσ. στῖγ- 
μα, πληΤύ. ο νοµ. ) ἀγωγή κακοδικείου. 

Attaintment (ατέῖνμεντ), καταδίκη. 

Attar (άτταρ), of roses, ροδέλαιον. 


τὸ 





Attemper 


χείρησις. 
Attemptable (ατέμταμπλ), εὐπρόσθλη- 


τος. 
Attend (ατέντ), περιποιοῦμαι, ἆκρο- 
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Audacious 


| Attorn ( ατόρν ), ἀναγνωρίζω τὸν νέον 


ἑδιοκτήτην. 
Attorney (ατόρνε), ἀντιπρόσωπος, πλη- 
ρεξούσιος. —general, γενικὸς ἐπίτρο- 
moc, εἰσαγγελεύς. letter of—, ἐπιτρο- 
πικὀν. 
Attorneyship (ατόρνισιπ ), 


πληρεξο”- 
σιότης, ἐπιτροπεία. 


ὤμαι, νοσηλεύω, παρευρἰσκοµαι, παρ- ᾿ Attract (ατράκτ), προσελκύω. 


ἑσταµα:, ππρέποµαε, ἀκολουθώ, 
οδεύω. —to church, µεταθαίνω εἰς 
τὴν éxxAnotav.—divine service, ἐκκλη- 
σιάζοµαι. --πιγ duties, ἐκπληρῶ τὰ 
καθἠκοντἁ µου. p. 000. προσέχω, εἰσ- 
ακούω, καταγίνοµαε, ἐπιμελοῦμαι. 

Attendance (ατέντανς), προσοχή, πε- 
ριποέησις, ὑπηρεαία, ἐπίσκεφις, παρ- 
ουσία. 


Attendant (ατένταντ), ἀκόλουθος, θε- 
ῥάπων, ὑπασπιστής. master—, λίµε- 


χης. 
Attention (ατένσιον), προσοχή. 
Attentive (atévtc6), προσεκτικός. 
Attentiveness (ατέντεόνες), προσεκτι- 


κότης. 
Attenuant ({(ατένουαντ), ἁἀραιωτικός, 
µετριαστικός. 

Attenuate (ατένιουεῖτ), 0. λεπτύνω, 
ἁραιῶ, ἐλαφρύνω. ἐπ. ἁραίός, λεπτός. 
Attenuation (ατενιουξΐσιον), ἁραίω- 

σις, λέπτυνσις. 
Atter (άττερ), πὀον. 
Atterrate (ατἐρεῖτ ), ἐπιχωματῶ. 
Atterration (ατερέίσιον ), Ἰπίχωσις. 
Attest (ατέστ), p. ἐπιμαρτυρῶ, πιστο- 


ποιῶ, ἐκδηλῶ. οὐσ. πιατοποιητεκὀν, 
τεκµήριον. | 

Attestation (ατεστέῖσιον), µαρτυρία, 
πιστοποέῃσες. — 

Attester (aréorep ), μάρτυς. 

Attic (άττικ), ἐπ. κοµφός, Υλαφυρός. 
οὐσ. ὑπερῷῴον. 


Atticism (αάτισιζμ ), ἀττικισμός. | 

Attinge (ατίνὸζ), φαύω ἀκροθεγῶς. 

Attire (atdio), οὐσ. ἔνδυμα, στολή. ϱ. 
ἐνδύω, στολίζω. 

Attirer (ατάῖρερ), στολιστής. 

Attitude (άτιτιουντ), στάσις, θέσις. 

Attitudinize (ατιτούντωαί{), λαμθά- 
vw ἐπιτετηδευμένας στάσεις. 

Attolent (ατόουλεντ), ὑφωτὴρ (pic ). 


συν- Attractability 


(ατρακταιιπέλιτε), ἑλ- 
κυστικότης. 
Attractable 


(ατράκταιιπλ), ἐφελκύ- 
σεμος. 


Attractible (ατράκτιμπλ), ἑλκυστικός. 
Attraction (ατράξιον), Bec, θΘέλγη- 
τρον. great—, ἀξιοπερίεργον θέαμα. 
Attractive (ατράκτιθ), ἑλκωστικός, θελ- 


κτικὀς. 

Attractiveness (ατράκτιθνες), ῥἑλκυ- 
στικὀτης. 

Attractor (ατράκτορ), ἑλκυστής. 


Attrahent (άτραχεντ), ἐπ. ῥἑλκτικός. 
οὐσ. ἑ ριον. 

Attributable (ατρέμπιουταμπλ), ἀπο- 
δοτέος. 

Attribute (ατρίμπιουτ), p. ἀποδίδω. 
oda. κατηγόρηµα, ἔμθλημα, (7ραμμ.) 


κατηγορούµενον. 
Attribution (ατριμπιούσιον), ἀπόδο- 


atc, ἐδίωμα, ἐδιότης. . 
Attributive (ατρέίμπιουτιό), κατηγορ]- 

µατικός. οὐσ. γραμμ. προσδιορισμός. 
Attrite (ατράξτ), τετριµµένος, πεπατη- 


μένος. 

Attrition (ατρίσιον), τριδθή, ἐκκλ. κα- 
τάνυξις. 

Attune (ατιούν), χορδίζω. 

Atwain (ατουέν), diya. 

Atwist (ατουΐστ), συνεστραμµένος. 

Atwo (ατοῦ), δεδιχοτοµηµένος. 

Auburn (ώμπορν), φαιόξανθος. 

Auction (ώξιον), πλειστηριασµός, δη- 
µοπρασία. dutch—, jecodocia, —mart 
δηµοπρατήριον. p. πλειστηριάζω, δη- 
μοπρατῶ. 

Auctionary (ώξιοναρι), καὶ Auction- 
eer (ωξιονήαρ), κρυξ δηµοπρα- 
σίας. 

Aucupation (ωκιουπέῖσιον ), 
θηρία. 

Audacious (ωντέῖσιος ), θρασύς. 


ὀρνιθο- 


Awless 


Awless ( ὤλες ), ἀνευλαθής, αὐθάδης. 
Awn (wy ” ἀθήρ, ἄγανον. 

Awning (ώνωγκ), σκηνή, τέντα πλοίου. 
Awoke ἴδε awake. 

Awork (αγουόρκ ), εἰς ἔργον. 

Awry ( wpa ra λοξ. 

Ax (άξ ),π 

Axal ( λα. ” ξονικός. 

Axe (άξ ), πέλεκυς. 

Axial ( ἄξιαλ ), ἀξόνιος 
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Bagpipe 


Axilla (αξίλλα ), μασχάλη. 

Axis (άξις), ἄξων. 

Axle (ἀξλ), ἄξων τροχοῦ. 

Aye (&), ἐπίρ. vai, det. οὐσ. the—s 
and the noes, τὰ val καὶ τὰ ὄχε. 

Azerole (άζεροουλ), ἀμάμηλον. 

Azote (αζόουτ }), ἄζωτον. 

Azure (é¢Ccoup 2, κυανοῦς, οὐρανόχρους. 

p. θάφω κυανοῦν. 
Asyme (άζυμ)), ἄζυμος. 





“= 


B, b (uh), τὸ δεύτερον γράμμα τοῦ ἀγ- 
γΥλικοῦ ἀλφαδήτου. 

Baa (pda), odo. δἐλασµα. p. θελάζω. 

Bable (μπάμπ)λ), ρ. ο λυαρώ.. οὐσ. 
φλυαρία, µωρολογία. 

Babblement (μπάμπ᾽ μοντ ), φλυαρία. 

Babbler (μπάμπλερ), φλύαρος. 

Babe (μπέζμπ ), θρέρος νήπιον. 

Babery (μπέίμπερι), ἄθυρμα δρέφους. 

Babish (μπείμπις ), νηπιώδης. 

Baboon (μπαμποῦν), πέθηκος. 

Baby (μπέμπε), θρέφος, νήπιον. 

Babyhood (μπέίμπεχουντ), νηπιότης. 

Babyish (prétunci¢c ), νηπιώδης. 

Baccalaureate (µπακαλώρετ ), 
στεῖα. 

Bacchanal (μπάκαναλ), δακχικός. 

Bacchanalize (μπάκαναλαζζ ), ὀργιάζω. 

Bacchanals (μπάκαναλζ), θάκχεια. 

Bacchant ( prdxave ), ), baxyic, µαινάς. 

Bacchic (μπάκικ),δακχικὀός. 

Bachelor (μπάτσελορ), ἄγαμος ἀνήρ. 
τελειόφοιτος. οἱᾱ---,γεροντοπαλλήκαρον. 

Bachelorhood ({μπάτσελορχουντ), ἆ- 
Ταμία. 

Bachelorship ( μπάτσελορσιπ ); 
µος boc, δαθμὸς τελειοφοίτου. 

Back (pdx), οὐσ. νώτα, τὰ ὁὀπίσθια. 
éxip. éxtow, πἀλι, πρότερον. ἐπ. ὁ- 
πἰσύιος, πρότερος. p.  ἐπιδαίνω, 
ὠθῶ πρὸς τὰ ὀπίσω, ὑποστηρίζω ὁ- 
πισθογραφῶ. οὐδ. ὀπισθοδρομῶ. 

Back-band (μπάκμπαντ), περιζώστρα. 

Backbite (μπάκμπαῖτ), κακολογῶ. 

Backbone (μπάκμποουν), σπονδυλικὴ 


στήλη. 


ἀρι- 


ἄγα- 


Backslide (μπάκσλαϊντ), ἀποστατῶ. 

Backslider (pzaxoldivtep ), ἀποστάτης. 

Back-stairs(prdaotepl ),ὀπισθία Kit € 

Back-stays (μπάκστεῖζ ), (ναυτ. ) tho. 
τια τῆς πρὀμ 


ης. 

Backstitch ( μπάκστετς ), ὀπισθορραφή. 

Backward (μπάκουερντ), ἐπὲρ. ὀπίσω, 
πρὸς τὰ ὀπίσω, ἀναδρομικῶς. ἐπ. é- 
πισθοδροµικὀς, ὄφιμος, 6padic. —and 
forward, zadcvd popexdc. 

Bacon ( pacino ), Aapdtov. μτφ. 1 sa- 
ved my—, φθηνὰ τὴν ἐγλύτωσα. 

Bad (μπάντ), κακός, ἄσχημος. 

Bad ,bade, ἴδε b 

Badge (μπἀδζ αν “so. σῆμα. ρ. ἐπιση- 
μαίνω. 

Badgeless (μπάδζελες ), ἀνεπισήμαντος. 

Badger (μπάδζερ), τροχὸς (ζῷον), 
p. ἐνοχλῶ. 

Badigeon (μπαντίδζον), λεθὀκολλα. 

Badinage (μπάντιεὸζ), ἀστεϊσμός. 

Badness (μπάντνες ), κακότης. 

Baffle (μπάφλ), ἐξαπατῶ, ματαεῶ, δια- 

φεύγω. οὐδ. πανουργεύοµαι:. οὐσ. ἧττα. 

Baffler (μπάφλερ), ἐμπαίκτης, ἁπατεών. 

Bag (μπάγκ), σάκκος, ἀσκός, θαλίζα. 
ρ. ἑνσακκίέω, ἐξογκῶ. οὐδ. ἐξογκοῦ- 
wae ὡς ἀσκός. 

Bagatelle (μπαγκατέλ),μηδαμινὸν πρᾶγ- 
pa’ εἶδος παιδιᾶς. 

Baggage (μπάἀγκεὸζ), ἀποσκευαί. 
γυνὴ κατεργάρα. 

Bagman (μπάγκμαν), γυρολόγος. 

Bagnio (μπάνιου), λουτρόν, κἄτεργον, 
χαμαιτυπεῖον 

Bagpipe (μπάγκπαῖπ), ἄσκαυλος. 


μτφ. 





Bagpiper 


Bagpiper (μπάγκπαῖπερ), ἀσκαύλης. 
Baguette ( ede), oul ρἀῤδος μαγική. 
Bail (μπέῖλ), odbc. ἐγγύησις. p. ἐγγυῶμαι: 
Bailable ( απέέλαμπλ ), rene 
Bailee (μπεῖλή), ὅποθη 
Batiler (μπέιλερ), ἔγγυη αἱ 
δω (ant ong ), δικαστικὸς κλητήρ. 


ή we μπέζλμεντ), ὑποθήκη, évé- 


άρον. 
irn ( prtapy ), παιδίον. 

Bait ( μπέξτ), δελεάζω, ἐνοχλῶ. odd. 
ὁροσέζοµαι. obo. δέλεαρ, ἀναφυκτικόν. 

Bais (μπεζ), ὁπτῶ, ἐφήνω. 

Bakehouse (pzéixyaoul ), ἁρτοποιεῖον. 

Baker (μπέίκερ), ἀρτοποιός. 

Bakery (μπέίκερι), dpronocta, ἆρτο- 
ποιεῖον. 

Balance (μπάλανς), odo. πλάστιγξ, 
ἐσορροπία, Κζύγισις, ἀντιστάθμισμα, 
ἐσολογισμός, τὸ ἐκκρεμές (ὡρολογίου ). 
—sheet, ῥὀσολογισμός, ἐσοζύγιον. ϱ. 
ζυτοστατώ, ἠσοσταύµέζω, erie 

ντεύω. p. etadavrebopac. 

Balancer ( J Αλαν 2 ή σταθµιστής, 
ζυγοστάτης, ἐσολογιστής. 

Balcony μπάλκονι J, ἑξώστης. 

Bald (µπώλντ), φ 


ωρα ( πώλύτνες ); φαλακρύτης, γυ- 


Baldric C μπώλντρικ ), telapwr, ζωστήρ. 

Bale (΄μπέῖλ), οὐσ. φορτόδεµα. p. συ- 
σκευάζω, ἁμπαλλάρω. —out, ἀντλῶ. 

Bale-fire '(μπέιλ-φἀξρ ),πυρσὸς κινδύνου. 

Baleful (μπέιλφουλ), ὀλέθριος, ἁπαίσιος. 

Balister ( μπάλεστερ ), στρίς. 

Balk (μπῶκ), οὐσ. δοκός, µαταέωσις 
p. anata, διαφεύδω, κωλύω. 


Ball( µπώλ), σφαῖρα,  yoposonepic. 
foot—, ποδύσφαιρα, masked—, χο- 
ρὸς μετημφιεσμένων, p. συσφαιροῦμα:. 

Ballad (μπάλαντ), ία. —singer, 


Ballast ( ,μπάλασι |, οὖσ. ἕρμα. p. ἆρμα- 

τίζω 

Ballet (μπάλετ), σκηνικὸς χορός. 

Balloon (μπαλοῦν), ἀερόστατον. 

Ballot (μπάλοτ 2, σφαιρίδιον, Φηφο- 
δέλτιον, he se κλήρωσις. —box, 


Balloter “ unbiorep), φηφορόρος. 


Banns 


Balm (prdéap), 6édoapov. p. θαλσαμῶ, 
παρηγορῶ 

Balmy Cun ,μπόαμι ), δαλσαμώδης. 

Balneation (pradvetiiotov Ny * Your pole 


εία. 
Balsam (μπώλσαμ), odbc. θάλσαμον. 
ῥαλσαμώ . 


ρ. μώνω. 
Baluster (μπάλοστερ), ἐπικιγκλίδωμα. 
Balustrade ( μπάλοσερεῖντ ), κιγκλίδω- 


μα, δρύφρακτ 
Bamboo xin b), soehootan ἂρ 
Ban ( nts) ρυξις, ἀφορι- 
σμὀς. p. haben eo 


Banco (pdvKoou ), τραπεζικός. 

Band (μπάντ), δεσµός, tacia, Suchoe 
θίασος, ὀρχήστρα, νευρὰ τόξου. p p. ἐν. 
iii sree συγκροτῶ εἰς ὅμιλον, Olacov, 

é 


Bandage ( μπάνταδζ ), ἐπίδεσμος. 

Bandit (μπάντι), ληστής. 

Bandlet (μπάντλετ), λωρίς. 

Bandog Ἠ(μπάντογκ), µανδρόσκυλον. 

Bandy (μπάντε), ἐπ. κυρτός. p. ἀντι- 
κρούω, ἁμιλλῶμαι. 

Βαπο ( (μπέν ), ob0. δηλητήριον, θάνα- 
τος, ὅ κα p. δηλητηριάζω. 

Baneful (μπένφουλ), 
θανάσιμος. ἐόύλητος. 

Bang (μπάνγκ), odo. κτύπος. p. κτυπῶ, 
παταγῶ. 


Banale ( (μπάνγκλ), οὐσ. φέλιον. p. δια- 


δηλητηριώδης, 


Banish 6 μπάνις), ἐξορίζω, x γράφω. 

Banishment ((μπάνισμεντ), ἑκορία. 

Banister (μπάνιστερ), κιγκλίδωμα. 

Bank (µπάνκ), ἀνάχωμα, ὄχδη, ὄφα- 
λος, i ὅ 

Bank-bil μπάνκ-μπίλ), τραπεζογραµ- 


Banker (μπάνκερ), τραπεζίτης. 
Banking (μπάνκιγκ), τραπεζετεία. — 
company, τραπεζιτικὴ ὁμάς. —hou- 
se, τραπεζετικὸν κατάστημα. 
Bankrupt (μπάνκροπτ)), 
Pp. χρεωκοπῶ. 
Bankruptcy ( (μπένκροπτοι 2, χρεωκοπία. 


Banner (μπάνερ), σημαία. 

Banns (μπάνζ ot), προκήρυξις. I publish - 
the—of marriage, προκηρύσσω Τά- 
μον ἐπ᾽ ἐκκλησίας. 


χρεωκόπος, 
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Banquet (μπάνκουετ), ἐπίσημον γεῦμα, 
συµπόσιον. p. συµποσιάζω, παραθέτω 
ἐπίσημον γεῦμα. 

Banqueter (μπάνκουετερ),συµποσιαστής. 

Banter (μπάντερ), σκωπτικὸς ἀστεῖ- 
σµός. p. σκώπτω, εἰρωνεύομαι. 

Banterer (μπάντερερ), σκώπτης, εἴρων. 

Bantling (μπάντλινγκ), νήπιον, θρέφος. 

Banyan (μπάνιαν), ἐνδικὸν σῦκον. 

Baptism (μπάπτιζμ), θάπτισµα. 

Baptize (μπάπταϊζ), θαπτἰζω. 

Bar (undp), ράθδος, διάφραγμα, po- 
χλὸς (θύρας), ποτοποιεῖον, δικαστικὴ 
ἔδρα, τὸ δικηγορικὸν σῶμα, ἑδώλιον 
κατηγορουμένου, ἀποκλεισμός. —kee- 
per, ποτοπώλης. p. φράσσω, ἀπαγορεύ- 
ω, ἀποκλείω. I—up, περιορίζω διὰ 
κιγκλιδώµατος, ἐγκλείω. 

Barb (μπάρμπ), Υένειον, ἀκίς. -ἵππος 
τῆς Βαρθαρίας, πανοπλία ἕππου. p. θω- 
ρακίζω, ξυρέζω, ἀκονίζω. 

Barbarian (μπαρμπέριαν), θάρόαρος. 

Barbarity (µπαρμπάριε), δαρδαρότης. 

Barbarize (μµπάρμπαραζζ), éxbapbapa), 

Barbel (μπάρμπελ), cpotrdn (1χύ.), 
μπαρμποῦνι. 

Barber (μπάρμπερ), κουρεύς. —shop, 
κουρεῖον. 

Barbery (μπάρμπερε), ὀξυάκανθα. 

Barbet (μπάρμπετ), κυνάριον. 

Barbette (μπάρμπετ), ‘ae 

Barbigan (μπάρμπιγκαν), mpordbpycov. 

Bard (μπάρντ), ραφφδός. 

Bare Cuéap ), Τυμνός, φιλός, ἁπλοῦς, 
μόνος. p. ἐν. ἀπογυμνῶ. —ness, yu- 
µνότης. 

Barefoot (μπέαρφουτ), γυµνόπους, ἀν- 
υπόδητος. 

Bargain (μπάργκεν), ἀγορά, διαπρα]- 
µάτευσις. great—, συμφορώτατον ἀγό- 
pacpa. into the—, ὡς ἐκ περισσοῦ. 
p. διαπραγµατεύοµαι, συμφωνῶ. 

Bargainer (μπάργκενερ), διαπραγµα- 
τευτής. (νομ.) πωλητής. 

Barge (μπάρδζ), φορτητίς, ὀλκάς. 

Bargeman (μπάροζμαν), λεμθοῦχος. 

Bar-iron (μπάρ-ἀῖορν ),σιδηροῦς λοστός. 

Bark ( vont, οὐσ. ο λοιός, —wine, 
οἶνος κένας. πλοῖον τρίῖστιον. ὑλακή. 
p. ἐκφλοιῶ, ὑλακτῶ. 

Bar-keeper (μπαρκῆπερ), κάπηλος. 


Bashful 


Barky (urdpxe ), φλοιώδης. 

Barley (udp: ), κριθή. pearl—, φάρος. 

Barm (μπάρμ), προζόµιον ζύθου. 

Bar-maid (μπάρ-μείντ), ἡ κἀπηλος. 

Bar-meeting (μπαρμήτινγκ), συνέδρι- 
ων δικηγόρων. 

Barn (μπάρν ), σιταποθήκη.--Βοος, ἁλώ- 
ν(ον. p. ἐναποθηκεύω σῖτον. 

Barometer (μπαρόμετερ), δαρόµετρον. 

Baron (μπάρον ), θαρώνος. 

Baronage (μπάρονεδζ), bapwria. 

Baroness (μπάρονες ), bapwrn, bapwric. 

Baronet (μπάρονετ), δαρωνέττος. 

Barony (μπάρονε), θαρωνία. 

Barouche (μπαροὺς), ἐλαφρὸν ὄχημα 
τετράτροχον. 

Barracks (µπάραξ ), στρατών. 

Barrack (μπάρακ), στρατωνίζω. 

Barras (μπάρας ), ρητινομαστἰχη. 

Barrator (μπάρατορ), δικογράφος. (ναυ 
τικ.) πλοίαρχος ἔνοχος ναυταπάτης. 

Barratry (μπάρατρι), ναυταπάτη. 

Barrel (μπάρελ), θαρέλιον, λέδης ἀτμα- 
µάξης, κάννα τουφεκέἑου, σωλὴν πτεροῦ. 
—of the ear, τύμπανον τοῦ ὠτός. ρ. 

ἐν. δαρελιάζω. 

Barren (μπάρεν), στεῖρος, ἄγονος. — 
ness, στείρωσις, dyovia. 

Barricade ( prapextive ), ppay be, ὁδό- 

ραγμα.  p. διαρράσσω, θωρακίζω 
(ὰ στρωμάτων. 


Baer µπάριερ), διάφραγμα, ppar- 


μός. 

Barrister (μπάριστερ), δικηγόρος. 

Barrow (μπάροου), χειραμάξιον, ἀνά- 
χωµα, χοιρίδιον. 

Barter ζ µπάρτερ), obo. ἀνταλλαγὴ ἐμ- 
πορευµάτων. p. ἀνταλλάσσω. 

Bartizan (μπάρτιζαν), στοὰ ἐξέχουσα. 

Base (μπέῖς), οὐσ. δάσις, θεµέλιον. ἐπ. 
χαμηλός, ταπεινός. (ἐπὲ μετάλλου), 
ἁγενής, εὐτελής. (ἐπὲ νοµισμ.) κἱδδη- 
λος. p. θασίζω, στηρίζω. 

Baseborn (μπἐίσμμπορν), νόθος. 

Baseless (μπέίσλες ), ἠδάσιμος. 

Basement (μπέίσμεντ), κρηπἰδωμα, o- 

πὀγειον. 

Baseness (μπέίσνες), ταπεωότης, εὖ- 
ee }, αἰσχό ΄ 

Bash (μπάς), αἰσχύνομαι. 

Bashful (μπάσφουλ), δειλός, αἰδήμων. 
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Beamy 





Bashfulness (µπάσφουλνες), αἰσχυν- 
Bashless (μπάσλος), ἀναίσχυντος 

Basil (patch), bacchnbe" σκύτος 
scien) ton, doo, δεξα- 


‘box ), , θι 
Eat Mn tert 


φοκοµιστής. 
, ob. τὸ µπάσσον, ὁ µπάσ- 
κ. 1 fart te sab. 
Bass (yndc ), πέρκη, pedby 


Basset σετ), πασσι 

Bassinet (μπάσινετ), λίκνον, κούνια. 
Bassock 00K), φίαθος. 
Bassoon (; , 

Bast Cer ), come 

Bastard (μπάσταρντ), 

Bastardy (µπάσταρύτε), νοθεία, 


ος (μπάστιον), ἔπαλξις (πολύγω- 


Bat (unde), ράόδος, νυκτερὲς, basin 
pa πλένθου. horse, «ρορτηΤὸς Ἱππος. 
ϱ. ἐν. ραδδίζω. οὐδ. ἀτικρούω (σραῖ- 


πως, Coxtce) ὅπτησις, φούρνισµα, πο- 
Bate (untic), p. ὑφαιρῶ. ob0. φέλονεί- 
a (ωπέτφουλ), φελόνεικος, gthe- 


Bement ος ), ἔκπτωσις. 


λουτρόν, dour 
Bathe (yxti6 ), ” περῤρίχω, ‘ee 


ae, 
Bather (μπέῖθερ), ὁ λουό( 
αρα 
λουτρών. κά ip. 
Batlet (μπάτλες), κόπανος (αλύσεως). 
2a (μι ων), gdp. 
ttalion ((μπατάλιον), τάγμα. 
hep), pore τοῦ Πωκ- 
Kwviag. 


σφουγγᾶτον, κατω- 
φίρεια. p. ἐν. Kun, ὃν καιοβρ φρού- 
prov, κατεδαφίζω. 

Battery (oebsee), κανονοδολισμὸς 





, κατοδάρισις, λοστου- 
κ οώλαστάον,΄ (whe) aber 
‘p00. 


Battle dik, ἡ ο en οὐδ. μά- 


χομαι. 
Battlement (uated wor), Ίπαλξις. 
Bauble Curae) juppia. 


Bavin (; 

Bawbes Caropeh ial ὀδολός. 

Bawd (μπώντ), οὐσ. µαστρωπός. p. 
μαστρωπείω. 

Bawdiness (μπώντωες), ἀσέλγεια, 


uel 
Bawdy (µπώντε), seer 
Βαν] (ud), κραυγάζω. 


Bay (; fi) TU obo. (rewrp.) 
‘bin (ως) Sage. aia") 
bane eal tet 





Bayonet (uatiovee), Λόγχη: p. ἐν. ἆογ- 

bs 

| Bazar (μπαζἀαρ)) ἀγορά,εδεργετικὴ πώ- 
Ἴ 


ησις.. 
Be (ui), εἶναι, ὀπάρχιω, 
, οὖσ. παραλία. p. ἐν. 
δω ο & 
hy , παράλιος. 
Bescon Gabe πυρσός, φανός, φά- 
acon (jn (μπῄμονκδς) δικαίωμα τῶν 
φι 
να Fes), ἄνω πυρσοῦ, 
Bead (μπήνε), χάνδρα. —s, πλ. τὸ κομ- 
66 is), ' 
asa (on) ne cro, 


po. 
Bengle(arjyc), ἠαγωνκόν. 
ος. —of a ship, 


bon J. οὐρὰ (Kophrou ). 
fame) lee κ en 


dee You, Ίδμφις, αἲγλη. p. dxtoo- 
θολῶ, λάμπω 


οκ ο 
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Bean (priv), κύαµος, court), French 
bean, φασίο 

Bear (pzéap), air p. (dbp. bore, 
πθ. µτ. borne), φέρω, ὑποφέρω, dy- 
ἐχομαι, ἐπιδέχομαι. p. οὐδ. ναυτὲ 
pat. p. dv. (dbp. bear, πθ. pr. bore 
καὶ born ), γεννῶ, παράγω. 

η (μπέαραμπλ), ἀνεκτός, ὑπο- 


Bear (px apvt ), yévecov, ἄγανον αἰχ- 
“ney ). ρ. καταφρονῶ. 

pie σας ( μπῄαρντλες ), ἀγένειος. 

Bearer (μπέαρερ), κοµεστής. 

Bearing (μπέαριωγκ), ἀναρορά, σχέ- 
σις, ἄρος, συµπερερορά. (ἄρχτ.) στή- 
ρεγµα. (yewr.) στιδάς. (ναυτ. ) θέσις. 
(ua. ) διεύθυνσις. in—, (ἐπὶ δἐνδρων ) 
ἐν καρποφορἰᾳ. tfast—, (ἐπὲ γυναικός ) 
παρῆλιξ. —out, (ἀρχ.) προεξοχή. 
I lose my—-s, τὰ χάνω. 

Bearish (μπέαρις ), xal 

Bearlike (μπέαρλαϊκ), ἀρκτοειδής. 

Beast (μπήστ), κτῆνος. 

Beastliness ((μπήστλενες 2 , eget. 

Beastly ( nord) ), κτηνώδης. 

Beat (pzijt), ρ. ἐν. (ἀόρ. beat, πθ. pet. 
beaten ), hates, δέρω, ὑπερτερώ, νι- 
kw. —down, xarabeddu. —off, ἆπο- 
κροὐω. —over, διατρἐχω. —out, ᾱ- 
λωνίζω, ἀποσπῶ. p. οὐδ. κτυπῶ, κρούω 
ἠχῶ, ταλαντεύοµαε, (ναυτ.) παλιμ- 
πλοῶ. I—about, ἐχνηλατῶ. —up for 
soldiers, στρατολογῶ. obo. κτύπημα, 
κτύπος, παλμός. —of the drum, τυµ- 
πανοκρουσα. 

Beater (μπῆτερ), κρούστης, κόπανος, 
ρόπτρον, πλῆκτρον. 

Beatify (μπεατιφαῖ), µακαρίζω. 

Beatitude (μπεάτιιουντ), µακαρίότης, 
εὐδαιμονία. 

Beau ( μπδου ), κομφευόμενος, συγχο- 
peutic κυρίας (καθαλέρος), μνηστήρ. 
—monde, ἐκλεκτὸς κόσμος. 

Beauish (μπόουϊς ), κομφευόµενος. 

Beauteous (΄μπιούτεος ), ὡραῖος. 

Beautlousness (μπιούτεοσνες), wpat- 

¢ 

Beautifier(pcobtepatep ), ἐξωραϊστικός. 

Beautiful (μπιούτιφουλ), ἐπ. ὡραῖος, 
περικαλλής, ἐξαίσιος. οὖσ. τὸ καλόν, 
τὸ ὡραῖον. 


Beech 


Beautifulness ἍἨ(μπιούτιφουλνες), a 


Beastly (pr ᾧ ἐξωραΐζω, λα 
eanutiy (ρούς εφαί), ωρα fim 


πρόνω. ἐξωραΐζομαι. 


ὄφασμα 


ζλλο- | Beauty Om μπιούτι ); καλλονή. 


Beaver (μπῆθερ), ντο, 
ριον. 

Becalm ῴ εκἀαμ), κατευνάζω. 

Became, ἴδε become. 

Because ( μπεκώς ), διότι. . 

Becharm ( πετσάρμ), Τοητεύω. 
Beck (μπέκ } νεῦμα. Yam at his —s, 
ὑπείκω el τὰ νεύματά του. 

Beckon (μπέκον), νεύω. 

Becloud (μπεκλἀούντ), συννεφ(άζω. 

Become (μπεκόμ), ϱ. ἐν. (dbp. beca- 
me, πθ. pt. become), ἁρμόζω (ται- 
ped, πηγαίνω). οὐδ. γένομαι, ἀπο- 


Bed (μπἐντ), ode. κλίνη, “(Τεωλ.) στρῶ- 
pa. (ἀρχ.) θάθρον, κοίτη (ποταμοῦ ). 
( κήπου ) πρασιἀά.. —chamber, Κοι- 
τών. —room, κοιτών. —straw, ayy 


pootpwpa. —time, ὥρα τοῦ ὅπνου. p 
ἐναποθέτω, Ἐν τακΐνω, οὐδ. μα 


νοµα:. 

Bedarken ( μπεντάρκεν), ἐπισκοτίζω. 

Bedaub (μπεντώμπ ), puna. 

Bedazzle (μπεντάζ)λ), θαμθῶ. 

Bedeck (μπεντέκ), κοσμῶ. 

Bedel (μπῆντελ), κλητὴρ (Πανεπι- 
στηµέου ). 

Bedevil ( ᾽μπεντέόιλ ), payebw. 

Bedew (μπεντιού), ἐπιδροσίζω. 

Bedewy (μπεντιούὲ), δροσόρραντος. 

Bedight (μπεκ ), στολἰζω. 

Bedim (μπωτίμ ); ἐπιζοφῶ. 

Bedizen (μπεντίζεν), καταστολίζω. 

Bedlam (μπέντλαμ ), φρενοκομεῖον. 

κά (μπέντλαμαϊτ), «φρενούλα- 


Bodaate (μπέντμεῖτ), σύνευνος. 
Bedrench ζμπεντρίνς) ), ὑγραίνω. 
Bedrid (μπέντριντ), κλιήρης. 
Bedrop (μπεντρόπ), ἐπιδρέχω. 
Bedstead (μπέντστεντ), κλαοστάσιον. 
Bedust (μπεντόστ ), σκονίζω. 
Bedwarf (μπεντουώ κολοδώνω, 
Bedye (μπεντάϊ), 

Bee (μπή), μέλισσα. 

Beech (µπήτς), φηγός. 








Beet 


97 Belch 





Beet (μπήφ), τὸ ὀωδωόν. —eater, σω- 


bak, τοῦ δασιλέως. —steak, 
Beer (uxhap νο 
Beer-shop ποπ), ζυθυπωλεῖον. 
Beestings eye), πρωτό: 


κόπου, xb- 


πανος, κώθαρος. 

Befall sth ‘dbp. befell, pr. πθ. 
, darn. 

Beflatter ef no daxebuo, 

Boflower re 0, καπακαλό- 

πτω δὲ ἀνθέων. 

etoam (µπερόουμ), καλύπτω δὲ’ ᾱ- 


clog (μα rk) ως ὀμέχλης. 
seo erent) tea "(bat sino) 
Before πι 

μισο, ὑνάκο, (te sewn, 
get) πάν, πρὸ, πρώτον, (oon) 

θώπιόν, ὑπίρ, περισσότ om 
Beforehand (μπηφώρχαντ), πρὀθ. προ- 
πό woh Wee ee. tx τῶν προτέ- 


άουλ), pobre. 
meat =i i φιλιοῦμαι, εὐ- 


Betringe (, 0), κροσσῶ. 
ον Tapa. ρ. 


Began Ίδε begin. 

Begem (predCin ), στολίζω, 

Beget (μπεγκέτ), p. ἐν. (dbp. begot, 
πθ. µτ. begotten, beget), Τεννῶ. 
Bogetier (μπεγκέτερ), Τεννήτωρ. 


Beggary (μπέγκαρι), cla, 
r=) ο ορ, πάμπτωχος. 


a Cah Κινγκ), οὐσ. Zonta 
os, Denver 2, 7 
Begild (µπεγκλνς), ἐπιχρυσῶ. 

Begin (μπεγκίν), p. ἐν. (ἀδρ. vegan, 
πθ. ut. begun), ἀρχίζω. 





Beginnig (pete) ate, dort. 
Begird (μπεγκέρντ), περίζωννόω. 
Begnaw {μπενῶ),κατατρώ 


Begone (μειγιόν), bal cere κα- 


pagored (μπεγκώρντ), αἱματόφυρτος. 

Begot, were) beget. 

Begrease (μπεγκρής), 

Begrime (μπεγκράϊμ), 

Begrudge (, epepbaC) 9000, παρα- 
τονοῦμαςε, λυποῦμα:. 


πονοῦμαι, 

Beguile Cuneyndta), παραπλανῶ, per 
Bogullment (μπεγκάζλµονς), dx. 
οἱ ent (μπεγκᾶζι , 
Beguller (sesraitlp), πλαν. 
Beguiling (μπεγκάϊλωγκ), ἐπ. ἁπατη- 
‘bg. οὖσ, ἀπάτη. 

Begun, Ίδε begin. 


Behalf (pre; in my—, πρὸς 
χάρω µου. αν πλ, ὑπὲρ τίνος. 
on—of, ἐξ ὀνόι τοῦ. in this—, 


προκείµένου περὶ τούτου. 
Behave (μπεχῖό), συµπεριφέροµαι. 


Behaviour (μπεχέίδιορ), συµπερεφορά. 

Behead (μπεχέντ), ζω. 

Behest (μπεχέσε), πι 

Behind (μπε; ire) όπου 
πισθεν, κατύπω. ὀπίσω, 


Behindhand i, Gra ὑστε- 


ρῶν, µενος. 
Behold Corey Aut), TAG (ap, beheld) 
Seca, tip Pt Debra 


Behoot ( Ze Spe. 

Behoot Ἆ 

Behoore {ρ ον pete: 
panera (μπε A), λυσττελής. 
Behow! (μπε ιάω), Splonac 


.| Being (μπήνγκ), pry. ἐν. ὧν, ὑπάρ- 


ἆχων. the time—, τ) παρὸν. οὐσ. τὸ 
ὃν, ὅπαρξες, 
Belabour (μπέλείμπορ), ἐργάζομα:, 


κοπανίζω. 
Belace | ζμπελεῖς), περιοσμῶ διὰ σε- 
Belated (unelticevt), 1 am—, νυκτώ- 


Belen (μπίλτς), ϱ. 3, ἐρίγομαι. ob. ἐ- 


ρωγμός, εἶδος ζὔθου. 








' 


Beldam 


Beldam (prédvtap ), µέγαιρα. _ 
Beleaguer (μπελῆγκερ), πολιορκῶ. 
Belfounder (μπέ ερ), κωδωνο- 


χότης. 

Belfry (μπέλφρι), κωδωνοστάσιον. 

Belie (μπελάϊ), διαφεύδω. 

Βε]]οί (μπελήφ ), πίστις, δοξασία. (ἐκκλ) 
τὸ Πιστεύω. 

Believable (μπελήθαμπλ), πιστευτός. 

Believe (μπελήό), πιστεύω. 

Belike (μπελάϊκ), Ἴσως. 

Bell (μπέλ), κὠώδων I hear the—, ᾱ- 
βιστεύω. I lose the—, ἡττῶμαι. 

Belle (μπέλ), καλλονή. 

Belled (΄μπέλντ), κωδωνοφόρος. 

Belles-lettres (μπέλ-λέτερζ), ἐλαφρὰ 
φιλολογία. 

Bellicose (΄μπέλικοουζ), φιλοπόλεμος. 

Bellied (μπέλωτ), ἐπ. big—, προγά- 


στωρ. 

Belligerent (΄μπελίδζερεντ), ἐμπόλεμος 
Bellipotent (μπελίποτεντ), µάχιμος. 
Bellow (μπέλρου), μυκῶμα:. 
Bellows (μπέλοουζ), φυσητήρ 


Bell-pull (μπέλ-πούλ), σύρμα κώδωνος. 


Bell-ringer (μπέλ-ρίνγκερ), κωδωνο- 
κρούστης. 
Bell-tower (yrti-tdovep), κωδωνο- 
στάσιον. 


Belly (μπέλι), κοιλία. —ache, κοιλίό- 
πονος. —bound, δυσκοίέλιος. —cheer, 
καλοφαγία. —god, κοιλιόδουλος. — 
worm, ταινία. —worship, Ύαστρι- 
µαργία. p. πρήσκοµμαι. 

Belman (μπέλμαν ), δηµόσιος κᾖρυξ. 

Belock (μπελόκ ), κλειδώνω. 

Belong Cunedbvyk ), ἀνήκω. 

Beloved (pzedd6vt ), ἀγαπητός. 

Below (μπελύου), p60. (τόπου) ὑπό, 
ὑποκάτω, κἀτωθεν. (χρόνου) µετά, 
ἀπὸ. ἐπὶρ. κἀτω. 

Belt οὐσ. ζώνη. ρ. ἐν. περιζωννύω. 

Belvidere (µπελθιντήαρ), σκοπιά. 

Bemire (μπεμάϊρ), καταλασπώνω. 

Bemoan (΄μπεμόουν ),ὀλοφύρομα:. 

Bemock (μπεμώκ), σκώπτω. 

Bemol (μπεμόλ), µουσ. ὄφεσις. 

Bemourn (prepnwov ), θρηνῶ. 

Bemuddle ( μπωμόντί] ), συγχέω. 

Bemused (μπεμιούζντ), ρεµδός, ὀνει- 
ροπόλος. 
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Berate 
Bench (΄μπέντς), θρανίον, ἑδώλιον. de- 


prov. 

Bend (μπέντ), ρ. ἐν. (dbp. καὶ pr. 

bend ), κάµπτω, λυγίζω, τείνω, στρέ- 
gu. ρ. οὐδ. κλίνω, κάμπτοµα:. - 
otc, καμπή. (οἶκοδ. πλευρά, µαδέριον. 
Bendable (μπένταμπλ), εὔκαμπτος. 
Beneath (μπενήθ), ὑποκάτω. 
Benediction (΄μπενεντέξιον ), εὐλογία. 
Benefaction (΄μπενεφάξιον )ιεὐεργεσία. 
Benefactor (μπενεφάκτορ), εὐεργέτης. 


Benefactress (μπενεφάκτρες), οὖσ. 
εὐεργέτις. 

Benefice (μπένεφις), ἐκκλησιαστικὸν 
χορήγηµα, µετόχιον. 


Beneficence (μπενέφισενς ), ἀγαθοεργία. 

Beneficent (μπενέφισεντ), ἀγαθοεργός. 

Beneficial (μπενεφίσιαλ), ὠφέλιμος. 

Beneficialness Cuneveptocadves ), ὦ- 
φελιμότης. 

Benefit (μπένεφιτ), οὖσ. ἀγαθοεργία, 
ὄφελος. —night, εὐεργετικὴ παράστα- 
σις. —soclety, σύνδεσμος ἀλληλοδοη- 
θείας. p. ὠφελῶ,, ὠφελοῦμαι. 

Benet (μπενέτ), σαγηνεύω. 

Benevolence (μπενέόολενς), καλοκάἀ- 
γαθία, δωρεά. 

Benevolent (μπενέθολεντ), καλοκᾶγα- 
θος, ἀγαθοεργός. 

Benight (μπενάῖτ), ἐπισκοτίζω. 

Benign (prevaty ), φιλόφρων. | 

Benignity (μπενέγκνιτι), καλοκἀγαθξα. 

Bent (μπέντ), odo. κλέσις, ἐπ. κεκλι- 


μένος. 
Benumb (μπενόμ), ἀποναρκῶ, νεκρόνω. 
Benumbment (μπενόμπμεντ), νάρκη. 
Benzine (privity), θενζίνη. 
Benzole ζμπίνξολ ), θενζέλαιον. 
Bepaint (μπεπένντ), χρωματίζω. 
Beplaster (΄μπεπλάστερ), γυφῶ. 
Beplume (μπεπλιούμ ), κοσμῶ διὰ πτε- 


ρῶν. 

Bepowder ( μπεπήουντερ ), παιπαλίζω. 

Bepraise f μπεπρέίζ), ἐγκωμιάζω. 

Beprose µπεπρδουςϱ. πεζογραφῶ. 

Bequeath (μπεκουήθ ), κληροδοτῶ. 

Bequeather (΄μπεκουῆθερ), κληροδότης. 

Bequeathment (απεκουήθμεντ), κλη- 
ροδότησις. 

Bequest (μπεκουέστ), κληροδότημα. 

Berate (peptic), ἐπιτιμῶ. 
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Beware 





Bereave (µπερήό), p. ἐν. (dbp. berea- 
ved, µτ. bereft), Sroortps 
Boreuveraent (μπερῆόμονς), στίρησις, 
erate (μαιρίρς), πθ. 

Berett (µπερέφτ), πθ. µτ. τοῦ bereave. 

Bergamot (μεργωμτ), παρόλο. 


Berhyme ee στεχουργώ. 
Berme Cute Ἱπραπός. 
Berry (yz 


beri a ar oe ἁγιωροθόλιον, Kort 

fo ες. 

Beryl Cunkped), δήριλος. 

Beseech (μπι wa p. ἐν. (dbp. καὶ 
μτ. besought ), ixerebu. 

Beseecher Casio ie ro ἐκέτης. 
Beseem (μπεσήμ), 

Beset (μπεσέτ), p. περθόλλω, ἐγκα- 
sane ἐμπεοροῦ), κα 

Beshrew (μπεσροῦ), 

Beside ρα), κ moh κ i, πλη- 
σίον, πλήν, ἐκτὶ 

Beside, besides (μπεσάϊὸζλ, ἐπίρ. πε- 
ρεπλέον, πρὸς τούτοις, πλὴν τούτου. 


Beamut (ytoutr), , ῥ. 

Besom (µπῆζομ. spon 

Besot (µπεσότ), ἀπηλιθιῶ. 

Besought (μπεσώτ), Ίδε beseech. 
Respater (ωπεσπάτερ), ρυπαΐνω, δυσ- 


Beapawl (μπισπόλ), ree, 
Bespeak (μπεσπήκ), p. ἐν. dip. ber 
nee ον δω bespoken ), πα μας, 
. µηνόω, προσυμφωνῶ, 
Bis hood 
Begpesker (μπεσπῆκερ), παραγγελιο- 


φώς (μπεσπέκλ), διαστίζω, κη- 


Bespew (µπεσπαύ), ἐξεμῶ. 
Bespice Cureortic), prio δὲ dpa 


ματικῶν. 

Bespit (μπεσπίτ), καταπτύω. 

Bespoke, bespoken, (µπεσπόουκεν), 
Ἴδε bespeak. 

Bespot (μπεσπὀτ), κηλιδῶ. 

Beaprend (ussorobr), pearance, 
jesprinkle, (xeon , περι 

Bost (μπὲστ) ἄριστος, “eee. 





Fel, Brora, «λοτα. ϱ. od. dip. 


pois, (pneortiv), λεκιάζω. 
Bestead μπιστίνέ), ἀρησίμίω. 
Bestial (μπέστιαλ), κεηνώδης. 
Bestiality: ζμπέσείαλιες), κτηνωδία. 
Bestialtze μκἰσναλα ἀποκτηνῶ. 
Bestick (μπεστίκ), (dbp. καὶ per. 
bestuck ), Διατοξώω 

Bestir (μπεστέρ), ἀνακινῶ. 


Bestow (µπεστόου)), ἀπονέμω, « ny 
δίδω ele oy, ἀριρῷ Banco 
myself, ἀσχολοῦ, 

Bestowal (px η νομό. 

Bestower (µπεστόουερ), 


Bestraught (µπεστρώτ. ea πα- 


pa. 

Bestrew (μπεστροῦ), ἐπιπάσσω. 

Bestride (μπεστράῦντ), 
ἑππεύω. 


Bestud (μπεστόντ), κεντῶ. 
Bet (untr), οὐσ. στοίχημα, p. ἐν. στοι- 
χηματίζω. 


| Betake (unerlix), προσφεύγω. 


Bethink (μπεθίνκ), p. dv. (dbp. καὶ 
μτχ. bethought ), oro ioe 

Betide (unerdivt ), |. συµδαΐνω. 

Betimes (; sf ee 

Betoken (πόνο, ae ante. 

Betray (jrerpli), προδίδω. 

Betrayal (yxerpéiad), προδοσία, 

bees Gr mena 1), προδότης. 

Betrim (μπετρίμ), κοσμῶ. 

Betroth (μπετρόουθ), faecal 

Betrothal (μπετρόουθαλ), ἀρραδών. 

Betrothment (µπετρόουύμεντ), µνη- 
στεία. 

Betrust (μπετρώτ), κο 


Bette έτερ)), η 
οκ sp), ἐν. τοῦ good ) 


μή δελτιῶ, καχ- 

Bettor (µπέτορ), oro 

mee (kop) σν μὴ ἐπὲρ. 
ly 26 μποξ 

Betwixt, (μπετουῖξτ), µεταξύ. 

Bevel (βλ) οὐσ. Taner. ἐπ. 

Bever (μπέθερ), πι νωμα. 

Beverage (ntbepedC), ποτὀν. 

Bewall (μπεγουξὲλ), θρηνῶ. 


| Beware (μπεγουέαρ), προρυλάσσοµαι. 


διασκελίζω,. 
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Beweep (μπεγουήπ ), κλαίω. 
Bewet (μπεγουέτ), xatabpéiyw. 


Bewilder (μπεγουζλντερ), συγχίζω, 
ἐκθαμθῶ. 

Bewilderment (μπεγουζλντερμεντ), 
σύγχυσις. 


Bewltech (μπεγουῖτς ), θασκαένω. 

Bewitcher (΄μπεγουῖτσερ), μάγος. 

Bewitchful (μπεγουῖσφουλ), µαγι- 
nbc, μαγευτικός. 

Bewitchment Ἠ(μπεγουῖτσμεντ), µα- 
γεία, γοήτευσις. 

Beyond (μπεγιόντ), πρὀθ. καὶ ἐπὶρ. 
πέραν, ἐπέκεινα. | 

Bessle (μπέζζλ), ἁσωτεύω. 

Bias (μπάῖας), obc. προκατάληφις. p. 
ἐν. ἐν. προκαταλαμύόάνω.ἐπὶρ. λοξ ὥς, ἐγ- 


καρσίως. 

Bixal (μπάζξαλ), διαξονικός. 

Bib (μπίμπ), σιαλόπανον θρέφους. p. 
φιλοποτῶ, τὸ τσούζω. 

Biber (μπέμπερ), φιλοπότης. 

Bibble-babble (μπέμπλ-μπάμπλ), φλυ- 
αρία, ἀδολεσχία. 

Bible ( μπάϊμπλ ), ἡ Biblog. 

Bibler (μπέμπλερ), µέθυσος. 

Biblical (μπέμπλικαλ), θιθλικὀς. 

Biblist (μπέμπλιστ), διόλιοµαθής. 

Bice (pndic ), ὑπόφαιον χρῶμα. 

Bicker (μπίκερ), λογομαχῶ, tpépw. 

Bickerer (prixepep ), φιλόνεικος. 

Bicoloured (μπαϊκόλερντ), δέχρους. 

Bicorn (µπάϊκωρν), δέκερως. 

Bicycle (μπάϊσικλ), ποδήλατον. 

Bicycling (μπαϊσάλκλινγκ), ποδηλασία. 

Bicyclist (μπάῖσικλιστ), ποδηλάτης. 

Bid (μπῖντ), p. dv. (dbp. bade xa? bid, 
πθ. pty. bid καὶ bidden), κελεύω, 
προστάσσω, λέγω, παρακαλῶ, εὔχο- 
paz, διατιμῶ. οὐσ. προσφορά, higher 
—, πλειοδοσία. 

Bidder (μπέντερ), πλειοδότης. 

Biddy (privet), ὄρνις. 

Bide (pxdar), ὑπομένω, διαµένω. 

Bidet (μπίέντετ), μικρὸς ἵππος. 

Biennial (μπαϊέναλ), διετής. 

Bier (μπήαρ), φέρετρον. 

Bifarious (μπαϊφέριος ), διφορούµενος. 

Biferous (μπαῖφερος ), δέφορος. 

Bifid (μπάέφωτ), δισχιδής. 

Biform (μπαζρφώρμ), δίµορφος. 


Bill-holder 


Big (μπίγκ), μέγας, µεγαλύσωμος, εὖ- 
pos, πλήρης, ἔγκυος. 1 talk—, µεΤαλη- 


γορῶ. 
Bigamy (μπέγκαμε), διγαμία. 


Big-bellied (μπέγκ-μπέλντ),  ἍἨπρο- 
γάστωρ. 
Big-bodied (μπέγκ-μπόντα), µεγα- 
λόσωμος. 


Bight (μπάϊτ), γωνία, κολπίσκος. 
Bigness (μπέγκνες), μέγεθος, ὄγκος 
Bigot (μπέγκοτ), φανατικός. 
Bigotism (μπίγκοτιζμ), καὶ 
Bigotry (pxtyxortpc ), φανατισµός. 
Big-wig (μπίγκουϊγκ), σπουδαῖον ὑπο- 
κείµενον. 
Bijou (μπιδζού), κόσμημα, κειμήλιον. 
Bilabiate (μπαξλέίμπιετ ), δίχειλος. 
Bilateral (μπαλλάτεραλ), ἀμφέπλευρος. 
Bilberry (μπέλμπερε), δατόµουρον. 
Bilbo (μπέλμποου), παλαιὰ σπάθη (σα- 
καράκα ). πλ. ---ε5, δεσμά. ; 
Bile (μπάζλ), χολή. . 
Bilge ( μπίλδς οὐσ. κὐτος πλοίου. p. 
(ναυτ. ) κάμνω νερά. 
Biliary (prtheape), χολικός. 
Bilious (μπέλιος ), χολερικός. 


Biliousness (jiidcoovec), µχολερικὴ 


κρᾶσις. 
| Bik (μπέλκ), διαφεύδω, ἁπατῶ. 


Bill (μπέλ), ράμφος, ἀξίνη, κλαδευτή- 
pov, λογαριασμός, ὑπόμνημα, ἀγγε- 
Ata, τοεχοκόλλησες, πρόγραμμα (θεά- 
τρου). (éuxop.) γραμμάτιον, συναλαγ- 
µατική, συνάλλαγμα, νομοσχέδιο», ὁὃ- 
γειονομικὴ πιστοποέησις. πλ. ---Β, χρε- 


ὠὦγραφα. 

Bill (μπέλ), τοεχὀκολλῶ. 

Bill-book (μπέλμπουκ), σηµειωματάριον. 

Bill-broker (μπέλ-μπρόουκερ), ypn- 
µατιστής. 

Bill-brokerage (΄μπέλ-μπρόουκερεὸζ ), 
οὐσ. µεσιτεία συναλλαγμάτων. 

Billet (μπέλετ), odo. δελτίον καταυλι- 
σμοῦ στρατιωτῶν. p. στρατωνίζω. 
Billet-doux (μπέλεντου), ἑρωτικὸν é- 

πιστόλιον. 
Bill-frame (μπέλ-φρέίμ), πίναξ ἀγγε- 
λιῶ 


wy. 

Bill-head (μπίλ-χεντ), ἐπικ ο. 

Bill-holder (μπίλ-χόουλντερ), κάτο- 
yor συναλλαγμάτων. 


’ 
-- 





at 


Bisck-mail 


Blackness 
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Block 





Blackness: (μπλάκνες ), µελανότης. 

Black-sheep (µπλάκ-σήπ), κακὺς δαί- 
pov, ζιζάνιον. 

Black-smith (μπλάκ-σμιθ), χαλκεύς. 

Black-apple (μπλάκ-άπλ), κάκτος. 

Bladder (μπλάντερ), κὐστις. 

Blade (μπλέντ), λεπὶς ξίφος, λογχο- 
εἰδὲς φύλλον, πλάτη (Kwang), πτἑριξ 
a ἕλικος J. pty. ζιζάνιον, jolly—, εὔ- 

povoc. —bone, ὠμοπλάτη. 
πως ( μπλε ὀλύτταινα. 

Blamable (μπλέίμαμπλ), µεμπτός. 

Blame (μπλέῖμ ), φέγω, µέμφομα:ι. οὐσ. 
poppy, φόγος 

Blameful ( prt ); ἀόμεμπτος. 

Blameless (μπλέὶ μεμπτος. 

wane ( ie potin yc Mate ἐκλεπίζω. 
payecp.) ζεματίζω. 

Blancher ( πλάντσερ), λευκαντής. 

Bland (μπλάντ), ἦπιος, πρᾷος. 

Blandiloquence (μπλαντέλοκουενς ), 
ἡδυλογία, γλυκὰ λόγια. 

Blandish (μπλάντις), πραὔνω. 

Blandishment (μπλάντισμεντ ), 
meta, κολακεία. 

ne (μµπλάντισνες ), πρβότης, 

κύτη 


θω- 


Blank Oh nin ), κενὸς χῶρος.μηδενικὀν. 


ἐπ. λευκός, & 7ραφος. —cartridge, ἄσφαι- 
pov φυσέγγιαν. 

Blanket (μπλάνκετ), κλινοσκέπασµα. 

ΒΙαπ]ςΙΥ(μπλάνκλε ),κενῶς ἀπεριστρόφως 

Blare (μπλέαρ), μυκῶμα:. 

Blaspheme (μπλασφήμ), ῥλασφημώ. 

Blasphemy ( μπλάσφεμε ), θλασφημία. 

Blast (μπλάστ), οὐσ. piri ἀνέμου, Ἱ- 
χηµα, σάλπισμα, ᾖἜκρηξις, ἐρυσίδη, 
φύορά᾿ p. πλήττω, καταστρέφω, dva- 
τινάσσω. 

Blatant (μπλέίαντ), puxwpevoc. 

Blay (μπλέ), λευκίσκος. 

Blaze (μπλέῖζ ), οὐσ. φλόξ. p. οὐδ. φλέ- 
Τοµα:, ἀκτινοδολῶ. p. ἐν. διαφηµέζω. 
Blazon (μπλέίζον), οὐσ. οἰκόσημον, 
οἰκοσημολογία. ϱ. ἐν. κοσμῶ de’ οἶκο- 

σήµων, διαλαλῶ. 
Blazonry ( μπλέζονρι 2, οἰκοσημολογία. 
Bleach ( μοι υκαένω. 
Bleachery (μπλήτσερ:), λευκαντήριον. 
Bleak want ake } ‘ie λευκίσκου. "an. 


ροσήνεµος, λε 


eee (μπλῆκνες ), τὸ προσήνεµον, 


guy 

Blear ( μπλήαρ ), λυμιών( τσιμπλιάρης ). 

Bleat (μπλήτ), θελάζω. οὐσ. bbdacpa 

Bleb (μπλέμπ ), φυσαλλίς. 

Bleed (μπλήντ), ἀραιμάσσω, Φλεδο- 
τομῶ. p. οὐδ. αἱμάσσω, φλεθοτομοῦμαι. 

Bleemish ( μπλήμες ), οὐσ. ἑλάττωμα, 
κηλίς. p. ἀμαυρῶ. 

Bleemishless ( μπλή (σλες), ἅἄσπιλος. 

Blench (μπλέντς ), dreodec hed 

Blend (μπλέντ), συγχωνεύω, συγχω- 
vebopac. 

Blesbok (μπλέσμποκ), ἀλκέλαφος. 

Bless (μπλες ), εὐλογῶ. 

Blew Cumheod ), te blow. 

Bight ( (μπλάῖτ ), οὐσ. ἐρυσίδθη. p. ἐν. 
φθεί 

Blind ( μπλάὂντ ), οὐσ. ἀλεξίφωτον, πα- 
ραθυρόφυλλον, παραπέτασμα. . τυ- 
φλός. p. τυφλῶ, σκοτίζω. 

Blinders (μπλάϊτντερζ ), παρώπια. 

Blindfold (μπλάϊντφοουλντ), ἐπ. ὁ ἕ- 
χων ἐπιδεδεμένους τοὺς ὀφθαλμούς᾽ 
p. ἐν. ἐπιδένω τοὺς ὀφθαλμούς. 

Blindman’s buff (μπλάἸντμανζμποφ), 
ἡ τυφλομυῖα. 

Blindness (μπλάϊντνες ), τυφλότης. 

Blind-side (μπλάϊντ-σάνντ), τὸ τρω- 
τὸν μέρος. 

Blink (μπλένκ), p. σκαρδαμύσσω, ὁλ- ᾿ 
λώπτω. οὐσ. ἑλλωπισμός. 

Bliss (μπλίς ), ὄλόος. 

Blissful (μπλίσφουλ), ὅλόιος. 

Blissfulness (΄μπλέσφουλνες ), ὁλδε 

Blister (μπλίστερ), φλύκταινα κ 
δορίου ), ἐκδόριον. —fly, κανθαρίς. p. 
ἐν. ἐπιθέτω ἐκδόριον, φλυκταινῶ. ϱ. 
οὐδ. φλυκταινοῦμαε. 

Blistery (μπλίστερι ), ώκὰ 

Blithe (μπλάῖθ ), πε x39 


Blithesome ( (μπλά) oi) περα. 


Blizzard (μπλίζαρντ), χιονοστρό 
Bloat (ya) ), ρ. ἐξοιδαίνω. ἐπ. οὐ- 


Block of μπλόκ ), obo. ὀγκῶδες τεμάχιον, 
στέλεχος. (olxod.) δοκός, (τυπογρ.) 
µελανωτήριον, (ναυτ. ) τροχιλαία, (dp- 
χιτ.) σύμπλεγμα οἰκοδομῶν, τετράγω- 


νον, φραγµός. ϱ. ἐν. φράσσω. —out 
ὑποτυπῶώ. 





Blocker 





Boarder 
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Booke-keeper 





ου. the — of health, τὸ ὑγειονομεκὸν 


Boll (μπόουλ), περικάρπιον. 


συμόούλιον.{ο put {ο ---θέτω teva οὐ- | Bolster (μπόλστερ), µαξιλάρα, κατά- 


κότροφον. a book in —s, 6cbAiov χαρ- 
rbdetov. p. ἐν. σανιδῶ, διατρέφω. p. 
οὐδ. οἰκοτροφοῦμα:. 

Boarder ( μπῶρντερ ), οἐκότροφος. 

Boarding ᾖ(μπώρντινγκ), —house, 
οἶκοτροφεῖον. 

Boarish (μπώρις), κτηνώδης. 

Boast (μπόουστ), ἐκθειάζω. οὐδ. ἐπαί- 


ροµα:ι. οὐσ. μεγαλαυχία. 

Boaster ( ιπόουστερ ), καυχηµατίας. 

Boastful (μπόουστφουλ), µεγάλαυχος. 

Boastless Cunbovothec ), µετριόφρων. 

Boat (μπόουτ), πλοιάριον. gun —, Ka- 
νονιοφόρος. — man, λεμθοῦχος. — 
swain, ναύκληρος. life —, σωσίδιον. 

Boatable (μπόουταμπλ), πλωτός. 

Bob (μπόμπ), σείω. p. οὐδ. αἰωροῦμαι, 
Κλονοῦμαι. obo. ἐνώτιον, ἐκκρεμές. 

Bobbin (μπόμμπω ), πηνίον. 

Bode (μπόουντ), προµηνύω. 

Bodement (μπόουντμεντ), οἱωνός. 

Bodice (μπόντις ), στηθύδεσµος. 

Bodily (μπόντιλε), σωµατικός, πραγ- 
µατικός, ἀληθής, καὶ ἐπίρ. σωματικῶς, 
ἐξ ὁλοκλήρου. 

Bodkin (μπόντκω), obo. χονδροθελό- 
γη. ἐπὲρ. ἀκριθῶς. 

Body (μπὀντε), οὐσ. σῶμα, σωματεῖον, 
τάγμα, ἄτομον. -- guard, σωµατοφυ- 


ακή, 
Bog (μπὀγκ), ἕλος. p. δορθορώνω. 
Boggle (μπόγκλ), ἀποδειλιῶ. 
Boggler (μπόγκλερ), δειλὀς. 
Boggy (μπόγκε), δαλτώδης. 
Bog-house ( μτύγκχαους 5, ἀπόπατος. 
Bogy (μπόγκε), µορμολύκειον. 
Boil (762A), θράζω. 
Boiled-meat (μπόϊλντμήτ), ραστὸν 


κρέας. | 
Boiler (μπὀόϊλερ), ἀτμολέόης. 
Boisterous (μπόΐστερος), θορυδώδης, 
ταραχώδης. 
Bolary (μµπάουλαρε), δωλῖτες γῆ. 
Bold (μπόομλντ), τολμηρός, θρασὀός. 
Boldness (μπόουλντνες ), εὐτολμία, θρα- 


σύτης. 

Bole (μπόουλ), στέλεχος, κορμός, μέ- 
τρον ἕξ podiwy, δῶ δς. 

᾿Βοῦς (μπόλις ), ϱλόξ, bolic, µετέωρον. 


πλασμα. p. ἐν. καταπλάσσω. — up, 
«οκ. ) 
Bolsterer (μπύλστερερ), dre ιστής. 
Bolt (μπόουλτ ), οὐσ. ἀλώντοον eh: 
λος, κοχλέας (δίδα). —s, δεσμά. op. 
ἐν. µανδαλώνω, λέγω θαρ λέως, ὃδε- 
σµεύω, κοσκινίζω. ϱ. οὐ δραπετεύω. 
Bolter (μπόρυλτερ), κόσκινον. 
Bomb (μπόμπ), ὀὀμόα, bopbapditw. 
Bombardier (μπομμπαρντήαρ), δοµ- 
εστής. 
Bombardment (μπομπάρντμεντ), 6οµ- 
ῥαρδισμός. . ή" 
Bombasin (µπομπαζήν), ὄφασμα. 
Bombast (μπομπάστ), στὀμφος. , 
Bombastic (μπομπάστικ), στομφώδης. 
Bona-fide (μπόνα- givte), καλῇ τῇ πί- 
στει. 
Bonassus (μπόνασος ), θόνασσος. 
Bonbons (μπονμπόνζ), κομφέτα. 
Bond (μπόντ), δεσμός, ὁμολογία. 
Bond (μπὀντ), ἐγγυῶμαι: 
Bondage (μπόνδεὸζ ), δουλεία. 
Bondman ἐμπόντμαν ), δοῦλος. 
Bondsman (μπόντζμαν), ἐγγυητής. 
Bone (μπόουν ), οὐσ. ὁστοῦν. 
Bone-ache (μπόουν-ἐίκ), ὁσταλγία. 
Bonesetter (µπόουν-σέτερ), χειροῦργος. 
Bonfire (μπόν-φἀερ), πυρά, yappd- 
συνα. 
Bonnet (μπόνετ), πῖλος (Ίγυναικεῖος ). 
Bonniness (μπόνινες ), εὐθυμία. 
Bonny (μπὀνε), εὕὔμορφος, εὔθυμος. 
Bonus (μπόνος), μέρισμα ἐκ περισσοῦ, 
φιλοδώρηµα. 
Bony (prove), ὁστεώδης. 
Booby (μποῦμπε), μποῦφος. 
Book (μποῦκ), θεθλἰον, κατάστιχον. 
Book Curobe ), ἐγγράφω. 
Bookbinder (pobx-yxdivtep), 6e6Aco- 


δέτης. 
Book-case (μπούὐκ-κέῖς ), θιθλιοθήκη. 
Book-ful (μποὐκ-φούλ), σχολαστικύς. 
Booking-office (μπούκωγκ-όφφις ), 
jpavetoy εἰσιτηρίων. 
Bookish (μπούκις ), λογιώτατος. 
Bookishness (μπούκεςνες ), διόλιοµανέα. 
Book-keeper (μπούκ-κῆπερ), Oerdo- 
Τράφος. 


Book-keeplng 


Book-keeping (μπούκ-κήπωγκ), κα- 
ταστεχογραφία. 
Bone (μπούκ-λέρντ), 626dc0- 
ς, 
Bookman (μπούκμαν), λόγιος. 
Bookmate (μπούκ-μέῖτ ), συσπουδαστής. 
Bookseller ό μπούκ-σέλερ), δεθλιοπώλης 
Bookshop (μπούκ-σιόπ ), θιθλιοπωλεῖον. 
Bookstand (μπούκ-στάντ), διθλιοστά- 


σιον. 
Bookstore (μπούκ-στώρ), θεόλιοπω- 
tov. 

Bookstrade (μπούκ-στρέώτ), δεθλιεµ- 
πορεῖον. 

Bookworm (μπούκ-γουὸρμ), θιόλιο- 
φάγος. 

Boom (μποῦμ ), κεραμία, μποῦμπα. 

Boom (μποῦμ), πλέω πλησέστιος, bow. 

Boon (μπούν), δωρημα. 


Boon (μποῦν), φαιδρός. 

Boor (μποῦρ), ἀγροῖκος. 

Boorish (μποῦρις η ἀγροῖκος. 

Boorishness (μπούρισνες), ἀγροικία, 
χωριατίά. 

Boose (μποῦζ), x 

Boosy (μποῦζε), 2 

Boot (μποῦτ), ὑπόδημα. 

Boot ( μποῦτ), φορῶ τὰ ὑποδήματά µου, 

ελῶ. 


ώφ 

Booth (μποῦθ), παράπηγµα. 

Boot-hook (μποῦτ-χουκ), ὑποδηματο- 
σύρτης 

Boot-hose (ποῦτ-χόουζ ), Υκέττα. 

Boot-jack (μποῦτ-δζάκ), ὑποδηματο- 


σύρτης. 
Bootless (μποῦτλες ), ἀνωφελής. 
Boot-maker (μποῦτ-μέίκερ), ὑποδη- 


Ooty (µποῦτι), λὰρ 
Booty (μποῦτε), υρον. 
Bopeep (µποου-πήπ ), ὀλίμμα λαθραῖον. 
Borage (μπόὀρεὸδζ), θούγλωσσον. 
Borax ( a πώραεγ 6épcov. 
Borborygm (μπώρμπωρακμ), 
δορυγμός. 
Bordel (μπῶρντελ), πορνοστάσιον. 
Bordeller (μπώρντελερ), πορνοθοσκός. 
Border (μπῶρντερ), χεῖλος, ἄκρον, 
ὅριον, γὔρος, κορωνἰς. 
Border (μπῶρντερ), p. περιθάλλω μὲ 
yopov ἢ περιθώριο», ὁρίζω, συνορεύω, 
γεσπνιῶ. | 


vo. 
ενος. 


bop- 
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Bonnden 


Borderer (μπώρντερερ), ὄμορος. 
Bore (µπώρ), ὁπή, τρυπάνιν. ὀὁλκὴ 
κανονίου), φορτίον. 

Bore (uxwp), p. τρυπῶ, διανοέγω,- ἐν- 
οχλῶ 

Bore (μπὠρ), παρατ. τοῦ bear. 

Boreal (μπορήαλ), θόρειος. 

Boree (μπορή), εἶδος χοροῦ. 

Bope-tree (μπόουπ-τρή), χαμαιάκτη. 

Born (μπώρν), x. µ. τοῦ bear. 

Borne (μπώρν ), πθ. pty. τοῦ bear, φέρω 

Borough (μπόροου), κοωότης. 

Borrow (µπόροου), δάνειον. ᾿ 

Borrow (µπόροου ), p. δανείζοµα». 

Borrower (μπόροουερ), 6 δανειζόµενος. 

Bosh (μπός ), λῆρος. 

Bosky (μµπόσκι), θαμνώδης. 

Bosom (μπόζομ), κόλπος, στῆθος. 

Boss (μτός ), κόρτωµα, αὐθέντης. 

Bossy (μπόσε), κυρτὀς. 

Botany (μπότανε), θοτανική. 

Botch (μπότς ), οὐσ. οἴδημα, ἐμδάλωμα 

Botch (µπότς), ἐμδαλόνω. 

Botcher (μπότσερ), ἐμθαλωματής. 

Botchery (μπότσερι), ἐμδαλώματα. 

Botchy (μπὀτσε), κακὀτεχνος. 

Both (μπόουθ), ἀντ. ἁμφότεροι, -αι,-α. 

Bother (unbdep), οὐσ. ἐνόχλησις. ϱ. 


ἑνοχλῶ. 
Bottle (μπότλ), odo. φιάλη. p. θέτω 
ele φιάλας. 
Bottle-cork (μπότλ-κώρκ), πῶμα. 
Bottle-flower (μπὀτλ-φλάουερ), κόανος. 
Bottlescrew(px6td-oxpod ) ἐκπωμαστήρ. 
Bottom (μπόττομ) odv. πυθμὴν, τρυ- 
Τία, θεμέλιο», τρόπις. p. δασίζω, δα- 
σίζοµαε. 
Bottomless (μπότομλες), ἀπύθμενος 
Bottomry (μπότομρι), ναυτοδάνειον. 
Bough (µπάου ), κλών. 
Bought (µπώτ), καμπή, πτυχή. 
Bought (µπώτ), te ρ. buy. 
Bounce ζμπάουνς ), πάταγος. 
Bounce (μπάουνς ), παταγῶ. 
Bouncer (μπάουνσερ), φευδολόγος. 
Bound (μπάουντ), ὅριον, πήδημα, ἑξ- 
όρμησις. 
Bound (μπάουντ), ὁρίζω, ὁρμῶ. 
Bound Cundouve ), παρτ. τοῦ bind. 
Boundary (μπάουνταρε)}, ὅριον. 
Bounden (μπάουντεν), ὑπόχρεως. 





Boundless 


Boundless (μπάρουντλες), ἀπέραντος. 

Boundstone (μπούντ-στόουν), ὁροθε- 
τικὸς λίθος. 

Bounteous (μπάρυντεος ), μεγαλόδωρος. 

Bounteousness (μπάουντεοσνες), µε- 
Υαλοδωρία. 

Bountiful ( μπάουντιφουλ), µεγαλόδω- 


ρος. 

Bounty (μµπάουντε), ἁμοιθή, δῶρον, 
καλοκἀγαθία, γενναιοδωρία. 

Bouquet (µπουκἐλ, ἀνθοδέσμη. 

Bourse ( μι ), Σρηματιστήρων. 

Bouse (μποῦζ ), μεθοκοπῶ 

Bout (µπάουτ), φορά, θολή. 

Bovine (μπόόιν ), όόειος. 

Bow (µπόου ), ὑπόκλισις. 

Bow (μπόου ), κάµπτω, ὑποκλένω, ὑπο- 


ένομαι. 
Bow (µπόου), τόξον, πλῆκτρον, δοξά- 


prov, πρῶ 
Bowable μπόουαμπλ ), εὔκαμπτος. 


Bow-bent (μπόου-μπέντ), καμπύλος. 
Bowel (µπάουελ), ξεκοιλιάζω. 
Bowelless (µπάουλες ), ἄσπλαχνος. 
Bowels (μπάουελζ), σπλάγχνα, ἔντερα. 
(µεταφ.) ἔλεος. 
Bower (μπάουερ), ἀναδενδράς, καλύδη. 
Bowery (μπάουερι), oxce 
Bowhand ἐ(μπάου-χάντ), λαδὴ τοῦ δο- 
ξαρίου. 
Bowl (μπόουλ), κύπελλον, σφαῖρα. 
Bow-legged (µμπόου-λέγκτ ),ραιδοσκελής. 
Bowler (μπόουλερ), σφαιριστής. 
Bowman (μπόουμαν), τοξότης. 
Bow-shot (μπόου-σοτ), τόξευμα. 
Bowsprit (µπόουσπρετ ),πρόόολος ἑστός. 
Borgsring (μπόουσπρωγκ), zope?) 


Bow-window (μπόου-γουῖντουυ), κα- 
μαρωτὸν παρώἈυρον. 

Bowyer (μπόουτερ), τοξοποιός. 

Box (μπὀόξ ), re --πυξίς, κιθώτιον, 
κυτίον, κἀσσα, θεωρεῖον ( θεάτρου ), 
ράπισµα, μπάτσος. 

Box (μπόξ), p. ἐμδάλλω εὖς κιδώτιον, 
ῥραπίζω, πυγμαχώ 

Box-drain (μπό «ντρέῖν ), ὀχετὸς ὑπό- 


Τειος. 
Boxer (μπόξερ), πυγμάχος. 
Boxemaker (μποξεμέῖκερ), 
ποιός. 


κίθωτιο- 
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‘Bran 
Boxing-match (μπόξωγκ-μάτς), πυγ- 


μαχία 

Box-tree ( μπόξ-τρή), πύξος. 

Boy (μπόϊ), παιδίον. 

Boycott (μπόϊκοτ), ἀποφεύγω, κατα- 
διώκω. 

Boyhood (μπόῖχουντ), παιδικὴ ἡλεκία. 

Boyish (μπόξις ), παιδαριώδης. 

Brabble (μπράμπλ), ἔρις. 

Brabble Cunpdund ), ἐρίζω. 

Brabbler ( μπράμπλερ ), φἰλερις. 

Brace (μπρέϊς), οὐσ. diya. ζεὔγος. 
(ναυτ.) µκεραιοῦχος. —s, ἀναρτῆρες. 
p. συνδέω, δένω. 

Bracelet ( μπρξῖσλετ ), φέλιον. 

Bracer (μπρέίσερ), ἐπίδεσμος, ζώνη. 

Brach (µπράκ), λαγωνικὴ σκύλλα. 

Brachial (μπράκιαλ), δραχόνιος. 

Brack (µπράκ), ρῆγμα, διακοπή, σύν- 
τρέµµα, 

Bracken ( πράκν ), πτἑρη. 

Bracket (µπράκετ), παρένθεσις, ὑπο- 


Brackish ( pre bras 
Brad (yxpavt), ἀκέφαλος ioc. 
Brag ( Camper, ), pera 


Brag (pxpar ), 
ἐαράγκαρν ῥντισμ), µε 


Braggardism 
Ταλαυχία. 

Braggart, braggger (μπράγκαρτ,μπρά- 
yep), κοµπορρήµων. 

Braid (μπρέντ), πλόκαµος 

oe χ μπρέῖντ ), πλω « εἰς πλοκά- 


Brel σα, πρέϊλ), ο τὰ πανίἀ. 
rail (μπρέλ), ( (ναυτ. ) στέγγος. 

Brain (urptiv ο ώς obo. ὃ ἐγκέφαλος, µυε- 
λός. p. πετῶ Bw τὰ μυαλά. 

Brainish ( μπεις) ), μανιώδης. 

Brainless (μπρέῖνλες ), ἄμυαλος. 

Brainsick (μπρέῖν-σικ), φρενοθλαδής. 

Brainsickness (μπρέὲν-σέκνες), Φφρε- 
vO 

Brait (μπρέτ), ἁδάμας dxatkpyactoc. 

Brake ( μπρος] πτέρις, κόπανος, τρο- 
rc, “ben tea Ὃ 0d weal 

µαξα σι 


ρόµου. 
Braiky. ( nm okie ), See 


Bramble (μπράμπλ), 
Brambly Cnn perl ), “den biibne. 


Bran ( (ἀπράν), πίτυρον. 





Breve 


a7 


Branch 





Brevet 


Brevet (uxpebtc), ἔγγραφον προνοµέου 
ἐπέτιμος xpoaywyh. 

Breviary (µμπρήδιαρι), ἐπιτομή, ἐκκλ. 
σύνοφις. 

Breviature ( ο τος ), ἐπιτομή. 

Brevity (µπρέόιτι), συντομία. 

Brew ( μπροῦ), ζυθοποιῶ, ἀναζυμῶ, 

ἀναζυμοῦμαι 

Brewer ( μπροῦερ) ), ζυθοποιός. 

Brewery (μπρούερι), ζυθοποιεῖον. 

Brewing (μπρούῖνγκ), ᾿ζυθοποίῖα. 

Bribe (μπράϊμπ), οὐσ. δωροδοκὲα. 
p. δωροδοκῶ. 

Briber (μπράῖμπερ), δωροδοκῶν. 

Bribery ( μα ), δωροδοκία. 

Bribeless μπράϊμπ᾽λε ς), ἀδέκαστος. 

Brick ( μπρίκ), οὐσ. πλίνθος. ϱρ. 
πλιθοστρώνω 

Brickbat ( μπρέκ-μπάτ *), πλιθοκόμµατον. 

Brickdust (μπρέκ-ντόστ), πλινθόκονις. 

Brick-kiln (μπρέκ-κλν), πλιθεῖον. 

Bricklayer ( μπρίκ-λέτερ ), κτίστης. 

Brickmaker (ypix-péixep), πλι- 
θοποιός. 

Brickwork (μπρίκ-γουόρκ), πλινθουρ- 
Τία, πλιωθὀκτισµα. 

Brickyard (μπρέκ-γιάρντ), πλωθοποι- 
εἶον. 

Bridal (μπράῖνταλ), νυμφικός. 

Bride (μπρᾶϊντ), νύμφη, µνηστή. 

Bride-bed (μπράῖντ-μπέντ), νυμφικὴ 


Bride-chamber (unpaivrotinzep), vup- 
φικὸς θάλαμος 


να αχ, μπράϊντγκρούμ), Ταμ- 
μνη 

Bridemaid G prpdivt-plivt), παρά- 
νυμφος. 

Brideman Ἠ(μπράωτμαν), παράνυµ- 
φος, κουμπάρος. 

Brew (μπράϊν-γουελ), σωφρονι- 


στήριον. 

Bridge ος) ζ), répupa. 

Bridge (pxpidl), γεφυρῶ 

Bridle ate (ap) ), ote. "χαλωύς. ρ. 


χαλια 

Bridle-way ( μπράλτλ-γουέὲ), ἀτραπός, 
(δι ἔφιππον). 

Brief (µπρήφ), δραχύς. odbc. ἐπίτομος, 


τομή. 
Briefless (μπρήφλες), ἄνευ αἰτίας. 
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Broadish 


Briefness (μπρίφνες), δραχύτης. 

Brier (μπράτερ), δἀτος. 

Briery ( μπράτερι ), ἀκανθώδης. 

Brig (μπρίγκ), 6p 

Brigade ( anptykkivt), ταξιαρχία. 

Brigadier ( ο εν νο) rie), ταξίαρχος. 

Brigand (μπρίγκαντ 

Brigandage ρα ο) ), ληστεία. 

Bright (μπράζ), λαμπρός, εὐφυής. 

Brighten (μπράϊτν), λαμπρύνω(-ομαι). 
—up, φαιδρύνομαι. 

Brightish (μπράττις), ἀκτινοθόλος. 


Brightness (μπράᾶνες), λαµπρότης, 
ecxputa. 
Brilliancy (μπρέλανσι), λαµπρότης, 


στι ς. 
Brilliant (μπρίλιαντ), λαμπρός, στιλ- 


Brim (μπρίμ), χεῖλος, ἄκρον. 

Brimful (μπρέμφουλ), ὑπερχειλής. 

Brimmer (μπρίμερ), ποτήριον ὑπέρ- 
πλεων. 

Brimstone ( uxt 

Brindle ( Cea 

Brine (μπράϊν), 

Brinepan ( παν), ἁλυκή. 

Bring (μπρίνγκ), ᾖ(παρτ. καὶ π. μ. 
brought), ἅγω, κοµέζω, φέρω, tixtw, 
προξενῶ, πείθω. —about, κατορθόνω. 


υν), θεῖον. 
fi έκιλμα. 


—on,  ἐπιφέρω. —out, ἐξάγω, 
δηµοσιεύὐω, ἀνακαλύπτω. —under, 
ὑποτάσσω. —up, ἐκπαιδεύω. 


Bringer (μπρίνγκερ), κοµιστής, —up, 
παιδαγω 

Brinish ( um paivec ), ἁλμυρός. 

Brinishness (uzpdicovec), ἀλμύρα. 

Brink (μπρένκ), ae ν. 

Briny (μπράϊνι }, ἆλ 

Brisk (μπρίσκ), ζωη 

Briskness ( μπρί σκνες ), ζωηρότης. 

Bristle ve μπρίσ᾽λ), οὖσ. θε ( χοέρου). 
ρ. φρίττω. 

Brite ( μπράϊτ), ὑπερωριμάζω. 

Brittle ( exer A), εὔθραυστος. 

Brittleness xpttivec), φαθυρότης. 

Brise ( κο. ή olotpoc. 

Broach (μπρόουτς), ὁδελός, πόρπη᾽ 
p. ἀνοέγω pth 

Broad (μπρόαντ), ἑλιυδίρως, oem 

Broaden (μπρόαν τν), 


εὐρ 
Broadish (µπρόαντες), ὀλέγαν πλατύς, 





Broadness 49 Buektsh 
Broadness § (urodavnec) —ebooc.' Broueht Ἐλε brine. 








Buckle 
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Burglar 





Buckle (μπόκ)λ), οὐσ. πόρπη, {όσ- 
τρυχος. p. Kopbdvw, πτύσσομαει, 
ont 


κύπτω. 

Buckler (μπόκλερ), ἀσπίς. 

Buckmast (μπόκ-μάστ) peda. 

Buckram (μπόκραμ) χονδρόπανον. 

Bucksomeness (μπόκσομνες), ἀσέλ- 
γεια. 

Buck-tooth(76x-t0ouv8), καρχαρόδους. 

Buckwheat ( μπόκ-χουήτ ), onan. 

Bud (μπὀντ), οὖσ. 6 , κἀλυξ. 

p. θάλλω, ἐγκεντρέζω, ἐνοφθαλμιάζω. 

Budge ( μπόδζ ), σαλεύω. 

Budger (μπόδζερ), ἀεικίνητος. 

Budget Cunb3 ter), θὐλακος, σάκκος, 
προὔπολογισμὸς τοῦ κράτους. 

Buff (unde), κατειργασµένον δέρµα 
ῥουθάλου. ἐπ. δερµατόχρους. 

Buffalo ( μπόφαλοου ), δούόαλος. 

Buffet Af μπόφετ), οὐσ. μπάτσος, ἐδεσμα- 
ταποθήκη. p. κολαφέζω. 

Buffo (μπούφοου), κωμφδός. 

Buffoon (μποφοῦν), παλάτσος. 

Bug (μπὀγκ), κὀρις κ. κο ριός. 

Bugbear (μµπὀγκμπέαρ), οὐσ. φὐδητρον 
p. φοδίζω. 

Buggy ( μπύγκι ); 
ὄχημα σκια δοφόρον. 

Bugle (μπόγκ)λ), 6όαγρος, σάλπιγξ. 

Bugler (μπὀγκλερ), σαλπιγκτής. 

Build (μπέλντ), (πρτ. καὶ π. µ. built) 
οἐκοδομώ, κτἰζω. 

Builder (μπἐλντερ), οἰκοδόμος, κτίστης. 

Built (μπίέλτ), π. µ. τοῦ build, ἐκτι- 


σµένος.. «. 
Bulb (μπόὀλμπ) θολθός. 
Bulge (μπόὀλδζ), πραεξογκοῦμαι. 
Bulk ( μπόλκ), ὄγκος, ποσὀν, ὄχλος, 
φορτίον. χωρητικότης πλοίου. 
Bulkiness (΄μπόλκινες), τὸ ὀγκῶδες. 
Bulky (μπόλκε), ὀγκώδης. 
Bull (μπούλ), ταῦρος, διάταγμα [ἶαπι- 
κὀν, ἀσυναρτησία. 
Bull-dog (μποὺλ-ντόγκ), κύων podoo- 


πλήρης κορέων, 


Bullet (μπὀλετ), opacpidcov σφαῖρα. 

Bulletin (μπόλετιν), δελτίον, µπιλιε- 
TAKE, 

Bullet-proof (μπόλετ-προῦφ), ἄτρωτος. 

Bull-fight (μποὺλ-φάῖτ), ταυρομαχία. 

Bull-finch (μποὐλ-φέντς), πυρρούλας. | 


Bull-frog ποὺλ-φρόγκ), θάτραχος 

(ons. 

Bull-head (μπούλ-χέντ), δουκέφαλος. 

Bullion (μπούλιον), ὄγκος χρυσοῦ ἢ 
ἀργύρου. 

Bully (μπούλε), οὐσ. φευτοπαλλήκα- 
pov. p. πτοώ διὰ φωνασκιῶν. 

Bulrush (μποῦλρος), δροῦλον. 

Bulwark (μπόλουαρκ), οὐσ. προπὀρ- 
γιον. p. ὀχυρώνω. 

Bum (μπόμ) πρωκτός. 

Bumble-bee (μπόμπλ᾽-μπή), 

Bumbledom (μπόμπλ-ντὀμ), 
ἐπίδειξις ὑπαλληλίσκων. 

Bumboat (μπόμμποουτ), φορτητἰς. 

Bump (μπόμπ), κτυπῶ. 

Bumpkin (μπόμπκιν), θἀναυσος, θλά- 


κηρήν. 


γελοία 


ος. 
Bun (undv), τσουρέκιον. 
Bunch (yxdvt¢), πρήξεμον, déua, 
υς. 

Bunchy ( μπόντςε ), δοτρυοειδής. 
Bundle (μπόντ)λ), deopic. 
Bundle (pxévt’d), συνδέω, περιτυ- 

λἰσσω. 


Bung (μπόνγκ), odo. tara. ϱρ. ἐπι- 
στομέζω. 

Bungle (μπὀνγκ)λ), οὖσ. σφάλμα 
χονδροε(δές, ἄτεχνος ἐργασία. p. 


ἐργάζομαι ἀπειροκάλως, τσαλαδουτώ. 
Bunny (μπὀνι), κὀνεκλος. 
Bunt (μπόντ), κοίλωµα. 
Buoy ( pnbt), oda. σηµαντήρ. p. 
κρατῶ ἐπὸὲ τῆς ἐπιφανείας. 
Buoyancy (μπόϊανσε), ἐπίπλους, ἐλα- 


φρότης, φαιδρότης. 
Buoyant (μπόϊαντ), ἐπιπλέων, ἆλα- 


φρός, εὔθυμος. 

Burden (μπόρντ)ν), odbc. «φορτίον, 
δάρος, ἐπφῳδή, ἄσματος. p. φορ- 
τώνω, ἐπιδαρύνω. 


Burdensome Cs μπόρντενσοι. ), φορτικός. 

Burdock (μπόρντοκ), τρέδο 

Bureau (μπιούροου), γραφεῖον. 

Bureaucracy (sxcoupdouxpact), Τρα- 
φειοκρατία. 

Burg (µπώργκ), δῆμος, κώμη. 

Burgess (pwd Cec ); ἀστός, πολίτης. 

Burgh (μπὸργκ), me 

Burgher (μπόργκε <0), nls δημότης. 

Burglar (μπόργκλαρ), κλέπτης. 











Burglary δι 


Burglary (µπόργκλαρε), κλοπή. 
Burgomaster (µπόργκομαστερ), δή- 


µαρχος. 

Burial (μπόριαλ), κηδεία, sort. 

Burler (μπόριρ), expo 

Burin (µπεοι ο, ως "net. 
στραγγαλέ: 


Burlesque (μπόρλεσκ), odo, τελος. 
: ελοιοποίῶ. 


ρ. Τε 
Burletta (μπορλέα). κωμειδύλλον. 
Burliness (μπόρλωνς), ὄγκος. 

Burly (μπόρλι), ὀγκώδης. 

Burn (μπόρν), οὐσ. καῦμα. p. (npr. 
καὶ x. µ. burnt), καίω, καΐομαε. 

Burnable (μπόρναμπλ), καύσεµος. 

Burner (μπόρνερ), ravertp. 

Burnish (μπόρνις), 

Burnisher (yndpotcep), στιλόωτής, 

Burnt (μπόρντ), Te burn. 

Burnt-offering (μπὸρντ-όφερινγκ), 
ὁλοκαύτωμα, 

μή (μπόρντ-σιούγκαρ), κα- 


Burrow ζμπόρροου), οὐσ. λαγορωλίά, 
p. ἐμφωλεύω. 

Bursar (µπόρσαρ), ὑπότροφος. 
Bursary péonaes), ὑποτροφία. 
Burse (μπὸρς, εστήριον. 
a ln Ἱαρρηγνύω, διαρ- 


θάπτω, κρύπτω, χώνω, 


“Bus (μπόσ), (ἀντὶ οπλο δις) ἠω: 


posh (μπούς), θάμνος, θαμνών. 
Bushel (μποῦσελ), µόδεον. 


shy bat), θε 
role 








Business (μπὶ doe ae 
καν i, 
ϱ), πι 
, ίνα. 
Ban (1 iG sy ll ( et, pa, 
κούτσουρον, λεωφορεῖον. 
Bust (΄ μπόσε), προτομή, 
Bustard (μπόσταρντ), ὠτίς (πτηνόν). 


Bustle Contar Ms ode. φασαρία. p. 
Bustier (μπίρα ρ), sapatiac. 





By—dishes 
Buy τς, ἐνησχολημένος, πολυ- 
Busiboay ( gerbe πολη. 


But (μπότ), πλήν, μόλις, μόνον. 
Butcher (μποῦτσερ), οὐσ. κρεοπώλης. 


ϱ. κρεουργώ. 
Butcherly (μπούτσερλι), αἱμοχαρής. 
Butchery (μπούτσερι), 
Butler (τρ) sla μίας οἱ 
Butt (μπότ), σκοπός, τέλος, κο Bee, 
δαρέλιον, ὑποκόπανος (ὅπλου). 





Butter (μπόττερ), οὐσ. δούτυρο. 
2. ἀιίρω μὲ ὀούτυρον. 

λα felt (μπότερ-φλάουερ), 
δατράχιον (ἄνθος). 


Butterfly (μπότερ-φλάϊ), πεταλοῦδα. 
rears ate Dare 


πώλης. 
Buttersmille (µπότερ-μίλκ), δουτυρό- 


Butter-tub (µπότερ-τόμπ), καρδᾶρα. 
Butter-woman (μπότερ-γούµαν), bov- 
τυροπῶλις 

Buttery (µπότερε), θουτυρώδης. 
Buttocks (µπότοκς), κωλομέρια. 
Button (μπόττον), οὐσ. κομδίον. 
Button-hole (μπόττον-χόουλ), κοµ- 


pura. 

Buttress (μπότρες), οὖσ. ἀνταείχισμα. 
p. ὥταεχίζω. 

Buxom (πόξομ), εὔθυμος. 


Buxomness (µπόξομνες), εὐθυμέα, 
ζ. 
mer la, 0. (npr. καὶ π. µ. bought) 
70 
Buyer (μπάβερ), an 
Buss (ané(), ο. loxba 
“| ζω) (ὄρκον) τρι- 
ρχης. 
"re (µπὀζζερ), Φίθυρος κρυφο- 
By (pnt), πρ. καὶ ἐπ. naps, πλησίον, 
—and—, per’ ὀλίτον. —the— 
vat, ἀλήθεια. ---λιο way, ἐν παρόδῳ, 
Bybidder Cont μπίντερ) ον eleva 
ριάζων Ya δελεάσῃ καὶ ἄλλους mhec- 


στηριαστός. 
Byblow (μπάῖ-μπλόου), πλάγιον κεύ- 


mya. 
By—dishes (μπάϊ-ντίσιεζ), παραφάτια. 





μ--- 





Bye 
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Bye (μπάϊ), ἐν τῇ φράσει good bye, 
ὑγιαένετε. 
By-election (μπάϊ-ελέξιον), 
ρωματικὴ ἐκλργή. 
By-gone (μπάῖ-γκον), περασμένος. 
By-lane (μπάζ-λἐϊν), παράµερος ὁδός. 
‘By-law (μπάϊζ-λώ), κανονισμός. 
By-name (p7di-vitu), παρώνυμον. 
By-path (μπά]-πάθ), ἀτραπός. 
By-place (μπάῖ-πλέἰς), µέρος ἀπό- 
κεντρον. 


συμπλη- 


By-purpose (μπάῖ-πόρπος), κρύφιος 
σκοπός. 


By-road (μπάῖζ-ρόαντ), παράδροµος. 
By-room Ἠ(μπάῖ-ροῦμ), παράᾶμερον 
δωμάτιον. 


By-stander (μπάῖ-στάντερ), θεατής. 
By-street (μπάῖ-στρήτ),παράµερος ὁδός. 


By-walk (prdi-rouwx),  µπαράμερος 
περίπατος. | 

By-word (prdi-roudpyt), ρητό», 
παροιμία. 


αυ 


C, ο (σή), τὸ τρίτον στοιχεῖον τοῦ 
ἀγγλικοῦ ἀλφαθήτου. 

Cab (κάμπ), ὄχημα. 

Cabal (αμπάλ , Οὐσ. συμμορία, pn- 
χανορραφία. p. σκευωρῶ. 

Caballer (καμπάλερ), µρᾳδιοδργος. 

Caballine (κάμπαλιν), ἑππικός. 

Cabbaret (κάµπαρετ), Κκρασοπωλεῖον. 

Cabbage (κάμπεδζ), ovo. λάχανον 
p. ὑποκλέπτω (τεμάχια ὑφάσματος). 


Cabbage-stump (κἀμπεὸζ-στόμπ), 
λαχανόρριζα. 

Cabbage-tree (κάμπεδζ-τρή), λαχα- 
vopoar€e. 


Cabin (κάµπω), καλύδη, θάλαμος. 

Cabin-boy (κάμπιν μπὀϊ), ναυτόπαις. 

Cabinet (κἀμπινετ), θάλαμος, ὑπουρ- 
γεῖον, ἀνακτοδοόλιον, σπουδαστήριον, 
ἑρμάριον 

Cabinet-counell (κάμπινετ--κάουνσιλ), 
ὑπουργικὸν συμόούλιο». 

Cabinet-maker (κάμπινετ-μέῖκερ), 
ἐπιπλοποιός. 

Cabinet-picture (κάμπινετ-πέκτσιορ), 
μικρὰ καλλιτεχνικὴ εἰκών. 

Cabin-mate (κἀμπε-μέῖτ), σὀνοικος 
ἐν τῷ αὐτῷ δωµατἰφ. 

Cable (κέμπλ), rar r. Tadd 

λε nya δι’ ὑποβρυχίου καλφδίου. 

οσοι μπλε), καλώδίον. 

Cabman (xéyzpav), dua ghdrye. 

Cacao (xaxtio), κακάο, xaprog τῶν 
᾿Ινδιῶν. 


Cache (κάτς), κρύπτη ὑπόγειος. 
Cachet (κάτσετ), μυστικὸν ἔνταλμα 
συλλήφεως. 
Cacle (κάκ)λ), 

κακαδίζω. 
Cackler (κάκλερ), φλύαρος. 
Cactus (κάκτος) κακτὀς. 
Cad (κάντ), χυδαῖος ἄνθρωπος. 
Cadastral (καντάστραλ). κτηµατολο- 


ικὸς. 

Caddy (κάνντε), τεἸοθήκη. 

Cade (xlivt), ἐπ. κατοικέδιος, μερος, 
οὐσ. ος. 

Cadence (κέζντενς), otc. ρυθµός. ϱ. 
ρυθµίζω. 

Cadet (καντέτ), ὑστερότοκος υἱός, δόκι- 
prog, εὔελπις. 

Cadger (xddCep), µεταπράτης. 

Cadre (κέντερ), στέλεχος. 

Caecal (σήκαλ), τυφλεντερικός. 

Caesura (σηζούρα), τομὴ μετρική. 

Cafe (κάφε), καφενεῖον. 

Cag (κάγκ), καδίσκος. 

Cage (κέῖδζ), κλωόὀς. 

Caic ἢ caique (καὶκ), λέμόος. 

Οµ1ΗΗ (κἐζτιφ), χαµερπής. - 

Cajole (. cad ζζουλ), κόλαξ. 

Cajolery (καδζόουλερι), κολακεία. 

Cake (xéix), πλακούντιον. 

Calabash (κάλαδας), νεροκολοκύνθη 


obo. κακάθισμα. ϱ. 


Calamint (κάλαµωτ), καλαμένθη 


Calamitous (καλάμιτος), πανώλεθρος, 
ῥαρυσύμφορος. 
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Calamity (Kadépere), συμφοι 


h , dua td λόν). 
Calash (κάλας) ae SFr) ως, 


Caleinate (κἁλσνεῖς), ν 
hoa (wadowtiowv), dabeato- 


ο (κἀλκιουλεῖτ), ὑπολογέζομας, 
έζομαι. 
atenation (καλλιουλβῖσιον), ὑπολο- 


ώτος. 
Calefaction ‘aleghiton. ‘ol eG. 
Caletactive (aes: tana 
Calety (1 
Calembour ΜΟΝ, Joronatyveov. 


Calender Galenaes (caters oie (Brea), 


ode. στι) sla. 
Calends (κάλινὸς), 

το ane 
Calice we) a ge domi. 


Calidity, (ease ααλίντετυ, be 
Jang), θε : 


allt (κζλιρ ο σος 
Califate (κό Mea a 
Caligation (καλιγκῆσιον), 


σι ae 

ω, πι roared, ὀνομάζω, κελεύω, 
.. ins Si tte 
erely upon, ἀἐπικαλοῦμαι, 
ἐπισκι ope, —out, προσκαλῶ Ew, 
προσκαλῶ εἷς µονοµαχίαν. —toge- 
ther, ural. ; 
Calltd (κάλιτ), πανοὶ 
ανά, (καλόνται), που, 
Calipers (κάλιπερζ), διαδήτης κυρτο- 


cia (wadborr:), τόλωμα, κονδύ- 

Callous (λος), τυλώδης, ἀνάλγη- 
2ος 

Callow (κάλοου), νεοσσὸς (ἅπτερος). 





Calm (κάαμ), οὐσ. Ταλήνιος, αἴθριος, 


Calorie (καλὀρέ«), θερμογόνον. 
Calorifere (nalopeglo), διανομεὺς 


θερμότητος. 
Calteop ον Cay ϱ), τρίδολος. 
Calumniate nalbytie), συκοφαντῶ. 
Calumniation (καλομνιξέσιον), συκο- 


ψαντία. 
Calumniator (καλομνιξῖτο), συκο- 
Calumniatory, calumnious (καλό- 


ωκτορς), κάλόμνος), συκοραντιός. 
Calumny (κάλομνε), συκοφαντία. 


Calvary (xt) "8 Κρανίου τόπος. 
Calve (κἀαό), Τε 

Calvish (sti) eihOne. 

Calvity y (bib ἐν 

Calx (κἀλξ, 


‘lla λλα), καμαρὶλλα. 
Comblst “deat deren. 


Cambric (xd (κ), Aentév Spaopa. 
Came (xéin), Ἴδε come. 
Camel (κάμελ), 


ηλος. 
Cameloperd ζκαμ: for pvr), Καμηλο- 


re) 
Camelot ζχάμελος), xayniorh. 

Cam σκοτεωὸς θάλαμος. 
ποσο αμα, (χχκαντ), byadog vont 


«.| cotabsore (ripesoonds, καμεζόλα. 

Camlet (κάμλετ), λεπτὸν ὄφασμα. 

Camomile (κάμομαϊλ), ἀλμόμηλον, 

Camp (κάμπ), obc. στρατὐπεδον. p. 
στρατοπεδεύω. 

Campaign (xayntiv), 

Campestral (καμπέστραλ), 

Campestrian (καμπέστριαν), 471 

Camphor (κάμφορ), κάμφορα. 

Can (κάν), p. (παρα. could), δύνα- 
μαι. οὖσ. μετάλλίνον κυτίον. 

Canal (κανὰλ) διῶρυξ. 

Canal-lock (κάναλ-λόκ), ὁ ῥδρορρίκτης. 

Canard (κανάρντ), φευδὴς 

Canary: bird (κάναρι-μπὶ νο, κανα- 

vv. 

Cancan (κανκάν), χορὸς ἄσεμνος. 

Cancel (κάνσεχ), διαγράρω. 

Cancer (κάνσερ), καρκῖνος. 


Je 





Cancerous 


Cancerous (κάνσερος), καρκωώδης. 
Cancrin ((κανκρήν) Μη 8 
Candent (κάντεντ), πεπυρω 

αλλος 


Candid (κάντιντ), ἁγνὸς, 
Candidate (κάντιντέ), ὑποφήφιος. 


Candidness (κάντωτνες), a 
elAexpiveca. 

Candify ( κάντιραϊ} κρυσταλλῶ τὴν 
σακχαρώδη ὕλην, λευκαΐνω. 

Candle (κἀντλ), λαμπάς. 

Candle-snuffer ( dvr” λ-σνόφερ), κη- 
ροφἀλιδον. 

Candle-stick (κἀντλ-στέκ), κηροπήγιον. 

_ Candour (κάντορ), εἰλικρίνεια, ἀφέλεια. 

Candy ((κάντι) ζαχαροπηκτῶ, οὐσ. ζα- 
χαρωτὀν. 

Cane (xéiv), οὐσ. κἀάλαμος, δακτηρία. 
ρ. ραθδίζω δέρνω. 

Cane-trash (xéi-tpdc), τσίπουρον. 

Canella (κανέλα), κανέλλα. 

Canicular (κανέκιουλαρ), τῶν 
καυμάτων. 

Canine (κανάϊν), κυνικὀς. 

Canister (κάνιστερ ), κεδωτάριον. 

Canker ((κάνκερ), οὐσ. καρκῖνος, φαγέ- 
δαινα. p. καρκινοῦμαι. 

Cankery (κάνκερι), καρκωώδης, κακο- 


κυνο- 


ς. 

Cannel-coal (κἀνελ-κόουλ), Ἅλαμπα- 
δἀάνθραξ. 

Cannibal (κάνιμπαλ), ἀνθρωποφάγος. 

Cannon (κάνον), τηλεθόλον. 

Cannonade_( κάνονεῖντ ); οὐσ. κανονο- 
θολισμός. ϱρ. κανονοθολῶ. 

Cannon-ball ( κάνον-μπώλ ), σφαῖρα 
κανονέου, καραμπόλα 

Cannonier (κανονήα ) πυροδολητής, 

Canoe (κανόου), μονό έυλο 

Canon (κάνον), κανών, ie overt 

Canoness (κάνονες), κανονική. 

Canonist (κάνονιστ), νοµομαθὴς τοῦ 
ἐκκλησιαστικοῦ δικαίου. 

Canonization (xavowCéiocov), ἁγιο- 
ποΐησις. 

Canonize (xdvovatt), καθαγιάζω. 


Canonship (xdvovorr), éxtxapneia 
κανονικοῦ. 
Canopy (κάνοπι), στέγασµα, σκιὰς 


θρόνου, κουθούκλιον, κωνωπεών. 
Cant (vt), odo. διεφθαρμ 
λεκτο; κατὰ συνθήκην, 


διά- 


54 


Capitalist 


τοῦ λόγου, τῆς προφορᾶς, τοῦ tévou. 
p. χυδαῖζω, κορακίζω. 

Cantab ( κάνταμπ), τελειόφοιτος τοῦ 
πανεπιστημί νματῇ, oS ο ουτίας. 

Cantable 

Cantation ( maser arn 

Canteen (καντήν), καπηλεῖον στρατο- 
πέδου, παγοὐριον, ddpia. 


Canter (xdvtep), οὐσ. τριπόδισμα. 
p τριποδίζω. 
Canticle (κάντικλ), dopa ἀσμάτων. 


Cantle (κἀντ)λ), τεμάχιον. 
Cantle (κάντ᾽λ), κομµατιάζω. 
Cantlet (κάντλετ), κλάσμα. 
Canto (κάντοου) dopa. 
Canton (κάντον), ἐπαρχία. 


Cantonise {(. κάντονάϊς) διαιρῶ εἰς 
ἐπαρχίας. 

Cantor divide ὁδηγὸς τοῦ χοροῦ, 
τῆς ᾠδίας ἐν "Tecnota. 

Canty ah en εὔθυμος, λάλος. 

Canula (κάνιουλα), σωληνίσκος. 

Canvass (κάνδας), οὐσ. καναθόπανο», 
ἔρευνα, φηφοθηρία. ϱ. ἐρευνῶ, 


ἐξιτάζω «φηφοθηρῶ. 
Canvasser Wistocep), φηφοθήρας. 
Cany (κέζνε), καλαµώδης. 
Caoutchouc (κάουτσουκ ), κόμμ.. 


Cap (κἀπ), ana σι ος, κασκέ- 


τον, χαιρετισμός, καφύλιον. 
Cap (κάπ ἀφαιρῶ τὸν πἐλον, θἀλ- 
λω τὸν  πέίον ν, χαιρετίζω. 


Capability (xara ο πο ), ἑκανότης. 
Capable (κἐπαμπλ), ἕκα 
Capableness (κἐπαμπλ᾽ αλ ἑκανότης. 
Capacious Ἠ(καπέῖσιος), εὐρύχωρος. 
δεκτικός 
Capaciousness (xartiotooves ), εὐρυ- 
ωρία, χωρητικότης 
οἆκσιως, απάσιτεῖς ), ἐνισχύω. 
Capacity ( inh ), ἑκανότης, δεκτι- 
ς, χωρητικότης. 
cape! (xéix), ἀκρωτήριον, περιώµιον. 
Caner ( κάπερ ), obo, κάπαρις, 7opo- 
ϱ. χοροπηδώ. 
Capillary (κάπιλαρι), τριχοειδής. 
Capital (κάπιταλ) οὐσ. πρωτεύουσα, µη- 
τρόπολες ,ἀρχετ. κονόκρανον,κεφάλαιον. 
κεφαλικός, πρωτεύων, κύριος, 


ἀξιόλογος. 
δευσις | Capitalist (κάπιταλιστ), κεφαλαιοῦχος. 





Capitalize 


Careen 





Capitalize (κάπιταλαϊς), 
ὡς χρηματικὸν κερἀλαιον. 

capitation (καπατβᾶσιον), κ 

Capitol (κάπιτολ), Kaneva 

Εικ ο( καπ κιουλεῖς) συνθηκολογῶ. 

Capitulation (καπιτιουλβίσιον), συν- 
θηκολόγησς. 

capon στον), οὐσ. κάπων. 
νουχίζω (άλύπορα) Ἆ 


ατατίθηµε 


ἀτικον.. 


ϱ. εὖ- 


Capote (1 

Ceyoneh απούτς), καλύπτρα (καλο- 

ollie ” (καπρίς), ἐδιοτροπία. 

Capricious Ce ίσιο), Ἰδεότροπος. 

Capriciousness (καπρίσίοσνες), ἰδιο- 
τροπί 

Capricorn (κἀπρικορν), αγ βαρως. 

Caprifole (κἀπριφοουλ), αἰγόκλημα. 

Capriform (κἀπρίφορμ), αν 





πλοίαρχος. 
Captaincy, captainship (κάπτανσι, 
rézrevor), lozari, διοίκησις πλοί- 


ου, don 

Caption ον, σύλληφις. 

Captious (κάφιος), στρεφόδικος, 
φιλόφογος. 


Captiousness (κάφιοσνες), στρεφο- 
δικία, σοφιστικότης. 

Captivate (κἀπτιδεῖς), δελιάζω. 

Captitvation (καπτιδέίσιον),, αἰχμα- 
λωσία, αγίας. 


Captive (κἀπτιό), 
Captivity Coan oa ata alyaiwota. 
Captor (xéntop), αἰχμαλωτιστής, 


ρθητής., 

Capture (κάπτσουρ), αἰχμαλώτευσι, 
ἅλωσις, σι pared ϱ. αἰχμαλωτίζω, 
κυριεύω, συ, 

Car (xt), ἁμάξιον, δάρρος. 


Carabine (κάραμπεν), και 
Carabinter (καραμπενήαρ, μας) παρ καραδενο- 





ο al ‘kbpaxad, η λυγτός. 
Όλος ρα), ἐρωρηγών) πλαν. 
κὴ περιστροςὴ τοῦ που Vere) 
Vane: 
coe (ate) Coane 
Carapace (ante) ν spose χελώνης, 


καρκίνου, 
Carambole cionproesd), καραμπόλα. 
Carat (κάρατ), καράτιον. 
Caravan (κάραδαν), καραδόνιον. 
Caravel (κἀραθελ}, εἶδος πλοίου. 
Carbon (κάρµπον), χηµ. ἀνθράκον. 
Carbonate (κάρμπονα:τ), ἀνθρακεκὸν 


ἀνθρακικός. 
(καρμπονιζΕἲσιον), 


Carbonte (καρμπόνικ), 
τν δραατοῦγαι 


ολες oe ζώρμποναϊς), ἀνθραιο- 


careanet (κάρκανετ), περιδέραιο 
ἀδαμαντοκόσμητον. .. 


Carcass (κάρκας), πτώμα, θνησιμαῖον. 
| Card (κάρντ), παιγνιόχαρτον, ἐπεσκε- 


"| πεήρων, 
Card (κάρντ), ϱ. 


ξαΐνω. 

Cardamine (Girona), πικροκάρ- 

δαμον. 

Carder (κάρντιρ), Εάντης. 

Cardiac (κάρντιακ), καρδιακός. 

Cardialgy κάρντίαλὸς:), καρδιαλγία. 

Cardinal (κάρντιναλ), . κυριώτερος, 

προεξάρχων,  θεμέλώδης --πτα- 
ἀριθμοὲ λος potnts, 

4 σημεῖα τοῦ ὀρίζοντος. obo. 

em Ce 


ogee (κάρντιναλαϊς), κάμνω 
καρδενάλιον. 

Cardinalshtp (κάρντιναλσιπ), Kxapde- 

Card-maker (rior nee), χαρτ- 

Card-mateh (Kbprr-partc), συνάντησις 


γαρτοπαικτῶν. 
Cardoon () καρντούν), ἀγριαγκωάρα. 
ἐπέμέλεία, 


Care (κέαρ), οὐσ. φροντές, 
ἀνησυχία, προσοχή. ϱ. φβονίζω, 
μεριμνῶ, προσέχω, κήδοµα:. φοδοῦμα:. 
Careen (καρήν), τρόπις, καρίνα. p. 
πλαγιάζω (πλοῖον). 





Career 56 Case 


Career (καρήαρ), στάδιον, σταδιοδρο- 
µία. p. σταδιοδρομῶ. 

Careful (κέαρφουλ), Ἐμφροντις, προσ- 
εκτικὀς. 

Carefulness (κέαρφουλνες), ΊΆπροσε- 
κτικὀτης. 

Careless. (κέαρλες), ἄφροντις, ἀμελής. 

Caress (καρέ), otc. θωπεία. ϱ. 
θωπεύω. 

Cargo (κάργκο), φορτίον. 

Caricature (xdpexatocoup),  yedoto- 
pavia. 

Caricaturist (καρικατσιούριστ), yeé- 
λοιογράφος. 

Caries (κάἀριηζ), τερηδών. 

Cark (κἀρκ) μεριμνῶ. 

Carl (κἀρλ), παληάνθρωπος. 

Carlock (κἀρλοκ), φαρόκολλα. 

Carlot (κάἀρλοτ), ἀγροίκος. 

Carman (κάρμαν), καραγωγεύς. 

Carmine (κάρμαϊν), ὕσγινον. 

Carnage (κἀρνεδζ), σφαγή. 

Carnal (κάρναλ), σαρκικὀς. 

Carnalist (rhpvalar), ἀσελγής. 

Carnality (καρνάλιι);  σαρκικότης, 
ἀσέλγεια. 

Carnalize (κἀρναλαϊζ), παραδέδοµαε 
ele σαρκικὰς ἡδονάς. 

Carnation (καρνέῖσιον), χρῶμα σαρ- 
κόχρουν. 

Carnaval , {δὲ carnival. 

Carnelian (καρνήλιαν), σάρλιος. 

Carneous (κάρνεος), πολύσαρκος. 

Carnival (κάρνιθαλ), ἀπόκρεως. 

Carnivorous (καρνίδορος), σαρκοθόρος. 

Carnosity (καρνόζιτε), πολυσαρκία. 

Carob (κάρομπ), Evdoxépatov. 

Carol ( κάρολ) , dopa, ὕμνος. ; 

Carousaél (καράουζαλ), ζωηρὰ εὐωχία, 
ξεφάντωμα. 

Carouse (καράουζ), εὐωχοῦμαι. 

Carp (κἀρπ), κυπρύος. 

Carpenter (κάρπεντερ), ξυλουργός. 

Carpentry (  πονερί ), ξυλουργική. 

Carper (κάρπερ), ἐπικριτής. 

Carpet ᾖ(κάρπετ), οὐσ. τάπης. ϱρ. 
ἐπιστρώνω διὰ τάπητος. 

Carpet-bag (κάρπετ-μπάγκ), ὁδοιπο- 
ρικὸς σάκκος. 

Carpet-monger (κάρπετ-μόνγκερ), τα- 
πητέµπορος. 


Carping (κάρπενγκ), φόγος, ἐπέκρισις. 
ἐπ. φιλόφογος. 

Carriable (κάριαμπλ), φορητός. 

Carriage (κἀριὸζ), ἅμαξα, µετακόμεσις 
ἀγώγιον ἁμάξης, $60 τρόπος | 

Carrier (κάριερ), κοµιστής. 

Carrion (κάριον), θνησιµαῖον. 

Carroon (καροῦν), ἀριθμὸς ἁμάξης. 

Carrot (κάροτ), καρρόττον. 

Carroty (κάρροτι), δαυκόχρους. 

Carry (κἀρὶ ή κοµέζω, φέρω, δαστάζω, 
κουύαλῶ, ὁδηγῶ, χωρῶ. —the day, 
νικῶ. —off, ἁρπάζω. —on, 
ἐξακολουθῶ, ἐκτελῶ,  µετέρχοµα:. 
—out, διεξἀγω. —over, μεταφέρω. 

Carry-tale (κάρι-τέιλ), ὠτακουστής. 

Cart (κἀρτ), odo. κάρρον (δἐτροχον). 
p. κα ωγῶ. 

Cartage (κάρτεδζ), ἁμαξαγώγιον. 

Carte-blanche (κάρτ-μπλάντς), πλη- 
ρεξουσιότης. | 

Cartel (κάρτελ), προσκλητήριον povo- 
μαχίας. 

Carter (κάρτερ), καρραγωγχεύς. 

Cart-house (κάρτ-χάους), ἁμαξοστά- 
σιον. 


ο (κἀριιλεδζ), χόνδρος (κρέα- 


τος). 
Cart-jade (κάἀρτ-δζέλντ), παλῃάλογον. 
Cart-load (κἀρτ-λόαντ), φορτίον d- 


μάξης. 
Cartouch (καρτούτς), 


πυριτοόδολή, 
φυσιγγιοθήκη. 
Cartrige (κάρτριδζ),  πυριτοδολή, 
φυσέγγιον. 


Cart-shed (κἀρτ-σέντ), ἁμαξοστάσιον. 
Cartulary (κάρτιουλαρι), ε(οφυ- 
λάκιον ἀρχειοφύλαξ. .ἑἹ 
Cart-way (κἀρτ-γουξϊ), ἁμαξόδρομος. 
Cart-wheel (κάρτ-χουήλ), τροχὸς 
ἁμάξης. 

Cart-wright (xdpt-pdic), ἁμαξοποιός. 

Caruncle (καρὀνκλ), σάρκωμα. 

Carve (xép6), γλύφω, χαράττω, κόπτω 
καλλιτεχνικῶς, διανέµω. 

Carver (κάρθερ), Υλύπτης, χαράκτης, 
κρεοκόπος. 

Casal ( ος ), via bine 

Cascade (κασκέϊντ), καταρράκτης, 

Case (κέῖς), ode. περέπτωσες, κατά- 











Caseharden 57 Cater 

oan, Ofey, κυτίον, inbheas, πρᾶγ-[ Castlet (κάσλες), μικρὸν τιµαρωτικὸν 
ia rien eel | φρούρα, 

tip κἰθώτων, καλύπτω. Cast-off (Χάστ-ὀφ), ἄχρηστος. 


Caseharden (κέῖς-χάρντεν), ἀποσκλη- 
Case-knite (xtic-vtig), μαγερικὴ 
ic-pkic), θολωτὸν ὁπό- 


ρου! 
gaement biouert), Oop. 
Casern (κάζερν), στρατών. 

Cash (dc), χρήματα μετρητά, τὸ 
ταμεῖον. 


Cashler (κασήαρ), ταμίας. ϱ. ἀπολύω 





χαερα. 
Casemate (1 





Cashmier (κασμέερ), xaoptpcov. 
Casing, («ἴσωτα), ή, πλείσων, 


περίόλημα. 
Casino (καζίνο), καζῶον. 
Cask (κάσκ), 

Casket (κάσκετ), κεδώτιον. 


Castor (κάστορ), κάστωρ. 
Castor-oll (nictop-on), ρετσενόλαδον. 
Castrate (κάστρεζς), ἐκτέμνω. 
Castration (καστρᾷίσιον), εὐνουχισμός. 
Castrel (κάστρελ), κέρχνη, κ. κιρκνέζ:. 
Casual (κἀζουαλ), τυχαῶς. 
Casualism (adtovaion). , µοεροδοξία. 
Casuallst (κάζουαλίστ, poaphiokos. 
Casualness (κἁζουαλνες), τὸ tuzaiov. 
Casualty (καζουάλτι),  συντυχέα, 
i; 


τὰ Cnet σι . 
ιδίας (nae) ο σοφεστικός. 
Casuistry (atCottoee), ‘fl be Ῥολογία, 
Cat a, Tia a 
dogs (bptyec ως. 
catecetn (κάτα), nara πώ 
Catalogue (κάταλογκ), 
Catamountain (ndsanaovvracy) 6 dyoe- 
ό] 


Gassoek. (χάρος), ατα. 
Cast (κάστ), οὖσ. ορ, θλῆμα, χοή,] catapult (κάταπολτ), καταπέλτης. 
Fine, gare,’  ἀτὐχρωσς Canes. q . 
έμμα, «φυλή. p. dv. (παρτ. Catarrh (κάταρ), καταρροῇ. 
ery. cast), Cia de , Χύνω, | oot call (κάτ κώλ), ρυρίκτρα, 
ζω, λος twee’ Catch (κάτ), abhings, σώμα 
ἁσωτεθω. '—forth, ἀιδόλλω, φζω.ι Όλος, Sor, 
ont, e6élle,” ἀθιώκω. —up,| lar ο we oe em 
ree ane: eh | caught), ou , πιάνω, προ- 
ως τω) κωαγός,) ἠαμδίνω, ἁρπάζω, αλλώ, κολλῶμαι, 


Caster (κάστερ), ῥίπτων, σπορεύς, 
ρώτιστρον, Cleat τροχίσκος, λογε- 


Castigate (κάστεγκεῖς), τεμωρῶ, παιδεύω 
Castigation (κἀστεγκεσιον), τιμωρία. 
Castigator (καστεγκεῖτορ),, τιµωρθς. 
Casting-rote(checae soir), 


Castle (140A), ῥρούριον. 
Castle-bullder ζμάσλ-μπήλντερ), dvee 
Castle-butlding (κἀσλ-μπέλντωγκ), 


χρυσᾶ ὄνεερα. 


ράττοµαι. 
Catcher (κάτσερ), συλλήπτωρ. 


«| Catehfy (κάτς-ρλάϊ), µυολήπτης. 


Catehland (κάτς-λάντ), ή ἀδίσποτος. 
Catehbounty (κάτς-μπάρύντι), χρη: 


ματοπαχές. 
Οδιονποσά (κάτἜς- κα παραπομπή. 
Catechise (κάτεκαῖζ), κατη; 

Catechism (révencl.), καὐήχησις. 


a Catechumen (κατεκιοῦμεν), κατηχού- 


Category (κάτεγκορε), κατηχορία. 
Catenarian (κατεναίριαν), ἁλυσοειδής. 
Catenate (κἀτενεῖτ), ἁλυσοδένω. 
Catenation (κατενεῖσιον), ἀλληλουχία" 
Cater (kéitep), τροφοδοτῶ. 





δυστύχημα. : 
Casula "(edovier), Beare, Cw 


> 





Caterer . 


58 


Censurable 





Caterer (κέῖτερερ), τροφοδότης, προ- 
µηθευτής. 

Caterpillar (κάτερ-πιλλαρ), κἀμπη. 

Caterwaul ((κάτερ-γουώλ), νιαούρισμα. 

Catgut (κάτγκοτ), χορδή. 

Catheter (κάθετερ), καθετήρ. 

Cathode (κάθοουντ), κἀθοδος. 

Catling (κάτλνγκ), (χειρουρ.) payai- 
prov δίστοµον. 

Cats-eye (κάτς-ἀϊ), ἑλαιόχρους. 

Cattle (κάττλ), κτήνη, θρέµµατα. 

Cattle-run (κἀτλ-ρόν), boo. 

Cattle-show (κάτλ-σόου), 
φικὴ ἔκθεσις. 

Caudle (κὠντ)λ), ζεστὀν. 

Caught (κώτ), δε p. catch. 

Caulescent (κωλέσεντ), καυλοφόρος. 

-Caulicule (κώλικιουλ), καυλἰδιον. 

Cauldron (κώλντρον), λέόης. 

Cauliflower (κώλεφλαουερ), 
κράµόη. 

Causal (κὠζαλ), αξιατός, αἐτιώθης. 

Causation (κωζέέσιον), αὐτία, ἀφορμή. 

Cause (κώζ), odo. atria, αἴτιον, σκο- 
moc, συμφἑρον. p. προξενῶ, παράγω, 
ἐπιφέρω. 

- Causeless (κώζλες), ἀναέτιος, αὐτό- 


κτηνοτρο- 


ἀνθο- 


ματος. 
Causer (κῶζερ), αἴτιος. 
Caustic (κώστικ), καυστικὀς. 
Causticity (Κκωστέσιτι), καυστικότης. 
Cautel (κῶτελ), περέσκεφις. 
Cauterization (κωτεριζἐῖσιον), καυτη- 
ρίέασις. 
Cauterize (κὠτεραῖζ), καυτηριάζω. 
Cautery (κώτερι), καυτήριον. 
Caution (kwotov),  προφύλαξις. op. 
νουθετῶ, προειδοποιῶ, προϊδεάζω. 


Cautionary (κώσιοναρε), προειδοποι- 
ητικός, ὑπέγγυος. 
Cautioner (κώσιονερ), ἐγγυητής. 


εκός. 
Cautiousneess (Κώσιοσνες), προφυ- 
εκότης. 

Cavalcade (καθαλκἐϊντ), ἑππασία. 
Cavalier (καθαλήαρ), ἐππεύς, ἑππότης. 
ἐπ. ἑπποτικός, ἀγέρωχος. 
Cavalry (κάδαλρι), ἱππικόν. 
Cavate (κἀθεζτ), κοιλαίνω, 

Cave (κἐθ), σπήλαιον, 
Caveat (κέζθεατ), ἀνακοπή. 


Cautious (κώσιος), προφυλακτ 


σκάπτω. 


Cavern (κάθερν), ἄντρον. . 

Caviare (κάδιαρ), χαθιάριον. 

Cavil (κάθιλ), σὀφισμα. p. σοφέζοµαι, 
στρεφοδικῶ. 

Cavillation (καθλέίσιον), σοφιστέία. 

Caviller (κάδιλερ), σοφιστής. 

Cavin (xébev), κοίλωµα γηπέδου. 

Cavity (κάθε), κοέλωμα. 

Caw (kw), κρώζω. 

Cay (xé), σπιλἀς, σὐρτης. 

Cease (σήζ), παύω, παύοµαι. 

Ceaseless - (σῆζλες) ἀκατάπαυστος. 

Cedar (σήνταρ), κέδρος. 

Cede (σήντ), παραχωρῶ. 

Cedrat (σήντρατ), κἰτρον. 

Cedrine (σήντριν), xédpevoe.. 

Cell (oA), ταδανόνω. 

Ceiling (σήλωγκ), ὀροφή. 

Celebrate (σέλεμπρεῖτ), ἑορτάζω, πα- 
νηγυρέζω, δοξολογῶ, ἐπαινῶ. 

Celebration (σελεμπρέῖσιον), ἑορτή, 
πανήγυρις, τελετή, Ὀοξολογία. 

Celebrious (σελέμπριος), περικλεής. 

Celeriac (σελέριακ), ραπανοσέλινον. 

Celerity (σελέριτι), ταχύτης. 

Celery (σέλερι), σέλινον. 

Celestial (σελέστιαλ), οὐράνιος. 

Celiac (σήλιακ), κοιλιακός. 

Celibacy (σελίμπασι), ἀγαμία. 

Celibate (σέλιμπαιτ), ἄγαμος. 

Cell (σέλ), κελλίον, (όοτ.) σπερµοθήκη, 
κύτταρον. 

Cellar (σέλαρ), ὑπόγειον, ἀποθήκη. 

Cellaret ( σέλαρετ ), σκευοθήκη. 

Cellular (σέλιουλαρ), κυφελώδης, κυτ- 
ταρώδης. 

Cement (σεμέντ), οὐσ. τσιμέντον. ϱ. 
συγκολλῶ (δε ἁμμοκονέας ). 

Cementation (σημεντέῖσιον), συγκὀλ- 
λησις. 

Cementer (σημέντερ), συγκολλητής. 

Cemetery (σέμετερε), κοιμητήριον. 

Cenotaph (σένοταφ), οὐσ. κενοτἀφιον. 

Cense (σένς), φόρος. p. θυμιάζω. 

Censorial (σενσώριαλ), ἐλεγκτικός. 

Censorious (σενσώριος), «φιλόφογος. 

Censorship (σένσορσιπ), λογοκρισία, 
ἔλεγχος. 

Censurable (σἐνσουραμπλ), ἀξιόμεμ- 
πτος, ἐπιλήφιμος. 





Censure 89 Chatrmender 
Censure (cbeove), οὖσ. ἐπέκρισις. | Certificate (σερτέφικετ), πεστοποιητικὀν. 

ϱ. ἐπικρίνω, ἐλέγ; SertncatieS (ωμή babe 

cleats folooar ze, ἀπικριής, ἐλεγ-| δαίωσις, pia. 

oral Certify (a σερ). πιστοποιῶ. 
Census (σένσος), ἀπογραφή. Certitude (σέρτετουντ), 
.. (alr), ἑκατοστὸν τοῦ ταλλήρου’ Cerumen (σεροῦμεν), κυφέλη τοῦ ὠτός. 

Ἱς ἑκατόν. Cervical (σἱρδικαλ), αὐχίνιος. 

centaur (σι ϱ), κένταυρος. Cervine (σὲρθαῖν), τος. 
Centenarian (σεντεναίριαν), ἑκατον-| Cervix (σέρδιξ), 


τούτης. ‘ 
tennial ένιαλ), éxator 
Seis aetna 


θάθµιος.. 
Centipede) (obrerer, 
ἑκατόμπους, 
Centesimal (σεντέζιμαλ), ἑκατοστη- 


Central (σέντραλ), Koc. 

emia (o (obves Veriadeork ὀπαδὸς τοῦ 
συγκεντρωτικοῦ συστήματος, 

Centralisation (σεντραλιζἔίσιον), συγ- 


κίντρωσί 

centralize (σέντραλαϊς), sme 
Centre (σέντερ), οὐσ. 

συγκεντ; 5 cert 

Centric (σέντρικ), κεντι 
Centrifugal Coe gipetrea), κεντρό- 


φυξ. 
Centripetal (σεντρίπεταλ), μανούλα. 
Centuple (σέντουπλ). ἑκατονταπλοὶ 
Centuplicate (σεντιούπλικεῖς), tea 
τονταπλασιόζω. 
Centurion (σεντιούριον), ἑκατόνταρχος. 
Century (σέντσιουρε), αἰών. 
Corate (σέρα:τ), κηρέλαιον. 


Cere (σήαρ), . 
Cereals (< ἰζ), δηµητριακοὲ καρποί. 
Cerebellum (σερεμπέλοµ),  παρεγκε- 


Cerebral (σέρεμπραλ), ἐγκεραλικός. 
Cerebrum ο, ἐγκέφαλος. 
Cerecloth τσερόττον. 
‘Ceremonial νομών). τελετουρ- 


Τωκός. 
Caremontous (σερεμόνιος), τυπικός. 
Ceremony (σέρεµονε), τεἰετή, πομπή, 
ἐθιμοτυπία, φιλοφροσίνη, περεποίησις. 
Cerite (σήραῖτ), 

aren (αρής), χρους. 
Certain (a! 

Certainty ‘atprantt), bebacbrnc. 


σίντιπηντ), 





Cess (ats), otc. φόρος. ϱ. φορολοζῶς. 
Cessation  (σεσίσων), παῦσις, λῆξις. 
Cessible (σέσιμπλ), παραχωρητός. 
Cession (σέσιον), ἐκχώρησις. 
Cessionnary (σέσωναρε), ἐκχωρητής. 
Cessment (σέσμεντ), φορολογία. 
(σίσπου 8a. 


Cesspool (atoxouk), 
Cest (ator), ζώνη flog 
Cestus (ai Je 
Cetie (σήτικ), κήτι 


.ἑἹ oo ae spore ἔξαφις. 


ρ. Hite ὀρτέζομαι. 
Chater Απρ) ει 
Chat (τσάρ), ἄχυρον, ακόδαλον, ἀστεῖ- 


σμός. 

Chaff Ἶ bun. 
Chatters Coote) Stee 
Chaffinch (τσάφώτς), σπῖνος. 
Chatty (τσάφε), ἀχυροειδής, 
Chafingdish υΎκντις), πύραυνον. 
Chagrin (τσαγκρήν), οὐσ. θλῖφις. p. 


ote cat), οὐσ. ἅλυσις.ρ. Seopebw. 
.- ‘bridge ζποῦν-μπρίός), κρεμα- 


Τέφυρα. 
Chain-mail (τσξὲν-μέιλ), πανοπλία 


heer}, 

Chainmaker (toliv-ulixep), ἀλυσο- 
ποιός. 

Chainpump (τσξὶν-πόμπ),  ἀντλία 
μαγγανοπηΤάδου. 

Chain-shot (τσξὲν-σότ), διπλόσφαερον 
σύνδετον. 

Chain-work (τσεῖν-Τουῤρκ), ἆλυσο- 


ειδὲς τεχνούργη͵ ρηημα. 
Chair (elap), , Κάθισμα. 
Chairman (tolopyay), πρόεδρος, εἷς- 


halemanans 1p (cobapuavaen), προ 
εδρία. 

Chairmender (1 , ἐπιδι 
dari παθωλν ον ο nor 


Chaise 


Chaise (toll), ἅμαξα δέτρο 

Chalet (todAet), olxioxog , AD becexby ). 

Chalice (τσάλις), δισκοπότηρον. 

Chalk ( town), oda. yiyoc, κιμωλία. 
p. σημειῶ διὰ κιµωλίας. 

Chalk-pit (τσώκπιτ), Aatopetov γύφου. 

Chalk-stone ( τσῶκ-στόουν), γύφος. 

Chalky (τσώκι), γυφώδ ης. 

Challenge (τσἀλενδζ), οὐσ. πρὀκλησις. 

p. προκαλῶ. 

: Challenger ( Ἐσάλενὸς ερ), προκλήτωρ. 

Chamber (toliuzep), οὐσ. κοιτών, 
δωµάτιον, ἡ i δολ p. ἐγκλεω εἰς 
δωµάτιον ἀκολασταένω, μηχανορραφῶ. 

Chamber-counsel (τσεμπερ-κάουνσελ) 
μυστικοσύμθουλος. 

Chamberfellow (τσεµπερ-φέλοου), 
σύνοεκος. 

Chamberlain (τσέίμπερλεν), θαλαμη- 
πόλος, ἀρχιθεράπων 

Chambermaid ( τσθημπερ-μᾶντ) θαλα- 
µηπόλος, καμαρεέρα. 

Chamber-pot (toliuzep-zot), οὐρο- 
δοχεῖον. 

ή af τσάμφερ), οὖσ. pabdwocc. 


Chamfron (τσάμφρον), ὁπλισμὸς τῆς 
κεφαλῆς ἵππου. 

Chamols (σάµουα), ἀγριοκάτσικον. 

Champ (τσάμπ), pacow. 

Champagne (capzéiy), σ 

Champaign (σαμπέν), πεδε 

Champertor (τσάμπερτορ),  ρηγόρος 
κερδοσκόπος. 

Champerty (τσάμπερτι), 
ἀναδοχὴ δίκης. - 

Champion (τσάμπιον), odo. ὑπέρμαχος. 
ϱ. προασπἰζω. 

Chance (τσάνς), τὐχη. ἐπ. τυχαῖος. 
ϱ. it eee ] 

Chanceful (τσάνσφουλ), dk λής. 

Chancel (τσάνσελ), τὸ ἑερόν. poapant 

Chancellor (τσάνσελορ), 
φύλαξ, ἀρχιγραμματεύς. 

Chancellorship (τσάνσελορσιπ), ἀρχι- 
γραμματεία. 

Chance-medley (τσάνς-μέντλι), ἀκού- 
σιος φόνος. 

Chancery ( raducepe ), 1 far relapia. 

Chancre (σάνκερ), ἕλκος. 


copra. 


συντροφικὴ 


σφραγιδο- 


Chaplet 
Chandelier (τσαντελήαρ), κηροστάτης, 


υχνία. 

Chandler (τσάντλερ), κηροποίός, µι- 
κρέµπορος. 

Chandlery (τσάντλερ:), Gedend 

Chandry (τσάντρε), κηροθήκη. 

Change (τσξῖνδζ), οὖσ. ἀλλαγή, χρη- 
µατιστήριον, ὑπόλοιπον. small—, 


φιλὰ χρήματα, avd. ϱρ. ἀλλάσ- 
σω, ow, µεταθάλλω. 
Changeable (τσενδζαμπλ), εὐμετά- 
όλητος, ἄστατος. 

Changeableness (τσέϊνδζαμπ᾽λνες), 
τὸ ead Coat Aorasta. ) 

Changeful (τσὲνδζφουλ), εὐμετά- 
όλητος, ἄστατος ή u 
Changeless (x cotivd λες ), ἁμετάόλη- 
τος, σταθε 


Changeling ( τσξινὸ ζλινγκ ), τίέκνον 
ὑποθολεμαῖον, θλάξ. 

Changer ( τσξινδζερ ), ἀργυραμοιόός. 

Chanel (τσάνελ), οὐσ. αὖλαξ, nee 
ὀχετός, πορθµός, πόρος, δίοδος. 
αὐλακοτομῶ, ὀχετεύω. 

Chansonette ( σάνσονετ ), ἀσμάτιον. 

Chant (τσάντ), odo. dopa, φδή. ϱ. 


Chanter (τσάντερ), φάλτης. 

Chanticleer (τσάντικληαρ), ς. 

Chanting (todytevyx), φαλμο 

Chantry (τσάντρι), ἡ θέσις τοῦ phleoo, 
παρεκκλήσιον. 

Chaos (xéioc), χ 

Chap (τσάπ), » ins σιαγών. ἐδιωμ. νέος. 
p. ραγίζω. 


Chap-book (τσάπ-μπούκ),  pudddda 
μυθίων. 

Chape (τσέϊπ), γάντζος. 

Chapel (τσάπελ), οὐσ. παροκκλήσιον. 


p. ναυτ. baivw κατὰ τοῦ dvé 
Chapelry (τσάπελρε), ἐἑνορία ” apex 
κλησίου. 
Chaperon (todzepov), σκούφωμα. 
κηδεμὼν (νεάνιδος). 
Chapfallen (τσὰπ-φῶλεν), κατηφής. 
Chapiter f rodrere 7 ανά 
Chaplain (τσάπ ε παρεκκλ 
σίου, πλοίου, παλάτίου κ.λ λ.π. . 
Chaplaincy ( τσάπλενσι), ἐφημερία. 
Chapless (τσάπλες), κ οιλόγιαθος. 
ΟΜιαρ]οί(τσάπλετ),κομδολόγιον,στέφανος. 
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Όρο ζκάκαρ) αρένα (ilo), 
τσάπτερ), ον. 0), 
συνέδρων (κληρικῶν], 

Chaptrel (τσάπτρελ), 


κιονόκρανον 

ota (0 kp), ἀνθρακοποιῶ ὑπηρετῶ 
ροκάματον). 

Character Ἐν κάρα 9 χαρακτήρ, 


φρόνημα, συστατικὀν, στοιχεῶν, Τράµ- 
μα, Τράφιμον, ὑπόληφις, πρόσωπον 


χαρα- 
© ζκάρακτιρλιςς), ἀχαρα- 


charcoal ᾿(σάρκουλ), ξυλάνθρακες. 
Chard (τσάρντ) 
orev) ὁδός ἢ 


αὐλων, ία μὲ ddl, 
Charo "(0bghC), obo. ore φύλα- 
fe, αηδεμρ κα κατηγορία, -ἴφοδος. 
Ανν Cara, κατητορῶ, 


cutee rabonane), 
Chergetul’ ζτοάρόζφουλ), nolulfobor. 
Charger (τσάρὸζερ), πολεμικὸς Ίππος. 
Charger-sheet (τσάρδζερ-σήτ), 6:6 
ον καταμηνύσεων. 

ernie (cotapevec), φρόνησες, φρον- 


chariot (codpcot), ), topos ϱ. Sepp 
Charloteer ‘ipso διρρηλάτης, 


πολυέξο- 


Gharitane “(05 Ἰαμπὰ), “Dajan. 
Charites ((κάρετη: Ds άριτες. aw. 
hari > η 
κ a eaters Ofna τὸ 
ως. 
Charivari (σαριδάρι), Τελοιογραφικὴ 
ἐρημερίς. 
Charatan (σάρλαταν), τσαρλατάνος, 
cue (σαρλατάνικαλ), dyup- 
Charlatany ), ἀγυρτία. 
Chariock (1 rev. 
Charm (tod), olarateoy, δασκανία, 
ϱ. 


γω, 
Charmer (τσόρμερ), Τοητευτής. 





‘Cheapness 


harmie , ἅ] 7 
Charasthoue ” (rebel pty), dre 


p. ναυλώνω, 18% 
Charon (τσάρον), ὁ Xépuv. 
Charter-party (τσάρτερ-πάρτι), vav- 

λωτικόν. 
νήμα ol HOCH, δημοκρατικὰ 
φι 
chartist (robprer), Θθιασώτης λαϊκῶν | 

μεταρρυθμίσεων, δηµοκόπος. 
Charwoman (cop τούμαν), Chuepo- 


μέσθιος) & 
ia eotp-youdpa), zovdpodou- 
: 
, φειδωλός. 
.. ae Chase (lS Sipe, ἁνήγιν, κατα- 
ος “(ratioep), θηρευτής, κυνηζόρ, 
κάζμ), 
hm Ce τα ra 


ρύλιον. 
Chaste (τσξιστ), dyvic, ἀδιάφθορος. 
Chasten (τσξῖστεν), ντι | 
Chaste-tree (τσάστ-τρή), Au; 
Chastisable (foncrhtoaprA), τι sn 
thos. 


Chastise (τσαστᾶζς), τιμωρῶ. 
Chastisement (τσάστιζμεντ), τεµωρία. 
Chastiser (roaartitep), τιµωρός.. 


Chastity (τσάστετε), ἁγνότης. 

| Chasuble (τσάζουμπλ),  φελόνον, 
ἄμφων. . 
Chat (τσάτ), oda.” xovblvta. ϱ. Κοὺ- 
δεντιάζω. 
Chattel (τσάτελ), κτῆμα κινητόν. 
Canter μον Mio. φλυαρία. ϱ. 
Chatterer, chatterbox (τσάτερερ, 
τσάτερ-μπόξ), φλίαρος. 
Chatty (σάτε), planes. 
Chat-wood (τσάτ-γούντ), ee eon 
Chauvinism (σῥουόωισᾳ), σωδινισμός. 
ον (σόουδιωιστ),  ἑξημμίνος 


.| cheap (cof), εὐθηνός. 


Ch C 1), εὐθηνύνω. 
Cheapness.(roftve), εὐδηία, 





Cheat 


Chief-jusfice 





Cheat £ τσήήτ), ἁπάτη. ἁπατεών. ϱ. 
drat 


Cheatable (τσήταμπλ), εὐαπάτητος. 

Cheater (τσῆτερ), ἁπατεών. 

Check (τσέκ ix), ἐπίσχεσις, κώλυμα, ἐμ- 
πόδιον, ἔλεγχος, ἀντίσημον, ἐπιταγή, 
ἔνταλμα, ἀῆδία, δυσαρέσκεια. . ἐπ. 
τετραγωνιστός p. κωλύω, __ ἐλποδί- 
ζω, ἀναχατίζω, χαλωαγωγῶ, ἑλέγ- 

ω, σταματῶ. 


χω, κρατῶ, ἀναδάλλ 


Check-book (τσἐκ-μπούκ),  δελθλίον 
ἐπιταγῶν. 

ρω. (τσὲκ-ρέλλ), κλεὶς (σιδηρο- 
υ). 


Checker (τσέκερ), ποικέλλω. 

Checker-board (τσέκερ-μπώρντ), 
θάκιον. 

Checker-work (τσέκερ-γουὸρκ), ὅδια- 
ποικλμός. 

Checkless (τσέκλες), ἀκάθεκτος. 


ᾱ- 


Checmate (τσέκ-μέῖτ), κ... 
(ἐπ) ζατρικίου). 
Chedder (toivtep), ἆ ο σορός. 


Cheeky (τσέκι), πεποικ: 
Cheek (τσήκ), παρειά. 
Cheek-bone ( παρά τὸ μῆλον 


τῆς παρειᾶς. 
Cheek-tooth (τσήκ-τουθ), 
κ. τραπεζίτης. 
Cheep (τσήπ), κελαδῶ. 
Cheer (τσήαρ), φαγητόὀν, δίαιτα, φαι- 
ς, ἐπευφημία. ϱ. «φαιδρύνω, 
ἐγκαρδιῶ, εὐθυμῶ, ἐπευφημῶ. 


Cheerful (τσήρφουλ), «φαιδρός. 
Cheerfulness (τσήρφουλνες), 


¢. 
Cheeri λες), 
Cheere (το) con morn 
Cheese-cake (τσήζ-κέίκ), τυρόπητα. 


Cheese-frame (τσήζ-φρέῖμ),τυροδόλιον. 

Cheesemonger (τσήζ-μόνγκερ), Tupo- 
πώλης. 

Cheese-press (τσήζ-πρες), τυροµάγ- 
κανον. " 

Cheese-vat (τσήζ-δάτ), 

Cheesy (τσήζε), Sie alae 

Chef-d’oeuvre (σέφ-ντέθρ), ἀριστούρ- 


pa. 
Chemist (κέμιστ), χημικός. 
Chemistry (κέμιστριε), χημεία. 
Cherish (τσέρις), ὑποθάλπω. 


µυλόδους, 


φαι- 


Cherishable (τσέρισαμπλ προσφιλἠς. 

Cherisher (τσέρισερ), wp. 

Cherishment ( cotocopevt), ὑπόθαλ- 
φις, προστασία. 

Cherry (tolpc), κἐρασος. 

Cherry-brandy (τσέρι-μπράντι), ροσὀ- 
λιον ἐκ κερασίων. 

Cherry-stone (τσέρι-στόουν), 
κεράσου. 

Cherry-tree ( ralpet η), κε 

Cherubine (τσ rel. 

Chervil (τσέρθιλ ‘poe Me thd 

Chesible (τσέζιμπλ), oelbviov. 

Chesllp (τσέσλιπ), ξυλόφειρα. 

Chess (τσέσ), ζατρέκιον. 

Chess-board 6 τσὲσ-μπώρντ), ἁθάκιον. 

Chess-man (τσέσ-μαν), πεσσ 

Chess-player (τσὲσ-πλέτερ), σκακιστής. 

Chest (τσέστ), κασέλλα, στέρνο», στῇθος. 

Chestnut (τσέστνοτ), κάστανον. ἐπ. 
καστανόχρους. 

Chestnut-plot (σέστνοτ-πλὀτ),καστανών. 

Chestnut-tree (τσέστνοτ-τρή), καστανἑα. 

bala (σεθὰλ-γκλάς), κινητὸν 
κάτοπτ, 

Chevalier ¢ σεθαλίερ), ixz 

Cheven (σέόεν), ἐχθὺς (ποτ 


πυρὴν 


ο. 
μιος) υπάσ- 


Chew [ς τσιού), μασσῶ, διαλογίζοµαε, 
μηχανώμαι 
Chibooque (τσιμπούκ), πίπα. 
Chic (σίκ); τέχνη, φιλοκαλία. 
Chicane (σικέν), οὐσ. στρεφοδικἰα. 
p. στρεφοδικῶ. 
Chicaner (σικἐῖνερ), στρεφόδικος. 
Chicanery (ocxéivept), στρεφοδικἰα. 
Chick, chicken (taix, τσίκεν), νεοσσός, 
κοτόπουλον. 
Chickenpox (τσέκενποξ), ἀνεμοθλογιά. 
Chickling (τσέκλινγκ), νεοσσὀς. 
Chickory (τσέκορε), κι χώρα. 
Chickpea (τσέκ-πή), ἐρέθινθος 
Chickweed (τσίκ-γουήντ), "parade 
Chide (todivt), p (παρατ. 
π. µ. chid) λαλλύνω, ΥοΥγΥύζω. 
Chider (todivrep), ὀνειδιστής. 


Chief (τσήφ), ἀρχηγός, reg. 

Chiefdom (τσῆφντομ), ἀρχηγία 

Chief-justice (τσήφ-ὃ ζόστις), πρόεδρος 
δικαστηρίου. 
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Shien (σσήφταιν), ἀρχητός, ὁπλαρ- 
chittisinry (σήρταωρυ), ἀρχηία, 


Chievance (rotbave), αἰσχροκέρδεια. 
Chilblain (Τσέλμπλαιν), χιονίστρα. 
Child (τσάζλντ), δρέρος, νήπιον, τέκνον, 


τεκνίον. ϱ. τεκνοποιῶ. 
ο (Ἐσάῖλντ-μπέαρωγκ), 
οὐλάννά Cottier tse) dentin 
Childbirth (rodilvr- me 


Childless (rodéAvtiec), res 

Childlike (todtdvr-Adix), παιδαριώδης. 
Chiliad (eeave), 
Chill (roth), ἐπ. Δι οὐσ. ρῖγος. 


pa Kou 
‘hill , » ρἳ 

5 ners (0 tone), $ φυχρότης, ρἴτος. 
Chimb (τσάϊμ), ‘Expov βαρελίου.. 
Chime (cody), dppovia,  ἐμμελὴς 


ωνοκρουσὶ 

Chime αρ. ἐναρμονίζω. 

Chimer (τσάζμερ), κωδονοκρούστης. 

Chimera (Cathoe. Ἡ εμεις 

Chimney (tol), torte’ καπνοδόχη. 

Chin (tolv), xépwv. 

China (τσάϊνα), πορσελάνα. 

China-shop ΄ (τσάῖνα-σόπ), ἀποθήκη 
Σινικῶν σκευών. 

Chincough (τσένκορ), κωκύτης. 

Chine (τσάὂν), ραχκόκαλον. 

chink (coos port, ἦχος μετάλλου, 
χρήματα. ϱ. κροτῶ. 

Chtaky (τσβκω), δασχισμίνος. 

Chinse (τοένς), (ναυτ.) στουπόνω. 

Chints (τσέντς), τσέτων.. 

Chip (tain), οὐσ. κἀρρος. p. πελικῶ. 

Chipper (τσίπερ), ο 


Chire ee 
Chirrup (coipon), 7 ερέτισμα. 








ης 
Chivalrous Coigal +), ἑπποτικός 
Chivalry (σἱ , ἱπποτισμός. 


Chivey (radibe), σι (οινόπρασον. 
Chiordform (κλώροφορμ), Χλωρο- 


φόρμιον. 
Chock (τσόκ), (ναυτ.) σφήν. 
Choek-full (τσόκ-φουλ), eee 
2), | πιό ie) berks y 
Chotee i, ντ ες 
οἱ ἐπέλεκτοε, ποικιλία. amin 
Choteeleas (rabiolee), ἀπροαΐρετος, 


3 πλοίο (cobions), ἐκλικεύτης. 


Chote (κουάῖρ), χορός: 

Choke (τσόούκ), πνίγω, πνίγοµαι. 

Choky (τσδουκυ), πνιγηρός. 

Choler (κόλερ), χολή. 

Cholerine te zolephn. 

Cholie (abies), a 

Choose (τσούς, "pat, chose, ral 
pry. chosen), ἐκλέγω, προτιμῶ,θέλω. 

Chooser (τσούζερ), ἐκλογεύς. 

Choosing (roodterre), dx tor}. 

Chop (tan), écra, a ον, 
φίτα. p. αταόπτω, κ. λανίζω, 
ἀνταλλάσσω. --ἶπ, γίνομαι τοῦ συρ- 
σας —with, dpitw. — upon, 

i, 

Chopfallen (τσύπ-φῶλεν), rarigis. 

Chop-house (τσόπ-χάους), καπηλεῖον, 
ἑστιατόριον., 

Chopin (taba), μἐτρον οἴνου. 

Chopper (τσόπερ), κρεωκοπίς. 

Choppy (τσόπι), depart. 

Choral (κώραλ), χορικός, 

Chord caus οὐσ. χορδή. ϱ. τανύω, 


χοι 
Chose oe tout), 1 sho choose. 
Chouch (τσόφ), aly 
Chouse (τσάους), οὐσ. te pl, δόλος. 

p. ἀπατῶ, ὑποσκελίζω. 

Chowter ἑτσδρυτερ), μα. υρζώ. 
Chrism ¢ κρίζμ), χι 
Christ TA ncavbe. 


Christen ‘Klar’ »), δαπτίζω. 


.| Christendom (κρίστεντοµ), χριστία- 


Ῥωσύνη. 





Christian 


Christian (κρίστιαν), χριστιανός. 
Christianity (κριστιάνιτι), χριστια- 
νισμός. 


Christianize (κρἰστιαναϊζ), yptorea- 


Christmas — eve (xptopac-%6), 

'  gapapovh τῶν Xptotousivwy. 
Chrome (κρόουµ), χρώμιο. 

Chronical (κρόνικαλ), χρόνιος, χρονικός. 

Chronicle (κρόνικλ), ἐγγράφω εἰς 
τὰ χρονικά. 

Chronicler (κρόνικλερ), χρονογράφος. 

Chub (τσόμπ), κωθιὸς. 

Chubby (τσόμμπι), χονδροκέφαλος. 

Chuck (τσόκ), κλωγμός,  τίναγµα. 
p. κλώζω. 

Chuckle is τσὀκλ), p. καγχάζω. οὖσ. 
καγχασμµός. 

Chuet (τσοῦετ) κρεατόπητα. 

Chuff (τσὀφ), ἀγροῖκος. 

Chuffiness (todyevec), ἀγροικία. 

Chum (τσόμ), οὐσ. σύνοικας, οἐκεῖος. 
ϱρ. συγκατοικῶ, συνοικῶ. 

Chump (τσόμπ), κούτσουρον. 

Church (τσὼρτς), ἐκκλησία. ϱ. ἔκκλη- 
σιάζω. 


Church-ale (τσὼρτς-έὲλ),  ἐγκαίνια 
ἐκκλησίας. ' 

Church-attire (towptc-atdip), τὰ 
ἑερὰ ἄμφια. . 


Church-bench (τσὼρτς-μπέντς), στα- 
σίδιον. 

Churchdom (τσὼρτς-ντόμ), ἐκκλησια- 
στικὴ ἐξουσία. 


Church-man (τσώρτσμαν), «φιλακό- 
λουθος. 
Church-rate (towpt¢-plic), τακτικὴ 


(δε) éxxdnotay) συνεισφορά. 
Church-warden Ἠ(τσὠρτς-γουόρντεν), 
νεωκόρος, ναοφύλαξ. 
Church-yard Ἅ(τσὼρτς-γιάρντ), προ- 
αὐλιον ἐκκλησίας, κούμητήριον. 


Churl (τσὼρλ), χωρικός, θλάχος. 
Churlish (τσώρλις), υσος. 


Churlishness (τσώρλισνες), σκαιότης. 

Churn (τσὼρν), οὐσ. γαυλὸς δουτόρου. 
p. δουρδανίζω. 

Chymify (κἐμιφαῖ), χυμοποιῶ, —ob- 


μαι. 
Chymist (κέµιστ), χημικός. 
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Ογουπιοχ 


Cibol (σίμπολ), κρόμμυον (μικρόν). 
Cicatrice (σέκατρις), πληγή. 
Cicatrize (aixatpail), ἐπουλῶ. 

Cicer (σἰσερ), ἐρεόθινθέα. 

Cicerone (σισερέουν), ξεναγός. 


«| Cichory (σέτσορι), ραδέκιον. 


Cid (ative), ἀρχηγός. 

Cider ( σάΐντερ), gn ἔτης (olvoc). 

Cierge (σήρδζ), λαμπάς. 

Cigar (σιγκἀρ), ποῦρον. ᾿ 

Cigar-case (σέγκαρ-κέϊς), σιγαροθήκη. 

Cigarette (σέγκαρετ), σιγἀρον. 

Cilia (otha), 626 Vv. 

Ciliary (σέλιαρι), "plepaperbe. 

Cimeter (σέμετερ), ἀκινάκης. 

Cinder (σέντερ), ἀσθόλη. 

Cinerary  Ἅ(σίνεραρι),  τεφροδόχος 
κάλπη. 

Cineration (σινερέῖσιον), ἀποτέφρωσις. 

Cingle (σένγκλ), ζωστήρ. 

Cinnabar (σένναμπαρ), κωνάθαρι. 

Cinnamon (σένναμον), κανέλλα. 

Cipher (σάΐφερ), οὖσ. µηδενικὀν, ϕη- 
φίον, Κκρυπτογράφηµα. ϱρ. ἀριθμῶ, 
κρυπτογραφῶ. 

Circle (σέρκλ), κύκλος, Υύρος, ὁμήγυ- 
pis. ρ. κυκλῶ. 

Circlet (σέρκλετ), κυκλίσκος. 

Cireling (stoukevyx ), περιφερής, κυ- 
κλοειδής. 

Circuit (σέρκουῖτ), περιφἑρεια, περιο- 
χή, περιστροφή, τροχιά. p. περι- 


Cireulty (σερκούζτε), περιὸ ἡ 
culty (σερκιούζτε), περιδροµή. 
Circular ( σέρκιουλαρ. ), κυκλικός, ἐγ- 
κύκλιος. 


Circularity (σερκιουλάριτε), κυκλικότης. 


Circulate (σέρκιουλεῖτ), κυκλοφορῶ. 
Circulation (seoxcouddiotov), κυκλο- 


φορέα. 

Circumambiency (σερκιουμάμπιενσ() 
περικύκλωσις. 

Circumeise (σερκομσάζζ), περιτέμνω. 

non (σερκομσέζιον), περι- 
τομή. 

Cireumelusion (σερκομκλιούζιον), πε- 
ρέφραξις. 

Circumference (σθρκόμφερενς), περι- 
φέρεια. 

Circumflect (σέρκομφλεκτ), περισπῶ. 

Circumflex (σέρκομφλεξ), περ/σπωµίνη. 





Circumfluence 


Circumfluence (σερκόμφλιουενς), πε- 


ρέρροια. 


Circumfluent (σερκόμφλιουεντ), πε- 


ῥέρρυτος. 
Cireumfuse (σέρκομφιουζ), περιχέω. 
Circeumfusion (σερκομφιούζιον), πε- 


ρέχυσις. 

Circumgyrate (σερκόμδζιρεῖτ), περι- 
φέρομαι. 

Circumgyration  (σερκομδζερέίσιον), 
περιφορά. 

Circumlocution  Ἅᾖ(σερκομλοκιούσιον), 
περίφρασις. 

Circumnavigate (σερκομινάθιγκεῖτ), 
περιπλέω. 

Cireumnavigation (cepxopvabeyxéi- 


σιον), περίπλους. 

Circumplexion ( σερκομπλέξιον), 
περίπτυξις. 
Circumplication 

περεπλοκή. 
Circumpolar (σερκομπόουλαρ), ἀμφι- 
πολικός. 


(σερκομπλικἐῖσιον), 


Circumrotation (σερκομροτέῖσιον), 
περιστροφή. 
Circumsecribe (σερκομσκράϊμπ), περι- 
ράφω. 
Cireumseription (σερκομσκρίέφιον), 
περιγραφή. 
Cireumseriptive (σερκομσκρέπτιβ), 


περιγραφικός, περιοριστικός. 
Cireumspect (σέρκοµσπεκτ), περιεσκεµ- 


mn 

Circumstance (σέρκοµστανς), xepi- 
στασις, περιστατικὀν πλ. κατάστα- 
σις, περιουσίέαο 

Circumstantial (σερκομστάνσιαλ), τυ- 
yatoc, λεπτομερής περιστατικός. 


Cireumvallate (σερκομδάἀλεῖτ), περι- 
τεχίζω. 

Circumvallation  Ἅµ(σερκομβαλέίσιον), 
περιχαράκωσις. 


Circumvent Cs σέρκομβεντ), ἀπατῶ. 

Circumvention (σερκομθένσιον), δόλος. 

Cireumvolution Ἠ(σερκομβολιούσιον), 
κυλίνδησις, περιστροφή. 

Circus (σέρκος), ἑπποδρόμιον. 

Cist } Cyst (ctor), κἱστη. 

Cistern (σέστερν), στέρνα. 

Cit (att), µεκροπολίτης. 

Citadel (σέταντελ), ἀκρόπολις. 


Clary 


Citation (ocrtiocov), κλῆσις, παράθεσις. 
Cite (σάΐτ), κλητεύὐω, παραθέτω. 
Cithern (σέθερν), σεῖστρον. 
Citizen (σέτεζεν), πολίτης. 
Citizenship Ἅ(σέτζενσιπ), 
δικαιώματα. 
Citron (σέτρον), κἰτρον. 
Citrul (σἐτρολ), κολοκύνθη. 
City (σίέτι), ἅἄστυ, πόλις. 
Civie (σέβικ), ἀστυκός. 
Civil (σίδιλ), εὐγενής. civil law, 
πολιτικὸς νόμος. civil war, ἐμφύλιος 


πόλεμος. 

Civilian (σιθίλιαν), νοµοδιδάσκαλος, 
ιώτης. 

Civility (σεθέλιτε), εὐγένεια. 
Civilization (σιδελεζἐἰσιον), πολιτισμός. 
Civilize ( σέδιλαις ), πολιτέζω. 
Clack (κλάκ), oda. κλαγγή. 
Clad ( κλάντ), ἐνδεδυμένος. 
Claim £ Kalin), ovo. ἀπαίτησς. 0. 

ἀπαιτ' 


πολιτικὰ 


p. κροτῶ 


Claimabie (κλέίμαμπλ), ἀπαιτητός. 

Claimant (κλέίμαντ), ἀπαιτητής. 

Clamper (. κλάμπερ), ἀνέρπω, ἀναδαίνω. 

Clam (κλάμ), οὐσ. µύδιον. ϱρ. κολλῶ. 

Clamminess (κλάμινες), τὸ Υλοιῶδες. 

Clamm~ (κλάμε), Τλοιώδης. 

Clamo ( κλάμαρ), ovo. κραυγή, θοή. 
Pp. κα.ακραυγ. ao 

Clamorous (κλάμορος), φωνάζων. 

Clamp (κλάμπ), συναρµογή, σύνδεσμος, 
(ναυτ.) τροχὀς. ϱρ. συναρθρώ. 

Clan (κλάν), φυλή. 

Clandestine (κλαντέστιν), λαθραῖος. 

Clang (κλἀνγκ), Karr}. ϱρ. κλαγγῶ. 

Clangour (κλάνγκορ), κλαγγή. 

Clannish (κλάνις), φυλετικός. 

Clanship (κλάνσιπ ), φυλή. 

Clap (κλάπ), p. κροτῶ, ἐπικροτῶ. οὐσ. 

ο μα 

Clapper ζω κλάπερ),  yetpo 
ἐπευφημητής. — of a door, port pov. 

Clapper-claw (κλάπερ-κλώ), κολαφίζω. 

Clarification (κλαριφικέίσιον), δεύλισις. 

Clarify (κλάριφαὶ), δωλέζω. 

Clarinet (κλάρινετ), κλαριέττον. 

Clarion (κλάριον), τρομπέττα. 

Clarity (κλάραι), διαύγεια. 

Clary (κλέαρι), ἐλελίφασκος. 








Clash 


Clash (κλάς), ρ. συγκρούω, — οµαε. 
odo. σύγκρουσις, πἀταγος 

Clasp (. κλάσπ), οὐσ. πόρπη, τς ἀγκάλιασμα. 
p. πορπῶ, ἐναγκαλίζομαι. 

Clasp-knife (. dbon-véiip ), pazatpcov 
συγκλειόµενον. 

pad ( κλάσπλοκ ), κλεῖθρον pet’ 

ου. 

Class (db), οὐσ. κλάσις, τάξις. ϱ. 
κατατάσσω. 

Classification (κλασιφικέίσιον), κατά- 


ταξις, δαθμολόγησις. 
Classify (kidocpat), κατατάσσω, bab po- 
γῶ 
Classman (kddopay), τελειόφοιτος 
πανεπι tov. 
Clatter Canderep ), κροτῶ otc. Kpdtoc, 
δοῦπος. 


Claudicant (κλώντικαντ), χωλός. 
Claudicate (κλώντικεῖτ), χωλαίνω. 


Clause (ώς), ὄρος, ρήτρα, (ἁπλῆ) 


πρότασι 

Claastral [ κλώστραλ), µοναστικός. 

Clausure (κλώζιουρ), εὖ 

Clavicle ( AbBex, ; κλειδοκόκκαλον. 

Claw (κλώ), ὄνυξ, ὁπλή. p. σχίζω, 
τσουγκρανέζω. 

Clay Pets), , ἄργιλος, λάσπη. 

Clay-cold (κλἐῖ-κόουλντ), µεταφ. venpre. 

Clean (κλήν), ἐπ. καθαρός. p. καθαρέζω. 

Cleanness (κλῆνες), xabapirns. 

Cleanly (κλήνλι), καθάριος. 

Cleanse ( νε ), καθαρίζω. 

Clear (κλήαρ), adapts. διαυγής, σαφής, 
ἐλεύθερος. ϱρ. καθαρίζω, διευκρινῶ, 
ἀδειάζω, ἐξοφλῶ, διαλόω. 

Clearance (κλήρανς), ἐκκαθάρισις, 

ἐξόφλησις, κέρδος καθαρὀν. 

Clearness : (κλήαρνες),  καθαριότης, 
διαύγεια, ἐνάργεια, σαφήνεια. 
Clear-sighted (κλήαρ-σάϊτεντ), ὁξυ- 

δερκής, νουνεχής. 

Cleavable (κλήδαμπλ), εὔσχιστος. 

Cleave (κλήό), παρτ. cleft ἢ clove, 
παθ. pet. cleft ἢ cloven,) διασχέζω, 
διασχέζοµαι, κολλῶ, προσκολλῶμα:. 

Cleaver (κλῆθερ), πέλεκυς. 

Clef (κλέφ), µουσ. κλείς. 

Cleft (κλέφτ), Ίδε cleave. 

Cleft ( κλέφτ), σχίσμα, ἄνοιγμα. 

Cleg (κλέγκ), οἵστρος. 


Cloggy 


Clemency ( Aiperae), ), ἐπιείκεια. 

Clement (kA cneve), ἐπιεικής. 

Clepe (κλήπ), καλῶ. 

Clergy (κλέρὸὃζε), κλῆρος, ὁερατεῖον. 

Clergyman (κλέρδζεμαν), κληρικός. 

Clerical (κλέρικαλ), κληρικός, ὑπαλλη- 
ἐκ 

Clerk (κλέρκ), ὑπάλληλος. 

Clerkship (κλέρκσιπ η) θέσις ὑπαλλήλου. 

Cleronomy (κλερόνοµε), κληρονοµία. 

Clever (κλέθερ), εὐφυής, ἐπιδέξιος 

Cleverness (κλέερνες), ἐπιτηδεώτης. 

Clew (κλιοῦ), οὐσ. νῆμα, ὁδηγός. ϱ. 
ὁδηγῶ, (ναυτ.) συστὲ 

Cliche (κλισέ), μεταλλογραφικὴ πλάξ. 

Click (κλίκ), κρὀτος, tax tax. 

Clicker (κλίκερ), ρου ἐμπορικοῦ. 

Clicket (κλέκετ), 

Client (κλάῖεντ), πελάτης, ὁπαδός. 

Clift (κλίφ), κρημνός. 

Cliffy (κλίφι), μμ 

Climate (xAdinact), κλέµα. 

Climb (κλάϊμ , nope, ἀναθαίνω. 

Clime (κλάϊμ), 

Clinch ( κλίντς, a σρίγγω, ἐπιρρωνύω. 

Clincher (κλέντσερ), συγκρατητής, 
ἐπιχείρημα ἀκαταμάχητον. 

ΟΙΙπα(κλίνγκ),προσφὐομαιπροσκολλῶμας. 

Clink (κλένκ), Foc. p. ἠχῶ, κωδωνίζω. 


αν νι ρ. ο ζω odo. φαλι- 
χαρτο 
Clipper (κλίπερ), ουρευτής, δρόμων 
(πλοῖον). 


Clique (κλίκ), φάρα. 
Cloak “oh κλόουκ), μανδύας. p. καλύπτω, 


Clock ( δώ ) el (kpepactéy). 
water —, 


Clock maken’ κλύκ μέικερ), ὡρολογο- 


ποιός. 

Clock-making ((κλὸκ-μέίκινγκ), ὠρο- 

λογοποίζα. 

Clock-setter (κλὸκ-σέττερ) ὡρολο- 
Τοδιορθωτής. 


οσα ( ‘ive, ῥώλος, θλάξ. ρ. δωλοτομῶ. 
Cloddy (κλόντι), δωλώδης. 
Cloft (κλόφ), ραγάς, σχίσμα. 
Clog (κλόγκ), , πέδη, τσὀκαρον, 

µεταφ. ὑποθήκη, ρ. κωλύω. 
Clogginess ἍἨ(κλόγκωες), περιπλοκή. 
Cloggy (κλόγγι), κωλυµατικός. 





Cloister 67 


Cloister (κλόῖστερ), pov}. p. κλείω 


(εἰς µοναστήριον). 

Cloisteral (κλὀϊστεραλ), µοναστικός. 

Cloisterer (κλόῖστερερ), weet: 

Cloistress (κλὀϊΐστρες Pe own 

Close (κλόουζ), οὐσ. wpe, περί- 
φραγµα, τέλος. én. Τειτονικός, ἔγ- 

(στος, στενός, πυκνός, πνιγηρὀς. 

— man, ελάργυρος. —quarters, 
ναυμαχία { μάχη ἐκ τοῦ σὐνεγγυς. 
ἐπίρ. ἐγγύς, πλησίον. ϱ. κλέω, 
περαίνω, ἀποδέχομαι. —with the 
enemy, συµπλέκοµαε μετὰ τοῦ ἐχθροῦ. 

Close-handed (κλόουζ-χάντεντ), φιλάρ- 


Τυρος. 
Close-pent (κλόουζ-πἐντ), κατάκλειστος. 
Closeness (κλόου vec); στενότης, 
πυκνότης, πνιγη 
Closet ( beer), θάλαμος ἑδιαίτερος. 
water —, ἀπόπατος 
Close-time. ( κλύους vain ), ἐποχὴ ἆπα- 
γορεύσεως ἁλιείας καὶ κυνηγίου. 
Clot (κλότ), οὐσ. oi ρ. θρομθῶ. 
Cloth (κλόθ), 
Clothe (κλόου νε ἐνδύομαι. 
Clothes (κλόουὸζ), μμ ἐνδυ- 


μασία. 
Clothier (κλόουδιερ), ἑματιοπώλης. 
Clothing (κλόουδωγκ), ὁμάτια. 
Cloud (κλάουντ), νέφος. p. συννεφ(ά- 
ζω, μελαγχολῶ. 
Cloud-caped (κλάουντ-κἐϊπτ), νεφο- 
στεφής. 
Cloudiness (κλάουντινες), νέφωσις. 
Cloudlet (κλάουντλετ), νεφίδιον. 
Cloudless (κλάουνλες), ἀνέφελος. 
Cloudy (κλάουντι),  ερελώδης. 
Clough (κλόφ), κρηµνός 
Clout (κλάουτ), μάκτρον, ράκος. p. 
ἐπιρράπτω. 
Clove (κλόουόθ), καρυόφυλλον. 
Clover (κλόουβερ), τρέφυλλον. 
Clown (κλάουν), γελωτοποιός. 
Clownery (κλάρυνερι), ἀγροικία. 
Clownish (κλάουνις), πρὀστυχος, ἀγροῖ- 


κος. 
Cloy (κλόϊ), χορτάζω. 
Cloyless (κλόϊλες), μὲ 
Cloyment (κλόζμεντ), κ 
Club (κλόμπ), οὐσ. ρὑπαλον, ράῤδος, 


Coalery 
σύλλογος, λέσχη, ἔρανος. p. συνεις- 
é 


φέρω. 
Club-house (κλόμπ-χάουζ), λέσχη. 
Club-law ((κλόμπ-λώ his), τὸ δίκαιον τοῦ 
ἐσχυροτέρου. 
Cluck (κλόκ), κακκαθίζω. 
Clump (κλὀμπ), ἄθροισ 
Clumper (κλόμπερ), dB po! έζω. 
Clumps (κλόμπζ 5) ᾿χονθροκέραλος 
Clumsiness ( ae aa ent, 
Clumsy (κλόμζ:), 
Cluster (xAdotep), ὁμάς, σωρός, obp- 
πλεγμα. p. συνάγω, συμφύομαε. 
Clutch (κλότς), ὃ 
Clutter (κλότερ), θδρυδος, ἀταξία. 
Coach (κόουτς), odo. ἅμαξα. ϱ. ἐλαύ- 


νω bp’ ἁμάξης, ἐποχοῦ 

Coach box ( ee peel), ἔδρα τοῦ 
hued you. 

Coach-hire (κόουτς-χάϊρ), ἀγώγιον. 

Coach-house (κόουτς-χάους), ἁἆμαξο- 
στάσιον. 

Coach-maker (κόουτς-μέίκερ), ἁἆμα- 
ξοποιός. 

Coach-man (κόουτς-μαν), ἁμαξηλάτης. 

Coachman-ship (κόουτςμαν-σιπ), d- 
µαξ ηλασέα. 

Coact (κοάκτ), συνεργάζοµα:ι. 

Coaction (κοάξιον), καταναγκασµός. 

Coactive (κουάκτιβ), καταθλιπτικός, 
συνεργός. 

Coactivity (κοουακτίθιτι), συνεργασία. 


Coajdutant (κοουάντὸζιουταντ) συµ- 
bon bbc. 
Coadjutor (κοαντὸζιουτορ), συµ- 


ηθός. 
Coadjutorship (κοάντὸζιουτορσιπ), ἆλ- 
ληλοθοήθεια. 
Coagency (xolidCevor), συνεργία 
Coagent (κοέϊδζεντ), συνέταιρος. 
Coagulate (κοάγκιουλεῖτ), πη]νύω, 
πηγνύοµα: 
Coagulation (κοαγκιουλξίσιον), πῆ- 
έ 
Coagulative (κουἀγκιουλεῖτιβ), πηκτι- 


κός. 
Coal (κόαλ), οὐσ. ἄνθραξ. (παροιμ.) 
to carry —s to Newcastle, πράτ- 
τειν Eprov περιττὀν ϱρ. ἐροδιάζω. 

δι ἀνθράκω», ἀνθρακεύομα:. 
Coalery (κόουλερι), ἀνθρακωρυχεῖον. 








wee SS eee 





Coalesce 


Coalesce (Koaiéic), συνασπἐζοµαε. 
Coalescence (xoadécerc), συνασπι- 


cat eave: (κόαλ-χῆθερ), κα 
Coalition ( coaliotov), συνασπισμός 
Coal-man (κόαλ-μαν), ἀνθρακεύς.. 
Coal-merchand (κόαλ-μέρτσαντ), dv- 


θρακέµπορος. 
Coal-miner (κόαλ-μάϊνερ), 
κωρύχος. 
Coal-mine (κόαλ-μάτν), 
Coal-scuttle (/κόαλ-σκὸτλ), 
δοχεῖον. 
Coal-works (κόαλ-γουὸρξ), 
᾿κωρυχεῖον. 
Coaptation (κοουαπτέίσιον), συνεφαρ- 
µογή, συνεπίθεσις. 
Coarse (κώρς), ἀκατέργαστος, τραχύς, 
ἀνάγωγος. 
(κόρσνε), τραχύτης, 
ἀγροικία. 
Coast (κόαστ), οὐσ. ἀκτή. p. ἀκτοπλοῶ. 
Coaster (κόαστερ), πλοῖον ἁκτοπλοῖας. 
Coasting ( κόαστινγκ ), ἀκτοπλοία. 


ἀνθρα- 
ἀνθρακω- 
:ρυχεῖον. ivfipaxo- 
ἀνθρα- 
Coaly (κόαλι), ἀνθρακώδης. 
Coarseness 


Coat (xédat), dupa, σουρτοῦκον, 
dopa, ἐπέχρισις, οἰκόσηιιον. p. ἐνδύω, 
éxeypiw. 


Coax (κόαξ), θωπεύω. 
Coaxer (κόαξερ), θωπευτής, κύλαξ. 
Cob (κόμπ), κορυφή, στἀχυς ἀραύοσί- 
του, , ὙΥλάρος, ἑππάριον. 
Cobalt Prbondies κοθάλτιον. 
Cobble (κόμμπλ), ἐμβαλώνω. 

Cobbler ἍἨ(κόμπλερ), ἐμβαλωματής. 
Coble (κόμπλ), ἀκάτιον. 

Cobloaf (κόμµπλοουφ), χονδρόφωμον. 
Cob-web (κόμπ-γουἐμπ), ἁράχνη. 
Cobby (κόμμπι), ἀραχνιασμένος 


Cock (κὀκ), ἀλέκτωρ, κάνουλα, | δελόνη 
(ὡρολογίου, πλάστιγγος). to tell a 
cock and bull story, μωρολογῶ. 


p. ἀνεγείρω, —opat, ἀνορθώ, —odpaz, 
oxepnyave bopac. 
Cockade (xéxéivt), κοκάρδα. 
Cock-boat (κόκμποουτ), oxapna iia 
Cock-chafer (κόκ-τσαφερ), inte ὀνθη. 
Cocker ( nonep), p. yatdedw. 
φίλος τῆς ἀλεκτρομαχίας. 
Cockerel (κόκερελ i) ἀλεκτορίσκος. 


οὐσ. 
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Cocket-bread (κόκετ-μπρέντ), 


κτὸς ἄρτος. 
Cock-eye ( κόκ-ἀὲ 2), παραβλώφ. 
Cockfight (κόκφαῖτ), ἀλεκτρομαχία. 
Cockish (κόκις), ἀσελγής. 
Cockle (κὀκλ), ὄστρακον. 







Coefficient (κοεφἰσιεντ), 


Coffee-cup 


Cocket (κόκετ), odo. σφραγίς, ἄδεια. 


ἐπ. προπετής 
ἐκλε- 


p. ἑλίσσω, 
ἑλίσσομαι, ρυτιδῶ, ρυτιδοῦμαε. 
Cockneyism (κόκνεζμ), λονδενισμές. 


Cock-pit ( κόκ-πιτ), παλαἰστρα ἀλεκτί- 

ρων, χειρουργεῖον πλοίου. 
Cockswain (κὀκ-σουέιν), 
Cocoa (κόκο), κοκοφοῖνξ. 
Cocoon (κοκοῦν), κουκούλιον, θόµβυς. 
Coction ((κόξιον), φήσιµον. 


λεμόοῦχος. 


ode (κόουντ), κὠδηξ. 
Codfish (κόντφις), µπακαλάος. 
Codicil (κόντισιλ), κωδέκελος. 
Coefficiency (kosgictevot), σύμ- 
πραξις. 


συνεργός' 
(ἀλγεθρ.) συντελεστής. 

Coeliac (σήλιακ), κοιλιακός. 

Coequal (κοήκουαλ), ἔσος. 

Coequality (κοηκουάλιτι), ἐσύτης. 

Coerce (κοέρς), καταστέλλω,  κατα- 
πιέζω. 

Coercible (κοέρσιμπλ), 
πιέσεµος. 

Coercion 
καταπέεσις. 

Coercive (κόερσιβ), κατασταλτικός, 
καταπιεστικός 

Coessential (κοεσένσιαλ), ὁμοούσιος. 


Coeternal (xoetipvad), συναιώνιος. 
Coeval (κοήδαλ), σὐγχρονος. 
Coexist (κοεγκζίστ), συνυπάρχω. 
Coexistence Ἅ(κοεγκζέστενς), 
ὐπαρξις. 
Coextent 
Coextention 
ἐκτασις 
Coextensine 
tapnévoc. 
Coffee ( κόφι ), ὁ καφές. 
Coffee-bean (κόφη-μπήν), 
τοῦ καφφέ. 
Coffee-cup (κόφι-κόπ), κύπελλον. 


κατασταλτός, 


(κοέρσιον), καταστολή, 


συν- 


(κοεξτέντ), συνεκτείνω. 
(κοεξτένσιον), συν- 


(κοεξτένσιθ), 


συνεκτε- 


κόκκος 


— 








Coffee-house 69 Collide 

Coffee-house Cxbge-rbare), καρφε- | Coin (xbiv), νόμισμα. p. νοµισµατο- 
πωλεῶν, κοπῶ, ἐπωοῶ. 

* Cotfee-pot ρε ποτ), καφφεδόχη. | Coinage (κόϊνεδζ), vopcopatoxonia, 


Coffe rot), έδι a 
Sot man 


.ἑἹ (bose), Sgoaupre ta. 

Coffin (κόρον), 

Coftin-maker & eopinep), φερε- 
τροποίύς. 

Cog (κόγκ), ὁδοὺς τροχοῦ. 

Cogency (κόζενσι), πεθώ. 

Cogent (κὀδζεντ), πειστικός. 

Cogitate (κὀδζιτεῖτ), διαλογέζοµαι. 

Cogitation (κοῦ ζτβῖσιον), σκέφις. 

Cogitative (κὀδζαεῖτιβ), σύννους. 

Cognate (κγκνεῖτ), συγγενὴς (µητρό- 
ev). 


Cognition (κογκνίσιον), γνώσες. 
Cognizable (κόγκωιζαμπλ), ἐπιστητός, 
ὁ 


ὑπαγόμενος. 

Cognizance (όγκνζανς), 
encod 

Cognizant (κόγκνκζαντ), ἐνήμερος. 

Cognize (κογκνάζς), Τωώσκω. 

Cognomen (κογκνόουµεν), ἐπώνυμον. 

Cognominate (κογκνδουμινεῖτ), ἐπο- 


pane, 


νομάζω. 

Cognovit (κογκνόουβί), ἀνομολογία 
τοῦ ἐνατομένου. 

Cohabit (κοχάμπιτ), συγκατοικῶ. 


Cohabitant (κοχάμπιταντ), συγκά- 


οίκος. 
Cohabitation (koyapneréiocov), 
κατοίκησις. 

Coheir (ote), συγκληρονόµος. 


συγ- 


Cohetress ), ἡ συγκληρο- 
Cohere (κοουβαρ), συγκολλῶμαι, συν- 
Coherence (ποουήαρενς), συγκόλλησις, 


συνάφεια. 

Coherent (οουήρεντ), συγκολλητός, 
συμπαγής. 

Coheston (κφουχήζιον), συγκόλλησις, 
σι 

Cohesive xoovyhorB), συγκολλητικός. 

Colt (Kbip), κεκρύφαλος. 

Coiffure ((κοϊφιούρ), κτένισµα. 

Coll (κδῖλ), σπεῖρα, ἕλιξ. p. σπειρῶ, 
ἑλίσσω. 





μα, πλαστουργία. 
coincide (ibaa), 
συντυγχάνω. 
Coincidence (κοΐνσντενς), σύμπτω- 
σις, συντυχία. 
Cotner (κάϊνερ), νοµισµατοκόπος, 


συμπίπτω, 


κ. 


η . : 
Coimhabit (κοζνχάμπιτ), συγκατοικῶ. 
Coinhabitant (κοϊνχάμπιταντ), συγκά- 


τοίκος. 
Cotnherit (κοζνχὶ 


ϱ), . συγκληρονομῶ. 

Coinheritance (Ἀοϊνχέρτανς), συγ- 
κληρονομέα. 
Cotnheritor (κοζνχέρετορ), — ourxhy- 
Coltion Crotocov), )), συνουσία. 
Coke (κόουκ), ἄνθι ή (Ἀμίκαυστος). 
Colander, («ώλαντερ), δηθηήρ. 
. (bout), af φυχρός. οὐσ. 

ῦχος, 
Coldish CERES a ερός. 
Coldness (κόλντνες), φυχρύτης. 


Cole (κόουλλ, κράμβη. 
Colic (κόλικ), κωλικόπονος. 
Cott (Kb),  ἐναγκαλίζομα:. 
Collapse (κολάφ), συγκαταπίπτω. 
Collapsion (κολάφεον), συγκατάπτωσις., 
Collar Κόλα ) λαιμός, περεραζήλων, 
περδέραων. ϱ) συλλαμβ 
τὸν λαιμόν, άλλων περιδί, 
Collate (κολεῖ), Ατιπαραβόλλω, 


παράλληλος, 
ἀντιπαραβολή, 
Cane (ολα), συνάδελφος. ϱ. 
συνδέω. 

Collect (κολέκε), συνάγω, συλλχω, 
εἶσπι 


εράττω. 

Collection (κολέξιον), συλλογή, σύνα- 
Έις, εὔσπραξες. 

Collective (κολίκτεβ), ἀθρόος, περιλη- 
πτικός. 

College (κόλεδζ), ck, σωματεῖον. 

Collet (κόλετ), πέτρα δακτυλίδίου, 
Bea ντος. 

Collide (κολάζντ), προσκρούω. 


χορηΤῶ. 

Collateral (κολάτεραλ), 
πλάγως, ἔμμεσος. 
Collation (κολβίσιον), 
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Collie (κόλαῖ), µανδρὀσκυλον. 

Collier (κὀλιερ), ἀνθρακεύς. 

Colliery (κόλιερι), ἀνθρακεῖον. 
Collifiower (κὀλεφλαουερ), ἀνθοκράμβη. 
Colligate (κόλιγκεῖτ), συνδἑω. 
Colliquate (κὀλικουεῖτ), thew. 
Collision (κολέζιον), σύγκρουσις. 
Collocate (κόλοκεῖτ), τοποθετῶ. 
Collocation (κολοκέίσιον), τοποθέτησις. 
Collop (κόλοπ), τεμάχιον κρέατος. 
Colloquial (κολόουκιαλ), κοινολεκτού- 


µενος. 
Colloquist (κόλοκουϊστ) συνομιλητής. 
Colloquy (κὀλοκουϊ), συνομιλία 
Collude (κολιούντ), ἐνέχομαι. 
Collusion (κολιούζιον), συνεπιδουλή. 
Collusive (κολιοὐζιβ), συνεπέβουλος. 
Colly (κόλι), αἰθάλη. 
Colon ( νο jer. tp 
Colonel (xé , ouvtaypatapync. 
Colonial ( κολύουνιαλ ), οικιακός, 
Colonist (κόλονιστ), ἅποικος. 
Colonization Ἅ(κολονιζέίσιον), ἁἆποι- 

κισμός 


Colonize (Kbdovail), ἀποικέζω. 


Colonnade (xohovétvt), κιονοστοιχία. 


Colony (xébdove), ἀποικία. 

Color (κόλορ), οὐσ. χρῶμα, Ἱρόφα- 
σι, πλ. σημαία. ϱρ. Χρωματίζω, 
δικαιολογῶ, ἐρυθριῶ. 

Colorable (κόλοραμπλ), εὐλογοφανής. 

Coloration (κολορέίσιον), χρωμάτισις. 

Colorist (κόλοριστ), χρωματογράφος. 

Colorless (κόλορλεςς), ἄχρους. | 

Colorman (κόλορμαν), χρωματοπώλης. 

Colt (κόουλτ), πῶλος, λόπαιδον. 


p. χοροπηδῶ. 
Coltish ( κὗουλεις ), εὐτράπελος. 
Columbary (κόλομπαρι), περιστερεών. 
Columbine (κὀλομπαῖν), ἀγχολία (φυ- 


τόν). 
Column (κόλομ),κίων,στήλη ἐφημερίδος. 
Columnar (κόὀλομναρ), κιονοειδής. 
Comart (κόουμαρτ), συµθόλαιον. 
Comb (κόουμ), οὐσ. κτένιον, κυρθασία. 
honey—, κηρήθρα. p. κτενίζω. 
Combat (κόμπατ), οὐσ. πάλη. ϱρ. 
παλαίω. 
Combatant (κόμπαταντ), μαχόμενος. 
Combinable (κομπάϊναμπλ), συνδυά- 
σιμος. 


Commence 


Combination (xopneviiotov), συν- 
δυασµός. 

Combinative (κομπιωέῖτιβ),  συνδυ- 

στικός. 

Combine (κομπάϊν), συνδυάζω, συνενῶ. 

Combust (κομπόστ), ἔμπυρος. 

Combustibility (κομποστιμπέλιτε), καυ- 
σιμότης. 

Combustion (κομπόστιον), καῦσις. 
Come (κόμ), ἔρχομαι, καταλήγω. 
— about, συµβαίνω, ἀλλάσσω. 
— by, διέρχοµαι, ἀποκτῶ. — up 
with, ἐξισοῦμαι. -- upon, ἐπιπίπτω. 
Come (κόμ), ῥἐπιφ. δεῦτε, ἄγωμεν. 
Comedian (κοµήντιαν), κωμφδός. 
Comedy (κόµεντι), κωμφδία. 

Comeliness (κόμλινες), κομφότης. 

Comely (κόμλι), κομφός, χαρέεις, νό- 


στιμος. 

Come-off (κόμ-οφ), ὑπεκφυγή. 

Comestible (κομέστιμπλ), ἐδώδιμος. 

Comet (κόµετ), κομήτης. 

Comfit (κόμφιτ), κουφέτον, ζαχαρωτόν. 

Comfort (κόμφορτ), οὐσ. παρηγορία, 
otc. p. παρηγορῶ, ἐνθαρρύνω. 

Comfortable (κόμφορταμπλ), ἀναπαυ- 


τικὀς. 
Comfortless (κόμφορτλες), ἁπαρηγό- 
ῥρητος, ἀτερπής, ἀπρόσφορος. 
Command (κομάντ), κέἐλευσµα, προς- 
tay}. p. κελεύω, προστάσσω, διοικώῶ, 


δεσπόζω. 
Commandant (κομάνταντ), διοικητής, 
φρούραρχος. 
Commander (κομάντερ) διοικητής, 
ὑποπλοέαρχος. 


Commandment (κομάντμεντ), κέλευ- 
ona, προσταγή. the ten Command- 
ments, 6 Δ4εκάλογος. 

Commark (κόμαρκ), σὐνορον. 

Commaterial (  οματήριαλ), ὁμοού- 
σιος. 

Commemorable (κομέμοραμπλ), ἀξι- 
οµνηµόνευτος. 

Commemorate (κομέμοραιτ), µνηµμο- 
µονεύω, ἑορτάζω. 

Commemoration 
ἀνάμνησις, ἑόρτασις. 

Commemorative (κομµέμορατιβ), µνη- 
μονευτικός 


Commence (κομένς), ἄρχομαι. 


(κομεμορέέσιον), 





Commencement 


τι Compact 





Commencement (roplvopevt), ἔναρεις. 
Commend (κομένε), ἐπαινῶ, συμιστῶ. 


Commendable (κομένταμπλ), 
παινος, ἀξιοσύστατος. 


‘Commendation (ropevctiowy), ἔπαι- 


νος, σύστασις. 


Commendatory (κομέντατορε), 


Ῥετικός, συστατω 


éxa:-| Commonage (κόμονεὸζ), 


Commodity (κομόντετ), ἐμπόρυμα, 
ἄνεσις. 


ἀξιέ- | Commodore (κόμοντορ) ναύαρχος. 


Common, (κόμμον) — ncvbg’—sense 

μοῦς. — eounell, ἁημοτὸν 
συμβούλιο. — law, ἄγραφος νόμος. 
δικαίωμα. 
νομῆς ἐπὲ δημοσίων τύπων. 


Commensurate (ronbvowupt), συγ-] Commonalty (κόμοναλτι), κοότης. 


ἱκαταμεερῶ, ἐπ.σύμμετι 
comet (sonbre), p. 


σχολάζω. 


omer (κόμόνερ), δηµότης, βου- 
Commonhall (κύμον χὼλ), δημαρχείο». 


Commentator (κοµενταβτορ), σχολια-| Commonness (κόµονες), Κοὶ 


Commerce (κύμερς), ἐμπόρον. p. 


ἐμπορεύομα:., 


Commercer (κομέρσερ), ἔμπορος. 
Commercial (κοµέρσιαλ), ἐμπορικός. 
Commigrate (κό μεγκρεῦς), µεταναστεύω, 


μετοικῶ. 
Commigration (κομιγκρέίσιον), µετα-ι δη 


νάστευσις, µετοκεσία. 


Commination (κομωξῖσιον), ἀπειλή.| μοκρατία. 
ἀπειλη- | Commorance (κόµωρανς), κατοικία. 


Comminatory (κοµένατορε), 


τικός, 
Comminute (κόµωκουτ), συντρἰβω. 
Comminution (κομενιούσιον), τι 
Commiserable (κομέζεραμπλ), 


λύπητος, ἐλεεωός. 


Commiserate (κομέζερεῖα), οἰκτείρω,] ασεράφομα:, 


pat. 
Commiseration Crepetsotionn), 


κτέρµὀς, _& 


οἱ- 


Commonplace (κῤμμουπλέῖς) χοωοτο- 


Commonpleas (κόμον-πλήζ), πρωτο- 
ders, (xb pov) at πολ, ὁ ὄχλος, 
Co! ), οἱ πο͵ » 
oe (ῶμονς. 1. 
Commonweal (rbpo. rouba), τὸ 


ov. 
Commonwealth (xbpov Τουέλθ), δη- 
Commorant (κόµωραντ), κἀτοίκος. 


Commotion (κοµόσων), συγκίνησις, 
ὀχλαγωτία. 


es. 
ἀξιο- | Communal (κόμιουναλ), δημοτικός. 


Commune (κόμιουν), δῆμος. p. συν- 
συνδιασκέπτομα:, κοινωνῶ. 
Communicable (κομιούνικαμπλ), κοι- 


νωνικός, µεταδδσιμος. 
| communicant (χομούνεκαντ) rowdy. 


ο κ συλ- | Communicate (κομιούνικεῖτ), κοινω- 


λυπητήριος, 


Commissary ὤ on ἀπιμεληε]ς- 
Commision (xopia aparrelta, 
προμήθεια. ϱ μα, Es sponrica. Communicative 


πάντας (κομέσιονερ, sf 
High —, 


νῶ, ἀνακοινῶ, 
Communication 
ro 


(κομιουνικβῖσιον), 


ες. 
πομιούνικεῖταβ), 
roe 


.| Communion (κοµιούνιον), κονωνία, 


caminit ara ἐμπιστεύω, ως συναναστροφ: 


τω, ἐκθίτω, φυλαέζω. 


Community ot aneotoe, 


ζε κοωότης. 
Commitment (κομέτμεντ), ἐκτέλεσες, | Commutable (κομιούταμπλ), εὐμετά- 


φυλάκισις. τρεπτος. 
Committal (soptrad), Ίδε commit- Commutation (operrtizen), με- 


committee (9) 
Commix (κοµέξ), σι 


ο 
Commode (rondo es ai ws), root, 


Commodious (κοµδουντε 
φορος, εὐρύχωρος. 


έτη), caer’ 


ott λμούτατιβ), µετα- 
τρεπτικός. 
Commute Kopobr),perarpinw, soci 
Is 


πρόρ-] Compact (κόµπακτ), ἐπ. συμπα 





οὐσ. σύµβασις. ϱ. συμπυκνῶ. 








Companion 


Companion (κομπάνιον), σύντροφος. 
Companionship (κομπάνωνσιπ), συν- 


τροφία. 
Company (κόμπανι), οὐσ. ὅμελος, 
συνοδία, συντροφία, συναναστροφή, 


θίασος, πλήρωμα, λόχος. p. συντρο- 
φεύω. 

Comparable ((κόμπαραμπλ), παραβλη- 
τ 

Comparative (κομπάρατιβ), συγκριτι- 


Compare (κομπέαρ), συγκρένω. 

Comparison ((κομπάριζον.), σύγκρισις. 

Compart (κομπάρτ), διαµερίζω, διαιρῶ. 

Compartment (κομπάρτµεντ), διαµέ- 

| Popa. 

Compass (κόμπας), περιοχή, ὅριον, 
εκτὴ ἁπόστασις, noble. p. περι- 
άλλω, κατορθῶ, συνωμοτῶ. 

Compassion (κομπάσιον), εὐσπλαχνία. 

Compassionable (κομπάσιοναμπλ), 

ἀξιολύπητος. 

Compassionate (κομπάσιονετ), εὔσ- 

πλαγχνος. 

Compatibility (κομπατιμπέλιτι), τὸ 

εὐσυμβέβαστον. 

Compatible (κομπάτιμπλ),συμβιβαστός. 

-Compatient (κομπέίσιεντ), συμπαθής. 

Compatriot (κομπέίτριοτ), oupnatpe- 


ώτης. 

Compeer (κομπήαρ), ἐσότιμος. p. 
cow, --οὔμα:. 

Compel (κομπέλ), ἀναγκάζω, διάζω. 

Compellable (κομπέλαμπλ), ἀναγκά- 
σιμος. 

Compend (κομπἐντ), ἐπιτομή, σύνοφις. 

Compensate (κόμπενσεῖτ), ἑκανοποιώ, 
ἀνταμείβω, ἀποζημιώ. 

Compensation (κομπενσέίσιον), ἆπο- 
ζημίωσις, ἀνταμοεβή. 

Compensatory (κομπένσατορι), 
νοποιητικός. 

Compesce (κομπές), ἀναχαιτίζω. 

Compete (κομπήτ), ἀνταγωνίζομαι. 

Competence (κόµπετενς), ἁρμοδέύτης, 
τὰ χρειώδη. 

Competent (κόμπετεντ), ἀἁρμόδιος, 

Competition (κομπετίσιον), διαχω- 


éxa- 


νισμός. . 
Competitive (κομπέτιτιβ), dvrapwrve 
στικός. a 
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Compositor 


Compilation (κομπιλεῖσιον), ἀπάνθισμα. 
Compilator (κομπιλέῖτορ), ἀπανθιστής. 
Compile (κομπάῖλ), ἀπανθίζω. - 
Compiler (κομπάϊλερ), συνερανιστής. 
Complacency (κομπλείσενσι), edapé- 
σκεια. 
Complacent (κομπλέῖσεντ), προσηνής. 
Complain (κομπλέν), παραπονοῦμαι. 
Complainant (κομπλέίναντ), κατήγορος. 
Complainer (κομπλεῖνερ), παράπονον. 
Complaisance (κομπλέίζανς),  ὑπο- 
χρεωτικότης. 
Compiatsant (κομπλέῖζαντ), ὑποχρεω- 
τκός. | 
Οοπιρ]οπιοπί(κόμπλεμεντ),συµπλήρωμα. 
Complete (κομπλήτ), ἑἐντελής. 
Completement (κομπλῆτμεντ), 
πλήρωσις. 

Completeness (κομπλῆτνες), ἐντέλεια. 
Completion (κομπλήσιον), τελειοποί- 
Hots. 
Completive (κομπλήτιβ), τελειοποη- 


συμ- 


τικός. 

Complex (κόμπλεξ), σύμπλεκτος. 

Complexion (κομπλέξιον), χροιά. 

Complicate (κὀμπλικεῖτ), περέπλρκος. 

Complication (κομπλικέίσιον), περι- 
πλοκή. 

Complice (κόμπλις), συνἐνοχος. 
Compliment (κόμπλιμεντ), πρύσρη- 
og, φελοφροσύνη. ϱ. ᾽ φιλοφρονῶ, 

κολακεύω. 


Complimental (κομπλιμένταλ), φελο- 
φρονητικός. 
Complimentary (κομπλιμένταρε) φι- 
λοφρονητικὀός. 
Complot (κομπλότ), 
συνωμοτῶ. 
Complotter (κομπλότερ), συνωµότης. 
Comply (κομπλάϊ), συμμορφοῦμα:. 
Component (κομπόουνεντ), συνθετικὀς. 
Comport (κομπώρτ), διαγωγή. p. 
συμμορφοῦμα:. 
Compose (κομπόουζ), συνθέτω. 
Composed Ἠ(κομπόουζντ), ἀτάραχος. 
Composite (κόμποζιτ), σύνθετος. 
Composition 6 κομποζίσιον), σύνθεσις. 
Compositive (κομπόζαπιβ), συνθετικὀς. 
Compositor (κομπόζιτορ), συνθέτης, 
στοιχειοθέτης. 


συνωμοσία. ϱ. 





Compotation 
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Coneretive 





Compotation (κυμποουτβῖσιον), ovp- 
Ov, 
Compote (κοµπύουτ), Ko . 
Compound (κομπάουντ), σύνθετος. 
p. συνθέτω, συμβιβάζω, συναρμολογῶ. 
Comprehend (κομπρεχέντ), περελαμ- 
Compreh nee 0 ‘tvarund), 
mprehensible (κο yen), 
μὴ μπρεχίνσιμπ, 
Comprehension (κομπρεχένσιον), πε- 
pee 
Compreneniive of αμπροχίναιβ), 
βεεκτικός, 
Compress (rourplc), συμπιέζω. 
Compressible (κομπρέσιμπλ), συµπιε- 


πε- 


Compression (xox; 
Comprisal (κομπράϊ 





Compirol (κοντρόουλ), ἐξελίγχω. 


Concentric (κονσέντρικ), ὁμόκεντρος. 
Conceptible (κονσέπτερπλ), νοητός, 


καταληπτός. 
Conception ns σύλληφες, 


Concession (Ἰονσέσιον), παραχώρησις. 
Concessive (κονσίσιβ), παραχωρη: 


Tenby. 
— mate) a svete εὐδιάλλα- 


Conciitar (xovotleap), συνοδός. 


| Conellinte (κονσἰλιεῖτ), συνδε 
| Conciliation (κονσιλιβσιον), συνδιαλ- 
λα] 


ορ (novotit), σύντομος 
Conclave (κὀνκλεῖ), Kopcépov, 


Comptroler (κοντρόουλερ), ἐλεγκτής. | Conclude (κονκλιούντ), συμπεραΐνω. 
Compulsion (κομπόλσιον), καταναγ- | Concludent (κονκλιούντεντ), συµπε- 
κασμός. ρασματικύς. 

Compatetve (κομπόλσιβ), καταναγκα- | Conclusion (κονκλιούζιον),  συμπέ- 
στεκός. 

Computable (κομπιούταμπλ), ὑπολο- conctustve (κονκλιούσιβ), συµπερα- 


Τιστικός. 
Computate (κὐμπιουτεῖτ), ὑπολογίζω. 
Computer (κομπιοῦτερ), λογιστής. 
Comrade (κόμρεῖντ), be 
Con (κόν), ἐναντίος. ακριβῶ. 
Concavation Crovectiowon), Ἰοίλανσις. 
Concave (κόνκεῖβ), κοῖλος. . 

\@oncavity (ονκάβαε), rosie: 
Conceal (κονσήλ), 

Concealable Cone iat), κρυπτός. 
Concealer (κονσῆλερ), κλεπταποδόχος. 
Concealment ὃς μον), 


es, 

concede (ωμσήντ), παραχωρᾶ. 

Concelt (κονσής), ἐχδοια, στοχασμός, 
ἆπαρσις, ἐσχυρογνωμέα. 

Conceive (κονσήβ), κατανοῶ, συλλαμ- 
άνω, » ἐπκυμονώ. 

Cons 

Concentrate (sivaavepli), συγκεντρῶ. 

Concentration (κονσεντρέίσιον), συγ- 
κίντρωσις. 

Concentre (κονσίντερ)» συγκεντρῶ. 


τόμρυ. 





σματικός. 
Concoct (κονκόκε), πέπτω, χωνεύω, 


μηχανορραφῶ. 
Οὐαλοείίσα (κονιόξων), πέφις, θυσσο- 
δόμησις. 
Concomisance (κονκόμιτανς), 
κολούθησι 
Concomitant (κονκόμιταντ), συνακό- 


παρα- 


Ἄουθος. 
Concomitate (κονκόμτεῖ), συµπαρα- 


κολουθῶ. 
Concord (κόνκορντ), συμφωνία. 
Concordant (κονκόρνταντ), σύμφω- 
vor, ο 
Concordat (Ἰωνκώρντατ), σύμβασις 
(05 Πάπα μετὰ δασιλέως). 
Concordate (κόνκωρντεῖς), asf. 
Concourse —(kbvxwpc), συνδρομή, 
συρροή (xA}Govr). 
Concrete (κὀνκρητ), συμπεπη]µένος. 
(φελοσ.) συγκεκριμένος. 

Οὐποτοίίοα (κονκρήσιον), σύμπηξις. 
Concretive (κονκρήτιό), συµπηκτικός. 


Concubine 


Concubine (xdvacoupney), παλλακίς. 

Concupiscence (κονκιοὐπισενς), dp- 
Τασμός, λαγνεία. 

Concupiscent (κονκιούπισεντ) λάγνος. 

Concur (κονκὠρ), συντρέχω, συγκατα- 
τέθεμαι. 

Concurrence (κονκόρενς), συνδρομή, 
συμφωνία. 

Concussion (κονκόσιον), τιναγµός. 

Concussive (κονκόσιβ), τινακτικός. 

Condemn  ἍἨ(κοντἐμν), καταδικάζω, 
κατακρίνω. 

Condemnable (κοντἐμναμπλ), 
δικαστέος. 

Condemnation (κοντεμνἐίσιον), κατα- 
ἔκη. 

Condemnatory (κοντέμνατορι), κατα- 
δικαστικὀός. 

Condensable (κοντἐνσαμπλ),' συµπυ- 
κνώσεµος. 

Condensate (κοντἐνσεῖτ), συμπυκνῶ. 

Condensation (xovtevoéiotov), συμπύ- 
κνωσις. 

Condense (κοντένς), συμπεπυκνωµένος. 

Condenser (κοντένσερ), συµπυκνωτής. 

Condensity (κοντένσιτε), συμπύκνωσις. 

Condescend (xovtecivt), συγκατατί- 
Gepar, καταδέχοµαε, atépyw. 

Condescendence (κοντεσέντενς), συγ- 
κατάθεσις. 

Condeseension (κοντεσένσιον), συγκα- 
τάθεσις, καταδεκτικότης. 

Condign (κοντάϊν), ἀντάξιος. 

Condiment (κόντιμεντ), ἄρτυμα. 

Condisciple (κοντισάϊπλ), συμμαθητής. 

Condite (κοντάττ), ἁρτύω. 

Conditement (κοντάῖτμεντ), ἄρτυμα. 

Condition (κοντίσιον), obo. κατάστασις, 


ὅρος, συμφωνία. p. συμβι 


κατα- 


άλλομαι:. 
Conditional (κοντέσιοναλ), ὑπὸ Spov. 
Condole (κοντόουλ), συλλυποῦμα:. 
Condolence (κοντόουλενς), σ»λλύπησις. 
Condonation (xovtovétocov), συγγνώμη. 
Conduce (κοντιούς), συντελῶ. 
Conducible (κοντιοὐσιμπλ), 
στικός. 
Conducive (κοντιούσιβ), συντελεστικὀς. 
Conduct (κόντοκτ), οὖσ. διαγωγή. 
p. ἅγω, ὁδηγῶ. 
Conductible (κοντόκτιμπλ), ἀγώγιμος, 
μετοχευτός. 


συντελε- 
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Confiscate 


Conduction (κοντόξ(ον), drwy}, peto- 
χέτευσις. 

Conductor (κοντόκτορ), ὁδηγός, ἀγωγός. 

Conduit (κόντουϊτ), ὀχετός. 

Cone (κόουν), κῶνος. 

Confabulate (κονφάμπιουλεῖτ), συν- 
ομιλῶ. 

Confabulation 
συνοµελία. 

Confectioner (κονφέξιονερ), ζαχαρο- 
πλάστης. 

Confectionery (κοκρέξιοναρι), ζαχα- 

λαστεῖον. 

Confederacy (κονφέντερασι), 
σπονδία. 

Confederate (κονφἐντερεῖτ), ὁμόσπον- 


( kovpapxcoudkiatov ), 


όμο- 


ος. 

Confederation (κονφεντερῖσιον), ὁμο- 
σπονδία, συμμαχία. 

Confer (κονφέρ), διασκέ- 
πτοµαι:. 

Conference (κόνφερενς), συνδιάσκεφις. 

Conferrable ((κονφέραμπλ), ἀπονεμητύς. 

Confess (κονφές), ἐξομολογῶ, ἐξομο- 
λογοῦμαει. 

Confession (κονφέσιον), ἐξομολόγησις. 

Confessor (κονφέσορ), ἐξομολογητής, 
πνευματικός. 

Οοπ/{Ιἁαπί(κόνφωταντ),ἔμπιστο(φέλος). 

Confide (κονφάῖντ), ἐμπιστεύομαι. 

Confidence Cnbupercere ), ἐμπιστοσύνη, 
θάρρος. 

Confident (κόνφιωτεντ), 
θαρραλέος. 

Confidential (κονφωτένσιαλ), ἐμπι- 
στευτικός. 

Confinable (κονφάζναμπλ), περιοριστός. 

Confine (κονφάτν), ὅριον. p. περιορί- 
ζω, φυλακέζω. 

Confineless ; novphiviec), ἀπεριόριστος. 

Confinement (κονφάζνμεντ), περιορι- 


ἀπονέμω, 


πεποιθώς, 


σµός, ela. 
Confirm id κονφέρμ), ἐπιθεβαιῶ. 
Confirmation (κονφερμέίσιον), ἐπιβε- 
βαΐωσις, ἐπικόρωσις, µύρωσις. 
Confirmative (κονφέρματιβ), καὸ 
Confirmatory (κονφέρματορι), ἐπιβε- 
βαιωτικός. 
Confiscable (κονφέσκαμπλ),  δηµεύ- 


σιμος. 
Confiscate (κονφισκέῖτ), δηµεύω. 








Confiscation 
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Connivance 





Confiscation (κονφισκέῖσιον), δήµευσις. 
Confiscatory(xoveloxatopc ),dnpeutente. 
Confix (κονφέξ), προσηλόνω. 

Conflagration Ἅ(κονφλαγκρέίσον), ἐμ- 


νὰ (κόνφλικτ), σύγκρουσις. ϱ. 


παλαέω. 
Conflictive (κονφλικτιβ), ἐριστικός. 
Confluence (κόνρλουενς), συμβολή. 
Conform  (xovpdpz), σύμμορφος. 
ρ. συμμορφοῦμαι 
Conformation ( κονφρομξέσιον), δια- 
µόρφωσις, κατασκευ 
Conformity ( κονρόρμαι ), συµφωνἰα, 
όμο 
Confound (κονφάουντ), συγχἑέω, dva- 
κατώνω. 
Confraternity (κονφρατέρνει), συν- 
ε . 
Confront (κονφρόντ), ἀντιμετωπίζω. 
Confrontation (κονφροντείσιον), ἁντι- 
μετώπισις. 
Confuse (κονφιούζ), συγχἑω. 
Confusion (κονφιούζιον), σὀγχυσις. 
Confutable (κονφιούταμπλ), κευα- 
, dae 


Confutation ( κονφιουτέῖσιον), dva- 


σκευή, ἀναέρεσις. 
Confute (κονφιούτ), ἀνασκευάζω, 


ἀναιρῶ. 
Congeal (κονδζήλ), οὐδ. πηγνόω, οµαε. 
Congelation (κοντζελέέσιον), πῆξις, 


᾿πάγωμα. 
Congenial (κονδζήνιαλ), ὁμογενής. εὖ- 


µοστος ο 
Conger (κόνγκερ), Τόγγρος. 
Congest (κονδζέστ), συσσωρεύω, ἐπι- 
σωρεύω. 
Congestion (κονδζέστιον), συµφόρησις. 
Conglobate (κονγκλομπέζτ), συσφαιρώ. 
Conglobation Ἅ(κονγκλομπέίσιον), συ- 
ρωσις. 

Conglomerate  (κονγκλόμερεϊτ), ϱρ. 
συσφαιρῶ. ἐπ. συνεσφαιρωμένος. 
as ἡμω (κονγκλιοὐτωεῖτ), συγ- 

κολλῶ, 
Congiutination 
συγκὀλλησις. 
Congiutinative (κονγκλιοὐτωετιβ), συγ- 
κολλητικός. 


(κονγκλιουτωξΐσιον), 


Congratulant (κονγκράτσουλαντ), συγ- 
Congratulate (κονγκράτοουλεῖτ), ουγ- 


ρω. 
Congratulation (κονγκρατσουλξίσον), 
ore υλέῖσων 
satiated (κονγκρατσουλέζτορι), 


Congregate ( πόνγκρεγκεῖτ), συναθροὲέ- 
Congregation (κονγκρεγκβῖσιον) 
ngregation hope aber tocov), av- 


νάθροισις, évopla, ποέμνιον. 

Congregational (wovyxpeyxtiocovad ), 
ποιμν 

Congress ( κό γκρες), σύγκλητος, τὸ 
Κογγρέἑσσον. 

Congressman (. pay), συγκλη- 
τικὸς, µέλος τοῦ Κογγρέσσου. 


Congrue (κονγκριού), συνᾳδω. 
Congruent (κόνγκρουεντ), σύμφωνος. 
Congruity ( ovr apodere), συμφωνία. 
Conject (xovlixt), εἰκάζω. 

Conjector (xovdCixtop), εἰκαστής. 
Conjectural (, νου ζἀξούμαλ )ιεἰκαστικός. 
Conjecture (xovd (coup), οὐσ. εἰκασία. 

p. εἰκάζω. 

Conjoin “ Kove Coty), συνάπτω, συνδέω, 
συνδέοµαε. 
Conjoint (κονδζόϊντ), συνημμµένος. 
Conjugal (κὀνδζιυγκαλ), συζυγικὀς. 
Conjugate (κὀνδζιουγκεῖτ), συζευγνόω. 
Conjugation (κονὸδζιουγκέϊσιον), (γραμμ 
jt.) συζυγία. 
Conjunct (κονὸδζόνκτ), σύνδετος. 
Conjunction (κονὸζόνξιον), σύνδεσμος. 
Conjunctive (κονδζόνκτιβ), συνδετικὀς. 
(Ύραμ.) ὑποτακτικός. 
Conturation (novdCeouptiacov), ἐξορ- 
keop 
Conjure (xévdCcoup), ἑξορκίζω. 
Conjurer (κὀνδζιουρερ), μάγος. 
Connate (κόνεῖτ), σύμφυτος. 
Connatural (κονάτσιουραλ), ὁμοφυής. 
Connect (κονέκτ), συνάπτω. 
Connective (κονέκτιβ), συνδετικός. 
Connector (κονέκτορ), συνδέτης. 
Connexion (κονέξον), σύνδεσις, σὀν- 


δεσµος, συγγένεια, ριμία. 
Connexive Grouse s8, συνδετικὀὸς. 
Connivance ( κονάλβανς ), (ἐξ dvo- 


χῆς) συνενοχή. 








Connive 
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‘Consonantness 





Connive (κονάῖβ), ἀθλεπτῶ. 
Connoisseur (κονοῖσέρ), εἰδήμων. 
Connubial (κονιούμπιαλ), γαμήλιος. 
Conominee (κονόµινη), συνυποφήφιος. 
Conquer (κόνκουερ), κυριεύω, κατα- 
κτῶμαε. 
Conquerable (κόνκουεραμπλ), ἁλωτός. 
Conqueress (κόνκουερες), κατακτήτρια. 
Conqueror (κόνκουερορ), κατακτητής. 
Conquest (κόνκουεστ), κατάκτησις. 
Consaguinity (Kovoayxovivete), ὁμαι- 
μοσύνη. 
Conscience (κόνσιενς), συνείδησις. 
Conscient (kdvocevt), συνειδώς. 


Conscientious (Kxovocévotoc), εὖσυ- 
νείδητος. 

Conscientiousness - (κονσίένσιοσνες), 
εὐσυνειδησία. 

Conscious (κόνσιος), συνειδώς, συν- 
αισθανόµενος. 


Consciousness (κόνσιοσνες), συνείδησες. 
Consecript (κὀνσκριπτ), κληρωτύς. 


Conscription (κονσκρέφιον), στρατο- 
λογία. 
Consecrate (κὀνσεκρεῖτ), καθαγιάζω, 
καθιερῶ. 


Consecration (Kovoexpéiocov), καθεέ- 
ρωσις, καθαγἰασις. 

Consecution (κονσεκιούσιον), ἀλλεπαλ- 
ληλία. 

Consecutive (κονσέκιουτιβ), συνεχής. 

Consent (κονσέντ), συναίνεσις. 

Consent (κονσέντ), συναινῶ. 

Consequence (κόνσεκουενς), συνέπεια, 
ἐπακόλουθον, σηµαντικότης. 

Consequent (κόνσεκουεντ), 
σπουδαῖος, ἁλαζών. 

Conservable (κονσέρβαμπλ),διατηρητός. 

Conservation (κονσερθέίσιον), διατή- 


συνεπής, 


phate. ° 

Conservative (κονσέρβατιβ), συντη- 
ρητικὀς. 

Conservatory (κονσέρβατορι), ἐπ. 


συντηρητικός. obo. ἀποθήκη, δεξα- 


µενή, θερμοκήπιο», ὠδεῖον. 
Conserve (κονσέρβ), µελέπηκτος. p. 
διατηρῶ. 

Consider (κονσέντερ), μελετῶ, θεωρῶ, 
τιμῶ. 


Considerable (κονσέντεραμπλ), ἀξιό- 


λογος, σημαντικός. 


Considerance (κονσέντερανς), µελέτη, 
πρόνοια. ( 

Considerate (xovoivtepeit), ἐχέφρων, 
ἀβρόφρων. 

Consideration (κονσεντερέίσιον), ἐξέ- 
τασες, λόγο,  ἀἁδροφροσύνη, ἀξία, 
ἐπιρροή. 

Considering (κονσίντερινγκ), 
ἐπειδή, ἕνεκα, ἐξ αἐτίας. 

Consign (xovodiv), παραδίδω, ἐμπι- 
otebopat, πέµπω. 

Consignation (κονσιγκνξίσιον), παρά- 
δοσις. 

Consignee (κονσινή), ἐντολοδόχος. 

Consigner (κονσάϊνερ), 6 ἀποστολεύς. 

Consignment (κονσάξνμεντ), ἀποστολή. 

Consilience (κονσέλιενς), συγκυρία. 

Consimilar (κονσέμιλαρ), παρόμοιος. 

Consimilitude Ἠ(κονσεμέλιτιουντ), ὁ- 
μοι 


ἐπίρ. 


Consist (κονσίστ), συνίσταµαι, σύγκει- 


μαι. 

Consistence (κονσέστενς), συνοχή, 
στερεύτης, ἀλληλουχία. 

Consistorial (κονσιστόριαλ), συνοδικός. 

Consistorian (κονσιστώριαν), πρεσθυ- 
τεριανός. 

Consistory (κονσίστορ:ι), πρεσβυτέ- 
ptov, ἐκκλησιαστικὸν δικαστήριον. 
Consolable (κονδόουλαμπλ), παρηγο- 

ρητός. 
Consolate (κόνσολέϊτ), παρηγορῶ. 
Consolation (κονσολέίσιον), παρηγορία. 
Consolatory Ἠ(κονσόλατορι), παρηγο- 


ρητικὀς. obo. συλλυπητήριον γράμμα. 


Console (κονσόουλ), ὑποστήρεγμα. 
p. παρηγορῶ. 
Consolidate (κονσόλιωτεῖτ), ἐμπεδῶ, 


μονιμοποιῶ, παγιῶ. 

Consolidation (κονσολιντέΐσιον), παγί- 
ωσις, ἐμπέδωσις. 

Consolidative (κονσόλιντεῖτιβ), ἐμπε- 
δωτικὀός. 

Consols (κόὀνσολζ), πἀγιον χρέος τοῦ 
δηµοσέου. 

Consonance (κόνσονανς), συνήχησις, 
συµφωνἰα. 

Consonant (κόνσοναντ), ὀμόφωνος, 
(Ίραμμ.) σύμφωνον. 

Consonantness (κόνσοναντνες), συµ- 
φωνία. 





Consort 


Consort (xévoopt), σύνευνος, σύζυγος, | Constructive (κονστρόκτιβ), 


σύντροφος᾽ p. συνδέω, ouvetacpiCopac. 
Conspicuous (κονσπέκιουος), περίβλε- 
πτος, πασιφανής. 
Conspicuousness ᾿ 

περιβλεπτότης. 
Conspiracy (κονσπἐρασε), συνωμοσία. 
Conspirant (Kovordipavt), συνωµότης. 
Conspiration (κονσπιρέίσιον), συνω- 
. μοσία. 
Conspirator (κονσπέρατορ), συνωμµότης. 
Conspire (xovordio), συνωμοτῶ.. 
Constable (κὀνσταμπλ), κλητήρ, 

χωροφύλαξ. 
Constablery (κονστάμπλερι), ἀστυφυ- 


(κονσπέκιουοσνες ), 


Constancy (κόνστανσι), σταθερότης. 
Constant (κόνσταντ), σταθερός. 
Constellate (/κονστέλεῖτ), συναστερἐζω. 
Constellation (κονστελλἐίσιον), dote- 
propos. 
Consternation (κονστερνέίσιον), κατά- 
πληξις, θάµμβος. | 
Constipate (κὀνστιπεῖτ), φρἀττω. 
Constipation (κονστιπἐἰσοιν), ἔμφραξες, 
δυσκοελότης. 
Constituent (xovotitiouervt), συστα- 
τικὸς, οὐσιώδης. obo. —s, ἐκλογεῖς. 
Constitute (κόνστιτουτ), ἁπαρτίζω, 
συνίστηµε, ἀποτελῶ, ἀναδεικνύω. 
Constitution (κονστιτιαύσιον), σὐνταγ- 
μα, Κρᾶσις (τοῦ σώματος). 


Constitutional (κονστιτιοὐσιοναλ), 
συνταγµατικός. 

Constitutionist  Ἅᾖ(κονστιτιούσιονιστ), 
συνταγµατικός. 


Constitutive (κονστέτουτιβ), συστα- 
τικὀς, οὐσιώδης. 
Constrain (κονστρέν), 

θιάζω. 
Constrainable (κονστρέναμπλ), ἑξα- 

ναγκαστός. " 
Constraint (kovotpéit), ἀνάγκη, δία. 
Constrict (xovotpixt), avogirrw. 
- Constriction (κονστρέξιον), σύσφιγξες. 
Construct (κονστρόκτ), οἰκοδομῶ, 

κατασκευάζω, συντάσσω. | 
Constructor (κονστρόκτορ), οἰκοδόμος. 
Construction (κονστρόξ(ον), κατασκευὴ, 


σύνταξες, πλοκή, ἑρμηνεία. 


ἀναγκάζω, 
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Contamination 
οὖκοδο- 
μητικὀς. 
Constructure (κονστρόξουρ), κατα- 


σκευή, σὐνθεσις. 
Construe (κόνστρου), ἑρμηνεύὐω. 
Constuprate (κὀνστουπρεζτ), θιάζω. 
Consubsist (κονσομφίστ),συνυφἐσταµαι. 


Consubstantial (κονσομπστάνσιαλ), 
ὁμοούσιος. ; . 
Consubstantiality (κονσόμπστανσιάλιτι) 

ὁμόουσιότης. 
Consubstantiate Ἅ(κονσομπστάνσιεῖτ), 
ὁμοουσεῶ. 


Consubstantiation Ἅ(κονσομπστανσιξῖ- 
σον), ὁμοουσιότης. 

Consuetude (κονσιουήτιουντ), ἔθος. 

Consul (κόνσολ), ὕπατος, πρὀξενος. 

Consular (κόνσουλαρ); ὑπατικός, προ- 
ξενικὀς. 

Consulate (κόνσουλετ), ὑπατέα, προ- 
ξενεῖον. 

Consulship (κόνσολσιπ), τὸ ἀξέωμα 
τοῦ ὑπάτου ἢ τοῦ προξἐνου. 

Consult (κονσόλτ), συσκἐπτοµαι, συµ- 
βουλεύομαι. 
Consultation (κονσολτέίσιον), συνδίά- 
σκεφις, συμβούὐλιον. 
Consultative (κονσόλτατιβ), συµβου- 
λευτικός. 

Consumable (κονσιούμαμπλ), κατανα- 
λώσιμος. 

Consume Ἅ(κονσιούμ), καταναλίσκω, 
καταναλέσκομαε. 

Consumer (κονσιοῦμερ), καταναλωτής. 

Consummate ((κόνσομεῖτ), συμπληρῶ, 
τελειοποιῶ. 

Consummation (κονσομέίσιον), συµ- 
πλήρωσες, τελειοποέησις. 

Consumption (κονσόμφιον), «φθίσες, 
κατανάλωσις. 

Consumptive (κονσόμπτιβ), φθισεκός, 
φθοροποιός. 

Contabulate (κοντἀμπιουλεῖτ), σανιδῶ. 

Contact (κόντακτ), ἐπαφή. 

Contagion (κοντέῖδζιον), 
λοιμικὸν νόσημα. 

Contagious (κοντέῖδζιος), λοιμικός. 

Contain (κοντέϊν), περιέχω. 
Contaminate (κοντἀμινέί), µολύνω. 

Contamination (κονταμώἐϊσιον), μίαν- 
otc, µόλυνσις. 


µόλυσμα, 
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Contemper (xovtéuzep), µετριάζω. 
Contemplate (κοντεμπλεῖτ), θεωρῶ, 
σκοπῶ, ὤ. 

Contemplation (κοντεμπλέίσιον), θεω- 
pla, ἀνασκοπή, µελέτη. 

Contemplative (κοντέμπλατιβ), θεω- 


ρητικός. 
Contemplator (κοντἐμπλεῖτορ), θεω- 
pbs, παρατηρητής. 
Contemporaneous (κοντεμπορέώεος), 
σύγχρονος. 
Contemporary ((κοντεµποράρι), σὐγ- 
χρονος, συνάδελφος (ἐπὸ ἐφημερίδος). 
Contempt (κοντέμπτ), καταφρόνησις. 
—of court, φυγοδικἰα. 
Contemptible (κοντέμπτιμπλ), κατα- 


φρονητός. 

Contend (xovtivt), ἐρίζω, ἀμφισβητώ, 
ἀγωνέζομαε. 

Contendent (κοντέντεντ), ἀντέπαλος, 

Content (κοντἐντ), ἐπ. εὐχαριστημένος, 
ovo. εὐχαρίστησες, περιεχόµενο», ϱ. 
εὐχαριστῶ, ἑκανοποιῶ. 

Contentation (κοντεντέέσιον), εὐχαρί- 
στησις, αὐτάρκεια. 

Contentful (κοντέντφουλ), εὐχαριστη- 
μένος, αὐτάρκης. 

Contention (κοντένσιον), ἔρις, ἁγών. 

Contentless (κοντέντλες), δυσηρεστη- 


μένος. 

Contentment (κοντέντμεντ), εὐχαρί- 
στησις, ἑκανοποέησιες. 

Contest (κόντεστ), drwy, διαµφισβή- 
teats, p. ἀγωνίζομαι, διαμφισβητώ. 

Contestable (κοντέσταμπλ), ἀμφισβη- 
τήσιµος. 

Contestation (κοντεστέῖσιον), ἀγών, 
διαμφισβήτησις. 

Contestless (κοντέστλες), ἀναμφισβή- 


THOS. 
Context (κόντεξτ), συνυφασµένος. 
Contexture (κοντέξτιουρ), ὑφή, πλοκή. 
Contiguity (κοντιγκιούῖτι), συνάφεια. 
Contiguous ((κοντέγκιουος), συναφής. 


Continence (κόντωενς), ἐγκράτεια 
Ἰνύτης. | 
Continent (xkévtevevt), ἐγκρατής. 


οὐσ. ἤπειρος. 
Continental (κοντωένταλ), ἠπειρωτικός. 


Contraposition 


Contingence (κοντίνδζενς), συγκυρία, 
σύμπτωσις, τὐχη. 

Contingent (κοντίνὸζεντ), τυχαῖος, 
ἐνδεχόμενος. 

Continual (xovtivoval), σὐνεχής, 
ἀδιάκοπος. 


Continualness (κοντίνιουαλνες), τὸ | 


συνεχές. 
Continuance (κοντίνιουανς), συνέχεια. 
Continuate (xovtivovet), συνεχής. 
Continuation (Kovtevovéiocoy), συν- 
έχεια, ἐξακολούθησις, διάρκεια. 
Continue (κοντένου), συνεχίζω, ἐἑξ- 
ακολουθῶ. 
Continuous (κοντένουος), συνεχής. 


Contort (κοντὸρτ), συστρἐφω. 

Contortion (κοντορσίον), συστροφή. 

Contour (κὀντουρ), περιφἑρεια. 

Contra (κόντρα), πρὀθ. ἐναντίον. 

Contraband (κόντραμπαντ), οὖσ. 
λαθρεμπόριον, λαθρεµπόρευµα. ϱ. 
λαθρεμπορεύομαε. 

Contrabandist (κόντραμπαντιστ), λα- 
θρέµπορος. 

Contract (κοντράκτ), p. συστέλλω, 
συστέλλομαι, συντέµνω, συσπῶ, 
συναιρῶ, συµμβάλλομαι, περιπέπτω. 


Contract  (κόντρακτ), συµβόλαιον, 
συμφωνητικὀν. 

Contractibility (κοντρακτιμπέλιτε), 
συσταλτικότης. 


Contractible (κοντράκτιμπλ), συσταλτός. 

Contraction (κοντράξιον), συστολή, 
συναέρεσις. 

Contractor (κοντράἀκτορ), συμµβαλλό- 
µενος, ἐργολάδος, προμηθευτής. 

Contradict (κοντραντέκτ), ἀντιφάσκω, 
ἀναιρῶ. 

Contradiction (κοντραντέξιον), ἀντί- 
φασις, ἀναέρεσις. 

Contradictory (κοντραντέκτορε), ἁντι- 
φατικός, ᾽ἀναιρετικός. 
Contradistinct (κοντραντεστίνκτ), dea- 

κεκριµένος. p. ἀντιθιαστέλλω. 
Contradistinction (κοντραντιστένξ(ον) 
ἀντιδιαστολή. . 
Contralto (κοντράλτο), ἀνθυφίφωνος. 
Contrapose (κοντραπόουζ), ἀντιτάσσω. 
Contraposition (κοντραποζίσιον)ἀντί- 
ταξις, ἀντίθεσις. 





Contrariety 


Contrariety (κοντβαράζετι), ἐναντιό- 
της, ἀντέφασες, ἀνγιλογία. 
Contrariness (κόντβαριες), ἑναντίότης. 


Contrary (κόντραριβ, ἀντέθετος, ἐἑναν- 
τος. obo. τὸ ἀνάχαλιν, τὸ ἑναντίον. 

Contrast (κόντραστλ ἀντέθεσις, ἀντι- 
παραβολή. p. ἀντιπαβιβάλλω, ἀντέκειμα:. 

Contravene (κοντραβήν), παραβαίνω. 

Contravener (κοντράβῆνερ),παραβάτης. 

Contravention (κονβραβένσων), παρά- 
βασις. 

Contraversion (κοντραβέρσιον), ἀν- 


 τιστροφή. 
Contribution (κοντβιμπιούσιον) συν- 


εισφορᾶ, ή Ε » φόρος. 


Contributor (κοντρέβπιουτορ), συµβοη- 
θός, συνδροµητής, Ρυνεργάτης. 

Contributory (κοντβµπιουτορ), συν- 
τελεστικὀς. 

Contristate (κοντριᾷτέῖτ), λυπῶ. 

Contrite (xéyvtpattp, κατανενυγµένος. 

Contrition Ἅᾖ(κοντρῷιον), κατάνυξες, 
μετάνοια. 

Contrivable (κοντρά θαμπλ), ἐπινοητός. 

Contrivance (κοντρά θανς), μηχάνημα, 
σχέδιον. 

Contrive (κοντρά2β), Ἀτινοῶ, μηχανεύ- 
omar, σχεδιάζω, κατο] Ou. 


Control (κοντρόουλ), ἐλεγκτήριον, ἐξέ- 
λείξες, ἔλεγχος 

Control ( corpo ), ἐξελέγχω, ἐξουσιά- 
ζω, χαλιναγω 


Controllable( xovpboula πλ),εὐάγωγος. 
εὐχαλιναγώγητος. 

Controller (κοντρόουλερὴ, ἐλεγκτής. 

Controlment (κοντρόουλβεντ), ἐξ έλεγ- 
ξες, ἐπιτήρησις, χαλιναγλυγία. 

Controversial (κοντροβέβριαλ), ἀμφι- 
σβητητικός. . ” 

Controversy (κὀντροβερσβ), ἀμφισβή- 


τησες, doyopayia. 
Controwert ( κώντροβερτ I ἀμφισβητώ, 


Controvertible (κοντροββρτιμπλ), dp- 
φισβητήσιµος. 

Contumacy (kovttodpage), ἀπείβιτα, 
ἰσχυρογνωμοσύνη, φυγοθεπθᾶ. 

Contuse (κοντιούζ), µωλωπίζω. 

Contusion (κοντιούζτον), µώλωφ. 

Contusive (κοντιούζ(β), µωλωπιστικό« 


Convincement 
Convalescence (κονβαλέενς), ἀνάρ- 


ρῳσεές. 


ConXalescent (κονβαλέσεντ),λ dvappw- 
vowy. 
Convene (κονβήν), συγκαλῶ, 


χομαλ εἷς συνέλευσιν. 


Conver ence (κ κονβήνιενς), ἁρμοδ. 


εὐχέρελα, 
Convenient ( κου βήνιεντ ), ἁρμόδ 


λυσιτελής, πρὀσφορος, αὐχερής. 
Convent Γκόνβεντ), 


Conventidle ( κονῤήντικλ ), διαβούλιολ. 






Convention (κονβένσιον), σύνοδος 
συνθήκη 

Conventiogal (κονβένσιοναλ), συµβα 
τικός. 

Conventiogalism Ἅ(κονβένσιοναλεζµ 
τὸ κατὰ ἠυνθήκη ν. 

Convent ( κονβέντσιουαλ ), μονο 
στικός. 


Converga (κονβἐρὸζ), συμµπίπτω. 
Convergence (κονβέρδζενς),σὐμπτωσᾳ. 


Conversable (κονβέρσαμπλ), ὁμέλητι 

Conversgbleness (κονβἐρσαμπλ’νΦ), 
ὁμιλητιβότης. 

Conversant (κόνβερσαντ), ἐντρβθής, 
εἰδήμωλ. 

Conversation (κονβερσέῖσιον), guvdcd- 
λεξις, Ῥυνοµελία, συναναστρα 


συνομβλία. ρ. 
συνδιαξέγοµαι, συναναστρέφβµα:. 
Convergion (κονβέρσιον), µ ωστροφ, 


Convers¢ (κόνβερς), 


µετάνφα, ἐξωμοσία, προφηλυτισμ 
Converp (κὀνβερ), προβήλυτος. ρ. 
προσΝλυτέζω. | 


Conveftible (κονβέρτιμπχ),µετατρεπτὀς. 
Convek (κὀνβεξ), ἐπιμάμπής. 
Conveaxity (κονβέξιτ/, κυρτότης. 
Convdy (κονβέῖ), βόµίζω, µετακοµέζω, 
μετῴίδω. 
Οοπνβγαποο κονθέῖανς ), µετακοµεδή, 
μετέφορά µεταποέησις. 
con ciptty (κονβισένετι), Τεετνίασις. 


Conyiet (κονβέκτ), καταδικάζω. οὖσ. 
re οί ο. 
ction ᾖ(κονβέξον), καταδίκη, 
οέθησις. 


Wictive (κανβίκτιβ), πειστικός. 
Pavince (κονβίνς), καταπείθω. 
onvincement ((κονβίνσμεντ), κατά- 
πεισίς. 


κ. -- αν - ---ια 
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Convineible (κονβίνσιμπλ), καταπει- | Copiousness 


στικὀς. 
Convive (κονβάϊβ), ἑστιῶ. 
Convival (κονβίβαλ) συμποσιακόὸς. 
Conviviality (κονβιβιόλιτι), εὐθυμία. 
Convocate (κὀνβοκεῖτ), συγκαλῶ. 
Convocation (κονβοκἐῖσιον), σύγκλησις. 
Convoke (κονβόουκ), συγκαλῶ. 
Convolute (κόνβολιουτ), συνελίσσω. 
Convolution Ἅ(κονβολιούσιον), περι- 
ελιγμός. 
Convolve (κονβόλβ), συνελίσσω. 
Convoy (κονβόξ), πομποστολῶ. 
Convulse (κονβόλς), συνταράσσω 
(σπασμωδικῶς). 
Convulsion ἍἨ(κονβόλσιον), σπασµός, 


τιναγμός. 
Cony (κὀνε), κὀνικλος. 
Coo (Kod), γογγύζω. 
Cook (Kodx J obo. µάγειρος. p. µαγει- 
bw 


ρεύω. 

Cookery (κούκερι), ἡ μαγειρική. 

Cook-shop (κούκ-σοπ), payecpstov. 

Cool (κοῦλ), δροσερός. ϱρ. Spoatlw. 

Cooler (κοῦλερ), φυκτήρ. 

Coolish (κοῦλις), ὑπόφυχρος. 

Coolness (κοῦλνες), δροσερότης 

Coom (κοῦμ), αἰθάλη. 

Coop (κοῦπ), ὀρνεὔοκλωόέον, κάδος. 
p. ἐσωκλείω. 

Cooper (κοῦπερ), καδοποιός. 

Co-operant (κοόπεραντ), συνεργάτης. 

Co-operate (κοόπερεῖτ), συνεργάζοµα:. 

Co-operation Ἠ(κοοπερέίσιον), συνἑρ- 
γεια 

Co-operative (xodzepatif), συνεργός. 


Co-operator  (kodzepeitop), συνερ- 
Τάτης. 

Co-optate (κοόπτεζτ), συνεκλέγω. 
Co-ordinate Ἅ(κοόρντινεζ), ἐπ. 


µοιοβάθµιος. ϱρ. συγκατατάσσω. 
Coot (κοῦτ), φάλαρις. 
Cop (κὀπ), κορυφή. 
Copartner (κοπάρτνερ), συνέταιρος. 
Copartnership (κοπάρτνερσιπ), Ἅσυ- 
νεταιρισµός, 
Cope (κόουπ), «φελόνιον. ϱρ. ἀντεπε- 
ξέρχομαι. | 
Copestone (xéoun-orbouv), Kataxisic. 
Copier (κόπιερ), ἀντιγραφεύς. 
Copious (κόπιος), δαφιλἠς. 


Cornet 


(κόπιοσνες), dadiieca. 

Copist (κόπιστ), ἀντιγραφεύς. 

Coppel (κόπελ), κύπελλον (χημ.) 

Copper (κόπερ), χαλκός. —plate, 
χαλκοχραφία. —amith, yadkedc. 
—works, χαλκουργεῖον. 

Copperish (κόπερις), χαλκοειδής. 

Coppice (κόπις), λόχμη. 

Copple (κόπλ), χωνευτῄήριον. 

Copsy (κόφε), λοχμώδης. 


Copulate (κὀπιουλεῖτ), συνευρέσκοµα:. | 


Copulation (κοπιουλἐῖσιον), συνουσία. 

Copy (κὀπι), οὐσ. ἀντίτυπον, ἀντίγρα- 
φον, ἀπομέμησις, ὑπόδειγμα. —hook, 
τετράδιον, βιθλἰον 
στολῶν. —paper, πρωτόγραφον. 
—right, δικαίωμα συγγραφῆς. ϱ. 
ἀντιγράφω, μεμοῦμαε, παραπαιῶ. 

Copying-press (κόπζνγκ-πρές), πιε- 
στήριον ἀντιγραφῆς ἐπιστολῶν, 

Copyist (κὀπιστ), ἀντιγραφεύς. 

Coquet (κοκέτ), odo. ἐρωτότροπος. 
p. ἀκκέζομα:. 

Coquetry (κὀκετρι), φιλαρέσκεια. 

Coral (κώραλ), κοράλλιν. —diver, 
—fisher, ἁλιεὺς κοραλλίων. —reet, 
σκόπελος κοραλλίων. 

Corb (κὠρμπ), κἀνιστρον. 

Corban (κώρμπαν), κορβανᾶς. 

Cord (κώρντ), οὐσ. ayoeiov, χορδή. 
p. σχοινοδετῶ. 

Cordage (κόρντεδζ), καραβόσχοκα. 

Cordial (κόρντιαλ), ἐγκάρδιος. 

ἐγκάρδιος 


Cordiality ᾖ(κορντιάλιτι), 

ἀγάπη. 
Cordiner (κώρντινερ), ἐμβαδοποιός. 
Cordon (κῶρντον), ζώνη,ταινία τιμητική. 
Core (κώαρ), πυρήν. 


6-| Cork (κώρκ), φελλός. ---οχενν, ἐκπω- 


µαστήρ. p. ταπύνω. 

Corky (κώρκι), φελλώδης. 

Corn (κὠρν), ἀραβόσιτος, τύλος. ---οιί- 
ter, Ἁτυλοτόμος ποδίατρος. —field, 
ἀγρὸς ἁραβοσίτου. 

Cornemuse (κώρνεμιουζ), ἄσκαυλος. 


Corneous (κώρνεος), κερατοειδής. 

Corner (κώρνερ), γωνία. 

Cornerwise (κὠρνεργουάζζ), διαγωνἑως. 

Cornet (κώρνετ), κέρας, σηµαιοφόὀ 
(ἱππικοῦ), τάγμα (ἱππέων), κεκρύφαλος. 


ἀντιγράφων ἐπι- ' 


rors wee 


niin OO ο ος. -- - 








Corneter ΄ 
Corneter (κώρνετερ), κερατινοσαλπεγ- 


ς. 
Cornice (κώρνις), κορνίζα. 
Cornicle (κὠρνικλ), κεράτιον. 
Cornute (κωρνιούτ), κερατόνω. 
Corollary (κώρολαρι), πὀρισµα. 
Coronal (κορόναλ), ἀνθοστέφανον. 
Coronary (κώροναρι), ἐ. τοῦ στέμµα- 
τος, στεφανοε(δής. 
Coronation (κωρονέίσιον), στέφις. 
Corporal (κώρποραλ), οὖσ. δεκανεύς. 
ἐπ. σωµατικός. 
Corporate (Kwpxopeit), συσσωµατω- 


μένος. 
Corporation (κωρπορέίσιον), σωµα- 
τε(ο». 
Corporeal (κωρπώρεαλ), σωµατικός. 
Corporealist (κωρπώρεαλιστ), ὑλιστής. 
Corporification  (κορποριφικέίσιον), 
σωµατοποέησις. | 
Carporify (κορπώριφαῖ), σωματοποιῶ. 
Corps (κώρ), σῶμα στρατοῦ, τάγμα. 
Corpse (κώρφ), πτῶμα. 
Corpulence (κώρπιουλενς), εὐσαρκία. 
Corpulent (κώρπιουλεντ), εὔσαρκος. 
Corpuscle (κορπώσλ), ἄτομον. 
Corral (κορὰλ), μάνδρα. 
Correct (κορέκτ), ὀρθός. p. διορθῶ, 
τιμωρῶ, σωφρονίζω. 
Correction (κορέξιον), διόρθωσις, 
τιμωρία, σωφρονισμµός. | 
Correctional (κορές(οναλ), ἐπανορθω- 


τικὸς. 
Corrective (κορέκτιβ), ἐπανορθωτικὸς, 


σωφρονιστικός. 
Correctness (Κορέκτνες), ὁὀρθότης. 
Correlate (κό ete), συγγενεύω. 
Correlative ζορέλατιβ |), σύσχετος. 
Correligionist (κορελίδζιονιστ), ὁμό- 
θρησκος. 


Correspond (κορεσπόντ), ἀντιστοιχῶ, 


ἀνταποκρίνομα:. 
Correspondence (κορεσπόντενς), σχέ- 
σις, ἀνταπόκρισις. 
Correspondent (κορεσπόντεντ), ἀντέ- 
στοέχος, ἀνταποκριτής. 
Οοσετοεροπβ!νο(κορεσπὀνσεβ), συναντί- 
στοεχος. 
Corridor (κόριωτορ), διάδρομος. 
Corrigible (κὀριδζιμπλ), ἐπανορθωτός. 
Corrival (κοράχβαλ), ἀντίζηλος. 


_Coruscate (Ko 
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Corrivalry (xopaiBalo:), ἀντιζηλία. 

Corroborant (κορόμποραντ), ρωστικός. 

Corroborate (κορόμπορεί), ἐπίρρω- 
νόω, ἐπιβεβαιῶ. 

Corroboration (κορομπορέϊσιον), ἐπέρ- 
θωσες, ἐπιβεβαίωσις. 

Corroborrative (κορόμπορετβ), pw- 
στικός, ἐπιβεβαιωτικός. 

Correde (κορόουντ), διαθιβρώσκω. 

Corrodent (κορόντεντ), διαβρωτικός. 


Corrosible (κορόζιμπλ),  διαβρώ- 
σιμος. 

Corrosion  ἍἨ(κορόζιον), διάβρωσις. 

Corrosive (κορόζιβ),  διαβρωτικός. 


δια- 


Corrosiveness ((κορόζιβνες), 
βρωτικότης. ; ; 
Corrugate (κόρουγκεῖτ), ρυτιδῶ. 
Corrugation (κορουγκἐϊσιον),ρυτίδωσες. 
Corrupt (κορόπτ), διαφθείρω, —opac. 
ἐπ. διεφθαρµένος, as Siar 
Corruptor (κορόπτορ), διαφθορεύς. 
Corrapiine (κορόπτιμπλ), φθαρτός, 


Corruptibility (κοροπτιμπἰλιτι), φῦαρ- 


¢. 
Corruption f κορόφιον), διαφθορά, 
ωροδοκία, σῆφις. 
contuntive (κορόπτιβ), φῦαρτικός. 
Corruptiess (κορόπτλες), ἀδιάφθορος. 
Corruptness (κορύπτνες), διαφθορά. 
Corset (κόρσετ), στηθὀδεσμος. 
Cortege (κωρτέϊδζ), συνοδία, πομπή. 
Cortes (κὀρτεζ), θουλὴ (Ισπανική). 
Cortex (κόρτεξ), φλοιός. 
Coruscant (κορόσκαντ), στιλπνός. 
κεῖτ), στἰλβω. 
Corvee (κορβή.), ἀγγαρία. 
Corvet (κωρβέτ), κορβέττα. 
Cosecant (κοσήκαντ), συνδιατέµνουσα. 
Cosine (xdovoaty), συνημἔτονον. 
Cosset (κόσετ), dpviov χειρανάθρεπτον. 
Cost (κόστ), τιµή, Bodov, τίμημα. 
. κοστίζω. 
Costive (κὀστιβ), δυσκοέλιος. 
Costiveness (κόστιβνες), δυσκοιλότης. 
Costliness (κόστλινες), δαπανηρότης. 
Costly (κόστλε), δαπανηρὀς. 
Costume (κοστιούμ), ἐνδυμασία. 
Cot (xét), man μικρά. 
κοτ 


Cotangent ἀντζεντ), 


πτομένη. 


συνεφα- 


Are --- 


ο eee + .. 


--- 


. OP cy meets ee - 


_— 


- _~ 


Cote 


Cote (κόουτ), καλύβη. 

Cottage (κότιδζ), οἰκίσκος ἐξοχικός. 

Cotton (κόττον), δάµβαξ. 

Cottony (κότονε ), tay Baxephc. 

Couch (xdoutc), κοίτη, ἀνάκλιτρον. 
—grass, ἄγρωστι. ϱρ. κατακλίνω, 
κατακλίνοµαι, συντάττω, γράφω. 

Cough (κόφ), 648. ϱρ. δήχω. 

Couloir (κουλουάρ), θορβοροφάγος. 

Could (κοῦντ), παρατ. τοῦ can. 

Coulter (κόουλτερ), ὄννις. 

Council ((κάουνσιλ ), συμβούλιον. 

Counsel (κάουνσελ), συμβουλή, γνώµη, 
σύσκεφις, συνήγορος. ϱρ. συμβουλεύω. 

Count (κάουντ), λογαριασμός, κόμης. 

p. ἀριθμῶ, λογαριάζω, ἐκτιμῶ. 
countable (κάουνταμπλ), ὑπολογιστός. 

Countenance (κάουντεανς),  ὄφις, 

ία, προστασία. p. προστατεύω. 

Counter (xdouvtep), τραπέζιον, λογι- 
στής, οἰκόσημον. —act, ἀντενεργῶ. 
—action, ἀντενέργεα. —hbalance, 
ἀντέρροπον. —change, ἀντάλλαγμα, 
—change, ἀνταλλάσσω. —charge, 

ἀντέγκλησις. | —check, ἀντικρούω. 
—felt, ἐπ. πλαστός. οὐσ. παραποξη- 
σις, κεβδηλεία, ἀπάτη. ϱρ. ῦμας, 
παραπο(ιῶ. —feiter, κι όν η οποιός, 
—mand, ἀντιδιαταγή. ρ. ἠντιδία: 
τάττω. —mark, ἀντίσημον. —mine 
ἀνθυπόνομος. = p.  ἀνθυποσκάπτω. 
—motion, ἐναντία kinorc, —natu- 
ral, ἀντερυσικός. —plot, ἀντιτέχνα- 
ona, —point, ἐράπ λωμα. —poison 
ἀντιφάρμακον. —security, ἀντασφά- 
deca. —sign, προσυπογράφω. 
—signature, προσυπογραφή. 

Countess (κάουντες), κόµησσα. 

Counting-house ᾖ(κάουντινγκ-χάους), 
λογιστήριον. 

Countless ( κάουντλες ); ἀναρίθμητος. 

Country (κὀντρι), χώρα, πατρίς, ἀγρός, 
ἐξοχή. —house, ἀγροτικὸς οἶκος. 
—man, συμπατριώτης, Χωρικός. 
—seat, ἀγροτικὴ κατοικία, ἔπαυλις. 
—Woman, γυνὴ χωρική. 

County ( κάουντι ), κομητεία. 

Couple ((κόπλ), ζεῦγος. p. ζευγνύω. 

Couplet (κόπλετ), δίστιχον. 

Coupon (κιοῦπον), τοκοµερίδιον. 

Courage (κόρεζ), θάρρος. 


Cowardice 


Courageous (κορέῖδζεος), θαρραλέος. 
Courier ( mae eo ταχυδρόμος. 


Course (κώρς) στάδιον, ροῦς 
μέθοδος, ος. rm ο, φαγητά, σειρὰ 
παραδόσεων. of—, ἐννοεῖτα.. by—, 


ἀλληλοδιαδόχως. in due —, κατὰ 
thhev. 
Courser ( κῶ oporey, κέλης. 


Court (. Ker αὐλή, περιποέησις, κολα- 


κεία, δίοδος. — of justice, dexa- 
στήριον. p. κορτάρω, κολακεύω, περι- 
ποιοῦµαε. 


Courteous (κώρτεος), φιλόφρων. 
Courteousness (κώρτεοσνες), 


poo 
on τίοραω (κωρτεζάν), παλλακίς. 
Courtesy (κόρτεζε), φιλοφροσύνη, ρεβε-᾽ 
σα. προσκυνῶ, χαιρετώ. 
Courtier ( κώρτιερ )), αὐλικός, κόλαξ. 
Court-martial (κώρτ-μάρσιαλ), στρα- 
τοδεκεῖον. 
Court-roll ( κώρτ-ρόουλ ), κτηµατολόγιον. 
Courtship (κώρτσιπ), ἐρωτικὴ περι- 
ποέησις, µνηστεία. 
Court-yard (. sm ee ), προαὐλιον. 
Cousin (κό ov), & άδελφος. 
Cove (κόουβ), ὅρμος. 
Covenable (κόουβεναμπλ), ἁρμόδιος. 
Covenant ( nary ο, ou Finn, συμ- 
ῥόλαιον. συμβάλλο 
Coventry ά κόουβεντρι), ποπομπή. 
Cover (κόβερ), p. καλύπτω, ἐπωάζω. 
ovo, κάλυμμα, πῶμα, πρόσχημα 
Coverlet (κύβερλετ), ἑρόπλωμα. 
Covert (κόβερτ), ἐπ. _ κρύφιος. ode 


φιλο- 


σκέπη. 
Covet κ. κόβετ), ἀρίεμαι, ἐποφθαλμιῶ. 
Covetable (κόβεταμπλ), ἐπιθυμητός. 


Covetise (κὀβεταϊζ), μπληστος ἐπιθυμία. 
Covetous (κόβετος), ἄπληστος 
Covetousness (κόβετοσνες), ἀπληστία. 
Covey (κόβι), νεοσσιά. 

Covin (κόβω), ἐπιβουλή. 

Covinous (κόβινος), δόλιος. 
ΟονΙπα(κόρυβω}γκ), γεῖσον. 


Cow (κάου), ἀγελάς. —herd, θουκό- 

. —house, θουστάσιν. —kee- 
per, δουκόλος. —pox, δαµαλίς. p. 
τροµάζω 


Coward ( κάουαρντ), δειλός. 
Cowardice (κάουαρντις), δειλία. 





Cower 





Crepitation 





Cower (κάουερ), κύπτω. 

Cowl (κάουλ), κουκούλα, 

Coxcomb (κὀξκοουμ), Εύανον, 

Coy Gd, αἰδήμων. p. αἰδοῦμαι, 


συστέλλομα:, 
Coyish (κόξς), αἰδήμων. 

Coyness (κόῖνες), αἰδημοσύνη. 

Coren (κόζν), φενακίζω. 

Corenage κ ρα 
Crab (κράµπ), καρκῶος, mov. 
Crabbed (rohan), ωθρωπός +3 a σκλη- 


bbs. 

Crabby (κράμπε), δύστροπος. 

Crack (κράκ), sp ρα 

τρελός, Ko ἵμων, κο a 

po poston, τρέλλα, ο πρ. Τνυμαι, 
a μεγαλαυχῶ. — Μ Joke, ω- 
pate: 

ee (sei), κοµπορρήµων, δίπυ- 
ρον, τε 

Crackle (κράκλ), κροτ: 

Cracknel rot) 8 ent. 

Cradle (xptivcA), Mov. 

Craft (κράφτ), οὐσ. ἐπάγγελμα, ἐπιτή- 
δευµα, zavovpria , πλοίάρων. A 

” (ράρτωες), τέχνασμα, 


πανουργία. 
Craftsman (κράρτσμαν), ἐμπείροτέχνης. 


τεχνάζοµαι. 
cranes 


πρόσκοµµα, ο. ἁρπάγη. 
νάρκη. ϱ. ἀντισπῶ, ἐμποδίζω. 
περιορίζω, ταντζόνω. 

Crane (xptiv), 7! po ra 
Crank ), . 

rant Cpe Sone road. 
Crankle (κρώνκλ), διαθλῶ. 


Crankness (κράνκνες), τρέλλα, ἐδιο- 
τροπία. 


στα A), ὄνυξ πτηνοῦ. 
cho ti = : 





Crash (κράς), p. σπώ, port, χριωκο- 


Crater Ceplicep), κρατήρ, 
rave 
της. 
Ae. 
‘Ble. 


κισδόω. 
ror) µολυβδίς, 


“p. πτύσσω. 


ΘΟΟΟΩΟΩΩΩΟΩΟΩΟΟΟΘΟΩΦΘΦΟ 


a. 
ἠημουρία, ὁ 
Koo, 


106. 
Creative (κρεξῖτιβ), δημιουργικός. 
Creator (κρεξῖτορ), Ay 


ee 
°"| Creatress (κρεξῖτρες), θηλ. τοῦ creator. 


Creature (κρήτσουρ), Ὀδημαίρρμα, 
πλάσμα. a fellow —, ὁ πλησίον. 
Credentials (κρεντένσιαλζ), dean 


στευτήρια 
Cepevrepther.), τὸ ἀξόπι- 
στον, πι 3 


Credit (κρέντι), πίστς, , πίστωσις. 
p. πιστεύω, πιστόνω. 
Creditable (κρέντταμπλ), ἀξώπιστος, 
ἀξιόχρεως, ἀξιέπαινος. 


Creditor (κρέντιτορ), πιστωτής. 
Credulity (κρεντιούλετε), εὐπιστία. 
Credulous (κρέντιουλος) ο εὔπίστος 


Creed (κρήντ), πίστις, τὸ Σὐμβοῖον τῆς 
πίστεως. 


Creek Cxotn), κόλπος, ποτάµων. ϱ. 


creep (se) (rer. καὶ π. µ. 
crept), ἕρπω, ὑπείσέρχομαι. —over, 
καταλαμβάνω, 


Cremation (κρεμβῖσιον), καῦσις. 

Crepitate (κρέπετεῖτ), ἀποκροτῶ, σπον- 
θηροβολῶ. 

Crepitation (κρεπιτβῖσιον), κρότος τῆς 
φλογός, τρίξεμον, τριγμός. 





Crescent 


Crescent (κρέσεντ), ἐπ. αὔξων. οὖσ. 
ἡμισέληνος. 

Cress (κρές), κάρδαμον. 

Cresset (κρέσετ), φάρος, pa 

Crest (κρέστ), λόφος, ‘epic κορυφή, 
στέφανος, παράσηµον, οἰκόσημον. 

Cretin (κρήτιν), ἠλίθιος. 

Cretinism ( siren), ), ἠλιθιότης. 

Crevice (κρέβις). ραγάς 

Crew , δε p. crow. 

Crew (κροῦ), πλήρωμα (πλοίου) πλῆθος. 

Crib (κρέμπ), par, KadbBn,turoxdozia. 

Cribble (κρἰμπλ), λικνιστήριον. 

Cribbation (κριμπἐῖσιον), διήθησις. 

Crick (κρίκ), tperpdc, τρίξιμον. 

Cricket (κρίκετ), ΤΥρύλλος, μα παι- 


γνιδίου. 
Crier (sp zep), ὁ δημόσιος κῆρυξ. 
Crime (κράϊµ), ἔγκλημα, παράπτωμα. 
Criminal are: okyevad ἐγκληματικὸς, 


ovo. ἐγκληματίας. 
αν δω (κριμενάλιτι), γκληματε- 


κότης, 

Criminate i κρὶμινεῖτ), ἐνοχοποιῶ. 

Crimination (κριμινέίσιον), ἐνοχοποέξη- 

ae. 

Criminatory (xpeuevéitop:),  ἐνοχο- 
ποητικός. 

Crimp (κρἰμπ), εὔθραυστος. 

Crimple (κρέἐμπλ), συστέλλω, ρυτιδῶ. 

Crimson (κρέμζον), πυρρός. 

Cringe (κρίνδζ), ὑπόκλισς, 
πεια. ϱρ. ἕρπω. 

Crincle (κρένκλ), πτυχή. 

Cripple (κρίπλ), χωλός. p. κολοβόνω, 
σακατε 

Crisp ( Kotor ), σγουρόνω. 

Crispy (κρίσπι), σγουρός. 

Criticise (κρέτισαϊζ), ἐπικρίνω. 

Criticism (κρέτισιζμ), ἐπίκρισις. 

Croak (κρόουκ), κρωγµός 

Crock (κρόκ), κρωσσὀς, στἆμνα. 

Croft (κρόφτ), χωράφιο». 

Crone (κρόουν), Υραΐδιον. 

Crook (κροὐκ), ἁρπάγη, 
λωποδύτης ϱρ. κυρτῶ. 

Croom (κροῦμ 2 plouppoupilw, ΤογΥγύζω. 

Cros (κ λοβος, στάχυς, Όερι- 
σµός, toodeta, τρυγετός. p. θερίζω, 
δρέπω, ἀκροτομῶ, κλαδεύω. 

Cross (κρός), ἐπ. πλάγιος, σταυρωτός, 


χαμέρ- 


μαγκοῦρα᾽ 
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Cruset 

ἐναντίος, σκυθρωπός. ἐπ. καὶ πρ. 
διὰ, ἐγκαρσέως, πλαγέως, ἐναντέως. 
p. διασταυρῶ, ποιῶ τὸ σηµεῶων τοῦ 
σταυροῦ, σταυρόνω, διαγράφω, ὃδια- 
βαΐνω, ἐναντιοῦμας, θλίβω, ἀντιτείνω. 
odo. σταυρός, ὀδύνη. —bow, δόαλ- 
λίστρα. —bowman,  θαλλιστροφό- 
ρος. —breed, νόθον. —examina- 
tion, dvte€éraoce, —examine, ἀντε- 

. ness, 

—road, otaupodpdpcoy. 
σταυροδρόµιον. —ways, 
ροειδῶς. —wind, ἐναντίος ἄνεμος. 
—wise σταυροειδῶς. 

Crotch (κρότς), ἄγκιστρον. 

Croush (κράους), πτήσσω. 

Croup (ροῦπ), (δαρύς) κατάρρους. 

Crow (Κρόου), κὀραξ, κρωγµός, μοχλὸς 
σιδηροῦς. p. (πρτ. crew, π. Bp. 
crown) κράζω. 

Crowd (κράουντ), οὐσ. ὄχλος, πλῆθος' - 
p. πληρῶ, συναθροίζω, συσσωρεύω. 

Crowder (κράουντερ), λυριστής. 

Crown (xpdouv), στέµµα, στέφανος, 
κορυφή, ὁ κολοφών᾿ νόμισμα. --Ίβννγος 
θασιλικὸς ἐπέτροπος. p. στέφω, 
στεφανόνω. 

Crucial (xpodotad), ἐγκάρσιος, dxpo- 
σφαλής. 

Cruciate (κρούσιεῖτ), κατατρύχω. 

Crucible (κρούσεμπλ), χόανον. 

Crucifier (κρούσιφαῖερ), σταυρωτής. 

Crucifix (κρούσιφιξ), εἰκὼν τοῦ ’ Eotav- 
Ρρωμενου. 

Crucifixion (κρουσιφέξ(ον), σταύρωσις. 

Crucify ( κροὐσιφαῖ ), nen 

Crude (κροῦντ), ὠμός, 

Cruel ( Kpoueh), ὠμός, ἀνηλεής, σκληρός. 

Cruelty (κρούελτι), ὠμότης. 

Cruise (κροῦζ), µκοῦπα, περίπλους, 
πειρατικὀς. p. περιπλέω. 

Cruiser (κροῦζερ), xatadpopendy. 

Crumb (κρὀµ), φιχίον. 

Crumble (κρόμπλ), θρύπτω, τρέβοµαι, 
καταρρέω. 

Crummy (κρὀµε), Φαθυρός. 


Crumple (. 


κρόμπλ), xthoow, puredw. 
Crusade (xpovotivt), σταυροφορἑα. 


Crusader (xpovolivtep), σταυροφόρος. 
Cruset (κροῦσετ), χόανον χρυσοχόου. 


Crush 


Crush (κρὀς), οὐσ. θραῦσις. ϱ. κατα- 
συντρέβω., καταδυναστεύω. 

Crust (Κκρόστ), «φλοιός. ρ. καλύπτω 
μὲ «φλοιὀν. 

Crutch (κρὀτς), ὙΤεροντικὴ θακτηρία. 

Cry (κρἀῖ), κραυγή, θρῆνος. ϱρ. κραυ- 
γάζω, κράζω. 

Crypt (κρύπτ), κρύπτη. 

Crystallize (κρἰσταλαϊζ), ἀποκρυσταλλῶ. 

Cub (κόὀμπ), οὐσ. σκὐλαξ. p. erred 
(ἐπὶ ζώων). 

Cubation (κιουμπέίσιον), 

Cuckoo (κούκου), κοὔκκος. 

Cucumber (κιούκομπερ), ἀγκούριον. 

Cud (κὀντ), to chew the —, μηρυ- 
κᾶσύαι. 

Cuddle (κόντλ), συστέλλομας, ζαρόνω. 

Cudgel (κὀδζελ), paBdtov. p. ξυλο- 


κοπῶ. 

Cue (xtod), ἄκρα, οὐρά, στέκα, διάθε- 
atc, σύνθημα, νύξις. 

Cuft (κὀφ), μπάτσος, μανικέτιον. p. 
μπατσέζω. 

Cuirass (xodipac), θώραξ. 

. Culinary (xcobdevape), µαγειρικὀς. 

Cull (κόλ), δρέπω. 

Culler (κόλερ), θεριστής. 

Cully (κόλε), φενακίζω. 

Culminate (κὀλμιωεῖτ), μεσουρανῶ. 

Culmination (κολμωέίσιον), τὸ µεσου- 
ράνηµα, κολοφών. 

Culpability (κολπαμπίλιι), ἑνοχή. 

Culpable ((κόλπαμπλ), ἔνοχος, πταΐστης. 

Culprit (κόλπριτ), ἔνοχος. 

Cultivate (κὀλτιβεῖτ) καλλιεργῶ, θελτιῶ. 

Cultivation (κολτιθέίσιον), καλλιέργεια, 
θελτέωσις. 

Cultivator (κὀλτιβεϊτορ), καλλιεργητής. 

Culture(xéAtocoup), καλλιέργεια, παιδεία 

Culver-house (κόλβερ-χάους), περι- 
στερεών. 

Cumber (κόμπερ), ἐνοχλῶ. 

Cumbersome (κόμπερσομ), ὀχληρός. 

Cumin (κόμω), κὐμινον. 

Cunning (κὀνωγκ), πανοῦργος. οὐσ. 
πανουργία, ἀγχίνοια. 

Cup (κόπ), κὐπελλον, κοῦὔπα, κἀάλυςξ 
ἄνθους, θεντοῦζα. —bearer, οἶνο- 
χόος. —board, σκευοθήκη. 

Cupel (κιοῦπελ), χωνευτήριον. 

Cupellation (κιουπελέῖσιον), καµένευσις. 


κατάκλισις. 
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Customable 


Cupidity (κιουπέντιτε), πλεονεξία. 
Cupola (κιούπολα), θόλος. 

Cur (κώρ), φωρόσκυλον. 

Curable ((κιούραμπλ), ἑάσεμος. 
Curacy (κιούρασε), ὑπεφημερία. 
Curate (κιούραιτ), ὑπεφημέριος. 
Curative (κιούρατιβ), ἐαματεκός. 
Curator (xcoupéitop), κηδεµών», éni- 


τροπος. 
Curb (κόρμπ), χαλωός, 


ἐμπόδιον, 
ὑποσιαγώνιον ἁλύσιον. ῥ' χαλιναγω- 
Τῶ. —stone, ᾖγωνιόλιος πεζοδρο- 


fou. 
Curd (κὀρντ),θρόµβωμα. 
Curdle (κόρντλ), τυροποιοῦμα:. 
Curdy (κόρντε), πηκτός. 
Cure (κιούαρ), Ίασις. ϱ. 
Cureless (κιούαρλες), ἀνίατος. 


ἑατρεύω. 


Curiosity (κιουριόσετε), περιεργία, 
περἰεργὀν τε. 

Curious (κιούριος), περἐεργος. —ness 
περιέργεια. 


Curl (κὀρλ), θόστρυχος. p. θοστρυχίζω. 

Curly (κὀρλι), σγουρὀς. 

Currant (κόραντ), Κοριωθιακὴ σταφἰς. 

Currency ᾿ (κόρενσε), κυκλοφορία, τὸ 
νόμισμα. 

Current (κόρεντ), τρέχων, κυκλοφορών. 
odo. ρεῦμα, ρύαξ. 

Curricle (κόρικλ), δίφρος. 

Currier (κόριερ), βυρσοδέφης. 

Currish (κόρις), δύστροπος. 

Currishness (κόρισνες), δυστροπἰα. 

Curry (κὀρι), βυρσοδεφῶ. 

Curse (κώρς), κατάρα. ϱρ. καταρῶμαςε. 

Curser (κώρσερ), βλάσφηµος. 

Cursory (κώρσορε), δροµαῖος. 

Curtail (κορτεῖϊλ), περικόπτω. 

Curtain (κόρτεν), παραπέτασμα. 

Curtsy (κόρτσε), ρεβερέντσα. 

Curvation (κορβέῖσον), καμπυλότης. 

Curve (κὀρβ), καμπύλη. ρ. κάμπτω. 

Curvet (. copper), ἀκροπηδῶ. 

Curvity (κόρβιτε), καμπυλότης. 

Cushion (κοῦσιον), προσκεφἀλαιον. 

Cusp (xbox), τὸ κέρας τῆς σελήνης. 

Custard (κόσταρντ), ζυμαρικὀν. 

Custody (κόστοντε), κουστωδέα, συνοδία. 

Custom (κόστομ), θος, ἕξις, δασμός, 
πελατεία. 

Customable (κὀστομαμπλ), κατ’ ἴἔθος. 


Customary 


Customary (κὀστομαρι), συνήθως. 

Customer (κόστομερ), πελάτης, τελώνης. 

Custom-free (κόστομ-φρή), ἐλεύθερος 
δασμοῦ. 

Custom house (κὀστομ-χάους), τελω- 


γεῖον. 

Cut (κότ), τομή, τεμάχιον, ξυλογρα- 
gia. ϱ. ( παρατ. καὶ π. p. cut 
κόπτω, σχίζω, ὁδοντοφυῶ, ἀκρωτη- 
pealw, ὑποσκελίζω. 

Cute (κιοῦτ), ὁξύνους. 

Cuticle (κιούτικλ), ἐπιδερμίς. 


Dark 


Cutlass (κότλας), ἀκινάκης. 

Cutler (κότλερ), μαχαιροποιύς. 
Cutlery (' rhe ), µαχαιροποίῖα. 
Cutlet (κότλετ κοτολέττα. 

Cuttle (κόττλ ‘4 es συκοφάντης. 
Cycle (σάϊζκλ), κ 

Cyclops ( wuegy κύκλωφ, κρόταλον. 


)| Cylinder (σέλντερ), κὀλιδρος. 


Cymbal (σέμπαλ), κ μβαλον. 
Cynic (σἐένικλ, κυνικός 

Cypress (cdizpec ), κυπάρισσος. 
Cyst (alot), κύστις. 


πο] 


D, d, (vty), τὸ τέταρτον γράμμα τοῦ 
ἀγγλικοῦ ἀλφαβήτου. 

Dab ( ντάμπ), τεμάχιον, ράἀκος, ἆλα- 
φρὸν ράπισμα, πιτσἰλισμα, εἰδήμων. 

p. ἐπιφαύω. 

Dabble (ντάμμπλ), πιτσιλίζω, τσαλα- 
ῥουτῶ, ἀναμεγνύομαι:. 

Deity nee , δαιδάλεηος- 

Daff (vray), χονδροκέφαλος 

Daffodil (ντἀφοντιλ), ἀσφόδελος. 

Dag (ντάγκ), οὐσ. λωρίον δερµάτινον. 
p. κόπτω etc λωρία. 

Dagger ( οτόπερ), ἐγχειρίδιον, (τυπογ) 


έζω. 
ἀγκλ), Popo ooxu Nowa. 
fa , ἐπ. ἡμερήσιος. éxip. 
ἡμερησίως. 
Daintiness (ντέντωες), ἁβρότης. 
ρω (ντεῖντι), ἀβρός, κομφὀς, 
εὔχυ 
Dairy ( ντέρι ), Ταλακτοπωλεῖον. 
Dairyman (ντέριμαν), γαλακτοπώλης. 
Daisy (ντἐίζε), ἀσπρολούλουδον. 
Dale (ντέιλ), κοιλάς. 
Dalliance (ντάλλιανς), τρυφερολογία, 
χρονοτριβή. 
Dally (ντάλι), χασομερῶ, τρυφερεύοµαι:. 
Dam (ντάἀμ), μάνα, 


Damage (ντἀμαδζ), βλάπτω. 
Dame (ντέϊμ), déoroeva. 


Damn (ντάμ), καταδικάζω. 
Damnable = (vtduvaprd), καταδικά- 
σιμος. 


φραγμός. p. 


Damnation’ (νταμνεῖσιον), καταδέκη. 


Damnatory  ᾖ(νταμνεῖτορι), καταδι- 
καστικός. 

Damp ( ντάμπ), ἐπ. ὑγρός. οὐσ. ὑγρα- 
ola. p. ὑγραίνω 

Dampish ( ντάμπις ), ὕφυγρος. —ness 
ὑγρότης. 

Dampness Ἅᾖ(ντάµπνες),  ὑγρασία, 


ὑγρότης 

Damsel < vrauced), κὀρη. 

Damson (vtdépCov), δαμάσκηνον. 

Dance (ντάνς), χορεύω. ovo. ὄρχη- 
σις, χορός. 

Dancer (ντάνσερ), χορευτής. 

Dancing (ντάνσιωγκ), χορός. —ma- 
ster, χοροδιδάσκαλος. —school, 
οροδιδασκαιλεῖον. 

Dander (ντάντερ), ρ. κλωθογυρίζω. 
οὐσ. πιτυρίασις. 

Dandle (ντάντλ A), τραντανίζω. 

Dandruff (ντάντροφ), πιτυρίς. 

Dandy (ντέντι), φιλάρεσκος. 

Danger ( vrkie cep), κένδυνος. 

Dangerous (ντένδζερος), ἐπικίνδυνος. 

Dangle (ντάνγκλ), ταλαντεύοµμαι:. 

Dangler ( a δν θηλυμανής. 

Dank (ντάνκ), ὑτρός. 

Dapper (ντάπερ), 

Dapple (ντάπλ), παρδαλύς 
στίζω. 

Dare (ντέαρ), (παρτ. καὶ dbp. durst), 
προκαλῶ gw, τολμῶ. —devil, 
dcpbuntoc. —tul, τολμηρός. 

Dark (ντάρκ), σκοτεινός, µέλας, σκοῦ- 


. a κατα- 
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Decapitate 





Darken 
poo, ἀσαφής, σκυθρωπός. —house, 
φρενοκομεῖον. 

Darken (ντἀρκ᾽ν), σκοτίζω, µαυρίζω. 


. Darling (ντάρλιυγκ), προσφιλής. 
obo. διαρραφή. 
Darnel (ντάρνελ), ζιζάνιον. 


Dart (ντάρτ), ντιον. p. &€axov- 
τίζω, ὁρμῶ. 

Darter (ντάρτερ), ἀκοντιστής. 

Dash (vrdc), πάταγµα, ἐφαρμογή, 
παῦλα. p. πατάσσω, προσκρούω, 
ἐφορμῶ. 

Dastard (ντάσταρντ), φΦοφοδεής. p. 


πτοῶ. 
Dastardy (ντάσταρντι), ἀνανδρία. 
Data (ντέτα), δεδοµένα. 
Date (velit), χρονολογία, ἐποχή, ὁ 
φοῖνεξ. p. χρονολογῶ. 
Dateless (ντέἔτλες), ἀχρονολόγητος. 
Date-tree (ντέῖτ-τρή),  «φοῖνξ, τὸ 
ρον. 
Dative (ντέῖτιβ), (7ραμμ.) δοτική. 
Daub (ντώμπ), ἐπάλειμμα. p. ἐπιχρέω. 
Dauber (ντῶμπερ), ζωγράφος abe cog 
Dauby (ντώμπι), Υλοιώδης. 
Daughter (ντῶτερ), θυγάτηρ, κὀρη. 
Daunt (ντάαντ), πτοῶ, yobw. 
Dauntless (ντάαντλες), ἄφοδος. — 
ness ἀφοδία. 
Dauphin (ντώφο), δελφίν. 
Daw (vtw), καρακάξα. 
Dawdle (ντώντλ), μεκρολογῶ. 
Dawn (ντών), aby}. . 
Day (vré), ἡμέρα. —book, Ίμερο- 
λόγων. —break, αὐγή. -—dream 


ὀνειροπόλημα —dreamer ὀνειροπόλος. 


—light, φέγγος, —star, ἑωσφόρος. 
Dazzle (ντάζλ), ἐκθαμθῶ. 


Deacon (ντῆκον), διάκονος. —ry, 
διακονία. 

Dead (ντἐντ), νεκρός. —drunk, 
ἀναίσθητος ἀπὸ τὴν µέθην. —letter, 


ἐπιστολὴ ἀνεπίδοτος. —ly, θανατη- 


Φόρος, Οανάσιμος. —march, πὲν- 
Ocpov ἐμδατήριον. —mness, ἀπονέ- 
Κρωσις. —water, λιμνάζον ὕδωρ. 
Deaf (ντἐφ), κωφός 


Deafen (vtig’y), κωφαίνω. 
Deafish (ντέφις), . 
Deaf-mute (ντέφ-μιούτ), κωφἀλαλος. 


| Debilitate 


Deafness (ντέφνες), κωφότης. 

Deal (ντήλ), pepic, ποσότης. p. dv. 
(παρ. καὶ x. pt. dealt), διανέµω, µοι- 
ράζομαι, ἐμπορεύομαι, προσφἑρομα:. 

Dealer (ντῆλερ), ἔμπορος., µοεραστής. 

Dealings (ντήλωγξ), ληφοδοσίαι. 

Dean (ντήν), ἀρχιμανδρίτης, πρωτο- 
κάθεδρος, κοσμήτωρ. —ry, κοσµη- 
τεία. 

Dear ( ), ἐπ. προσφιλής, δαπανη- 
ρός, πολύτιμος. ovo. φίλος, φίλη. 
Dearn (vtipv), κατηφής, µονήρης. 

Dearth (ντἐρθ), σιτοδεία, λιμός. 

Death (vté@), θάνατος. —ly, 
καὶ ἐπὲρ. θανασέµως. 

Deaths-door (ντέθς-ντόρ), τὰ λοίσθια. 

Deaths-man (ντέθς-μαν), δήμος. 

Debar (ντεμπὰρ), ἀποκλείω. 

Debarb (ντειπάρμπ), ἀποκείρω. 

Debark (ντεμπάρκ), ἀποθιδάζω. 

Debarkation (ντεμπαρκέίσιονλ, dro- 
όΐδασις. 

Debase (vrepxéic), ἐξευτελίζω. 

Debasement (ντεμπέζζμεντ), 
tedcopoc. 

Debate (vreunéic), συζήτησις, ἔρις. 
p. συζητῶ, ἐρίζω. 
Debauch (ντεμπώτς), ἀκολασία. ϱ. 

διαφθείρω. 

Debaucher (ντεμπώτσὲρ), διαφθορεύς. 
—y, ἀκολασία. 

(ντεμπἰλιτεῖτ), ἐκνευρίζω. 

Debilitation (ντεμπιλιτέίσιον), ἐκνευ- 


ἐπ. 


έξευ- 


ρισμός. 

Deblility (ντεμπέλιτι), χαύνωσις. 

Debit (ντέμπιτ), τὸ δοῦναι, τὸ παθη- 
τικὀν. 

Debitor (ντέµπιτορ), ὀφειλέτης, χρε- 


worms. 

Debouch (ντεμπούτς), p. διεξελαύνω. 
οὐσ. διέξοοδος. 

Debt (ντέτ), χρέος. 

Debtor (ντέτορ), χρεώστης. 

Decade (vtexéivt), δεκάς. 

Decamp (ντεκάμπ), ἀναστρατοπεδεύω. 

Decant (ντεκάντ), µεταγγἰζω, µετα- 
χὐνω. 

Decantation (ντεκαντέῖσιον), petay- 
γισμός. 

Decanter (ντεκάντερ), φιάλη. 

Decapitate (ντεκαπιτέί), καρατομώ. 








Decapitation 


Decapitation (ντεκἀπιτεῖίσιον), καρα- 
τόµησις. 
Decay (vtexéi), φθίνω, παρακµάζω, 
φθείρω. οὐσ. παρακμή, φθίσις φθορά. 
Decease (ντεσήζ), τελευτή.ρ. τελευτῶ. 
Deceit (ντεσήτ), ἁπάτη. 
Deceitful (ντεσήτφουλ),  ἁπατηλός. 
—ness, δολίότης. 
Deceivable (ντεσήθαμπλ), εὐαπάτητος. 
Deceive (ντεσήβ), anata. 
Deceiver (ντεσῆθερ), ἁπατεών, δόλιος. 
Decemvir (ντεσέμθιρ), δεκάρχης. 
Decency (ντήσενσε), κοσµιότης. 
Decennary (ντησέναρε), δεκαετία. 
Decennial (ντησέναλ), δεκαετής. 
Decent (ντῇσεντ), προσήκων, κὀσμιος. 
Decentralization (ντησεντραλιζἐῖσιον) 
ἀποκέντρωσις. | 
Deceptible (ντεσέπτιμπλ), εὐαπάτητος. 
Deception (ντεσέφιον), ἀπάτη. 
Deceptive (ντεσέπτιβ), ἀπατηλός 
Decide (vtecdivt), ἀποφασέζω. 
Decimal (vtéocpad), dexadexdc. 
Decimate (ντἐσιμεῖτ), ἁἀποδεκατέζω. 
Decimation (vtectpéiotov), δεκάἀτισµα. 
Decimator(vreceukitop), ἀποδεκατιστής. 
Decipher (vtecdivep), σαφηνίζω, 
ἑξηγῶ (συμθολικὰ γράμματα). 
Decipherer (ντεσάϊφερερ), ἑρμηνευτής. 
Decision (ντεσέζιον), ἀπόφασις, κρἰσιες. 
Decisive (ντεσάϊσιβ), ἀποφασιστικός' 
—ness, ἀποφασιστικότης. 
Deck (vték), p. στολίζω. odbc. κατά- 


στρωμα. 
Declaim (vtexdéin,), ρητορεύω. 
Declamation (ντεκλαμέέσιον), pntopeta. 
Declamatory (vtexddpatope), Onpnyo- 
ρικὀς, ρητορικός. 
pee (ντεκλαρἐῖσιον), δήλωσις, 
ρυξις. 
Declarative (ντεκλαρέζτιβ) δηλωτικὀὸς. 
Declare (vtexiéap), δηλῶ, κηρύττω. 
Declension (ντεκλένσιον), diate, 


παρακμή. 

Declination (ντεκλωξἰσιον), παρακμή, 
κλίσις, ἔκκλισις. 

Decline (ντεκλάϊν), p. ἐκκλίνω, παρακ- 
µάζω, ὑπεκφεύγω, ἀρνοῦμαι:. ovo, 
ἔκκλισις, παρακμή, φθίσις. 

Declivity (ντεκλέδιτι), κατωφέρεια. 

Decoct (ντεκόκτ), ἀφέφω. 
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Deep 


Decoction (ντεκόξιον), ἀφέφημα. 
Decollate (ντηκόλεῖτ), καρατομῶ. 
Decollation (ντηκολέἰσιον) ἀποκεφάλισις 
Decompose (ντηκομπόουζ), ἀποσυν- 
τέθημ.. ( 
Decomposition κομποζἑσιον), d- 
ποσὐνθεσις, διάλυσις. ow) 
Decompound ᾖ(ντηκομπάουντ), dva- 
συντίθηµε, ἀποσυντέθημε: 
Decorate (ντέκορεῖτ), κοσμῶ. 
Decoration (vtexoptiocov) διακόσµησις. 
Decorative (vtexopticef), διακοσµη- 


τικός. 
Decoy (ντεκόϊ), οὐσ. δέλεαρ. p. δελε- 
ω. 


Decrease (ντεκρής), οὖσ. µείωσις. 
p. eee πκρή), λὸ by 
Decree (Υντεκρή), ’ copia, 
βούλευμα, διάταγμα. m we 
Decrement (ντέκρεμεντ), µείωσις. 
Decrepit (vtexpéxct), ὑπέργηρως. 
Decretal (ντεκρήταλ), κελευσματικός. 
οὐσ. θέσπισµα. 
Decretory Crexpkrope ), ὁριστικός. 
Decrial (ντεκράϊῖαλ), κατακραυγή. 
Decrier (ντεκράδερ), ἀποδοκιμαστής. 
Decrown (Ύντεκράουν), ἑκθρονίζω. 
Decry (vtexpai), δυσφημῶ. 
Decuple (vtexérd), ἐπ. δεκαπλάσιος. 
p. δεκαπλασιάζω. 


Decussate (ντεκόσεῖτ), ὀξυτομῶ. 


Dedicate (ντεντικέῖτ), ἀφιερόνω. 

Dedication (ντεντικἐῖσιον), ἀφιέρωσις. 

Dedicator (ντἐντικεῖτορ), ἀφιερωτής. 

meaner (ντἐντικεῖτορε), ἀφιερω- 
τικός. 

Deduce (ντεντιούς), ἐξάγω, xoptCopat. 

Deducement (ντεντιοῦσμεντ), ἐξαγό- 
µενο», συµπἐρασμα. 

Deduct (ντεντόκτ), ἀφαιρῶ, ἐκπίπτω. 

Deduction (ντεντόξιον),  ἀφαίρεσις, 
ἕκπτωσις, συμµπἑρασμα. 

Deductive (ντεντόκτιβ), ἀφαιρετικός, 
συµπερασµατικός, εἰκαστικός. 

Deed (ντήντ), πρᾶξις, ἔργον. in—, 
πρἀγµατι. 

Deedless (ντῆντλες), ἁδρανής. 


Deedy (ντήντι), ριος. 

Deem (ντήμ), φρονῶ. 

Deep (ντήπ), βαθύς, πανοῦργος, pv- 
στηριώδης. 














Deepen 89 Deification 
Deepen (ντῇπ)ν), βαθύνω. Definite (ντέφιν), ὡρισμένος. —ness 
Deepness (ντῆήνες), βαθύτης. ὁριστικότης. 

Deer (ντήαρ), do Definition (vrepaiocoy), dpcopdc. 


Deface (vtepéic), ἀσχημίζω, ἐξαλείφω 

Defacement (ντεφἐίσμεντ), ἀσχ pee 
ona, ἀφανισμ 

Defamation ( ντεφαμβῖσιον ), ὀυσφημλα. 

Defamatory, (ντεφάματορι), δυσφη- 


μητικός. 

Defame (ντεφαέμ), δυσφημῶ. 
Defatigate (Υντεφάτεγκεῖτ), καταπονῶ. 
Defatigation ( υτεφατιγκεῖσιον), κάμα- 
τος, κόπος 

Default vA ντεφώλτ ), παράλείφις, ὁλι- 
Τωρία, σφἆλμα. p. ἀθετῶ, φυγοδικῶ 
Defaulter (ντερῶλτερ), Ἰλλευμματίας, 


Defeasance (ντεφήζανς),  ἀκύρωσις 
(ἐγγράφου). 

Defeat (ντεφήτ), irra. p. νικῶ, pnde- 
γέζω. 


Defecate (ντἐφεκεῖτ), διὔλίζω. 
Defecation ( urepextiotov), 
Defect (vrepéxt), ἑλάττωμα. 
Defection (ντεφέξιον), ἀποσκέρτησις. 


διύλισις. 


Defective (ντεφέκτιβ),  πλημμελής, 
WATE —ness, ἀτέλεια, 
ἑλαττωματικότης 


Deference (ντέφερενς), ‘olbac, εὐλά- 
θεια, ὑποταγή. 

Deferment (ντεφέρμεντ),  ἀναθολή, 
παραπομπή, θραδύτης. 

Defiance (ντεφάϊῖανς), πρῤκλησις. 

Defiant (ντεφάϊαντ), προκλητικός. 

Deficiency (ντερέσενσι),  ἕλλεφις, 
ἔλλειμμα, ἑλάττωμα. 

Deficient (ντεφίσιεντ), ἑλλιπής. 

Deficit (ντέφισιτ), ἕλλειμμα 

Defile (ντεφάϊλ), µολύνω, παρελαύνω" 


odo. στενὀν, κλεισοόρα, παρέλασις. 


Detilement (vrepdtipevt), podvopdc, 
ο 


? 
Defiler (vrepdtiep), peavtip. 
Define (vrepaiv), περιγράφω, ὁρίζω. 


Definitive (ντέφωιτιβ),  ὁριστικός 
—ness, ὁριστικότης. 
Deflagrate ( ντἐφλαγκρεῖτ), κατακαέω, 


Kataxatopat. 
Deflagration ( ντεφλαγκρεῖσιον )), κατά- 


prefer 
Deflect. ( ντεφλέκτ), ὀπτρίπω, 


ἆπομα- 
κρ 
Deflection (ντεφλέξιον), ἐκτροπή, 
ἀπομάκρυνσις. 
Defloration (vtegAwpéiotov), διακό- 


ρευσις, ἀπάνθισμα. 
Deflower (ντεφλάουερ), διακορεύω. 
Defoliation ( ντεφολιξῖσεον ) pudréppoca. 
Deforee (ντεφώρς), κατακρατῶ. 
Deforcement (ντεφῶρσμεντ), σφετε- 


ρεσ͵ ῤ - 

Deform (ντεφώρμ), p. παραμορφῶ. 
. δύσμορφος. 

Deformation (vrepwpptiocov), δυσ- 


ία. 


pio, 
‘Defraud (ντεφρώντ), ἐξαπατῶ. 


Defrauder (ντερρῶντερ), ἁπατεών. 
Defray (ντεφρέϊ), monre. 

‘Defrayer (yregptiep), χορηγός. 
Defrayment rep nice χορηγία. 
Defunct (ντι 

Defunction ν τεφόνξιον), ), θάνατος. 


Defy ( veep ), πρόκλησις. p. προκαλώ, 


Degeneracy (vted ζένερασε), ἐκφυλισμός. 
Degenerate (ντεὸ ζἐνερεῖτ)ἐκφυλίζομαε, 
ἔκφυ 
Degeneration (ντεδζενερἐῖσιον), ἑκ- 
φυλισμός. 
Degenerous (ντεδζένερος), Έκφυλος. 
Deglutinate (ντεγκλιούτινεῖτ), ἀποκολ- 


λῶ. 

Deglutination (vterxdcoutevétacov), d- 
ποκόλλησις. 

Degradation (ντεγκραντέῖσιον), κα- 
θαΐρεσις. 


Degrade (ντεγκρέντ), καθαιρῶ, ἑξευ- 
τελίζω. 
Degree (ντεγκρή), ὁ βαθμός, ποιότης 


τάξεις, μοῖρα. 
Deicide (ντήζσαϊντ), θεοκτονία. 
Deification (ντηἸφικέὲσιον), ἀποθέωσες. 





Deliorm 
Delform (1 , Beoeediic. 
Delty Crees ἂν ores 
Deign (vrtiv), καταδέ 


ος. —ton, ἆθυ 
Delation (ντελβίσιον), καταµήνυσις. 
Delay (vrelti), ἀναδάλλω, χρονοτριθῶ. 
oe. deat,’ χρονστρόή. 
Delayment (ντελέὲι , & ου. 
Delectable [6 7 


Delectation (eee), to stoi 
Delegate (ortierasie), ν 

obo. πρεσδευτής, dx 

Delegation μον, πρεσθεία, 


Delors (oreleraticop), πρεσόευ- 
τεκός, ἐπι ase 

Delete (1 Ealeipw. 

Deletion δρα , ἀξόλειφις, 

Deliberate (ντελμπερεζς), διασκύπτοµα:, 


ἐπ. προι . 
Deliberation (ντελιμπερείσιον), περὶ- 


σκεφες. 
Deliberative (ντελιμπέρατιβ), σκεπτι- 
ibe, σμολ ός ὄ 

Delicacy (ντέλικασι), 

Doles inlet) tee ie 

igh Colts” Neeson, 
Delight (vteléit), εἰ 
ebypebe epee οσα” 


Deliration, (ντελερξῖσιον),, μα 
Delirious (rele), naga 

Delirt 
Deliver (reli), Parnas ae 
Deliverance (eile), ἀπαλωή, 


decid Bloat, σωτηρία, τοκετός, 


Ῥονττας (velit , ἐλευθι 
Daitverr = (ee ἀπελευθι 


Delt ail (dl) αλα νὰ 
Delude (ντελιούντ), ἀποπλανῶ. 
Deluge (vetted), κατακλωσµές. 


ϱ. KataKAble 
Delusion (ntdeotce), ἁπάτη. 





-Denial 


Delusize Ἐν ἁπατηλός. 

Delve (ντέλό), οἱ ος. ρ. σκάπτω. 
Demagogue (ντέμαγκογκ), δηµαγωγός. 
Demand (ντεμάντ), ες. 


ον, 


Demean (ντεµήν), διαγωγή. --ᾱ, 
κτήσεις. 4 p. διάγω 
|Demeangy (1 veeuhvop), διαγωγή. 
Dement (obre tt), τρελλαίνω, 
96 
Der . ναβιότης, 
Der wv), 666copa. 
Der τ), μεταναστεύω. 
Der ρέῖσιον), peroe 
κε 
Der ), δαµιζάνα. 
Der ματος. ϱ. Khy- 
τα |, ταπείνωσις. 
Der αθαιρῶ, κατεδα- 
; 
per wy), καθαίρεσις, 
κα 
Der ya 
Der έµων. 
Der στραμπλ), εὖα- 
at 
Der πρεῖτ), ἀποδει- 
Dei ovorptiatov),d- 
5 ποιες, 
Ἐμόνσερατεβ),ἁ- 
9ο εμωραλιζΕὶσιονλ. 
woes Bene. 
D ail), ἐξαχρεώ, 
D Ἐν adore 
D τ), ne. 
De » δισταγμός. ϱ. 
i, | Det bapbe. —ness, 
ης. 
Der 
Der ῃ 
Der 4, ἀμφισθητή- 
σι 
Der Ίσις. 








Denigrate 


Denigrate (ντένιγκρεῖτ), ἁμαυρῶ. 
Denizen (ντένεζν), πολίτης, ἀπελεύ- 


ερος. 
Derominate (ντενόμινεῖτ), ὀνομάζω. 
Denomination (ντενομωέϊσιον), θρή- 
σκευµα, ὀνομασία. 
Denominative (ντενόμινατιβ), ῥὀνο- 


-  paotends. 
Denominator (ντενομινέϊτορ), παρο- 


νοµαστής. 
Denotable (ντενόουταμπλ), δηλώσιμος. 
Denotation (ντενοτἐίσιον), δήῄλωσις. 
Denotative (ντενόουτατιβ), δηλωτικός. 
Denote (ντενόουτ), δηλῶ. 
Denotement (vtevdoutpevt), δήλωσις. 
Denounce (ντενάουνς), καταγγέἐλλω. 
Denouncement (ντενάουνσµεντ), 
καταγγελία. 
Denouncer (ντενάουνσερ), µηνυτής. 
Dense (ντένς), πυκνός. 
Density (ντένσιτι), πυκνότης. 
Dent (ντέντ), ὀδόντωμα. 
Dental (ντένταλ), ὀδοντοπρόφερτον. 
Dentifrice (ντένιφρις), ὀδυντόκονις. 
Dentist (ντέντιστ), ὁδοντοϊατρός. 
Dentistry (ντέντιστρι), ὁδοντοϊατρική. 
Dentition (ντεντίσιον), ὁδοντοφυῖα. 
Denude (ντένιουντ), ρ. ἀπογυμνῶ. 
Denunciation (ντενονσεξίσιον), καταγ- 
yelia, καταµήνυσις. 
Deny (ντενάϊ), dpvodpac. 
Deodorize (vtnéouvtopail), ἀφαιρῶ 
τὴν κακὴν dopiy, ἀπολυμαίνω. 
Depaint (vrexétvt), ἐξεικονέζω. 


Depart (vtexdpt), ἀπέρχομαι, dro- 
KW, παρεκτρέποµα:. οὐσ. ἀναχώ- 
pnotc, θάνατος. 


Department (ντεπάρτµεντ), διανοµή, 


τμημα. 
Departure (ντεπάρτσιουρ), ἀναχώρησις, 
ἀποχωρισμός, θάνατος. em 
Depasture (vtexdototoup), 
ῥόσκω. 
Depauperate (ντεπώπερεῖτ), πτωχὐνω. 
Depend (ντεπέντ), ἐξαρτῶμα:. 
Dependence (ντεπέντενς), ἐξάρτημα. 
Dependent (ντεπέντεντ),  ὑποτελής, 
ὑπεξούσιος. 
Depict (ντεπέκτ), ἐξεικονέζω,περιγράφω. 
Depilate (ντέπιλεῖτ), έζω. 


νέμομαε, 
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Depression 


Deplantation (ντεπλαντέῖσιον), µετα- 
φύτευσις. 

Deplete (ντεπλήτ), xevw. 

Depletion (ντεπλήσιον), κένωσις. 

Deplication (ντεπλικέίσιον) ἀπόπτυξις. 

Deplorable (ντεπλώραμπλ), ἀξιοθρή- 
νητος. —ness, ἐλεεινότης. 

Deploration (ντεπλωρέϊσιον), θρηνφδία. 

Deplore (ντεπλώαρ), θρηνῶ, οἐκτείρω. 

Deploy (ντεπλὀϊ), ἀναπτύσσω. 

Deplumation (ντεπλιουμέίσιον), d- 
ποπτέρωσις. 

Depone (ντεπόουν), ὑποθηκεύω, µαρτυ- 
τυρῶ. 

Depopulate (Όντεπόπιουλεῖτ), ἐρημῶ. 

Depopulation (ντεποπωυλέίσιον), ἐρή- 
μωσις. 

Ώερορα]θέοι(ντεπόπιουλέτορλἐρηµωτής 

Deport (ντεπώρτ), μεταφέρω, ἑξορέζω. 

ορ (ντεπωρτέἰσιον),μεταφορὰ, 

ορία. 
Deportment (ντεπῶρτμεντ), συµπερ:- 


φορά. 
Deposable (ντεπόουζαμπλ), παύσιµος. 
Deposal (ντεπὀουζαλ),παῦσις ὑπαλλήλου. 
Depose (ντεπόουζ), ἀπολύω, καταθέτω. 
Deposit (ντεπόζετ), παρακαταθήκη, ὁ- 
ποθήκη, ἐνέχυρον, κατάθεσις p. 
καταθέτω, ἐναποθηκεύω. 
Depositary (ντεπόζπαρι), θεματοφύ- 


dak, ὑποθηκάριος. 
Deposition (ντεποζέσιον), κατάθεσις. 
Depot (vtizot),  θεματοφυλάκιον, 


ταμεζον,ἀποθήκη,σταθμὸς σιδηροδρόμου 
Depravation ( ντεπραθέβσιον), κα 
χρείωσις. 
Deprave (ντεπρέϊβ), ἐξαχρειῶ. 
Depravity (ντεπράδει), ἀχρειότης. 
Deprecate (ντἐπρεκεῖτ), ἀπεύὐχομα:. 
Depreciate (ντεπρήσιεῖτ), ἐκφαυλίζω. 
Depreciation (ντεπρησιξίσιον), ἐκφαύ- 
λισις. 
Depredate (Υντἐπρεντεῖτ), διαρπάζω. 
Depredation (ντεπρεντέίσιον), ὅδιαρ- 
παγή, λεηλασία. 
Depredator (ντεπρεϊντέτορ), λεηλάτης, 


Depress (ντεπρές), 
vw, καταστέἐλλω, 
Depression (Όντεπρέίσιον), καταπέεσις, 

ταπείνωσις, κατάπτωσις, ἀθυμέα. 


καταπιέζω, ταπει- 
ίόω. 
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Depressive (ντεπρέσιβ), καταθλιπτικὀς. 
Depressor (ντεπρέσορ), καταπιεστής. 
Deprivation (ντεπριθέίσιον), ἀποστέ- 


σις. 

Devrive (ντεπράζβ), ἀποστερῶ, ἀφαιρῶ. 

Deprivement (ντεπράϊόµεντ), ἀποστέ- 
ρήσις. | 

Depriver (ντεπράϊόθερ), ἀποστερητής. 

Depth (ντἐπθ), θάθος, δαθύτης, θυθός, 
πυθµήν. the —s of time, τὰ σκὀτη 
τῶν alwvwy. in the — of winter, 
ἐν τῷ plow τοῦ χειμῶνος. 

Depthen (ντέπθεν), θαθύνω. 

Depthless (ντέπθλες), ἀθαθής. 

Depulse (ντεπόλς), ἀποκρούω. 

Depurate (ντέπιουριεῖ), καθαρίζω. 

Depuration (ντεπιουρέίσιον),  ἑκκα- 
θάρισις. 

Deputation (ντεπιουτέέσιον), éxetpo- 
zh, ἀποστολή, πρεσθεία. 

Depute (ντεπιούτ), πἐµπω πρεσθείαν 
ἢ διορίζω πληρεξοὐσιον. 

Deputy (Ίγτέπιουτε), πρεσθευτής, πλη- 
ρεξοὐσιος, δουλευτής. 

Deracinate (ντεράσινεῖτ), ἑκριζῶ. 

Derange (vtepé0C), ταράττω. 

Derangement (ντερένδζµεντ), ἀταξία, 


παραφροσύνη. 
Derelict (ντέρελικτ), ἐγκαταλελειμμένος, 
ἐπιπλέον ναοάγιον. 
Dereliction (ντερελέξιον), ἐγκατάλειφις. 
Deride (ντεράϊντ), χλευάζω. 
Derider (ντεράϊντερ), χλευαστής. 
Derision (ντερέζιον), περέγελως. 
Derisive (ντεράῖσιβ), ἐμπαικτικός. 
Derivable ( vrepdibepur ), παραγωγός. 
Derivate (ντέριθεῖτ), παράἀγω. 
Derivation (ντεριθείσιον), παραγωγή. 
Derivative (ντεράϊδατιβ), παραγωχι- 


Derive (ντεράῖβ), παράγω, παράγοµαε, 
κατάγοµα:. 

Derogate (vtépoyxétt), po. ἐξουθενῶ, 
ἀθετῶ. ἐπ. ἀπόθλητος. 

Derogation (vtepoyKéiocov), µείωσις, 
ἐξευτελισμός. ᾿ 

Derrick (ντέρικ), θαροῦλκον. 

Dervish (ντέρδις), δερθίσης. 

Descant (ντέσκαντ), σχολιάζω, συζητῶ. 

Descend (ντεσέντ), κατέρχοµαι, κατα- 
θαΐνω, συγκαταθαίνω, κατάγοµα:. 


Desperado 


Descendant (ντεσένταντ), ἀπόγονος. 

Descendent (vtecivtevt), κατιὠν. 

Descent (ντεσέντ) κάθοδος, κλιός, 
καταγωγή. 

Describe (Υντεσκράϊμπ), περιχράφω. 


Describer (vteoxpdiunep), περιγραφεύς. 


Description (ντεσκρἐφιον), περι ). 

Descriptive ( rea ea εργρα. 
φικός. 

Desecrate (ντέσεκρεξτ), θεθηλῶ. 

Desecration (ντεσεκρέῖσιον), θεθήλωσις. 

Desert (ντέζερτ), µονήρης, ἔρημος 
p. ἐγκαταλείπω, λιποτακτῶ. 

Desertion (ντεζέρσιον),  λιποταξία, 
ἐγκατάλειφις, παραΐτησις. 

Deserve (ντεζέρό), ἀξίζω. 

Desiccate (ντέσικεῖτ), ἀποξηραίνω. 

Desiccation (vteockéiocov), ξήρανσες. 

Desiderate (vrectivtepetr), ἐπιθυμῶ, 
χρειάζομαι. 

Design (ντεζάϊν), σκοπὀς, σχέδιον. 
p. σκοπεύω, σχεδιάζω. 

Designable (vteCdnapzd), εὐδιά- 
κριτος. 

Designate (ντέσεγκνέέτ), προσδιορέζω. 

Designation (ντεσιγκνέέσιον), προσ- 
διορισμός. 

Designer (ντεζάῖνερ), σχεδιαστής. 

Designing (ντεζάϊνιγκ),. πανοῦργος. 
ovo. χρονογράφησες. 

Designless (vteCdiviec.), ἄσκοπος. 

Desirable (ντεζάξζραμπλ), ἐπιθυμητός. 

Desire (ντεζάϊρ), odo. ἐπιθυμία, ὄρε- 
Etc, Κλίσις. p. ἐπιθυμῶ, ποθῶ, ὁρέ- 
Ίομαι, παρακαλῶ. 

Desirous (vteCdipoc), 
—ness, πόθος. 

Desist (ντεσέστ), dyvtotapaz. 

Desistence (ντεσέστενς), ἀποχή. 

Desk (ντέσκ), γραφεῖον. 

Desman (ντέζμαν), µοσχοπόντικος. 

Desolate (ντέζολετ), ἐρημόνω᾽ ἔρημος, 
περίλυπος. 

Desolation (ντεζολέίσιον), ἐρήμωσις, 

η. 

Despair (ντεσπέαρ), οὐσ. ἀπελπισία 
p. ἀπελπίζομαι. 

Despatch ςντεσπάτς ), ἐπίσπευσες, é- 


πρόθυμος, 


πιστολή, ἐπίσημο  ἀγγελία. ϱ. 
ἀποστέλλω, θανατῶ. ή 
1 Desperado § (vteoxeptvto), ἀπηλπι- 





Desperate 
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σµένος, ἐπεκένδυνο  κακοῦργος. 

Desperate (ντέσπερεῖτ), ἄπελπις, ἀπελ- 
πιστικός. 

Desperation Ὥ(ντεσπερέίσιον), ἀπελ- 
mola. 

Despicable (ντέσπικαμπλ), ἄξιος κα- 
ταφρονήσεως. 

Despisable (ντεσπάϊζαμπλ), ἄξιος κα- 
ταρρονήσεως 

Despise (ντεσπάϊζ), καταφρονῶ. 

Despite (vteordic), πικρία, πεῖσμα 
πρὀθ. παρά.--Η48 prejudices, παρὰ 
τὰς προκαταλήφεις του. p. παροξύνω. 

Despiteful (ντεσπάῖτφουλ), µοχθηρός, 
πεισµατώδης —ness,dvotporia,netopa. 

“Despoil (ντεσπόλλ), συλῶ, ἀπογυμνῶ, 
λῃστεύω. 

Despond (Υντεσπὀντ)ἀθυμῶ, ἀποδειλιῶ. 

Despondency ᾖ(ντεσπόντενσι), ἀπελ- 
πισία. 

Despondent (ντεσπόντεντ), ἄπελπις. 

Desponsate (ντεσπὀνσεῖτ), ἀρραδωνέζω. 

Despot (ντέσποτ), δεσπότης, δυνάστης. 

Despumate (ντεσπιουμέζ), ἀφρίζω. 

Dessert (ντεζέρτ), ἐπιδόρπιον. 

‘Destinate (ντἐστινεζτ), προορίζω. 

Destination(vreoreviiocov), προορισμός. 

Destine (ντέστυ), προορίζω, προς- 
διορίζω. 

Destiny (vréotarc), προορισμός, τὸ 
πεπρωμένο. =~ 

Destitute (ντέσττιουτ), ἑστερημένος, 
ἅμοιρος, πτωχὀς, ὀρφανός. p. ἀπο- 
στερῶ. 

Destitution ᾖ(ντεστιτούσιον), ἔνδεια, 
στέρησις, ὀρφανεία. 

Destroy (ντεστρόϊ), καταστρέφω. 

Destroyer (ντεστρόϊερ), ὀλετήρ, κατα- 
στροφεύς. ἰοτρθάο--- ἀντιτορπιλλεικόν. 

Destructible (ντεστρόκτιμπλ), κατα- 
στρεπτός, εὔφθαρτος. 

Destruction (ντεστρόξ(ον), καταστροφή. 

Destructive (ντεστρόὀκτ(ό), καταστρε- 


πτικός. —mness, καταστρεπτικότης. 
Desudation (ντεσιουντέἰσιον), ἐφίδρω- 
σις. 


Detach (ντετάτς), ἀποσπῶ. 

Detachment (γτετάτσμεντ), ἁπόσπασμα. 

Detail (ντετέλλ), λεπτομέρεια. ϱρ. den- 
γοῦμαει λεπτομερῶς. 


Detain (ντετεῖν), κατέχω, ἀναχατίζω. 

Detainder (ντετέώτερ), Έἕνταλμα συλ- 
λήφεως. 

Detainer (vrettivep), κάτοχος, σφετε- 


cathe. 
Detect (ντετέκτ), ἀνακαλύπτω. 
Detection (ντετέξιον), ἀνακάλυφις. 
Detective (ντετἐκτιθ), μυστικὸς έρευ- 
νητὴς πρὸς ἀνακάλυφιν κακούργων. 
Detention (ντετένσιον), κράτησις, 
υλακή. 
Diter (ντέτερ), ἀποτρέπω, µεταπείθω. 
Ὡοίοσ]οσαίο(ντετήριοροξτ), χειροτερεύω. 
Deterioration (ητετηριορεῖσιον), χεί- 


έρευσις. 
Determent (ντετέρμεντ), ἀποτροπή, 
ἐμπόδιον. 
Determinable (ντετέρμωαμπλ), εὔπροσ- 
διόριστος. 
Determinate (ντετέρμινετ), ὡρισμένος. 
Determination (vreteppevétocov), 


προσδιορισμός, ἀπόφασις. 
Determinative (ντετέρμινετιό), προσ- 
διοριστικὀς. 
Determine (ντετέρμιν), ὁρίζω, ἀπο- 
φασίζω. 
Detersion (ντετέρσιον), ἀπόσμηξις. 
Deterration (ντετερέῖσιον), ἔκύαφις. 
Detest (ντετέστ), ἀποστρέφομας. 
Detestable (ντετέσταμπλ), δδελυρός. 
—ness, θδελυρότης. 
Detestation (ντετεστέίσιον), θδελυγμός, 
ἀπέχθεια. 
Dethrone (ντεθρόουν), ἐκθρονίζω. 
Dethronement (ντεθρόουνµεντ), ἐκ- 
θρονισµός. 
Detinue (ντέτιου), ἀγωγὴ ἐπὲ παρα- 
νόµμῳ κατ σει. 
Detonate “(uctcovelt), ἐκπυρσοκροτῶ. 
Detonation (ντετονἐῖσιον), ἐκπυρσοκρό- 
τῆσις. ; 
Detonize (ντετονάϊζ), ἐκπυρσοκροτῶ. 
Detort (ντετώρτ), διαστρέφω. 
Detract (vtetpaxt, ) δυσφημῶ,ἐκφαυλίζω. 
Detraction (vtetpd&cov), συκοφαντία. 
Detractor (ντετράκτορ), συκοφάντης. 
Detriment (ντέτριμεντ), θλάδη, ζημία. 
Detrimental (ντέτριμενταλ), ἐπιθλαδής. 
Detrition (ντετρίσιον), τριθή, φθορά. 


Detrude (ντετροῦντ), κατακρημνἰζω. 
Deuce (Όντιούς), δυάριον, δεάθολος 


e 


ee ee ee 





Deuterogamy 


Deuterogamy (vttoutepdyxape), δεύ- 
τερος ydpoc. 

Devastate (ντεθαστἐζτ), κατερημῶ. 

Devastation (ντεθαστέίσιον), ἐρήμωσις. 

Devastator (ντεθέσταῖτορ), ὀλετήρ. 

Develop (ντεθέλοπ), ἀναπτύσσω. 

Development (ντεθέλοπµεντ), ἀνά- 
πτυξιες. 

Devest (ντεθέστ), ἀπεκδύω. 

Deviate (ντήθιεζτ), παρεκτρέποµα:. 

Deviation (ντηθιέϊίσιον), παρεκτροπή, 
ἀποπλάνησις. 

Device (ντεθάϊς), ἐπινόημα, τέχνασμα, 
ἔμόλημα. —ful, ἐφευρετικός. 

Devil (ντέθιλ), διάδολος. 

Devilish (ντέδελις), διαθολικὀς. 

Devirginate (ντεθέρδζενεῖτ), διακορεύω. 

Devisable (ντεθάζζαμπλ), ἐφευρετός; 
κληροδοτήσιµος. 

Devise (ντεθάϊζ), κληροδότημα ϱ. 
κληροδοτῶ, μηχανώμαι. 

Devisee (ντεθιζή), κληροδόχος. 

Devisor (ντεθάϊζορ), ἐπινοητής, διαθέ- 


της. 
Devoid (vtebdivt), κενός, ἅμοιρος. 
Devoir (ντεθουάρ), καθῆκον, χρέος. 
Devolution (ντεθολιούσιον),µεταθίθασις. 
Devolve (ντεθόὀλθ), ἐκτυλίσσω, µετα- 
ῥιθάζω, περιέρχοµα:. 
Devote (ντεθόουτ), ἀφοσιῶ. 
Devotion Ἠ(ντεθόουσιον), ἀφοσίωσις. 
Devotional (ντεθόσιοναλ), θρησκευτικός. 
' Devour (ντεθάρυρ), καταθροχθἰζω. 
Devout (ντεδάουτ), θεοσεδής, 
Devoutness (ντεθάρυτνες), θεοσέθεια, 
εὐλάθεια. | 
Dew (ντιοῦ), δρόσος. ρ. ἁἀρδεύω, 
δροσέζω. 
Dewless (ντιοῦλες), ἄδροσος. 
Dewness (ντιοῦνες), ὑγρότης. 
Dewy (tobi), δροσοσταγής. 
Dexter (ντέξτερ), δεξιός. 
Dexterity (ντεξτέριτι), δεξιότης. 
Dexterous (ντέξτερος), ἐπιδέξιος. 
Dextral (ντέξτραλ), δεξιός. 
Diadem (ντάϊαντεμ), διάδημα. 
Dial (ντάϊῖαλ), σκιάθηρον. 
Dialect (vtdialext), διάλεκτος. 
Dialogue (vtdialoyx), διάλογος. 
Diameter (νταῖάμετερ), διάµετρος. 
Diamond (ντάίμοντ), ἀδάμας. 


θά Digger 


Diaper (vtdinep), εἶδος δαμασκοῦ, 
κωλύπανον. p. διανθίζω. 

Diary (ντάῖαρι), ἡμερολόγων. 

Dib (ντέμπ), ἐμθάπτω. 

Dicacity (ντικάσετε), στωμυλία. 

Dice (ντάϊς), xbboc. 

Dicer (ντἀῖσερ), κυδευτής. 

Dickens (ντίκενζ)}, ἐπιφ. διάθολεϊ 

Dictate (ντικτέζτ), ρ. ὑπαγορεύω, ἐπι- 
τἀσσω. oto. προσταγή, ὑπαγόρευσες. 

Dictation (ντεκτέῖσον), ὑπαγόρευσις. 

Dictator (ντικτέῖτορ), “δικτάτωρ. 

Dictatorial (ντικτατώριαλ), δικτατο- 


ρικός. 
Dictatorship (vtexrétzropoer ),Ocxtatopta. 
Diction (ντέξιον), λεκτικὀν. 
Dictionary (ντέξιοναρε), λεξικόν. 


Did (ντίντ), παρατ. τοῦ do. 


Die (ντάΣ), δαφή, xbbog, τύχη, σφραγὲς 
(vopiopatoc). p. θνήσκω, µαραίνο- 
µαε, ἐκπνέω. 

Dier (vrdiep), θαφεύς. 

Diet (vrdir), δίαιτα, συνέλευσις. ϱ. 
διαιτῶμαι. © 

Dietary (ντάζεταρι), διαιτητικὀς. 

Dietetic (νταϊετέτικ), διαιτητικός. 

Differ (ντέφερ), διαφέρω, διχογνωμῶ. 

Difference (ντέφερενς), διαφορά. 

Different (ντίφερεντ), διάφορος. 

Differential (ντιφερἐνσιαλ), διαφορικός. 

Difficult (ντίφικολτ), δύσκολος. 

Difficulty (ντἐφικολτι), δυσκολία. 

Diffide (ντιφάῖντ), δυσπιστῶ. 

Diffidence (ντίφωτενς) δυσπιστία. 

Diffidend (ντέφιντεντ), δύσπιστος. 

Diffraction (ντιφράξιον), παράθλασις. 
(ὁπτ.) διάθλασις. 

Diffuse (ντιφιούζ), διαχέω. ἐπ. δια- 
κεχυµένος., σχοινοτενής. 

Diffusible (ντιφιούζιμπλ), ὅδιακεχυ- 
μένος, διεξοδικός, σχοινοτενής. 

Dig (ντέγκ), p. (παρατ. καὶ παθ. per. 
dug, ὁμαλ. digged), σκἀπτω. 

Digamy (ντίγκαμε), διγαµία. 

Digerent (ντίδζερεντ), χωνευτικός. 

Digest (νταϊδζέἐστ), πέπτω, ἀνέχομαι, 
τακτοποιῶ, ἐμπυοῦμαι. οὖσ. πανδέ- 
κται. 

Digestion (νταϊὸδζέστιον), πέφις. 

Digestive (νταϊδζἐστιό), πεπτικὀς. 

Digger (ντέγκερ), σκάπτης. 








Dight 


Dight (vtdit), κοσμῶ. 
Dignified (ντέγκνιφαεντ), ἀξιοπρεπής. 
Dignify (ντέγκνιφαί), ἀνυφῶ, τιμῶ. 
Dignitary (ντέγκνιταρι), προεστώς, 
λειτουργός. 
Dignity (ντέγκνετε), ἀξιοπρέπεια, ὑφη- 
λὸν ἀξέωμα. 
Digress (ντεγκρές), ἐκτρέπομαι. 
Digression (ντιγκρέσιον), παρέκθασις, 
ἀποπλάνησις. 
Digressive (vty 
Dike (vtdix), Neg 
περικυκλῶ μὲ tae 
Dilacerate (ντελάσε 
Dilapidate (ντιλάπι 
διασπαθἰζω. 
Dilapidation (ντιλὰ 
στροφή, διασπάθισεςὶ Ἡ 
Dilatable (ντιλέταμπβ)Ἀ διασταλτός. 
Dilatation (ντελετέλα διαστολή. 


















Dilate (vrcAéiz), . —pae, 
μακρηγορώ. 

Dilation (ντελέίσιο ολή, πολυ- 
λογία. 


Dilatoriness (ντέλάτορινες 
ἀναθολ 


φελοπονἰα. 
Diligent (ντέλιδζ 
Dill (ντέλ), ἄνηθον. 
Dilueid (ντιλιούσιντ)ὰ διάρα 
κός. 
Dilute (ντιλιούτ), διαλύω γντὸς ὅδατος ). 
Dilution (ντελιούσιον), διάλυσις. 
Dim (ντέμ), ἐπ. ἀμυδρός, θαμόός, 
θολός. ϱρ. ἁμαυρῶ, θολόνω, θαμδόνω. 
Dime (vrdin), dexdpa. 
Dimension (ντιμένσιον), διάστασις. 
Diminish (ντιμένις), ἐλαττῶ. 
Diminishable (ντιμένισαμπλ), ἑλαττώ- 


σιμος. 

Diminution (ντιμωκούσιον), ἑλάττωσις, 
σμέκρυνσις. 

Diminutive (ντεμένουτιθ), ὑποκορι- 
βεστικός, μικρός. —mness, σµικρότης. 

Dimity (ντίμιτι), ὕφασμα δίµττν. 

Dimness (ντέμνες), Ἠμυδρότης, 
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Disaffect 
Dimple ( ντέμπλ ), Τελασῖνος (λακκέσκος 


τῆς παρειᾶς). 

Din ((ντέν), κτύπος, θρόντος. p. k- 
κωφῶ, κοπανίζω, ἀναμασσῶ. 

Dine (ντάϊῖν), γευματίζω. 

Dingy (vtivd Ce), σκοτεινός. 


Dining-hall (ντάνΥγκ-χώλ), ῥἑστια- 
τόριον. . 

Dining-room (vtdivevyr-poiu), τρα- 
πεζαρία. 


.| Dinner (ντένερ), Υεῦμα. 
.| Dint ( 


rivt),- δὐύναμις. p. onpadebw 


ματος. 

(νταϊόσεζαν), ἐπισκοπικός. 

ῴΐοσες), ἐπισκοπή. 

| . ρ. θυθέζω,--ομαι. 
ς. 














p), διεύθυνσις. 


Directive (ντερ διευθυντήροος. 
Director (ντερ διευθυντής. 
Directory (ντερἐκδορἈ, διευθυντήριον͵ 


βιβλίον διευθὐνσεἈν. 


Directress (vtcpic® διευθύντρια. 
Directrix (vtepixt i διευθύντρια. 
Direful (ντάζρφουλ), 7 Wir. —mess 
τροµερότης. \ 
Direness (vtdiovec), τρῶλα 
Ἀύλησις, λεη- 


Direption (ντερέφιον), 
λασία 


Dirge (ντἐρὸζ), ἐλεγεῖον. 
Dire (ντέρκ), ἐγχειρίδιον. ϱρ. 
ἀκαθαρσία., 


Dirty (ντέρτι), ρυπαρός 


υπῶ. 

Diruption (ντιρόφιον), διάρρηξες. 

Disability (ντισαμπέλιτε), ἀνικανότης. 

Disable (ντισέἐμπλ), καθιστῶ ἀνίκανον, 
ἀκρωτηριάζω, ἀφοπλίζω. 

Disabuse (ντισαμπιούζ), ἐξάγω τῆς 
ἁπάτης. 

Disacecustom (ντισακόστομ), ἀπεθίζῳ, 
ξεσυνειθἰζω. 

Disadvantage (ντισαντόἀντεζ), ἑλάτ- 
τωµα, µειονέκτηµα, ζημία. 

Disadventure (ντισαντθἐντσεουρ), 
πάθηµα, δυστύχημα. 

Disaffect (ντισαφέκτ), δυσαρεστῶ. 





Disafection 

Disaffection (ντισαφέξιον), δυσαρέ- 
σκεια. 

Disaffectionate (ντισαφέξιονετ), 


ἄστοργος, κακόδουλος. 

Disagree (ντισαγκρή), διαφωνῶ. 
Disagreeable (ντισαγκρήαμπλ), duc- 
άρεστος. —mess, td δυσάρεστον. 
Disagreement (ντισαγκρῆμεντ), ὅὃια- 
φωνία. | 
Disallow (vttcaldouv), ἁἀπαγορεύω. 
Disallowable ome ), ἀἆσυγ- 

ώρητος, ἀπ εκτος. 
Disallowanee ς ντισαλάουανς), ἀπαγό- 
υσις, ἀπόρριφις. 
Disally ( vould '), κακοπανδρεύω. 
Disappear (vttcazhap), ἐξαφανίέζομαι. 
Disappearance (ντισαπήαρανς), é€a- 
paviots. 
Disappoint (ντισαπὀϊντ), φεύδω τῶν 
ἐλπίδων, ἀπογοητεύω, λυπῶ. 


Disappointment (vecoandbivtpert), 
διάφευσις ἐλπίδος. 

Disapprobation  ᾖ(ντισαπρομπέέσεον), 
ἀποδοκεμασία. 

Disapprobatory (Όντισαπρομπέϊῖτορι), 
ἀποδοκιμαστικός. 


Γκαρρτονο(ντισαπροῦθ), ἀποδοκιμάζω. 

Disarm (ντιζάρµ), ἀφοπλίζω. 

Disarmament (γτιζάρµαμεντ), ἀφο- 
πλισμός. 

Disarrange (ντισαρέϊνδζ), διαταράσσω, 
ῥάλλω εἰς ἁταξίαν. 

Disarrangement 
διατάραξες, ἀταξία. 

Disarray (ντισαρέϊ), ἀταξία. p. θἀλ- 
dw εἰς ἀταξίαν. 

Disassociate (ντισασόὀουσιεῖτ), διαλύω, 
ἀποχωρίζω. 

Disaster (ντισάστερ), συμφορά, ὃδυσ- 
τύχημα. 

Disattach (ντισατάτς), ἀποχωρέζω. 

Disavow (ντισαθάου), ἀποκηρύττω. 

Disavowal (ντισαθάρυαλ), ἀποκήρυξες. 

Disband (ντισμπάντ), ἀπολύω. 

Disbelief (ντισμπελήφ), δυσπιστία. 

Disbelieve (ντισμπελήθ), δυσπιστῶ. 

Disbeliever (ντισμπελῆθερ), δύσπιστος. 

Disbranch (ντέσμπραντς), κλαδεύω. 

Disbud (ντισμπόὀντ), θλαστολογῶ. 

Disburden (ντισμπῶρντεν), ἐκφορτόνω. 

Disburse(vtcopunwpc ), δαπανῶ, ἐξοδεύω. 


(ντισαρέϊνδζμεντ), 


Discordance 


Disbursement(vtcouzwpopevt ) Jandy. 
Discard (ντισκάρντ Απο ύω. 
Discern (ντεσἐρν), διακρίνω. 
Discernible (ντισέρνιμπλ), διακριτός. 
—ness, διακριτικότης. 
Discernment (ντισέρνμεντ), διάκρισες. 
Discerp (ντισέρπ), σπαράττω. 
Discesion (ντισέσιον), ἀναχώρησις. 
Discharge (Ἠγτιστσάρδζ), ἐκκένωσες, 
μα leper” peat, 
Όωσις. p. ἐκφορτύνω, ἀδειάζω, 
ἀποθιόάζω, ἐκχέω, πυροδολῶ, drole 
ἐκπληρῶ, ἀποπέμπω, διαλύομαι. 
Diseide (ντισάϊντ), δεχοτομῶ. 
Disciple (γτεισάζπλ), μαθητής. 
Discipline (ντέσιπλιν),  ἐκπαίδευσες, 
ἀγωγή, στρατ. σύνταξις, ἄσκησις, 
πειθαρχία, τάξις, διοίκησις, τιμωρία. 
Disclaim (ντισκλέὶμ), ἀποποιοῦμα:. 
Disclose (ντισκλόουζ), ἀποκαλύπτω. 
Ὃ ρω (ντεσκλόζιουρ),  ἀποκά- 
ugg. 
Discolour (ντισκόλορ), ἀποχρωματίζω. 
Discomfit (ντισκόμφιτ), p. Katatpo- 
πόνω. vt (ome me ; 
Discomfort (ντισκὀμ , Ouoztpeca. 
θλίφις, ἐἑνόχλησις De θλω. me 
Discommend ζ ντισκομέντ), φέγω. 
Discommendable Ἠ(ντισκομένταμπλ), 
ἀξιόμεμπτος. 
Discommendation (ντισκομεντέῖσιον). 
κατάκρισις. 
Discommode (ντεσκομόουντ), ἐνοχλῶ. 
Discommodity (ντισκοµόουντιτι), 
ὀχληρότης. 
Discompose (ντισκομπόουζ), ταρἀττω. 
Discomposure (rrcanonnbovt soup), 
ταραχή, ἀνησυχία. 
Disconsert (ντισκόνσερτ), θορυθῶ. 
Disconnect (ντεσκονέκτ), ἀποχωρέζω. 
Disconnection {(ντισκονέειον), daur- 
Beata, διάσπασις. 
Discontent (ντισκοντέντ), δυσαρέσκεια' 


p. δυσαρεστῶ. 
Discontinue (ντισκοντένιου), διακόπτω. 
Discontinuity (ντισκοντενιούζτι), 
δι 


Discord (ντισκώρντ), διαφωνία. 
p. διαφωνῶ, (μουσ.) παραφωνῶ. 

Discordance (ντισκώρντανς), 
φωνία, διχόνοια. 


δια- 








Discordant 
Discordant (vttoxwprtavt), ἀσύμφω- 


νος, παράφωνος. 

Discount (vroxdouvt), ὑφαίρεσις, 
᾿ἐκπεσμός,  προεξόφλησις. p. προ- 
εξοφλῶ, ἐκπίπτω. 

_Discountenance Ἅᾖ{(ντισκάουντενανς), 
ἀποθαρρύνω. 


Discounter (Υντισκάουντερ), 


φλητής. 
Discourage (ντισκὀρεδζ), ἀποθαρρύνω. 


προέξο- 


Discouragement (ντισκόρεδζµεντ), 
ἀποθάρρυνσις. 

Discourse (Όντισκώρς), οὐσ. ὁμιλία. 
p. ὁμιλῶ. 


Discoursive (ντισκώρσιθ), διαλεκτικὀς. 
Discourteous (γτισκώρτεος), ἀγροῖκος. 
Discourtesy (Όντιςκόρτεσι), σκαἰότης. 
Discover (Ἠντεσκόδερ), ἀνακαλύπτω. 
Discoverable (ντισκόθεραμπλ), dvaxa- 
λυπτός. , 
Discoverer (ντισκόθερερ), ἀνακαλυπτής. 
Discovery (ντισκόδερι), ἀνακάλυφις. 
Discredit (ντισκρέντι), δυσφημία. 
Discreditable (ντισκρέντταμπλ), ἀνυ- 
πόὀληπτος, ἀφερέγγυος. 
Discreet (vttoxpijt), διακριτικός, 
—ness, διάκρισις, διακριτικότης. 
Discrepancy (ντισκρέπανσι), διαφωνἰα, 
ἀνομοιότης. 
Discrete (ντισκρήτ), διακεκριμένος. 
Discretion (vtoxpiocov), διάκρισις, 
ἐχεφροσύνη, προαέρεσις, διάθεσις. 
Discretionary (ντισκρέσιοναρε), προαι- 
ρετικός. 
Discretive (ντισκρήτεθ), διακριτικός. 
Discriminable (ντισκρέμιναμπλ), εὖ- 
διάκριτος. 
' Discriminate (ντισκρίμινεῖτ), διακρί- 
vw, διαστέλλω. ἐπ. διακεκριμένος. 
Discrimination (vetoxpepevéiocoy), 
διάκρισις, διάγνωσις. 
Discriminative (ντισκρέμινεῖτιό), ὃδι- 
ακριτικός, χαρακτηριστικός. 
Discrown (vtcoxpdouv), ἐκθρονέζω. 
Discursion (vtcoxdpotov), συζήτησις. 
Discursiveness (ντισκὀρσίόνες), µα- 
κρηγορία. 
Discuss (ντισκός), συζητῶ. 
Discussion (ντισκόσιον), συζήτησις. 
Disdain (ντισντέν),  ἀπαξιῶ. οὖσ 
ἀπαξέωσις, ὁλιγωρία. 
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Disgustful 


Disdainful (vtcovréipoud ), breportexée. 
Disease (ντιζήζ), νόσος, νόσημα. | 
Diseaseful (ντιζήζφουλ), νοσερὀς. 
Disembark (ντισεμπάρκ), ἀποδιθάζω, 
—opae, 
Disembarkment 
ἀπόδασις. 
Disembarrass (ντισεμπάρας), 
λάττω τῆς ἀμηχανίας. 
Disembody (vtccepndvte ), ἀποστρατεύω. 
Disembowel (vttoeyzdoved), ἀφαιρῶ 
τὰ ἐντόσθια. 
Disembroll (,τισεμπρόἑλ), ἀπαλλάττω. 


(ντισεμπάρκµεντ), 
ἁπαλ- 


Disenable (ντισενέῖμπλ), καθιστῶ 
ἀνίκανον. 

Disenchant (ντισεντσάντ), διαλύω τὴν 
μαγείαν. 


Disenchantmenrt (ντισεντσάντµεντ), 
διάλυσις τῆς μαγείας. 


Disencumber (vticevxdyzep), dva- 
κουφίζω. 

Disencumbrance (Όντισενκόμπρανς), 
ἀνακούφισις. 


Disengage (ντισενγκέῖδζ), ἁπαλλάττω. 

Disenroll (ντισενρόλ), διαγράφω ἐκ 
τοῦ καταλόγου. 

Disenslave (ντισενσλέζθ), ἀπελευθερόνω. 

Disentangle (ντισεντάνγκλ), ξεµπερ- 
δεύὐω, ἁπαλλάσσω. 

Disenthrall (ντισενθρὠλ), ἐλευθερῶ. 


Disfavour (ντισφἐίξορ), δυσμένεια. 
p. ἐχθρεύομαι. 

Disfigure (ντισφέγκιουρ), ἀσχημέζω. 

Disfigurement (ντισφἐγκιουρµεντ), 
ἀσχήμεσμα, 

Disfranchise (ντισφρἀντσαϊζ), ἀπο- 


στερῶ τῶν πολιτικὠν δικαιωμάτων. 

Disfurnish Ἠ(ντισφώρνις) ἀποστερῶ 

τινα τῆς ἀποσκευῆς. 

Disgarrison Ἅ(ντισγκἀριζον), στερῶ 
υρᾶς. 

Dicgorge (ντισγκὠρὸζ ), ἐξεμῶ, ἐκχέω. 

Disgrace (ντισγκρέϊς), δυσμένεια, 

αἶσχος, Όὄνειδος. p. αἰσχύνω, ἀπο- 

πἐμπω. 

Disgraceful (ντισγκρἐίσφουλ), ἐἔπο- 

νείδιστος. | 

Disguise (ντισκγκάϊζ), 0. µεταμφιέν- 

νυµι. obo. µεταμφέεσις. 

Disgust (ντισγκόστ) ἀηδία, κύρος. 

Disgustful (ντισγκόστφουλ), ἀηδής. 

4 





Dish 
Dish ( ντές), πιάτον, φαγητὀν' ϱ. 


Disherit ( ντι , ἀποκληρῶ. 
Disheyel ( caylee ); ᾽λυσικομῶ, 
Dishonest (ντισόνεστ), ἄτιμος. 


Dishonor (vtodvop). dtepia. op. 
ἀτιμάζω. 

Dishonorable (ντισόνοραμπλ), ἅτι- 
foc, ἀτιμωτεκός. 


Dish-water (vtic -γουῶτερ)νεροπλύ- 
pata, ἀποπλόματα. 


Disimprovement (ντισιμπροῦθμεντ), 
χειροτέρευσις. oo 

Disinclination (ντισενκλινέίσιον), 
ἀποστροφή 


Disineline (ντισωκλάϊν), ἀποτρέπω. 

Disinfect (ντισινφέκτ), ἀπολυμαίνω. 

Disinfectant (ντισιφέκταντ), ἁπολυ- 
μαντικός. 

Disingenuity (ντισινδζενιούξτι), κα- 
κοπιστία. 

Disinherit (ντισιωχέρι), ἀποκληρῶ. 

Disinheritanee (Όντισινχέριτανς), ἆπο- 
κλήρωσις. 

Disinter (ντισιωτέρ), ἐκθάπτω. 

Disinterment (ντισιτέρμεντ), 
ρυξις. 

Disintricate (ντισιντρικἐζτ), ἐξελίσσω, 
ξεμπερδεύω, ξεπλέκω. 

Disjoin (ντισδζόϊν), dca εύπνυμε. 

Disjoint ( vocab at), ἐξαρθρῶ. 

Disjunct (ντισδζόνκτ), διεζευγµένος. 

Disjunctton ( ντεσδ CE ov ), διάζευξις. 

Disjunctive (ντισδζόνκτιθ), διαζευ- 


ἀνό- 


κτικὀς. 
Disk (vtiox), δίσκος. 


Dislike (ντισλάϊκ), ἀπέχθεια. ϱρ. 
ἀποστρέφομαε. 

Disliken (ντισλἀϊκν), καθιστῶ ἀνό- 
μοιον. 


Dislikeness (ντισλάζκνες), ἀνομοιότης. 

Disliker (ντισλάἸκερ), ἁποδοκιμαστής. 

Dislimb (ντισλἐμπ), διαµελέζω. 
islocate (ντὲσλοκεῖτ), ἐξαρθρῶ, 
ἐκτοπίζω. 

Dislocation (ντισλοκέῖσιον), ἑξάρθρω- 
otc, ἐκτοπισμός. 

Dislodge (ντισλὀὃζ), ἑἐξοικέζω, ἐκδιώ- 
KW, μετοικῶ. 

Disloyal (ντισλόϊαλ), ἄπιστος. 

Disloyalty (ντισλόίαλτι), ἀπιστία. 


Displace 


Dismal (ντέζμαλ), ἁμαυρός, αληκτας, 
στυγερός. —mness, ot 

Dismast ( ντισμάστ)  αταρρέκτω, κατα- 
στοίφυ τοὺς ὑστοός, τὰ ῥὁἑστία. 

Dismay (ντισμέῖ), poor. p. φοθῶ. 

Dismember (ντισμέμπερ), διαµελίζω. 

Dismemberment κ ντισμέμπερμεντ), 
διαμελισμός. 

Dismiss (ντισμίσ), ἀπολόω, ἀποδάλλω. 


Dismission (ντισμίσιον),  ἀπόλυσις, 
ἀποπομπή. 

Dismortgage (ντισμῶρτγκεὸδζ), ῥἐἑξυ- 
ποθηκε 

Dismount (vecopdouvt), ἀφιππεύω, 
καταθιθάζω. 


Disobedience(vrecopnhyeceve ),are! Bera. 
Disobedient ( prcoopmyecest), ἀπειθής. 
Disobey (ντισομπέὲ), ἀπειθῶ. 
Disoblige ( ντεσομπλἀϊδζς ), ἀπαλλάττω 
τῆς ὑποχρεώσεως, δυσαρεστῶ. 
Disorder ( ντεζὤρυτερ), ἀταξία, dca- 
τάραξις. p. διαταράσσω. 
Disorganization (ντισοργκαναϊζέσιον) 
ἀποσόνθεσις. 
Disorganize Ἠ(ντισοργκανάϊζ), ἀπο- 
διοργανίζω, ἀποσυνθέτω. 
Disown (ντισόουν), ἀρνοῦμα:. 
Dispand (ντισπάντ), διαχύνω. 
Dispansion (ντισπάνσιον), διάχυσις. 
Disparkle (ντισπάρκλ), διασπείρω. 
Dispart (ντισπάρτ), οὐσ. στοχαστηρ᾽ 
p. διαχωρέζω. 
Dispatch , ἴδε despatch. 
Dispel (vreoréA), σκορπίζω, διαλύω. 
Dispend (ντισπἐντ), δαπανῶ. : 
Dispensable (ντισπένσαμπλ), διαθέ- 
σεµος. —ness, διαθεσεµότης. 
Dispensary (ντισπένσαρε), φαρμακεῖο», 
ἀστυκλινική. 
Dispensation (ντισπενσέίσιον), διανο- 
μή, ἄφεσις. 
Dispense (ντισπένς), ἄφεσις, δαπάνη. 
p. ἀφέημι, ἐξαιρῶ, διανέµω, ἀπεκδύομα:. 
Dispenser (ντισπένσε 0, διανομεύς. 
Dispeople (ντισπήπλ ή ἐρημῶ. 
Dispersal (ντισπέρσαλ), διασπορᾶ. 
Disperse (ντισπέρς), διασκορπίζω. 
Disperseness ( ντεσπέρσνες ), διασπορά. 
Dispersion (ντισπέρσιον), διασκόρπισις. 
Dispirit ( νά ἀθυμῶ. 
Displace (ντισπλέϊς), ἐκτοπίζω. 


ey 





Displacement 


Displacement (ντισπλέίσμεντ), éxto- 
πιόµὀς, µετάθεσις. 

Displant (ντισπλάντ), ἀνασπῶ, µετα- 
φυτεύω. 

Displantation dept (ντισπλαντέῖσιον), 

ὐτευσις, ζωσις. 

Displat (ντισπλάτ), ἀνελίσσω. 

Display (ντισπλέϊ), ἐπιδείκνυμι. οὐσ. 
ἐπίδειξις. 

Displeasant (ντισπλέζαντ), δυσάρεστος. 

Displease (ντισπλήζ), δυσαρεστῶ. 

Displeasure (ντισπλέζιουρ),  ὃδυσα- 
ρέσκεια, λύπη. 

Displosion (ντισπλόουζιον), ἔκρηξις. 

Disport (ντισπὠρτ), διασκεδάζω. 

Disposal (ντισπόουζαλ), άθεσις. 
p. διαθέτω. 

Dispose (ντισπόουζ), διαθέτω. 

Disposition (ντισποζίσιον), διάθεσις. 


Dispossess Ἠ(ντισπυσές), ἀποστερώ' 
οὐσ. ἕξωσις. 
Dispraise (ντισπρέϊζ), p. κατηγορῶ. 


οὐσ. . 

Dispread ( ώς ἐξαπλώ, --μαι. 

Disprofit (ντισπρόφιτ), ζημία. 

Disproof (ντισπροῦφ), ἀνταπόδειξις. 

Disproportion (Ίντεσπροπόρσιον), δυσα- 
ναλογία, ἀσυμμετρία. 

Disprovable by ντισπροὔῦδαμπλ), duoa- 
πόδεικτος. 

Disprove (ντισπροῦθ), ἀναιρῶ, ἀντα- 
ποδεικνύω. 

Disputable (ντισπιούταμπλ), ἀμφισόη- 
τήσιµος. 

Disputant (ντισπιούταντ), φἑλερις. 

Disputation (ντεσπιουτέῖσιον), φιλο- 
νεικία. 

Dispute (Όντισπιούτ), ἐρίζω, συζητῶ. 

Disqualification (ντισκουαλιφικέίσιον) 
ἀνικανότης. 

Disqualify (ντισκουάλιφαϊ), ἀποκλείω. 

Disquiet (vtcoxovdir), p. ἀνησυχῶ. 
ἐπ. ἀνήσυχος. οὐσ. ἀνησυχία. 

Disquietness (ντισκουάττνες) ἀνησυχία. 

Disquietude (ντισκουάἴτουντ), ἀνη- 
συχία. 

Disregard (ντισρεγκάρντ), οὐσ. ὁλιγω- 
pla, περιφρόνησις' p. ὁλιγωρῶ. 

Disregardful (ντισρεγκάρντφουλ),περι- 


φρονητίκος. 
Disrelish (ντισρέλις), ἀηδία. 


Dissoive 
Disreputable(vreoplxcoutaprd), δύσφη- 


µος. 
Disrepute (ντεσρεπιούτ), δυσφηµέία. 
Disrespect (ντισρεσπέκτ), οὐσ. ἀσέθεια. 
ϱ. vopevital { 
Disrespectful (ντισρεσπέκτφουλ), ἀναι- 
δής, ἀνευλαβής. 
Disrobe (Ύντισρόουμπ), ἐκδύω. 
Disroot (ντισροῦτ), ἐκριζῶ. 
Disruption (vtiopd a) διάρρηξες. 
Dissalt (ντισώλτ), ἐξαλμυρίζω. 
Dissatisfaction (ντισατισφάξιον), duca- 
ptoxeca, 
Dissatisty (ντισάτισφαῖ), δυσαρεστῶ. 
Disseat (ντισήτ), ἐκτοπίζω. 


| Dissect (ντισέκτ), ἀνατέμνω. 


Dissection (ντισέξιον), ἀνατομία, 
ἐξέτασις. 

Dissector (ντισέκτορ), ἀνατόμος. 

Disseize (ντισήζ), ἀποστερῶ. 

Dissemble (ντισέμπλ), ὑποκρύπτω. 


Disseminate (ντισέμινεζτ), ὁιασπείρω. 

Dissension (vtictvotov), διαφωνία, 
δεχόνοια. 

Dissent (vtuolvt), οὖσ. διαφωνία. 
p. διαφωνῶ. 

Dissenter (ντισέντερ), αἱρετικός. 


Dissentient (ντισέντιεντ), ρων 
Dissertation (ντισερτέῖσιον),' διατριθή. 
Dissertator (ντισερτέῖτορ), διατριδο- 


rf . 

Dissidence (ντισέντενς), ἀσυμφωνία. 
Dissimilar (ντισέμιλαρ), ἀνόμοιος. 
Dissimilitude (ντισιμέλιτιουντ), ἀνο- 


µοίότης. 

Dissimulate Ἠ(ντισέμιουλεῖτ), προς- 
ποιοῦμα:ι. 

| Dissipate (vrlocnetr), διασκεδάζω, 
σπαταλῶ. 

Dissipation (ντισιπέίσιον), διασκέδα- 
σις, σπατάλη. 

| Dissocial (ντισόσιαλ), ἀντικοινωνικός. 

Dissociate (ντισόσεεῖτ), ἁἀποχωρίζω. 


Dissociation  ἍἨ({ντισοσιξίσιον), ἀπο- 
χωρισμός. | 
Dissoluble (ντισόλιουμπλ), εὐδιάλυτος. 
Dissolute (ντίσολιουτ), ἀκόλαστος. 
Dissolution (ντισολιούσιον), διάλυσις. 
Dissolvable (ντιζζὀλδαμπλ), διαλυτός. 
Dissolve (ντιζζὀλθ), διαλύω, "μαι, 
Κω, --μαι. 


o+,a@ 


ee αρα ς . 


Dissonance 


Dissonance (ντίσονανς), napagwvria. 

Dissonant (vticovayvt), παράφωνος, 
ἀσύμφωνος. 

Dissuade (ντισουέῖντ), µεταπείθω. 

Dissuasion (Υντισουέέσιον), µετάπεισις. 

Dissuasive (ντισουέϊσ(θ), κεταπειστικός. 

Dissunder (ντισόντερ), διαχωρίζω. 

Disstaff (ντίσταφ), 

Distain (ντιστέν), λεκιάζω. 

Distance (ντέστανς), οὐσ. ἀπόστασις, 
p. ἀπομακρύνω. 

Distant (ντέσταντ), ἀφιστάμενος. 

Distaste (ντιστἐῖστ), ἀποστροφή. 

Distasteful (ντιστείστφουλ), ἀηδής. 

Disttemper (ντιστέμπερ), νόσος, νόσημα. 

Distend (ντιστέντ), ἐκτείνω. 

Distension (Υντιστένσιον), διάτασις. 

Distich (ντέστικ), δίστεχον. 

Distil (ντιστέλ), διὔλίζω, διασταλάζω. 


Dtstillation (ντιστιλἐίσιον), διδλισις, 
ἀπόσταξις. 

Distillatory (ντιστιλέῖτορι), ἀποστα- 
κτικός. 


Distiller (ντιστίλερ), διὐλιστής. 

Distillery (ντιστέλερι),  ἐργοστάσιον 
οἐνοπνευμάτων. 

Distinct (ντιστένκτ), εὐκρινής. 


Distinction (ντιστνξιον), διάκρισις, 
ὑπεροχή. 

Distinctive (ντιστένκτιθ), διακριτικός, 
χαρακτηριστικός. 


Distinguish (ντιστἐνγκουϊῖς), διαγινώ- 
σκω, διακρένω. 

Distinguishable (ντιστίνγκουϊσαμπλ), 
εὐδιάκριτος. 

Distinguishment (γντιστνγκουΐσµεντ) 
διάκρισις, σέθας. 

Distort (ντιστόρτ), διαστρέφω. 

Distortion (ντιστόρσιον), διαστροφή. 

Distract (ντιστράκτ), ἀποσπῶ. 

Distraction (Όντιστράξιον), παραφρο- 


σύνη. 
Distrain (ντιστρέν), κατάσχω. 
Distrainer (ντιστρένερ), κατασχέτης. 
Distraint (ντιστρέντ), κατάσχεσις. 
Distress (ντιστρές), ἁμηχανία, στενο- 
χωρία, κατάσχεσις. p. στενοχωρῶ, 
πιέζω. 
Distressful (ντιστρέστφουλ), ταλαί- 
πωρος, πολυπαθής. 
Distribute (ντιστρέμπιουτ), διανέµω. 
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Divine 


Distributer (ντιστρέμπιουτερ), deavo- 


μεύς. . 

Ἐν μο. (ντιστριμπιούσιον), ὃδια- 
νοµμή. 

District (ντίστρικτ), ἐπαρχέα, διαμέρισμα, 
ἐκλογικὴ περιφἑρεια. 

Distrust (ντιστρόστ), δυσπιστία. 

Distrustful (ντεστρόστφουλ), δύσπιστος. 

Disturb (ντιστόρμπ), ἐνοχλῶ.  - 

Disturbance (ντιστόρμπανς), ταραχή: 

Disunion (ντισιούνιον), χωρισμός. 

Disunionist (ντισιούνιονιστ), ἀνθενω- 


τεκός. | 

Disuse (ντισιοὐζ), ἀπωθίζω. ove. 
ἀχρηστία. 

Ditch (ντές), τάφρος. p. σκάπτω 
τάφρον. 

Ditcher(vriraep), ταφρωρύχος. 

Ditone (vrditov), δίτονον. 

Dittany (ντέτανι), δέκταμον. 

Ditto (ντέτο), τὸ ρηθὲν, ὅμοιον. 

Ditty (ντέτε), wey. 

Diuretic ὁ ( vos ), διουρητικὀός. 

Diurnal (vtatodpvad), ἡμερήσιος. 

Divan (vribav), abba et 

Divaricate (ντιθάρικεῖτ), Sezorapac. 

Dive (ντάτθ), orate! _ 

Diver (ντάῖθερ), δύτης. 

Diverge ( ντιλέρὸς ), δὕσταμαι. 

Divergence (ντιθέρζενς), διάστασις. 

Divers (ντάῖθερζ), διάφοροι. 

Diversification  Ἠ(ντιθερσιφικἐέσιον), 
διαποέκιλσις. 

Diversify (ντιθέρσεφαξ), ποικἑλλω. 

Diversion (Ύντεθέρσιον), διασκέδασις. 
(στρατ.) ἀντιπερισπασμός. 

Diversity (vrebépocte), ποικιλία, dvo- 
µοιότης. 

Divert (ντιδέρτ), διασκεδάζω, περισπῶ. 

Divertive (vrebéore6), διασκεδαστικὀός. 

Divest (ντιδέστ), ἀπεκδύω, ἀφαιρῶ. 

Divestment (ντεθέστμεντ), ἀποστέρη- 
σις, ἀπέκδυσις. 

Dividable (ντιδάζνταμπλ), διαιρετὸός. 

Divide (ντιδάἜντ), διαιρῶ. 

Dividend (ντέδιντεντ), μέρισμα. 

Divider (ντιδάῖντερ), διαιρέτης. 

Divination (ντιθωξὶσιον), µαντική. 

Divinator (ντιθινέϊτορ), μάντεις. 

Divine (ντιθάϊν), θεῖος, θεολόγος ϱ. 
προφητεύω. ; 





Diviner 
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Diviner (vxbdivep), zergndi, μόνα. 


Divineress (ντε 
Divinity (ντεδένετι), Bd! θιρλογία. 
Seaepe- 


Divistbility (ντεδεζιπίλττε), 


Divisible (ωτεδέζεμπλ), διαιρετύς. 
Division (ντεδίζιον), διαΐρεσις. 
Divisor (ντιθάξζορ), διαιρέτης. 
Divorce (ντεδόρς), διαζύγιον. 
Divorce (ντιδωρσή), arc urubvog. 
Divoretve (ντι ιαζευκτικός. 
Divulge Cn BIB) Dat ioe, 

Diss (ντίζ), ζαλζω. 

Dizziness (ντέζινες), ζάλη. 

Dizzy (ντίζε), ἐλγγιῶν. p. ζαλίζω. 
Do (ντοῦ), ϱ. dv. {πρτ. did καὶ µτχ. 


done), πράττω, . προξενώ, 
τελεόνω, ἁρμόζω, ταιρίάζω. οὐσ. 
πρᾶξις, Ὀόρυδος. 


λα 
, ναυπηγεῖον, ναι . 
ἐδώλων, iy ir υτόν). ωἱ 
Dockage (άκῶς), τέλη νεωρίου. 
Docket (ντόκετ), ἐπιγράφω. 

Dockyard (ὠτόκχαρντ), ναὐσταῦμος, 


Doctor (ντόκτορ), διδάκτωρ, ἰατρός. 

Dacor (leon) Ας nn ae 

Doctorate (vrbxropact),  δεδακτορία. 

Doctrinal (vebxcpwad), δογµατικός. 

Doctrine (ντόκεριν), δύγι 

Document τόκώυμενε), ( Céxtonuov) 
7Υραφοὶ 

Documental (ντοκουμένταλ), ἐπίση- 
pos (ἐπὶ ἐγγράφου). 

Dodge (ντόνὸζ), λοξοδρομῶ, ἀποφεύγω. 


Dodger (ντόντὸζερ), ἀπατεών. —y 
τέχνασμα. 

Doe (ντόου), ἔλαρο; (πλατόκερως). 
ους (ντωθερ), ποτ, ἐράτης. 
Dott (ντόφ), ἐκδύομα,. 

Dog (ντόγκ), σκόλος. —days, κυνικὰ 
καύµατα. —cheap, πάμφθηνος. 


pos. —tooth, κυνόδους. —frick, 
ἀχρεία πρᾶξις. 

Dott (vidi), ὀδολός. 

Dole (ντόλ), Seaqov}, δῶρον. 
Doleful veboukgovd), Ἱοερός, θρη- 





Doll (obi), mia. 

Dollar  δολλάριον. 

Dolor (ντόλορ), λύπη. 

Dolorifie (ντολοι eet}, λυπηρός. 
Dolorous (ντό, μμ σον 
Dolphin ιρλ 

Dolt (ντόλε), κουτός. 

a (bles), “i —ness, 


Domata Cron) κυριαρχία. 

Dome (ντόοι θόλος. 

Domestic Colitis, ‘lata, κατοί- 
αἴδιος, ἐγχώριος. οὖσ. ὑπη! 

Domesticate (ντομέστικεῖτ), τεθασσεύω. 

Domestication (ντομεστεκεῖσιον), οὐ- 
κείωσις, ἡμέρωμα. 

Domielle (Υτόμεσιλ), κατοικία. 

Dominant (πόμωαντ), ὁ ὁ ἐπικρατῶν. 

Dominate (ντόμωεζτ), ιτῶ. 

Domination (τομ άων) κράτος 
κυριαρχὶ 

Dominteal (ντομένικαλ), Κυριακός. 

Dominion (ντομένιον), ἐξουσία, κυριαρ- 
χία, κτῇσις.. 

Domino (ντόμινο), δόµινον. 

Don (ντόν), ἄρχων (΄Ἴσπαν.) 

Donation (ντονξίσιον), δω, 


Donative (ντόνατίθ), φιλοδώρηµα. 
Done (τόν), Ίδε do- 

Donkey (ντόνκι), ὄνος. 

Donor (ντόνορ), δωρητής, δοτήρ. 
Doom (ντοῦμ), καὶ ten, ϱ. κατα. 
δικάζω. —tul,  ἁπαίσος. —day, 
ἡ Δευτέρα Παρουσία. —'s day 


book, κτηµατολόγων, 


Door (ντόρ), θύρα. in —s, οἴκοι, 
out of ---ᾱ, ἐκτὸς τῆς οἰκίας. —case, 
πλαίσων. ’ —keeper, ο θυρωρό. 


—still, κατώφλιον. 

Dormant (orbpuavt), vuotadtoc. 
Dormer (ωτόρμερ), Ὀυρὲς (κάθετος). 
iene Cine, κοεμητήριον, 


Do: 

Dostl Go, Sr oe te 
Dot , στιγμ. bs στίζω. 
Dotage (ντότεδζ), παραλήρημα. 
Dotal (ντύταλ), προικῴος. 


Dotard 


Dotard (ντόταρντ), παλίµπαις. 
Dotation (ντοτέσιον), προικοδότησις. 
Ὠοίο (ντόουτ), μωρολογῶ. 

Dotish (ντόουτις), ἐλαφρόνους. 


Dotterel (ντότερελ), χαραδριός. 
Double (Ύντόμπλ), διπλοῦς, διπρὀσω- 
nog. p. διπλασιάζω, πτὐσσω, (ναυτ. ) 


παρακάμπτω, διπλασιάζοµαι, —bar- 
relled, δίκαννος, —dealer, διπρό- 
σωπος. —dealing, διπροσωπἰα. 
entry, διπλογραφία. 
Doubleness (ντόμπλνες), διπροσωπία. 
Doubler (ντόμπλερ), διπρόσωπος. 
Doublet (ντόμπλετ), κολόδιον, γελέκιον. 
Doubt (ντάουτ), ἀμφιδολία, ὑποφία. 
p. ἀμφιδάλλω, ὑποπτεύω. 
Doubtable (ντάουταμπλ), 
τήσιµος. 
Doubter (vtdoutep), φιλύποπτος. 
Doubtful (ντάουτφουλ), ἁἀμφίδολος. 
Doubtless (Όντάουτλε), ἀναμφίδολος. 
Douche (ντούς), φυχρολουσία. 
Dough (ντόου) Copy. 
Douse (ytdoul), xatadiw, —opac. 
Dout (ντάουτ), σθέννυµι:. 
Dove ( ντόθ), περιστερά. 
στερεὠν. —ship, π 
Dowager (ντἀουϊδζερ), vipa ὀπίκληρος. 
Dowdy (ντάουντι), εὔσαρκος γυνή. 
Dower (vrdovep),  προίξ. —less, 
ἄπροικος. 
Down (vtdouv), πτἰλον, χνοῦς, ἀμμώ- 
δης ἀκτή. —én. καὶ πρ. κάτω, yapat, 
κατά. 
Down-cast (γντάουν-κάστ), κατηφής. 
Downfall (ντάουνφωλ), πτῶσις. 
Downright (ντάουν hic), ἐπ. αὐτό- 
χρημα, πρὀδηλος. ἐπίρ. ἀπεριστρόφως. 
—ness, εἰλικρίνεια. ἐτίρ. πρὸς τὰ κάτω. 
Down-stairs (ντἀουνσταέρς) κάτω, εἰς 
κατώτερον πάτω 


Downwards(: ντάουνγουαρὸς πρστἀκάτῳ 


ἀμφισόη- 


πι περι- 


Downy (ντάρυνι), χνοώδης, γλυκός. 


Dowry (ντάουρι), ἴδε dower. 

Dowse (ντάουζ , ράπισµα. p. ραπίζω. 
Doxy (ντόξι), x 

Doze ( τόσο), νυστά ω, 
Dosen (ντόζν), εκάς. 
Doser (ντόουζερ), ο ώρα 
Dozines (ντόουζινες), ὕὄπνωσις. 
Dosy (ντόουζε), νυσταλέος. 


ὑπνώττω. 
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| Drabber ( μτράμπες), γυναικοµανής. 

{ Draft (i tpdy), σκύθαλα. 

Draft (ντράφτ), συνάλλαγμα, 

feo ἐγγράρού, ρεῶµα (ρολ 

ρἀγκ ολ —pat (xapat). 

Drange (ντράγκλ), λασπόνω. 

Dragoman ( ντράΤκυμαν), δραγοµάνος. 

Dragon (ντράγκον), δράκων. 

Dragoon (ντραγκοῦν), δςραγῶνος 

Drain f προ 9 obo. ὀχετός 

χετεύω 

Drainable ὃν νερναμπλ ), διοχετεὐσιµος. 

Drainage (vrptivedl), διοχέτευσις. 

Drainer (vtptiep), στραγγιστήριον. 

Dram (ντρἀμ), δράµιον. 

Dramatize (ντράματαϊζ), δραματοποιῶ. 

Drap (ντράπ), ἐριοῦχον. 

Drape (ντρέϊπ), ἐπιστρώνω. 

Draper (ντράπερ), ἐριουχοπώλης. 

Drapery (ντράπερ), ἐριουργία, ὑφά- 


σχέ- 


ορ. δω 


σµατα, ἐμπορικόν. 
Drastic (ντράστικ), δραστικό. 
Draught (ντράφτ), mea, ποτὀν, 


εἰκονογράφημα, ὀχετός, ρεῦμα (ἀέρος), 

τράθηγµα, τόξευμα, συναλλαγματική, 
θάθος πλεὐσειµον, σὐνταξις, ἀποστολή. 
—horse, ἁμαξάλογον. —ox, θοῦς 
ἀροτήρ. p. σχεδιογραφῶ. —man, 
ἐχνογ. 

Draw (ντρώ), p. dv. (παρατ. ἢ dip. 
drew, παθ. pet. drawn), σύρω, ἕλκω, 
ἐξάγω, ἐκδάλλω, σχεδιάζω. 

Drawback (ντρώμπακ), δασμὸς ἐπι- 

ρεπτέος, μειονέκτημα 

Drawee (ντρωή), ἀποδέκτης συναλλαγ- 
ματικῆς 

Drawer [ς ντρῶερ), ἑκδότης συναλλαγ- 
µατικῆς, ἐχνογράφος. —s, ἐσώθρα- 
κον. a chest of —s, ἑματιοθήκη. 

Drawing (vipwivy), ἕλξις, ἐἔχνογρα- 
ρα ἐχνοτραφική. —master, διδά- 


—room, σάλα. 
Drawi ( wet (πρός) πρι 


au 
Drawn (ντρών), te draw. 
Draw-well (ντρὠ-γουέλ), θαθὺ φρέαρ. 
Dray-cart (Όντρέϊ-κάρτ), κάρρον, ἕλ- 
κυθρον. 
Drayhorse (ytpli-ywoc), ὑποζόγιον. 
Drayman (ντρέϊ-μαν), καραγωγεύς. 
Dread (vtpivt), τρομερός. οὐσ. τ 
µος. ϱ. τρέµμω. 


0 





Dreadable 


Dreadable (ντρἐνταμπλ), ἐπίφοδος. 

Dreader (ντρέντερ), δειλός. 

Dreadful (ντρέντφουλ), τρομερός. 

Dreadless (ντρέντλεςο), . ἀτρόμητος. 
—ness, τόλμη. 

Dream (ντρήµ), οὐσ. ὄνειρον,  p. 
ὀνειρεύομαι, ὀνειροπολῶ. 

Dreamer (ντρῆμερ), ὀνειροπόλος. 

Dreamt (ντρέμτ), Ίδε 0. dream. 

Drear (ντ fap), σκυθρωπός, φοδερός ᾿ 
—ness, λυπηρότης, μελαγχολία. 

Dreary (ντρήαρε), φρικτός, µελαγχο- 


κός. 

Dredge (ντρέδζ),  ὀστρεογάγγαμον, 
ῥορόθοροφάγος. p. ἁλιεύω μὲ γάγγαµον, 
ῥυθοκορῶ. 

Dredger (ντρέδζερ), ὀστρεαλιεύς. 

Dregs (ντρἐγκζ), κατακάθισµα. 

Drench (ντρέντς), p. µουσκεύω. οὐσ. 
σφοδρὸν καθάρσιον. 

Dress (ντρές), ἐὑματισμός, ἑμάτιον. 
full —, μεγάλη στολή. p. ἐνδύω, 
κοσμῶ, τακτοποιῶ, ἐπιδένω (πληγήν). 
—skin, µκατεργάζοµαι δέρματα, 
—hafr, κτενέζω. —a tree, κλαδεύω 
δένδρον. —ship, aptiw Ἅµπλοῖον. 
σηµαιοστολίζω,--ΔνΙπ9, καλλιεργῶ τὴν 
ἄμπελον. dress! (στρατ.) εἰς γραμμήν. 

Dresser (ντρέσερ), θαλαμηπόλος, κου- 
oe ae -- ), od! 

Dress-maker (ντρὲς-μέίκερ), podtotpa. 

Dressy (vtptoc), φιλόκομφος, adder 
πιστής. 

Drew, Ίδε draw. 

Drib (ντρίμπ), σταγών. 

Dribble (ντρέμμπλ), ἀποστάζω. 

Drier ( vephtep), ξηραντής. 

Drift (ντρίφ), ἀντίδοτον. 

Drift (ντρἰφτ), σκοπός, ἀντικείμενον, 
ὤθησις. p. ὠθῶ, ἐπισωρεύω, ἐπιπλέω. 

_ Drill ᾖ(ντρέλ), τρυπάνον, ἸΤύμνασις 
(στρατιωτῶν), µρυάκιον. p. τρυπῶ, 
Τυµνάζω (στρατιώτας). 

Drink (ντρένκ), ρ. dv. (παρ. ἢ ἀδρ. 
drank, παθητ. µετοχ. drunk), πίνω. 
obo. ποτόν. 

Drinkable (ντρἐνκαμπλ), πόσιµος. 

Drinker (ντρίνκερ), πότης, οἰνόφλυξ. 

Drinking (ντρίνκυγκ), πύσις. —horn 
ποτήριον ἐκ κἐρατος. —house, κα- 
πηλεῖον. 
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Drip (ντρίπ), στάζω. 

Drive (ντράϊό), p. dv. (παρατ. drove, 
π. µ. driven) ἀπελαύνω, διώκω, ὁδη- 
yo, ὠθῶ, διευθύνω,  ἁἀναστέλλω. 
—in, }} into, δυθίζω. 

Drivel (ντρέθλ), σέέλος. p. σιελέζω, 


μωρολογῶ. 
Driveller (ντρέθλερ), εὐήθης, µωρολόγος. 
Driven, ἴδε drive. 
Driver (vtpatbep), ἡνίοχος. 
Drizzle (ντρίζλ), p. «φεκάζω. ode. 
φιχἀλα. 
Drogman Ἅ(ντρόγκµαν), δραγοµάνος. 
Droil (ντρόϊλ), ὀκνηρός. p. ὀκνῶ. 
Droll (ντρόουλ), ἁἀστεῖος, κωμικός. 
Droller (ντρόλερ), Υελωτοποιός. 
Drollery (Ίντρόλερι), δωμολοχία. 
Dromedary (ντρόμένταρι), δρομάς. 
Drone (ντρόουν), κηφήν. 
Dronish (ντρόουνις), ράθυµος, ὀκνηρός. 


Drony (ντρόουνι), . 
Droop (ντροῦπ), κύπτω, pbivw. 
Drop (γντρόπ) σταγὠν, ἐἑνώτιον. ϱρ. 
σταλάζω, pintw, πίπτω, ἐγκαταλείπω. 
Droplet (ντρόπλετ), pavic. 
Dropsy (ντρόφι), ὕδρωφ. 
Dross (ντρός), σκωρία μετάλλου. 
Drosky (vtpdcx:), µρωσσικὴ 
τροχος ἅμαξα. 
Drove (ντρόουθ), ἴδε drive. 
Drove (ντρόουθ), ἀγέλη. 
Drover (ντρόουθερ), θουκόλος. 
Drown (ντράουν), πνίγω, πνέγομα:. 
Drowse (ντράουζ), ἀποκοιμῶμα:. 
Drowsiness (vtpdoulevec ), νάρκη, 


νωθρότη 
Drowsy (ντράουζε), νυσταλέος, ναρκώ- 


ς, νυσταγµός. 
ης. 

Drub. (ντρόμπ), οὓσ. µρἀθδισμα. p. 
᾿ξυλίζω. 
Drudge (ντρὀντὸζ), δουλεύω. 
Drudgery (ντρὀντὸδζερι), ἀγγαρία. 
Drug (vtpéyx), «φάρµακον. —store, 

μακεῖον. p. ποτίζω (pdppaxoy). 
Druggist (ντρόνγκιστ), φαρμµακοπώλης. 
Druid (vtpobat), δρυΐδης. 
Drum (ντρόμ), τύμπανον. p. τυµπα- 


τίζω. 
Dumble (ντρόμπλ), δομθῶ. 
Dummer (ντρόμμερ), τυµπανιστής. 


τετρά- 





Drum-stick 


Drum-stick (ντρόμ-στικ), 
ξυλον. 

Drunk (ντρὀνκ), μεθυσμένος. 

Drunkard (ντρόνκαρντ), µέθυσος. 

Drunken (ντρόνκεν), μεθυσμένος. 
—ness, μέθη. 

Dry (ντράϊ), ξηρός, στεγνός, διφαλέος, 
δηκτικὀς, ἄκοσμος. —goods, ὁὀφά- 
σµατα. p. ξηραίνω, στεγνόνω. 

Dryad (ντράϊαντ), δρυός. ; 

Dryness (ντράϊνες), ξηρότης, ξηρασία. 

Dryrub (ντράζρομπ), ξηροσπογγίζω. 

Dual (ντιούαλ), duvide. 

Dualism (ντιούαλισμ), διφυΐα. 

Dub (ντόμπ), κτύπημα. 

Dublate (ντιούμπιεῖτ), ἀμφιδάλλω. 

Dubious (ντιοὐμπιος), ἀμφέόολος. 
—ness, ἀμφιθολία. 

Ducal (ντιούκαλ), δουκικὀς. 

Ducat (ντόκατ), δουκάτον. 

Duchess (ντότσες), δούκισσα. . 

Duck (ντόὀκ), πάπια, κανναθόπανον. p. 
ὀυθἰέζω, κὐπτω. 

Ducker (ντόκερ), δύτης. 

Duct (ντόκτ), ἀγωγχός, δίοδος. 

Ductile (ντόκτιλ), ἐἑλατός. 

Due (ντιού), ἁρμόδιος, ὀφειλόμενος, 
ληξιπρόθεσµος. οὐσ. καθῆκον, χρέος, 
δικαέωµα. —bill, χρεωστικὴ ὁμολογία. 

Duel (ντιοῦελ), μονομαχία. p. μονομαχῶ 

Duellist (ντιούελλιστ), µονοµάχος. 

Duet (ντιοῦετ), δυφδιία. 

Duffer (ντόφερ), μποῦφος. 

Dug (ντὀγκ), µαστός, iia ἀγελάδος ἢ 


τυµπανό- 


ου ζώου. 

Dug (ντόγκ), ἴδε Dig. 

Duke (ντιούὐκ), δούξ. 

Dukedom (ντιοῦκντομ), δουκάτον. 

Dulcification (ντολσιφικέίσιον), 
Υλύκανσις. 

Duleify (ντόλσιφαξ), γλυκύνω. 
Dulcimer (ντόλσιμερ), ἔγχορδον µου- 
σικὸν ὄργανον. ; 
Dull (ντόλ), ἠλίθιος, ἀμθλύς, κατηφής 
ἀηδής, πληκτικός, ὀκνηρός, ἀδύνατος, 

ἀσθενής, ὑπόκωφος, ζοφερός. ϱρ. ἆμ- 
θλύνω, ἀπηλιθιῶ, ναρκῶ: 

Dullard (ντόλαρντ), δύσνους. 

Dullness (ντόλνες), ἠλεθιότης, ϱρᾳθυ- 
µία, ἀμθλύτης, μονοτονία. 

Duly (ντιούλε), δεόντως. 
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Dumb (ντόμπ), ἄφωνος, ἅλαλος. 

Dumbfound (ντόμφαουντ), pend. 

Dumbness (ντόμνες), ἡ ἐδιότης τοῦ 
ἀλλάλου, σιωπή. 

Dumpish (ντόμπις), κατηφής. 

Dun (ντόν), ἐπ. σκοτεινός.οὐσ. ὀχληρός 
(δανειστής). p. ἐνοχλῶ (χρεώστην). 

Dunce (ντόνς), θλάξ, κτῆνος. 

Dung (ντὀνγκ), Κοπρία. o. Κοπρέζω 
(τὴν γῆν). —hill, κόπρος, κοπρών. 

Dungeon ᾖ(Όντόνδζον), φυλακὴ (σκο- 
τεινή). 

Dupe (ντιούπ), ἐπ. 

ατῶ. ; 

Duplicate (ντιοὐπλικεῖτ), διπλάσιος. 
oda, διπλόγραφον. ϱρ. διπλόνω, γρά- 
gw εἰς διπλοῦν, κάµνω τι ὅμοιον 
πρὸς ἄλλο. 

Duplication (ντιουπλικέίσιον), διπλα- 
σιασµός. 

Duplicature (ντιουπλικέέσιουρ), ἆ- 
ναδέπλωσις, 

Duplicity (ντιουπλίσιτε), διπροσωπία. 

Durable (vreodpapyizd), διαρκής, χρόνιος. 

Durance (ντιούρανς), φυλάκισις. 


εὐαπάτητος. ϱ. 


Duration (ντιουρέίσιον), διάρκεια, 
χρονίότης. 
Dure (ντιούαρ), διαρκῶ. —full, 


διαρκής. —less, ὁλιγοχρόνιος. 
During (ντιοῦρινγκ), πρ. κατά, ἐπέ, 
διαρκοῦντος-- οὐσης. 

Durity (vicodpere), σκληρότης, στερε- 


της. 
Dusk (ντόσκ), δείλη. 
Dusky (ντόσκε), σκοτεινὀς. 


Duskiness (ντόσκινες), σκοτεωότης, 
ζοφερότης. 

Dust (ντόστ), Κύνις, κονιορτὀόςο. p. 
ξεσκονέζω. —brush, βοῦρτσα. 


Duster (ντόστερ), ξεσκονίστρα, πατσα- 
θοῦρα, σκοῦπα ἢ θοῦρτσα. 

Dustiness (ντόστινες), κονιορτοθρέθεια. 

Dustman (ντόστμαν), ὁδοκαθαριστής. 


Dutiful (ντιούτιφουλ), πρόθυμος, 
εὐπειθής. —ness, εὐπείθεια, ὑποταγή. 

Duty (ντιούτε), χρέος, καθῆκο», δασµός 
(στρατ.) ὑπηρεσία. 

Dwarf (ντουώρφ), νάνος. ρ. σµι- 
κρύνω. 

Dwarfish (ντουώρφις), πυγµαῖος. 
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Dwell (ντουέλ), διατῶμαν, διατρίδω, | Dyad (vrdiavt), δυάς. 
διαµένω, ἐμμένω, θασίέζοµα:. Dye (vrai), bap}. p. θάπτω. —hou- 
Dweller (ντουέἐλερ), κάτοικος. se, δαφεῖον. 


Dwelling (vrovéhevyx ); διαμονή, κατοι- | Dyer (vdieo), δαφεύς. 


Dwindle (ντουζντλ), 
ἑλαττοῦμπς, σμικρύνω, 


Dynamics (ντανάμεξ), δυναμική. 


συστέλλοµαε, | Dynast ( ντάἼναστ), δυνάστης. 


Dysury (ντίσιουρε), δυσουρία, 


Ἔ 


E, e (ή), τὸ πέµπτον +, τοῦ ἀγ- 

λικοῦ ἀλφαδήτου. panna 

Each (htc), ἕκαστος, πᾶς. 

Eager (ἤγκερ), ἀνυπόμονος, ἔνθερμος, 
ἅπλαστος. —ness, ἀνυπομονησία, 
ζέσις, ἁπλ σας 

Eagle (ἢγ ἀετός. στό, ἀετιδεύς. 

Ear (jap), στάχυς, αὐτίον. —ache, 
ὠταλγία. —drops, ἐνώτια. 

ρα (ἐρλ), κόμης. —dom, κοµη- 


Eardrum (ήαρντρομ), τὸ ἀκουτικὸν 
τύμπανον. 

Earless (ήαρλες), ἅωτος. 

Earliness (ἐρλινες), πρωτ: 

Early (έρλε ή ἐπ. πρωϊνός, πρὠέμος, 


πρόωρος. ἀἐπίρ. ἐνωρί, πρωΐμως, 
πρόωρα. 

Earn ( épv), κερδαίνω. 

Earnest στ), ἐπ. σοδαρὀς, πρόθυ- 


fie νά ερµος. ovo. a ἀπαρχαέρ, 
ἀρραθών. —ness, σοδαρότης. 

Ear-pick (ήαρ-πικ), ὠτογλυφίς. 

Earring ( ήαρινγκ ), ἐνώτιον. 

Earth (ἐρθ), ΤΠ. p. καλύπτω μὲ Τῆν, 

κρύπτω εἷς τὴν γῆν. born, γηγενής. 

Earthen (ἐρθεν), rhivoc, πήλαος. 
—vessel, πήλιωον ἀγγεῖον. —ware, 
ἀγγεῖα, σκεύη πήλινα. 

Earthly (έρθλι), Υήΐνος, χθύνος. 

Earthquake (ἐρθκουεῖκ), σεισμός. 

Earthy (ἐρθε), γεώδης. 

Ease (ήζ συγέα, εὐμάρεια, ἀνάπαυ- 
σις, μοι i; μονή, εὐκολία, ἀνακού- 
φίσις, ἀπ 

Easel (ήζ’ ή iw ὀκρίδας. 

Easeless ( ἦζλες), ἀνήσυχος. 

Easement ( ης "pevt),  ἀνακούφίσις, 
εὐκολία, Χχρεία. 


East (jot), ἀνατολή. 

Easter (jjotep), τὸ Πάσχα. 

Basterly, Eastern, ( ἧστερλε, ἧστερν), 

το 

Eastward ά ήστ-γουαρντ), ἀνατολικῶς. 

Easy (ήζε), εὔκολος, ἵἥσυχος, ἄνετος. 
εὐχαριστημένος, ἀγαθός, συγκαταδα- 
τικός, ἐλευθέριος. 

Eat (it), ρ. dy, (dbp. ate, π. µ. eaten) 
τρώγω. -----αρ, κατατρώγω. 

Eatable (ήταμπλ), ἐδώδεμος. 

Eaves (ή0ζ), Τεῖσον. —drop, wra- 
κουστῶ. 

Ebb (éuz), duxwtc. 0. ἀναρρέω, 
pete. ἐκπίπτω, παρακμάζω. 

Ebony (έμπονι), ἔθδενος. 

Ebriety (εμπράξετι), ών 

Ebulition (ημπολίσιον), ἀναθρασμός. 

Ecce homo (ée yépoov), tod ὁ 
ἄνθρωπος. 

Eccentric ¢ εξέντρικ), ἐκκεντρικός. 

Eccentricity (εςεντρέσιτι), ἐκκεντρι- 


κότης. 

Echo (éxoov), ee p. ἀντιλαλῶ. 
Eclipse (ήκλιφ), ἔκλειφιςο. p. ἐπισκι- 
άζω 


Economy (ηκόνομε), οἐκονομία. 
Eestasy (ἐξστασι), ἕκστασις. 
Ecumenic (nxoupévex), οἐκουμενικός. 
Edacity (ηντάσιτι), ἀδηφαγέα. 

Eddy (&7z), στροθιλώδης. οὖσ. 
στρόθιλος. ϱρ. 700 θιλίζω. 

Eden (ἤντεν), ᾿Εδέμ. 

Edental (ηντένταλ), νωδός. 

Kdge (Μντὸζ), αἰχμή, κόφις, ἄκρον, 
χεῖλος, ὀξύτης. p. ὀξύνω, ἁκονίζω, 
περιρράπτω, ἐρεθίζω.  —away, 

µακρύνομαι. —off, «φθείρω. 

Edible (έντιμπλ), ἐδώδεμος. 





Edict 


Edict (ήντικτ), διάταγμα. 

Edificant (έντιφικαντ), οἐκοδόμος 

Edification (εντιφικέίσιον), ἐκοικοδό- 
μησις. 

Balficatory (εντιφικἐῖτορε), ἐποικοδο- 


ae. 

Educational (e0Couxéiotovad), éxrac- 
δευτικός. 

Educator (edCouxéitop), παιδαγωγός. 

Educe (ηντιούσ), ἑξάγω. 

Eduction (ηντόξιον), ἐξαγωγή. 

Eel (ήλ), ἔγχελυς. 

Efface (septic), ἐξαλείφω. 

Effaceable (evétcanrxdA), ἑἐξαλειπτός. 

Effascinate (op άσινετ), Τοητεύω. 

Effascination (s epacenttotoy )),γοήτευσις. 

_ Effect (εφέκτ), ἀποτέλεσμα, ἐντύπω- 
σες, σκοπός, πλ. τὰ ἀγαθά, τὰ ὑπάρ- 
χοντα. p. κατορθῶ. 

Effectible ( ο έκειμπὶ ), κατορθωτός. 

Effective (εφἐκτιδ), ἀποτελεσματικός. 
—ness, ἀποτελεσματικότης. 

Effector (εφἐκτορ), ἐκτελεστής. 

Effectual (εφέἐξιουαλ), τελεσφόρος. 

Effectuate (εφἐκτσιουεῖ), πραγµα- 
τοποιῶ. 

Effectuation (εφεκτσιουἐὶσιον), πραγ- 
µατοποέησις. 

Effeminacy (εφέμιασι), µαλθακότης, 
ἡδυπάθεια. 

Effeminate (epéuevet), ἐκτεθηλυμένος, 


τρυφρηλύς. 
Effemination (εφεμινέῖσιον), 
effeminacy. 
Effervesce (evepbic), ἀναθράζω. 
Effeverscence (εφερθέσενς), dvabpa- 


Effete (εφρήτ), ἐξηντλημένος, στεῖρος. 
Efficacious 


δρα 
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| Effigy (ége 


Ejaculation 


Efficacy (έφικασι), δραστηριότης. 
Efficiency {. epiocevae ), δύναμις, ὁωρᾶ- 


otc, 2 
Efficient ( spiatevt), ὁραστήριος, évep- 


roc. 
sila (ε epi eead ), ὁμοιωματικός. ' 
Ce), ὁμοέωμα. 
Efflation (εφλέίσιον), οἴδημα. 
Effloresce Cs φλορές), ἐξανθῶ. 
Efflorescence (εφλορέσενς), ἐξάνθησις. 
Effluence (έώλιουεν)  ἀπόρροια. 
Efflusion (. ο) ροή, ἔκχυσις. 
Efflux (. ἑκροή. 
Efforce aie ), exbealw. 
Effort (&popt), προσπάθεια. 
Eftray (éppét), τροµάζω. 
Effrontery (εφρόντερι), ἑταμότης. 
Effulge (εφὀλδζ), ἐκλάμπω. 
Effulgence (εφόλδζενς), ἔκλαμφις. 
Effulgent ( εφόλὸ ζεντ), περιλαμπής. 
Effuse (εφιούζ), ἐκχέω. 
Effusion (εφιούζιον), ἔκχυσις. 
Effusive (. ab ), διαχυτικὀς. 
Eft (épt), σαλαμάνδρα. 
Ege ( tre), nar addle—, 
κλούθιον. soft—, αὐγὸν 
rotten —, αὐχὸν κλούδιον. 
otpbvw, —eup, ὠοθήκη. 
Eggery (έγκερι), ὠοφωλεά. 
Eggler (έγκλερ), ὠοπώλης. 
Eglomerate (ηγκλόμερεϊτ), ἐκτυλίσσω. 
Ego (éyxo), τὸ ἐγώ. 
Egoism (ἐγκοῖσζμ), ἐασρός. 
Egoist (é prior), ἐγωϊ 
Egotist (έἐγκοτιστ), drutorke. 
Egotize ( éraorait) ); se περιαυτολογώ. 
Egress (ἤγκρες), Exbacte. 
Egret (jrxpet), ἐρωδίός. 
Eider (datep), πάπια. 
Eight (éc), ὀκτώ. 
Eighteen (ἐἴτην), δεκαοκτὠ. 
Eighteenth (ἐἴτηνθ), δέκατος ὄγδοος. 
Eightfold (ἐτφολντ),  ὀκταπλοῦς 
Eighth (16), ὄγδοος. 
Eightieth ( eed, ), ὀγδοηκοστός. 
Eighty (ἐζτι), ὀγδοήκοντα. 
Either (ῆδερ, ἢ Gide), ἑκάτερος. συνδ. 
εὔτε 
Ejaculate (ηὸζάκιουλεζτ), ἑξακοντίζω. 
Ejaculation (ηδζακιουλέῖσιον), &a- 


αὖὑγὸν 
μελάτον. 
p. παρ- 


(εφικέίσιος) δραστικός.| κὀντισμα. 
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Eject (ητζέκτ), ἀπορρέπτω. 

Ejection (ηδζέξιον), ἀπόρριφις. 

Eke (jx), ἐπαυξάνω. 

Elaborate (ελἀμπορεῖτ), p. ἐκπονῶ, 
φελοτεχνῶ. ἐπ. περέτεχνος. —mness, 
τελεἰότης ἐργασίας. 

Elaboration (ελαμπορέϊσιον), ἐκπόνησις. 

Elapse (ελἀφ), παρέρχοµα:. 

Elasticity (ελαστίσετι), ἑλαστικότης. 

Elate (ελέζτ), ἐπ. ἐπηρμένος. p. ἑπαίρω 

Elation (ελέίσιον), ἔπαρσις. 

Elbow (έλμποου), ἀγκών. p. παραγκω- 
νέζω. —chair, κάθισμα μετὰ στη- 
ριγµάτων διὰ τοὺς βραχίονας. 

Eld (ἐλντ), Υῆρας. 

Elder ( tive), πρεσθύτερος. 

Eldership (ἐλντερσιπ) ὙΥηραιότης. 

Eldest (έλντεστ), πῤεσθύτατος. 

Elect (ελέκτ), ἐπ. ἐκλεκτός. ϱρ. ἐκλέγω. 

Election (ελέξιον), ἑκλογή. 

Electioneer (ελεξιονήαρ), φηφοθηρῶ. 

Elective (ελέκτιθ), ἐκλογικός. 

Elector (ελέκτορ), ἐκλέκτωρ. 

ΕΙεσίοτα]  (ελέκτοραλ), ἐκλογικός. 

Electorship (ελέκτορσιπ), ἐκλεκτορία. 

Electricity (ελεκτρίσετι), ἠλεκτρισμός. 

Electrify (ελἐκτριφαϊ), ἠλεκτρίζω. 

Elegance (έλεγκανς), κοµφότης, Ίλα- 


φυρότης. - 
Elegant (έλεγκαντ), κοµφός, γλαφυρός. 
Elegy (ἐλεὸζε), ἐλεγεῖον. 
Element (έλεμεντ), στοιχεῖον. 
Elementary (ελεμένταρ:), στοιχειώδης. 
Elephant (έλεφαντ), ἐλέφας. 
Elevate (ἐλεθεῖτ), ἀνυφώ. 
Elevation (ελεθέίσιον), ἀνύφωσις, 
μεγαλοπρέπεια. 
Elevator (ελεθἐίτορ), ὑφωτήρ. 
Eleven (ελέθεν), Evdexa. 
Eleventh (ελέθενθ), édéxatoc. 
Elf (He), δαέµων. 
Elicit (ελίσιτ), ἐξάγω. 
Elide (ελἀῖντ), ἐκθλίδω. 
Eligibility (ελιδζιμπέλιι), αἱρετότης. 
Eligible (έλιδζιμπλ), αἱρετός. 
Eliminate (ελἐμινεῖτ), ἀποχωρέζω, ἀπο- 
κλείω 


Elimination (el¢pevéiocov), ἀποχωρι- 
σµός, ἀποκλεισμός. 

Elite (ελάῖτ), οἱ {. 

Elixir (έλιξερ), ἑλιξίριον. 


Embarrassment 


Elk (éx), ἄλκη. 

Eu (44), πη υς. ° 

Ellipse (edt), ἕλλειφις. 

Elm (4), πτελέα. 

Elocution (ελοκιούσιον), ρητορεία. 

Elongate (ηλονγκέξτ), μηκύνω. 

Elongation (ηλονγκέῖσον), µήκυνσις. 

Elope (ελόουπ), ἀπάγομαι (ἑκουσέως), 
συνδραπετεύω. 

Elopement (ελόούπμεντ), ἀπαγωγή. 

Eloquence (ἐλοκουενς), εὐγλωττία. 

Eloquent (έλοκουεντ), εὔγλωττος. 

Else (έλος), dvt. ἄλλος. ἐπὶρ. ἄλλως. 

Elsewhere (édo-youep), ἀλλαχοῦ. 

Elucidate (ελιουσεντέῖτ), σαφηνίζω. 


'| Elucidation (ελουσωτέῖσιον),  δια- 


σάφησις. ( 
Elucidator (ελιούσιντεῖτορ), ἑρμηνευτής, 
Elude (ελιοῦντ), Smenpebyw vn 
Elusion (ελιούζιον), ἁπάτη. 
Elusive ( eheobteb ), ἁπατηλός. 
Elusory (ελιούὐσορι), ἁπατηλός, φευδής. 
Elute (ελιούτ), πλύνω. m Peed 


Emaciate (enéiecett), ἐσχναένω, ἐσχναί- 
vo 


μαι. 

Emaciation (εμεῖσιξίσιον), ἔσχνευσις. 

Emanate (ἐμανεῖτ), ἐκπορεύομαε. 

Emanation (εμανέίσιον), ἐκπόρευσες, 
ἀπόρροια. 

Emancipate (εμἀνσιπεῖτ), ἀπελευθερῶ, 
χειραφετῶ. 

Emancipation (εμανσιπέίσιον), χειρα- 
φεσία, ἐλευθέρωσις. 

Emasculate (εμάἀσκιουλἐξτ), εὐνουχέζω. 

Emasculation (epacxcouréiocoy), 


a 

Embale (éuzéti), µπαλλάρω. 
Embalm (εμπάαμ), badoapdvw. 
Embank (εμπάνκ), περικλείω. 

Embar (εμπάρ), ἀποκλείω. 
Embarcation (εμπαρκέίσιον), ἐπιθῖ- 


ες. 

Embargo (εμπάργκοου), κωλυσεπλοῖα. 
p. ἀποκλείω. 

Embark (εμπάρκ), ἐπιδθιδάζω. 
Embarkation (εμπαρκέῖσιον), ἐπιθί- 


όασις. 

Embarrass (εμπάρας), ἐμδάλλω ele 
ἀμηχανίαν. 

Embarrassment 


, (sunipaope) 
ἀμηχανία. 


ee ete wees. ο μω- --σσφμηνα-ο 





Embassade 


Embassade (εμπασέώτ), πρεσθεία. 
Embassador (εμπάσαντορ), πρεσθευ- 


ς. 
Embay (εμπἐῖ), ἐγκλείω εἰς κὀλπον. 
Embed (εμπέντ), ἐνθέτω. 
Embelish (εμπέλις), καλλωπέζω. 
Embers (ἐμπερὸζ), θερμὴ τέφρα. 
Embezzle (εμπέζλ), σφετερἰζοµα:. 
—ment, νοσφισμµός. 
Embezzler (εμπέζλερ), καταχραστής. 
Embitter (εμπίτερ), πικραένω. — 
Emblem (ἐμπλεμ), ἔμθλημα. 
Embody (εμπόντε), συσσωματῶ, περι- 
λαμβάνω. ΄ 
Embloom (εμπλοῦμλ, ἐπανθέζω. 
Embolden ({μπόουλντεν), ἐνθαρρύνω. 
Emboss (εμπὀς), ἀναγλύφω. —ment 


ΤΑυφΙ. 
Embottle (εμμπὀτλ), θάἀλλω ete φιάλας. 
Embowel (εμπάουελ), ἐξεντερίζω. 
Embosom (εμποῦζομ), κολποῦμαι. 
Embrace (εμπρέῖς),  ἐναγκαλέζομας 
—ment, ἐναγκαλιαμός. 
Embracery (εμπρέίσερι), δωροδοκία. 
Embranchment (εμπράντσµεντ), 
διακλάδωσις. 
Embrasure (εμπράζιουρ), ὁπὴ ὁχυ- 
θώματος διὰ τηλεθόλον. 
Embrocate (ἐμπροκεῖτ), ἐντρίδω. 
Embrocation (εμπροκέῖσιον), ἔντριφις. 
Embroider (euzpbatep), κεντῶ. 
Embroidery (eumpdatepe), κέντημα. 
Embroil εμπρόϊλ), µπεριπλέκω. 
—ment, περιπλοκή. 
Embryo (έμπριου), Ἐμθρυον. 
Emendation (εμεντέῖσιον), διόρθωσις. 
Emendator (εμεντέίτορ), διορθωτής. 
Emerald (έἐμεραλντ), σμάραγδος. 
Emerge (εμέἐρδζ), ἀναδόύομαε. 
ἀνάδυσις, 


Emergency (εμέρδζενσι), 

ἀνάγκη. 
Emergent (εμέρδζεντ), ἀναδυόμενος, 
κατεπείγων. 

Emersion (εμµέρσιον), ἀνάδυσις. 
Emery (έμερι), σµόρις. 

Emigrant (έμιγκραντ), μετανάστης, 
ἄποικος. 

Emigrate (ἐμιγκρεῖ), ᾖ{[ιεταναστεύω. 
Emigration (εμιγκρέίσιον), μετανά- 
στευσις. 


Eminence (έμιενς), ἐξοχή, ἐξοχότης. 
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Eminent (éucvevt), ἔξοχος. 
Emir (ῆμερ), ἐμέρης. 

Emissary ( ueoapes, ἀπόστολος, Katd- 
σκοπος. | 
Emission (epiocov), ἐκπομπή, ἔκδοσις. 

Emit (εμίτ), ἐκπέμπω. 
Emmet (έμετ), μὐρμηξ. 
Emollition (εμολέσιον), µάλαξες. 
Emolument (εμόλουμεντ), ὄφελος. 
Emotion (εμόσιον), συγκίνησις. 
Empale (εμπέιλ), ἀνασκολοπίζω, περι- 
φράττω. 
Empalement (εμπέέλμεντ), ἀνασκοπλό- 
πισµα, περίφραγµα. 
Empassion (εμπάσιον), συγκινῶ. 
Empawn (εμπών), ἐνεχυριάζω. 
Emperor (έμπερορ), αὐτοκράτωρ. 
Empery (έμπερι), αὐτοκρατορία. 
Ἐπιρίοτοο (εμπήρς), διατρυπῷ. 
Empire (éuzaip), αὐτοκρατορία. 
Empitric ο μπερος ), ἐμπειρικός. 
Emplead (εμπλήντ), ἐγκαλῶ. 
Employ (εμπλόἑ), ἀσχολία. p. ἑνα- 
σχολῶ, µεταχειρέζοµαι. 
Employable (εμπλόέαμπλ), εὔχρηστος. 
Employe (αμπλουαγιέ), ὑπάλληλος. 
Employer (εμπλότερ), ἐργοδότης. 
Employment (εμπλόϊμεντ), ἀσχολία, 
ἐπάγγελμα. . | 
Empoison (εμπόϊζον), δηλητηριάζω. 
Empoverish (εμπόθερις), πτωχοποιῶ. 
—ment, πτωχεία. 
Empower (εμπάουερ), ἑξουσιοδοτῶ. 
Empress , éuzpec), αὐτοκράτειρα. 
Emptier (έμπτιερ), κενωτής. 
Emptiness (έμπταωες), κενότης. 
Empty (έμπτε), κενός ρ. κενῶ. 
Empurple (εμπόρπλ), πορφυρίζω. 
Empuzzle (εμπόζλ), ἐμπερδεύω. 
Emulge (εμὀλὸζ), ἁμέλγω. 
Emulate (έἐμιουλεῖτ), ἁμιλλῶώμα:. 
Emulation (εμιουλέίσιον), ἅμιλλα. 
Emulator (εμιουλἐῖτορ), ἀνταγωνιστής. 
Emulsion (εμόλσιον), γαλάκτωμα. 
Enable (ενέμπλ), ἐνισχύω, καθιστῶ 
ἑκανόν. —ment, ἐνίσχυσις. 
Enact (ενάκτ), θεσπἐζω. 
θέσπισµα. 
Enactor (ενάκτορ), νομοθέτης. 
Enamel (evdped), σμάλτον. p. μιλτῶ. 
Encage (evxitd(), ἐγκλείω εἷς κλωδὀν. 


—ment, 





Encamp 


Encamp (evxdpz), στρατοπεδεύω. 
—ment, στρατοπέδευσις. 

Encase (evxtic), θάλλω ele θήκην. 

Encashment (evxdopevt), ἑξαργύρω- 
σις συναλλάγματος, ὁμολογίας. 

*Enchafe (εντσζφ), ἐρεθέζω. 

Enchain (evtof), ἁλυσσοδένω. 

Enchant (εντσάντ), ἸΤοητεύω. —er, 
Τόης. —ment, γοητεία. 

Encircle (ενσέρκλ), περικυκλῶ. 

Enclose (ενκλόουζ), ἐγκλείω. 


Encomium ᾖ(ενκόμιοµ),  ἐγκώμιον. 

Encompass (ενκόμπας), περιζώννω. 
—ment, περικύκλωσις. 

Encounter Cexxéouveep), οὐσ. cuvaytn- 
σις. p. ἀντιμετωπίζω. 


Encounterer (ενκάουντερερ), ἀνταγω- 
νιστής. 

Encourage (evxdpedl), 
—ment, ἐνθάρρυνσις. 

Encroach (ενκρόουτς), σφετερίζοµαι. 


ἐνθαρρόνω. 


—er, ἅρπαξ. —ment, οἐκειοποίησις. 
Encumber (ενκόµπερ)  ἐπιβαρύνω, 
παρακωλύω. 


Encumbrance (ενκόμπρανς), ἐμπόδιον. 

End (47), τέλος, τέρμα. p. mepatven, 
τελευτῶ. 

Endamage (εντάμαδζ), ζημιῶ. 

Endanger (evréadtep), διακινδυνεύω. 

Endear (εντήαρ), καθιστῶ προσφιλῆ. 


Endearment = (evriappevt), στοργή. 
Endeavour (evré6op), οὐσ. προσπά- 
θεια. p. προσπαθῶ. 

Endict ( ενντάῖτ), ἐγκαλῶ. —ment, 


κατηγορία. 

Endive (ἐντιθ), ἀντίδιον. 

Endless (ἔντλες), ἀτελεύτητος. 

Endmost (ἐντ-μόουστ), ἀπώτατος. 

Endorse’ (εντώρς), ὀπισθογραφῶ. 
—ment, ὀπισθογράφησις.---ε, ὀπισθο- 


7, . 

Endow (εντάου), προικίζω. —ment, 
δῶρον. 

Endue (εντιού), προικίζω. 

Endurable (εντιούραμπλ), 

Endurance (εντιούρανς), 
διάρκεια. 

Endure (εντιούαρ), ἀντέχω. 

Enemy (ένεμι), ἐχθρός. 

Energy (ἐνερὸζε), ἐνέργεια, δραστη- 
ριότης. 


ἀνεκτός. 
ὑπομονή, 


9 
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| Engineer (ενδζινήαρ), 


Enlighten 


Enervate (ἐνερθεῖτ), ἐκνευρίζω. 
Enervation (ενερθεἰσιον), ἐκνευρισμός. 
Enfamish (ενφάµις), λιμοκτονῶ. 
Enfeeble (ενφήμπλ), ἐξασθενῶ. 
—ment, ἐξασθένησις. — 
Enfetter (ενφέτερ), δεσµεύω. 
Enfierce (ενφήρς), ἀγριεύω. 
Enforce (ενφὀρς), ἐνισχύω, ἐκτελῶ. 


Enforcement (ενφόρσμεντ), ἐπιθολή, 
ἐκτέλεσις. 

Enfranchise (ενφράντσαϊζ), ἀπελευ- 
θερῶ, πολιτογραφῶ. —ment 


ἀπελευθέρωσις, πολιτογράφησις. ' 
Engage (ενγκἐδζ), ὑποθηκεύω, ὕὑπο- 
χρεῶ, ἐνασχολῶ, ἐἑνοικιάζω, ἀναδέ- 
χοµαι. —ment, ὑποχρέωσις, ὑπό- 
σχεσις, συμφωνία, παραγγελία, σὐγ- 


κρουσις. 
Engine (ἐνδζω), μηχανή. 
μηχανικός. 
Engird (ενγκἐρντ), περιζώννω. 
Englad (ενγκλάντ), χαροποιῶ. 
England (ἔνγκλαντ), ᾿ Αγγλία. 
English (ἔνγκλις), οὐσ. ᾿ΑΥγλος. ἐπ. 
ἀγγλικός. —man, ᾿4γγλος. 
Engloom (ενγκλοῦμ), ζοφῶ. 
Engorge (ενγκὠρὸδζ), καταδροχθἐζω. 
Engrasp (ενγκράσπ), δράττοµαε. 
Engrave (ενγκρεθ), χαράσσω. 
Engraver (ενγκρἐῖθερ), χαράκτης. . 
Engraving (evyxpéibavyx), πλακογραφέα. 
Engross (ενγκρός), µεγεθύνω, µονοπω- 
Aw, σφετερἐζοµαι. —ment, µονοπώ- 
λιον, οἐκειοποέησις. 
Engulf (ενγκὀλφ), καταπίνω. 
Enhance (εν᾽ἀνς), ὑπερτιμῶ. —ment 
ὑπερτέμησις. 
Enharbour (εν ἀρμπορ), ἐνοικῶ. 
Enhearten (εν ἀρτεν), ἐγκαρδιῶ. 
Enisle (evdiA), ἀπομονῶ. 
Enjail (edC&/A), φυλακέζω. 


Enjoin (ενδζόν), κελεύω. —ment, 
ἐντολή. —er, ἐντολεύς. 
Enjoy (εντζδἐ), ἀπολαύὐω. —ment, 


ἀπόλαυσις. 

Enkindle (evxdivtA), ἀνάπτω. 

Enlace (ενλές), περιπλέκω. 

Enlarge (ενλἀρδζ)}, µεγεθύνω. —ment 
ἐπέκτασις, αὔξησις. 

Enlighten (ενλάττεν), φωτίζω. —er, 
φωτοδότης. 





Enlink 
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Enlink (ενλίνκ), συνδέω. 

Επ]αί(ενλίστ), στρατολογῶ,προσκτῶμα:ι. 
—ment, στρατολογία. 

Enliven ( ενλάἾϊδεν), ζωογονῶ. —er, 
ζωοποιός. 

Enmity (ένμιτι), Σχθ 

Ennoble Cantouprd pe ἐξευγενίζω. 
—ment., ἐξευγενισμός. 

Enormity ζ ενόρμετε),ἀνομέα,τὸ τεράστιον 

Enormous (ε ενόρµος), τεράστιος. 

μὴ (ενώφ), ἐπ. ἀρκετός. ἐπίρ. 

ά 


Enquire (evxoviip), ἐρευνῶ. 
arene (ενρέϊδζ), παροργέζω, ὃδιερε- 
ἔζω 
Enravish (ενράθις), 
—ment, ἔκστασις. 
Enregister ( “ενρέὃζιστερ), καταγράφω. 
Enrich (ενρές), πλουτίζω. —ment, 
πλουτισ 
Enridge ( ενρἰδζ ), διαχαράττω. 
Enring (ενρἐνγκ), περιζωννύω. 
Enrobe (ενρόουμπ), . 
Enroll (ενρόουλ), ἐγγράφω. —er, 
ἀπογραφεύς. —ment, ἀπογραφή. 
Enroot (ενροῦτ), ριζοδολῶ. 
Ensanguine (ενσάνγκουῖν), αἰμάσσω. 
Ensconce (ενσκὀνς), προφυλάττω. 
Ensear (ενσήαρ), ἐπικαίω. 
Enshield (ενσήλντ), ὑπερασπίζομαι. 
Enshroud (ενσράουντ), σαθανόνω. 
Ensign (evodiv), oipbolov, σημαία, 
σημαιοφόρος. —bearer, σήμαιο- 


ρος. 
Ensigney (ἐνσαῖνσι), τὸ ἀξίωμα τοῦ 


ρου. 
(ενσλἐῖό), ὑποδουλῶ. 
ὑποδούλωσις. —er, ὑποδου- 


καταθέλγω. 


σημα: 
Enslave 
ment, 


λωτής. 
Ensnare (svoviap), παγιδεύω. 
Ensue (ενσιού), Eropae. 
Ensurance (evorod ve), erie 


Ensurer (evocodpep), gakoris. 
Ensure (ενσιούρ), dowakte 


Entangle (evtdy7yxA), damepdelu, 
—ment, ἐμπέρδε 
Entelechy i hin ἐντελέχεια. 


Enter (έντερ), εἰσέρχομα 
Enterlace (έἐντερλεῖς a συµπλέκω, 
περιπλέκω. 


Enterprise (fvteprpatl), ἐπιχείρησις. 
p. ἐπιχειρῶ. —r, ἐπι xecpnariag. 
Entertain ( Ἐν λαλῶ, 
ενέζω, περιποιοῦ ᾿ιασκεδάΓω. 
—ment, συνδιάλε κ, φιλοξένησις, 
περιποίΐησις διασκέδασις. 9 
Enthral (ενθρώλ), ὑποδουλῶ. 
δουλεία. (ωθρύουν), ἐνθρονί 
Enthrone (εν uv), ρονίζω. 
Επίλυβίοατα(ενθούσιαζμ),ἐνθουσιασμὀς. 
Entice (εντάῖς), ἐφελκύω. —ment, 
dileap. —r, dnatewy. 
Entire (εντάϊρ), ὁλοσχερής. 
Entitle (εντάϊτλ), τιτλοφορῶ, ἐξο,σιο- 
δοτ 


—ment 


Entity (εντάῖτε), ὀντότης. 
Entomb (εντοῦμ), Ἀπαριέᾷω, θάπτω 
Entrails (εντρέιλὸζ), 
Entrance (έντρανς), εἴσοδος. 
Entrant (εντρἀντ), νεόφυτος- 
Entrap (εντράπ), παγιδεύω. 
Entreat (εντρήτ), ὀἑκετεύω. 
συνἑντευξις (ἄχρ.). 
Entreaty (εντρήτι), Σκεσία. 
Entrepot (ἐντρεποτ), ἀποθήκη. 
Entry (έντρε), rote ἐγγραφή. 
Entwine (evrovl vdiv), περιελίσσω. 
Enumerate ( ενούμερεῖτ), ἀριθμῶ. 
Enumeration (evoupeptiowv), dxa- 
ptOunoce 
Enunciate (ενὀνσιεῖτ), ἐπαγγέλλω. 
Enunciation (ενονσεξίσιον), ἐπαγγελία. 
Envelop (ενθέλοπ), 0. περιτυλίσσω. 
obo. φάκελλος, περικἆλυµµα. —ment 
περιτύλιγµα. 
Envenom (ενθένοµ), μμ 
Envible ( bbe ), ἐπ 
Envier (ένδιερ), ἐφλύτυπος. 
Envious ( bhi (ος), φθονερός. 


yor. 

nivineg (evbdipov), περικυκλῶ. 

Environment (ενθάῖρονµεντ) τὸ περι- 
ῥάλλον. 

Environs (ενθάῖρονζ), τὰ πἱριξ. 

Envoice (ενόόϊς), τεμολόγιον. 

Envoy ( 43 πρέσόυς. 

Envy (4 θονῶ. οὐσ. φθὀνος. 

Epaulet (1 pr See, ἐπωμές. 

Epicure (έπικιουρ) ἐπικούρειος. 

Epidemy (επιντέμι), ἐπιδημία. 

Epilogue(éxidoyx), ἐπέλογος. 


—ment, 





Epiphany 


111 


Establish 





Epiphany (επίφανε), θεοφἀνεια. 
Episcopate (επἐσκοπετ), ἐπισκοπή. 
Episode (έπισοντ), ἐπεισόδιον. 
Epistle (έπιστλ), ἐπιστολή. 
Epistolary (επέστολαρι), ἐπιστολικός. 
pistyle (ἔπισταῖλ), ἐπιστύλιον. 
Epoch (έποκ), ἐποχή. 
Epode (έποουντ), ἐπῳδή. 
Equability (ηκουαμπέλιι), ἐσομετρία. 
Equable (ήκουαμπλ), ἐσόμετρος. 
Equal (ήκουαλ), ἐπ. σος. p. low. 
Equality (ηκουάλιτι), ἐσότης. 
Equalize ( ἠκουαλαϊέ ), &eow. 
Equalization (nxovakeCéiocov), 
σωσις. 
Equanimity (ηκουανέμιτι), ἀταραξία 


ἐξί- 


υχῆς. 
Equation (ηκουξῖσιον), ἐξίσωσις. 
Equator (ηκουέζτορ), ἐσημερωός. 
Equilateral (ηκουϊλάτεραλ), ἑοόπλευρος. 
Equilibrium ᾖ(ηκουϊλέµπριομ), ἐσορ- 


porta. 
Equinox (jxoutvot), tonpepia. 
Equinumerant (ηκουϊνούμεραντ), ἐσά- 


peOpoc. 

Equip (nxoviz), ἐφοπλίζω. 

Equipage (ἐκουϊπεδζ), ἀποσκευή, ἐφό- 
δια, ὄχημα, συνοδία. 

Equipment (εκουῖπμεντ), ἐξοπλισμός. 

Equipoise (ήκουϊποϊζ), οὐσ. τὸ dytip- 
ροπον. p. ἐσοσταθμίζω. 

Eguipollence (ηκουἑπόλενς), ἐσοδυνα- 
ία. 

Equtpollent (ηκουζπόλεντ), ἐσοδύναμος. 

Equiponderance (ηκουϊπόντερανς), ἐσο- 
θαρία. 

Equiponderant (ηκουϊπόντεραντ), 
ἐσοδαρής. 

Equitable (ήἠκουζταμπλ), «φιλοδέκαιος. 
—ness, εὐθύτης, ὃ καιοσ . 

Equitation (exovitéocov), ἐἑππασία. 

Equivalence (εκουζόαλενς), οὐσ. tao- 
δυναµία. ϱ. ἐσοδυναμῶ. 

Equivalent (εκουζθαλεντ), ἐσοδύναμος. 

Equivocal (εκουζθοκαλ), ἀμφέλογος. 

Equivocate (εκουζθοκεῖτ), δεφοροῦμα:. 

Equivocation (εκουϊθοκέίσιον), ἀμφι- 
λογία. 

Era (ipa), ἐποχή. 

Eradication (noavrexéiotov), ἐκρίζωσος. 

Erasable (ερέζαμπλ), ἐξαλειπτός. 


Erase (ερέζ), ἐξαλεφω. —ment, 
ἐξάλειφις. 

Ere (jap), πρίν, πρὀτερον. 

Erect (ερέκτ), ρ. ἑδρθω. ἐπ. ὀρθός. 
—er, ὀδρυτής. —fon, ὮΎἕδρυσις. 
—ness, ὀρθότης. 

Eremite (έἐρεμαῖτ), ἐρηῤίτης. 

Erenow (Παρνάου), πρὸ τοῦδε τοῦ 


χρόνου. 

Ergot (έργκοτ), ἐρυσίδη. 

Erne (éov), ἁλιάετος. 

Erode (ερόουντ), διαθιθρώσκω. 
Erosion (ερόουζιον), διάθρωσις. 


Errand (ἐραντ), μήνυμα. —boy, 
παῖς ἀγγελιαφόρος. 
Errant (έραντ), πλανόδιος. —ry, 


περιπλάνησις, πλάνης biog. 
Erstwhile (έρστ-χουάϊλ), τέως. 
Erubescence (ερουμπέσενς), ἐρυθρότης. 
Eruca (ηρούκα), κάνθαρος. 
Eructation (εροκτέίσιον), ἐρευγμός. 
Erudite (ἐρουνταῖτ), πολυµαθής. 
Erudition Ἠ(ερουντίσιον), πολυμάθεια. 
Erupt (ερὀπτ), ἐκρήγνυμα:ι. —ton, 

ἔκρηξις. —ive, ἐκρηκτικός. 
Escalade (εσκαλέϊντ), ἐπίδασις. 
Escallop (εσκἀλοπ), κτένιον. 
Escapade (εσκαπἐϊντ), λάκτισμα, λόγος 


ἢ τρόπος ἀνάρμοστος. 


Escape (eoxéiz), ρ. ἀποδιδράσκω. 
οὐσ. ἀπύδρασις. 

Escort (éoxopt), odo. συνοδία. ϱ. 
συνοδεύω. 


Esculent (ἐσκιουλεντ), ἑδώδιμος. 

Especial (εσπέσιαλ), ἐδιαίτερος. 

Espionage (ἐσπιονεδζ), κατασκοπεία. 

Esplanade (εσπλανέιντ), πρὀπεδον. 

Espousal (εσπάουζαλ), υἱοθέτησιες, 
µνήστευσις, ἐνστερνισμός. 

Espouse (εσπάουζ), µνηστεύω,--ομαε, 
υ)οθετῶ, ἐνστερνέζομαε. 

Espouser (εσπάουζερ), γαμθρός ὁ ἐν- 
στερνιζὀµενος ξένην ὑπόθεσιν. 

Esquise (εσκουῖς), σχεδἐασµα, πρό- 
πλασμα. 

Essay (e088), p. πειρῶμαι. oda. πεζ- 
papa, δοκἐµιον. 

Essence (έσενς), μῦρον. p. 
ἀρωματίζω. 

Essential (εσἐνσιαλ),οὐσεώδης, µυρώδης. 

Establish (εστάμπλις), ἱδρύω, ἀποκα- 


οὐσία, 





Estate 


θίστηµι, ἐπιδεθαιῶ. —ment, ἵδρυ- 
pa, ἐπικύρωσις. 

Estate (εστέζτ), κατάστασις, κτῆμα. 

Esteem (εστήμ), p. ὑπολήπτομα:. 

odo. ὑπόληφις. 

Estimable (ἐστιμαμπλ), εὐὔπόληπτος. 

Estimate (ἐστιμεῖτ), odo. ἐκτίμησις. 
p. ἀκτιμῶ. 

Estimation (εστιμέίσιον), ἐκτέμησις. 

Estimator (éotipettop), ἐκτιμητής. 

Estival (ἐστιθαλ), θερινός. 

Ἡρίου (εστὀκ), ἐγχειρίδιον. 

Estrange (εστρένὸζ), 
—ment, ἀποξένωσις. 

Estray (εστρέὲι), ἀποπλανῶ. 

Etech (έτος), ἐγκαίω. 

Eternal (ητέρναλ), αξώνιος. 

Eternalize (ητέρναλάϊζ), διαιωνέζω. 

Eternity (ntépvete), αἰωνίότης. 

Eternize (ntepvdil), διαιωνίζω. 

Etesian ( qenteav) ἐτήσιος. 

Ether (j0ep), αἰθήρ. 

Ethics (70cE), ἡ ἠθική. 

Ethnarch (ἐθναρκ), ἐθνάρχης. 

Etiquette (ercxér), ἐθιμοτυπία. 

Eucharist (codxapcot), ἡ Edyapeotia, 
ἡ Αγία ἩΜετάδοσς. 

Eucracy (ιούκρασι), εὐκρασία. 

Eulogy («οὐλοδζε), εὐλογία. 

Eunuch (codvox), εὐνοῦχος. 

Eupepsy (ιούπεφι), εὐπεφία. 

Euphemism ((οὐφεμιζµ), εὐφημισμός. 

Eupnoea (ιούπνια), εὔπνοια. 

Europe (τοῦροπ), Εὐρώπη. 

Evacuate (ηδάκουεῖτ), κενῶ. 

Evacuation (ηθακουξίσον), ἐκκένωσις. 

Evade (ηθἐντ), διαφεύγω. 

Evanesce (εθανές), ἐξαφανίζομαι. 

Evanescence (εθανέσενς), ἐξαφανισμός. 

Evangel (εθάνδζελ), εὐαγγέλιον. 

Evangelism (εθάνδζελιζµ), εὖαγγε- 
λισµός. | 

Evangelist (εθάνδζελιστ), εὐαγγελ:στής. 

Evangelize ( εδάντζελαῖς , εὐαγγελίζω. 

Evaporable (εθάποραμπλ), ἑξατμιστός. 

Evaporation (ebazopéiacov), ἑξάτμισις. 

Evasion (e6éCcov), ὑπεκφυγή. 

Evasive (68206), copcatexbc, dbpeatoc. 

Eve (46), παραμονή. 

Even (ήόν), ἐπ. Ἴσος, ὅμοιος, ὁμαλός. 
—number, ἀριθμὸς ἄρτως. ἐπὶρ. 


ἀποξενῶ. 
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Exalt 
kal μάλιστα. p. ἐξισῶ, ἐξομαλίζω. 
Even-hand (ήόν-χάντ) ἁἀμεροληφία. 


Evening (ἠόνινγκ), ἑσπέρα. 


Evenness (76’vec), ἐσότης, ὁμαλότης, 
ἀταραξία. α . . 

Event (εθέντ), cupbdy, ἔκδασις. —tul, 
πλήρης συµύάντων. 

Eventide (ήθν-ταῖντ), ἑσπέρα. 


Eventration (εθεντρέίσιον), ἐξεντέρι- 


σμα. 

Eventual (εθέντσιουαλ), τυχαῖος. 

Ever (έθερ), det, πἀντοτε. —green, 
ἀειθαλής. —lasting, αἰώνιος. — 
more, αἑωνέως. 

Evert (εθἐρτ), ἀνατρέπω. 

Eversion (εθέρσιον), ἀνατροπή. 

Every (é6p:), ἀἁντ. πᾶς, 
—where, πανταχοῦ. 

Evestigate (εθέστιγκεῖτ), ἐρευνῶ. 

Evict {(εθἐκτ), ἐκθάλλω, ἀποδεικνύω. 

Eviction (εθίξιον), ἀπόδειξις, ἔξωσις. 

Evidence (έδιντενς), odo. μαρτυρία. 
p. καταδεικνύω. 

Evident (é6evtevt), ἐναργής. 


Evil (746A), κακός, φαῦλος. —doer, | 


ἕκαστος. 


κακοποιὀς. —eyed, ῥάσκανος. 
—worker, xaxorocéc. 

Evince (εθένς), τεκμηριῶ. 

Evineible ( εδίνσεμπ] ,  εὐαπόδεικτος. 


Evirate (ήθιρεῖτ), ἐκτέμνω. 
Evitable (ἐθιταμπλ), φευκτός. 
Evitate (ἐθιτεῖτ), ἀποφεύγω. 
Evitation (εθετέίσιον), ἀποφυγή. 
Evocation (εθοκἐῖσιον), ἔκκλησις. 
Evoke (εθόουκ), ἐκκαλῶ. 
Evolation (εθολέῖσιον), πτῆσις. 


‘Evolution (εθολιούσιον), ἑξέλιξις. 


Evolve (26016), ἐκτυλίσσω. 

Evulsion (ηόόλσιον), ἀνάσπασις. 

Ewe (οὐ), ἀμνάς. 

Ewer (codep), πρὀχους. 

Exact (εγκζάκτ), ἀκριθής. p. drac- 
tw, ἐκδιάζομαι. —or, ἐκθιαστής, 
ἀργυρολόγος. —ness, dxpibeca. 


Exaggerate (εγκζἀδζερεῖτ), perado- 
ποιῶ. | 

Exaggeration (εγκζαδζερέίσιον), µε- 
Υαλοποέησις. 


Exalt (εγκζώλτ), ἐκθειάζω. —ation, 
ἐκθειασμός. —er, ἐκθειαστής. 





Examination 113 Exhort 
Examination (eyxfajuvéiccov), ἐξέ- | Excommunication (εξκομουνικέίσιον) 
τασις. ἀναθεματισμός. 
Examine (εγκζάμιων), ἐξετάζω. —er,| Excoriate (εξκώριεῖτ), exdéow 
ἐξεταστής. Excoriation ( ctrwopebiocov), ἐκδορά. 
Example (εγκζάμπλ), παράδειγµα. | Excrement (έξκρεμεντ), περέττωµα. 
p. παραδειγµατἰζω. —less, dzapa-| Excrescence ( the κρεσενς), ἔκφυσις. 
δειγµάτιστος. Excrete (εξκρήτ), ἐκκρίνω. 


Exarch (έξαρκ), ἔξαρχος. 

Exasperate (εγκζάσπερεῖτ), διερεθέζω. 

Exasperation (εγκζασπερέἰσιον), ὃκ- 
ερέθισις. 

Excavate (éxabeit), ἐκσκάπτω. 

Excavation (ἐξσκαθέίσιον), ἐκσκαφή. 

Excecate (εξσήκεῖτ), ἀποτυφλῶ. 

Exceed (εκσήντ), ὑπερθαίνω. 
ὑπερόολι 

Excel (exoéA ), ὑπερέχω. 

Excellence (éxaeievc), 
ἐξοχότης. 

Excelleng ( έκσελεντ), ἔξοχος. 

Except (εκσέπτ), p. ἐξαιρῶ. πρ. ἐκτός. 

Exception (eis ), ἐξαίρεσις. 
—able, έξαι 

Exceptible ( edn ), ἑξαιρετικός. 

Excern (εξσέρν), ἐκκρίνω. 

Excess (εξσές), ὑπερθδολή. 
ὑπερθολικός. 

Exchange (εξτσέϊνὸδζ), ἀλλαγή, συν- 
ἀλλαγμα, χρηματιστήριο». p. ἀλλάσσω 
συναλλάσσω, ἀνταλλάσσω. —broker, 
μεσίτης χρηματιστηρίου. 

Exchequer (εξτσέκερ), θησαυροφυλά- 
κιον. chancellor ofthe ---, ὑπουρ- 
γὸς τῶν οἰκονομικῶν (ἐν ᾿ΑΥΥλίᾳ). 
—bill, ἔνταλμα πληρωμῆς. 

Excisable ( eo ), δασµοφόρος. 

Excise (εξσάϊζ), δασμοφορῶ. —man, 
εἰσπράκτωρ. 

Excision (εξσέζιον), ἐκτομή, 


—ing, 


ὑπεροχή, 


—ive, 


ξόντωσις. 
Excitation (εξσιτέίσιον), ἐρεθισμός. 
Excite (sEadir), pSepeb iu —ment, 


ἐρεθισμός, συγκένησες. 
Exclaim (εξκλἐμ), ἀναφωνῶ. 
Exclamation (εξκλαμέίσιον), ἐπιφώ- 


νημα. 
Exclude (εξκλιούντ), ἀποκλείω. 
Exclusion (εξκλιούζιον), ἀπόκλεισις. 
Exclusive (εξκλιούσιθ), ἀποκλειστικός. 
Excoct (εξκόκτ), ἀποόράζω. 
Excommunicate (εξκομιούνικεῖτ), 


ἀναθεματίζω. 


Excretion (εξκρήσιον), ἔκκρισις. 

Excretive (εξκρήτιόθ), ἐκκριτικός. 

Excursion Ἅᾖ{(εξκόρσιον),  ἐκδρομή. 
—ist, ἐκδρομεύς. 

Excuse (εξκιούς), πρόφασις, ϱ. δεκαιο- 
λογῶ, συγχωρώ. 

Execrate (εξέκρεζτ), θδελύττομαε. 

Exacretion (εξεκρέίσιον), θδελυγμὀς. 

Executable (εξέκιουταμπλ), ἐκτελεστός. 

Execute (έξεκιουτ), ἐκτελῶ. 

Execution ( εξεκιούσιον |), ἐκτέλεσις. 

Executive (εγκζέκιουτιθ), ἐκτελεστικός. 

Executor (εγκζἐκιουτορ), ἐκτελεστής. 
—y, ἐκτελεστικός 

Executrix (εγκζέκιουτριξ), ἐκτελέστρια. 

Exemplar (εγκζἐµπλαρ), πρότυπον. 
—y, παραδειγµατικὀς. 

Exemplify  ᾖ{εγκζἐμπλιφαϊ), ἐξηγῶ 
διὰ παραδεέγµατος. 

Exempt (εγκζέμπτ), ἐπ.. ἐξηρημένος. 


. ἑξαιρῶ. 
Exemption (εγκζἐμπφιον), ἐξαέρεσις. 
Exequal Ἅᾖ(εγκζήκουϊαλ), ἐπικήδειος. 


Exequies (ἐξεκουζεζ), κηδεία. 
Exercisable (εξερσάἸζαμπλ), ἀσκητὸς. 


Exercise (εξερσάϊζ), ἄσκησις. ϱ. 
ἀσκῶ. ----, γυμναστής. 

Exert ( έγκζερτ), ἀσκῶ. —myself, 
ἀγωνέζομαι. 

Exertion (εγκζέρσιον), προσπάθεια. 


Exfoliate (εξφὀουλιεῖτ), ἀποφολιδοῦμαι. 


Exfoliation (εξφουλιέίσιον), ἀποφο- 
λίδωσις. 

Exhale (εγκζ-χέλλ), ἀναθυμιάζω. 

Exhaust (εγκζώστ), ἐξαντλῶ. 


—lon, ἐξάντλησις. —ive, ἐξαντλη- 
τικὀς. —less, ἀνεξάντλητος. 
Exheredate (εγκζ-ἐρεντεζτ), ἀποκληρῶ. 
Exhibit (εγκζ-χίμπιτ),  ἐπιδείκνυμι. 
—ion, προσαγωγή, παρουσίασες ; 
ἔκθεσις.. —foner, ἐκθέτης. 
Exhilarate ( εγκζ-χιλαρξῖτ ), ἑλαρύνω. 
Exhort (eyxC-ywpt), προτρέπω. 





Exhumnation 


—ation, προτροπή. —ative, 


tpertiKbs. 
Exhumation (εξχιουμέῖσιον), 


προ- 
dva- 


oxayh. 

Exigency (ἐξ(δζενσι), ἀνάγκη κατε- 
πείγουσα. 

Exigent (ἐξιδζεντ), ἐπείγων. 

Exiguity (εξιγκιούζτι), µικρότης. 

Exile (εγκζάϊλ), ἑξορία. p. φυγαδεύω. 

Exist (erxCiot), ὑπάρ 


χω. —ence, 
ὕπαρξις. 

Exit (εξάῖτ), ἔξορος. 

Exonerate (εγκζὀνερεῖτ), ἁπαλλάττω. 
Exorbitance (εγκζόρμπιτανς), ὑπερ- 


ῥολή. 
Exorbitant (εγκζόρμπιταντ), ὑπέρ- 
μετρος. 
Exoreise (éyxCopcatt), ἑξορκίζω. 
Exorcism (ἐγκζορσισμ), ἐξορκισμός. 
Expand (εξπάντ), διαστέλλω. 


Expansion (εξπάνσιον) διαστολή, ἐξά- 
πλωσις. 

Expansive («επάνσιθ), 
—ness, διασταλτικότης. 

Expatriate (εξπἐῖτριεῖτ), ἐκπατρίζω. 

Expatriation (εξπεῖτριέίσιον), ὀἐκπα- 
τρισµός. 

Expect (εξπέκτ), προσδοκῶ. —ance, 
προσδοκία. 

Expectorate (εξπέκτορεῖτ), yotuntopae 

Expectoration(e€zextopéiotov), ypép- 


διασταλτικὀς. 


ες. 

Expectorative: (εξπέκτορατιθ), Ἅἀπο- 
χρεμπτικὀς. 

Expedience (εξπήντιενς), ἁρμοδιότης. 

Expedient (εξπήντιεντ), ος. 

Expedition (εξπεντίσιον), ἑκστρατεία, 
ἀποστολή. 

Expel (εἑπέλ), ἐξωθῶ. 

Expend (εξπέντ), δαπανῶ. 


Expense (εεπένς), δαπάνη. —less, 
ανος. 
Expensive (εξπἑνσιθ), δαπανηρός. 
—ness, τὸ πολυδάπανον. 
Experience ᾖ({(εξπήριενς), πεῖρα. ϱ. 
λαμθάνω πεῖραν. 


Experiment (εξπέριµεντ), οὐσ. πείρα- 
pa. ϱρ. πειρῶμαι. —al, Ἠπείραµα- 
τικός. —alist, πειραµατοποίός. 

Expert (έξπερτ), ἔμπειρος. —ness, 
ἐμπειρία. 
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Extant 


Explable (έξπιαμπλ), ἐξιλεώσιμος. 
Expiate (ἐξπιεῖτ), ἐξιλεώνω. 
Expiation (εξπιέίσιον), ἐξιλέωσις. 
Expiator (εξπιέίτορ), ἐξιλεωτής. 
Expiration (εξπιρέίσιον), Έκπνευσις, 
λῆξις. 
Expire (e€xdip), ἐκπνέω, τελευτῶ. 
Explain (e€ziéiv), enya. 
Explainable (e&zAéwvaprd ), εὐεξήγητος. 
Explanation (εξπλανέίσιον), ἐξήγησις. 
Explanatory (εξπλανάτορι), ἐξηγητικός, 
ἑρμηνευτικός. 
Explicable (ἐξπλικαμπλ),εὐεξήγητος. 
Explicate (εξπλικἐῖτ), ἐξηγῶ. 
Explication (επλικέίσιον), ἐξήγησις. 
Explicative (εξπλικέῖτιό), ἑξηγητικός. 
Explicit (εξπλίσιτ), σαφής. --πθβα, 
σαφήνεια. 
Explode (εξπλόουντ), Corrupt. 
Exploit (εἐπλὀῖτ), ἀνδραγάθημα. ϱ. 
κατορθῶ. 
Explore (εξπλὀόρ), διερευνῶ. 
Exploration (εξπλορέίσιον), διερεύ- 


γησις. 
Explosion (εξπλόουζιον), ἔκρηξες. 


Explosive (εξπλόουσ(ό), ἐκρηκτικός. 
Exponent (εξπόουνεντ), δείκτης. 
Export (efxépt), ἐξαγωγή. ἐπ. 


ἐξαγωγικός. p. ἐξάγω. —able, 
ἐξαγώγιμος. —ation, ἐξαγωγή. 
—er, ἐξαγωγεύς.  * 
Expose (e€xéoul), ἐκθέτω. 
Exposition (εξποζέσιον), Έκθεσις. 
Expositor (εξπόουζιτορ), ἐκθέτης. 
Expostulate (εξπόστιουλεῖτ), αἰτιώμαι. 
Expostulation (εξποστιουλέίσιον), aéti- 


ασις. 

Εχροβιτο(εξπόζιουρ), ἔκθεσις, κίνδυνος. 

Expound (efzdéouvt),  ἑρμηνεύω. 
—er, ἑρμηνευτής. 

Express (εξπρές), ἐπ. µῥρητὸς. odd. 
ἔκτακτος ταχυδρόμος, ταχεῖα ἁμαξο- 
στοιχία. p. ἐκθλόω, ἐκφράζω. 
—ible, ἐκφραστός. —ive, ἐκφραστι- 
κὀς. —iveness, ἐκφραστικότης. 

Expunction (εξπόνξιον), ἐξάλειφις. 

Expunge (εεπὀνὸζ), ἐἑξαλείφω. 

Exquisite (εξκιοὐϊζιτ), ἐξαίρετος. 
—ness, ἐκλεκτύτης. 

Exsect (εξσέκτ), ἐκτέμνω. 

Extant (εξτάντ), ὑφιστάμενος. 


ee 
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Extasy (έξτασι), ἕκστασις. 

Extemporary (εξτεμπόραρι), 
σχέδιος, πρὀχειρος. 

Extempore (εξτέμπορ), ἐπὲρ. ἐκ τοῦ 
προχεέρου, αὐτοσχεδέως. 

Extemporize (εξτέἐμποραϊζ), αὐτοσχε- 
διάζω. 

Extend (εξτέντ), ἐκτείνω. 

Extensible (εξτένσιμπλ), ἐκτατός. 

Extension (εξτένσιον), ἕκτασις. 

Extensive (εξτένσιθ), ἐκτενής. —ness, 
ἕκτασις. 

Extent (εξτέντ), οὐσ. ἕκτασις. νοµ. 
κατάσχεσις. ἐπ. ἐκτενής. 

Extenuate (εξτἐνιουεῖτ), 

κἀζω. 

Εἐσαασέίοι ( ef reveouiotoy ), ἐἑλάτ- 
τωσις, µετρίασμ. 

Exterior (ε τήριορ ms ἐξωτερικός. 

Exterminate (εξτερμινέῖτ), 
θρεύω. 

Extermination (εξτερμινξίσιον), ἐξο- 
λόθρευσις. 

External (εξτέρναλ), ἑξωτερικός. 

Extinction ( Privecov |), ἀπόσθεσις. 

Extinguish (eftivyxovic), σθέννυμε, 
ἐξαλείφω. —able, σθεστός, ἐξαλει- 
πτός. —ment, ἀπόσθεσις, ἐξάλειφις. 

Extirpate (εξτέρπεϊτ), ἐκριζῶ. 

Extirpation (εξτερπέίσιον), ἐκρέζωσις. 

Extol (εξτόὀλ), p. ὑπερυφώ, µεγαλύνω, 
ἐκθειάζω,  ἐπαινῶ, ἐγκωμμκάζω. 


—ler, ἐξυμνητή 

Extorsive ae ), ἁρπακτικός. 
Extort (εξτὀρ),  ἐκθιάζω. —ion, 
ἐκθιασμός. —toner, ἐκθιαστής. 


αὗτο- 


-ἑλαττόνω, 


ἐξολο- 





Facsimile 


Extra (έξτρα), περιπλέον, ἕκτακτος ἕκ- 
δοσις ἐφημερίδος. 

Extract (, εξτράκτ), ἐκχύλισμα. 
ἐξαγωγή, καταγωγή. 

Extradition (εξτραντίσιον), ἔκδοσις. 

Extrajudicial (εξτραδζιουντέσιαλ), 
ἑξώδικος. 

Extraneous (e&tpéiveoc), ξένος, ἄσχε- 
τος. 

Extraordinariness ἍἨ(εξτραορντινάρι- 
νες), τὸ ἕκτακτον. 

Extraordinary (εξτραόρντιναρι), ἕκτα- ᾿ 
κτος, ἀλλόκοτος. 

Extravagance (εξτράθαγκανς), ᾖἔδιο- 
τροπία. 

Extreme (εξτρήµ), ἔσχατος. 

Extremity (e&tpéucte), ἐσχατιά. 

Extricate (é&tpexett), Κξεμπερδεύω, 
ἀπαλλάσσω. 

Extrication ( ef spextiorov), ἀπαλλαγή. 

Extrinsic (εξτρένσικ 2 ἐπείσακτος. 

Extrude (εξτροῦντ), ἐκι 

Extrusion (. serpotttov), ἐκδολή, 

Extuberance (εξτιούμπερανς), οἴδημα. 

Exuberant (εγκζιούμπεραντ), περισσός. 

Exudation (εξιουντέίσιον), ἐξέδρωσις. 

Exude (εξιούντ), ἐξ ιδρύνω, 

Exult (εγκζόλτ), ἀγάλλομαι. 

Exultation (εγκζολτέῖσιον), ἀγαλλίασις. 


—ion, 


Eye (di), θλέµµα, ὀφθαλμός. evil —, 
θάσκανος ὀφθαλμός. ϱ. ἐμθλέπω 
ball, δολθὸς τοῦ ὀφθαλμοῦ. 


— brow, ὀφρύς. —glance, βλέμμα. 
— glass, δίοπτρον. — lash, 6deya- 
pic. — 1688, ἀόμματος. —lid, 
ὀλέφαρον. —sore, ὀφθαλμόπονος. 
—witness, αὐτόπτης µάρτυς, 


= 


F, f (4p), τὸ ἕκτον γράμμα τοῦ ᾽ΑΥΥΛΙ- , Fabulous (φάμπιουλος), μµυθώδης. 


κοῦ ἀλφαθήτου. 
Fable (φέίμπλ), μὄθος. 
Fabler (φέέμπλερ), µυθολόγος. 
Fabrice (φάμπρικ), οὐκοδομή, ὄφασμα. 
Fabricate (φάμπρικεῖτ), κατασκευάζω. 
Fabrication (φαμπρικέίσιον), κατα- 
σκευή, φευδολογία. 
Fabulist (φάμπιουλιστ), µυθογράφος. 


Facade (φασέϊντ), πρόσοφις. 

Face (φέίς), οὐσ. πρὀσωπον, φάσις. 
p. ἐνατενίζω, ἀφηφῶ. 

Facial (φἐῖσιαλ), τοῦ προσώπου. 


‘Facile (φάσιλ), εὔκολος. 


Facilitate (φασέλιτεῖτ), εὐκολύνω. 
Facility (φασέλιτι), εὐκολία. 
Facsimile (φακσέμελε), πανομοιὀτυπον. 


Fact 


Fact (φάκτ), γεγονός. 

Faction (φάξιον), φατρία. 

Factor (φάκτορ), παράγων. 

Factory (φῴάκτορι), ἐργοστάσιον. 

Faculty (φάκολτε), λειτουργία, σχολή. 

Fad (φάντ), φαντασιοπληξία. 

Faddist (φάντιστ), φαντασιόπληκτος. 

Fade (φέῖντ), ἀμαυροῦμαι, papatvopae. 

Fag (φἀάγκ), κοπιῶ. 

Fagot (φάἀγκοτ), δέσµη, p. δεµατιάζω. 
Fail (φέίλ), ἐκλείω, πτωχεύω, ἀπο- 

ο τυγχάνω, σφἀλλω. —ure, ἀποτυχία, 
πτώχευσις. 

Fain (φέν), πρόθυμος. 

Faint (φέῖντ), ἀδύνατος, δειλὀς. ϱ. 
λιποθυμῶ, δειλιῶ. 

Fair (φέαρ), ἐπ. εὔμορφος, ξανθός, 
δίκαιος, εὔδιος, µέτριος. —wind, 
οὔριο ᾖἄνεμος. —sex, τὸ ὡραῖον 
φῦλον. —words, κολακευτικοὲ λόγος. 
—play, δικαιοσύνη. οὐσ. πανήγυ- 
ρς. π 1688; ὡραιότης ’ TepedTne . 

Fairy (φέαρι), νηρηὲς. 

Faith (φέζθ), πίστις. —ful, πιστὀς. 
—fulness, πιστότης. —less, ἄἅπι- 
στος. —lessness, ἀπιστία. 

Falcon (φῶκον), ἑέραξ. | 

Fall (gwd), πτῶσις, φθινόπωρον. p. 
ἐν. (παρατ. fell, π. p. fallen) zéntw. 
—in with, συναντῶμαι πρὀς. —short 
otepobpat, σφἀάλλομαε. 

Fallacy (φάλασι), δόλος. 

Fallen (φώλ᾽ν), πεπτωκώς. 

Fallible (φάλιμπλ). ἐπισφαλής. 

False (φώλς), φευδής. —hood, 
φεῦδος. —ness, τὸ φεῦδος. 

Falsification (φωλσιφικέίσιον), νό- 
θευσις, διαστροφή. 

Falsify (φώλσιφαϊ), νοθεύω, διαστρἐφω. 

Falter (φῶλτερ), προσκρούω, τραυλίζω, 
διστάζω, κλονοῦμας. 

Famelles (φέμλες), ἄδοξος. 

Familiar (φαμέλιαρ), οὐκεῖος. ---ίγ, 
οἐκειότης. —ize, ἐξοικειῶ. 

Family (φάμιλε), οἰκογένεια. 

Famine (φάμιν), λιμός. 

Famish (φάμις), λεμοκτονῶ. 

Famous (φέίμος), περίφημος, —ness, 
εὔκλεια. . 

Fan (φάν), odo. penidtov. p. ριπίζω. 
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Fastness 


Fanciful (φάνσιφουλ), φαντασιώδης. 
—ness, τὸ φαντασεῶδες. 

Fancy (φάνσι), φαντασία. —articles, 
κομφοτεχνήµατα. 

Fane (φέῶ), ναός. 

Fanfaron (φάνφαρον), καυχώµενος. 

Fanfaronade (φαμφαρονέῶτ), καυχη- 
σιολογία. | 

Fang (φἀνγκ), ὄνυξ (ὀρνέου), ὀδούς 
(πρόὀσθιος). ϱρ. δράττοµα:. 

Fangle (φάνγκλ), ἐπιόημα. —less, 
νωδός, ἄνευ ὀνύχων. 

Fanner (φάνερ), λεχνιστής. 

Fantasy Coturate λ, φαντασία. 

Fantom (φάντομ), φάντασμα. 

Far (φἀρ), μακράν. πολὀ. 

Farce (oes ), παρῳδία. 


Fare (φέαρ) ναῦλος, «φαγητὀν. p. 
διἆγω. 
Farewell (φέαργουελ), ἐπ. drtacve! 


Farina (gapdiva), ἅμυλον. 

Farm (φάρμ), ἀγροκήπιον. p. ἑκμι- 
σθῶ. —er, éxpeo ¢ (yaw), 
γεωργός. —house, ἔπαυλις. 
—yard, περιοχὴ ἐπαύλεως. 

Farness (φάρνες), ἀπόστασις. 

Farrier (φάριερ), πεταλωτὴς xa ἑππια- 


τρός. 

Farrow (φάροο»), χοιρέδιον. 

Farther (φάρδερ), éxip. ἁπωτέρω' 
p. προάγω. 

Farthing (ydpdayx), φαρδἰγγιον. 

Fascia (φάσια), ἐπίδεσμος. 

Fascinate (φάσινεῖτ), γοητεύω. 

Fascination (φασινέῖίσιον), yonteta. 

Fascine (φάσιν), δέσµη. 

Fashion (φάσιον), οὐσ. συρµός. p. dta- 
μορφῶ. —able, κομφός. 

Fast (φἀάστ), οὐσ. νηστεία. ϱ. νηστεύω. 
ἐπ. σταθερός, στερεός, ταχὀς. ἐπὲρ. 
σταθερῶς, στερεῶς, ταχέως, συνήθως, 
πλησίον. 

Fasten (φάσν), otepedvw, σφίγγω, 
κλείω, δένω, προσηλοῦμαι. 

Faster (ydotep), νηστευτής. 

Fastidious (φαστέντιος), δυσευχαρί- 
στητος. —mnes, ἀκαταδεξία. 

Fasting (φάστιγκ), odo. νηστεία. 
ἐπ. νῆστις 

Fastness (φάστνες), σταθερότης, στερ- 


Fanatism (φάνατιζμ), φανατισμὀς. ρὗτης, φρούριον, ὀχύρωμα. 








Fat 117 Fend 
Fat (gat), ἐπ. παχύὐς. οὖσ. πἀἆχος. | Feculence (φἐέκιουλενς), ὑποστάθμη. 
p. παχύνω. Feculent (φέκιουλεντ), θορθορώδης. 

Fatal % géirad),  μοιραῖο. —ism, | Fecund (φεκόντ), Τόνιμος. 
µοεροδοξἑα. --Ιψ potpa, δυστύχημα, | Fecundate (φεκόντεῖτ), Τονιμοποιῶ. 
—ist, µοι Fecundation (yexovtéiocov), Ίονεμο- 

Fate (φέῖτ), potpa. ποέησις. 

Father (φάδερ), πατήρ. --λοοά, 
πατρότης. —less, ἀπάτωρ. —liness 
πατρικότης. —ly, πατρικὀς. 

Fathom (gddop), οὐσ. ὀργυίά. p. 6ολι- 
δοσκοπῶ. —able, xatapletpntéc. 
—iess, ἅμετρος 

Fatigue (gatiyx ), µόχθος, 0. Kata- 
πονῶ. 


Fatness (φάτνες), παχύτης. 

Fatten (φάτ’ν), παχὐνω. 

Fatty (pate), παχὀς. 

Fatuity (φατιούῖτε), µωρία, ἠλεθιότης. 

Faucet (gwoet), κάνουλα. 

Fault (φώλτ), οὐσ. σφἆλμα. ϱρ. αἶτι- 
ὤμαι. —iness, ἑλαττωματικότης. 
—less, duatreag, ἄφογος. —y, ἡμαρ- 
τηµένος, πταΐστης. 

Faun (φών), φαῦνος 

Favor (φἐέίδορ), odo. εὔνοια, χάρις, 
ὑπόληφις, ἐνθύμημα. p. εὐνοῶ. 
—able, εὔνους. —er, ὑπερασπι- 
othe. --Ίίο, µπροσφιλής. —itism, 
νεπωτισµός. —less, Risen 

Fawn (φών), νεθρός, κό ξ. 

Fay (pet), νηρηῖς. 

eal ὁρ A); πιστύς. 

Fealty phate), πίστις. 

Fear: (φήαρ), odo. φόθος. p. pobod- 
μαι. —ful, φοθερός. —fulness, 
ρόδο —less, figoboc.. —lessness, 


ανα (φησιμπέλιτι), π ρακτικότης. 

Feasible (: oho μπὶ ), κατορ φωτός. 

Feast (φήστ), οὐσ. ἑορτή, συμπὀσιον. 
p. ἑορτάζω, εὐωχούμαι, —er, φιλέ- 


ορτος. 

Feat (φήτ), κατόρθωμα. 

Feather ( Bao, obo. πτερὀν. ϱρ. 
κοσμῶ μὲ πτεράἀ. —less, ἅπτερος. 

Feature (φήτσιουρ), χαρακτήρ. 

Feaze (φήζ), ξεστρέφω. 

Febrile (φήμπριλ), πυρετώδης. 

February ( φέμπρουαρι ), Φεθρουάριος. 

Fecal (φήκαλ), τ shi 

Feckless (φέκλες SAG 


Fecundity (φεκόντιτε), yovepdtnc. 
Federal (φἐντεραλ), ὁμόσπονδος. 
Federation (φεντερέίσιον), ὁμοσπονδία. 


Fee (φή), φέουδο», δίδακτρα, ἁἀμοιθή. 
ύνα 


Feeble ( φήμπ]), τος. —mess, 
ἀδυναμέ 

Feed piv), τρέφω. —er, τροφεύς, 
διατροφεύς, κτηνοτ 

Feel fei), (παρατ. kat π. pt. felt), 
αἰσθάνο —ing, αἴσθημα. 

Fest ( (oh), ), πληθ. τοῦ foot. —less, 

reign. « &v), oroxpivopat, —er, 


ὑποκριτής. 
Feint (φἐζντ), προσποιητός. 

Felicitate (φελίσιτεῖτ), εὐδαιμονέζω. 
Felicity (φελέσετε), εὐδαιμονία. 
Fell ζ κ a σκληρός. οὐσ. δέρµα. 


ρ. 

Fell ( ο οί) mapa. ἢ dép. τοῦ p. fall. 

Feller (φέλερ), δενδροτόµος. 

Fellness (φέλνες), σκληρότης. 

Fellow (φέλλοου), ἑταίρος, σύντροφος, 
ἄτομον, δφηγητής, tooc, ὅμοις. 
—citizen, συµπολέτης. —student, 
συσπουδαστής. —creature, ὁ πλησὶ- 


ον. —sufferer, ὁμοιοπαδής. —ship 
συναδελφότης, ὑφηγεσία. 
Felon ( φέλον),  κακοῦργος. —Y, 


κακουργία. 
Felt (péAt), p. πιλῶ. οὐσ. πἰλημα. 
Felucea (φελόκα), ἐφολκές. 
Female (φήμεῖλ), θήλεια. 
Feminality (φεμωάλαι), τὸ θηλυκὸν 
Τ 
Feminine ( pin), θηλυκός. 
Fen (φὲν), οὐσ. 
Fence (φένς), pony abe ρ. περιρράτ- 


τω,  --ἷθβθ, ἀτείχισις, ἀπροφό- 
λακτος. 

Fencer (φένσερ), ξιφομάχος. 

Fencing (φένσιν qe), fe ), ξιφασκία. —ma- 
ster, Foods άσκαλος. § —school, 


σχολεῖον ξιφασκίας. 


Fend (φὲντ), ἀμύνομαι, προφυλάττω. 


Fact 


Fact (φάκτ), γεγονός. 

Faction (φάξιον), φατρία. 

Factor (φάκτορ), παράγων. 

Factory (Φάκτορι), ἐργοστάσιον. 

Faculty (φάκολτε) λειτουργία, σχολή. 

Fad (φάντ), φαντασιοπληξία. 

Faddist (φάντιστ), φαντασίόπληκτος. 

Fade (véivt), ἀμαυροῦμα:, µαραένομας. 

Fag (φάγκ), κοπιῶ. 

Fagot (φάγκοτ), δέσµη, p. δεµατιάζω. 
Fail (φέῖλ), ἐκλείω, πτωχεύω, ἀπο- 

' τυγχάνω, σφἀλλω. —ure, ἀποτυχία, 
πτώὠχευσις. 

Fain (φέὶν), πρόθυμος. 

Faint (φέντ), ἀδύνατος, δειλός. ϱ. 
λιποθυμῶ, δειλιῶ. 


Fair (φέαρ), ἐπ. εὔμορφος, ξανθός, 


δέκατος, εὔδιος, µέτριος. —wind, 
οὔριο ἄνεμος. —sex, τὸ ὡραῖον 


φῦλον. —words, κολακευτικοὲ λόγοι. 
—play, δικαιοσύνη. οὐσ. πανήγυ- 
peg. —mess, ὡραιότης, τιµιότης. 

Fairy (φέαρε), νηρηϊς. 

Faith (φέθ), πίστις. —tul, πιστός. 
—fulness, πιστύτης. —less, ἄπι- 
στος. —lessness, ἀπιστία. 

Falcon (φῶκον), ἑέραξ. 

Fall (gwd), πτῶσις, φθιόπωρον. p. 
ἐν. (παρατ. fell, π. µ. fallen) πέπτω. 
—in with, συναντῶμαι πρός. —short 
στεροῦμαι, apaddopac. 

Fallacy (φάλασι), δόλος. 

Fallen (φώλ᾽ν), πεπτωκώς. 

Fallible (φάλιμπλ). ἐπισφαλής. 

False (φώλς), φευδής. —hood, 
φεῦδος. —ness, τὸ φεῦδος. 

Falsification (φωλσιφικέίσιον), νὀ- 
θευσις, διαστροφή. 

Falsify (φώλσιφαϊ), νοθεύω, διαστρἐφω. 

Falter (φῶλτερ), προσκρούω, τραυλίζω, 
διστάζω, κλονοῦμαι. 

Famelles (φέῖμλες), ἄδοξος. 

Familiar (φαμέλιαρ), οὐκεῖος. —ity, 
οἐκείότης. —ize, ἐξοικειῶ. 

Family (φάμιλι), οἐκογένεια. 

Famine (φάμιν), λιμός. 

Famish (φάμις), λιμοκτονῶ. 

Famous (φέέμος), περέφηµος, —ness 
εὔκλεια. . 

Fan (dv), οὐσ. ριπἰδιον. p. ριπίζω. 
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Fanciful (φάνσιφουλ), «φαντασιώδης. 
—ness, τὸ φαντασιῶδες. 

Fancy (φάνσι), φαντασία. —articles, 
κομφοτεχνήµατα. 

Fane (φέτν), ναός. 

Fanfaron (φάνφαρον), καυχώµενος. 

Fanfaronade (φαμφαρονέώτ), καυχη- 
σιολογία. | 

Fang (φάἀνγκ), ὄνυξ (ὀρνέου), ὁδούς 
(πρὀσθιος). ϱρ. δράττοµαι. 

Fangle (φάνγκλ), ἐπιόημα. 
νωδός, ἄνευ ὀνύχων. 

Fanner (φάνερ), λεχνιστής. 

Fantasy (φάνταζελ, φαντασία. 

Fantom (φάντομ), φάντασμα. 

Far (φἀρ), μακράν. πολύ. 

Farce (φάρς), παρφδὲα. 

Fare (φέαρ), ναῦλος, 
διάγω. 

Farewell (φέαρχουελ), ἐπ. ὑγίαινει 

Farina (φαράϊνα), ἅμυλον. 

Farm (φάρμ), ἀγροκήπιον. ϱρ. ἑκμι- 
σθῶ. —er, ἐκμισθωτὴς (γαιῶν), 
Υεωργός. —house, ἔπαυλις. 
—yard, περιοχὴ ἐπαύλεως. 

Farness (φάρνες), ἀπόστασις. 

reer (φάριερ), πεταλωτὴς Kal ἑππια- 
τρός. 

Farrow (φάροο»), χοιρίδιον. 

Farther (φάρδερ), ἐπίρ. ἁπωτέρω' 
p. προάγω. 

Farthing (φάρδινγκ), φαρδέγγιον. 

Fascia (φάσια), ἐπίδεσμος. 

Fascinate (φἀσινεζτ), γοητεύω. 

Fascination (φασινξὶσιον), γοητεία. 

Fascine (φάσιν), δέσμη. 

Fashion (φάσιον), οὐσ. συρµός. p. δια- 
μορφῶ. —able, κομφός. 

Fast (φάστ), οὐσ. νηστεία. ϱ. νηστεύω. 
ἐπ. σταθερός, στερεός, ταχύς. ἐἑπὲρ. 
σταθερῶς, στερεῶς, ταχέως, συνήθως, 
πλησἰον. 

Fasten (φάἀσ᾽ν), στερεέόνω, σφίγγω, 
Kisiw, δένω, προσηλοῦμαι. 

Faster (φάστερ), νηστευτής. 

Fastidious (φαστέντιος), δυσευχαρί- 
στητος. —mnes, ἀκαταδεξία. 

Fasting (φάστινγκ), οὐσ. νηστεία. 

. νῆστις 
Fastness (φάστνες), σταθερότης, στερ- 


—less, 


garntév. ϱ. 


Fanatism (φάνατιζμ), φανατισµός. ῥρότης, φροόριον, ὀχύρωμα. 





Fat 117 Fend 
Fat (φάτ), ἐπ. παχύς. οὖσ. πάχος. | Feculence ( pixcoulerc), ὑποστάθμη. 
p. παχ Feculent (: (ptxcoulgyt), ῥορθορώδης. 

Fatal 1 péitad), µοιραῖος. —ism, | Fecund (φεκόντ), Τόνεμος. 
μοιροδοξία. Son. µοῖρα, δυστύχημα, | Fecundate (φεκόντεῖτ), Ὑγονιμοποιῶ. 
—ist, µοι Fecundation (φεκοντέῖσιον), yoveso- 

Fate ( φέζτ), οῖρα, ποέησις. 

Father (φάδερ) πατήρ. --λοοά, | Fecundity (φεκόντιτι), yove 
lal ap —less, ἁπάτωρ. —liness | Federal (φέντεραλ), ὁμόσπονδος 
πατρικ --Ἱγ, πατρικός. Federation ( pevreptioioy |), ὁμοσπονδία. 

Fathom padop ), οὐσ. ὀργυιά. p. δολι- | Fee (φή), phoudov, δίδακτρα, ἀμοιδή. 
δοσκοπῶ. —able, καταµετρητός. | Feeble (φήμπλ ), ἀδύνατος. —ness, 
—less, ἄμετρος. ἀδυναμία. 

Fatigue (φατέγκ), µόχθος, p. κατα- | Feed (φήντ), τρἐφω. —er, τροφεύς, 
OVW. διατροφεός, KTNVOT, 

Fatness (φάτνες), παχύτης. Feel (φήλ), (παρατ. κα) π. pt. felt), 

Fatten (φάτ᾽ν), razine. αἰσθάνο —ing, αἴσθημα. 


Fatty (φάτι), παχ 

Fatuity (φατιούζτι ae μωρία, ἠλεθιότης. 

Faucet (φῶσετ), κάνουλα. 

Fault (φώλτ), οὐσ. σφἆλμα. ϱρ. αἴτι- 
ὤμαι. —iness, ἑλαττωματικότης. 


—less, ἀναίτις, ἄφογος. —y, ἡμαρ- 
τηµένος, πταΐστης. 

Faun (φών), gad 

Favor (vétbop), oda. εὔνοια, χάρις, 
ὑπόληφες, ἐνθύμημα. ϱρ. εὐνοῶ. 
—able, εὔνους. —er, ὑπερασπι- 
othe. —ite, προσφιλής. —ittsm, 
νεπωτισµός. —less, 


κόλα ἀτευτος. 
Fawn (giv), νεδρός, κόλαξ. 
Fay (pé), νηρηϊς. 

eal (¢ λ) » πιστός. 

Feaity Mec ), πίστις. 
Fear (ae), obo. οὗδο. ρ. gobo 
, φοδε —fulness, 
pbb. —less, ἄφο —lessness, 
ἀφοδία 


Feasibility (φησιμπίλιτι), πρακτικότης. 

Feasible (φήσιμπλ), κατορθωτός. 

Feast (φήστ), οὐσ. ἑορτή, συµπόσιον. 
oe ἑορτάζω, εὐωχοῦμαι. —er, φιλέ- 


Feat ( at (pte) Kav) θωμα. 
Feather (φέδερ J 


Feaze (φήζ), ξεστ 

Febrile (φήμπριλ), rupert. 
February ( piumpouap, ), @ 
Fecal (φήκαλ), τρυγώδης. 
Feckless (φέκλε hee), ἄθυμος. 


εὀρουάριος. 


Feet ( ie ), πληθ. τοῦ foot. —less, 


reign, ες ὑποκρένομα:. —er, 

Feint ( gear), προσποιητός. 

Felicitate (φελίσιτεῖτ), εὐδαιμονέζω. 

Felicity (φελίσετι), εὐδαιμονία. 

Fell ( pid), ἐπ. σκληρός. odo. δέρµα. 
p. δενδροτομῶ. 

Fell (φέλ), παρατ. ἢ dép. τοῦ p. fall. 

Feller (φέλερ), δενδροτύµος. 

Fellness ( piles ), σκληρότης. 


Fellow (φέλλοου), ἑταίρος, σύντροφος, 
ἄτομον, ὑφηγητής, ἴσο, ὅμους. 
—citizen, συμπολῖίτης. —student, 


ὁ πλησὲ- 
—ship 


συσπουδαστής. —creature, 
ov. —sufferer, ὁμοοπαθής. 
συναδελφότης, ὑφηγεσία. 

Felon AS φἐέλον),  κακοῦργος. 
κακου 

Felt ( gut), ρ p. πιλῶ. οὖσ. πἰέλημα. 

Felucca (φελόκα), ἐφολκίς. 

Female (φήμεῖλ), θήλεια. 

Feminality (φεμινάλιτι), τὸ θηλυκὸν 


—yS; 


Τένος. 
Feminine (. piu), θηλυκός. 
Fen (φὲν), οὐσ. ἕλος. 


Fence (pic), φραγμός. ϱ. περιφράτ- 
τω,  --θβ, ἀτείχιστος, ἀπροφύ- 


λακτος 

Fencer ( φένσερ), ξιφομάχος. 

Fencing (. Sia ea ), ὁ ρασκία, —ma- 
ster, εφοδιδάσι —school, 
σχολεῖον een siaal 

Fend (pit), ἀμύνομαι, προφυλάττω, 





Fenestral 
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Fenestral (φενέσεραλ), θυριδικός. 

Fennel (pled), µάραθρον. 

Fenny (phx), ἑλώδης. 

Feod (φιούντ), φίουδον. 
δαλικὸς. 


Ferment a 
οὐσ. dvabpasyés, —ation, 
σις. ολο Go, ὀργαστικός. 

Fern (φὲρν, im 

Ferocious 2 peptone), θηριώδης. 

Ferocity (φερόσιτε), θηριωδία. 

Ferret (έρετ), οὐσ. ἐκτίς. e ἀναζητώ. 

Ferriage (φέριὸζ), ποι 

Ferry (φὲρι), οὐσ. ποι μεν. p. δια- 
πορθµεύω. —man, πορθµεύς. 

Fertile (έρτιλ), 

Feruey (pent a 


Fertilization (φερτιλιζβσιον), yout- 


μοπούησις. 
Fertilize 
Fervency 


© Οφίριιαῖς), Τοεμοποιῶ. 
Cplobeva ἐρδενσι), ζέσις. 


Fester (ρέστερ), 

Festival (ρέστιδαλ 

Festive (φέστιό), Ἱρτάσιμος. 

Fentvity (yeotibere), τελετή, εὐωχία, 
tl 


Festoon speosotn), Τκερλάνδα. 

Fetal (ρήταλ), ¢ ipa. 

Fetch (ots) 

Fetcher (; ok προμηθευτής. 

Fete (yér, 

Fetid “eee δυσώδης. —ness, 
pete cp), a 

Fetter (ρέτερ), Ἱεσµεύω. —less, 
ἀδίσμευτος. "8, obo. πλ. δεσμά. 


Feud (φιούντ), φίουδον. κ φεου- 
δαλικός. —alism, αλισμός. 
Fever (φῇδερ), οὐσ. ae aah ρ.πυρέσ- 
ow. —Ish, πυρετώδης. —Ishness, 
πυρεξία. —y, πυρετώδης. 
Few (ριοῦ), ales 
Fez (gi), 


Fi (giuz), οὖσ. ine .  peidoune 
Fibber (ρἆμπερ), φεύστης. 
Fibre (φάϊμπρ), %, νεῦρον. 


Fibrous (ράϊμπρος), . 


, | Fidelity 


Fekle (pid), ἅσατος. nese, dow 
σ 


Fiction ρολ _ ite. ‘ 
Fictitious (φικτίσιος), µυθώδης. 
“uth, boli. 


Fiddle (φίντ) 
Ζ--"πέλιτε), πιστότης. 
Fle (φι yet 
Field ( ) Grobe, πεδίον, πεδιάς. 


Fiend ( 4% 
Fierce Ds ἄχρως. 


Fiery( x 

Fite(g φλογέρα. ---οτ,συριγκτής. 

Fitteen την), δεκαπέντε. —th, 
δέκατος miginroe 

Fitth (gig6), πέμπτος. 

Fiftieth (φέφτηθ), πε 

Fifty (φίέρτε), πι 


Fig (φίγκ), σῦκον. —eater, συκοράγος. 

Fight (plz), μάχη.ρ.(παρατ. καὶ x. 
fought), µάχομαι. —er, pay 

Fig-tree (φίγκ-τρή), συκῆ. 

Figurative (giyxcoupareb), µεταφορι- 
bc, εἰκονικός, ἐπιδεικτικός. 


ο 
ὑπολογέζω. 
Filament (φέλαμεντ), κλωστή. 


vie ne A), οὖσ. νῆμα, σειρᾶ. p. 
τω oF ρωίζω. dust, potope. 
By (gh LP υδιώς, 


Filigrane Cee age), συρματόπλικτον. 
Filings (φάΐλε iba φήγµατα. 

Fil (gid), γεμέζω. 

rinet (4 ζφίλετ), κεκρύφαλος, ταινία, 


ee 
Filip (piten), σκανθαρίζω. 
Filly (elle), ie .. 
Fim (gun) ota. 
‘Pitter (gin, obo, διασταλακτήρ. 
. δηθῶ. 
πως 7 «λαο, ), 
ess (φέλθωες), ρυπαρύτης. 
Filthy (ρῇλθε), ρυπαρὺς. 
Filtrate (φίλερεῖτ), δηθῶ. 
Filtration (φάτρίσαν), διήθησις. 
Fin Fin (1 φίν), πτει 
Final (ράναὶ), τόν, 


κόρη. 
η. σι 
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Finance (pats), τὰ οἰκονομεκά, 
Financial Pond) οὐονομκός. 
Financler (φινανσήρ) οἰκονομολόγος. 
Finch (φγντς), σπίνος. 
Find (péivt), πρτ. καὶ x. µ. tound, 
spina oat We. οὐσ 
, , κοµφός. obo. 
πρόστεμον. —ness, 
Finery (φάϊνερε, 


Finger (4 ness ove. We to. ρ. 


κιραπτάζω. 

hte (φὶ , λεπτολόγος, —ness, 
6 . 

Finish (giv), odo. ἀποτελείωσις. 


ϱ. τελεόνω. 
Ἐκ pote ἀτάμρε, 
Finy (gin), Ἱτερυγώδ' 


φουρνέλλον. 
(πιο, πυρος. ρα, 
πι ship, πλοῖον πυρπολικόν. 
wee ene, 
works, πυροτεχνήματα.  —wor 





ker, πυροτέχνης. p. ἀνάπτω, πυρο- 
δολώ, δεερεθίζω. 
Bink (ote), 2 “ple 
. µέερον. 
Firm ο), ἐπ. σταθερός. ols. 
εμε- 


ἐπωνυμία ἐμπορικοῦ οἶκου. ϱ. 
des. 


Firmament (φέρμαμεντ), oteptwpa. 
Firman (φέρμαν), φιρµάνιον. 
Firmness (φέρμνες), σταθερότης. 
First | (φὲρσε), ἐπ. πρῶτος. ἐπὶρ. 


κατ’ ἀρχάς. --ταίο, ἄρίστα. 


. —garth ὀχθυοτρο- 
—market, . ἐχθυοπωλεῖον. 
woman, ἠχθυσπᾶλις. p. ἁλιεύω. 
Fisher (φίσερ), ἁλιες. 





Fishery (φίσερε), ἁλιεῖα. 
ο ἁλαία; —tine, 


Fisk (φἰσκ}, τυρδάζω. 
Fist (φίστ), οὐσ. Ἰρόνθος. ϱ. por 
θοκοπῶ. 


, | Bistic (φίστικ), πυγµικός. 


Fisticuffs (φίστικοφς), Ἰρονθοκοπή- 
para. 

Fistinut (ρίστωστ), φιστίκον. 
Fistula (ρίστιουλα), συρίγΤιον. 
Fistular (φίστιουλαρ), συριγώδης. 


Fit (gh), οὐσ. παροξυσµᾶς, σπασµὀς, 


προσθολή. ἐπ. ἀρμόδιος, ἱκανός, 

p. συναρµόζω. —out, ἐροδιάζω. 

—up, τακτοποιῶ. 

Fitchet (φίτσετ), ἐκτίς. 

Fitfal (φέτφουχ), σπασµωδικός. 

Fitness (gitvec), ἁρμοδίότης, ἑκανότης. 
, προσαρµοστής, διακο- 


Fitter (φίτερ) 


τα. —fold, 


πι ή 
Fix (gli), προσηλῶ, στερεῶ, ὁρίζω. 
—ation, παγίωσι 


παγίωσιες. 
Ἐικοά (φίξτ), σταθερός. —ness, 
σταθει . 
Fixity (φέξιτε), εὐστάθεια. 
Fiztare (φίξτσιουρ), ἀκίνητον προσ- 


μα. 
jabbin , ἁπαλύτης. 
Flaphy (oliggae ab. 

Flaceld (ρλάξωώτ), zaiv. —Ity, 


στρόνω. ode. σημαία, σπάρτον, πλάξ. 
—ship, vavapyic. —officer, στό- 


λαρχος. 
Flagellate (φλάδζελεῖτ), µαστιγόνω. 
Flagellation (φλαδζελείσιον), µαστί- 
τω > 
Fi κε), χαλαρός. 
Fiagon (pire). λαγήνων. 
Flagraney (φλέῖγκρανσι), Chote. 








Flame 120 Flout 
Flame (φλέίμ), φλόξ. e. φλέγομαι. Flex (φλέξ, λόμπτω. —Iibility, 
Flamy ah Sores ία. ως ἵμπτος. —Ion, 
Flank (φ hie πλευρά. ϱ. 


Τεετνε« 
wher ‘(phéanep), ὀχυρῶ διὰ προπυρ- 


Finnd (φλάνελ), φλανέλλα. 

Flap (φλὰπ), πτερύγων, Dpiguidor 
ῥάπισμα. —ot the ear, τοῦ 

nbc. —ot the throat, ἐπιγλωττές. 
—of the pocket, τὸ ἐπιστόμιον τοῦ 
θυλακίου. ϱ. πω. 

Flare (φλέαρ), ἐκθαμθῶ. 

Flash (φλάς), odo. iS. p. ἀστρά- 

πτω. —y, ἐπιδεικτικός. 
Flask (λὰσκ), φλασκίον. —et, καλά- 


θωον, τριδλίον. 

Flat (φλὰτ)  ὁμαλός, λεῖς, 
ἀμυδρός. 

wove. ὄφεσις , 


σιμός, 
ἀνούσιος, Nat 
ρ. ὁμαλύνω, λειαίνω, ἐξασθενῶ, ἀνο- 


πεδιάς.. 


κολακεύω. —er, 
+ y, κολακία. 

Flaunt (φλάαντ), obo. ἐπίδεξις. p. 
Fiautist (ghireot), αὐλητής. 


Flavor (φλεῖδορ), γεῦσες. 
Flaw (ghd), obo. ράγισμα, Aiea, 


φυλλέζω. 
#. fled), 


mikes (otic), οὐσ. ἔριν. ϱ. 
ω, κακοποιώ. —y, ‘chia 
niet Cpliae) lenny. ϱ. χλωάζω. 





Fleet (pie), oda. . Taz be. 
ρ. φεύγω. —ness, ολη, 
Flesh. (pts), σάρξ. —eolor, τὸ 


χρουν. —day, ἡμέρα Κρεωφα- 
—food, κρεωφαχία. —less, 
+ ty, λάχνος. —y, 


lag. 


εὔσαρκος. 
Flew (φλού), παρατ. τοῦ fly. 


κρι 
"| Fup (paix), 





me (φλίκερ), nepcenrapac. 

Filer (pAdiep), φυχάς, ρυθµισέτροχος. 

Flight (φλάζτ), πτῆσις, pur, οὗστρος, 
σειρά. —of steps, nak. —y, 
ταχός, κοὔφος. 

Filmsy Cpe, σαθρός. 

Fllmsineess. (plinfaec), χαλαρότης. 

Flineh (φλίντς), ὀπισθοχωρώ. 

Flinter (φλίντερ), odo. νυκτερές. 

Fling (phir), δολ. σκώμμα"' 
A (παρατ. καὶ π. µ. flung), ἐκσφεν- 
ονῶ. ~—down, παταρρέττω, —off, 
ἀποστε , davis. = —up, 
doy 


Flint (ρλλε), πυρδίέθος. —glass, 
ύσταλλος. —y, πετρώδης. 

ποτὸν ἐνδυναμωτικόν, 
κτύπημα τῆς μάστιτος. 

Έλρραπον (ρλίπανσι), προπέτεια. 

Filppant (ρλέπαντ), στωμύλος. 

Flirt (φλέρε), oda. ἐρωτότροπος. ρ. 


τωάσσω, 
Fiirtation πο ὀρωτοτροπία. 


Fiit (φλί), ἀφὶ 
Fiitter edie) ρα ράκος. 
Flity (pie, ἄστατος. 
Float (φλόουτ), ἐπιπλέω.--γ, πλωτός. 
Flock (lds), οὐσ. arty, ῥ. συναγε- 


Ὅμαι. 
Flog (φλόγκ), μαστιγῶ. 


Flood (φλόντ), odo. κατακλυσμός, 
πλήμμυρα, ϱ. πλημμυρῶ, κατακλύζω. 

Floor (φλώρ), yin. 

Floral(gopad), ἀνθεστήριος, ἐξ ἀνθέων. 

Floret (ρλώρες), ἀνδόλίων, 

Florin (φλώριν), 


upd 
Ἐιοτίαί(ρλώριστ), Lael ὀνβοπόλη, 
Flotilla (φλοτέλα), στολἰσκος. 
Flource (φλάουνς), οὐσ. παρυφή. 


ρ. παρυφῶ. 
Flounder (eitcoreee), πλάταξ, ἐχθύς. 
Flour (φλάουρ), ἄλευρον. 

solace, 


Flourish (φλόρις), οὐσ. 
ον 








Flow 


Flow (φλόου), οὖσ. ροῦς, po}. p. plw. 
—with, πλημμυρώ. 

Flower (φλάουερ), οὐσ. ἄνθος, κὀσµη- 
pa. ϱρ. ἀνθῶ. --εί, ἀνθύλλιον. 
—garden, ἀνθών. 

Fluctuant ᾖ(φλόκτσιουαντ), κυµαιό- 
µενος. 

Fluctuate (φλόκτσιουεϊτ), κυµαένοµαε. 

Fluctuation (φλὀκτσιουέϊσιον),κύµανσις. 

Flue (φλιοῦ), καπνοδόχη, πτέλον. 

Fluency (Φλιούενσε), εὕροια. 

Fluent (φλιοῦεντ), εὕρους. 

Fluid (φλιούῖντ), ρευστὀν. 

Fluidity (φλιουζντιτι), ρευστότης. 

Flume (φλιούμ), ὀχετός. 

Flummery (φλόμερι), πολτός, χυλός. 

Flunky (φλόνκι), ἐδιόστολος θεράπων, 
κομιφευόµενος. 

Fluor (φλιοῦορ), φθόριον. 

Flurry (φλόρι), πνοή. 

Flush (piss), ous. ροή, συρροή, ἐρύθη- 
µα. p. συρρέω, ἐρυθριῶ, ἐξάπτω. 

Fluster (φλόστερ), οὖσ. ταραχή. ϱ. 

σω. 

Flute (φλιούτ), odbc. αὐλός, φλογέρα. 
p. αὐλακίζω (ἀρχιτ.). 

Flutter (φλόττερ), οὐσ. δόνησις. ρ. 
δονοῦμαι, πτερυγίζω, Kupatvopae. 

Fluvial (φλιούδιαλ), ποτάμιος. 

Flux (φλόξ), ροή. Pp. ρευστοποιῶ. 

Fluxion (φλόξιον), ροή. 

Fly (φλάΣ) οὖσ. puta. p. (παρατ. 
flew, π. µ. flown), ἕπταμαι, φεὐγω. 


—away, agintapat. —about, 
nepttrtapat, —bitten, suddnxtoc. 
—boat, ἀκάτιον. —eatcher, ᾖκυιο- 
θήρας. —er, φυγάς, δραπέτης. 


Foal (φόουλ), οὐσ. πῶλος. p. γεννῶ 
(ἐπὲ ὄνων ἢ ἔππων). 

ἀφρός. ϱ. ἀφρίζω. 

ἐπ. ἀφρόεις. 

Fob (φόμπ), οὐσ. θυλάκιον, ἐμπαιγμός. 
p. περιπαίζω. 

Fodder ( Ῥόντερ , φορύή. 

Fog (pork), ὁμέχλη. 

Foe (φόου), ἐχθρός. 

Foggy (φόγκε), ὁμιχλώδης. 

Foh ( oS gent braye! " 

Foil (φό2λ), οὐσ. ἀποτυχία, ottAbwrpov. 
ϱ. Ῥεκῶ. 
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; Forbear 
Foin (φόϊν), οὖσ. Έξωσις, πληγή ϱρ. 


ὠθῶ, κεντῶ. 
Foist (φόΐστ), παρεισάγω. 
Foistiness (φόζστενες), μούχλα. 
Foisty (φόϊστε), μουχλιασµένος. 
Fold (φόουλντ), οὐσ. μάνδρα, πτυχή. 
. µανδρίζω, πτὐσσω. 
Foliage (φόλιεδζ), φύλλωμα. 
Folio (φόουλιο), φύλλον. 
Folk Cobour ); ἄνθρωπος --ἶονε, 
παραδόσεις τοῦ λαοῦ. —mote, ὁμή- 


Ίυρις λαοῦ. 

Follicle (φόλικλ), λέπυρον. 

Follow (φόλοου),  ἀκολουθῶ. —er, 
ἀκόλουθος. 


Folly (φόλι), ἀφροσύνη. 

Foment (φόουμεντ), ὑποθάλπω. 

Fomentation (φοουμεντέῖσιον), 
θαλφις. 

Fomenter (φουομέντερ), ὑποκινητής. 

Fond (φόντ), ἐπ. φέλος. 

Fondle (φόντλ), περιθάλπω. 

Fondness (φόντνες), στοργή. 

Font ({(φόντ,  κολυµδήθρα. —al, 


eos 
υπυο- 


κρηναῖος. 

Food (φούντ), tpog}. —ful, θρεπτι- 

’ xég. —less, ἄσιτος. 

Fool (φοῦλ), οὐσ. µωρός. ϱρ. µωραένω. 
—ery, µωρία. —ish, µωρός. —mness 
µωρία. —trap, παγίς. 

Foot (godt), πούς, θάσις, θεμέλιον, 


στρατ. τὸ πεζικὀν. —hball, ποδό- 
σφαιρα. —cloth, τάπης. —fall, 
στραθοπάτηµα. —hot, παρευθὀς 
—iron, βαθμίς. —less, ἅπους, 
—man,  θΟεράπων. —post, πεζὸς 
ταχυδρόµος. —stall, ἀναδολεύς. 
—race, πεζοδροµία. —step, θῆμα. 
—stool, ὑποπόδιον. —way, πεζο- 


δρόµιον. ϱρ. πεζεύω, πεζοπορῶ. 
Fop (φόπ), ῥελάρισος. 
Foppery (φόπερι), κομφομανία. 
Foppish (φόπις), yedotoc. 
For (φώρ), πρ. deh, dvti, ὑπὲρ, ἕνεκα. 
σὀνδ. διότι, ἐπειδὴ. 
Forage (φόρεδζ), book}. p. προνο- 


μεύω. 

Forager (φόρεδζερ) προνοµευτής. 

Forasmuch (pip αζ-μοτς ), ἐπ. ἐπειδή. 

Forbear (φορμπέαρ), (xapat. 1018059, 
π. p. forborn), ἀπέχω, ὑπομένω, 





Forbearance 


Forbearance (φορμπέαρανς), ἀποχή, 
ὑπομονή. 

Forbid (φορμπἐντ), p. (παρατ. forbade 
7. µ. forbidden ), ” ἀτατορεύω. 

Forbiddance (φορμπίντανς), drayd- 
ρευσις. 

Forbore, Forborn, ἴδε p. forbear. 

Force (φόρς), ob0. ἐσχύς, bia. ϱ. 
θιάζω. —ful, ῥίαιος.---1988, ἀσθενής. 

Forceps (: phos 1), ἐμθρυουλκός. 

Forcer (φόρσερ), θιαστής. 

Forcible ( φόρσιμπλ ), δίαιος. 
διαιότης. 

Ford (φώρντ), otc. πόρος. p. δια- 
ῥαΐνω πεζῇ ποταμὀν. 

Fordable (φόρνταμπλ), διαθατὀς. 

Fore (φώρ), ἐπ. πρότερος, ἐπὲρ. πρὀτερον 


—ness, 


Forebode ( pupunbouve), προοεωνἐέ- 
ζομαι, προφητεύω 
Foreboder φορμπόουντερ, ), προφήτης. 


Forecast (φώρκαστ), ovo. πρὀνοια, 
πρόβλεφις. Pp. προνοῶ, προεικάζω. 
Forecastle Sanat τὸ πρωραων 

διαμέρισμα πλοἑου, ἔνθα ζῶσιν oi ναῦτα:. 
Foreclose ( φωρκλόουζ ), ἀποκλείω. 
Foreclosure ( φόουρκλωζίουρ )), ἀποθολή. 
Foredo (φωρντοῦ), ἀφανίζω. 
Foredoom (φωρντοῦμ), προκαταδικάζω. 
Forefather (φώρφαδερ), προπάτωρ. 


Forefeeling (φωρφήλινγκ), πρραἰσύημα, 
Forefinger ὀρωρρίνγκερ), dey . 


Forefront (φῶρφροντ), η 

Forego (φωργκόου), ' παρατ. fore- 
went, z. µ. foregone), zponyodpmaz, 
ἐγκαταλείπω, 

Foreground (φωργκράουντ), τὰ ἔἕμ- 
προσθεν. 

Forehead (φῶρχεντ), µέτωπον. 
Foreign (φδριω), απὀς. —er, 
ἀλλοδαπός. —ness, ἀλλοδαπότης. 
Forejudge (φωρδζόδζ), προδικἀζω. 
Foreknow (φωρνόου), (παρατ. fore- 
knew, 7. pt. foreknown ), προγινώσκω. 
Εοτοκπονν]οάπε(φωρνόλεδζ),πρὀγνωσις 

Foreland (φώρλαντ), ἀκρωτήριον. 

Foreman (φώρμαν), προεστώς, ἆρχιερ- 
Τάτης, ἐπιστάτης. 

Foremast (φώρμαστ), πρωραῖος ἑστός. 

Forementioned (φωρμένσιονντ), 
προµνηµονευθείς. 

Foremother (φώρμοδερ), προµήτωρ. 
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Forgetful 
Forename (φωρνέίμ), τὸ πρὸ τοῦ 
ἐπωνύμου ὄνομα. 
Forenamed ( φώρνεῖμτ), προρρηθεἰς. 
Forenoon (φωρνοῦν), προμεσημόρία. 
Forerun (φωρόν), προτρέχω. 
Forerunner (φωρρόνερ), πρὀδρομος. 
Foresaid ( rt ), ον 
Foresay (φωρσέὲ), mpolty ω. 
Foresee Cpupot), { ), τ. foresaw, 
π. µ. foreseen), ne éxw. 
Foreshadow ( Φωρσάντοου), προεικάζω. 
Foreship (φώρσιπ), zxpwpa. 
Foreshow ( φωρσόου ), προδεέκνυµι. 
Foresight (φώρσαῖ),  προαίσθησις. 
—ful, προγνωστικός. 
Foresignify (φωρσέγκνεφαξ), προσηµαέ- 
νω. 
Foreskin ( φώρσκεν), ἀκροθυστία. 


Forespeak  Ἠ(φώρσπηκ)  ἍἨ(παρατ. 
forespoke, π. µ.  forespoken), 
προλέγω. 


Forespeech (φώρσπητς), πρὀλογος. 
Forest (φόρεστ), δάσος.--- al, δασικὀς. 
Forestall (φώρστωλ), προλαμδάνω, 
προαγοράζω. 
Fore-stay (φώρστεῖ), πρὀτονος. 
Forester (φόρεστερ), δασονόµος. 
Foretell (φόρτελ), (παρατ. καὲ π. pL. 
foretold), προλέγω. 
Forethink (φωρθένκ), (παρατ. καὶ 
π. µ. forethought), προδιανοοῦμαι. 
Forethought (φωρθώτ), πρὀνοια. 
Foretoken ( «φωρτύουκ' ν), προµήνυμα. 
ρ. προµην 
Forever ( vo tbep ), διὰ παντός 
Foreward (φώργουαρντ), προφυλακή. 
Forewarn (φωργουώρν), προειδοποιῶ. 
Forewoman (φώργουμαν), ἐπιστάτις. 
Forfeit (φώρφητ)  δηµεύω. οὖσ. 
δήµευσις, Κκατάσχεσις, πρόστιμον. 
Forfeiture (φώρφητσιουρ), δήµευσις, 
πρὀστιµον, ἀποστέρησις. 
Forfend (φωρφέντ ), προφυλάττω. 
Forge (φὠρδζ), οὐσ. σιδηρουργεῖον. 
Forger (φόρδζερ), χαλκεύς, πλαστογρά- 
yoo. —y, Χάλκευσις, πλαστογραφία. 
Forget (φοργκέτ, (apart. forgot, 
π. ft. forgotten), λησμονῶ. 
Forgetful (φοργκέτφουλ), ἐπιλήσμων. 
—ness, ἐπιλησμοσύνη. 





Forget-me-not 123 Fragility 
ο ολ KET HIVE αμ μὲ | Forum (; ), ἀγορά. 
μόνοι (ἄνθος συμόολόζον τὴν κἶστο, Forward  Ἰοραταν α ἑρώργονορτ), 
we ve (Some (παρατ. orm, ἐπ. πρόσω, ἐμπρός. ἐπ. προωδευμῖ- 
π. µ. forgiven), συγχωρῶ. νος, πι > προπετής. ϱ. προάχω, 
Forgiveness (φοργκίόνες), συγχώργοις. πι ζω, ἐπισπεύδω, a 
Fork (φώρκ), οὐσ. ϱ. | Foss (φός), θόθρος. 
ducladocnas, aay Fossil (φόσιλ), ὀρυκτός. 
Forky (ρώρκε), δισχιδής.. Foster (ρόστερ) ϱ. ἐκερέρω. ἐπ. 
Fe Cee. tenn: —hope, τό.  —brother, ὁμο] 
άπεγνωσι ἀδελφός. —child, θετὸν βρέφος. 
Form (φόρμ), μορφή, σχῆμα, τύπος, —daughter, Geri) κὀρη. —tather, 
τάξις, Opovtov. ϱ. µορρώνω, ox . σος, θετὸς υἷός 
ματίζω, (obs red) be, ρηεός —mother 7 
Formal (9 τυπικός, ρητός, | Foul wa), ἐπ. ρυπαρός. δυσώδης, 
σαφής. —tst, τυπεκός. arenes . ρυπαΐνω, yo 
Formality (φορμάλεε), τυπικότης. vw, —ness, - ἀκαθαρσία, 
Formation (ρορμεῖσιον), pbppworc,| alo; 


σχηματισμός. 
Formative (φόρματθ), µορφωτικός, 
eae φόρμα: Hopp 


Former (géensy), oto. µαρρωτής, 
er Coben) ote. μμ 


Formk Sion diotov), 
ry hoo coro ene 


—ness, 
Formiess (ρόρμίς), ἄμορφος. 


Formula (φόρμουλα), τύπος. 


Forsake (φωρσξὶκ), (παρατ. torsook, 
π. µ. forsaken, πω. 
Forsooth (φωρσούθ), ἐπ. ἀληθῶ 





(napar. 
forswore, x.y. forsworn); ἑπωριῶ. 


ἐπίορκος. 
Fort t (oar), ee ow, tunel. 


—eoming, ἐπ. προσδοκώµενος. οὐσ. 
Έλευσις. 
Fortleth (φώρτιθ), τεσσαρακοστός. 
Fortification (φορτερικεῖσιων), ὀχύ- 
ρωσις. 
Fortity (φόρτιφαϊ), ὀχυρόνω. 
Fortitude (φόρττουντ), εὐφυχία. 
Fortnight (; ϱ), δεκαπενθήµερον. 
Fortress (φόρτρες), po 


Coben 


σιουνεῖς), 
—mess, εὐτυχία. 

Fortune (ρόρισωυν), τύχη, περωυ- 
ota, —hunter, τυχοδιώκτης. —less 
ἄτυχος, —teller, µάντις. 

Forty (φόρτι), τεσσαράκοντα. 


Fortunate καλότυχος. 





Found (gs (φάουντ), θεμελιῶ, (ex? μετόλ- 


Found Pein), ‘We p. tind. 
Foundation υντβῖσιον), θεμελίε 
σις, οὐσ. ρα Dy διμλω- 
Founder (φάουντερ), θεμελιωτής, ἕδρυ- 
τής. —of metals, µεταλλοχύτης. 
p. δυθίζοµαι. foundry, 


υντα), ρῄνη. — pen, 
ὁ σωλήν πληροῦται µε- 


Pour (pdap), loop. —told, τετρα- 
το, ὀγδοήκοντα. 
Fo , Αλλο 
urneau (φουρνόου), Seep 
—th, δέκατος τὶ 
Fourth (ρώαρθ), τέταρτος. 


—horse, ο τέθρππος. 
Fourteen (pep), 
Fowl (νὰ), Spore. ϱ. ὀρνιθοθηρῶ. 


—evil, ες. —ship, πανουρ- 
Τα. —trap, παχίς. —hunt, θήρα 
ἀλώπεκος. 

Fraction (ρράξιον), κλάσμα. —al, 
κλασματικός, κομµατικός. 
Fractious (φράκσιος),  φίλερις. 
ness, ἐριστικύτης. 


Fracture, (ράδιο). ode, θραῦσις, 


7 
Ρας νι ὥς) εἲ εὔθι ραυστος. 
Fragility (φρατζέλει), τὸ εὔθραυστιν, 
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Fragment (φράγκµεντ), θραῦσμα, ᾱ- 
πὀσπασμα. 

Fragrancy (φρέῖγκρανσε), εὐωθέα. 

Fragrant ( petirxpave ), εὐώδης. 

Frail (φρέϊλ), εὔθραυστος. 

Frailty (φρέίλτε), φθαρτότης, ἀδυνα- 
µία, ἀστασία. 

Fraise (φρέϊζ), χαράκωμα. 

Frame (φρέίμ), σύνθεσις, σχέδιο», 
πλαίσιον, σκελετός, περιθώριον. p. 
συνθέτω, σχεδιάζω, σχηµατέζω. 

Framer (φρέέμερ), σχεδιαστὴς, δηµ:- 

ός 


ουργός. 
Frane (ρρὰνκ), ῥράγκον. 
Franchise (φράντσαϊζ), odo. φῆφος, 
προνόμιον. p. ἀπελευθερώ. 
Frangible φράνδζεμπλ), εὔθραυστος. 
Frank (φράνκ), εἰλικρινής. 
Frankincence (φράνκινσενς), λἰδανος. 
Frankness (φράνκνες), εἰλικρίνεα. 
Frantic (φράντικ), μανιώδης. —ness, 
ἀφροσύνη. 
Fraternal (φρατέρναλ), ἀδελφικός. 
Fraternity Coparkoucrt ), ἀδελφότης. 
Fraternization (φρατερνιζΕἰσιον), 
ἀδελφοποέησις. 
Fraternize (φράτερναϊζ), ἀδελφοῦμα:. 
Fratricide (φρατρισάϊντ), ἀδελφοκτόνος. 
οὐσ. ἀδελφοκτονία. 
Fraud (φρώντ), ἁπάτη, ἁπατεών. 
Fraudulent (φρώντιουλεντ), ἁπατεών. 
Fray (yp), ovo. ἔρις. p. ἐκτρίόω. 
Freak (φρὴκ), ἑδιοτροπία. p. ποικἰλλω. 
Freakish (φρήκις), ἀλλόκοτος. —ness 
ιοτροπία. . 

Free (φρή), ἐλεύθερος. exip. δωρεάν. 
p. ἐλευθερῶ. —booter, αξ. 
—dom, ἐλευθερία. —hold, ῥἐδιοκτη- 
ota. —man, ἐλεύθερο; πολίτης. 
—mason, ἐλεύθερος τέκτων. —ness 
ἐλευθερία. —school, σχολεῖον δη- 


µόσιον. —thinker, ἐλευθερόφρων. 
—trade, ἑλευθέρα συναλλαγή, 
—warren,  ἐλεύθερον  µκυνήγον. 


—will, ἐλευθέρα θούλησις. 

Freeze (φρὴζ), ϱρ.  (xapat. froze, 
π. µ. frozen), πήγνυμε. 

Freight (ypétc), φορτίον, ναῦλος. 
p- φορτόνω, ναυλόνω. 

French (φρὲντς), Γάλλος, Γαλλικός. 

French-bean (φρέντς-μπήν), φάσηλος. 


Frizzle 
Frenchify (ypivtopai), ἐκγαλλίζω. 
Frenzy (gpévli), φρενῖτις. 
Frequence (φρήκουενς), συχνότης. 


Frequent (φρήκουεντ), συχνός. ᾿ 
p. συχνάζω. 

Freyuentation (φρηκουεντέἰσιον), 
σὐχνασις. 


Fresco (φΦρέσκοου), νωπὀς, οὐσ. τοι- 


χογραφία. 

Fresh (φρές), δροσερός, αὐθάδης.--οιι, 
δροσέζω--- 1, νεωστί.---παθπι, πρωτοετὴς 
φοετητής. —mess, δροσερύτης, νω- 
πύτης. —water, ὕὅδωρ Υλυκύ. 

Fret (ρ. προστρίδω. οὖσ. ὁρμή, θυ- 
pic, τετράγωνο», διάγλυµµα, ἐπιφάνεια 
ὕδατος, ρυτέδωσις adtig.—tul, ὀργέλος. 
—fulness, θυμός. —work γλυφή. 

Friability (φραϊαμπέλιι), εὐθρυφία. 

Friable (φράίαμπλ), εὔθρυπτος. 

Friar φράἴαρ), μοναχός. 

Fribble (φρέμπλ), φλυαρῶ. 

Friction Copiéiov), ἔντριφις, φυχρότης. 

Friday (φράῦντι), Παρασκευή. 

Friend (φρέντ), φέλοςο. —less, ἄφι- 
λος. —ly, ἐπ. φιλικός. ἐπίρ. φιλι- 
κῶς. —ship, φιλία. 

Frieze (' gent), 5 ρος. 

Υκετ), δέκροτον. 


Frigate (φρ 

Fright  (ypdit), τρόμος. —en, 
τρομάζω. 

Frightful ᾖ(φράτφουλ), τρομερός. 


—ness, τροµερότης. 

Frigid (φρίνὸδζιντ), κατεφυγμµένος. 
—ness, παγερότης. 

Frill (φρέλ), οὐσ. σούφρα. p. θυσανῶ. 

Fringe (φρίνδζ), odo. κρἀσπεδον. ϱ. 
κρασπεδῶ. 

Fringy (φρίνὃζε), Κκροσσωτός, θυσσα- 
νωτός 


Fripperer (φρίπερερ), πωλητὴς παλαιών 
ἐνδυμάτων. 

Frippery (φρίπερι), παλαιὰ ἐἑνδύματα, 
ἐπίθ. µηδαμενός. 

Frisk (φρίσκ), οὐσ. σκἐρτηµα. ϱ. σκιρτῶ. 

Friskiness (φρίσκινες), ζωηρότης. 

Frisky (φ fae), cu ρός. 

Frith ( gold), πορ be. 

Frivolity (φριθόλιτι), κουφότης. 

Frivolous (φρέδολος), κοὔφος. ness 


κουφότης. 
Frizzle (φρίζλ), θοστρυχίζω, 


o| 
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Fro (φρόου), ἐπ. ὁπίσω. ρέσθην. in — dress; ἐν μεγάλῃ 
Frock (φρόκ), “oie yitwr. στολῇ. §—moon, πανσέληνος. 
Frog (φρὀγκ), θάτραχος. —point, ἢ —stop, τελεία στιγµή. 
Frolic (φρόλικ), παιδιά. Fuller (. φοῦλερ), Τναφεύς. —y, Ίνα- 
Frolicsome ( φρόλιξομ ), παιγνιώδης.| φεῖον. 

—ness, «(λοπαιγμοσύνη Fulminant ( φούήμεναντ), ἀστραπιαῖος. 
From (φρόµ), ἐπ. ἀπό, "x, παρά, ὑπό. | Fulminate (φούλμινεῖτ), κεραυνοθολῶ. 
Front φρὸντ , μέτωπον, µεθόριον. | Fulmess (φοῦλνες), τὸ πλῆρες. 

p. µετωπίζω. Fulsome ( φοῦλσομ ), ἀηδής. —nesp, 
Frontal (φρόνταλ), µετώπιον, ἐπ. ὃἱ ἀηδία. . 

κατὰ μέτωπον. Furne (φιούμ), xanvéc. καπνίζῳ, 
Fronrtier (φρίντοαρ), µεθόριον. ταριχεύω. 

Frontless (φρόντλες), ἀναίσχυντος. Fumette (φιοῦμετ), κνἰσσα. 
Fronton (φρόντον), προµετωπίς. ἀρχατ. | Fumigate ( φιούμιγκεῖτ), θυμιάζω, 


Frost (φρώστ), nay 
Frostiness (. φρώστενες ), φῦχος. 
Frosty ( ῥρώστε), οὐσ. φυχρός. 


Froth ( pu 0), έζω. 

Frothy (φρώθε), ἀρρώδης. ο ὁίς 

Frounce (φράουνς), putte. ρυτιδῶ. 

Froward (φρόουγουαρντ), δύστροπος. 
—ness, δυστροπία. 

Frown (φράουν), οὖσ. συνοφρύωσις. 


p. σκυθρωπάζω. 
Fructification (φροκτιφικέἰσιον), καρ- 


ποφορία. 
Fructify {( eal ολ καρποφορῶ. 
Frugal (φρούγκαλ ο  —lity, 
porns. 

(φροῦτ), —erer, 
Ὃ ωροπὼ wang. —ery, is i ροφυλάκιον. 
Fruitful ( ῥρούτφουλ), καρποφόρος. 


—ness, καρποφορέ 
Fruition ( gpouracov), ἀπόλαυσις. 
Fruitless (φροῦτλες), ἄκαρπος. 


δύστροπος pata. 


, 
. µαταιώνω, 


Frustration as ypo υστρεῖσιον), µαταέωσις 
Frustum («φρόστο ρωσ Τεωµ. τομή. 
Fry (. φρά:), odo. bybodea. p. φρύγω, 
τηγανιζω. —ing pan, τηγάνον. 
Fuel (φιοῦελ), καύσιµος ὅλη. 
Fugacity (φιουγκάσιτι), ἀστασία. 
Fugitive (φιοὐδζιτιθ), πρὀσφυξ,φυγάς. 
Fulcrum (φόλκρομ), ὑπομόχλιον. 
Fulfil ( κα ), ἐκπληρῶ. —ment, 


wa a 
pool), πλήρης. I am —, éxo- 


καπνέζω, ἀπολυμαίνω διὰ kanviopatoc. 
Fumigation (φιουμιγκείσιον), θυµέασις, 
κάπνισµα,  ἀπολύμανσας διὰ κα- 
πνίσµατος. 
Fun ( pov), διασκέδασις, ἀστειότης. 
Function (φόνξ(ον), λειτουργία, ὑπούρ- 


η ἔργον. —ary, λειτουργός, 
Fund “ ρόντ), κεφἀλαιον χρηµατικὀν. 
public —, δηµόσιον χρέος. — 
sinking —, ypewdutpov. saving —, 
drotapieupa. 
Fundament (φόνταμεντ),  πρωκτὸς. 
Fundamental (φονταμένταλ), θεμε- 
λιώδης. 
Funeral (φιούνεραλ), ἐπ. ἐπικήδειος. 
οὐσ. κηδεία. 
Funnel (φόνελ), χωνίον. 
“pip Ἄφία, 
Fur » σεφύερα 
Furacity (φιουράσιτε), κλεπτομανία. 
Furbellow Cobpumedoou ), παρυφή. 


Furcate (φόρκεῖτ), δισχιδής. 

Furious (φιούριος), μανιώδης. 
μανία 

Furl ( φόρλ ), συστέλλω. 

Furlong (φόρλονγκ), στάδιον. 

Furlough (φόρλοου), (στρατ.) ἄδεια 
ἀπουσίας. 

Furnace (όρναις), κάµωος. 

Furnish (φόρνις), χορηγώ, προµηθεύω, 
ἐπιπλῶ. 

Furniture ( ῥόρνιτοιους ), ἔπιπλα. 

Furrier ( pee) διφθεροπώλης. 

Furrow (φόρροου), ioe p. αὐλακίζω. 

Furry (φόρι ne δι θερωτ 

Further (φόρδερ), 


in. ἆ  ῥτερος. éxip. 





Furthest 
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Garment 





ἀπωτέρω. ῥ. προάγω. 
προαγωγή. —more, 
most, ἁπώτατος. 

Furthest (φόρδεστ), ἁπώτατος. 

Furtive (φόρτιόθ), λαθραῖος. 

Furuncle (φιοῦρονκλ), δοθιἠν. 

Fury (φιούρε), pavia. 

Fuse (φιούζ), τήκω. 

Fusil (φιούζιλ), Opuadric. —ity, τὸ 


_ εὔτηκτον. 
Fusible (gcobCeund), εὔτηκτος. 


‘Futile (φιούτιλ), 


—ance,| Fusion (φιοῦζιον),τῆξες, συγχὠνευσις. 
προσέτι. —| Fuss (φές), φασαρία. —y, ταραχώδης. 


Fustiness (φόστωες), ἀποφορὰ μοὐχλας 
Fusty (φόστ(), μουχλιασμένος. 
φροῦδος. —ity, 
ματαιότης. 
Future (φιούτσιουρ), τὸ μέλλον, ὁ 
ἑλλων . 
Faturity G oat obpet ), τὸ μέλλον. 


Fy (pai), ἐπιφ. peo! 


Cc 


G, α (80h) τὸ ἔόδομον γράμμα τοῦ 
Ας λοῦ ἀλραδήτου, pane 

Gab (yxduz), λῆρος. 

Gabble (γκάμμπλ), ἀδολεσχία. 

Gabel (yxéiuzd), φόρος, τέλος. 

Gable (ΊΎκέμπλ), ἀέτωμα. 

Gad (γκάντ), περιπλανώμαι. 

Gadfly (γκάντ-φλαῖ), ἀλογόμυια. 

Gaff (Ὑγκάφ), τριόδους κάµαξ. 

Gag (Υκάγκ), ἐπιστομίζω. 

Gage (yxéidC), ἐνέχυρον. 

Gatety (yxéiete), εὐθυμία. 

Gain (;xéiv), οὐσ. κέρδος, ὄφελος. 
p. κερδαίνω. 

Gainful (γκέν φουλ), κερδαλέος. —ness 
κερδαλεύτης. 

Gainless (Υκέώλες), ἀκερδής. 

Gainsay (yxéivoet), ἀντιλέγω. 

Gait (yxétc), θῆμα. 

Gaiters (yxétcepl), περικνηµίδες. 

Gala (Ὑγκάλα), ἑορτή. 

Galaxy (ΎΥκάλαξι), γαλαξίας. 

Gale ((Υκέζλ), σφοδρὸς ἄνεμος. 

Gall (Υκώλ), χολή, κηκίς. ϱρ. ἐκδαίρω, 
διερεθίζω. 

ααΗΙαπί(γκάλλαντ),χαρέεις,γενναῖος. —ry 
χάρις, ἀνδρεία, ἑρωτικὴ περιποέησις. 

Gallery (yxddspc), στοά, ὑπερφον, 
θεωρεῖον. 

Galley (yxdAc), τριήρης, κἀτεργον. 

Gallicism ἍἉ(Ὑκάλισιζμ), Γαλλισμός. 

Gallipot (Ὑγκάλιποτ), φαρμακοδοχεῖον. 

Gallon (;xddov), Ταλλόνιον, 

Galloon (;xahobv), ἐπωμὶς ἀξιωματικοῦ. 

Gallop(;xaiéz), κἀλπασμα. p. καλπάζω. 


Gallow (yxddoou), ἐκφοθῶ. 

Gallows (yxddooul), ἀγχόνη. 

Galoche (καλός), yaddla. 

Galvanize (yxdAbavail), Ταλθανίζω. 

Gamble (yxaép7A), κυδιστεύω, yapto- 
παικτῶ. 

Gambler ( dy hep ), 
Gambol Cyxépno , 0 
σ Pp. σκιρτῶ. 
Game (Ὑγκέμ), 
κυνηγιοφύλαξ. 
Gamesome (Ύκέίμσομ), φιλοπαίγμων. 

—ness, χαριεντισµός. 
Gamin (Ὑκάμιν), (γαλλ.) ἡμελημένον 
καὶ ἅτακτον παιδἰον τοῦ δρόμου. 
Gamut (yxdpot), κλέμαξ µουσικῆς. 
Gander (Ὑγκάνντερ), ὁ χήν. 
Gang (Ύγκάνγκ), συμμορία. 
Gangrene (γκάνγκρην iy rayy parva. 
Gang-way ς κάν γκουάῖ ), στενὴ δίοδος 
(ἐν πλοίῳ). 
Ganza (γκάνζα), ἀγριόχην. 
Gaol (δζέιλ),εἱρκτή. —er, δεσµοφόλαξ. 
Gap (Υκάπ), χάσμα. 
Gape ό γκέϊπ 2) abv, poouaae. 
Garb (yxdpu7), ἑματισμός. 
Garbage(;xdpured C ), ἐντόσθια,σκύδαλα. 
Garble (γκάρμπλ), ἐκλέγω. 
Garden (Ύκάρντν), κῆπος. p. κηπεύω. 
Gardener (yxdpvt’vep), κηπουρὀς. 
Gargarize Γκάργκαραῖς ), Ταργαρίζω. 
Gargle (Υκάργκλ), Ταργάρα. 
Garland (yxdpiavt), γιρλάνδα. 
Garlic (ὙΥκάρλικ), σκὀροδον. 
Garment (γκάρμεντ), ἔνδυμα. 


χαρτοπαὀκτης. 
bo. σκἰρτηµα. 


παέγνιον. —keeper, 





Garner 


Garner ( (Ὑκάρνερ), 
ἀποθηκε 

Garnet ee γκάρνετ), ἀνθράκιον. 

Garnish (γκάρνις), κοσμῶ, ἐφοδιάζω. 

Garniture ( Υκάρνιτσιουρ ), Ταρνιτοῦρα. 

Garret (yxdpet), ὑπερφον. 

Garrison (yxapclov), «φρουρά. ϱρ. 
φρουρῶ. 

Garrote (Υκάροτ), στραγγάλη. 

Garter (yxdptep), γονατόδεσµος. 

Garth (γκάρθ), ὀπισθαὐλιον. fish —, 
ἐχθυοτροφεῖον. 

Gas (γκάς), ἀέριον. φωταέριον 

Gaseous ( rxbiCeoc ), ἀεριώδης. 

Gash (Υκάς), οὐσ. τραῦμα. p. τραυµα- 
τίζω. 

Gasometer (yxaCdpetep), ἀεριόμετρον. 

Gasp (yxdor), ἆσθμα. p. πνευστιῶ. 

Gate (yxéit), πύλη. —man, θυρωρός. 

Gather (yxddep), συλλέγω, καρποῦμα:, 
δρέπω. 

Gaud (Ὑκώντ), otolifw. —ery «é- 
σμημα. 

Gaudiness x γκώντινες), πολυτέλεια. 

Gaudy (yxwvte), πολυτελής. 

Gauge (7xéidC), μτρον. Pp. καταμετρῶ. 

Gaunt (γκάαντ), λιπόσαρκος. 

Gauntlet (γκάντλετ), περιχειρὶς ὁπλίτου. 

Gaur (γκώρ), ἄγριος δοὺς. 

Gause (yxwl), Υάζα. 

Gave (yxét6), Ίδε p. give. 

Gavel ( Kiba ), δράγµα σταχύων σίτου. 

Gawk (γκώκ), κοῦκος 

Gay (yxki), εὔθυμος. 
ἐπιδεικτικῶς. 

Gayety (yxaiiete), εὐθυμία. 

Gaze (yxéit), θλέ Ha. p. ἐνατενίζω. 

Gazel (yxéiled), 

Gazette (γκαζέτ), 

Gazetteer ( racer 
γράφος, (509) 

Gear f λα 


Geretin C δζέλατο), πηκτή. 

Geld (ὙΥκέλντ), εὐνουχέζω. 

Gelidity (δζελέντιι), φυχρότης. 

Gelly (δζέλλε), πηκτή. 

Gelt (Υκέλτ), We p. geld. 

Gem (δζἐμ), λίθος πολύτιμος. p. 
κοσμῶ διὰ πολυτίµων λίθων. 


— σιτοδολὠν. ϱ. 


αν. εὐθύμως, 


, tomo 
ἐφημεριδο- 


ἀποσκευή. p. ἐἑνδύω, 
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Gestation 


Geminate (δζέμινεῖτ), διδυμοποιῶ. 
Geminy (δζέμινε), ζεῦγος. 
Gemmation (δζεμέίσιον), δλάστησις. 
Gendarme (ὃ ζάνταρμ ), χωροφύλαξ. 


—ry, 
Gender bbe δ ζέντερ), γένος. 
General (dCéivepad), ἐπ. γενικός. οὐσ. 
στρατηγός. --ἴίγ, Τενικότης. 
Generalization (8Cevepare (kiacov ), 
Υενίκευσις. 
Generalize (δζένεραλαϊζ), yevexebw. 
Generalship (ὁζένεραλσιπ), στρατη- 


α. 

Generate (δζένερεῖτ), Ὑεννῶ. 
Generation (δζενερέίσιον), γενεά. 
Generative (δζένερατιό), Τεννητικός. 
Generator (τζενερέτορ), Τεννήτωρ. 
Generosity (δζενερόσιτι), Υενναιότης. 
Generous (Οζένερος), γενναῖος. 
Genial (δζήνιαλ), φαιδρός. 

Genital (δζένιταλ), γεννητικός. 
Genitive ie δζένιτιθ), ενικὴ πτῶσις. 
Genitor (δζένιτορ), ΤΥεννήτωρ. 
Genius (δζήνιος), μεγαλοφυΐα. 


Genteel {( ree ), kopdorperic. 
—ness, ΚΟ 
Gentile ( δ ζοντάζ], ), εἰδωλολάτρης. 


Gentility (δζεντέλετε), εὐγένεια. 


Gentle (δζέντλ), εὐγενς,  πρᾷος. 
p. ἐξευγενίζω. 
Gentleman (8Cht)’ nav), κύριος. 


—like, εὐγενικ 
Gentlemanly ( δζέντλεµανλι ), εὐγενικός. 
Gentleness (δζἐντλνες), εὐγένεια, 
π ς. 
Gentleship (δζἐντλ᾽σιπ), εὐγένεια. 
Genuine (δζένιουῖν), γνήσιος. —ness, 
έ 
Geodesy ( ( δζεόντεσι ), Τεωδαισία. 
Geography (δζεόγκραφι), γεωγραφία. 
Geology (δζεόλοδζε), γεωλογία. 
Geometry ( ὁζεόμετρι ), Τεωμετρία. 
Germ (δζἐρµ), σπέρμα. 
German (δζέρµαν), Γερμανός, Γερ- 
μανικός. 
Germinate (δζέρμενεῖτ), δλαστάνω. 
Germination (δζερμινέίσιον),  θλά- 
σις. 
Gest (δζέστ), χειρονομία. 


Gestation (δζεστέῖσιον) κυοφορία. 





Gesticulate 
Gesticulate 

νομῶ. 
Gesticulation (ὁὃζεστικιουλέίσιον), χει- 


(δζεστἰκιουλεῖτ),  yetpo- 


ρονομία. 
Gesture (δζέστιουρ), χειρονομία. ϱ. 


χειρονομῶ. 
Get (yxét), ( παρατ. καὲ π. got), 
ἀποκτῶ, noptCopat, συλλαμδάνω, 
τἔκτω, ἍΥεννῶ, προξενῶ, Ὑίνομµαε, 
καθέσταµαι. —in εἰσέρχομαι. 
—out, ἐξέρχομα:. —away, ἀπέρ- 
χοµαι. —on, δίάγω, προοδεύω. 
—over, ὑπερθαίνω, κυριεύω. 
—through, Océpyopac. —up, 


ἐγείρομα:. 
Ghastful (ὙΥκάστφουλ), πἐνθιµος. 
Ghastliness (;xdotdcvec ), ὠχρότης. 
Ghetto (γκέτο) ἑραϊκὴ συνοικία. 
Ghost (Ὑκόουστ), πνεῦμα, φάντασμα. 
Giant (δζάϊαντ), Υίγας. 
Gibber (yxiuprep), φελίζω. . 
Gibbet (δζέμμπετ), ἀγχόνη. p. ἀπαγ- 
χονίζω. 
αὖως (ὃ Sy ), φλυαρία. 
Gibbose (οζέμμποουζ), κυρτὀς. 
Gibbosity (yxepzdbocte), κυρτότης. 
Gibbous (Ύκέμμπος ), κυφός, -καμπούρης. 
Gibe (δζά1μπ), οὖσ. σκῶμμα. p. 
σκώπτω. 
Giddiness ( γκένταες), terror. 
Giddy (yxivte), ἐλιγγιῶν. 
Gift (yKigt), δῶρον. p. δωρῶ. 
Gig (xix), δόμόυξ, “jiatobpa, ἑλαφρὸν 
δέτροχον ἁμάξιον, λέμδος paxpd- 


στενος. 
Giggle (Ὑκἐγκλ), κιγκλισµός. ϱρ. κι- 
Kit 


Giggiet (Ύκέγκλετ), κόρη ἄσεμνος. 

Gild (Υκέλντ), (παρατ. καὶ π. µ. gilt, 
καὶ gilded), χρυσῶ. 

Gill (Υκὲλ), δρἀγχιον. 

Gilt (Ὑκέλτ), (x. µ. τοῦ ρ. gild). ἐπ. 
ἐπίχρυσος. —head, χρύσοφρυς. 
—tail, λαμπυρίς. 

Gim ( dein), καθάριος. 

Gin (dCi), ’ Cevdbpa, nayic. —cotton, 
μηχανὴ ἐκκοκιστική tod θάµδακος. 


p. παχγιδεύὐω, ἐἑκκοκίζω θάμθακα. 
Ginger ( ocho Cep ), ζεγγίδερι. —hbeer, 
τζωτζ 


Gingle aca ), κροτῶ. 
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Glave 


Ginnet (dCivet), ἱππάριον. 
Gipsy (δζέφε), ἀθέγγανος. 
Grrandole (δζέραντοουλ), λυχνία κλα- 


Gird rxtpve),, p. dv. (παρατ. καὶ π. pe 
girt, καὶ ὁμαλῶς), ζωννύω. ova. 
αἰφνίδιος σπασμὀς. 

Girder (;xéovtep), µεσόδµη. 

Girdle (Υκέρδλ), ζώνη. 

Girl (ὙΥκέρλ), κόρη. —hood, παρθενία. 

Girlish C γκέρλις), κορασιώδης. —ness 
kopactou τρόπος. 

Girt (yxéot), δε p. gird. 

Girth (γκὲρθ), ὕγγλα. 

Gist (δζέστ), (νομ.) ἡ οὐσία. 

Give (Υκίό), ϱρ. dv. (παρατ. gave, 

π. pt. given) δίδω. —away, παρα- 

χωρῶ. —an ear, ἀκροῶώμαι. —way 

ἐνδίδω. —in, bdidur. —out, Koc- 
νολογῶ. —up, ἐγκαταλείπω, παραι- 
τοῦμαε. 

Gives 7 OC4i6C), πέδαι. 

Gizzard (;xiCapvt), πρὀλοδος. 

Glacial Cyedbiocad ), κατεφυγµένος. 

Glaciate (yxAéiocett), καταφύχω. 


Glad (7κλάντ), περιχαρής. —den, 
χαροποιῶ. 
Gladful (Ύκλάντφουλ),  yappdcurvoc. 


—mess, εἰκρροσύνη. 
Gladiate (Υκλάντιεῖτ), ξιφοειδής. 
Gladiator (ykddvtettop), µονοµάχος. 
Gladness, (yxAdvtvec), χαρά. 
Gladsome ( Γκλάντσομ ), 
—ness, εὖθυ 
Glair ( γκλέαρ), ο λεύκωμα τοῦ wood. 
Glanee ( γκλᾶνς), obo. θλέμμα. p. 
μόλέπω. 
Gland (yxAdvt), ἀδήν. 
Glanders (yxAdvtepl); θλέννα. 
Glandural (Ὑκλάντωουραλ), ἀδενώδης. 
Glandule (ΊΎκλάντιουλ), ἀδενίσκος. 
Glandulous (ὙΎκλάντιουλος), ἀδενώδης. 
Glare (yxdtap), αἴγλη. p. ἐἑκλάμπω, 
ἀγριοθλέπω. 
Glary (ΎΥκλέαρι), λαμπρός. 


εὔθυμος. | 


Glass (ΊΎκλάς), ὅαλος, κάτοπτρον. 
—furnace, ὑαλοποιεῖον. —work, 
ὑαλουργία. —shop, ὑαλοπωλεῖον, 


—ware, ὑαλικά. 
Glassy ((Υκλάσι), ὑαλώδης. 
Glave (Υκλέϊ6), σπάθη. 





Glaver 129 Gog 
Glaver (7κλέίθερ), θωπεύω. —er,| Gloze (ΎΥκλόουζ), θωπεία. p. θωπεύω, 
κόλαξ. κολακεύω 
Glaze (jy κας), στιλόῶ. Glue ( γκλιοῦ ), κὀ 
Glazier (Ύκλέίζερ), ῥαλοτέχνης. Gluey (Υκλιού:), διώδης, κολλώδης. 
Gleam af ερ), φίγγος, ἀκτίς. p.| Glum (Υκλόμ), εία. 
φ φαεινός, ἀκτενοδόλος. | Gummy (Υκλόμι), σκυθρωπὀς. 
Glean ft πλήν), σταχυολογῶ. —er,} Ghut (Υκλότ), 


Glebe be raf), ν θῶλαξ. 
Glede (Ὑκλήντ), xi 


Glee (Τκλή), «δρρρσύνη. —tal, χαρμό- 


συνος. 
Gleek (γκλήκ), σκῶ λευάζω. 
Gleen ( any, decooboks. aula 
Gleet (Υκλήτ), πὀον. 
Glen ((Υκλέν), κοιλάς. 
Glib (Υκλίμπ), εὖρος. —ness, εὕροια. 
Glide (Υκλάζντ), διολίσθηµα. p. διο- 


λισθαΐνω. 
_ Glimmer (yxiipep), ἀμυδρὸν 
dane, 


p. ὑποφρώσκω. 
Glimpse (7xiind), θλέµμα. 
Glisten (yxlio’v), λάμπω, στ 


Glitter (yxdtrep), ρ. λάμπω. ott Abu. 
οὐσ. λάμφις. 

Gloar ( weap), ἀλληθωρίζω. 

Αἰοῦαχά (Ύκλόουμπαρντ), Δαμπυρός. 

Globe (ὙΥκλόουμπ), σφαῖρα. p. σφαι- 


—y, πυώδης. 


φῶς. 


ροῦμαι. 
Globosity (γκλόουμποσιτι), apaioen 
Globular (γκλόμπιουλαρ), σ mip 
Globule (Ὑκλόμπιουλ), oparpl cov. 
Glomerate (γκλόμερεϊτ), συσφαιρῶ. 
Glomeration (Ὑκλομερέῖσιον), συσφαξέ- 
ες. 


βωσις 
Gloom (Υκλοῦμ), σκότος, ἡμέρως, 


κατήκφεια. p. µνεφελοῦμαι, σκοτὲζο- 
pat, μελαγχολῶ. 

Gloominess (Τγκλούμινες),  σκύτος, 

ea, 

Gloomy (Ύκλοῦμι), cor οφερός, κατηφής. 

Glorification  (yxiopegexkiotov), do- 
ξασμός. 

Glorify (yxidpepaz), δοξάζω 

Glorious Cre 7K pee p, ἔνὸ ος. 

Glory (Ί7κλόρι), δόξ 


Glossary ( Γκλώσαρε; ), Ὑλωσσᾶριον. 

Glove (7κλόθ), χειρόκτιον. προ, 

Glover (Ὑκλόδερ), χειριδοποιός. 

Glow (Ίκλόου), «φλόξ. yp. λάµπω, 
φλέγοµαι. —worm, πυγολαμπίς. 


Gluten ( ἡλούςν), dh ἀλευρόκολλα. 

Glutinate (Ύκλιούτινεῖτ), συγκολλῶ. 

Glutination (ΊΎκλιουτινίσιον), συγκόλ- 
λῆησις. 

Glutton (Ύκλότον), λαέµαργος. 

Gluttonise (Υκδλότοναϊζ), τρώγω ὡς 


μαρτος. 
Gluttony (ΊΎκλότονι), Aacpapyia. 
Glyn (yxdiv), κοιλάς. 
Glyph ( relig), Τλυφή. 


Gnaxi (νάρλ), ὅζος. 
Gnash (vac), τ rolcw (1 τοὺς ὀδόντας ). 
Gnat (νάτ), et κώνωπος. 


Gnaw C vw), ποκόπτω διὰ τῶν ὀδόντων. 
Go (Ύκόου), (παρατ. ἢ dbp. went, π. i 
gone), πηγαίνω. —ahbout, mépe. 
χοµαι, ἐπιχειρῶ. —abroad, é- 
dopa, ἀποδημῶ. sate παμαμερίεω 
—astray, ἀποπλανῶμα:. —away, 
ἀναχωρῶ. —between, µμεσολαδῶ. 
—down, καταθαίνω. —off, ἀπέρ- 

Όμαι, πωλοῦ —on, προχωρῶ. 
ἆ ικολουθῶ, aD, ἀναθαίνω —wrong, 
ἀποτυγχάνω. 
Goad Gy about), θούπληκτρον. 
Goal (ΊΎκβουλ), σκοπός, τέλος. 
Goat (yxbout), αἲξ. —herd, 
ῥοσκός. —ish, ἀσελγής. 
Gobbet ( Γκόμπετ), βουκιά. 
Gobble (Υκόμπ)λ), καταθροχθέζω. 
Gobblet (γκόμπλετ), κύπελλον. 
Goblin ( Ἱόμπλο), ταση 
Goby (ὙΥκόμπι), κωόθ 
Goby ( Τπομπάϊ, ), tg ὑπεκφυγή. 
God (Ύκόντ), 6 θεός. —ehild, δαπτι- 
στικό. —daughter, δαπτιστική. 
—dess, θεά. —father, ἀνάδοχος. 
—tess, ἄθεος. —lessness, ἀθεία. 
like, θεοειδής. —limess, θεοφι- 
λα. —ly, «φιλόθεος —mother, 
ἡὴ ἀνάδοχο.  —ship, θεύτης. 


te θεοποιός. —son, θαπτι- 


Gos ( (nb), σφοδρὰ ἐπιθυμία, σπουδή. 
ὄ 


atyo- 








Goggle 


Goggle (Ύκόγκλ), περιστρφὴ τῶν 
ὀμμάτων. ϱρ. περιστρέφω τὰ ὄμματα. 

Gold ( κόουλντ), χρυσός. —dust, 
χρυσόκονις. —en, χρυσοῦς. —finch 
ἀκανθυλλίς. —fish, χρυσόφαρον. 
--1θαΙ, φύλλον Ἰχρυσοῦ. —ney, ypu- 
σοκέφαλος {(εἶδος ἐχθύος) —plate, 
χρυσᾶ σκεύη. —proof, ἀδέκαστος. 
—smith,  ἍἈχρυσοχόος. —thread, 
Yovobynpa. 

Gondola (yxévtola), γονδόλα. 

Gondolier (yxovtodjap), πορθµεύς. 

Gone (yxév), δε p. go. 

Gong drxbupe » σήµαντρον. 

Good (yxobvt), (συγκρ. better, ὑπερθ. 
best), ἀγαθός, καλός. it holds —, 
it stands —, ἐσχόει. ἐπὲρ. nal ἐπιφ. 
eb! εὖγει καλῶς. —bye, ὁγίανε. 
—ly, καλός, ὡραῖος, εὐχάριστος. 
—man, Οἐὐκοκύρης. —ness, ἀγαθό- 
της, καλωσύνη. —s, οὐσ. πληθ. 
ἐμπορεύματα. —wife, οἐκοκυρά. 
—will, προαέρεσις, νοµ. ἡ 
πελατεία καταστήματος. 

Goose (yxoic), ὁ yiv.—berry, φρα- 
Τκοστάφυλον. —cap, εὐήθης. 

Gorcrow (Υκώρ-κρόου), κορώνη. 

Gore (yxwap), τιτρώσκω. οὐσ. λύθρον. 

Gorge (Ὑγκὠρδζ), λαιμός, λάρυγξ. p. 
ὑπερχορτάζω. 

Gorgeous (yxwodleoc), πολυτελής, 
μεγαλοπρεπής. —ness, πολυτέλεια, 
μεγαλοπρέπεια. 

Gorilla (yxoptiia) ὙΥκορέλλας. 

Gormand (yxwppavt), λαέμαργχος. 

Gormandize (yKwppavtait), τρὠγω 

ὡς atyaproc, λαφύσσω. 

Gospel (ΊὙκόσπελ), Εὐαγγέλιον. op. 
νουθετῶ. —er, εὐαγγελιστής. 

Gossip (γκόσιπ), σπερµολόγος, φλυαρία, 
φλυαρῶ. | 

Got (γκότ), δε p. get. 

Gouge (yxod0C), γλύφανον. p. γλύρω 

Gourd ((Υκούρντ), κολοκύνθη. 

Gourdy (ἸὙκούρντε), πεφυσιωμένος. 

Gout (yxdout), ἀρθρῖτις. 

Goutiness (yxdoutivec), ποδαλγία. 

Gouty (yxdoute), ἀρθριτικός. 

Govern (yxdbbepv), κυθερνῶ. —able, 
κυδερνητός. —ness, | nadarare. 
—mental, κυθερνητικὀς. —or, Κυ- 
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Grant 


θερνήτης, παιδαγωγός. (gua) ρυθ- 

μιστήρ. | 

Gown (γκάουν), ἐσθής. 

Grab (yxpdaur), δράττοµα:. 

Grabble (γκράμμπ᾿λ), φηλαφῶ. 

Grace (yxpéic ή χάρις. 

Graceful (yxpéiogovd), 
—mness, τὸ χαρίεν. 

Graceless, (Ύκρείσλες), ἄχαρις. 

Gracious (yxpliotoc), «φιλάνθρωπος. 
—ness, καλοκαγαθίἰα. 

Gradation (yxpavtéiccov), θαθµοθεσία. 

Gradatory (ΊΎκραντέορι), θαθµιαῖος. 

Grade (yxpéit), δαθµός. 

Gradual (yxpddCcovad), θαθµιαῖος. 
—ity, τὸ δαθμηδὸν Υινόµενον. 

Graduate ( κράρζιουεῦς), δαθμολογῶ, 
λαμθάνω θαθμµόν, µετριάζω δαθμηδόὀν. 
οὐσ. πτυχιοῦχος. 

Graduation ¢. yxoad Ceovkiatov), θαθ- 
µολόγἼσις, θαθµοθεσία. 

Graft (γκράφτ), ἐμθόλιον, µεταφ. dp- 
παγή p. κοκκίζω. 

Grail (Ύκρέιλ), τριθλἰον. 

Grain (yxpéiv), κόκκος, σῖτος, διάθε- 
atc, κλίσις. against the grain, 
dxovatwe. ° 

Grains (yxplivl), τὰ σιτηρά. 

Gram (7Kpdy), Τραμμάριον. 

Grammar (yxpépap), γραμματική. 

Grammarian ςΓκραμάρταν), γραμµα- 
τικός. 

Grample (;xpdp7d), καρκῖνος. 

Gramme (xpd), Τραμμάριον. 

Granary (yxpdavapt), σιτοδολών. 

Grand (γκράντ), péyac. —child, 

voc. —daughter, ἐγγονή. 

Grandee (yxpavti), pertotdy. 

Grandeur (yxpdvtep), μεγαλεῖον. 

Grandfather (yxpdrtpdadep), πάππος. 

Grandiloquence (Ύκραντέλοκουενς), 
µεγαλορρημοσύνη. 

Grandiose (ΊΎκράντιουυζ), µεγαλο- 


πρεπής. 
Grandmother (Ύγκράντμόδερ), μάμμη. 
Grandson ( Γκράντσόν ), ἔγγονος. 
Grange (γκρένὸζ), ἔπαυλις. 
Granite (Ύκράνιτ), γρανίτης λίθος. 
Grant (Ύκράντ), οὐσ. παραχώρησις. 
p. παραχωρῶ. 


χαρίεις. 





Grantable 131 Grip 
Grantable (Ύκράνταμπλ), napayw-|Gray (7κρέϊ) λευκόφαιος. —ish, 
ὑπόλευκος. —mess, λε ο. 


ρητέος. 
Grantee (γκραντή), χαρτοδόχος. 
Grantor (Ίκράντορ) προνοµιοδότης. 
Granulary (ΊὙκράνιουλαρι), κοκκώδης. 
Granulate (ΊΎκράνιουλεῖτ), κοκκοποιῶ. 
Granulation (Ύκρανιουλξίσιον), ΚοκΚέ- 
δωσις, κατάτριφις.  - 

Granule (yxpdviovd), κοκκἰδιον. 


Grape (yxpéz), σταφυλή. —shot; 
πολύθολον. —stone, στέμφυλον. 
—ry, σταφρυλών. 

Grapple (yxpdzA), δράττοµαι:. —ment 
συμπλοκή. 

Grasp (ΊΎκράσπ), δράξ, δράγµα. op. 
ἁρπάζω, ὁράττω. ας μαμα . 

Grass (yxpdc), Χλόη. —hopper, 
τέτε. —plot, λειμών. —week, 


λιτανεία. —widow, ζωντοχήρα. 

Grate (yxplit), ἐσχάρα, κιγκλίς. p. 
ξύω, κλείω διὰ κιγκλίδος, τρίδω. 

Grateful (Τγκρέτφουλ), εὐγνώμων. 
—ness, εὐγνωμοσύνη. 

Grater (yxpéicep), ξὐστρον. 

Gratification (yxpatigentiocov),  ebya- 
ρίστησις. 

Gratify (Ύκράτιφαϊ), εὐχαριστῶ. 

Gratis (γκρέίτις), δωρεάν. 

Gratitude (Ύκράτιτιουντ), εὐγνωμοσύνη. 

Gratuitous ((Υκρατιούῖτος), ἅμισθος, 
ἀπρόκλητος, περιττός. 

Gratuity (γκρατιούξτ), δῶρον. 

' Gratulate (Υκράτσιουλεῖτ), συγχαίρω. 

Gratulation ((Υκράτσιουλέίσιον), συγ- 
χαρητήρια. 

Grave (7κρέό), οὐσ. τύµόδος. —yard, 


νεκροταφεῖον. —stone, ἐπιτύμδιος 
λίθος. ἐπ. σεμνός, σοδαρός. p. 
χαράττω, γλύφω. 


Gravel (yxpabed), ἄμμος, (νόσος) φαμ- 


μίασις. 
Graveness (;xpét6vec), σεµνότης, σοθα- 


ς. 
Gravid (yxpdbat), ἔγκυος. 
ἐγκυμοσύνη (ἄχρ.) 
Gravitation (γκραδαέῖσιον), 


—ity, 
ἕλξις 
τῆς θαρύτητος. 

Gravity (ὙΥκράδιτι), δαρύτης, σπουδαι- 


ότης, σεμνύτης. 
Gravy (Τκρέόε), XL υμός ’ ζωμός : 


Graze (yxplit), ἐπιδόσκω. 

Grazier (yxpéilep), θοσκός. 

Grease (yxpic), στέαρ, λίπο.  p. 
ἀλείφω μὲ λἴπος. 

Greaziness (γκρήζινες), λύγδα. 

Greasy (Ὑκρήζε), ρυπαρός. 

Great (Ὑκρέζ), μέγας. a — deal, 
πολ & —many, πάμπολλοι. 
—grandson, δισέγγονος. —grand- 
father, πρόπαππος. —eoat, ἐπενδύ- 
της. —mess, μέγεθος, µμεγαλεῖον. 

Grebe (Ύκρήμπ), κόλυμόδος. 

Grecian (Ύκρήσιαν), "Ἓλλην, "Ελλη 
νκός. 

Grecize (yxphoatl), ἐξελληνέζω. 

Grecism ((Υκρήσιζ), "Ελληνισμός. 

Greece (1 κρής), "Ελλάς. 

Greed (Ὑκρήντ), λαιμαργέα, φελαργυρία. 

Greediness (Ύκρήντινες), ἀπληστία. 

Greedy (ὙΥκρήντε), πλεονέκτης. 

Greek (Γκρήκ), "Έλλην. ἐπ. 
νικός, ἡ "Ἑλληνικὴ γλῶσσα. 

Green (yxpiv), πράσαωος. otc. χλόη, 
τὸ πράσιωον χρῶμα. —grocer, 

θερµοκή- 


Ἕλλη- 


λαχανοπώλης. —house, 
πιον. —ish, %xtepoc.—plot, πρασιά. 
Greet (yxpit), χαιρετῶ. 
Greeting (yxpitivyx), ἀσπασμός, χαι- 
ρετισµός, προσαγόρευσις. 
Greeze (Υκρήζ), ἀναδάθρα. 
Grenadier ((Υκρεναντήαρ), Τρεναδιέρος. 
Grey (ἀντὲ τοῦ ὀρθοῦ gray) (Υκρέϊ), 
λευκόφαιος. 
Grief (Ὑκρήφ), λύπη. 
Grieve (Ύκρήό), λυπῶ. 
Grievous (yxptboc), λυπηρός. —ness 
bx 


η. 
Griffin (Ύκρίφιν), rbd. 
Grill (xpi), ἐσχάρα. 
Grim (Ὑγκρέμ), θλοσυρός. 
Grimace (Ύκρεμέῖς), µορφασμός. 
Grime (7κράϊμ), ρὔπος. 
Grimness (yxpipvec), δλοσυρότης. 
Grin (yxpiv), µορφασµός. p. κάμνω 
μορφασμούς. 
Grind (Ύκράντ), (παρατ. καὶ π. yp. 
ground), ἀλέθω. —er, μµυλωθρός. 
—stone, µυλόπετρα. 


Grip (yxpiz), ἅρπαγμα, θοθρίδιον 


—less, ἄλυπος. 











Gripe 
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Gun 





—y, παντοπωλεῖον. 
Groin (γκρόῖν), δουθών. 


Grumbler he an μεμφέμοιρος. 

Grume (Ύκροῦμ, 

Grunt (ζφινο), οὖσ. Τρυλλεσμός. 
juarantee (γκαραντή), οὐσ. ἐγγύησις. 


ολο λλίζω. 

cra φρουρά, 

αν φρουρός, (odio) 
ρ. φρουρῶ, 


Guess (γκές), οὐς. εἰκωσία. ρ. εἰκάζω. 


Guess-work ifr, ποδρς), eels 


Groom (γκροῦμ), ἑπποκόμος. bride—,| Guest (Τκέσε), ξένο, συνδατυµών. 
ὁ νεόνυι Guidance (γκάζντανς), rta. 
Groove (7xpoi6), ράδδωσις. p. dtav-| Guide (γκάῶτ), οὐσ. ὀδηγός. p. ὁδη- 
λακῶ. τώ. 7 ess, dood 
Grope (Γκρόουπ), Guia , , συντεχνία. —hall 
Grom (et πώς re χονδρικός, αἴδοισα, σι νά ἱρεάσεων nner . 
ἀκαθάριστος. οὐσ. δωδεκά- | Guile (7xdid), όλος, 
δες. —nhess, ο σκαίότης. | Guiletul (γκάλλρουλ), δόλιος. —ness, 
Grotesque (γκροτέσκ), τραγελαρικός. 
Grotto (71 ), σπήλαιον. Guileless: G +), ἄδολος. 
Ground (; ϱ), ἔδαφος, 7}, ἀγρός, | Guilotine ro , λαμητόμος. 
τὸ ἐσώχειον | Guilt (γκέλε), 4 , ένο; 


paride suns Ίος | 
Grouse ia ος), me ( mp) | 
out (rxphour), 708, 


σον) ΄“Πκρόουϐ), Boog. 

Grovel ὄ 

Grow G 
. grown) Τένοµαι, plouae. —er, 


Grow! χω Τογγόζω. 
Growth epboud)y abinees, ἐπίδοσες. 
Grub Coe . ἐκριζῶ. 
Gruble ( 

Grudge Mi οὐσ. ‘er, μῖσος. 


ρ. 
οτι: (yep noe) xzbe.—ness,tpazirne. 
Grum lp) seen : 
Grumble (γκρόμπλ), μεμφεμοιρῶ. 








«| Guiltiness (γκέλτωες), ἐνοχή. 


Gulltless (Γκέλτλες), ἀναίτιος. 
Guilty (peo) irk baste, ‘Boyor. 


Guinea Crate), Ponte 


Guise ite ιά Hoe, συμπεριφορά. 


ut (rxbkp), Cheer, 


rat Cre), wouter 


λάρος. p. φενακίζω, 


ler (Γιώλερ), ἀπατεών. = dat. 
Τκόλετ), 


ἐλαστικὸν κόμμε. 

Gun (γκόν),  πυροδόλον, 
κανονιοφόρος. —barrel, κὠνα Tupe- 
μου. —earriage, τηλεθό- 


Gunner 
—cotton, δαμθακοπυρῖις. —pow- 
der, πυρῖτις. —shot, τουφεκιά. 


—smith,: ὁπλοποιός. 

Gunner (Ὑκόνερ) πυροδολητής. —y, 
πυροθολικὀν. 

Gush (Ύκός), οὐσ. ροή, ἔκρυσις. p. 
ἐκχέομαι. 

Gusset (Υκόσετ), ἐπέρραμα. 

Gust (yxbot), Τεῦσις, πνοή. —able, 
νύστιμος. —ful, νόστεμος. —less, 
ἀηδής. —y, θυελλώδης. 

Gut (Υκότ), ἔντερον. ρ. ἐἑξεντερίζω. 
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Hamlet 
Gutter (yxétep), ὑδρορρύη. p. καταρ- 


Guttle ((Υκότλ), καταδροχθίζω. 
Guttler (ΎΥκότλερ), 


Guy (γκάϊ), καλώδιον, μορμολόκιον. 
Guszle (Υκόζλ), καταρροφῶ. 
Gymnastics (δζιμνάστξ), yupva- 


στική. 
Gyral (δζἀάἼραλ), περιστροφικὀς. 
Gyration (ὁζερείσιον), περιστροφή. 
Gyre (ὁζάΐρ), Ὑόρος. 
Gyve (00626), δεσµεύω. 
Gyves (304060), δεσμά. 


EL 


H, h, (ἐς), τὸ ὄγδοον γράμμα τοῦ 
᾽ΑΥΤλικοῦ ἀλφαδήτου,. 

Haberdasher (χάμπερντασερ), µι- 
κρέµπορος. 

Habiliment (χαμπέλιμεντ), ἐνδυμασία. 

πας ἆδμπες), συνήθεια, ἐνδυμασία. 


ρ. . 

Habitable (χάμπιταμπλ), οἰκήσειμος. 

Habitation ζ χαμπιτέίσιον), κατοικία. 

Habitant (χάμπιταντ), κάτοικος. 

Habitual (χαμπέτσιουαλ), συνήθης. 

Habituate (Ύχαμπίτσιουεῖτ), συνειθἐζω. 

Habitude (χάμπιτουντ), συνήθεια. 

Habnab (χάμπναμπ), τυχαῖόν τι. 

Hack (χὰκ), ovo. ἑντομή, ὑποζύγιον. 
p. κατακόπτω. 

Hackle ( zie d), µέταξα ἀἁκατέργαστος. 
ϱ. λαναρίζω. 

Hackney (74m), ἁγοραῖος ἵππος. ἐπ. 
µισθωτός. —coach, µισθωτὴ ἅμα- 
ξα. —man, ἐνοικαστὴς ἁμαξῶν. 
—horse, ἔππος µισθωτός. p. µετα- 
χειρίζοµαι πολὀ. 

Had, παρατ. καὶ xa. pet. τοῦ have. 

Haddock (χάνντοκ), . 

Haffle (yap), στρεφοδικῶ. 

Haft (χάφτ), dabic. 

Hafter (zaptep), λαθιδοθέτης. 

Hag (χἀγκ), pandc: ρ. xatatpbyw. 

Haggard (χάγκαρντ), δλοσυρὀς. 

Haggish (χάγκις), φρικώδης. 

Haggle (άγκλ), διαπραγµατεύοµαι, 
ἁμηχανώ. | 


Hall (ylid), οὐσ. yddafa, ὑγεία. 
ἐπιφ. yatpet ὑγίαινεῖ ζήτωϊ p. χαι- 
ρετίζω, χαλαζοθολῶ.--εέοπθ, χάλαζα. 

Hair (χέαρ), θρίΈ, κόμη. —brush, 

κτρα. —dresser, κοµμωτής. —less, 


ναυτ.) τραθῶ. 
Half (χὰρ) ἐπ. ἥμισυς. οὐσ. ἥμισυ. 
—blood, ἑτεροθαλής. —dead, ἡ 


με 
θανής. —moon, ἡμισέληνος. —pen- 


ny, ἡμιπέννον. —scholar, Ἅἡἣμι- 
µαθής. —sister, ἀδελφὴ ἕτερο- 
0 —sphere, ἡμισφαέριον. 


—witter, µεκρόνους. 
Hall ( ar), αἴθουσα. 
Halioo! (χαλόου), ἔπιφ. ἄκουσονϊ 
Hallow (χάλοου), καθαχιάζω. —mass 
ἡ ἑορτὴ τῶν φυχῶν. 
Hallucination (χαλιουσινέίσον), πα- 


ραΐσθησις. 

Halo ( yiiloou), ἅλως, αἲγλη. 

Halt (χώλτ), ἐπ. χωλός. οὐσ. ἀνά- 
παυσις. ϱ. Χωλαΐνω, d 
dvazabopat, —er, 
bpbyoc, φιµός. p. φιμῶ. 

Halve (yda6), μοεράζω ἐξ ἡμισείς. 

Halves (χάαύζ), πληθ. τοῦ half. 


Ham (χὰμ), χοιροµήρον. 
Hame (χἐμ), περιδέραιον ὑποζυγίου 
z 


ππου. 
Hamlet (χάμλετ), χωρέδιον. 


Hammer 


Hammer (χάμερ), σφύρα. p. σφυρη- 
λατῶ. —cloth, ἐπίστρωμα. —able, 
σφυρήλατο. --ᾱε, σφυρηλάτης. 
—axe, σφυραξίνη. 

Hammock (χάμοκ), alwoa. 

Hamper (χάμπερ), οὐσ. κἀλαθος, xédn. 
p. ἐμποδέζω. 

Hand (yi), οὐσ. yep. δείκτης wpo- 
λοχίου, παλάμη, pécpov, δοηθός, στρα- 


τιώτης, χειρόγραφον, Ὑραφή. ϱ. 
χειραγωγῶ, ἐγχειρέζω. —barrow, 
η ειραμάχιον. —basket, καλάῦιον. 


—hbell, κωδωνίσκος. —bill, ΊΤραμμά- 
τιον. —book, ἐγχειρἰδιον. —cuffs 
χειροπέδαι. —ful, φοῦχτα. —gun, 
τουφέκιον. —kerchief, ρωόµακτρον. 


—less, ἄχειρ. —loom, ἑστουργεῖον. 
—maid, παιδίσκη. —mill, τχειρό- 
µυλος. —rail, Ἁκιγκλίς, κλίµαξ. 


—saw, πριόνιον. 
Handicraft (χάντικραφτ), ἐργόχειρον. 
—sman, χειρῶναξ. 
Handiness (χάντινες), ἐπιδεξιότης. 
Handle (χἀντλ), οὐσ. λαθίς. p. ἅπτο- 
pat, χειρέζομαι. 
ndsome (χάντσομ), 
—mess, χάρις. 
Handy (χάντι), εὐχερής. 
Hang (χάνγκ), (παρατ. καὶ x. μ. 
hung) ἁπαγχονίζω. odd. κρέµαμαε, 
ἐξαρτῶμαι. —ings, παραπετάσµατα. 
—man, δήµιος. 
Hanker (χάνκερ), ὑπερεπιῦ 
Hap (χὰπ), συμόάν. —less, 
—ly, ἐπὲρ. τυχαίως. 
Happen (χάπ᾽ν), συµόαένει. 
Happily (γάπιλι), εὐτυχῶς. 
Happiness (χάπωες), εὐτυχία. 
Happy (χάπι), εὐτυχής. 


εὐειδής. 


Sootuyhe. 


Harangue (yapmyx), δηµηγορία. 
ρ. sengepe. | 

Harass (χάρας), οὐσ. φθορά, ζημία. 
p. κατατρύὐχω, θασανίζω. —ment, 
ταλαιπώρησις. 


Harbinger (χάρμπαωδζερ), πρὀδροµος. 
Harbor (χάρμπορ), enh, καταφύ- 
ον. p. ἐνδιαιτῶμαι, ἑλλιμενέζομαε. 
—er, «φιλόξενος, ξενοδόχος. —less, 
ἀλέμενος, ἀπροστάτευτος, ἀφιλόξενος. 
Hard (χάρντ), σκληρός, δριμύς, δύσκο- 
λος. —times, dead περιστάσεις. 
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Hastine: sg 


—task, ἐπίπονον ἔργον. —student, 
ἐπεμελὴς µαθητής. —living, ἁθλία 
τροφή. i δίαιτα. —ware, σκεύη. 
éxip. σκληρῶς, τραχέως, αὐστηρῶς, 
δυσκόλως, στερεώς, ζωηρῶς, κακώς, 
λίαν, πολύ, (ναυτ. . ty, 
ἐγγυτάτω, θερμῶς. 
Harden (ydpvtv), 
ρὐνομαε. 
Hardiness (ydpvtevec),  σκληρότης, 
σκληραγωγία. 

Hardish (χάρντις), ὑπόσκληρος. 
Hardness (χάρντνες), σκληρότης, τρα- 
χύτης, δυσχέρεια. 
Hardship (Ύχάρντσιπ), 
κακουχίέα, ταλαιπωρία. 
Hardy (χάρντι), ἐσκληραγωγημένος. 
Hare (χέαρ), p. φοθῶ' οὐσ. λαγωός. 

Harem (χέίρεμ), χαρέµιον. 

Haricot (χάρικοτ), φάσηλος. 

Hark (γὰρκ), dxpowpac. 

Harlequin (ydpiexouiy), yedwtonocic. 

Harlot (χάρλοτ), ἑταίρα. —ry, πορ- 
νεία. 

Ἠστπι (χὰρμ), οὐσ, θλάδη, ἀδίκημα. 

., p. θλάπτω. —tul, ὀλαθερός, ἐπιζή- 
µιος. —less, ἄκακος. 

Harmony (χάρμονε), ἁρμονία. 
Harness (χάρνες), ἑπποσκευή. —ma- 
ker, ἑπποσκευοποιός. 


σκληρύνω, σκλη- 


σκληραγωγἐα, 


Harp (χὰρπ), ἅρπα. p. κεθαρίζω. 
—er, κθαριστής. 
Harpoon (χαρποῦν), κάμαξ. —er, 


καµακευτής. 
Harpy (χάρπι), ἅρπυια. 
Harrow (χάρροου), δωλοκόπιον. 
ῥωλοκοπῶ. —er, θωλοκόπος. 
Harry (χάρι), κατατρύχω. 
Harsh (χὰρς), τραχύς. —mness, τρα- 


χύτης. 

Hart (χὰρτ), ἔλαφος. —shorn, éda- 
φοκέρατον. 

Harvest (χάρθεστ), θἐρος. p. θερἰζω. 
—er, θεριστής. —fly, τέττιξς. 

Hash (χὰς), οὐσ. κεμᾶς. ϱρ. κατακύπτω 

Hashish (χασίς), χασίς. 

Hasp (χὰσπ), πὀρπη. p. πορπῶ. 

Haste (χέίστ) σπουδή, τάχος. ϱρ 
σπεὐδω. 

Hastiness (χέίστιες), σπουδἠή, προ- 
θυμία. 


ρ. 


Hastive 


Hastive (yéiort6), npwipoc. 
Hasty (χέῖίστι), ταχὀς. 


Hat (χὰτ), πῖλος. —case, ἢ —box 
καπελλέρα. ) 
Hatch (χάτς), odo. μπουκαπόρτα ϱ. 
τω. 


Hatehel (χάτσελ), obo. Κξάἀνιον. ϱ. 

αἱ 

Hatchet (χάτσετ), ἀξίνη, πέλεκυς. 

Hatchway ( χάτς-γουξὶ ), µπουκαπόρτα. 

Hate (χὲτ), οὐσ. µῖσος. p. μισῶ. 

ore (χἐἴτφουλ), peontéc. —mness, 

ης. 

Hatred ¢ yéitpevt), µῖσος, ἔχθρα. 

Hatter (χάτερ), πιλοποιός. 

Haughtiness (χώτινες), ἁλαζονία. 

Haughty (χώτι), ἁλαζών. 

Haul (χώλ), ρυµουλκία. p. ρυμουλκῶ. 
—er, pupov 

Haunch ( χάντς), ote. γλουτός, κατα- 
Τώγιον. θαμίζω, συχνάζω. 

Hautboy (poovunte ), θαρύαυλος 

Have ( x a6), (παρατ. καὶ παθ. pet. 
had), ἔχω, xatéyw, κρατῶ. 

Haven ¢; zétbv), ὅρμος. —er, 


nee (χἐϊδιορ), διαγωγή. 

Havock (χάδοκ), οὖσ. ὄλεθρος. ϱρ. 
ἐξολοθρεύω. 

Hawk (χώκ), ἑέραξ. 

Hawthorn (χώθωρν), λευκάκανθα. 

Hay (7%), ξηρὀχορτον. —cock, 
θηµών. §—harvest, χορτοκοπία. 
—loft, χορταποθήκη. —maker, 
φορθοποιός. —market, χορτοπωλεῖ- 
ον. —rick, Onpwy. 

Hazard ( χάζαρντ), κένδυνος, τύχη. 

διακωδυνεύω. —er, ριφοκένδυνος. 

Haze (χέζ), ὁμέχλη. 

Hazel (χέιζλ), Aextoxapud. 
λεπτοκάρυον 

Hasy ( zeit), ὁμιλλώδης. 

He (χή), 

Head ( yet), κεφαλή, ἀρχή, 
—ache, κεφαλαλγία. —band, 
κει εμα. άρον, καλύπτρα. 
—less, ἀκέφαλος, ἄναρχος. —land, 
ἀκρωτήριον. —long, κατακέφαλα. 
—master, ἀρχηγός, διευθυντής.---ΡοΙϊ, 
κεφαλι ρος. —quarter, ἐπιτελεῖ- 
ον, ἀρχηγεῖον. —stone, ἀκρογωνιαῖος 


Acps- 


—nut, 


ἄρχων. 
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Heck 
λίθος. —stall, καλύπτρα. —work- 
man, ἀρχιεργάτης.  --πιοπογ, 

φόρος. —winds, ἐναν- 


tioe ἄνεμοι. 

Heady (χέντι), ἐσχυρογνώμων. 

Heal (χήλ), θεραπεύω. —er, ζατρός. 

Health (χὲλθ), ὑγεία. 

Healthful (χέλθφουλ), ὑγώς. 
ὑγιεινότης. 

Healthiness (χέλθινες), ogee. 

Healthless (χέλθλες), ἀσθενής. 

Healthy (χέλθι), ὑγιής. 

Heap (χήπ), οὖσ. σωρός. p. σωρεύω. 

Hear (χήρ), (παρατ. καὶ π. p. heard), 
ἀκούω, αἰσθάνομαι,  καταλαμδάνω, 
µανθάνω. —er, ἀκροατής. —ing, 

ἀκοή, ἡ ἀκρόασις. 

Hearken (ydpxev), dxpowpaz 

Hearsay (χήαρσεῖ), πληροφορία, διά- 
δοσις, φήμη. 

Heart (χάρτ), καρδίαν μτφ. κέντρον. 
—ache, καρδιαλγία. —broken, 
όαρόθυµος.  —burn, καρδιαλγία., 
θυ —dear, πολυαγάπητος. 
—felt, ἐγκάρδιος. —some, εὐρρό- 
συνος. —sore, κο ον λτος. —whole, 
δύσερως, ἄτρωτ 

Hearten (Ύχάρτν ry), ἐγκαρδιόνω. 

Heart-grief (χάρτ-γκρἰφ) πάθησις τῆς 
καρδίας, καρδιαλγία. 

Hearth (χάρθ), ἑστία. 

Heartiness (γχάρτινες), θυμία. 

Heartless (χάρτλες), 1 Sxaptoc. —ness 
μικροφυχία. 

Heat (χήτ), οὐσ. θερµότης, καύσων. 

ϱ. θερµαΐνω, διερεθίζω. 

Heath (298), ἐρείκη. 

Heathen (yi0'v), ἀλλόθρησκος. 
—ism, εἰδωλολατρεία. 

Heather (χῆδερ), ἐρείκη. 

Heathy (χήθι), ἐρεικώδης. 

Heave (χἠό), οὐσ. ὄφωσις. af (παρατ. 

hove, xa? ὁμαλῶς ); 


—ness 


Heavenly (yébevic οὐράνιος, θεῖος. 
Heaver (χῆδερ), ἀχθοφόρος, δαροῦλκον. 
Heaviness (χέόινες), δαρύτης. 
Heavy ( i 

Hebrew ἡμπρου), "Εδραῖος. 

Heck ( ο να ἁρπάγη. 





Hedge 
Hedge (χέντδζ), «φραγμός. —hog, 
ἀκανθόχοιρος. —less, ἄφρακτος. 


—marriage, κρυφεχαμία. p. φρᾶτ- 
τω, κλείω. 

Heed (χήντ), προσοχή. ρ. προσέχω. 
Heedful/ (yijvtyoud), ἄγρυπνος. 


—mness\ 7pocexte 

Heedless\ (χῆντλες), "ἀπρόσεκτος. -- 
ness, εξία. 

Heedy (χήντε), προσεκτικός. 

Heel (χήλ), οὐσ. πτέρνα. p. χορεύω, 
πηδῶ, τακούνια 


Heifer (χέφερ), δάµαλες. 
Height (χάζτ), ὄφος, ἀκμή. 
dude 


Heinous (χἐῖνος), ἀποτρόπαιος. —ness, 
ὀδελυρότης. 

Heir (ip), µκληρονόδος. —dom 
δικαΐωµα κληρονοµέας. —ess, ἡ 
κληρονόμος. —less, ἄκληρος. —ship 
δικαέωµα κληρονοµίας. 

Held (χέλντ), Ίδε p. hold. 

Helicite (χέλισιτ), ἑλωίτης. 

Helix (χέλιξ), ἔλιξ. 

Hell (χέλ), “Acdne. 

Hellenize (yéAevai(), ἑλληνίζω. ~~ 

Hellish ( ent ), σατανικό. —ness, 
καταχθον 

Helm (én), πηδάλων. p. πηδαλιουχῶ. 

Helmet (χέλμετ), . —Bshell, 
περικεφαλαία. 

Helot (χῆλοτ), εἵλως. 

Help ( xia), οὐσ. θοήθεια. p. θοηθῶ. 
—er, θὁς. —tul, bon Onyrenby. 
—iess, ών θητος 

Helve (7éA6), Table. 

Hem (2 χὲμ), οὐσ. κράσπεδον. p. περιρ- 


Hematite (zépater), αἱματίτης. 
Hemistich (χέμιστικ ), ἡμιστέχιον. 
Hemlock (χέμλοκ), κώνειον. 

armed (χἐμπ), κάνναδις. —en, καννά- 


Hen ne a it ὄρνις. —coop, ἢ —house, 
Heatane (χἐνμπεῖν), dooxdbapoc. 


Hence (χὲνς), ἐντεῦθεν, ὅθεν. —forth, 

ἐπ. εἷς τὸ κ ) 
Henchman χέντρµαν), ὑπηρέτης. 
Her (χὲρ), ἀντ. αὐτήν, αὐτῆς 


Herald (χέραλντ), κἤρυξ. ϱ. κηρύττω. 


Hew (χιού), 
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—ry, σηµατογραφία. —ship, τὸ ἀξίω- 
µα τοῦ κήρυκος. 
Herb (χέρμπ), δοτάνη. 
λαχαναγορά. 
Herbage { rounedt), , Ῥομή. 
Herbalist (yéounadcot), δοτανολόγος. 
Herbalize (χέρμπαλαϊζ), θοτανολογῶ. 
Herbist (7 pncor), ῥοτανολό 
Herborist ae propor ), ἑοτανολόγος. 
χ 


—market, 


Herborize ρμποραϊζ ), ῥοτανολογῶ. 
Herd. f i, ar ἀγελά 
Herd (7 , TEA. ορ. Τελάζω. 
—sman, θουκόλος. 


Here (yhap), ἐδῶ, ἐνταῦθα. —after, 
ele τὸ ἑξῆς. —at ἐνταῦθα. 
Hereditament (χερεντίταµεντ), κλη- 


ρονο 

Heredity, (χε (μερένεετ: ), 
dpetal ἢ ἐλαττώματα. 

Hereditary (χε rape ), xAnpovopexdc . 

Heresy (χέρεσι), αἴρεσις. 

Ἡοτοίο ( χήορτου) µέχρι  tobde. 
—fore, πρὸ τούτου, πρότερον. 

Heritable (χέριτα . , κληρονομητίς. 

Heritage (7 thpecedO), κλ 

Hermit ώς, lon me. ώμο 


κληρονομικαὸ 


κελλίον é 

Hern (yé iw), ἑρωδιός. 

un Gie μας ), ἑρνία. 

Hero (xi ροου), ἥρως. —ine, hpwic. 
—ism, jowic 


Heron (yzépov), ἐρωδέός. 
Hers (χέρζ), υτῆς. 
Herself (χέρσελφ), due αὐτὴ αὕτη. 
Hesitancy (. éCeravet ); 
Hesitate (ἐζιτέῖτ), διστάζω. 
Hesitation (έἐζεέῖσιον), δισταγμὀς. 
Hesperian (χεσπέριαν), ἑσπέριος. 
κόπτω, πελεκῶ. —out, 
λαξεύω, σκάπτω. —ter, λιθοτόµος. 
Hebernal (χάϊμπερναλ), yeepepervor. 
ΗΙνεσπα(ο(χάζμπερνεῖτ), παραχειμάζω. 


Hibernation (χαζμπερνέίσιον), παρα- 
χείµασις. 

Hiccough (χέκοπ), λυγµός. 

Hid, hidden, δε p. hide. 

Hide (z7éivt), οὐσ. σκύτο, δέρμα. 


p. (παρατ. hid, παθ. per. hidden 
nal hid , κρύπτω, —o —opat. 

Hideous ( zhivrens ), εἰδεχθής. —ness, 
εἰδέχθεια. 


4. 





— oo -ἵ--- eee 







bi -- 
meee’ / (riteonoe), ee epbpxns. 


οσία. at — noon, 


, ἐσ χάτη 700: 
ἐν πλήρει peonpbpig. —day, ἡμέρα 


πανηγυρική,  peonpbpia. —land, 
χώρα ῥὀὁρεινή. —lander, ὀρεσίδιος. 
—mness, ¢. —pressure, 


η 
ὑφηλὴ πέεσις. —priest, ἀρχιε pee: 
—water, πλημμυρίς. —way, 
σία ὁδός. —wayman, ληστής. 
Hilarity (χιλάριτι), ἑλαρότης. 
Hill (χὲλ), λόφος. —ock, λοφίσκος. 
vides κλιτὺς τοῦ λόφου. —y, δου- 


Hilt Cy yidc), κὠώπη, λαθὴ τοῦ ξίφους. 

Him (yp), ἁντ. αὐτόν. —self, dr. 
αὐτὸς οὗτος, ἑαωτόν 

Hind (yaar), = 

Hinder ή divtep), ὀπίσθιος. 

Hinder (ντερ), κωλύω. 

Hinderance (χέντερανς), μ μπόδων. 

Hindermost Panveeppoot), ἔσχατος. 

Hinge ( ᾗ WC), στρὀφιγχξ. p. 
ouvlyw διὰ σερόφεχτος. 

Hinny (yix), χρωμµατίζω. 

Hint (yit), ὑπαινιμός. ρ. ὑπαι- 
νίσσοµαε. 

Hip (yix), ἐσχίον. p. ἐξαρθρώνω. 
—gout, foyaiyia 

Hippish ( χίπις), ὑποχονδριακός. —ness, 
ὑποχονδρία 

Hippodrome (ztrovtpoy: ), ἑπποδρόμιον. 

Hire (ydip), οὖσ. μισθός, ἐνοέκιον, 
ἀγώγιων. p. μισθῶ, oui. —r, 

µισθωτής, ἑνοεκε 

His ( wt), ἁντ. Berbe του. 

Hisk (χίσκ), ἀναπνέω δυσκόλως. 

History (χέστορε), ain 

Histrion (yiotpcov), κωμφδός. 

Histrionic (zotpebuer), θεατρικός. 

Hit (zit), οὖσ. θολή, εὔστοχος παρα- 
τήρησες. —or miss, ὅπως δήποτε, 
ὅπως λάχῃ. p. dv. (πρτ. καὶ π. µ. 
hit), ἐπιτυγχάνω τοῦ στόχου, τοῦ 
σκοποῦ. 


Hitch Kyte), οὐσ. ἁρπάγη, κὀμόος, 
θηλεά, ἀνατίναγμα. p. τινάσσοµαε, 
περιπλέκοµα: 

Hithe (χἀ1δ ), ὀρμίσιος. 

Hither (χίδερ), ἐπ. δεῦρο. —most, 
Tr Gearos. —to, µέχρι τοῦδε, ἕως 


—trea-| Hive (74%), οὐσ. κυφέλη. p. ἐγκλείω 


εἰς κυφέλην. 
Hiver (χάΤδερ), μαι 
Hives (24060), κυνά 
Hoar (zwap), ἐπ. a be. . τὸ 
_ σωρός. ϱ. 


ar brie (χώαρς), δραγχώδης. —mess, 
Hoary κ) Σάαρ) νὰ εὑὐρωτιῶ», 


Hoax ee λ, πμ p. ἐμπαίζω. 

Hob Yann), ἀγροῖκος. —nail, μεγα- 

λοκ καρφίον. 

Hobble (χόμμπλ), οὐσ. κούὐτσαµα. p. 
κουτσαίνω. 

Hobby (χόμμπε), povopavia. 
ἑππάριον ξὐλωον. 

Hock if χὸκ), ἐγνόα, κὀξα, obog τοῦ 


Hockey (zone), σφαἑρισμα διὰ ροπάλου. 
Hod (χὸντ), πηλοφόρον. 

Hodge (χόδζ), ἀγροῖκος. 

Hodman (7όντμαν), πηλοφόρος. 
Hoe (yéou), σκάλευθρον. p. σκαλἰζω. 


—horse, 


Hog ( x67 ), χοῖρος. —herd, χοιρο- 
—sty, χοιρόμανδρα. 

Hogget. ( χόγκετ ‘), πῶλος πρωτοετής, 
χοῖρος ἢ πρόδατον διετές. 

Hoggish ( eres) χοιροειδἠς. —ness, 
pur μαργέα. 

Hogshead. ( byK -zhr), μόδιον. 

Hoist (χόὲστ), ὑφώνω. 


Hoit (χόὔτ), σκιρτῶ. 

Hold (χόουλντ), οὐσ. λαθή, κατοχή, 
gpotpeov, δύναμς,  ἑπίρροή. ϱ. 
(παρατ. καὶ x. pt. held), κρατῶ, φυ- 
λάττω, ἐμποδίζω, ἐξουσιάζω. ---ἵπ, 
περιορίζω, xeptoptCopac. —off, 
ἀπομακρόνω. ---οπ, ἐξακολουθῶ, κρατῶ, 
—out, ἐκτείνω. —up, ὑποστηρίζω. 
Ay, στεύω, —with, συμφωνῶ. 


Holder ( χδουλντερ), κάτοχος, ἑκμι- 





Hole 
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Hose 





σθωτής, ἐνοικαστής, snore, πω- 
λητής. '—forth, εροκήρυξ. 
Hole (χόουλ), ὁπι agree 
Holiday (χόλιντεϊ 
Holiness (χόλιες), ἁγίότης. 
Holland (χόλλανε), λωὸν ὕρασμα, ἀρχι- 
κὠς κατασκευαζόµενον ἐν 'Ολλανδίᾳ. 
Hollow (2όλλοου), ἐπ. κοῖλος. οὐσ. 
ochre. ρ. κοιλαίνω.--ποδαικοελότης. 
Holly (2όλε), Barn, πρῖνος, πρινόρε. 
Holm (χόουλμ), πρῖνος. 
Bolster (76 (ybovlocep), ὃ θήκη τῶν πίστο- 


Holt (ἀόου]ς), door. 

Holy Be a ἅγως. —week, ἡ 
‘Aya μάς. —weit, ἡ ία 
Γραφή. —altar, ἡ ‘Ayia Τράπεζα. 
—rood, ὁ "αγιος Σταυρός. 

Homage. Coin, ή, εὐλάδεια. 
p. ol ὑποτάσσοι 





μα; 
οὐσ. οἶκος, κατοικία, 


Home ( , 
πρι) οἴκο, —born, Ἴθα” 

+ _“jepartment, ὑπουργεῖον. 
τῶν ἀσωτερικῶν. —less, ἀνίστιος, 
ἅπατρις. —rule, αὐτοδιοίκησις. 
—sick, νοσταλγὠν. —sickness, 
νοσταλγία. —homestead, xatou 
—ward(s) οἴκαδε. 


ap meee rl (ἀόουμλινες), ἁπλότης, 
πονάς τν (χδουμλι), ἁπλοῖκός, ἀπειρό- 
πσικάαο (χόμισαϊντ), ἀνθρωποκτονία. 


Ἠοπο (ooo onda, ἀκόνη 

Ευραφὶι i ) 
Honest (χόνεστ, ος —y, τεµίότης, 
Honey (ὀνε), obo. µέλ. 


κηρβόρα ποσα, πρώτος py coo 
—suckle, ατα, 
wort, μελισσόχηρτον. 

FE . 2, 

Ἡ Ἠτιμος. 
Β 

Ἡ 

Β αλύπτω. 
Ὦ 

E wv, ρά- 
7 ρπάζω. 


| Hopeless (χόουπλες), ἄνελπις. 


ia. | Horrific Groton), ¢ 





Hoop (zon), Thee, κύκλος. σε δένω 
He ix), boa 
woot να ϱ. χοροπηδῶ. 
Hope (χόουπ), ἐλπίς. p. ἐλπίζω. 
Hopeful (Ζόούπφουλ), εὔελπις. —ness 
εὐελπιστία, 
cobs. “nes, 
Hoper (ἀδουπερ), ebeknic. 
i (ἀόπερ), ὀρχηστής. 
Hoppera (ἀὐκῷς), τὸ napa 
Hoppet (χόπετ),, καλάθιον. 
Horal Geben, ὠριαῖος. 
Hord , 
Hon (epi incu, 
Horn (χώρν), κέρας, (µουσ. peparion 
otis a diet 


σαρ]άνα. —owl, 
Homet’ ἀάώρι), opt. 
Horny (χώρνε), meparoe bs σκληρός. 
Horoscope (χώροσκοουπ), ὠροσκόπιον. 
Horrible (χόριμκλ), φρατός. —mess, 


deta Οὗρων), ὧν να, 


Horrity (χόριφαί ένα 

πω κιν 
Horror (Έόρορ), φρίκη. 

Horse (χώρς), oho. Ὕππος, tnnebe, 
ἐππικόν. p. ἱππεύω. —back, bpen- 
πος. —block, ἀνάδαθρον. —boy, 
ὑπηρέτης ἱπποστασίου. —breaker, 
Ἱπποκόμος, —eloth, ἐρίππιον. 
—comb, €bcrpa.—dealer, ἑππέμπορος 


Hortation ( pron), προτροκή. 
Hortative (χώρτατιό), προτρεπτικός. 
Horticulture ᾖ{(χορτικόλτσιου), ἢἃ 


κηπουρική. 
Hose (γόουζ), κάλτσα. 





Hosier 


Hosier (χόουζιερ), καλτσοποίός. —y> 
ἐργοστάσιον ἢ ἀποθήκη πλεκτῶν φορε- 
μάτων. 

Hospitable ( χῤοπεταμαλ ); 

Hospital (χόσπιταλ), 

—ity, φιλοξενία. 

Hospitate (χόσπιτεῖτ), «φιλοξενῶ. 

Host (χόουστ), ἑστιάτωρ, οἰκοδεσπότης. 

Hostage (χόουστεδζ), ὄμηρος. 

Hostelry (χόστελρι), πανδοχεῶν. 

Hostess (χόουστες), Τυνὴ ξενοδὀχος, 


φιλοξενοῦσα. 
-Hostile (χόστιλ), ἐχθρικός, πολέμιος. 
Hostility (χοστέλετι), ἐχθροπραξία. 


φιλόξενος. 
νοσοκοµεὀὸον. 


Hostless (χόουστλες), ἀφιλόξενος. 

Hot (χότ), θερμός. —bed, θερµοκή- 
πιο. —house, ΟΘερμοκήπιον. — 
spur, δίαιος. 


Hotel (χοτέλ), ξενοδοχεῖον. 

Hotness, χότνες), θερµότης. 

Hough (χὸκ), ἐγνύς, κ. ἄντζα. 

Hound (χάουντ), κύων. p. θηρεύω. 
—fish, σκυλόφαρον. 

Hour (ἀουρ), wpa. —glass, ἆμμωρο- 
λόγων. —hand, ὁ δείκτης τῶν ὡρῶν 
τοῦ ὡρολογίου. 

House (χάους), οἶκία, οἐκογένεια, γενἀ, 
ναός, ἐκκλησία, po prov, θουλή, 
Ἱερουσία, ἁπαρτία, ἐκπαιδευτήριον, 
Τυµνάσιον, ἐμπορικὸς οἶκος ἢ ἐπωνυ- 

µία. p. κατοικζω,  «φιλοξενῶ, 
ἀποθηκεθω. § —bread, σπητικὸν 
φωμίον. -—breaker, κλέπτης. 
—hold, οὐκιακός, οὐκεῖος. —keeper, 
οἐκογενειάρχης. --κοορίπα, οὗκια- 
κὴ ἀιαχείρισε, οἰκονομία. —less, 
ἄστεγος, diate. —maid, ϐεραπαι- 
vic. —rent, ἐνοίκον. —steward, 

. —wife, οἰκοδέσποινα. 

Hove (παρατ. τοῦ heave. 

Hovel (χό6ελ), καλύδη, μάνδρα. op. 
µανδρέζω, σκεπάζω. , 

Hover (ydoubep), περέπταµαι. 

How (χάου) éip. πῶς, —far, 
πόσον » πιο, ᾖπύσονν 

—many, πόσοι, —ever ὁπωσδήπο- 


τε, ὅμως. 
Howl (άουλ), ὀλολύζω. 


Howlet (χάουλετ), αἰγωλίός. 
Hoy (yt), ὙΤολέττα. 
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Humorous 


Huckster (χόξστερ), µεταπράτης. p. 
μεταπωλῶ. 

Huddle (χόντ)λ), σύγχυσις. p. συγχέω. 

Hue (χιοῦ), χρῶμα. —and ery, 
γιουχαϊσμός. —r, κῆρυξ. 

Huff (χόφ), παραφορά, ὀργή. ϱρ. ἀφη- 
φῶ, ὀργέζομας, Ταυριῶ. 
Huffer (χόφερ), olnpatiag. 
Huffish (χόφις), οἐηματίας. 


—ness, 
οἴησις. 

Hug (χόγκ), ἐναγκάλισμα. p. ἐναγκα- 
λέζοµαε. 

Huge (χιοὐδζ), πελώριο. —ness, 


ὑπερθολικὸν μέγεθος. 

Hulk (χόλκ), σκάφος, τρόπις. 

Hull (χόλ) σκάφος, κέλυφος. ρέω, 
ἐπιπλέω. —y, κελυφώδης. 

Hum (χὸμ), οὐσ. θὀµόος. 

Human (χιούμαν), ἀνθρώπινς. 

Humane (χιουμέῖν), «φιλάνθρωπος. 
—ness, «ελανθρωπία. 

Humanity (χιουμάναι), ἀνθρωπότης, 
φιλανθρωπία. 

Humanization (χιουμανιζἐίσιον), dv- 
θρωαισμιός. 

Humanise (χιούμαναίζ), ἀνθρωπίζω. 

Humankind (χιούμαν-κάϊντ), ἡ ἆν- 


θρωπότης. 

Humble (χόμπ)λ), ρ. ταπεινῶ. ἐπ. 
ταπεινός. —mess, ταπεινότης. 

Humbug Ἠ(χόμπογκ), ἁἀγυρτία. 
ἀγύρτης. p. φενακίζω. 

Humeral (χιούμεραλ), τοῦ ὤμου. 

Humid {(χιοόμιντ), ὑγρόο. —ity, 
ὑγρασία. 

Humiliate (Ύχιυμέλιετ), ταπεινῶ. 

Humiliation (χιουμιλιξίσιον), ταπεί- 
νωσις. 

Humility (χιουμέλτιε), ταπεινότης. 

Hummock (χόμοκ), λοφίσκος. 

Humor (ytodpop), χυμός, διάδεσις, 
χ ϱ, ἐδιοσυγκρασία, ἐδιοτροπία, 
εὐθυμία. 

Humoral (ytobpopad), ὑγρογενής. 

Humorist (γιούμοριστ), ἀστειολόγος. 

Humorsome (γιούμορσομ), εὐτράπελος, 
κωμικός. 

Humorous (ΊΎιούμορος), ἀἁστεῖος, εὖὐ- 
τράπελος. —mness, εὐτραπελία, κω- 
μικότης. 


ἐπ. 


Hump (όμπ), ὕθος. —back, καµ- 
ούρα. 
Munch (γόντς), καμπούρα. 

Hundred (χόντρεντ), ἑκατόν. —fold, 
ἑκατονταπλάσιος. —th, ἑκατοστός. 
Hunger (χόνγκερ), πεῖνα. p. new. 

Hungry ( burepe), ), πειναλέος. 

Hunk (χόνκ), ¢ 
Hunks ( τόνκς), φ φι 
Hunt ( vie οὐσ. 


γυρος. 
θήρα. p. θηρεύω. 
ς. —sman, κυνηγός 

Hurl” pias κραυγή, θόρυθος. p. 
ἐξακοντίζω, ἐκστομέζω δαίως, περι- 
δινοῦ —wind, ἀνεμοστρόόελος. 

Hurly (χώρλι), θόρυδος, ταραχή. 

Hurricane (χόρικαν), λαϊλαφ. 

Hurry (χόρι), μην ία, ταχύτης. 

Hurst (χώρστ), ἅλ 

Hurt (χώρτ), οὐσ. δλδ, ζημία. p. 
(παρατ. καὶ x. p. hurt), θλάπτω, 
ζημιῶ, πληγόνω. 

Hurtful (χώρτφουλ), ἐπιζήμιος, λα- 
θερός. —mness, θλαπτικότης. 

Hurtless (χώρτλες), ἀθλαθής. 
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Husband ᾖ(χόσμπαντ), σὐζυγος. p. 
ὑπανδρεύω, οἰκονομῶ. —ry, ἨΤεωρ- 
ya, ὙΤεωπονία. 

Hush (χὸς), ἐπιφ. σούτὶ p. σιωπῶ. 
—money, δωροδοκία πρὸς σιωπήν. 

Husk (χόσκ), Kthopos. p. ἐκλοθῶ. 

Husky ζ χόσκι), κελυφώδης. 

Hussar (χουζάρ), Οὑσσάρος. 

Hussy ( zee ), τρελλοκόριτσον. 


Hustle (760A), συνταράττω, συνωθῶ. 


-| ut (χότ), καλύδη. 


Hutch (χὸτς), dievpod hun, ὀρνιθών. 
p. ἐ. ἐμθάλλω ele ἀποθήκην ἢ κιθώτιον. 

Hyacinth (χάϊασινθ), ὑάκινθος. 

Hydraulics (χαϊντρώλιξ), ὁδραυλική. 

Hydrogen (χάϊντροὸδζεν), ὑδρογόνον. 

Hyemal (χάΐϊεμαλ), » ἀθιμερούς. 

Hyena (ydieva), Bava. 

Hygiene (χάϊδζ ν), ὑγιεινή. 

Hymen ( (qhiner, Ὑμέναιος. 

Hymn (yin), ob0. ὅμνος. p. ὑμνῶ. 

Hypnotism (χέπνοτεζμ), ὑπνωτισμός. 

Hypocrite (zixoxprt), ὑποκριτής. 


.. 


I, { (dz), τὸ ἔννατον γράμμα τοῦ ’Aryhe- 
κοῦ ἀλφαθήτου. 


Ice (dic), πάγος. p. παγόνω. the 
nay . boat, xayod 
énbog }  ἀτμάκατος. pound, 
περιτριγυριαµένος ὑπὸ πάγων, συµ- 
πεπηγώς. —cream, παγωτὀν. 
—house, παγοθήκη. 

Ieicle (diced), κρὐσταλλον. 

Icy (toc), παγετώδης. 

Idea (atvtha), ἐδέα. 

Ideal (aivtial), wewdne. 

Idealism  (atvtiadconu η ene: 

Idealist (αἴντήαλιστ), ἰδεαλιστής. 


Idealize ( ἀϊντήαλαῖς ); Drones 
Idem (daten), ὡσαύτως. 

Identical (  ebviexa ), ἀπαράλλακτος. 
Identify (αἴντέντιφαϊ), ἐξομοιῶ. 
Identity (αἰντέντιτι), ταὐτότης. 
Ideology («υτεόλοὸδζε), ἐδεολογία. 
Idiocrasy («ντιόκρασι), ἐδιοσυγκρασία, 
Idioey (ἔντιοσε), ἠλιθιότης. 


Idiom (ivteop), ἰἐδέωμα. 

Idiot (ἔντιοτ), µωρός. ---γ, ἠλιθιότης. 
—ism, ἐδιωτισμός. 

Idle (did), ὁς, ὀκνηρός. —ness, 
dpyia, ὀκνηρία 

Idler (άΐζντλερ), done » ράθυµος. 

Idol (dat0A), ‘dw 

Idolater (αἴντόλατερ ), εἰδωλόλάτρης. 

Idolatry (αἀντόλατρι), εἰδωλολατρεία, 

Idolize ( divrohaie), ὑπεραγαπῶ. 

Idyl (άϊντιλ), εἰδύλλιον. 

It (ἐφ), σὐνδ. εἰ, ἄν, ἐάν. 

Ignescent ( (Γκωάσεντ), πυρούόλος. 

Ignite (εγκνάϊτ), φλέγω, καίω 

Ignitible (εγκνάζτιμπλ), εὔφλέκτος. 

Ignition («γκνίσιον), καῦσις. 

Ignoble (εγκνόουμπλ), ἁγενής. 

Ignominy (ἐγκνομινε), ἀτιμία. 

Ignorance (ἐγκνορανς), “abies 

Ignorant (ἔγκνοραντ), ἁμαθής. 

Nex (άλλες), ἐρυθ boar. 

MH (A), ἐπ. » φαῦλος, ἁἀσθενής. 


Hilacerable 


odo. κακόν, δυστύχημα. éxip. κακώς, 
φαύλως. —bred, ἀνάγωχος. —na- 
ture, µοχθηρία. --θαπο, σκληρύτης, 
ἀδικία. —will, δυσμένεια. 
Iacerable (ελάἀσεραμπλ), ἀκατάσχετος. 
Megal (ελήγκαλ), παράνομος. —ity, 


μία. 
Megibility (ελεδζέµπιλιτι), τὸ δυσανά- 


γνωστον. 

Mlegible («λέδζιμπλ), δυσανάγνωστος. 

Mlegitimacy (hed Ceripace), napavopia, 
νοθία. 


Mlegitimate (ελεδζἐτιμεῖτ), xapdvopoc, 


ος. 
Hiliberal (ελέμπεραλ), ἀνελεύθερος, 
φιλάργυρος. —ity, «φιλαργυρία. 
ΗοΙέ (ελίσιτ), ἀθέμιτος. 
Dimitable («λἐμιταμπλ), ἀπερίόριστος. 
Diliteracy (ελέτερασι), ἀγραμματοσύνη. 
Illiterate (ελέτεραιτ), ἀγράμματος. 
Hiiness (έλνες), νόσος, ἀσθίνεια. 
Miude (ελιούὐντ), ἀπατῶ. 
IMuminate (ελιοὐμινεῖτ), φωταγωγῶ. 
Εαπιπροπ (ελουμενέῖσιον), φωτι- 
σµός, φωταγωγία. 
MMuminative («λιούμινατιθ), φωτιστικός, 
men Jeo bpevezrop) 
um Σ΄ (theodpevettop), φωταγω- 
ros, φωτοδότης. 
IMusion. (ελιούζιον), ἁἀπάτη. 
Musive (ελιούσιθ), ἀπατηλός. 
Dlustrate (tlovotpeit), σαφρηνίζω, 
κλείζω, εἰκονογραφῶ. 


| 
Dlustration (ελουστρέῖσιον), διευκρίνη- 


og, ees: εἰκών. ε 
Mlustrative (ελούστρατιθ), ἐπεξηγημα- 
τεκός, καλλωπιστικός. 
HMiustrious (ελούστριος), εὐκλεής, περι- 
κλεής. —mness, ἐνδοξότης, ἐκλαμπρό- 


της. 
Image (ined(), εἰκών, παράστασις, 
εἶδωλον. p. φαντάζομαι,  ἐπινοῶ. 
Imaginable (εμάδζιναμπλ), φανταστός. 
Imagination (εμαδζινέίσιον), φαντασία. 
Imaginative (εμάδζεετιθ), εὐφράντα- 
στος, «φανταστικός. —ness, εὐράν- 


ταστον, en) ο. 
ζω), άζομαι. 
βις . 


gave 
Imagine (¢ 

Imbeelile (εμπήσιλ), 

Imbeeflity (εμπεσέλιτι), θλακία. 
Imbed («μπέντ), κατακλέω, ἐνθέτω. 
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Immixahble 


Imbibe (εμπάϊμπ), ἐμπίνω, ἀπορροφῶ. 
Imbody (εμπόντι), συσσωματῶ. 
Imbrangie Ἅᾖ{(εμπράνγκλ) ἐμπλέκω. 
Imbrue (εμπροῦ), ἐμδάπτω. 
Imbue ({μπού), ἑμποτέζω. 
Imitable (ἐμταμπΑ), µεμητός. 
Imitate (ἐμιτεῖτ), pepodpac. 
Imitation (εμιτέῖσιον), µέμµησις. 
Imitative (εμετέζτιόθ), µεμητικός. 
Imitator (ἐμιεῖτορ), µεμητής. 
Immaleable (εμάλεαμπλ), δυσµάλακτος. 
ὑποκρύπτω. 
Immaterial ((ματήριαλ), ἄδθλος, ἀδιά- 
φορος, ἀσήμαντος.--ἴέχ ἀδλότης. 
Immature ({εματιούρ), ἄωρος. 
Immaturity (¢uatcobpere), ἁωρία. 
Immeasurable (εμέζωουραμπλ), dxa- 
ταµέτρητος. 
Immediacy (εμήντιασε), τὸ ἄμεσον. 
Immediate (εμήντιε), ἄμεσος. 
Immedicable (εμέντικαμπλ), ἀθερά- 
πευτος. ; 
Immemorable («ptésopapri), ἁμνη- 
µόνευτος. 
Immemorial (εμεμόριαλ), ἀμνημόνευ- 
τος. 
Immense ((μένς), ἄπειρος. 
Immensity (εμένστι), τὸ ἄπειρον. 
Immensurable (epbvocoupapra), 
ἀκαταμέτρητος. 
Immerge (tod), καταδύω. 
Immerit (εμέρι), ἀναξιότης. 
Immerse (εμέρς), θυθἰζω. 
Immersion ((μέρσιον), κατάδυσις. 
Immesh (εμές), ἐμπλέκω. 
Immigrant (ἔμεγκραντ), ἔποικος, µετα- 


ο. 
Immigrate (ἐμεγκρεῖτ), µεταναστεύω. 
Immigration (εμιγκρέῖσιον), ἐποέκη- 
σίς, µετανάστευσις. 
Imminence (έμενενς), ἐγγὐτιι. 
Imminent (ἔμινεντ), ἐπικείμενος. 
Immingle (εμἐνγκλ), ἀναμιγνόω. 
Imminution (εμωκούσιον), ἑλάττωσις. 
Immit (uit), ἐμ . 
Immitigable  (¢piteyxayrd), dxata- 
πρἀῦντος, dpetplactoc. 
Immix (euté), συμμιγνύω. 
Immixable (εμέξαμπλ),  puxtog. 





Immobllity 


Immobility (εμομπέλαι), ἀκινησία. 
Immoderacy (εμόντερασι), ὑπερδολή. 
Immoderate (εμόντεραιτ), ὑπέρμετρος. 
Immoderation (εμοντερέίσιον), ἀκρά- 
Tea, 

Immodest (tpdvtect), ἄσεμνος. —y, 
ἆκοσ 


α. 

Immolate (εμολέῖτ), θύω. 
Immolation (εμολέίσιον), θυσία. 
Immolator (εμολέῖτορ), θύτης. 

ὃν ηθικό (εµόραλ), ἀνήθικος. —ity, 


εκότης. 

Immortal ({μόρταλ), ἀθάνατος. —ity 
ἀθανασία. —ize ἀποθανατίζω. 

Immovable (εμοῦθαμπλ), ἀκίνητος. 
—ness, ἀκινησία. 

Immunity (εμιούνιτε), ἀτέλεια, ἀτιμω- 
nota. 

Immure ({μιούρ), περιτιχίζω, περι- 
ρίζω 


ορίζω. 

Immutability ({μιουταμπέλιτι), τὸ 
ἀμετάόλητον. 

Immutable (εμιούταμπλ), ἀναλλοίωτος. 

Imp (ἐμπ), δαιµόνιον. 

Impatr ((μπέαρ), ἐξασθενῶ, yecpotepebw. 

Impalpable (εμπάλμπαμπλ), ἀφηλά- 
φητος, ἀνεπαίσθητος. 

Impale (etd), ἀνασκολοπίζω. 
—ment,  dvacxoldnopa. 

Imparity (ιμπάριτι), ἁἀνισότης, dvo- 
μοιότης. 

Impark (εμπάρκ), ἐγκλείω. 

Imparl (ιμπάρλ), συνδιαλέγοµα:. 

Impart (εμπάρτ), µεταδίδω. 

Impartial ({μπάρσιαλ), ἁμερόληπτος. 
—ity, ἁμεροληφία. 

Impartment (εμπάρτμεντ), µετάδοσις. 

Impassable ({μπάσαμπλ). ἀδιάδατος. 

Impassible («εμπάσιμπλ), ἀναίσθητος. 

Impatience (εμπἐῖσιανς), ἀνυπομονησία. 

Impatient ((μπέίσεντ), ἀνυπόμονος. 

Impawn ((μπών), ἐνεχυριάζω. 

Impeach ((µπήτς), ἐγκαλῶ. —ment, 
ἁγωγή, κλῆσις. 

1πιροαβσ] (ἐμπέρλ), κοσμῶ. 

Impeccability (εμπεκαμπίλιτι), 
ἀναμάρτητον. 

Impeccable (εμπέκαμπλ), ἀναμάρτητος. 

Impeccant (εμπέκαντ), ἀναμάρτητος. 

Impecuniosity (εμπεκιουνιόσιτι), ἀχρη- 


ματία. 


τὸ 
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Impiety 
ἀχρή- 


ματος. 

Impede (ιμπήντ), κωλύω. —ment, 
κώλυμα. 

Impel (εμπὲέλ), ὠθῶ. 

Impend (εμπέντ), ἐπίκειμα:. —ence, 
τὸ ἐπικεῖσθαι, τὸ ἐπικρέμασθαι. 
—ent, ῥἐπικείενο,  ἐπισειόμενος. 

Impenetrability  (εμπενετραμπέλιαι), 
τὸ ἀδια::ἑλαστον. 

Impenctrable (ἐμπένετραμπλ), ἁδια- 
πέραστος. 

Impenitence ({μπένιτενς), τὸ ἀμετανόη- 
τον, σκλήρυνσις τῆς καρδίας. 

Impenitent (εμπένιτεντ), ἁμεταμέλη- 
τος, ἀμετανόητος. 

Imperative (εμπέρατιό), προστακτικός, 
ἐπιτακτικός. 

Impercoptible ((μπερσέπτιμπλ), 
ἁπαρατήρητος. —mness, τὸ dverai- 
σθητον. 

Imperfect (ιμπέρφεκτ), ἀτελής. --ἴοα, 
ἀτέλεια. 

Imperforable (εμπέρφοραμπλ), ἀδιά- 


Impecunious (εμπεκιούνιος), 


τρητος. 
Imperial ((μπήριαλ), αὐτοκρατορικός. 
—ist, αὐτοκρατορικός. 
Imperious (εμπήριος), 
—ness, ἐπιτακτικότης. 
Imperishable ((μπέρισαμπλ), ἄφθαρτος. 


ἐπιτακτικός. 


Impermanent (ἐμπέρμανεντ), πρός- 
καερος. 
Impermeable ((μπέρμεαμπλ), ἀδιά- 


όροχος. 
Impersonal (εμπέρσοναλ), ἀπρόσωπος. 
Impersonate ({μπέρσονετ), ἐκπροσωπῶ,. 
προσωποπο(ῶ. 
Impersonation (εμπερσονέίσιον), ἐκ- 
προσώπησις, προσωποποέησις. 
Impersuasible (εμπερσουάζιμπλ), ἆμε- 
τάπειστος. 
Impertinence (εμπέρτινενς), προπέτεια. 
Impertinent ({μπέρτιεντ), προπετής. 
Impetuosity (εμπετσουόσιτε), ὁρμή, Cia. 
Impetuous (εμπέτσιουος), ὁρμητικός, 
δίαιος. 
Impetus (ἔμπετος), ὤθησις, ὁρμή. 
Implierce ({μπήρς), διατρυπῶ. 
Implerceable ((μπήρσαμπλ), ἀδιά- 


τρητος. 
Ιπιρίοίγ (¢urdiete), ἀσέδεια. 
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Impinge (εμπἰνὸζ), ωμά Impracticable (εμπράκτικαμπλ), ἆκα- 
Impish (έμπις), acpovedd τόρθωτος, ἀδιάδατος. 

Impius (ὔμποως), diosbiic. "ness, Imprecate (ἐμπρεκεῖτ), καταρῶμαι. 
ἀσέδεια. Imprecation ({μπρεκέίσιον), dod. 
Implacable (εμπλάκαμπλ), ἀδυσώπητος. ἀπόρ- 


(εμπλάντ), ἐμφυτεύω. 
(εμπλώσεμπλ), 


λόγητος: 

Implex (Ἔμπλεξ), περεπεπλεγµένος. 
Implicate (Ἴμπλεκεῖτ), ἐνοχοποιῶ. 
Implication (εμπλικέέσιον), ἐνοχοποί- 


Implant 


Implausible ἀδικαιο- 


ές. 
Implicit (ιμπλίσιτ), εὔδηλος, εὔληπτος. 
Implore (εµμπλώρ), ἐξαιτοῦμα:. 
Imply (εμπλάϊ), συνεπάγοµα:. 
Impoison ( ὑμπόϊζον), δηλητηριάζω. 


Impolite (εμπολάϊτ), ἀγροῖκος. —ness, 
ἀγροικία. 

Imponderable (εμιπόντεραμπλ), ἁδαρής. 

Import (ceuzbpt),  εἰσαγωγή. p. 
εἰσφέρω. 

Importable (εμπόρταμπλ), εἰσακτός. 


Importance (εµπόρτανς), σπουδαιότης. 
Important ({εμπόρταντ), σπουδαῖος. 
Importation (εμπορτέίσεον), εἰσαγωγὴ 
ἐμπορευμάτων κλπ. 
Importer (ἐμπόρτερ), εἰσαγωγεύς. 
Importunacy ({εμπόρτιουνεσι), ὀχλη- 
ς. 
Importune 


ὀχληρός. 
p. ἐνοχλῶ. 
Importunity (εμιπορτσιούντι), ὀχλη- 


Imposable (εμπόουζαμπλ), ἐπιθλητέος. 
Impose (ἐμπόουζ), ἐπιδάλλω. 


Imposition (ἐμποζίσιον), φόρος, απάτη. 
Impossibility ( ἐμποσέμπΊλετε }, 


(εμπορτιούν), 


ὐνατον. 
Impossible ((μπόσιμπλ), ἀδύνατος. 
Impost (ἐμποουστ), φόρος, δασµός, 
ἐπιδολή, (ἀρχιτεκτον(κ.) ἀποτύπωμα. 
Empostor ({ειπόστορ), ἀγόρτης. 
Επιροεέιτο (εμπόστσιουρ), ἀπάτη. 
Impotency (έμποτενσ:), ἀδυναμία, 
ἀνικανότης. 
Impotent ( ἐμποτεντ), ἀδύνατος, dvi- 


κανος. 
Impound (εμπάουντ), ἐγκλείω. 
Empoverish  (cuzdbepic), 

πτωχὀν. —ment, ἐξάντλησις. 


καθιστῶ 


Impregnable (ἐμπρέγκναμπλ), 
θητος, δυσάλωτος 


Impregnation ( cunpeyxvitatov), yo- 
veponolnoce. 
Impress (iuxpec), ἐντύπωσις. p. 


ἐντυπῶ, ἐμποιῶ αἴσθησιν. 
Impression (ιµπρέσιον), ἐντύπωσις. 
Impressive (εμπρέσ(θ), ἐκπληκτικός, 
συγκινητικὀς. 
ampressure (εμπρέσιουρ), ἐντύπωσις. 


Imprimatur (eurpepéicop), ἄδεια τυ- 
πώσεως. 
Imprint (εμπρέντ), ἐντυπόνω. 
Imprison ( “une ον ),  καθείργω. 
—ment, κάθει 
Improbability av ἐμπρομπαμπέλιτι), 
ἑ . 


Improba‘.lo (ἐμπρόμπαμπλ), ἀπίθανος. 

Improbate (ἐμπρομπεῖτ), ἀποδοκιμάζω, 

Improbity d; ἐμπρόμπιτι), δολιότης. 

Improper ({μπρόπερ), ἀπρεπής. 

Improprivty (εμπροπράξετε), ἀπρέπεια, 
ἀνοικειότης. 

Improvablo  ᾖ({εμπρούθαμπλ), ἐἔπιδε- 
κτικὸς θελτιώσεως. 


Improve (¢y7p006), θελτιῶ, τελειο 


ποιῶ, προοδεύω. —ment, θελτίω- 
σις, πρόοδος, τελειοποέησις. 
Πιιρτογ]άθηπς (εμπρόόκτενς), ἁἀπρο- 


νοησία. 
Improvident (εμπρόδωτεντ), ἀπρονόη- 


τος. 
Improvise ({μπροδάζζ), αὐτοσχεδιάζω. 
9 | tmpudence (ἐμπωυντενς), ἀναίδεια. 
Impudent (ἔμπιουντεντ), ἀναιδής. 
Impudicity (¢urcouvtiacte), ἀναισχυντέα. 
Impugn (εμπιούν), καθάπτοµαε. 
Impulsion ({μπόλσιον), ὤθησις,. 
Impulsive (εμπόλσεθ), ὠστικός, ὁρμη- 
τικός. 
impunity (¢yrcobvece),  ἀτιμωρησία. 
Impure (¢uxcobap), ἀκάθαρτος. 
Impurity (¢uzobpere), ἀκαθαρσέα. 
Imputable (εμπιούταμπλ), ἀποδοτέος, 
κατηγορητέος. 
imputation (εμπιουτέίσιον), ἐνοχο- 
ποέησες, κατηγορία. 








Imputer 


Imputer (tpuxcoirep), κατήγορος, 


συκοφάντης. 
In (tv), πρὀθ. ἐν, εἷς, διἀ. ἐπ. ἔνδον, 
ἐντός 


Inability (αμπέλι), ἀνικανότης. 
Inabstinence ((νάµπστωενς), ἀκράτεια. 
Inaceuracy (αάκιουρασι), dvaxpibeca. 
Inaccurate (ωάκιουραι), ἀνακοιόής. 
Inaction (ωάξιον), ἀπραξία. 
Inactive ((νάκτιό), ἀὺρανής. 
Inactivity (ωάκτιύτι), ἀπραξία. 
Ππαάθαπβογ («νάντεκουασι), ἀνεπάρκεια. 


Inadequate («νάντεκουαιτ),  ἀνε-αρ- 
κής, ἀκατάλληλος. 

Inadmissibility (evavtptotprthete ), 
τὸ ἀπαράδεκτον. ‘ 


Inadmissible (εναντμέσιμπλ), ἁπαρά- 
δεκτος. 
Inadvertence ((αντόθέρτενς), ἀθουλία, 


(ααντθέρτεντ), ἀπερί- 
σκεπτος, ἀπρόσεκτος. 

Inaffable ((νάφαμπλ), δυσπροσήχορος. 

Inalienable ((έἐέλιεναμπλ), ἀναπαλλο- 
τρίωτος. 

Inalterable ((νάλτεραμπλ), ἀναλλοίωτος. 

Inanition (cvaviotov), κενότης, ἀσιτία. 

Inappeasable ((ναπήζαμπλ), dxata- 


π . 
Inappellable (canéjapz:A), ἀνέκκλητος. 
Inappetency ((άπετενσε), ἀνορεξία. 


Inapplicable (αωάπλικαμπλ), ἀνεφάρ- 
µοστος. 

Inappreciable ((απρήσιαμπλ), ἀνεκτί- 
μητος. 

Inapprehensible (αωαπρεχένσιμπλ), 
ἀκατανόητος. 

Inapprochable (αυαπρόουτσαμπλ), 
ἀπρόσττος. 

Inappropriate («ωαπρόουπριετ), ἆκα- 
τάλληλος. 

Inaptitude («ωάπτιιουντ),  ἀνεπιτη- 


δειότης. 
Inarticulate (captixcoulet), ἄναρθρος. 
Inhartifieial (cvaptepiocad), Areyvoc. 
Inattention (ωατένσιον), ἀπροσεξία. 
Inattentive ({ωατέντιθ), ἀπρόσεκτος. 
Inaudible (ενώντιμπλ), μὴ ἀκουστός. 
Inaugurate ((νώγκιουρεῖτ), ἐγκαθιδρύω, 

ἐγκααέζω. 
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Inclination 


Inauguration (cowyxcouptioov 
ἐγκαθίδρυσις, ἐγκαίνια. σι) 

Inborn (αμπὠώρν), ἔμφυτος. 

Inbreath (ivurpied), ἐμπνέω. 

Incaleulable (ακάλκουλαμπλ), 
πολόγιστος. 

Incantation (ακαντέῖσιον), ἐπφδή. 

Incapability(axetxapnidece),dvexavérne. 

Incapable (oxéixaprd), ἀνίκανος. 

Incapacitate ((νκαπάσιτεῖτ), καθιστῶ 
ἀνέκανον, ἄχρηστον. 

Incapacity (αωκαπάσιτι), 

Incarnate (cvxapvéir), 
p. ἐνσαρκῶ. 

Incarnation (axapviiocov), ἐνσάρκωσις. 

Incase (antic), ἐγκλείω. 

Incautious (ακώσιος), ἀπροφύλακτος. 

Incense (ωσένς), παρορχέζω. 

Incense (ἔνσενς), λίδανος. 

Incension («ωσένσιον), πυρπὀλησις. 

Incensory ((νσένουρι) θυμιατήριον. 

Incensurable (to votoupapzd), ἀνε- 
πέληπτος. 

Incentive ({νσέντιθ), ἐρεθιστικός, od, 
ἐλατήριον, ἐνθάρρυνσις. 

Inceration ({ωσερέϊσιον), κήρωσις. 

Incertitude (Ωσέρτειουντ), ἀθεδαιότης. 

Incessant («volcavt), ἀδιάκοπος. 

Incest (tvoeot), αἱμομιξία. 

Inch (ἐντς), δάκτυλος. 

Inelde (ωσάϊζντ), τέµνω. 

Incidence (ένσιντενς), σύµπτωσις. 

Incident (ένσιντεντ),τυχαῖος. οὐσ. ἔπει- 
σόδιον. 

Incinerate (ἐνσενερεῖτ), ἀποτεφρῶ. 

Incineration ((ωσινερέῖσιον), ἀποτέ- 
φρωσις. 

Incipient (ωσέπιεντ), ἀρχόμενος. 

Incircumspection (cvoepxoportEcov), 
ἀπερισκεφία. 

Ineise (σάζζ), ἐγχ ω. 

Incision (ενσέζιον), ἐντομή. 

Incitation («vocrtiocov), παρακίνησις. 

Incite (tvodit), παροτρύνω. —ment, 


ἆνυ- 


ἀνικανότης. 
αρκος. 


παρότρυνσις. 
Incivility (cvocbihere), σκαιότης. 
Incivism ( fvoebe , decloratpia. 
Inclemency (¢vxdéuevor), ἀνεπιείκεια. 
Inclement (tvadiuevt), ἀνεπιεικής. 


Inclinable ((κλάἸναμπλ), εὔκα . 
Inclination (οκλαζνέίσιον), aug 
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Incline (οκλάῖν), κλίνω. Inconcealable (ωκοσήλαμπλ), δύς- 
EIncloister (ωκλόῖστερ), ἐγκλεω ele | κρυπτος. 
Inconceivable (ακονσήδαμπλ), dxa- 


Inelose Cond anddoul), ἐγκλείω. 

Inclosure (axdéouCcoup), περίῥραγμα. 

Incloud  ({(ωκλάουντ), συννεφιάζω, 
σκοτίζω. 

Include (οκλιούντ), ἐγκλείω. 

Inclusive (ωκλιούσ(θ), περιεκτικός, 
περελαμβανόµενος 

Incognito nbn ντου , ᾿ 
pine ms r ), ἀγνώστως 

Incoherent (xoovyipevt), ἀσύνδετος, 


cone neg Ar 


Incommodate ({νκόμοντεῖτ), ἑνοχλῶ. 
Incommodation (ονκομοντέῖσιον), ἐνό- 
eles. ς (omoys ; 
eommodious (axopdévreoc), δυσχε- 
phe, δυσάρεστος. ) 7 
Incommodity (cxopdvrere ), ἐνόχλη- 
σις, δυσκολία. 
Fncommuniesble (eveopcobvexapra ), 
. 
Incommunteative (evnopcobvexates ), 

















ηπτος. 
Ιπουπάσπκαμϊο (αλωντένσαμπλ), ἆσυμ- 
πύκνωτος. 
Inconformable (axoppwpaprd), ἆσυμ- 
θέδαστος. 


Incongruence (ακόνγκρουενς), ἀἁτοπία. 
Inconnexion (ακονέξιον), ἀσυνδεσία. 
Inconsequence (avxébvoexovere), ἆσυ- 


Inconsequent( ενκόνσεκουεντ), do . 
Inconsiderable ((κομσέντεραμπλ), ἀσή- 


Inconsiderate (ακονσέντερετ), ἄκριτος. 

consideration (οκονσιντερέέσιον), ᾱ- 

κρισία. 

Inconsistency (αωκονσίστενσε), ἀναρμο- 
στία, ἀνακολουθία, τὸ ἀσυμβίβαστον. 

Inconsistent ( ονκονσέστεντ ), ἀνάρμοστος, 
ἀνακόλουθος, doupbé 

Inconsolable ( ωκοσόουλαμπλ ), ἀπαρη- 


ρητος. 
Inconsonance (axdvoovavc), ἀσυμ- 
φωνία. 


υς. Inconstancy ({ωκόνστανσ:), τωρα. 
Incommutable (αυ κομιούταμπλ), | Inconstant (ωκόνσταντ), 
ἀναλλοίωτος. Inconsumable ( υκόνσίουμαμπλ), ); dxa- 


Incompact (axoundct), χαλαρός. τανάλωτος. 

Ππουπιρακαυῖο (axéuzapayrd), ἀσύγ- | Incontinence (ωκόντωενς), ἀκρασία. 
κριτος. continent (ωκόντινεντ), 

Incompassionate (cvxoprdocover),|Incontrovertible {( cxovtpobboteprA ), 
ἀσυμπαθής. 

Incompatibility  (αωκομπατιμπέλιτε), 
τὸ ἀσυμδίθαστον. 


Incompatible ((ακομπάτιμπλ), ἀσυμ- 


LP . 
convenience (axovbijuevc),  dxa- 


Incompeteney (evxburetevor), dvap- 

cot. 

Incomplete (xoundit),  ἀτελής. 
—mess, ἀτέλεια. 

Incomplex (exdprieS), ἀσύμπλεκτος. 

Incompliance ((νκομπλάϊῖανς), dy pocxia. 

Incompliant(«xopuridiavt), ἀπρόθυμος 

Incomprehensible (axoprpeyivorprA ma), 
ἀκατάληπτος. 

Incomprehensive (ικομπρεχἑνσιθ), 
μὴ περιληπτικός. 

Incompressible (ακομπρέσιμπλ), 
ἀσυμπίεστος. 


Inconvinetble (ακονθένσιμπλ), dxa- 
τάπειστος. 

Incorporal (ακόρποραλ), ἀσώματος. 

Incorperate (cvxwpropett), ἐνσωματώ, 
ἑδρύω ἑταιρίαν. 

Incorporation (axwpzeptiotov), συσ- 
σωµάτωσις, ἵδρυσις ἑταιρίας. 

Incorrect (axopéxt), ἐσφαλμένος. 
—ness, ey atk 

Incorrigible ενκὀριδζιμπλ), ἁδιόρ- 
θωτος. 








Incorrupt 
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Indiscreet 





Incorrupt (axopézt), ἀδιάφθορος. 
Incorruptibility (cxoportepriiece), τὸ 
(άφθορον. 

Incorruptible ({αωκορόπτιμπλ), ἀδιά- 
φΦθορος. 

Increase (axpic), αὔξησις. ϱρ. αὐξάνω. 

Incredibility§  ({αωκρεντεμπέλιι), τὸ 
ἀπίστευτον. 

Incredible (axplytepri), ἀπίστευτος. 

Incredulity (ωκρεντιούλιτε), δυσπιστία, 
ἀπιστία. 

Incredulous («υκρέντιουλος), δύσπιστος, 
ἄπιστος. 

Increment (axpéipevt), ἐπαύξησις. 

Incriminate («vxpipevett), ἐνοχοποιῶ. 

Incrust (axpbot), σχηµατίζω «φλοιόν. 

Incubate ( hucounnese’s ἐπωάζω. 

Incubation (axouprtiowov), ἐπώασες. 

Incubus (ivxtouproc), ἐφιάλτης. 

Inculpable (axébdnaprd), ἄμεμπτος. 

Incul¢ (evabdt), ἀκαλλιέργητς. 

Incumbent (axdpnevt), προνομιοῦχος. 

Incumber (axdpunep), ἐπιθαρύνω. 

Incur (οκώρ), ὑφίσταμαι. 

Επουςαδ!Ηέγ (evxcoupapntacte), 
ἀνίατον. 

Incurable («κιοὐραμπλ), ἀνίατος. 

Incurious (ωκιούριος), ἀπερίεργος. 
—mness, ἀπεριεργία. 

Incursion ((νκὠρσιον), ἐπιδρομή. 

Incurvate ((νκώρδεῖτ), καμπυλῶ. 

Incus (ἔνκος), ἄκμων. 

Indebt (ωτέτ), χρεώνω. 

Indecency (αωτήσενσι), τὸ ἄσεμνον. 

Indecent (ωτῆσεντ), ἄσεμνος. 

Indecipherable (ωτεσάἸφεραμπλ), δυσ- 
ανάγνωστος, μεξήγητος. 

Indecision ᾖ(«ωτεσίζιον), ἐνδοιασμός. 

Indecomposable (ωτεκομπόουζαμπλ), 
ἁδιάλυτος. 

Indecorous («ωτεκόρος), ἄκοσμος. 

Indeed (ωτήντ), ὄντως. 

Indefatigable (τεράτιγκαμπλ), ἄοκνος. 

Indefeasible («ντεφήσιμπλ), ἀπρόσθλη- 
τος, ἀκαταμάχητος. 

Indefensible («ωτενρἐνσιμπλ), δυσυπε- 
ῥάσπιστος, ἀδικαιολόγητος. 

Indeficient (ωτεφίσιεντ), ἀνελλιπής. 

ἀπερί- 


Indefinable («ντεράϊναμπλ), 
Τραπτος. 
Indefinite (ωτέφαωιτ), ἀόριστος. 


τὸ 


Indeliberate («ωτελἐμπερεῖτ), 
σκεπτος. 

Indelible 

Indelicacy 
a6 


ἁπερί- 


(ωτέλιμπλ), ἀνεξίτηλος. 
(ωτέλικασι), ἕλλειφις 


Indelicate (ωτέλικετ), ἀπρεπής. 
Indemnification (στεμνιφικέῖσιον), ἆ- 


ποζηµέωσις. 
Indemnity (ωτέμνιφαῖ), ἀποζημιῶ. 
Indemnity (evréwere), ἀποζημίωσις. 
Indemonstrable (αωτεμόνστραμπλ), 


δυσαπὀδεικτος. 
Indent («ντέντ), κόπτω (ὀδοντωτῶς). 


Independence («ωτεπέντενς), ἀνεξαρ- 
τησία. 

Independent (ωτεπέντεντ), ἀνεξάρ- 

τητος. 

Indescribable (cvtecxpdiunaprd), ἀπε- 


ῥέγραπτος. 
Indestructible («ωτεστρόκτιμπλ), dxa- 


τάστρεπτος. 
Indeterminable (ωτετέρμιναμπλ), 
δυσπροσδιόριστος, δυσαποφάσιστος. 


Indeterminate (ωτετέρμινετ), ἀπρος- 


έόριστος. 
Index (ivte&), ὁ λιχανός, πίναξ τῶν 
περιεχομένων, δείκτης. 
Indexterity (ωτεξτέριτι), ἀδεξιότης. 
India-rubher (έντια-ρόμπερ), ἑλαστικόν. 
Indicate (ἐντικεῖτ), δεικνόω. 
Indication (ωτικείσιον), ἔνδειξες. 
Indicative (erixatth), ἐνδεικτικός. 
Indict (ωτάττ), ἐνάγω. 
Inidictable («ωτάϊζταμπλ), ἐνακτίος. 
Indictee («ωταῖτή), ἐναγόμενος. 
Indicter (tvrdixtep), ἐνάγων. 
Indictment (ωτάξτμεντ), παραπομπή. 
Indifference («ωτέφερενς), ἀδιαφορία. 
Indifferent (etigepevt), ἀδιάφορος. 
Indigency (ivtidCevor), ἔνδεια. 
Indigent ({ντιδζεντ), ἑνδεής. 
Indigestible (ωτιδζέστιμπλ), δύσπε- 


πτος. 
Indigestion (ωτιδζέστιον), δυσπεφία. 
Indignation (ωτεγκνέίσιον), ἀγανά- 


κτησις. 
Indignity (ωτέγκνιι), ὄδρις. 


Indirect («ωτιρέκτ), ἔμμεσος, δόλιος. 
Indiscernible (ωτισέρνιμπλ), δυσδιά- 


Indiscreet (ωντισκρήτ), ἀδιάκριτος 





Indiscretion 


Indiseretion (ωτισκρέσιον), ἀδιακρισία. 
Indiscriminate (ωτισκρέμινετ), dded- 


φορος. 
Indispensable (αωτισπένσαμπλ), dxa- 


ραίτητος. 

Indispose («ωτισπόουζ), ἀποτρέπω. 
Indisposition (ωτισποζέσιον), ἀδια- 
θεσία. 

Indisputable («ωτισπιούταμπλ), ἀἆναν- 


τίρρητος. 

Indissolubility (ατισολιουμπέλιτι), 
τὸ ἁδιάλυτον. 

Indissoluble Ἠ(ωτισόλουμπλ), ἀδιά- 
λυτος. 

Indissolvable (ωτισόλόαμπλ), ἀδιά- 
λυτος 


Indistinct (αωτίστενκτ), δυσδιάκριτος. 


Indistinction (αωτιστένξιον), τὸ δυσ- 
διάκριτον. 

Indistinguishable (ωτιστένγκουῖ- 
σαμπλ) δυσδιάκριτος. 

Indisturbance (ωτιστώρμπανς), 
ἁταραξία. 

Individable (evtcbdivraprd), ἀδιαί- 
ρετος. 

Individual («ωτιθίδζιουαλ), Ὦἄτομον. 
—ism, ἀτομικισμός. —ity, ἀτομι 
κύτης. --ἴκο, ἀτομικεύω. 

Indivisibility  ᾖ{ωτιδιζιμπέλιτι), τὸ 
ἁδιαέρετον. 

Indivisible («ωτιθέζιμπλ), ἁδιαίρετος. 


Indocile («ωτόουσιλ), δυσµαθής. 
Indoclility ᾖ(ωτοσέλτι), δυσµάθεια. 
Indolence (έντολενς), ρᾳθυμία. 
Indolent (ἐντολεντ), ράθυμος. 
Indomitable ( «ντόμιταμπλ), ἀδάμαστος. 
Endorse («ωτὠρς), ὀπισθογραφῶ. 
Indorsee ({ωτορσή), ὁ ὑπὲρ οὗ } 
ὀπισθογράφησις ἐγένετο. 
Indorsement (etwpopevt), ὀπισθο- 
Τράφησις. 
Indorser («ωτῶρσερ), ὀπισθογράφος. 
Indrench (ωτρέντο), ἐμδρέχω. 
Indubitable (ωτιούμπιταμπλ), dvap- 
φίδολος. 
Induce (ωτιούς), προτρέπω. 
Inducement ( ντρόσμεντ), προτροπή. 
Induct (ωτόκτ), ἐπάγομαι. 
Induction ( νέων] έπαγω 
Inductive (. evciarth), rapa. 
Indue (ωτιού), ἐνδ 
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‘|Inexcusable ( ο ιού Cau ); 


Inexpiahbie 
Induige ( ome ), ἀφίεμαι, παραδί- 


dopaz, 
Indulgence. Ὕῃ ωτόλδζενς ), ἐπιείκεια, 
ές. 
ἐπιεικής, 


συγκατάδασι 
(ωτόλδζεντ), 


Indulgent 
εύνους. 
Indurable («ωτιούραμπλ A ἀνεκτός. 
Industrial (ωτόστριαλ), μηχανικός. 
Industrious ( arbarptor), pedéx 
Industry (ivtootp), beonn yaa, 
ὸ ριότης. 


ῥαστη 
Inebriate (αωήἡμπριεῖτ), µεθύσκω. 


Ineffable (ωἐφαμπλ), ἀνέκφραστος. 
Ineffactable (evepliocaprd), ἀνεξά- 


ἑπτος 
Ineffective ((νερέκτιό), ἀτελεσφύρητος. 
Inefficient («εφίσιεντ), ἀτελεσφόρητος. 
Inelegance («έλεγκανς), ἀπειροκαλία. 
Inelegant («νέλεγκαντ), ἄχαρις. 
Ineligible (evédcdCeund), κατάλληλος 


π ν. 
Inennarrable («ωέναραμπλ), ἀνεκδιή- 


Τητος. 
Inequality (ωηκουάλιτι), ἀνισότης. 
Inequilateral (ενηκουϊλάτεραλ), (yewp.) 
ἀνισόπλευρος. 
Inequitable ( avinouicapn) 2 ἄδικος. 
Inerrable {. vipa ), ἀλάνθαστος. 
Inert (apt), ddpavic. 
Inertia (cvipora), ἀδράνεια. 
Inertness ο νέρτνες ), ἀδράνεια. 


: | Inestimable ( ο εμαμπλ., ), κ 


Inevident ((νέόεντεντ), ἄδ 
Inevitable (ωέδιταμπλ), ἄρευκτος. 
Inexact (εγκζάκτ), ἀνακριδής. 


ness, ἀνακρίδεια. 
ἆσυγ- 
χώρητος, ἆσ 


Ine ωμά, νεγκζώστιμπὶ ), ἀνεξάν- 
τλητος. 

Inexistence (νεγκζέἑστενς), ἀνυπαρξία. 

Inexistent (eveyxCiotevt), ἀνύπαρκτος. 

Inexorable(éiyxCopapra ),dBvadinnroc. 

Inexpedience = (evexExivrceve ), 
ἀνάρμοστον, τὸ ἀσύμφορον. 

Inoxpedient (αεξπήντιεντ), ἀνάρμοστος, 

ὐ 


Inexpensive (αεξπἐνσιθ), ἁδάπανος. 
spies ( Sia i ὄταο, ἀπειρία. 
Inexpert (. ειρος. 

Inexpiable a weeks ), ἀνεξιλέωτος. 








Inexplicable 
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Ingrateful 


Inexplicable (cvefxixapxd), ἀνεξή- | Inflammation (οκρλαμέῖσιον), ἔμφλε- 


Ίητος. 
Inexplicit (ωεξπλίσιτ), ἀσαφής. 
Inexplorable (ωεξζπλόραμπλ), ἀνεξι- 


χνίαστος. 

Inexpressible ((ωεξπρέσιμπλ), ἀνέκ- 
φραστος. 

Inexpugnable (ωεξπόγκναμπλ), ἀπόρ- 
θητο. 

Inextirpable ({ωεξτέρπαμπλ), ἀνεκρί- 
ζωτος. 

Infallibility (ωφαλιμπέλιτι), τὸ ἁλάν- 
θαστον. 

Infallible ( ( umd), ἀλάνθαστος. 

Infamy (ape), ἀτιμία. 

Infamous (ἔνφαμος), δύσφηµος. 


Infancy (ἔνφανσε), νηπίότης. 
Infant (ἔνφαντ), νήπιον. 
Infanticide ((αφἀντισαϊντ), 
κτονία, 6 vor. 
Infantry (ἔνφαντρι), τὸ πεζικὀν. 
Infatigable(. ἐνρᾶτιγκαμπλ ), ἀκούραστος, 
Infeasible (ωκρήσιμπλ), ἀκατόρθωτος. 


Infect (ωφέκτ), µιαίνω. --Ίοπ, µία- 


βρεφο- 


σμα. . 
Infecund (ipexovt), ἄγονος, dyovia, 


a. 

Intelicity (ωφελίσιτι), δυστυχία. 
Infer (ωφέρ), ἐπάγω. 

Inference (ένφερενς), συμπέρασμα. 
Inferior («νφήριορ), κατώτερος. 
Infernal ((Ωκρέρναλ), καταχθόνιος. 
Infertile (Ωφέρτιλ), ἄγονος. 
Infertility (ακρερτέλιτι), ἁγονία. 
Infest (υφὲστ), Avpaivopac. 
Infester ((νφέστερ), Aupewy. 


Infidel (ἐνφιωτελ), ἄπιστς. —ity, 
ἀπιστία. 

Infinite (ἐνφιντ), ἄπειρος. —ness, 
τὸ ἄπειρον. 

Infinitesimal (agevettotpad), ἀπει- 
ροστός. 

Infinitive (evyiverc6), ἀπαρέμφατον. 


Infinity (evyivete), τὸ ἄπειρον. 

Infirm: (ωφέρµ), ἀσταθής. 

Infirmity (ακρέρμιτι), ἀστάθεια. 

Infix (git), ἐμπήγω. 

Inflame (agdkin), φλέγω. 

Inflammable (Ωκρλάμαμπλ), εὐφλόγι- 
στος. 


ec, φλεγμονὴ, ἐμπρησμός. 
Inflammatory (οκρλάματορι), ἐμπρη- 
στικός, «φλογιστικός, ἐρεθιστικός. 
Inflate ( ie ik ἐμφυσῶ. 
Inflation (ενφλέῖίσιον), ἐ . 
Inflect (αφλέκτ), κών 
κάμφις. 
Inflexibility (αφλεξιμπέλετε), ἀκαμφία. 
Inflexible (οφρλέξιμπλ), ἄκαμπτος. 
Inflict (αφλέκτ), ‘pitas, —er 
tenwodc, —ion, τιμωρία. 
Influence (ἔνφλουενς), ἐπιρροή. p. 
meds 
Influx (ἔνφλοξ), εἰσροή. —ion, e%¢pouc. 
Infold (ακρόουλντ), περιπτύσσω. ens 
Inform (ωφώρμ), πληροφορῶ. 
Informality (οκρωρμάλιτι), παρατυπία. 
Information (ενφωρμέίσιον), πληρο- 


φορία. 

Informity (agwppere), δυσµορφία. 

Ἱπ{οσίυπαίε((νφώρτσιουνεῖτ),δυστυχής. 

Infraction (αωκρράκσιον), θραῦσις, 
ἀθέτησις. 

Infrangible (ακρράνδζιμπλ), ἅἄθραυ- 
στος, ἁπαράδατος. ή, 
Infrequency (ακρρήκουενσι), σπανιότης, 
Infrequent («ικφρήκουεντ), ἀσυνήθης. 
Infrigidate ( enppldCansit) ἀναφύχω. 

Infringe (ωκρρίνὸζ), ἀθετῶ. 

Infurlate (ωφιούριεῖτ), ἐξαγριῶ. 

Infuscate (ωφιοὐσκεῖτ), ἁμαυρῶ, σκο- 
_ thw, 

Infuse (ενφιούζ), ἐγχέω. 

Infusible (ενφιούζιμπλ), ἄτηκτος. 

Infusion (αωκφιούζιον), ἔγχυσις. 

Ingate (ἐνγκαιτ), εἴσοδος. 

Ingather (αωγκάδερ), 
—ing, συγκομιδή. 

Ingenerate ((ωδζἐνερεῖτ), ἐγγενῶ. 

Ingenerate (ενδζένεραιτ), ἔμφυτος. 

Ingenious (ωδζήνιος), ἀγχίνους. 
—ness, ἀγχίνοια. 

Ingenuity («ωδζενούῖτε), ἀγχίνοια. 

Inglorious ᾽(αωγκλώριο),  ἄδοξος. 
—ness, ία. 

απροί (ένγκοτ), πάσσαλος. 

Ingraff (ωγκράφ), ἐγκεντρίζω. 
ment, ἐγκέντρισμα. 

Ingrateful (cvyxpéitgoud), ἀγνώμων. 


συγκοµίζω. 


Ingratitude 149 Inserutable 

Ingratitude [ωγκράτιτουντ), dyvw-|Inlapidate (addratett), ἀπολιθῶ. 
μοσόνη. Inlay (iii), ἐνθέτω. 

Ingression ( wrxpliczy), & εἴσοδος. Inlet (viet), εἴσοδος. 
Ingulf (αγκόλφ), καταπ Inlist (ωλίστ), xaray pi . 
Ingurgitate ( Odea), καταόρο- | Inmost (ἔνμοουστ), ἐνδότατος. 

χθίζω Inn (fy), πανδοχεῖον. 
Inhabit ¢ evyauner), ἐἑνοικῶ. Innate (attr), ἔμφυτος. 
Inhabitance (aydpzctave), ἐνοέκησις. | Innavigable ((άθεγκαμπλ), ἄπλευστος. 


Inhabitant (a pin πιταντ), κάτοικος. 
Inhalation (ωχαλέῖσιον), εἰσπνοή. 
Inhale («νχέλλ), εἰσπνέω. 
Inhere (ωχήαρ), ἐμρύομαι, ἐνυπάρχω. 
Inherence (εν ), σόµμφυσις. 
Inherent ( ο ορ συμφυής. 
Inherit (ωχέρι), κληρονομῶ. 
Inheritable (evztpetaprd), κληρονοµη- 
τ 
Inheritance (ωχέριανς), κληρονομία. 
Inheritor (eyépctop), κληρονόμος. 
Inhesion (ay}Ccov), σύμφυσις. 
Inhospitable ((νχόσπιταμπλ), ἀφιλό- 
ξενος. 
Inhospitality (ωχοσπιτάλαι), ἀφιλο- 
ξενία. 
Inhuman (ωχιούμαν), ἀπάνθρωπος. 
—ity, ἀπανθρωπία, σκληρότης. 
Inhumate (ἐνχιουμεῖτ), ἐνθάπτω. 
κα (αχιουμέϊσιον), ἐνταφια- 
σμός. 
Inimitable (αἐμιταμπλ), ἀμέμητος. 
Iniquity (ωέκουῖτε), ἀνομία. 
Inirritable (οἐριταμπλ ο ἀνερέθιστος. 
Initial (eviorad), ἀρχικός 
Initiate (evioteic), μυῶ. 
Initiation (αισιέῖσιον), µύησις. 
Inject « ενδζέκτ), ἐμδάλλω. 


ἔγχυσ 
Injure 7 ἐντζωυρ), ἁδικώ, θλάπτω. 
Injurious «τζιούριος), ἄδικος, θὀλα- 


Injury: (ἔντζιουρι), ἀδεκία, δλάύη. 
Injustice (ρντζόστις), ἀδικία, ἀδέκημα. 


—ion, 


Ink ( ο bene . ——glass, jredavodo- 
χεῖον. ϱρ. vw. —maker, peda- 
voro 


Inkstand (tvxotavt), 
{nic roller (ακ-ρόουλερ), 


ρος. 
Inky (hx), µελανώδης. 
Inlaid, pet. τοῦ inlay. 


μελανοδοχεῖον. 
µελανοκό- 


Inner (ἔνερ),ἑνδότερος.--πιοςέ,ἑνδότατος 
Innocence (ἔνοσενς), ἀθωότης. 
Innocent (ἐνοσεντ), ἀθῶος. 
Innominate (αωόμωεῖτ), ἀνώνυμὰς. 
Innominable (αόμωαμπλ), ἀκατονό- 


μαστος. 
Innovate (ἐνούεῖτ), καινοτομῶ. 
Innovation (αωνοθέίσιον), καινοτομία. 
Innovator (ἐνοθεῖτορ), καινοτόμος. 
Innoxious (Ωόξιος), ἁθλαδής. 
Innumerable ((ούµεραμπλ), ἀναρίθ- 


μητος. 
Innutrition (ακουτρίσεον), ἀδρωφία. 
Inoculate (ἐνοκιουλεῖτ), ἐνοφθαλμίζω. 
Inoculation (voxcoudkiowy), ἐνοφθάλ- 


cote. 
Inodorate (cvdouvtopet), ἄοσμος. 
Inoffenstve (ωοφἐνσιθ), ἀθλαδής. 
Inoffictal (evogiocad), ἀνεπίσημος. 
Inopportune ( ‘ebropttouv), ἄκαιρος 
Inordinacy ((Φώρντινασι), ἀταξία. 
Inordinate (ewpyvtivet), ἄτακτος. 
Inorganical (cvopyxdvnad), ἀνόργανος. 
Inquest (ἔνκουεστ), ἑξέτασις. 
Inquietude ( Ὃ ουάρομαλ), ησυχία. 
Inquirable (xovdipa 
Inquire (axovdip), é fsb eo 
Inquiry (cxnoudipc), ἔρευνα. 
Inquisition (axoviCiocov), ἐξέτασις. 
Inquisitive (αωκουζζιτιό), περίεργος. 
Inrall (ωρέλ), κιγκλιδόνω. 
Inroad ( νρόουντ], ἐπιδρομή. 
Insanable (ωσάναμπλ), ἀνίατος. 
Insane ((σέν), παράφρων. 
Insanity (ωσάνιτι), παραφροσύνη. 
Insatiable (Ωσέίσιαμπλ),  ἄπληστος. 
—ness, ἀδηφατία. 
Inseribe (ωσκράϊμπ), ἐγγράφω. 
Inscription  (cvoxpidcov), 
ἐπιγραφὴ, ἀφιέρωσες. 
Inserutable (ωσκρούταμπλ), 


ἐγγραρή, 
άνεξε- 


Inland (ave), µεσόγειος, ἐσωτερικός.| µρεύνητος. 





Inscrutablility 150 Insupportable 
Inscrutability (evoxpoutapriiete), | Instability (ωσταμπέλιτε 2 ἀστασία. 
τὸ ἀνεξερεύνητον. Instable (. ἱνστέθμπή), dora 


Insect (ἐνσεκτ), ἔντο 

Insecure ((ωσεκιοὐρ ca ἀκροσφαλής. 

Insecurity (ωσεκιούρετ), Pewee 
ἀσφαλείας. 

‘Insensate («ωσένσετ), ἀναίσθητος. 

Insensibility (  ωσενσιμπέλετε), 
σθησία. 

Insensible ((νσένσιμπλ), ἀναίσθητος. 

Inseparability («ωσεπαραμπέλιι), 
ἀχώριστον. 

Inseparable ((ωσέπαραμπλ), ἀχώριστος. 

Insert («ωσέρτ), παρεντέθηµι. κατα- 
χωρζζω. —ion, παρενθήκη, κατα- 
χώρισις. 

Inship (. ἔνσιπ), ἐπιδιδάζω. 

Inside (evodivt), ἑντός. 

Insidious (ωσέντιος), ἐπίδουλος. 

Insight (ἐνσαῖτ), ἐπίγνωσις. 

Insignia (Ωσέγκνια), ἐμθλήματα. 

Tnslepiticance (αωσεγκνίφικανς), µηδα- 


Insignificant (ασιγκνἐφικαντ), ἀσή- 
µαντος. 
Insincere (cvorvojap), ἀνειλικρινής. 


Insincerity (evocvoéprte), dvechexpiveca. 


ἀναι- 


τὸ 


Insinuation (ωσένιουεῖσιον), παρείς- 
δυσις, ὑπαινγμός. 

Insipid («.σίπιντ) ἄγευστος. —ity, 
ἁγευστία. 

Insist (ασίστ), ἐπιμένω. —ence, 


Insition ¢ wotocov), ἐγκέντρωσις. 
Insnare (tvoviap), παγιδεύω. 
Insobriety (tvoopzpdiete ), ἀκρασία. 
Insociable («ωσόουσιαμπλ), ἀκοινώνη- 
τος. —mess, ἀκοινωνησία. 
Insolence (ἐνσολενς), αὐθάδεια. 
Insolent (tvoolevt), αὐθάδης. 
Insoluble (cvoddcouprd), ἀδιάλυτος. 
Insolvable (ωσὀλδαμπλ), ἄλυτος. 
Insolvency (ωσόλθενσε), τὸ ἀναξιό- 


χρεων. 
Insolvent (tvoddbevt), ἀναξιόχρεως. 
Insomnia (tvodpvia), dizvia. 
Insomuch (eoooupdte), técov, ὥστε. 
Inspect (voréxt), ἐπιθεωρῶ. —ion, 

ἐπιθεώρησις. —or, ἐπιθεωρητής. 
Inspiration ( eontptiozov), ἔμπνευσις. 
Inspire (cvordip), ἐμπνέω. 


| Insular (ἔνσουλα 


Install (ωστώλ), ἐγκαθί μι), . 

ων ( mavatiocov) ἐγκαθί- 
ρυσις 

Instalment (evotwApevt), ἐγκαθέδρυσις, 
πληρωμὴ κατὰ δόσεις. 

Instance (ivotarc), παράδειγµα. 

Instant (ἐνσταντ), στιγµή. 

Instantaneous (αωσταντένεος), στιγ- 


μιαῖος. 

Instate (ωστἐζτ), ἐγκαθέστημ.. 

Instead (ενστἐντ), moto. gut. 

Insteep (ωστήπ), ἐμδάπτ 

Instigate (ἐνστιγκεῖτ), παροξύνω, ἐν- 
θαρρύνω, προτρέπῳ. 

Instill (αωστέλ), ἐνσταλάζω. 

Instillation (ωστιλέίσιον), ἑνστάλαξες, 
ἔμπνευσις. 

Instinct (ένστωκτ), ἔνστεκτον. 

Instinctive ({ωστἐνκτθ), ὁρμέμφυτος. 

Institute (ἐνστιτουτ), obo. ἐκπαίδευ- 
τήριον. p. θεσπίζω. 

Institution ms evotetobatov), σὐστασις, 
θεσμός, νόμος. —al, καταστατικός, 
συστατικός, στοιχειώδης. 

Instop (αωστόπ), σταματῶ. 

Instruct (ωστρόκτ), παιδεύω, ὁδηγῶ. 
—ion, παίδευσις, ὁδηγία. —ive, 
Ocdaxcexbc. —or, ἐκπαιδευτής. 

Instrument (tvotpoupevt), ὄργανον. 

Insubjection (ωσομπὸζέξιον), dvuxo- 
ταξία. 


Insubmission (ωσομπμἰσιον), ἀνυπο- 
ταξία. 
Insubordinate (ὠσορμπώρντινετ), ἆνυ- 


πότακτος. 
tasufrerable (evabpepaprd), ἀνυπόφο- 


Invuffictence ια ὠσοφίσιενς), ἀνικανό 
Insufficient οφίσεεντ), dy 3 
» νησιώτης. 
Insulate ( ἱνσουλέῖς), ἀπομονῶ. 
Insulation (Ωσουλείσιον), ἀπομόνωσις. 
Insulator (ωσουλτορ), ἀπομονωτής. 


Insult ({νσολτ), ὕὄθριο. p. ὁδρίζω, 
προσθάλλω. 
Insuperable ({ωσιούπεραμπλ), ἀνυ- 
πἐρόλητος. 


Insupportable («ωσοπώρταμπλ), ἀνυ- 
πόφορος. 








Insuranse 161 Interpretative 
Insurance (ivotobpave), ἀσφάλεια. Intercurrence (evtepxdpere ), διαδρομή. 
Insurgent (aowpd(at), ἀντάρτης. | Interdict (avtepytiat), dxayopedw, 
Insure (cvotcotap ‘tw. —er,| (ἐκκλησ.) dyopitw. —ion, ἀπαγό- 

. ρευσις, ἀφορισμός. 
Insurmountable (ωσόρμάουνταμπλ), | Interest (ἔντερεστ), ἐνδιαρέρω. οὐσ. 
ἀνυπέρόλητος τὸ ἐνδιαφέρον, τόκος, συμφ 


Insurrection ( «ωσορέξιον), ἀνταρσία. 
Insusceptible (αωσοσέπτιμπλ), ἀνεπί- 


εκτος. 
Intactable («ωτάκταιιπλ), ἀφηλάφητος. 
Intangible (ωτάνδζιμπλ), ἄθεκτος. 
Integer (ἐντεδζερ), ἀκέραιος. 
Integral (ἐντεγκραλ), ἀκέραιος, ὅλο- 
κληρωτικός. 
Integrate (ἐντεγκρεῖτ), ὁλοκληρῶ 
Integration (ωτεγκρέῖσιον), ὁλοκλήρω- 
σις. 
Integrity ( ντ κρετ: ), ἀκεραιότης. 
Intellect (ἔντελεκτ), διάνοια. —ive, 
νοητικός. —ual, νοερός. 
Intelligence ( ατέμόζος) “ae 
Intelligent (ωτέλιδζεντ), νοήµων. 
Inteliligible («attic ζεμπλ ), νοητός. 
Intemperance (ὠωτέµπερανς), 
Intemperate (ωτέμπερετ), ἀκρατής. 
—ness, ca. 
Intend (ωτέντ), προτίθεμαι, σκοπεύω. 
Intenerate (ωτένερεῖτ), µαλάσόω. 
Intense (ωτένο),  Frtovoc, —ness, 


¢C. 
Intensive (ωτένσιθ), ἐντατικός. 
Intensity (ωτένσιτι), ἕντασις. 


Intent ({(ωτέντ), ἐπ. extevic. oto 
πρόθεσις, σι 

Intention {. ‘arckvacov), σκοπός. —al, 
προεσκεµµένος. 


Inter er ( arto), ἐνταφιάζω. 
Interact (ἔντερακτ), διάλειμμα. 
Intercede (ωτερσήντ), µεσιτεύω. 
Interceder («ωτερσῆντερ), ὁ µεσολαθών. 
Intercept (ωτερσέπτ), διακωλύω. 
Interception («ωτερσέφιον), διακώλυσις. 
Interchange (Ωτερτσξδζ), συναλλαγὴ, 
ἀνταλλαγή. 


p. ἀνταλλάσσω. —able, 


Interclude ( Ὀντερκλιούντ), ἀποκλείώ. 

Intercommunicate (ωτερκομιούνικεῖτ) 
συγκοφωνῶ. 

Intercostal (ωτερκόσταλ), µεσόπλευρος. 

Intercourse (ἔντερκορς), συναναστρο- 
ph, συγκοινωνἑα, rh. 


dxpacia.|Interlude (ivr 


Interfere (atepphap), ἔπεμ 
Interference (ωτερφήαρενς), ἐπέμέασις. 
Interim (έντεριμ), τὸ μεταξύ. 
Intertor (ωτήριορ), κά» 
Interject («ωτερδζέκτ) µπαρεμδάλλω. 
Interjection ( mos ειέων), παρεμθολὴ, 
ἐπιρώνημα. 
Interjoin («ωτερδζόῖν), συνδέω. 
Interjunction («ωτερδζόνξιον), 
δεσις, σύνδεσμος. 
Interknit (ἔντερνιτ), συµπλέκω. 
Interlace (atepitic), scupxeperdixey 
Interlapse (te, som ae άλειμμα. 
Interiine (avrephiiv), Τράφω µμεταξὺ 
τών 
Interlink οτε ἔντερλωκ ), συναρμόζω. 
Interlope (ωτερλόουπ), σφετερίζοµαε. 
ερλίουντ), µεσοσκήνιον. 
Intermarriage Voronin λ, sncrapla. 
Intermarry  ({αωτερμάρι), δίδω καὶ 
λαμθάνω ele ydpov. 
Intermeddle ( ντερμέντλ ), ἐπεμθαίνω. 
Intermediate (ατερµήντιετ), 6 ἐν τῷ 


Interment (ωτέρµεντ), ἐνταφιασμός. 
ημων (ωτέρμιναμπλ), ἀτελεύ- 


σύν- 


Intermingle (evreppivyd), cboaper yt 

Intermission (ντε eouiccor), ἀναδο 

Intermit ( wteppttt), decade 

Intermix (atepuié), ωμό ζω. 

International ( ντερνάσιονα ) ); διεθνής. 

Interposal ({ντερπόουζαλ), παρενθήκη, 
ἐπέμόασις. 

Interpose (ωτερπόουζ), παρεντέθηµε, 
παρεμ . 

Interposit (evrepnbler), τόπος deape- 
Taxopicswe. 

Interposition (ωτερποζίσιον), παρὲν- 
θεσις, ἐπέμόασις. 

Interpret ( artonoet), ἑρμηνεύω. 

Interpretation (εντερπρετέῖσιον,, ἑρμη- 
νεία. 

Interpretative («ωτἐρπρετεῖτιόθ), ἑρμη- 
νευτικός. 





Interpreter 


Interpreter («vtéprpetep), διερμηνεύς. 
Interrex (έντερεξ), µμεσοόασιλεύς. 
Interrogate (εντέρογκετ), διερωτῶ. 
Interrogation («ντερογκἐῖσιον), ἑπερώ- 
τῆσις, ἐρωτηματικὸν σημεῶν. 
Interrogative («ωτερόγκατ(θ), ἑρωτη- 


ματικός. 
Interrupt («ωτερόπτ), διακόπτω. — 
το 1οπ, διακοπή. 
Intersect (ωτερσέκτ), 
jon, διατομή. 
Intersert ( avrepotor), παρεμθάλλω. 
—ion, παρεμθολή. 
Intersperse («ωτέρσπερς), ἐνδιασπείρω. 
Interstellar («ωτερστέλαρ), διάστερος. 
Interstice («ωτέρστις), διάστηµα (tor. 
Intertwine (ἐντερτγουάϊν), συµπλέκω. 
Ππίογνα(ωτέἐρόαλ),διάστηµα(τοπ.Ἡ χρον. 
Intervene («ωτερδήν), µμεσολαδῶ. 
Intervention ((ωτερδένσιον), ἐπέμθασις. 
Interview (ivtepbcou), συνέντευξες. 
p. συνομιλῶ. 
Interweave 
interwove, 


διατέµμνω. — 


(ωτεργουήθ), (napa. 
π. pt. interwoven), 


συνυφαἰνω. 
Intestinal (ωτέστιναλ), ἐντερικός. 
Intestine (ωτέστιν), ἐνδόμυχος. 
πλ. τὰ ἐντόσθια. 
Inthral (υθρώλ), ὑποδουλῶ. —ment, 
ὑποδοόλωσις. 
Inthrone («ωθρόουν) ἑνθρονίζω. 
Intice (ivtic), δελεάζω. 
Intimacy (ivttpact), οὐκείότης. 
Intimate (ἐντιμετ), οἐκεῖοςο. p. ὑπαι- 
VETTOPAL. 
Intimation (etepétotov), ὑπαιιγμός. 
“Intimidate (ωτέμιντεῖτ), De 
Into (ἔντου), προθ. εἷς, ἔνδον. 
Intolerable («ωτόλεραμπλ), ἀνυπόφορος. 
Intolerance ((ντόλερανς), µισαλλοδοξία. 
Intomb («ωτοῦμ), ἐνταφιάζω. 
Intone ({ωτόουν), τονίζω. 
Intoxicate (ωτόξικεῖτ), µεθύσκω. 
Intoxication (ωτοξεκέῖσιον), μέθη. 


Intractable («ωτράκταμπλ), σκληρο- 


τράχηλος. 
Intransient («ωτράνσιεντ), μόνιμος. 
Intransitive (ωτράνσιτιθ), ἀμετάδατος. 
Intransmutable Ἅ(«ωτρανσμιούταμπλ), 


ἀμεταποίητος. 


152 


Invertable 
Intrench (ωτρέντς), yapaxw. —ment 
ὀχόρωμα. 
Intrepid (ωτρέπωτ), ἄφοδος. —ity, 

ἀφοδία 


Intricacy (έντρικασε), περιπλοκή. 

Intricate (ἐντρεκετ), περέπλοκος. 

necrigu ο( ο ρω, ρᾳδιουργία, σκευω- 
pla. p. coupyw, µμηχανορραφῶ. 
—r, ρᾳδιοῦργος, Sodomdbnoc. we 

Introduce («tpovttotc), εἰσάγω. 

Introducer (atpovtioicep), εἰσαγω- 
Τεύς, εἰσηγητής. 

Introduction («ωτροντόξιον), εἰσαγωγή 
σὐστασις. 

Introspect (ωτροσπέκτ), ἐνορῶ. 

Intrude («ωτροῦντ), παρεισάγω, παρ- 
εισδύοµαι, παρεισάγοµαι. —r, αὐτό- 
κλητος, παρείσακτος. 

Intrusion (αωτρούζων), παρείσδυσις. 

Intuition (ωτουΐσιον), ἔποφις. 

Intuitive («ωτιούζτιθ), ἐποπτικός. 

Intwine (evtyoudiv), περιπλέκω. 

Inundate («ωοντέζτ), ατακλύζω. 

Inundation (αοντέῖσιον), πλήµμυρα. 

Inurbane (ινόρρπεϊν), σκαιός. 

Inurbanity (cvopprdvere), σκαιότης. 

Inure ({νιούρ), συνειθἰζω. 

Inutility (αιουτέλτι), ἀχρηστία. 

Invade (o6far), ἐπέρχομαι. 

Invader (obéiiatep), ἐπιδραομεύς. 

Invalid (ἐνόαλιντ), οὖσ. ἀδύνατος, 
ἀπόμαχος ἐπ. ἄκυρος. 

Invalidate (αδἀλωτεῖτ),  ἐξασθενῶ, 
ἀκυρῶ. 

Invalidity (a6adivter:), ἀδυναμία, τὸ 
ἄκυρον. 

Invaluable (αδάλιουαμπλ), ἀνεκτέμητος. 

Invariable (αΩδάριαμπλ), ἀμετάδλητος: 

Invasion (θέῖζιον), ἐπιδρομή. 

Invasive (θέίσ(θ), ἐπιδρομικός. 

Inveigh (62), λοιδορῶ. 

Invent (1667), ἐπωοῶ. —ton, ἐπί- 
vota, épebpeote. —ive, ἐπωοητικός. --ος 
ἐφευρέτης. 

Inventory (ωόέντορι), ἀπογραφή. ϱ. 
καταγράφω. 

Inverse («6έρς), ἀντέστροφος. 

Inversion (ablpocov), ἀναστροφή. 

Invert (a6tpr), ἀναστρέφω, ἀνατρέπω. 

Invertable (ωθέρταμπλ), ἀναστρεπτός, 


Invest 


Invest (abbot), bdiw, πολιορκῶ. 
—money, διαθέτω χρήματα cig κερ- 
δοσκοπικὴν ἐπεχείρησιν. 

Investigable («θέστεγκαμπλ), ἐρευ- 

Investigate (θέστιγκεῖτ), ἐρευνῶ. 

Investigation (Ωθεστιγκέίσιον), ἔρευνα. 

Investment (oblotpervt), ἔἕνδυμα, 
(στρατ.) πολιορκία, διάθεσις zonpd- 
των. 

Inveterate (ὠθέτερεῖτ), ἐρριζῶ. 

Invidious (νδέντιος), ἐπίφθονος. 

Invigorate (abirxopetr), ἐπιρρωνόω, 
ἐμφυχόνω. 

Invinelbility (αθωσιμπέλιτι), τὸ ἀήτ- 


τητον. 
Invincible (abivetyxd), ἀήττητος. 
Inviolable (a6diolapxdA), ἁἀπαραδία- 


στος. 
Invisible (νθέζεμπλ), ἀόρατος. 
Invitation (ωθιτέίσιον), πρόσκλησις. 
Invite (ωθάζτ), προσκαλῶ. 
Invocate ((θοκἐῖτ), ἐπικαλοῦμαι. 
Invocation (aoxéiocov), ἐπίκλησις. 
Invoice (o66%¢), πραγµατολόγιον), δη- 
λὠτικόν. 
Invoke (ω6όουκ), ἐπικαλοῦμα:. 
Involuntariness ((ωθολοντάρινες), τὸ 
ἀκούσιον. 
Involuntary ((θόλονταρι), ἀκούσιος. 
Envolution ((ωθολιούσιον), περιτύλιγ- 
pa, (ἀἆλγεδρ.) ὄφωσις ἀριθμοῦ. 
Involve (26616), περιλἀμδάνω. 
Invulnerable (θόλνεραμπλ), ἄτρωτος. 
Inwall (νγουώλ), περιτοιχίζω. 
Inward (αγουόρντ), ἑνδότερος. 
Inweave («ωγουήθ), (παρατ. inwove, 
παθ. pet. inwoven), συν 
Inwrap (αράπ), περιτυλίσσω. 
Erascible (αὐράσεμπΑ), ὀργέλος. 
Στο (diap), χόλος, μῆνις.--Εα!, ὀργέλος. 
Irk (épx), ἀνιῶ. 
irksome (ἔρκσομ), ἀνιαρός. —ness, 


ρατος. 

Iron (ά7ορν), σίδηρος. —bound, σιδη- 
ῥρόδετο. —clad, θΘωρηκτόν. — 
founder, σιδηροχύτης. —monger, 
σιδηροπώλης. —work,  atdnpodp- 
Τηµα. —smith, σιδηρουργός. 

Irony (άρον), odo. εἰρωνεία. ἐπ. 


σιδηροὺς. 
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Irrigation 
Irradiate (ερέντιεῖτ), ἀκτιοδολῶ. 
Irradiation (ερεῖντιξίσιον), ἀκτιωοθολία. 
Irradicate (ερἐϊντικεῖτ), ἐκριζώ. 
Irrational (εράσιοναλ), πι γος. 
Irreconcilable (ερεκονσάϊλαμπλ), dde- 


(ερεκονσάϊλμεντ), ἡ 
μὴ συνδιαλλαγή. 
Trreco verable (cpexdbepapxd), dvexa- 


ωτος. 

Irredeemable (ερεντήμαμπλ) ἀλύτρωτος. 

Irreducible(cpevteodotuxd), ἀνεπίδεκτος 
ἑλαττώσεως. 

Irrefragable (ερέφραγκαμπλ), ἀναμ- 

έλεκτος 


φ . 
Irrefutable (ερεφιούταμπλ), ἁδιάφευ- 


στος. 
Irregular (cpéyxovdap), ἀνώμαλος, 
ἄτακτος. —ity, ἀνωμαλία, ἀταξία. 
Irrelative (ερἐλατιθ), ἄσχετος. 
Irreligion (ερελίδζιον), ἀθρησκεία. 
Irreligious  (ερελἰδζιος), ἄθρησκος. 
—ness, ἀθρησκεία. 


Irremissible (ιρεμέσιμπλ), ἀσύγγνωστος. 
Irremovable (ερεμοὔδαμπλ), ἀμετά- 


θετος. 
irreparable (ερέπαραμπλ), ἀνεπανόρ- 


ωτος. 
Irrepealable (ερεμπήλαμπλ), ἀνέκκλητος. 
Irreprehensible (ερεπρεχἑνσιμπλ), ᾱ- 


μεμπτος. 

Irreproachable (ερεπρὀουτσαμπλ), ᾱ- 
νεπέληπτος. 

Irreprovable (cperpodbayizA), ἄμεμπτος. 


Irresistance (ερεζίστανς), Έλλειφις 
ἀντιστάσεως. 
Irresistible (ερεζἑστιμπλ), ἀκαταμά- 


χητος. 
ΙΓ ποκο]αΒ]ο (ερἐζολιουμπλ), ἁδιάλυτος. 
Irresolute (ερέζολιουτ), ἀναποφάσιστος. 
Irresolution (ερεζολιοόσιον), ἐνδοιασμός. 
Irresolvable (ερεσόλόαμπλ), ἄλυτος. 
Errespective (ερεσπἑκτιό), ἄσχετος, 
dve τος. 
retrieve (ερετρήδαμπλ), ἀνεπανόρ- 


-. 





Irritable 


Irritable ((ἐριταμπλ), εὐερέθιστος. 

Irritate (ipctet), διερεθίζω. 

Irritation (εριτέῖσιον), ἐρεθισμός. 

Isagon (έἐζαγκον), ἐσογώνιον. 

Island (άζλαντ), νῆσος.---οχ, νησιώτης. 

Isolate (ἀλζολεῖτ), ἀπομονῶ. 

Isolation (αἴζολείσιον), ἀπομόνωσις. 

Issue (ίσου), οὐσ. Έξοδος, ᾖἔἕκδασις, 
συνέπεια, ylvoc, καταγωγή, καυτή- 
prov ἀντικεμενν διαφωνίας. p. 
ἐξέρχομαι, ἐκδαίνω,  ἀπορρέω, πη- 
γάζω, κατάγοµαε, γεννῶμαει. 

Issueless (έσιουλες), ἄτεκνος. 

Italic (αἴτάλικ), —letter, (τυπογρ.) 
κυρτὰ γράμματα. 
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Jit 


Itch ( ire), φαγούρα, φώρα, ἐπιθυμέα. 


ρ. ω. 
Itchy (ἐτσε), φωραλέος. 
Item (άῑτεμ), ἐπ. ἔτι, προσέτι. ovo. 


σηµεέωσις. p. σηµειόνω 


Iterant (itepavt), ἐπαναληπτικός. 
Iterate (ἑτερεῖτ), ἐπαναλαμδάνω. 
Iteration («τερἐίσιον), ἐπανάληφις. 
Iterative (ttepatt6), ἐπαναληπτικός. 
Itinerate (attivepett), ὁδοιπορῶ. 
Itself (ἐτσελφ), ἀντ. αὐτὸ καθ’ ἑαυτό. 
Its (ttc), τὸ οὐδ. rig κτητ. ἄντων. his. 
Ivory (ἀδορι), ἐλεφαντόδους. 

Ivy (dtc), κισσὀς. 


> 


J, 3, (808), τὸ δέκατον στοιχεῖον τοῦ 


ΑΥΥλικοῦ ἀλφαθήτου. 
Jabber (δζάμμπερ), φλυαρῶ. 
Jack (δζάκ), Γιάννης, θλάξ, μποῦφος, 


δοῦλος, ναύτης, μµάγγανο λύκος. 
—daw, καρακάξα. —sauce, αὐθά- 


δης. “—sprat, λωλόπαιδον. 
Jackal (δζάκαλ), τσακάλιον. 
Jactation (δζακτέίσιον), body. 
Jaculate (δζάκιουλεῖτ), ἀκοντίζω. 
Jade (δζἐντ), κατακουράζω. 
Jag (δζἀγκ), ὀδοντῶ. 
Φθκαν (δζάγκι), ὁδοντωτός. 
Jaguar (δζάγκωουαρ) Ἅµλεοπάρδαλις. 
δα ( ae ),  δεσµωτήριον. —er, 
δεσμοφύλαξ. 
Jalap (δζἀλαπ), ἑαλάπα. 
Jam (ὃζάμ), γλυκὀν. ϱρ. σφἰγγω, συµ- 
πιέζω. 
Jamb (δζάμ), παραστάς. 
Jangle (ὃζάνγκλ), διαπληκτέζοµαε. 
Jangler (. ὅζάνγκλερ), φίλερις. 
Janizary (οζάνιζαρε), γιανίσαρος. 
January (δζάνιουαρι), ’ Ιανουάριος. 
Japan (Candy), Ιαπωνία, δερνίκωµα 
p. δερνικόνω. —ese, ἐπίθ. Ιαπω- 
νκός. obo. ᾿Ιάπων. --πος, στιλ- 


Jar ( δζάρ), κακοφωνἰα, ἔρις, στἆμνα. 
Jasmine (δζάσμιν), ἑάσμη. 
Jasper (ὃζάσπερ), Ίασπις. 


Jaundice (ο ζάντις), ἕκτερος (κ. χρυσῆ). 

Jaunt (δζάαντ), ἐκδρομή. p. περι- 
πλανῶμαι:, mepeptpopac. 

Jauntiness (δζάντωες), εὐθυμία. 

Jaunty (δζάντι), εὔχαρις. 

Javelin (δζάδελιω), ἀκόντιον, δύρυ. 

Jaw (δζώ), σιαγών, γνάθος. —tooth, 


μυλόσους. 
Jealous (δζέλος), (ζηλότυπος. —y, 


ζηλοτυπία. 

Jean (δζέῖν), εἶδος δαμθακεροῦ ὑφά- 
σματος. 

Seer (ὁζήαρ) σκῶμμα, χλεύη. ϱ. 
που 

Jelly » χυλύς, π . 

Jeopard (δζέπαρντ), pepoxeduvebw. 
—ous, κινδυνώδης. —y, ριφοκινδύ- 


νεύμα. 

Jerk ( 2 lox ), τἰναγµα. p. τιωάσσω. 

Jerkin (δζέρκιν), χιτώνιον,εἶδοςἑέρακος. 

Jessamine (ὁδζέσαμιν), ἐάσμη. 

Jest (δζέστ), παιδιἀ. p. ἀστείῖζομαι. 

Jet (ὁζέτ), γαγάτης. p. τινάσσοµαε, 
σεμνύνομαι. 

Jetty (δζέτε), ἀποδάθρα. 

Jewel (δζιοὔῦελ), κειµήλιον, πολύτιμος 
AO 


ος. 
Jeweller (οδζιούελερ), ἁδαμαντοπώλης. 
Jib (δζἐμπ), δόλων. 
Jig (δζἐγκ), πηδῶ, χορεύω. 


Tilt (δζέλτ), ἐρωτότροπος. 





Jingle 
Jingle « (8Civynd), 
Job (ὁζόμπ), ἔργον, ἐργασία. p. ἐμπο- 
acpper (ὀζόμμπερ), ἐργάτης, κολλυθι- 
othe. —y, ἐδιοτελες ἐπιχειρήσεις 


καὶ συναλλα 
Jockey ( δζόκε), p. ἁπατῶ, ὑποσκελέζω. 
ba λάτης 


κωδωνίζω. 


0ο 


Jocose (δζοκόους), FUT HOON 
—ness, εὐτραπελία, ἀστει 

Jocular (dC ουλαρ), ὑτράσελος. 

Jocund (δζόκοντ) εὔθυμος. —ity, 
εὐθυ 

Jog ( Coy) 


on, Be CHOY. p. σπρώχνω. 
Joggle (ὁζόγκλ «λ), robo 
Join (806%), συνδέω, συντροφεύω. 


Joinder (ὁζόέντερ), two. (vop.)| J 
ἀπόκρισις εἰς Kalpeocy. 

Joiner (δζόϊνερ),  λεπτουργός. 
ξυλουργική. 

Joint ( Aebive), οὐσ. ἁρμός, ἄρθρωσις. 
ἐπ. συνηρµοσµ .. συνάπτω. 
—stock, ἑταιρικὸν εράλαιον, 

Joist (ὁ ζὁ1στ), δοκός. 

Joke ( (δζύσυκ) οὐσ. ἀστεῖσμός, παιδιά. 
p. ἀστείζομαι. 

Joker (δζόουκερ), ἀστεῖος 

Jolliness (δζόλινες), ταρά, εὐθυμία. 

Jolly (δζόλε), ἐλαρός, εὔθυμος. 

Jolt (δζόουλτ), τίναγμα. 

Jonquil (ὁζόνκουϊλ), νἀάρκισσος. 

Jostie (δζόσλ), ὠθῶ. 

Jot (δζότ), αἰχμή, ἄκρα, µία κεραΐα, 
ty ἑῶτα. p. σηµειόνω. 

Journal (δζόρναλ), ἡμερολόγιον, ἐφη- 
µερίς. —ist, ἀρημεριδοχράφος. 

Ὃ ών ( δζόρνι ), ὁδοιπορία. p. ὁδοι- 

Jove 7) όουό), ὁ Ζεύς. 

Jovial (ὅζόουδιαλ), ape: 

Joy (3662), χαρά. 

Joyful (dCébigoud), ee 
mothe, —mness, χαρά, ε 
Joyless (ὃζόΐλες), κατηφής. 

Jubilant (δζιούμπιλαντ), περ(χαρής. 

Jubilation ( ὃ κουμπιλάσιον), εὐρρο- 


ς, 
υμία. 


χαρο- 


σύνη, ἀγαλλίασε 
Jubilee ( ὃ ζιούμπελη ), ἑωθιλαῖον. 
Judge ( δζόὀντὸ C), κριτής, δικαστής, 
πραγματογνώµων, εἰδήμων. ϱ. κρίνω 
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"| Juncture ( 


Jury 


δικάζω, γνωμοδοτῶ. —ment, δίκη, 
κρίσις, ία ἀπόφασες, γνώµη, 
ποινή, Tepe vz 
Judicable ζιούντικα A), δικάσι 
Judicial {. δζιουντίσια)), δικαστικός. 
Judiciary (δζιουντίσιαρι), ἐπ. ὃδικα- 
στικός. οὐσ. δικαστικὸς κλάδος 
Judicious ( Ὃ ων ), νουνεχἠς. 
—ness, ἔχεφ 
Jug ( ih yea rqvo. 
Juggle (ὃζόγκλ fy ταχυδακτυλουργία. 
ῥ. τερατουργω. 
Juggler ( δζόγκλερ), ταχυδακτυλουργός, 
—y, Ἱερατουγία, ταχυδακτυλουργία. 
Jugular ( ο τραχηλικός. 
Juice (ὃ ζούς), x bs. —less, ἄχυμος. 
Juicy (Bee ων (Asta, cone 
tool 
Samii Pacbnm), αμ μῖγμα. ρ. 
), οὐσ. πήδημα ὤ. 
όνξιον), uate, να 
ραμικῶν γραμμῶν, oup- 
Όταμῶν), συνάφεια, σύζευξις. 
ζόνκτσουρ), ἁρμός, συγκυ- 


June (ὁζιούν), ᾿Ἰούνιος. 
Jungle (δζόνγκλ), πεδιάς. 
Junior (δζιούνιορ), νεώτερος. 


jump το δζό 

J μας aes 

ῥρωσις adn 
θολὴ (ποτα 


| Jung (δζόνγκ), πλοιάριον τῆς Κίνας. 


(ναυτ.) ξαντὸν ἐκ σχοωἰου, παστὸν 


κρέας. 
Junket (δζόνκετ), γλύκισμα, λέχνευμα. 
Junto (δζόντοουλ, διαθούλιον. 
Jupiter (δζιούπιτερ), Ζεύς. 
Jupon (ὃζιοῦπον), ἐσωφόριον. 
Jurat (δζιούρατ), ἔνορκος. 
Juratory (δζιούρατορι), ὁρπωμοτικός. 
Juridical (δζιουρέντικαλ), δικαστικός. 
Jurisconsult (δζιουρισκόνσολτ), νοµο- 
διδάσκαλος. 
Jurisdiction (δζιουρισντέξιον), δικαιο- 
δοσία. 


Jurisprudence (δζιουρισπροῦντενς), 
ἡ νοµεκή, τὰ νομικά. 
Jurisprudent (δζιουρισπροῦντεντ), 


vopopabic. 
Jurist (δζιούριστ), yonona ty. 
Juror (ὅζιοῦρορ), δικαστής. 
Jury (δζιοῦρι), οἱ ὄνορκοι, —map, 
ἔνορκος, δι . 





Just 


Just (δζόστ), ἐπ. δίκαιος, ὀρθός, vdpe- 
µος, ἀκριδής. ἐπίρ. δικαίως, ὀρθῶς, 
ἀκριθῶς, ἐπιμελῶς. 

Justice (δζόστις), δικαιοσύνη, tepwpta, 
κριτής, δικαστής. 

Justifiable ( ὁ ζοστεράθαμπλ ), εὔλογος. 

Justification (ὁζοστιφικἐῖίσιον), δικαιο- 
λογία. 
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Kitchen 


Justifier (δζοστιφάζερ), συνήγορος, 6 
συγχωρών. 

Justify (δὃζόστιφαῖ), δικαιῶ. 

Justle (δζόσλ), ὠθῶ. 

φαί (ὁζότ), οὐὖσ. προεξοχή. ϱρ. ἐξέχω. 

Juvenile (ὃ Cobbeved ), νεαρός (οὐκ. ἔκφρ.) 

Juxtaposition (δζοξταποζίσιον), 
ἀντιπαράθεσις, ἐπεξήγησις. 


== 


K, k (xéi), τὸ ἑνδέκατον στοεχεῖον τοῦ 
᾿ΑΥΥλικοῦ ἀλφαθήτου. 

Katser (xdifep), καῖσαρ. 

Kalendar ᾖἴδε Calendar. 

Kam (kau), κυφός. 

Kangaroo (κάνγκαρου), δέδελφυς. 

Kedge (κἐδζ), ρυμουλκῶ. 


Keel (κήλ), τρόὀπις. —age, λιμενικὰ 


δικαιώματα. —son, ἐσωτρόπον. 
Keen (itu), ὀξύς, δριµός, σφοδρός, 
αιος. —mess, ὀξύτης, δριµύτης, 
ἀγχίνοια, αφοδρύτης. 
Keep (xjz), p. dv. (πθ. py. kept), 
υλάττω, διατηρῶ, ἐπιτηρῶ, ἐξακο- 
t 086, διαρκῶ, κωλύω, ἐμποδίζω, 
τρέφω. —away, ἀπομακρύνομα:. 
—back, ἀναχαιτέζω. —company, 
συναναστρέφοµαι. —down, ἐξευτε- 
λἰζω. —in, περιορίζω. —under, 
δαµάζω. —up, ὑποστηρίζω, προ- 
ῥαΐνω, ἀκολουθῶ, διατηρῶ. —up 
with, συμπαρακολουθῶ, ἁμιλλῶμαι. 
Keeper (κῆπερ), φύλαξ. 
Keg (κέγκ), καδίσκος. 
Ken (xiv), θέα, θέαµα. p. θεωρῶ. 
Kennel (κένελ), p. ἐμφωλεύω. odd. 
φωλεά, κοίτη σκὀλλων. 

Kerchief (κέρτσιφ), pavdbdcov. 
Kernel (κἐρνελ), πυρήν, (ἐπὲ σώματος) 
ἁδήν, ὑπερσάρκωμα, χοιράς. 

Ketch (xétc), γολέττα. 
Kettle (xétd), Aé6n¢. —drum, 


πανον. 
Key (xi), κλειδίον —note, ({(μουσ.) 
] τῆς δάσεως punt ὁ τόνος. —stone, 
µεσαῖος λίθος ἀφῖδος. 
Kibe (κάζμπ), χεἰμεθλον. 
Kick (xix), οὐσ. λάκτισμα. ϱρ. λακτίζω. 


τύμ- 


Kid (xivt), obo. ἐρέφιον. ϱ. (ἐπὲ αἰγός) 
εννῶ 


Υεννῶ. 
Kidder (κένντερ), σιτοπώλης, x - 
στής, κερδοσκόπος. μα 
Kidnap (κέντναπ), ἀνδραποδέζω, κλέ- 
πτω Kal πωλῶ ἀνθρώπους. 
Kidnaper (xivrvazep), δουλέµπορος. 
ο (κέντνι), νεφρός. —lean, 


φϕ . 
Kill (xiA), govedw. —er, φονεύς. 
Killow (kidoou), pavpdywpa. 


“Kiln (kidy), xdpevoc. 


Kilogram (κέλογκραμ), yededypappov, 

Kimbow (κέμποου), κυρτὀς. 

Kin (xv), συγγένεια, συγγενής. 

Kind (κἀϊντ), odo. εἶδος, ἤΤένος. ἐπ. 
εὔνους, φιλόφρων, καλοκᾶγαθος. 

Kindergarten (κἐντεργκάρτεν), νηπια- 
Τωγεῖον. 

Kindle (κἐντλ), ἀνάπτω, διεγείρω. 

Kindless (κἀζντλες), σκληρός. 

Kindly (κάϊντλι), καλοκᾶγαθος. 


Kindness (κάἸτνες),  καλοκἀγαθεα, 
χάρις, φιλοφροσύνη. 
Kindred (κέντρεντ), ἐπ. συγγενής. 


οὐσ. συγγένεια. 
King (kivyx), δασιλεύς. —dom, δασι- 
λεία, δασέλειον. —less, ἀθασέλευτος. 
—ship, δασιλεία. 
Kinless (κένλες), ἄνευ συγγενῶν. 
Kinsman (kivfpav), θηλ. καὶ 
Kinswoman (κνσγοῦμαν), συγγενής. 
Kinsfolk (κίνσφοουκ), συγγενεῖς. 
Kiosk (κιόσκ), περέπτερον. 
Kiss (xic), οὐσ. φέλημα. p. φιλῶ. 
Kit (xit) στάµνος. 
Kitchen (xkiroey), 


µαγειρεῖον. — 
garden, λαχανόκηπος. 
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Kite (Khir), ydptevog ἀετός. ἑππότης. —hood, Ixzotela. —ty, 
Kitten (xit’y), γατάκι. ἑπποτικός. 


Klick (κλίκ), ὀξὺς ἦχος. 


Knab (νάμπ), δάκνω. 


( ώρας) 


pi ) me as ( ) 

᾿ ατεών. χαρτοπ. 
φάντης. —ry, κακοήθεια. 

Knavish ( vib ), δύλιος. 
δολότης. 


στρατ. ) γυλιός, 


Kneel (vid), (napar. καὶ π. pt. knelt), 
γονυπετῶ. 

Knell (νέλ), νεκρικὸς κώδων. 

Knife (νά1φ), μµάχαιρα. 

Knight (vétr), ἑππότης. ϱρ. 


εεροτονῶ 
ἑππότην. —errant, reper 


νώμενος 


Knit (vit), (πρτ. καὶ π. pw. Knit xal 
knitted), πλέκω, συσπῶ. 
Knitter (virep), νηµατοπλόκος, πλε- 


cov 

Knob (νόμπ), pope, παράφυσις. 

Knock (νόκ), οὐσ. κτύπος. p. κτυπῶ, 
κροθω. —about, τωάσσω. —out, 
ἐκκρούω, dzoxpo ζω. | ρόπτρον. 

Knoll (νόλ), λόφος δξυκόρι υρος. 

Knot ( or), κόμόος. ( Span.) δέσες᾽ 
(ξὐλων) ὃὅζος, συναναστροφή, σύλ- 
λογος. ρ. συνδέω, συνάπτω, pty. 
ἐμποδέζω, ἐμπερδεύω 

Knotty (νότι), ὀζώδης, πολύπλοκος. 

Knout (νάουτ), κνοῦτον. 

Know (νόου), (παρατ. knew, π. pL. 
known), γνωρίζω. —able, εὔγνω- 
στος. —er, ἐπιστήμων. 

Knowledge (νόλεδζ), γΥνώσις. 

Knuckle (νόκλ), κόνδυλος, ἩΤόνυ. ϱρ. 
γονατίζω. ὑποκύπτω. 

Kreutzer (κρὀΐτσερ), ἡμεώδολον. 


ow 


L, 1, (2A), τὸ δωδίκατον στοεχεῖον τοῦ 
” ΑΥΥλικοῦ 
Label (λέίμπελ), odbc. “incyoagh, δελτά- 

prov. ϱ. παρεπιγράφω. 
Labial (λέμπιαλ), χειλεσπρόφερτος. 
Lablate (λέμπιετ), χειλοειδής. 
Labiodental (λεζμπιοντένταλ), ddovto- 
χειλεοπρόφερτος 
Laboratory "Ce λαμπόρατορε), 
ἐπιστημονικὸν ἑργαστήριον. 
Laborious (λαμπόριος), ἐπίπονος, φιλό- 
πονος. —mess, «φιλοπονία, φιλεργία. 


χημεῖον, 


Labor (λμπορ), πόνος, µόχύος, 
ἔργον, ἐργασία. ϱ. πονῶ, μοχθῶ, 
ἀλγῶ, ὑποφέρω. —er, ἐργάτης. 


—some, ἐπίπονος. 
Labyrinth (λάμπιρινθ), λαθύρινθος. 
Lac (λάκ), . 
Lace (λές), οὐσ. σειρίτιον, δαντέλλα. 
p. πλέκω, 


παρυφαίνω. —man, 
τριχαπτοπώλης. 
Lacerable (. λάσεραμπλ ), εὐκερμάτιστος. 


Lacerate (λάσερεῖτ), κομµατιάζω. 
Laceration (λασερέίσιον), σπαραγµός. 
Lacerative (λάσερεῖτιθ), σπαρακτικὀς. 
Lachrimal (λάκριμαλ), δακρυοῦχος. 
Lachrymose (λάκριμοους), πολύδακρυς. 
Lack (λάκ), οὐσ. ἔνδεια, ἔλλειφις. ϱ. 
στεροῦμαι, ἀπορῶ. —all, πανδεής. 
Lackey (idx), οὖσ ἀκόλουῦος. ϱρ. 


ὤ. 

Lacontsm (λάκονιζμ), λακωνισμός. 
Lactary (λάκταρι), γαλακτώδης. 
Lactation ( λακτλῖσιον). γαλουχία. 
Lacteal (λάκτεαλ), Υ ώδης. 
Lactometer ( λακτόμετερ ), ΤΥαλακτόμε- 

τρον. 
Lactuca (λακτιούκα), θρῖδαξ. 
Lacuna (λακιούνα), µκενόν. 
Lacunal (λακιούναλ), χασματικὀς. 
Lacustral (λακόστραλ), λιμναῖος. 
Lad (λάντ), παῖς, Ἐφηόος. 
Ladder (λάντερ), κλέµαξ. 





Lade 


Lade (Aéivt), (παρ. laded, π. µ. laded 
kad laden) φορτόνω, γεμέζω. 

Lading (λέντωγκ), goptiov. 
of —, φορτωτική. 

Lady (Aéavtc), δέσποινα, κυρία. —day, 
ἀρτὴ τῆς Παναγίας. —your ship, 
ἡ εὐγενία σας. 

Lag (λάγκ), ἐπ. ὁραδύς. ϱ. ὀραδύνω. 

Laggard (λάγκαρντ), θραδύς. 

Lagoon (λαγκοῦν), θαλασσολἐμνη. 

Laid (λέ ντ), Ίδε ρ. Lay. 

Lain (λέν), δε p. Lie 

Lair (λέαρ), τρώγλη. 

Laity (λέττι), δὲ κοσµεκοὲ. 

Lake (Aix), λίμνη, 

Laky (Aéixe), λιμνώδης. 


bill 


Lamb (λάμ), ἀμνός, dpviov. —kin, 
ἀμνίσκος. 

Lame (λέμ), ἐπ. χωλός, eerie, 
ἀτελής. ϱρ. σακατεύω. «--θθβ, χω- 
λύτης, 


ρωσις. 

Lament ( λάμεντ), obo. κλαυθµός. ϱρ. 
ὀλοφύρομαι. —able, ἍὙοερός, ἀξιο- 
θρήνητος. —ation, θρῇνος. 

Lamina (λάμνα), ἔλασμα. 

Lamp (λάμπ), ΑΣ ) 
Lampairome παντροουμ), 
παδηδρομέα. μμ. 
Lampblack (λάμπ-μπλάκ), καπνιἀ. 
Lamplight (λάμπ-λάϊτ), φῶς λυχνίας. 

Lampoon ( λαμποῦν), διακωμφδῶ. 

Lance (λάνς), odo. λόγχη. ρ. τρυπῶ. 

Lancer (λάνσερ), λογχοβόρος. 

Lancet (λάνσετ), νυστέριον. 

Lanch ( λάντς), ἐξακοντίζω. 

Land ( λάντ), οὐσ. Yh, χώρα, τόπος, 
πατρίς, ay, ἔδαφος. —breerze, 
ἀπόγειος aipa. —erab, Ὑἁἀμφίδιος. 
καρκωος. —fall, κληρονομέα ἀπροσ- 
δόκητος ἀκινήτων ἀγαθῶν. —holder 

—owner κτηματίας. —lord, yato- 
κτήµων. —mark, ὁροθέσιον, σύνο- 
pov. —scape, Ἅτοπίον. —aslide, 
κατωφἑρεια. —taxes, ἔγγειος ρος. 
to make the —, διακρίνω τὴν Ah 
ἀπὸ τοῦ πελάγους. p. ἀποθιθάζω 
ἀποθιθάζοµα:ι. 

Landing-place (λάντικ πλεῖς) τόπος 
πρὸς ἀποθίδασιν προσώπων ἢ πραγ- 
µάτων ἐκ πλοίου. 

Lane (λέϊν), στενωπός. 


Aap- 
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Latent 


Lanuage (Advyxouedl ), γλώσσα. 

Languet (λάνγκουετ), γλωσσίς. 

Languid κουτ), χαῦνος. 
ness, drovia, νωθρύτης. 

Languish (Advyxovic), παρακµάζω, 
ἐκνευροῦμαι, exAdbopaz. 

Languor (λἀνγκουορ), χαύνωσις. 

Lanifice ( ΗΝ ); ἐρουργία. 

Lank (λὰνκ), λεπτός 

Lankness (λάνκνες), σγνύτης, λεπτότη”. 

Lanner (λάνερ), ἑέραξ. 

Lantern (λάντερν), φανός. 

Lap (Adz), οὐσ. κόλπος, ποδιά, γόνατα. 
p. πτὐσσω, λείχω. 

Lap-dog ( λάπ-ντογκ }, κυνὰ 

Lapidary (λάπωταρι), Αι 

Lapidate (λάπωτεῖτ), λεθοδολῶ. 

Lapidation (λαπιντέίσιον), λιθοδόλησις. 

Γαριάρφεοθποθ(λαπιντέσενς),ἀπολέθωσις. 

Lapidescent (λαπωτέσεντ), ἀπολιθω- 


τικός. 
Lapidify (λαπἰντιφαϊ), ἀπολιθῶ, ἀπο- 
λιθοῦμαι. 
Lapse (λάφ), οὐσ. ὀλίσθημα. the— 
of time, ἡ παρέλευσις τοῦ χρόνου. 
—of duty, παράδασις τοῦ καθήκοντος. 


ϱ. σθαἰνω. 
Larcener (λάρσενερ), κλέπτης. 
Larceny (λάρσενι), ὑπεξαίρεσις. 
Lard (λὰρντ), λαρδίον. —er, ὀφοφυ- 
λάκιον 


ο (λάρδζ), epic. --πνοσα, εὗρυ- 

χω 

Lark 6 λάρκ), κορυδαλός, διασκέδασις. 
p. εὐθυμῶ. —er, κορυδαλοθήρας, 
φιλόγελως. 

Lascivient ( λασίδιεντ), ἀσελγής. 

Lash ( das), µαστίγιον, µαστέγωσιες. 
p. μαστιγῶ. 

Lass (λάς), παιδίσκη. 

Lassitude (λάσιτιουντ), νάματος. 

Last (λάαστ), Ais ie οὐσ. καλα- 


πόδιον. 

Lastage Enos λστεὸς), ), "Yona. 

Latch (λάτς), µάνδαλος. p. κλεω μὲ 
μοχλόν. —et, " μάς. 


Late ( λέζτ), ler é Pon ὁ 


ς. rip. ὀφίμως. 
Latency ( τος a λανῦ ἀνον. 
Lateness (Aéirvec ), mene bpaditne. 


Latent (Adirevt), woth 





Lateral 
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Lecher 





Lateral (λάτεραλ), πλάγιος. 

Latex (λάτεξ dy | (βοταν.) χυμός. 

Lath (λάθ), x ee 

Lathe (iid), τὀ 

Lather if λάδερ), rbopic σάπωνος. ϱρ. 
σαπων ρα 

Latish (ΑΕῑτις), ὀλέγον θραδύς. 

Latitude (λάτιτουντ), πλάτος. 

Latten ((λάτεν), λευκοσέδηρος. 

Latter (λάτερ), συγκρ. τοῦ late. 

Lattice (λάτις), δικτυωτὴ κιγκλίς. p. 
κιγκλιδῶ. 

Laud (λώντ), αἶνος, ἔπαινος. p. αἰνῶ, 
ἐγκωμιάζω. —able, ἀξιέπαινος. 

Laudanum (λώντανομ), λαύδανον. 

Laugh (λάαφ), oda. γέλως. p. Υελῶ. 
—at, περιγελῶ, περιπαίζω. —out, 
ἐαρήγνυμας ες Υέλωτας. —able, 


Τελο 
Laughter (λάφτερ), 7 
Launch (λάαντι ο) ο iad λέμδος. ϱ. 
ren 
Laundress (λῶντρες), πλύντρια. 
λῶντρ;) , πλυντήριον. 
Laura (λώρα), λαύρα. 
Laureate (λώρεετ), δαφνηφόρος. 
Laurel (λώρελ), δάφνη. 
Lava (Ad6a), 
Lavation ( Jabeiccov), πλόσις, πλύσιμον. 
Lave (1&6), πλύνω, λούω. 
Lavender ( λάδεντερ), λεθάντα.. 
Laver (λέίθερ), λεκάνη, (6οτ.) θαλάσ- 
σιον θρύον. 
Lavish (λάθις), ἐπ. ἄσωτος. p. dow- 


τεύω. —er, ἄσωτος. —mness, dow- 
tela. 

Law (λώ), νόμος, δικαιοσύνη, ἡ νομική. 
—breaker, mapablerns τοῦ νόµου. 
—giver, νομοθέτης. ——maker, 
νομοθέτης. —monger, δικηγορίσκος. 
—suit, δίκη. 


Lawful (λώφουλ), νόµεµος. 

Lawless (λλες), ἄνομος. 

Lawn (Adv), χλόη, Acvdv ὄφασμα. 

Lawyer (Awiep), δικηγόρος. 

Lax (λάξ), χαλαρός. 

Laxation (λαξέίσιον), χαλάρωσις. 

Laxity (λάξιτι), χαλάρωσις. 

Lay (Ati), ἐπ. λαϊκός. οὐσ. κλίνη, κοίτη 
ae "ne λεικών, ποιητικὸν διήγημα. 

dy. (πρτ. καὶ πθ. pr. laid), θέτω, 


τοποθετῶ, ἐπιστρώνω, ὠοτοκῶ, γεννῶι 
ἐπιθάλλω, εἰρηνεύω. —down, κατα- 
θέτω, κατι π ὦ. —in, 
συναθροέζω, ἐγείρω ἀξέωσιν). 

out, ἐκθέτω, δαπανῶ, χαράσσω ( σχέ- 
διον). —up, θησαυρίζω, ἀφοπλίζω. 
—brother, μὴ ἑερωμένος μοναχός. 
—er, κοίτη, ὄρνις ὠοτόκος. —land, 
γῆ χέρσος. —man, λαϊκός. —stall 


βουστάσιον. 
(λαζαρέτο), λοιµοκαθαρ- 


Lazaretto 
ptov 

Laziness (AkiCevec), ὀκνηρία. 

Lazy (Aéi¢c), ὀκνηρός. 

Lea (Aj), λειμών. 

tad (iby λἐντ), οὐσ. µὀλυόθδος. ἐπ. podu- 

Lead We uve), οὐσ. ἀρχή, ὁδηγία, πρω- 
τοθουλία. p. (πρτ. καὶ π. p. 
led) ἆγω, ὁδηγῶ. —the way, προ- 
γοῦμαι. —back, ἐπαναφέρω. 

Leaden (Aévtev), μολυθδοῦς. 

Lead-pencil (λέντ-πένσιλ), produbdo- 
κὀνδυλον. 

Leader (λῆντερ), ἀρχηγός. 

Leady (λέντ.), μολυδδώδης. 

Leaf (λήφ), φύλλον. —less, ἄφυλλος. 
—y, πολύφρυ 

League (λήγκ), οὖσ. Ψύνδεσμος. p. συν- 
ασπίζω. 

Leak 7 λήκ), ὁπή. p. διαρρέω. 

Leakage (λῆκεδζ), ἀπώλεια, διαρροή. 

Lean (λήν), p. ἐπερείδομαι. ἀπ. ἐσχνός. 
οὐσ. τὸ φαχνόν. —ness, ἐσχνότης. 

Leap (λήπ), πήδημα. ϱ. dy. (πρτ. 
kad πθ. aM lept), z —frog, 
τὸ πηδη —year, δίσεκτον ἔτος. 

Learn (λὲρν), µανθάνω. —ed, πολυ- 
µαθής. —er, µαθητής. —ing, 
μάθησις. 

Leasable (λήσαμπλ), ἐκμισθωτός. 

Lease (λής), ἐκμίσθωσις. p. ἐνοικιάζω. 


Least (Ajot), ( ὑπερό. τοῦ little). 

Leather (λέδερ), δέρµα. —n, δερµά- 
τινος. 

Leave (Aj6), odc. ha ἐλευθερία, 
ἀποχαιρετισμός. dy. (παρατ. 
καὶ π. µ. left), “piv, ἐπαρέπω, 
ἀναχωρῶ. 

Leaven (λέόν), προζύμιον ϱρ. ζυμῶ. 


Lecher (λέτσερ), λἀγνος. p. dos λγαίνω 





Lectern 


Lectern (λέκτερν), ἀναλόγιον. 

Lector (λέκτορ), ἀναγνώστης. 

Lecture (λέκτσιουρ), παράδοσις, µάθη- 
μα, ἐπίπληξις, νουθεσία,  διάλεξις. 
p. δελάσκω rind Boac , καθηγητοῦ, 
παραδίδω µατα, νουθετῶ. 

Led ( Mut), We lead. 

Ledge (λέντὸζ), ἄκρον, χεῖλος. 

Ledger (λέντόζερ), τὸ καθολικὀν. 

Lee (Aj), tbc, ὑποστάθμη. 

Leech (λήτς), θδέλλα. 

Leek (λήκ), πράσον. 

Leer ( Ajap), στραθοκύταγµα. p. ὑπο- 

ω. 


Leeward (ληουώρντ), ὑπήνεμος. 
Left (λὲφρτ), ἐπ. ἀριστερὸς. παρατ. 
καὶ παθ. pet. τοῦ leave. 
Leg (λέγκ), κνήμη. 
Legacy (λέγκασι), κληροδότημα. 
Legal (λήγκαλ), νόμιμος. 
Legality (λήγκαλιτε), νοµιµότης. 
Legalize (λήγκαλαῖζ), νομιμοπο(ῶ. 
Legate (λέγκετ), ἔξαρχος. 
Legation (ληγκεῖσιον), πρεσδεία. 
Legator (λεγκέτορ), κληροδότης. 
Legend ( idGar), μῦθος. 
Legendary (λέδζενταρι), μυθικός. 
Legerity (λέδζεριτε), κουφόνοια, ba- 


ϕ . 
Legible (λέδζιμπλ), εὐανάγνωστος. 
Legion (λέὃζιον), λεγεών. 
Legislate (λέδζισλεῖτ), νομοθετῶ. 
Legislation (λεδζισλείσιον), νοµοθεσία. 
Legislative (λέδζισλεῖτιθ), νοµοθετικός. 
Legislator (λέδζισλεῖτορ), νομοθέτης. 
Legislature ( iB Crolsroroup )) νοµοθεσία. 
Legist (λήδζιστ), νοµομαθής. 
Legitimacy (λεδζέτμασι), νοµιµότης. 


Legitimate (λεδζέτιμεῖτ), μέμος. 
P. νομιμοπο(ῶ. 

Legitimation (λεδζετιµέῖσιον), vope- 
µοποέησις. 


Legitimist (λεδζέτιµιστ), νοµιµόφρων. 
Legiess (λέγκλες), ἀσκελής. 
Leisure (λέζιουρ), ἁργία. 


Lemon (λέμον), λεμόνιον. —ade, 
μονάδα. 
Lend (λέντ), ρ. (πρτ. καὶ πθ. pe. 


lent), δανείζω. 
Length (λένθ), µῆκος. —en, µηκύνω, 
—wise, κατὰ µῆκος. 
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Leniency (λήνεενσε), πραὀτης, ἐπιείκεια. 
Lenient (λήνιεντ), πρβος, ἐπιεικής. 
Lenitive (λένιιό), πραῦντικός. 
i a 
n , τεσσ . 
Lentigo (λέντιγκοου), λειχήν. 
Lentil (λέντιλ), φακή. 
Lentisk (λέντισκ), µμαστιχόδενδρον. 
Lentitude (λέντιτιουντ), ἀργοπορίέα. 
Leopard (λέπαρντ), λεοπάρδαλις. 
Leper (λέπερ), λεπρός. 
Leprosy (λέπροσε), λέπρα. 
Less (λὲς), συγκριτ. τοῦ Nttle. 
Lessee (λεσή), ἐκμισθωτής. 
Lessen (λέσν), ἐλαττῶ, ἐἑλαττοῦμα:. 
Lesson (λέσον), µάθηµα. p. διδάσκω, 
νουθετῶ. 
Lest (λέστ), curd. ἵνα ph. 
Let (λὲτ), p. dv. (πρτ. καὶ π. µ. let), 
ἀφίνω, ἐνοικιάζω. —blood, φλεδοτο- 


BO. 

Lethargy (λήθαρδζε), ληθαργία. 

Letter (λέτερ), γράμμα. —of attor- 
ney, πληρεξούσιον. —of exchange, 
συναλλαγματική. —earrler, ypap- 
µατοκοµιστής. —of introduction, 
συστατικὸν Ίράµμμα. —of credit, 
πιστωτικὴ ἐπιστολή. —box, ypap- 
µατοκιθώτιον. —founder, στοεχειοχύ- 
της. —less, ἀγράμματος. —writer 
ἐπιστολογι » ἐπιστολάριον. 

Lettuce (Αέτις), μαρούλιον. 

Levee (λέόη), ἔγερσις, ὑποδοχή. 

Level (λέθελ), ἐπ. ἐπίπεδος, ἰσόπεδος. 
οὐσ. στάθµη, ἀλφράδιον. p. ἐσοπεδῶ, 
ἐξισῶ, κατεδαφίζω. 

Leveller (λέθελερ), ἰσοπεδωτής, (πολιτ.) 


ῥριζοσπάστης. 
Lever (λήδερ), μοχλός. 
Leveret (Albepet), λαγιδεύς. 
Leviable (λέδαμπλ), εἰσπρακτός. 
Levy (λέθε), p. εἰσπράττω, στρατολογῶ. 
οὐσ. στρατολογία, εἴσπραξις. 
Lewd (λιούντ), ἀσελγής. —ness, 
ἀσέλγεια. 

Liability (Aatapunidcce), εὐθύνη, 
τάσις. Liabilities, τὸ παθητικὀν. 
Liable (λάϊαμπλ), ὑπεύθυνος, ἐπιρρεπής. 

Liar ( dap), εὐστης. 
Libel (λάζμπελ), λέδελλος. ϱρ. λοιδορῶ. 
Libeller (λάἸμπελερ), Αιθελλογράφος. 
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Tberal (Aiurepad), ἐλευθέριος, φελε- | Ligament (λγκαμεντ), deo 


ὀθερος. —Aity, ἐλευθεριότης, µεγα- 
λοδωρία. —ize, καθιστῶ ἐλευθέριον. 


Liberate (λέμπερεῖτ), ἀπελευθερῶ. 
Tberstion (ἀιμπερέίΐσιον), ἀπελευθέ- 


ἐλευθερία. 


Liberty (λέμπερτ:), 
iat bebluopbdaf. 


tux pépcay), 


ola. p. παραχωρῶ, ἄδειαν, ᾿λευθε- 
ρίαν, ἐξουσίαν, προνόµιον, δικαΐέωμα, 
δέπλω 
Licentiate (λαϊσένσιεῖτ), προλύτης. 
Licentious ( λαϊσένσιος ),  ἀκόλαστος. 
—mness, 


ἆκο 
Lich-owl ve λίτς-άουλ), θανάτου προάγ- 
Licit oor (Aart), θεµιτός. πας, τὸ 


θεµιτό 
Lick ( in), λεχω, ( ‘Beau ) δέρω. 
Lickerish (λέκερις), λαίµμαργος. 
Licoriee (Axopec), Ὑλυκόρριζα. 
Lictor ( Axrop), ραθδοῦχος. 
Lid (dat), πώμα. 
Lie (Adi), οὐσ. φεῦδος. ρ. φεύδοµα:. 
p. dv. (πρτ. lay πύ. pty. lain, ἐνεργ. 
Ητχ. lying), κεῖμαι, εὑρίσκομα:, µένω, 
κατακλίνοµα.. --οπ, ἐξαρτῶμαι, 
—in, γεννῶ, elpat λεχώ. —over, dva- 
θάλλομαι 


Liege (i MBC ), ὑποτελής. 

Lien (Adiev), δικαίωµα κατοχῆς. 

Lieutenant (λερτέναντ), τοποτηρητής, 
ὑπολοχαγός. —colonel, ἀντισυνταγμα- 
τάρχης. —general, ὑποστρό μάς 

Life ( me) θίος, ζωή, ζῶσα, 
& ος. ο ιπαέν. αναξο 
ἑσοθία. —insurance, ἀσφάλεα ἐπὶ 
τῆς ζωῆς. —belt, κολυμθητικὴ ζώνη. 
—hoat, ναυαγοσωστικὴ λέμδος. 
—guard σωματοφύλαξ.--Ίοπᾳ,ίσόδιος. 
—time, 6 δίος, ἡ ζωή, —preserver, 
σωσέθιον. 

Lifeless ( λάΐφλες ), ἄπνους. 


Lift (λίφτ), οὐσ. ὕφωσις, ὄφωμα. p. 

ὑφόνω, ἐγείρω. —er, ὑφωτήρ, 
κ ἑπτης. —able, δυνάµενος νὰ 
ὑφωθῇ. 


Ligation (λιγκέίσιον), σ 


Light (Adit), οὐσ. φῶς, Rup 
ἐλαφρός, ε ους, ὀλιγόνους, ἀνοι- 
κτοῦ χ ϱ. aoa, φωτίζω, 


vy. —house, φάρος. 
τὸ ἑλαφρὸν πεζικὀν. —ness ;ἐλαφρότης. 
—ship, πλοῖον χρησιμεῖον ὡς φἀρος. 
Lightning (λάστωγκ), ἀστραπή, dva- 
κούφισις. —rod, ἀλεξικέραυνον. 
Like ( dite); ἐπ. όμοιος. οὐσ. τὸ ὅμοιον. 
p. φιλῶ, ἀγαπῶ, ἀρέσκω. 
Likelihood ( λάϊκλιχουντ ), πιθανότης. 
Likety (Adixdc), ἐπ. πιθανός. ἐπίρ. 
πιθανόν 
Liken (Adin), aires συγκρίνω. 
Likeness (λάΐκνες), ὁ 
Likewise (λάϊκγουαῖζ > ὁμοίως. 
Lilt (λίλτ), ἅδω. 
Lily (λέλε), pov. 


Limb (λέἐμπ), odbc. µέλος, κλάδος. 
ϱ. διαμελίζω. 
Limber { λἴμπερ ), εὐλύγιστος. — 


ness, εὐλυχιστία. 

Lime (bin), οὐσ. τίτανος, ede. 
συγκολλὠ, παγιδεύω, κοπρἐζω ( viv). 
—burner, στοποιός. —kiin, 
ἀσθεστοκάμινος. —stone, ἀσθεστό- 
λίθος. —water, ἀσθεστόνερον. 

Limit (per), οὐσ. ὅριον. p. ὁρίζω. 

Limitary (λέμιταρι), συνορικός, περιο- 


στικός. 
Limitation (Acpecéiocov), περιορισμός, 
ἐπιρύλαξις 
Limitless ( Apethec), ἀπεριόριστος. 
Limn (iin), Cwrpapw. —er, χρω- 


Limp (linn), ἐπ. ἁπαλός. οὖσ. χωλό- 
της. ϱ. χωλαίνω. 

Lim pet e λίμπετ), λεπᾶς. 

Limpid (λίμµπωτ), διαυγής. 
διαύγεια. 

Limy (Adine), τιτανώδης, ἐξώδης. 

Lin (div), ξαντόν. 

Linden ( Aivtev), φιλύρα. 

Line (Aéiv), οὐσ. γραμμή, στίχος, τάξες, 
γενεά, γενεαλογία, , πρόχωμα, 

6 


—ness, 
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δικαιοδοσία, ἁρμοδιότης, ἐπάγγελμα, b 


εἰδικότης, χαρακτήρ, τὸ δωδέκατον 


τοῦ δακτύλου. p. Τραμμογραφῶ, 
ὀχυρόνω, φοδ . 
Lineage (Ἅλἐνεεδζ), ἨΥενεαλογία. 


Lineal (Aivead), εὐθύγραμμος. 

Lineament (λένεαμεντ), φυσιογνωμία. 

Linear (λίνεαρ), ypappexdc. 

Linen (ivev), Awov, τὰ ἀσπρόρρουχα. 

Liner ( dbivep), πλοῖον πολεμικὸν τῆς 
ic, πλοξον τακτικής ἐμπορικῆς 

ζαλασσοκλοῖας, 

Ling (Avyn), ἐρείκη (φυτόν), γάδος 

(ἐχθύς). 

Linger (Aivyxep), ὀκνῶ. 

Lingual (Avyxoval), Ὑγλωσσικός. 

Linguist (λἐνγκουϊστ), Ὑλωσσολόγος. 
—ies, γλωσσολογία. 

Liniment (λένιμεντ), ἁλοιφή. 

Lining (Addy), φόδρα. 

Link (λνκ), οὐσ. κρίκος. p. cuvdlw. 

Linnet ( (te ae. 

Linseed (λν-σήντ), λιναρόσπορος. 

Lint (Αντ), ξαντόν. 

Lintel (λίντελ), ἀνώφλιον. 

Lion (λάῖον), λέων. —ess, λέαινα. 

—like, ὡς λέων. 

Lip (Ax), χεῖλο. ὄχθη. 
Liquefy (Aixovepai), τήκω. 
Liquation (Acxouéiotov), τῆξες. 
Liquescency (λικουέσενσι), τὸ εὔτηκτον. 
Liquescent (λικουέσεντ), εὔτηκτος. 
Liqueur (λικέρ), οἰνόπνευμα. 

Liquid (λέκουϊντ), ἐπ. ρευστός. odo. 
τὸ ρευστὀν. 

Liquidate (λκουϊντεζτ), 
ἑκκαθαρέζω. 


Liquidation (λικουνντέίσιον), peuato- 
ποίησις, ἐκκαθάρισις. 

Liquidness (λέκουῖντνες), µρευστότης. 

Liquor (λέκορ), ποτὀν. 

Lisp (Moz), τραυλίζω. οὐσ. τραὐλισμα. 
List (λίστ), odbc. κατάλογος. παρυφή, 
κονέστρα. ϱ. καταγράφω, παρυφαένω, 
οὐδ. ἐπιθυμῶ. 

Listen {(λἰσν), 
ἀκροατής. 

Lit ( Ίδε ρ. light. 

Litany ( brave ), λιτανεία. 

Literal (λίτεραλ), κυριολεκτικός. 

Literary (λίτεραρι), φιλολογικός. 


ῥευστοποιώ, 


ἀκροῶμαι. --ος, 


Literate (λίτερεῖτ), λόγιος. 
Literati (λιτεράτε), 02 φιλόλογος. 
Literature (λίτερατσουρ), «φιλολογία. 
Lithe (λάϊδ), εὔκαμπτο. —mness, 
εὐκαμφία. —some, εὐλόγέστος. 
Litigant (λίτιγκαντ), διάδικος. 
Litigate (λἐτκεῖ), δικάζομαι. 
Litigation (λιετιγκέίσιον), διαδικασέα. 
Litre (λίερ), λίρον. 

Litter (λίτερ), φορεῖον, στρωµνή. τὰ 
νεογνὰ ζώου. p. τίκτω, Τεννῶ. 
Little (λέτλ), ῥσυγκρεε. less, ὑπερθ. 
least ), μικρός ὀλίγος.  --πθβθι, 

σµεκρότης, τ Τον. 

nee λίτορδζε), λειτουργία. 

Live (λἀάϊ6), Cav, καέων. 

Live (46), Cw, bew, διάγω. 

Livelihood (λάζόλιχουντ), τὰ πρὸς τὸ 
ν, 

τ Ας ήποσο (λάζόλινες), ζωηρότης. 

Lively (λάϊόλι), ζωηρός. 

Liver (λ6ερ), ἧπαρ. 

Livery (λίθερι), ἐκχώρησις, στολὴ ὑπη- 
ου, τὰ πρὸς τὸ ζῆν. 

Livid (λίόωτ), πελιδνὸς. —ity, πελιδ- 


¢. 

Livi (Abevyx), οὐσ. ζωή, τὰ πρὸς 
τὸ ο eaten: ο” ζωντανός. 

Lizard (λζαρντ), σαῦρα. 

Loach (λόατς) κωθδιὸς (ἐχθύς). 

Load (λόαντ), φορτίον. p. φορτύνω. 
—er, φορτωτής. —sman, πρωρεύς. 
—star, πολικὸς dotip. --Βίοπο, 


γνήτης. 

Loat (Aba), ion. —of sugar, 
τεμάχιον σακχάἀρεως. ) 

Los (λδαμ), πηλός. —y, πηλώδης. 

Loan (λόαν), οὐσ. δάνειον. p. δανείζω. 

Loath (λόαθ), οὐσ. ἀηδία. p. ἀηδιά- 
ζω. —tul, ἀηδής. —some, ἀπδής. 

Lob (λόμπ), δύσνους. 

Lobby (λόμπι), πρόδοµος, παρασκή- 
νιον. p. φηφοθηρῶ (ἐν τοῖς προθα- 
λάμοις δουλευτηρἰου). 

Lobster (λόμπστερ), . 

Local (λόκαλ), τοπικός. —ism, το” 
πικότης. —ity, τύπος. --ἴχε, 
πἰζω. 

Locate (λόκείτ), τοποθετῶ, εὑρίσκω 


τὸ µέρος. 
Location (λοκέῖσιον), τοποθεσία. 
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Loch (λόκ), λίμνη. 
Lock (λόὀκ), κλεῖθρον, θόστρυχος, ἐμπυ- 


ρεύς, ὑδροφράκτης. ϱρ. κλειδόνω. 
—in, ἐγκλέω. —out, ἀποκλείω. 
—gate, θύρα διώρυγος. —ram, 


χονδρόπανον. —smith, κλειθροποιός. 
Locomotion  Ἅµ{(λοκομόσιον), petaxi- 


σις. 

Locomotive ( ronoulrel)s ἐπ. µετα- 
θατικόὀς. οὐσ. ἀτμάμαξα. 

Locust (λόκοστ), ἀκρίς. 

Locution (λοκιούσιον), ἔκφρασις. 

Lodestar (λόουντσταρ), πολικὸς ἀστήρ. 

Lodestone (λόουντ-στόουν), μαγνήτης. 

Lodge (4600), σκήνωμα, οἐκίσκος, 
καλύδη. p. καταλύω, σταθµεύω, φελο- 
ξενῶ. —er, Ὀκήτωρ. lodging 
εν Γιά ob 

Loft t), ὑπερφον, . 

Loftiness (λόφτιωες), neyalon pérceea. 

Lofty (Myr), ἀγέρωχος. 

Log (λὸγκ), κορμός. 

Logie (λόδζικ), ἡ λογική. 

Logman (λόγκμαν), ἀχθοφόρος. 

Lone (λόουν), ἔρημος. 

Loneliness (λόουνλινες), µοναξία. 

Lonely (λόουνλι), µονήρης. 

Lonesome (λόουνσομ), µονήρης. 

Long (λόνγκ), ἐπ. µακρός. p. ὑπερε- 
πιθυμῶ. 

Longant mity (λονκγανιμέτ), µακρο- 

υμία. 

Longeval (λονδζήθαλ), µακρόθως. 

Longevity (λονδζέθιι), µακροθιότης. 

Longitude (λόνδζειουντ, µῆκος 
Τεωγραφικὀν. 

Longsome (λόνγκσομ), ὀχληρός. 


θεατής. 


οπτρον. 
Lookout (λούκ-άουτ), σκοπός, σκοπιά. 


Loom (λοῦμ), ἱστουργεῖον. 
Loom-gale (λοῦμ-γκέλ), ἄνεμος éla- 
ρὸς Kal προς 


Loop (Join), κ Sado eos ἄνο 

op (λοῦπ), κοµμδοδόχη, pexpdy ἄνοιγμα. 

Loop-line (λοῦπ-λάϊν), Jeanladworg 
σιδηροδρόμου. 

Loose (λοῦς), ἐπ. λυτός, χαλαρός, ἔλευ- 
θέριος. —sheet, φύλλον κεχωρισμέ- 
voy, ἄρραπτον. —robe, ἐσθὴς εὐρεῖα. 
I break ἢ get —, ἀπαλλάττομα: τῶν 
δεσμῶν, ἐκφεύὐγω. I let —, ἀπολόω, 
ἀφίνω ἐλεύθερον. p. Abw, ἀπολύω. 

Loosen (λοῦσ'ν), lbw, ἀπολύω. 


ness, ἔκλυσις, χαλάρωσις. 
Loot (λοῦτ), υρον. 
Lop (λόπ), chao. 
Lopper (λόπερ), κλαδευτής. 
Loquacious (λοκουέίσιος), στωμόλος. 
Loquacity (λοκουάσιτι), στωμυλία. 
Lord (λώρντ), κύριος, αὐθέντης. 
Lordliness (λώρντλωες), µεγαλοπρέ- 


πεια. 
Lordly (λώρντλι), ἐπ. καὶ éxip. ἀγέρω- 


χος. 
Lordship (λώρντσιπ), ἐξοχότης, ἐνδο- 
ς 


¢. 
Loricate (λώρικεῖτ), χρίω. 
Lose (λοῦζ), p. dv. (πρτ. καὶ πθ. pry. 
lost), χάνω, ἀφανίζω. 
Losel (λοῦζελ), σπάταλος. 
Loss (Adc), ἀπώλεια. 
Lot (λὸτ), οὖσ. κλῆρος, λαχνός, τύχη, 
µερίς, πλῆθος, σωρός. p. ταξινομῶ. 
Lote-tree (λόουτ-τρή), λωτός. 
Lottery (λύτερι), λαχεῖον. 
Loud (λάουντ), µεγαλόφωνος. —ness, 
ό 


μεγαλοφωνία. 

Lounge (λάουνδζ),φθείρω τὸν χρόνον 
ἐν ὀκνηρίᾳ. 

Louse (λάους), φεῖρα. ρ. φθειριῶ. 

Lousiness (λάουζινες), φθειρίασις. 

Lousy (λάουζε), φθειριῶν. 

Lout (λάουτ), σκαιός. —ish, θλάξ. 

Love (406), οὐσ. ἔρως, ἀγάπη. ϱ. 
ἐρῶ, φιλῶ, ἀγαπῶ. —child, νόθον τέ- 
κνον. —favour, ἐνθύμημα ἐρωτεκόν.--, 
knot, θρόχιον τοῦ ἔρωτος. ---Ιείίος, ᾿ 
ἐρωτικὴ ἐπιστολή. —monger, µα- 
στρωπός. —shaft, ἑρωτικὸν 6édoc. 
—sick, ἐρωτόληπτος. —sult, µνή- 





Loveless 
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Lyre 


στευµα. —token, ἐνθύμιον éow-| Lumper (λόμπερ), φορτωτὴς καὶ ἐκ- 


τικόν. —toy ὃδῶρον  ἐρωτικόν. 
—trick, ἐρωτοπαέγνιον. 

Loveless (λόθλες), δύσερως, ἄφιλος. 

Loveliness (λόθλιες), ἐρασμίότης. 


Lovely (λόόλι), ἐράσμιος. 


Lover (Adbep), ς, μνηστήρ. 
Loving (λόόωγκ) «φιλὂστοργος. -- 
ness, φιλοστοργία. ° 


Low (Adov), ἐπ. χαμηλός, ταπεινός, 
εὐτελής, χυδαῖος, ἀγροίκος. —spi- 
rits, κατήφεια. —water, ἅμπωτις. 

Ὅμαι. —born, ταπεινῆς κατα- 
γωγῆς. ἀνάγωγος. —er, 
ταπεινῶ, καταθιθάζω, ὑποθιθάζω. 
land, χώρα πεδινή. —1ly, ταπεινός. 
—ness, εὐτέλεια. 

Lown (λάουν), ἀχρεῖος (ἀπηρχ.) 

Loyal (λόζαλ), πιστός. —ty, πιστύτης. 

Losenge (λόζενὸζ), ρὀμδος. 

Lubricate (λιοὐμπρικεῖτ), ἐπαλείφρω 
Oe’ ἑλαιώδους οὐσίας. 

Lubrication (λιουμπρικέίσιον), 
λειφις δι ἑλααιώδους οὐσίας. 

Luctd (λιούσωτ),  διαυγής, σαφής. 
sity, διαύγεια, σαφήνεια. 

Lucifer (λιούσιφερ), Ῥωσφόρος. 

Luck (A6 


éxd- 


κ), τὀχη. 

Luckiness (λόκινες), καλὴ τὀχη. 

Lucless (λόκλεςλ, ἀτυχής. 

Lucky (λόκι), τυχηρός. 

Lucrative (λιοὐκρατθ), κερδαλέος. 

Lucre (λιοῦκερ), κέρδος. 

Ludicrous (λιοὐντικρος), Ίελοῖος. 

Ludification (λιουντεφικείσιον), Τελω- 
τοποέησις. 

Luff (λόφ), τὸ προσήνεμον. 

Luggage (λόγκεδζ), ἀποσκευή. 

Lugger (λόγκερ) µμυοπάρων. 

Lukewarm (λώκγουορμ), Χλιαρός. 
—ness, yi ς. 

Lull (λόλ), ἀποκοιμέζω. 

Lumber (λόμπερ), σαθρὰ σκεύη, ἆπο- 
φόρια,ξυλεία. --εοοπα, παλαιοφυλάκιον. 

Luminant (λούμωαντ) «φωτούόλος. 

Luminary (λιούμιναρι), φωστήρ. 


Lumination (λωουμιωέίσιον),  φωτι- 
σµός, φωταφία. 
Luminous (λιούμενος), φωτεινός. 


Lump (λόμπ), θῶλος. p. ἀθροίζω.- 


φορτωτὴς πλοίων. 
Lumpish (λόμπις), ἀγροῖκος. 
Eunacy (λούνασι), ἐπιληφία. 
Lunary (λούναρε), σεληνιαῖος. 
Lunatie (λούνατικ)  φρενοθλαδής. 
Lunation (Aouvéistov), σεληνιακὴ 
περίοδος J ae 
Lunch (λόντ), οὐσ. πρόγευμα. p. 


προγευµατίζω. 
Lung CQby κ), πνεὐμων. 


Lungish (λόνγκις), νωθρὀός. 
Lunt (λόντ), θρυαλλίς. 
Lupine (λιοὐπαὶν), θέρµος. 

Lurch (λώρτς), παιγ. δωδεκάθολον, 
ἀμηχανία. p. ἐνεδρεύω, ἁπατῶ. 
Lure (λούαρ), οὐσ. δέλεαρ. p. δελεάζω. 
Lurid (λούρωτ), σκυθρωπὀς. ‘ 


Lurk (λὠρκ), ὑποκρύπτομαι:. 
Luscious a ( λόσιος), ido. —ness, 


ύτης. 
Lush (λός), εὔχυμος. 
Lust (λόστ), οὐσ. λαγνεία. p. Ἠλίχο- 


μαι. —er, λάγνος. 
Lustfui (λόστφουλ), ἀσελγής. —ne s, 
λαγνεία. 
Lustiness (λόστινες), ρώμη. 
Lustral (λόστραλ), καθαρτικὀς. 
ας (λόστερ), στελπνύτης. —lese, 


TNC. 
Lusty (Adat¢), ρωμαλέος. 
Lutanist (λιούτανιστ), κιθαριστής. 
Lute (λιούτ), λαοῦτον. p. κθαρίζω. 
Luthern (λοῦθερν), ίτης. 
Luxate (λόξεἴτ } ἐλαρόρώω, 
Luxation (λοξέϊσιον), ἐξάρθρωσις. 
Luxurtance (λογκζιοόριανς), δαφέλεια. 
Luxurtant (λογκζιούριαντ), δαφιλἠς. 


Luxurlate (λογκζιούριεῖτ), «φέρομα: 
δαφιλῶς, ἐντρυφῶ. 

sles (λογκζιούριος), τρυφηλός, 
φιλήδονοο. —ness, τρυφρηλύτης, 
ἡδυπάθεια. Ὕ 

‘Luxury (λόγκζιουρι), πολυτέλεια 
ἀσωτεία, λαγνεία. " 


Lyceum (λαϊσῆομ), Adxecov. 

Lymph (App), λύμφη. 

Lynch (Artec), θανατόνω ὀχλοκρατικῶς 
Lynx (λίνγξ), λύγξ. 

Lyre (Adip), λύρα. 
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Maintop 





DVL 


M, πι (éu), τὸ δέκατον τρίτον στοεχεῖον Magistracy ( μάδζιστρασι), 
αἱ 


τοῦ ᾿ΑΥΥλικοῦ ἀλφαθήτου. 
nine (ee) Ον 

ca 

ὁδὸν de’ dopédrou. “μαι, στρόνω 
Macaroni (μακαρόουνε), μακαρόνια. 


νο (µακαρόουν(κ),  µμιξοδἀρ- 
Macaroon (μακαροῦν), παξιµαδάκι. 


Mace (μέῖς ?: μικρής ; 

Macerate epett), ἐσχνανω, dta- 
λύω ἑντὸς , ρευστοῦ. me 

Maceration { μασερέἰσιον), Ίσχνανσις, 
κακουχἰα, ἑμθροχή. 

Machinal (μάκωαλ), μηχανικός. 

Machinate (μάκινεῖτ), μηχανώμα:. 

Machination (paxcéiocov), pnyavop- 
ραφία. 

Machine (μασέν), μηχανή. 

Machinery (μασένερι), μηχανισμός, 
μηχαναἰ. 

Machinist (μασένιστ), μηχανικός. 

Mackerel (μάκερελ), oxdp6poc. 

Mactation (paxtéiocov), θυσία. 

Macula (μάκιουλα), κηλίς. 

Maculation (μακιουλέίσιον), κηλίδωσις. 

Mad (μὰντ), τρελλός. 

Madam ( μάνταμ), κυρία. 

Madden (μάντ’ν), τρελλαίνω. 

Madefy (μάντεφαϊ), µουσκεύω. 

Madhouse (μάντ-χάους), φρενοκομεῖον. 

Madness (μάντνες), τρέλλα 

Maenad (μέναντ), µαωὰ 

Magazine ( nbynater),. ἀποθήκη, πυρι- 
ταποθήκη, περιοδικὸν σὐγγραμμα. 

Mage (iC), far, 

Maggot ( ia ii » σκὠλ 

Maggoty (µάγκοτι), σ. 


μονομανία. 


wale one , ἐδιό- 


τροπος. 
Magister (μάδζιστερ), διδάσκαλος. 
άν (μαδζιστήριαλ), δογµα- 
ταός. 


ἡ ἀρχή, 
agit nts (μάδζιστρετ), δημόσιος 
λειτουργός. 


Magma (μάγκμα), μέγμα. 
(payxvavipere), µεγα- 
λοφυχία. 


ορ ο (μαγκνάνιµος), µεγα- 
Magnet (μάγκνε), μαγνήτης. --Ίκο, 


μαγνητίζω. 

Magnifical (paymigexad), Πεγαλο- 
πρεπής. 

Magnificence (μαγκφισενς), µεγα- 
λοπρέπεια. 


αν (μαγκνίφεσεντ), µεγαλο- 


Magnifier (μάγκνιφαῖερ), μικροσκόπιον. 

Magnify (μάγκνιφαὶ), μεγαλ ὐνω. 

Magniloquence aykubdoxovere ) µεγα- 
λορρημοσύνη. 

Magnitude (payxvetcouvt), µἐγεθος. 

Magpie (μάγκπαξ), καρακάξα. 

Mahogany (μαχόγκανι), ἀνακάρδιον. 

Maid (μέϊντ), κόρη παρθένος. —en, 
παρθενι 

Mail (iA ), θώραξ, tayzudpopetov. 

p. θωρακίζω, ταχυδρομώ. 
Maim (ube oe oda. ἀκρωτηριασμός. 
p. ἀκρωτηριάζω. 

Main ( div), όρος, οὐσιώδης. in 
the —, ἐν συνόλῳ. —land, ἥπειρος. 
—mast, 6 μέγας ὑστός. —sea, 
6 ὠκεανός, τὸ ἀχανὲς πέλαγος. public 
—, 6 xbptoc σωλὴν τοῦ ἀεριόφωτος. 
—sail, τὸ Kbptov totiov. —deck, τὸ 
µεσαῖον κατάστρωμα. 

Mainprize (μέωπραϊζ), οὐσ. ἀπύόλυσις 
ἐπὶ ἐγγυήσει. p. ἀπολύω ἐπὶ ἐγγυήσει. 

Maintain (μεζντέιν), διατηρώ, διατεῖ- 


νοµα:. 
Maintenance (μέώτενανς), διατήρησις. 
Maintop (μέϊντοπ), κορυφὴ τοῦ ἑστοῦ. 








Main yard 


Mainyard (μέὲν-γιαρντ), ἡ μεγάλη κεραία. 

Maize (pC), σιτος. 

Majestic (μαδζέστικ), μεγαλοπρεπής. 

Majesty {(μἀδζεστ), µεγαλεύότης, 
μεγαλεῖον, μεγαλοπρέπεια. 

Major (μἐὸζορ), ἐπ. μείζων. ovo. 
ἐνῆλιξ. (στρατ) ταγματάρχης. — 
general, ταξίαρχος. 

Mojority (padCopere), ἡ πλειονότης, 


c. 

Make (étx), p. dv. (παρατ. καὶ π. pL. 
made), κάµνω, κατασκευάζω, καθι- 
στῶ, προξενῶ, —good, ἀποδει- 
κνύω, ἀποζημιῶ. —light of, ἀφηφῶ. 
— a loss, ζημιοῦμα. §—haste, 
σπεύδω. —ahbode, διατρἰθω. — 
amends, ὑκανοποεῶ. —my escape, 
ὁραπετεύὐω. —sail, ἀποπλέω. 
the port, φθάνω lc τὸν λιμένα. 
—the land, θλέω τὴν γῆν. --ᾱ 
fool of one, ἐμπαίζω tid. —at 
to, on, ὑπάγω, διευθύνομαε πρὸς..... 
—off, ἀποδιδράσκω. —tfor, ὑπάγω. 
—out, ἐξηγῶ, καταδεικνόω. —over, 
µεταθιθάζω. —up, συνθέω, συµ- 
πληρῶ, συμφελίοῦμαι, ἀποζημιῶ, 
συναθροέζω. —with, συντρέχω, 
συντελώ. —a speech, ἐκφωνῶ λὀ- 
Τον. —a stand, σταματῶ, παὐομαι:. 
—water, οὐρῶ. —much of, περὶ 
πολλοῦ ποιοῦμαι. 

Make (μέϊκ), odo. κατασκευή. 

Makebate (μέίκ-μπέϊτ), οὐσ. ταραξίας. 

Makepeace (μέκπής), εἐρηνοποιός. 

Maker (péixep), κατασκευαστής, δηµι- 
ουργός. 

Makeshift Ἅ(μέίκσιφτ), 
θεραπεία. 

Malady (μάλαντι), νὐσος. 

Malapert (μάλαπερτ), προπετής. -- 
ness, αὐθάδεια. 

Malaria (μαλαίρια), ἑλώδης πυρετός. 

Male (pétd), ἄρρην. 

Malediction (μαλεντίξιον), ἀρᾶ. 

Malefaction (μαλεφάξιον), κακουργία. 

Malefactor (μαλεφάκτορ), κακοῦργος. 

Malefice (μάλεφις), κακία. 

Maleficient (΄μαλεφίσιεντ), κακοποίός. 


προσωρινὴ 


Malevolence (μαλέδολενς), κακοθουλία. 
Malevolent (padé6olevt), κακεντρεχής. 


Malice (μάλις), κακεντρέχεια. 
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Manducate 


Malicious (μαλίσιος), κακεντρεχής. 

Malign (μαλάϊν), ἐπ. δυσμενής. ϱ 
φθονῶ. 

Malignancy (μαλίγκνανσι), κακοήθεια. 

Malignant (μαλίγκναντ), κακοήθης. 

Malignity (μαλέγκνετι), δυσμένεια, 
κακοήθεια. 

Malkin (μώλκω), πατσαθοὐρα. 

Mall (μώλ), οὐσ. κὐπανος, δημόσιος 
τύπος µπεριπάτου. ϱρ. σφ)ροκοπῶ. 

Mallard (μάλαρντ), ἀγριόπαπια. 

Malleable (μάλεαμπλ), ἐλατός. 

Malleate (μάλεεῖτ), σφυρηλατῶ. 

Malleation (μαλεξῖσιον), σφυρηλάτηµα. 

Mallet (μάλετ), σφυρἰον. 

Mallow ᾖ(μάλοου), µολόχα. 

Malt (pwr), κριθὴ ζυθοποίας. — 
drink; .¢i00c. —worm, ζυθοπότης. 

Maltreat (jadtpit), κακοποιῶ. — 
ment, Kaxoroinatc. 

Mammalia (μαμέίλια), τὰ µαστοφύρα 


ζᾷα. 

Mammer (μάμερ), τραυλίζω. 

Mammoth (μάμοθ), μαμούθ. 

Man (μὰν), ἄνθρωπος, ἀνήρ, ἐργάτης, 
ὑπηρέτης, ἄρρην, πεσσός, (εἰς τὸ 
παιγνἰδιον τοῦ ζατρικέου), πλοῖον. 
—child, ἄρρεν τέκνον. —servant, 
ὁ ὑπηρέτης. —cook, ὁ µάγειρος. 
—of war, πλοῖον πολεµικόν. —kind, 
ἀνθρωπότης. —less, ἔρημος ἀνθρώ- 
πων. —like, ΄ ἀνθρωποπρεπής. ϱ. 


ἐνισχόω. 
(μάνακλ), χειροπέδη. ϱ. 


Manacle 
δεσµεύω. 

Manage µ{(μάνεδζ), διαχειρἰζομαι, 
κατορθῶ. —ment, διαχείρισις, δι- 
εὐθυνσις. 

Manager (μάναδζερ), διαχειριστής. δι- 
ευθυντής. 

Manchet (μάντσετ), φραντζόλα. 

Mancipate (μάνσιπεῖτ), ἀνδραποδίζω. 

Mandamus (μαντέίμος), διάταγμα. 

Mandarin (μανταρήν), µανδαρΏος. 

Mandatary (μάνταταρε), ἐντολοδόχος. 

Mandate (μάντεϊτ), διαταγή. 

Mandatory (μµάντατορ:), προστακτικός. 

Mandible(pdévreprd), σιαγὼν (ἐντόμου). 

Mandolin Ἅ(μάντολιν), μανδολῖνον. 

Mandrake (μάντρεϊκ), µανδραγόρας. 

Manducate (μάντιουκεῖτ), μασσῶ. 
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Mane (μέν), yattn. Manumission (pavtoupiocov), ἀπε- 
Maneater (μάν-ήτερ), dvOpwropdyoc.| Ἀλευθέρωσις. 

Manege (μανήδζ), ἑππασία. Manumit (μάνιουμιτ), χειραφετῶ 
Manequin (μάνεκουξν), ἀνδρεύκελον. δοῦλον. | 

Manful ᾖ(μάνφουλ), ροπρεπής. | Manure (μανιούρ), odo. λίπασμα. ρ. 
—ness, ἀνδρία. λιπαίνω τὸν ἀγρόν. —er, καλλιερ- 


Manganese (μάνγκανηζ), µαγκανήσων. 

Manger (μέῖνδζερ), φάτνη. 

Mangle (μάνγκλ), p. κατακρεουργῶ. 
οὐσ. μάγγανον. 


Manhater (μάν-χέῖτερ), µισάνθρωπος. 

Manhood (μάνχουντ), ἀνδρικὴ ἡλικία, 
ἀνθρωπίνη φὖσις. 

Manifest Cdvepear ), οὐσ. διακήρυξις. 


, 


ἐπ. πασἰδηλος. p. διακηρύττω. 
Manifold (μάνιφολντ), µπολλαπλοῦς. 
—ness, 70 ς. 
Manikin (µάνικν), ἀνθρωπίσκος. 
Maniple (μάνιπλ), δρἀγµα, λόχος. 
Manipulate (μανίπιουλεῖτ), συσκευάζω, 
χειρίζοµαε. ; 
Manipulation (μανιπιουλέίσιον), χει- 


σμός. 
Manliness (μάνλινες), ἀνδροπρέπεια. 
Manly (μάνλι), ἀνδροπρεπής, ἀνδρο- 


πρεπῶς. 

Manner (μάνερ), ἦθος, τρόπος. —ism 
ἐπιτήδευσις τρόπου. 

Μαππθγποςς(μάνερλινες),χρηστοήθεια. 

Mannerly (μάνερλι), χρηστοήθης. 

Manoeuvre ( Me εἰ ξελιγµός, xKé- 
νησις στρατιωτική, τέχνασμα. 

Manor (μάνορ), φέουδον. —tal, 
φεουδαλικός. 

Manse (μάνς), ἀγροκήπιον. 

Mansion (μάνσιον), κατοικία. ϱρ. κατ- 
οικῶ. 

Mantiger (μάντιδζερ), οὐραγκοτάγγος. 

Mantilla (pavtiia), χλαῖνα. 

Mantle (μάντλ), µανδύας. —piece, 
γείσωμα τῆς ἑστίας. 

Manual (μάνιυαλ), ἐπ. χειροποζητος. 
οὐσ. ἐγχειρίδιον. 

Manufactory (μανιουφράκτορι), ἐργο- 


στάσιον. 
(μανιουφάξιουραλ), 


Manufactural 
bcopnyaverds. 

Manufacture (μανιουφάξιουρ), ἐργό- 
χειρον, ἑργοστάσιον. 

Manufacturer (μανιουφάξιουρερ), 
ἐργοσταοιάρχης, τεχνουργός. 


γητής. 
Manuscript (μάνιουσκριπτ), χειρόγρα- 


φον. 

Many (μέν), πληθ. τοῦ much, πολλοἑ, 
a good —, a great —, οὐκ ὀλίγοι, 
πλεῖστοε. how — 2 πόσοι, —a 
time, πολλάκις. 

Map (pdx), yewypapexds χάρτης. 
p. ἐχνογραφῶ Ἰάρτην. 

Maple (μέζπλ), σφἐνδαµνος. 

Mar (μὰρ), 0. ἀφανίζω. οὐσ. τἐναγος. 

Maraud (µαρώντ), περιφέροµα: ζητῶν 
decay, 

Marble (μάρμπλ), οὖσ. 
σφαιρἰδιον µαρμάρινον. ἐπ. µαρμά- 
proc. =p. pappatpw. —quarry, 
λατομεῖον 


μαρμάρου, 

March (μάρτς), odo. Μάρτιο μήν, 
πορεία, στρατεία, ἐμθατήριον. p. 
πορεύοµαι, exotpatebw, ὁροθετῶ. 

Marchioness (μάρσιονες), µαρκησία. 

Mare (plap), popbac. 

Margin ( aiid ie sg 

Marguerite Τκεριτ), (δοτ.) dor 
λοὐλουδον. meermapet), (Soe.) ἁπερο- 

Marinate (pdpevett), ἐξαλατίζω 1χθύ- 
ας, κ. κάνω µαρινάτον. 

Marine (papiv), ναυτικός. 

Mariner (μάρινερ), ναύτης. 

Marionette (μάριονετ), µαριονέττα. 

Marital (μάριαλ), συζυγικός. 

Maritime (μάριταϊμ), ναυτικὀς. 

Marjoram (μάρδζοραμ), ἀμάρακον. 

Mark (μὰρκ), σηµεὮν, ἀπόδειξις. p. 
σημειῶ, κ. σηµαδεύω, παρατηρῶ. 

Market (μάρκετ), ἀγορά, ἐμπόριον. 
—day, ἡμέρα τῆς ἀγορᾶς. —house, 

οἰκοδομὴ τῆς ἀγορᾶς. —man, 
πρὀστυχος. —place, ἡ πλατεῖα τῆς 
ἀγορᾶς. —price, , —rate, ἡ τρέ- 
χουσα τιμή. 

Marl (μὰρλ), πιαΐνω, 

Marmoration (μαρμορέίσιον), µαρμά- 
ρωσες. 


μάρμαρο», 











Marmoreal 
Marmoreal (pappdpcad), 


ειδής. 
Marmoset (μάρμοζετ), µεκρὸς πἐθηκος. 
Marmot (pdppot), ἁγριοπόντικος. 


Maroon (μαροῦν), ᾿ἐγκαταλείπω ναύτην 


sig ἔρημον νῆσον. 
Marque (μὰρκ), ἐπίσημος ἄδεια ἀντεκ- 


δικήσεων κατὰ θάλασσαν. 
Marquetry (μάρκετρε), φηφιδωτόν. 
Marquis (μάρκουϊς), toc. —ate 


ἀξίωμα τοῦ µαρκησίου. 

Marrer (µάρερ), φθορεύς. 

Marriage (μάριεὸζ), γάμος. —feast, 
Ταμήλιον συµπόσιον. —licence, ἄδεια 
γάμου. 

Marrow (μάροου), μυελὸς τῶν ὁστῶν. 
—bone, μυελοῦχον ὁστοῦν. —less 
ἀμύελος. —y, µυελώδης. 

Marry (μάρι), κα νυμφεύομαει. 

Mars (μάρς), “A 

Marsh (ipc), Blog. —y, ἑλώδης. 

Marshal (μάρσαλ), οὐσ. στρατάρχης, 
τελετάρχης, αὐλάρχης. p. παρατάτ- 
τω στρατὸν εἰς paynv. —ship, 
ἀξίωμα τοῦ στρατάρχου. 

Mart (μάρτ), ἐμπορεύομαι. 

Marten (μάρτεν), σαρθέριον. 

Martial ( μάρσιαλ ), πολεμικός. —song 
θούριος ὄμνος. —Aaw, στρατιωτι- 
κὸς νόμος. Court—, στρατοδεκεῖον. 

Martin (pdptev), χελιδών. 

Martyr (pdptep), pdptuc. —dom, 
μαρτυρικὸς Odvatoc. --Ίκο, τυραννῶ. 

οὖσ. θαῦμα. ϱ. 


ascle KA), 
Mascle (wha), puto. ἄρρην, ἁρσε- 


ας —ness, ἀρρενωπύτης, ἀνδρι- 


Mash < μάς), κυκεὠών, μέγμα. p. συµ- 
φυρῶ. —er, καλλωπιστής. —y, 
OOMUKTOL. 

Mask (phox), οὐσ. προσωπίς. —er, 
προσωπιδοφόρος. 

Mason (μέίσον), τέκτων. 
ποζα. 

Masonic (μασόνικ), τεκτονικός. 

Masquerade (μάσκερεῖντ), ob0, ὅμι- 


—ry, totyo- 
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Pp. µεταμφι- 

» προσποιοῦμαε. 
Mass (μὰς), pala, σωρός, ὄγκος, λει- 
τουργία. p. συσσωρεύω, λετουργῶ. 
Massacre (udoaxsp), οὐσ. σφαγἠ. p. 


σφάζω. 

— (μάσιθ), atepedc, ὀγκώδης, 
pbc. 

Mast (phot), ὑστός, δάλανος. —ma- 


ker, dotoup . 
Master (μάστερ ), ane, κύριος, 


αὐθέντης, διδάσκαλος κυριεύκω, 
δαµάζω, νικῶ. —oft ceremony, 
τελετάρχης. —at arms, ὁπλοδιδά- 
σκαλο. —builder, ᾿ἀρχατέκτων. 
—of arts, προλύτης. —piece, dpr- 
στούργηµα. —teeth, µυλόδοντες, 
τραπεζἔται. —work, µκαλλτέχνηµμα. 
—hood, δεσποτέία.  —ship, ἀρι- 
στούργηµα, κυριότης. —y, ἐξουσία, 
ἐμπειρία. 

Masticate (μαστικἐζτ), pacow. 


Mastication ( μαστεκείσιον), μάσσησις. 
Mastich (μάστικ), µαστέχη. 

Mastless (μάστλες), ἄνευ ‘ora, 
Mastodon (μάστοντον), µαστόδους. 
or Abs pac), otc. φἀθα. καλύπτω. μὲ 


Match ( pare ), οὐσ. θρυαλλίς, σπἑρτον, 
ἑταῖρος, σύντροφος, ὅμοιος, ζεῦγος, 
ἀνδρόγυνον, νύμφη, yapbpdc, συνοι- 
Κκέσιον, γάμος, drwy, πάλη, στοέχη- 
fia. p. ἐξισοῦμαι, ἀντιπαραθάλλομαι, 
συνάπτω, νυµφεύω, ὑπανδρεύω. 
Ρος, σπιρτοθήκη, —less, ἀπαράμιλ- 


. —maker, προξενητής, κατα- 
σκευαστής Tupelo. 
Mate (éit), odo. ἑταῖρος, σύντροφος, 


ἀνήρ, σύζυγος, fon bc, πλοίαρχος, 
a school — συμμαθητής. p. συντρο- 
φεύω, συζευγνύω. 

Material (µατήριαλ), ἐπ. ὑλικός, οὐ- 


σιώδης. οὐσ. ὕλη, πρᾶγ —ism, 
ὑλισμός. - —ist, sliothe.. —ity, 
ὑλικότης. —ise, ὑλικοποιῶ. —ness, 
ὁλικότης. 


Maternal (ματέρναλ), µητρικός. 

Maternity (ματέρνιτε), µητρότης. 

Mathematics (µαθεµάτιξ), τὰ μαθη- 
ματικά. 





Matinee 


Matinee (pate), ἀπογευματινή (συν- 
αναστροφή ἢ x 
Matrass ( 


Matricide (μάτρισαϊντ), pntpoxtovia, 
µητροκτόνος. 

Matriculate (ματρἰκιουλεῖτ), ἐγγράρω 
εἰς τὸ µητρφον. 

Matrimonial (ματριμόνιαλ), Ταμήλιος. 

Matrimony (patpcpove), yapoc, 
ἔγγαμος biog. 

Matrix (μάτριξ), μήτρα. 

Matron (μέέρον),  σποινα, διευθὐν- 
τρια (νοσοκομείου). 

Matt (µάτ), ὀρυκτὸν θειοῦχον. 

Matter (μάτερ), ὕλη, οὐσία, πρᾶγμα, 


ὑποκείμενον, ἀντικείμενον,  ὑπόθεσις, 
atria, πὀον, ἑλύς, μον upon 
the—,& ye. πο — πειρά- 


Cee. what's the —? te τρέχει, 
as a — of course, ὡς εἰκός. ϱ. ἐνδια- 
Plpe,  πυοῦμαι. —less, ἄῦλος. 
Mattress ( µάτρες), στρωμνή. 
Maturate (μάτιουρεῖτ), wpe 
Maturation (patcoupéiccov), 


ζω. 
ὡρίμαν- 
σις. 
Mature (ματιούρ), ἐπ. ὥριμος. ϱρ. 
ὡριμάζω. 
Maturity ( ματιούρετ(), ὡριμότης, λῆξις 
προθεσμίας. 

Maul. (A), µεγάλη σφύρα. 
Mausoleum ( re or ), μαυσωλεῖον. 


Mauve (16), 1 
Mawkish Cuimec), ἀηδής. 


Maxillary (μάξελαρ:), σιαγόνιος. 
Maxim (μάξιμ), ἀπόφθεγμα. 
Maximum (μάξιμομ), ὁ ἀνώτατος, 
. μέγιστος Spor, 6 ὄφιστος babpdc. 
y (μέ), 6 Mdioc μήν. —flower, 
ανα. —bug, μηλολόνθη. 
—day, ἡ πρὠτη τοῦ Μαΐου. ---Ηψ, 


—ness, 


δήμαρχος =—alty 
we ; 
» .µαυροκέρασον. 
Mare °C μέιζ (i Ας boc bor σύγχυ- 
σις, ἕἔκπληξις. . ἐμόάλλω εἰς ἁμη- 
χανίαν, ἐκπ 
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Meditation 
Masy ( alice) ), λαδυρονλώδης. 


Me (μὴ), alt. τῆς 

Mead ( µήντ), ὃδ BO pb pede 

Meadow (μέντοου), seb, 
Meagre (μῆγκερ), ἐσχνός., εὐτελής. 
—ness, τχονδράλευρον, ἑσχνότης, 
εὐτέλεια. 


Meal (μὴλ), φαγητόν. —man, ἆλευ- 
ροπώλης. —time, καιρὸς τοῦ φαγη- 
τοῦ. —y, ἀλευρώδης. 

Mean (μήν), ἐπ. ἁγενής, χαµερπής, 
οὐτιδανός, μέτριος. ovo. τὸ μέσον, 
by πο — 6, aidan. by all —s, 
ἐξάπαντος. p. ἀνώμαλον,  (xapat. 
καὶ π. pt. meant), ἐννοῶ, σηµαίνω, 
δηλῶ, προτίθεµαι, σκοπεύω. 

Meander (μεάντερ), οὖσ. λαδύρωθος. 
p. περιελίσσοµαι. 

Meaness (μῆνες), µικροπρέπεια, χα- 
µέρπεια, ἀγένεια. 

Meant (μὲντ), ἴδε mean. 

Mease (μήζ), pe pov. 

Measless (μήζάζ), ὀστρακιά, Ἔλερις. 

Measure (µέζιουρ), μέτρο», χωρητικό- 
της. ρ. Katapetpw, περιλαμθάνω. 
—less, ἄμετρο, ἀκαταμέτρητος. 
—ment, καταµέτρησις. 

Meat (jit), κρέας. —y, κρεατώδης. 

Mechanics (μεκάνιξ), ἡ μηχανική. 

Medal (μένταλ), μετάλλιο. 

Meddle (μέντλ), ἀναμιγνύομα:. 

Meddler (pévtiep), πολυπράγµων. 

Meddiesome (pévt’ dcop), πολυ- 
pr nw. —ness, πολυπραγµο- 


Medizeval (μεντιήδαλ), μεσαιωνικός. 
Medial (μήντιαλ), µέσος, µεσαῖος. 
Metliate (μήντιεϊτ iy p. µεσολαθῶ 
x. διάµεσος, ἔμμεσος. 
Mediation ({μεντιέίσιο ), µεσολάβησις. 
Mediator (μήντιείτορ), ὁ µεσολαβών. 
Medical (μέντικαλ), ἰατρικός. 
Medicament (μέντικαμεντ), ἑατρικόν. 


Medicinal (μεντίσιναλ), ἰατρικός. 
φαρμακευτικὀς. 
Medicine ( μένεισω, ), ote. {ατρικόν, 
ἑατρική. ϱ. ἑατρεύω. 


Mediocre ( μηντιώκερ ), ών 
Mediocrity (μηντιό ) pacar: 
Meditate (μέἐνταεῖτ)., 

Meditation ( neveertiowy), re 





Meditative 


Meditative (μεντιτέζτιθ), σκεπτικὀς. 
Medium (μήντιομ), τὸ μέσον. 


Medlar (μέντλαρ), μἐσπελον. 
Medley ( (τὰ ο, οὐσ. μίγμα, ποἰέκιλμα. 
ἐπ. µικτός 


Medullary ( μέντιουλαρε), μµυελώδης. 
Meek ( HV ); rot. —en, πρᾳὀνω. 


—ness, pad 

Meer (μήαρ), Hoc, ῥάλτος. 

Meet ή), (πρτ. καὶ π. µ. met), 
συναντῶ, ἀπαντῶ, προὔπαντῶ, ἐντυγ- 
χάνω, συναντῶμα:, συνἐρχοµαε, ἑνοῦ- 
par, —with, ἐντυγχάνω, εὑρίόκω, 
συναντῶ. 

Meeting (μήτινγκ), συνάντησις συνέ- 
λευσις, συλλαλητήριον. to hold a ---, 
συγκροτῶ συνἐλευσιν. I close a —, 
διαλύω συνέλευσιν. 

Megrim (μήγκριμ), ἡμικρανία. 

Melancholy (μελάνκολε), ἐπ. µελαγ- 
χολεκός. odo. μελαγχολία. 

Melilot (μέλελοτ } µελίλωτον. 

Meliorate (μηλιορεῖτ), 
καλλιτερεύω. 

Melioration (μηλιορέίσιον), θελτέωσις, 
καλλιτέρευσις. 

Mellifluent (μελέφλιουεντ), ἐπ. pedip- 
ρυτος. 

Mellow ( pidoou), ὥριμος. p. ὡριμάζω 
—ness, ὡρεμότης,. 

Melody ( ολ μελφδία. 

Melon (μέλον), πέπων. 

Melrose (μέλροουζ), ροδόµελε. 


θελτιοῦμα:ι, 


Melt (μέλτ), τήκω,--ομαε, ἀναλύω, οµαι. 


Member (μέμπερ), µέλος. 
συναδελφότης. 

Membrane (μἐμπρεῖν ), μθράνη. 
Memento ( μεμέντο), ὑπόμνημα, 
Memoir (μέμουαρ), ἀνάμνησις. --Β d- 
πομνημονεύματα. 

Memorable (μέμοραμπλ), ἀξιομνημό- 
νευτος. 

Memorandum (μεμοράντομ),  ὑπό- 
µνηµα, σημείωμα. 

Memorial (μεμόριαλ), ἐπ. ἐπεμνημό- 
συνος, µνηµονευτικὀς. oda. μνημεῖ- 
ον, ὑπόμνημα. —ist, ὑπομνηματι- 
othe. —ize, ὑποβάλλω ὑπόμνημα. 


Memory ( μέμορε), μνήμη. 
Men (μὲν), πλθ. τοῦ man. 


—ship, 
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Merit 


Menace (pévacc), odo. ἀπειλή. p. 
ἀπειλῶ. 


Menagery (μενάδζερι), θηριοτ, οφεῖον. 


Mend (pévt), θελτιῶ,. ἐπιδιορθῶ, ἐπι- 
σκευάζω,  θελτιοῦμαε, καλλιτερεύω. 
Mendable (μένταμπλ), εὐδιόρθωτος. 


Mendacity (pevtdocte), φιλοφεύδεια, 
φευδολογία. 

Mendicant (μέντικαντ), ἐπαίτης. 

Mendicate ( μέντικεῖτ ), ἐπαιτῶ. 

Mendicity (μεντίσετι), ἐπαιτεία. 

Menstrual (μἐνστρουαλ), καταµήνοο. 

Menstruate (μἐνστρουεῖτ), ἔχειν τὰ 
ἔμμηνα. 

Menstruation (μενστρουξίσιον), ἔμμηνα. 

Mensurability (μενσιουραμπέλιτε), κα- 
ταµετρητότης. 

Mensurable ( μἐνσιουραμπλ), καταµε- 
τρητύς. 

Mensuration (evotouptiotov), κατα- 
pétpnocc. 

Mental (pévtad), διανοητικός. 

Mention (pévocov), οὐσ. prea. p. 
μνηµονεύω. 

Mereable (péoxaprd), 
μισθοφόρος. 

Mercenary (μέρσεναρε), ἀργυρώνητος. 

Mercer (μέρσερ), ὑφασματοπώλης. 

Merchandise (μερτσιαντάϊζ), ἐμπό- 
ρευμα. 

Merchant 


ἐμπορεύσιμος, 


(μέρτσιαντ), ἔμπορος. 
—man, ἢ — ship, ἐμπορικὸν πλοῖον. 
—tailor, ἐμπορορράπτης. 

Merchantable (μἐρτσιανταμπλ), ἔμπο- 
ρεύσιμος. 

Merciful (µέρσεφουλ), οὐκτέρμων. 
ness, εὐσπλαγχνία. 


Merciless (μέρσιλες), ἀνηλεής. —ness 
ἀσπλαγχνία. 
Mercurial (μερκιούριαλ), ὑδραργυρι- 


noc, ἄστατος, ἐμπορικός. 
Mereury (µέρκωυρι), ὁ "Ἑρμῆς, ὑδράρ- 
Ίυρος. 
Mercy (μέρσι), οἶκτος, Έλεος. 
Mere (μήαρ), ἁπλοῦς, ἁγνός. 
Merge (μὲρὃδζ), καταδύω, καταδύο 
Meridian (μερίντιαν), odo. μεσημι pla. 


μεσημ 
Merino ( μερένοου), μερωός. 
Merit (μέριτ), οὐσ. ἀξία. p. ἀξίζω. 





Meritorious 


Meritorious (ep 
—ness, τὸ ded peo 
Mermatd (péppetvt), σεερήν. 

Merrimake Cnkpepein ); υμία. 

Merriment (μ΄ν(μεντ), εὐθυμία. 

Merriness ( µέρωςς ), εὐθυμία. 

Merry (μέρι), εὔθυμος. 

Mersion (pépotov), κατάδυσις. 

Mesh (pic), οὐσ. Supa, bpbyoc. p. 
σαγηνεύω. —y, δικτυωτός. 

Mess ( μὲς), οὐσ. ἔδεσμα, συσσίτιον, 
κυκεών, ρ. τρὠ υκῶ. 

Message (μέσαιδζ), njvoga, διάγγελμα. 

Messenger ( ewer ), ar geheaphoos. 

Messmate (nko ἐσμεῖτ), συνδαιτυµών. 

Met (μὲτ), tbe meet. 

Metal (μέταλ), µέταλλον. 

Metallurgy (μέταλορὸζε), μεταλλουργία. 

Metaphor (μέταφορ), μεταφορά. 

Meteor ( aiceop), µετέωρον. 

Methinks (μηθένξ), pol φαένεται. 

Method (μέθοντ), μέθοδος. 

Methodist ( μέθοντεστ ), µεθοδιστής. 

Methought (μηθώτ),  (xapat. τοῦ 
ἀπροσ. p. methinks), ἑνόμιζον, ἢ 
pot ἐφάνη. 

Metonymy ( μετόνιμε), μετωνυμῖα. 

Metre (μῆτερ), µέτρον. 

Mettle (μέττλ), εὐτολμία. —some, 


Meer ai |), οὐσ. λάρος, κλωθίον. νια- 
οὐρισμα. —s, σταῦλος. p. μαδώ, 
νιαουρίζω. 

Μονή (μιούλ), κλαυθµηρίζω. 

Mice (μάς), πληθ. τοῦ mouse. 

Mid (pivt), µέσος, µεσαῖος, —age, 
μέση Kia, ---εοιι, τὸ ἥμισυ 
τοῦ δρόμου. —day, μεσημόρία. 
—land, µεσόγειος. —lent, τὸ μέσον 
«τῆς τεσσαρακοστῆς. —most, µεσαί- 
τατος. —night, μεσονύκτιον. —ship, 
τὸ μέσον τοῦ πλοίου. —summer, 
τὸ μέσον tod θέρος, —way, 

τοῦ δρόμου. —wife, 

. —wifery, μαιευτική. — 
winter, τὸ μέσον τοῦ χειμῶνος. 

Middle ( byt), µέσος, µεσαῖος, μέτριος. 

Mien (μήν), ior, Bc, 

Might (pdit), οὐσ. ἰσχύς, δύναμις. 
παρατ. καὶ π. pf. τοῦ may --ται, 
πλήρης ἰσχύος. 


ετόριος ), ἀξιόμισθος. 
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Mine 


Mightiness (pditivec), κραταίότης. 

Mighty (μάζτι), κραταίός. 

Migniard (μένιαρντ), ἀθρός. 

Migrate (μιγκρεῖ), µεταναστεύω. 

Migration (μεγκρέίσιον), µετανάστευ- 
og. 

Mild (μάζλντ), 
εὔκρατον κλῖμα. 


φρός καπνός. 
Mildew (μελντιού), ἐρυσίδη. 


ὕπως. —climate, 
—tobacco, ἐλα- 


—ness, 


ότης. 

Mille (μάϊλ), μέλλιον. 
Military (μέλταρι), στρατιωτικός. 
Militia (μελίσια), ἐθνοφυλακή. 
Milk (μὸλκ), yada. o. ἀμέλγω. —house 

Ὁπωλεῖον. —maid, γαλακτο- 
—pot, γαλακτοδοχεῖον. 
of πρῶτος ὀὁδόντες,. 
. —Way, 


p. ἀλέθω. 
—stone, μυλόπετρα. —teeth, μυλό- 
δοντες. —dam, πρόχωµα. 

Millenial ( μελένιαλ ), χιλιεής. 


Miller (μέλερ), µυλωθρός. 

Millesimal (jucAéocpad), Ἰχιλιοστός. 

Millet (μέλετ), κἐγχρος. 

ΜΛΗατὰ (μέλιαρντ), δισεκατομμόριον. 

Millimeter (μέλιμητερ), χελιοστόµετρον. 

Milliner (μέλινερ 5 µοδέστρα. —y, 
ἐμπορεύματα τοῦ συρμοῦ. 

Million (μέλιον), ἑκατομμόριον. —aire 

--παίχο,. ἑκατομμυριοῦχος. 
Millionth ( μέλιονθ ), ἑκατομμυριοστός. 
Milt ( μέλτ), οὐσ. γονή. p. (ἐπὲ ἐχ0.) 


σπερματίζω. 

Milter (μέλτερ), ἐχθὺς (ἄρρην). 

Mime (μάϊμ), µῖμος. p. μιμοῦμα:. 

Mimic ( μέμικ), μἶῖμος. —ry, µέμησις. 

Mince (μένς), xa ω. 

Mincemeat (μένσμητ), κιμᾶς. 

Mind (μάῦντ), νοὺῦς, διάνοια, γνώμη, 
κλίσις, διάθεσις, σκοπός, μνήμη. of one 
—, ὁμοθύμως. πιβκὸ up my—, ἀπο- 
φασίζω. p. μελετῶ, φροντίζω, προσέ- 
ye » ἐνθυμοῦμαι, ἐπιθυμῶ. never—, 
ἐν πειράζε. —ful, προσεκτικός. 

—less, ἀπρόσεκτος. 

Mine (μάϊν) p. ὑποσκάπτω. oda. 


tov, dvt. κτητ., ἐμός, ἡ, ὁν 


πώλις. 
—teeth, 





Miner 
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Miscomputation 


Miner (μάϊνερ), µεταλλουργός, dxovo-| τὴν λάσπην. 


µοποιός. 
Mineral (jivepad), µεταλλικός. odbc. 


ὀρυκτόν. —ist, ὀρυκτολόγος. 
Mineralogist ( μινεράλοδζιστ), dpu- 
7ος. 
Mineralogy (ive Ct), ὀρυκτολογία. 


Minerva (Moipba), ἡ θεὰ ᾿Αθηνᾶ. 
Minever (μένεθερ), λευκοζκτὶς. 
Mingle (μένγκλ), οὐσ. μίγμα. p. pe- 


yy 

Miniate ( μένεεῖτ ), χρωματίζω. 

Miniature (pivcatooup), µμεκρογραφία. 

Minify ( μένεφαξ ), μικροποιῶ. 

Minimize (μένιμάϊζ) περιορίζω εἷς 
τὸ ἑλάχιστον, ὑποδθιδάζω 

Minimum Ἅ(μένιμομ), 
ὄρος ἢ δαθµός. 

Minion (μένιον), παράσιτος. 

Minister (μίνιστερ), obo. ὑπουργὸς, 
ὑπηρέτης, Ἀειτουργός, ἑερεύς, tepo- 
ips, πρέσόυς, Ἀρεσδευτής. --οί 

war, ὑπουργὸς τῶν στρατιωτικών. 
—of finances, ὑπουργὸς τῶν οὗκονο- 
μικῶν. —of foreing affairs, ὑπουρ- 
γὸς τῶν &wrteptxwv. —of public 
instruction, ὑπουργὸς τῆς παιδείας. 
ϱ. Ίορηγῶ, ὑπουργῶ, διακονῶ. 

Ministry ( μένεστρε ), ὑπουργεῖον, ὑπουρ- 
ία, ὑπηρεσία, ὁ κλῆρος, τὸ ἑερατεῖον. 

Minor ( wee μα ἀνήλικος. 

Minority evopttt), σµε ς - 
labore, µμοῤηρας ο On 

Minotaur (pe voto 

Minster ( κάνστιρ) 


“4 ἐλάχιστος 


top), Μινώταυρος. 
µοναστήριον, ναὸς 
ο 


tt 
Mint ( , ᾿μένθη, νομέσματοκοπεῖον. 
P. νομισματοκοπῶ, 7 
Minter (pivrep), νο πισματοκύπος, κι- 
nAoroe 
Minus (pdivoc), (ἆἀλγ.) πλήν. 
Minute miei λεπτὸν τῆς ὥρας. 
Minute (μινιούτ), ἐπ. λεπτομερής, µι- 
κροσκοπικὀς. —ness, ς, 
µεκρότης, λεπτομέρεία 
Minute ( μενούτ), p. μεκρογραφῶ, στε- 
νογραφῶ. 
Miny (μάζνι), ματαλλειοῦχος. 
Miracle (pipaxd), θαῦμα. 
Mirage (μάτρεδζ), ἀντικατοπτρισμός. 
Mire (pip), οὐσ. ἑλύς. p. δυθέζω εἰς 


Mirk ἴδε murk. 

Mirror (pipop), κἀτοπτρον 

Mirth ( bo) ), εὖθυμία. 

Mirthful (μέρθφουλ), εὔθυμος. 
εὐθυμία. 


Mirthless (μέρθλες), κατηφής. 

Miry (μάῖρι), πηλώδης. 

Misadventure (pcoavtblvtacoup), ὃδυ- 
otéyznpa. 

Misadvise (μισαντόἀϊζ), οὐὖσ. κακὴ 
συµθουλἠ. p. συμδθουλεύω κακῶς. 

Misanthrope (μίσανθροπ), µισάνθρω- 


TOC. 
Misapplication (μισαπλικέῖσιον), κακὴ 
ἐφαρμογή. 
Misapply (μισαπλάϊ), ἐφαρμόζω κακῶς. 


ο πξηγ af μισαπρεχἐντ), παρα- 
νοῶ, παρε 

Misascribe neoaoxobigtr), drodtdw 
ἐσφαλμένως 


Misattend ( μισατέντ ), ἁμελῶ, ἀπροσεκτῶ. 

Mishehave (μισμπεχέῖό), φέροµα: 
ἀπρεπῶς. 

Misbehaviousr (μισμπηχξϊθιορ), κακὴ 
διαγωγή. 

Misbelieve (μισμπελίἰόθ), κακοδοξῶ. 

Misbeliever (μισμπελίθερ), κακόδοξος. 

Misbestow ( μεσμπεστόου, |), κακώς ἆπο- 
νέµω, ὑπολογίζω ἐσφαλμένως. 


Miscalculate (μισκάλκιουλἐίτ), Ὥὑπο- 
λογέζω κακῶς. 

Miscarriage (μισκάριεδζ), κακὴ dce- 
ξαγωγή, Έκτρωσις, ἀποθολ 


Miscarry ((μισκάρι), διεξάγω κακῶς, 
ἀποθάλλω, ἐξαμθλῶ. 


Miscellaneous (μεσελέῖνεος), ἀνάμεκτος. 


Miscellany ό μισέλανι), ἀνάμικτα. 
Mischance (µις-τσιάνς), ἀτυχία, ἁτύ- 
χημα. ϱρ. ἀστοχῶ. 


Mischief (μίςτσιφ), κακὸν, θλάδη. 

Mischievous (μέςτσιδος), κακοποιός, 
σκανδαλοποιόςο. —mess, πειρακτικὴ 
διάθεσις, κακεντρέχεια. 

Mischoose (μιρτσοῦζ), κακώς ἐκλέγω. 

Miscite {μιςσάϊτ), ἀναφέρω ἐσφαλ- 
μένως. 

Misclaim (μισκλέὶμ), ἄδικος ἀπαίτῃσις. 

Miscomputation ({μµισκομπιουτέίσεον), 
ἐσφαλμένος ὑπολογισμός. 





Misconceive 
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Mistle 





Misconceive ( μεσκονσήό ), κακῶς ἀντι- 
λαμόάνομα:, κρίνω κακώς. 

Miscenception (μισκονσέφιον), σφα- 
λερὰ ἀντέληφες, x Ἴσις. 

Misconduct ( ncoxovrbxt) οὐσ. κακὴ 
διαγωγή. p. διευθύνω κακῶς. 

Misconstrue (μισκονστροῦ), συντάττω 
κακῶς, παρερµηνεύω. 


Miscounsel (μισκάουνσελ),  συµδου- 
λεύω κακῶς. 

Miscount (μεσκάουντ), ὑπολογέζω 
ἐσφαλμένως. 


Misdate (μισντέζτ), ἐσφαλμένη Ίρονο- 
λογία. 


ton | 


κῶς. 
Misde (΄μισντοῦ), πράττω κακῶς. 
Misemploy (μισεμπλόῖ), μεταχειρίζο- 
κακώς. —ment, χρῆσις. 


δυστύχημα. 
Misgive (μισγκίθ), ἐμπνίω «φόδους, 
ὑποφίας. 
Misgovern (μεσγκόδερν), κυδερνῶ κα- 
COCK. 


Mingutdance (peoyKdivtave), κακὴ ὁδη- 
Misguide (pmeorkhivt), ὁδηγώ κακῶς, 
ἀποπλανῶ. 
Mishap (μεσχάπ), δυστύχημα, ἀἁτύ- 
χηµμα. 
Mishappen (μισχάπεν), συμδαίνω 
πο κακώς. 


Mishear (μισχήαρ), ἀκούω ἐσφαλμένως. 
Misinform (μεσενφόρμ), πληροφορῶ 


κακώς. 

Misinterpret (μισιντέρπρετ), ἑρμηνεύω 
κακῶς, παρεξηγῶ. 

Mislay (poll), θέτω κακῶς. 

Mislead (μισλήντ), ὁδηγῶ κακῶς, dxo- 
πλανῶ. 


Mislike (μισλάϊκ), ἀποστρέφομαε. 
Mislive (μισλίθ), διάγω κακώς. 
Mismanage (μισμάνεδζ), κακῶς peta- 
zetptCopar, διευθύνω ἀδεξέως. 
Misnumber (juovéprep), ἀριθμῶ 


κακώς. 

Misobserve (μισομπζέἐρθ), παρατηρὠ 
κακώς. 

Misplace (μισπλέῖς), θέτω κακώς. 


Misprint (μισπρέντ), τυπογραφικὸν 
παρόραµα. 

Mispronounce ({μµισπρονάουνς), προ- 
φέρω κακώς. 


Misproportion (μισπροπόρσιον), δυσανα- 
ναλογία. 

Misrate (μισρέῖτ), ὑπολογέζω κακῶς. 

Misrelate (μεσρελέῖτ), διηγοῦμαι ἀνα- 
κριδῶς. 

Misrelation (μισρελἐίσιον), ἀνακριθὴς 
δήγησις. 

Misreport (μισρεπώρτ), odo. φευδὴς 
ἔκθεσις. p. ἐκθέτω ἐσφαλμένως. 

Misrepresent ( wlapenpecest), ), παριστῶ 
κακῶς, ἐσφαλμένως, φευδ 

Misrepute (μισρεπιούτ), δυσφημίζω, 
κακολογῶ. 

Misrule ( μισροῦλ ), ἁταξία, σὐγχισις, 

(οίκησις. 

Miss (pc), δεσποενὲς. 

Miss (plc), οὐὖσ. ζημία, λάθος. op. 

μαι, ἀποτυγχάνω, χάνω. 

Misshape (µες-σιέίπ), κακοσχηµατίζω, 
ἀσχημίζω. 

Missile μέσιλ ); 6Ajjpa. 

Missionary (µίσιοναρι), ἑεραπόστολος. 

Misspell ( μεσπέλ ), συλλαθίζω κακώς, 
ἀνορθογραφ 

Misstate ( neotit ), ἐκθέτω ἢ διηγοῦμαι 
κακῶς, ἐσφαλμένως. 

Mist (pot), ἀγλύς, ὁμίχλη. 

Mistake (juotéix), οὐσ. σφάλμα, λάθος. 
p. (πρτ. κα) dbp. mistook, παθ. pry. 
mistaken ), παραγνωρίζω, παρανοώ, 
ἐκλαμδάνω κακώς. 

Mister (piotep), xdbpcoc. 

Mistful (plotyoud), ὁμιχλώδης. 

Misthink (p:coOix), σκέπτομαι κακῶς, 
HELO pL 

Mistitle ( meothecA ), ἀποδίδω τὸν μὴ 

κοντα τέτλον. 


προσή 
Mistle (μέζλ), φιχαλίζω. 


Miste‘oe 


Mistletoe (μέζ᾽λτοου), ἐξός. 
Mistook, dpa mistake. 
Mistranslate (μιστράνσλεϊῖτ), petappa- 


ζω κακῶς. 

Mistress (μέστρες), κυρία, δέσποινα, 
διδασκἀλισσαα, µνηστή, ἑἐρωτευμένη, 
ἐρωμένη, παλλακίς. 

Mistrust (μιστρὀστ), δυσπιστῶ. 

Misty (μέστε), ὁμιχλώδης. 

Misunderstand (μισοντερστέντ), παρ- 
εννοῶ, παρεξηγῶ. —ing, παρανόησις. 
διένεξις. 

Misusage (μισιοῦζεδζ), κακὴ χρῆσις, 
κατάχρησις. 

Misuse (μισιούζ), p. κακοµεταχειρί- 
ζομαι, καταχρῶμαι. οὐσ. κακὴ χρῆ- 
OG, κατἀχρησις. 

Mitigate (μέτιγκεῖτ), μµετριάζω. 

Mitigation (μιτιγκέίσιον), µετρίασις. 

Mitre (μάϊττερ), ωμά 

Mix (μέ), µε 

Mixtion ( μμ ἔσιον), ᾿σύμμεξις. 

Mixture ( μέξτσιουρ), μέγμα. 

Mizzle (CA), odo. φεκάς.. p. ἀπροσ. 
it —s, φεκάζει, peyadilec. 

Mnemonics (μνημόνιξ), μνημονική. 

Moan (μόαν), p. οἐμώζω. οὐσ. οἶμω 

Moanful (μόανφουλ), θρηνώδης. 

Moat (s6at), οὐσ. τάφρος. p. περί- 
θάλλω διὰ τάφρου. 

Mob (μόμπ), Ὦὄχλος. p. ἐνοχλώ. 

Mobbish ({μόμπις), χυδαῖος. 

Mobilise µ(μόμπιλαϊζ), ἐπιστρατεύω, 
κινητοποιῶ στρατὀν. 

Mock (0k), ρ. σκὠπτω. σκῶμμα. 
—bird, φιττακός.--Ρροεπα, παρρδία, 
ποεήµατος. 

Mockery (μόκερε), χλεύη. 

Mode (µόουντ), μόδα, τρόπος. (Τραμμ.) 


ἔγκλισες, (µουσ.) µ 
Model (μόντελ), oda. πρύτυπον. ἐπ. 


πρότυπος. ϱρ. πλάττω. 
Modeller (μόντελερ), σχεδιαστής, épev- 


Moderate (μόντερεῖτ), µετριάζω. ἐπ. 


μέτριος. 
Modern (μόντερν), σύγχρονος. --Ίκο, 
καθιστῶ σὐγχρονο, προσαρµόζω 


πρὸς σύγχρονα πρόσωπα ἢ πράγματα, 
—ism, νεωτερισμὀς. 
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Monk 


Modest (μόντεστ), σεμνός. —y, oepvd- 
της. 

Modifiable(pdbytipcaprcd ), τροποποιητός. 

Modification (μοντιφικέίσιων), τροπο- 
ποέησις. 

Modify (μόντιφαξ), τροποποιῶ. 

Modish (μόντις), τοῦ συρμοῦ. 

Modulate (μόντιουλεῖτ),  κανονέζῳω, 
µετατονίζω, mock: 

Module (μόντιουλ), κανών. 

Mohair (ubow-ybao), αἰγόμαλλον. 

Moider (μότντερ), μοχθώῶ. 

Μο (μόζλ), καταλεκιάζω. 

Moist ( μόϊστ), ὑγρός. —en, ὑγραίνω. 
—ure, ὑγρασία. 


Molar ( μόλιρ), µυλόδους 
Molasses (μολάσεζ), ὑποστάθμη ζακχά- 


Mole fee, φακός, ἑλαία, μῶλος, 


Molecule i μόλεκιουλ), µόριον. 

Molest (μολέστ), πειράζω, βλάπτω. 

Molestation (μελεστέῖσιον), κακοποέη- 
σις. 

Mollient (μόλιεντ), µαλακτικός. 


Mollifiable (μύλιφαίαμπλ), εὐμάλακτος. 
Mollification ( Hepes μάλαξες. 


Mollusk (μόλοσ (ον. 

Molten 7. acy. τοῦ pe. melt. 

Moment (pépevt), στιγµή. —al, 
στιγµιαῖὌς.  —ary, στιγµιαῖος. 
—ous, σπουδαῖος. 

Monad ( μόναντ), ἡ µονάς. 

Monareh (μόναρκ), μονάρχης. 


| Monarchist (μόναρκιστ), μοναρχικός. 


Monastery (µόναστερι), µο 
Monday (μόντι), } 4 ευτέρα. 
Money (μόνεϊ), χρήματα, ἀργόριον. 

—bag, cov. —changer, ἆργυ- 
. —lender, toxcotie. 


Mongrel (μόνγκρελ), µι 
Monitive (μόνεαιθ), ε Bon earhpoe. 
Monitor (μόνιτορ), σύμόουλος, ᾱ 
(σχολος, θωρηκτὸς ἀκταιωρός. 
Monitorial ( (μονιτόριαλ ), ἀλληλοδιδα- 
κτικός. 
Monitory (μόνιτορι), παραρκτμός, 
Monk (μὸνκ), μοναχός. 





Monkey 


Monkey (pdv«c), πίθηκος. 

Monkish (µόνκις), µοναστικὀς. 

Monopoly (μονόπολε), μονοπώλιον. 

Monotheism (μόνοθηϊζμ), μονοθεϊσμός. 

Monsoon ( ᾽μονσοῦν), περιοδικὸς ἄνεμος, 

ἐδίᾳ ἐν τῷ ᾿[νδικῷ ᾿Όκεανφ. 

Monstrosity (μονστρόσετι), ὦπερατούρ- 

Τηµα. 

Monstrous (μόνστρος), τερατώδης. 

Month (μὸνθ), μήν. —ly, pnveatoc. 

Monticle ( μόντικλ), ), λοφίσκος. 

Monument (μόνου » μνημεῖον. 

Mood (μούντ), διάδεσις, ἔγκλισις. 

Moodiness (μούντινες), κατήφεια. 

Moody (μούντι), κατηφής. 

Moon (μοῦν), σελήνη. —light, σελη- 

. ίσιο, ἐπιληπτικός. 
—y, σεληνορεγγής. 

Moor (μοῦρ), οὐσ. ἕλος, λειμών. ϱ. 

dpatw. —land, toc. —ish, ἑλώδης. 

Moose (μοῦς), ἔλαρος. 

Mop (μὸπ), οὐσ. σφουγγαρόπανον, ϱ. 

ἀπομάσσω. 

Mope (µόουπ), ἀθυμῶ. 

Mopish (µμόουπις), κατηφής. 

κατήφεια. 

Moral (μόραλ), ἐπ. ἠθικόςο. οὐσ. τὸ 
θικὸν δίδαγμα, ἡ ἀλληγορία τοῦ µύ- 
ου. —s, (φιλοσοφ.)) ἡ ἠθική. 

—ist, ἠθικολόγος. —ity, ἠθικότης. 
—ise, ἠθικοποιῶ, ἠθικολογώ. 

Morass (µοράς), ἕλος. —y, ἑλώδης. 

Morbid (μόρμπιωτ), νοσώδης. —ness 

ωοσηρότης. 

Mordacity (μορντάσιτ), δηκτικότης. 

Mordant (μόρνταντ), δηκτικός. 

Mordicate (be µόρντικεζτ), δάκνω. 

Mordication ( popyrenticcoy), δῆξις. 

More (μόαρ), ἐπ. καὶ ἐπὶρ. συγκρ. 

τοῦ much καὶ many. —over, 
πρὸς δὲ. 

Morganatic (μοργκανάτ(κ), —marria- 
we, γάμος μεταξὺ ἀνδρὸς ἀνωτέρας 

γυναικὸς κατωτέρας τάξεως. 

Morion (μόριον), εἶδος περικεφαλαῖας. 

Morn (pwov), πρωῖα. —ing, πρωΐα. 

Morocco (μορόκοου), µαροκωνὸν δέρµα. 

Morose (µμορόους), δύστροπος. 

Morphine (μόρφιν), μορφίνι. 

Morrow (μόρου), ἡ ἐπαύριον. 


—ness, 
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Moult 


Morse e ( μώρς), Θαλάσσιος ἵππος, εἶδος 
µεχάλης φ 
Morsel ( booth) 

Morsure ( perporoup), ), ora. 

Mortal ( papead), απ θνητός, θανατη- 
φόρος. . ἄνθρωπος. —ity, θνη- 
τύτης, θνησιµότης. 

Mortar (poptap), ἐΥδίον, ὅλμος, πηλά- 
σθεστος. 


Mortgage ( μώργκεὸς ), οὖσ. ὑπούήκη. 
2 


» τεμάχιον. 


7ραινῶ, πεκραϊνω. 

Mortise (µόρτις), ἐγκοπή. p. ἐγκόπτω. 

Mortmain (μόρτμεϊιν), κτῆμα dva- 
παλλοτρέωτον. 

Mortuary (µόρτσιουαρε), νεκροφυλάκιον 
ἐπ,. ἐπικήδεως, —chapel, ἐκκλησία 
νεκροταφείου. 

Mosaic (p0léix), Ayan 

Moscatel (pdcxated), µοσχάτον. 

Mosque (μόσκ), tlapiov. 

Mosquito ( pooKito ), κώνωφ. 

Moss (μὸς), φῦκος, bodov. —land, 
ὀρυογενής. —rose, ὀρυόρροδον. 

Mossy (μόσε), δρυοσκεπής. 

Most (μόουστ), ἐπ. καὶ ἐπὶρ. (ὑπερθ. 
τοῦ much) —ly, ὡς ἐπὲ τὸ πολύ. 

Mot (μὸτ), λόγιον. 

Moth (00), σκῶρος. 

Mother (60ep), µήτηρ. ---ἴπ law, πενθε- 
pa. —hood, µητρότης. —less, 
ἀμήτωρ. —ly, µητρικός. 

Mothy (μόθε), σητόθρωτος, σκωροφα- 
7ωμένος. 

Motion ( µδουσιον |), οὐὖσ. κίνησις πρὀτα- 
σις. ρ. προτείνω. —less, ἀκίνητος. 

Motive (μόουτιθ), ἑλατήρων., —less, 
ἄσκοπος. 

Motley (μµότλι), πολύχρους. 

Motor (μότορ), κινητήρ. 

Motto (μότοου), ρητύν. 

Mould (µόουλντ), οὐσ. χόδανον, τύπος, 
ἀγρός, μούχλα. ϱρ. χύνω, καλουπιάζω, 
μουχλιάζω. --Ίπα, pabdwore, Opey- 
κός, χώνευμα. —y, µουχλιασμἐνος. 

Moult (μµόουλτ), πτερορροῶ. 





Mound 


Mound (μάουντ), οὐσ. ἀνάχωμα, γήλοφος 
p. ὀχυρῶ. 

Mount (μάουντ), ἀναθαίνω, ἀναδιδάζω. 
οὐδ. ὑφοῦμαι. —a horse, ἑππεύω 
—a diamond, ἐνθίω ἁδάμαντα. 
—a map, κολλῶ τὸν γεωγραφικὸν 
χάρτην εἰς ὕφασμα. the mounted 
police, ἡ Ἔφιππος ἀστυνομία. 

Mountain (μάουντεν), οὐσ. ὄρος. ἐπ. 


ὀρεινός. —eer, ὀρεσέδιος. —ous, 
ὀρεινός. —et, λόφος. 
Mountebank (μάουντεμπανκ), ἀγύρ- 
της. ρ. ἀπατῶ. 
Mourn (μώρν), θρηνῶ, πενθῶ. —fual, 
πένύιμος. 


Mourning (μώρναγκ), πένθος. — 


eoach, πένθιµος ἅμαξα. —dove, 
εἶδος περιστερᾶς θρηνώδους. 
Mouse (µάους ky . τοῦ mice. 


Mouth (μάουθ), στόμα, στόµιον. — 
ful, µπουκιἀ. —less, ἄφωνος. 

Move (μοῦθ),. κινῶ, συγκινῶ, ὑποκιωῶ. 
oda. κἶνησες, πρότασις. —able, 
κινητός. I make a —, προτείνω. 

—less, ἀκίνητος. —ment, κένησες, 


Moving (μοῦθινγκ), συγκινητικὀς. 

Mow (μόου), οὐσ. δημών, ρφασμός 
p. θερἰζω. —er, θεριστής. 

Much (μότο), (συγκριτ. more, ὑπερύ. 
most), πολός, μέγας. ἐπέρ. πολὀ, 


λίαν. how —, πόσον. se — as, 
ὅσον. 

Mueid (μιούσιντ), εὐρώδης. —mness, 
εὐρώς, μοῦχλα. 


Muck (μόκ), οὐσ. κόπρος. p. κοπρίζω. 
—er, ἐπισωρεύω πλοῦτον αἰσχρῶς. 
—hill, κοπρών. —sweat, ὀὁδρὼς 
ἄφθονος. —y, θρωµμερός. 

Mucous (μιοῦκος), Υλοιώδης. 

Mucus (μιοῦκος), Υλοιός. 

Mud (pévt), odo. tbc. p. θορθορῶ. 

Muddiness (pévrevec), βορθόρωσες., 

Muddle (μόντλ), tapartw. —r, 
tapag tac 


Muddy (μόντε ), οὐσ. δορδορώδης. 
Mutt bp), nepeyecpic. θλάξ. —1im, 


πλακούντιον. 
Muffie (μόφ)λ), περικαλύπτω. 
Mug (67x), κὀπελλον. 
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Muggard (μόγκαρντ), κατηφής. 
Muggy (pbyxc), ὑγρὸς καὶ θερµὀς. 
Mugeit (μόδζι), κέφαλος (ἐχθός). 
Mulatto (μιουλάτοου), αἰθίοφ μιγάς. 
Mulbe λ , ; . 
Mulct 77 ο μὰ κ ανκαί p. 


ζημιῶ. 
Mule (μιούλ), ἡμίονς. --ἀτλνες, 
ἡμεονηλάτης. —teer, ἡμιονηλάτης. 
Mulish (μιούλις), ἡμίόνειος. 
Mullen (μόλ’ν), a 
Mullet (udder), (2χ6:) µόλλος. 
Mullock (μόλοκ), σκύδαλα. 
Multeity (µολτήζτε), πληθύς. 
Multiform (μόλτιφορμ), πολύμορφος. 
—ity, πολυμορφία. 


Multilateral (µολτιλάτεραλ),  µπολύ- 
πλευρος. 
Multinominal (μολτνόμωαλ), πολυ- 
ώνυμος. 


Multiped (μόλτιπεντ), πολύπους. 

Multiple (μόλτιπλ), πολλαπλάσιος. 

Multipliable (μολτιπλάζαμπλ), πολλα- 
πλασιαστός. 

Multiplication (μολτιπλικἐῖσιον), πολ- 
λαπλασιασμός. 

Multiplicator (μολτιπλικεῖτορ), πολλα- 
λασ 


Zz e . 
Multiplex (μόλτιπλεξ), πολλαπλοῦς. 
Multiplicity (μολτεπλίσιτε), πολλαπλό- 


της. 
Multipler (μολτεπλάζερ) πολλαπλα- 


σιαστής. 
Multiply (μόλτιπλαϊ), πολλαπλασιάζω. 
Multitude (μόλταιουντ), πληθύς. 
Mumble (μόμπ᾽λ), poppbpw. 
Mumps (μόμφ), παρωτῖτις. 
Muneh (μόντς), ἀδηφαγῶ. 
Mundane (μόντεϊν), ἐγκόσμιος. 
Municipal ({μµιουνίσιπαλ), δημοτικός. 
Municipality (μιουνίσιπαλιτι), δηµο- 
τικὸν συμθοὐλιον. 
Munificent (μιούνιφισεντ), µεγαλόδω- 


ρος. 

Munition (μιουνίσιον), πολεμεφόδιον. 
Murder (μόρντερ), οὐὖσ. «φόνος. ϱ. 
φονεύω. —er, φονεύ. —eas, ἡ 
φονεύς. —ous, φονικός. 
Murine (μιούριυ), μυϊκός. 
Murk (µόρκ), ζόφος. —y, ζοφερός. 





Murmur 
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Narrow 





Murmur (μόρμορ), odo. φεθυρισµός, Musty (pote), εὐρωτιῶν. 


λοϊσόος. 
museade! (μήσκαντε) 


p. ὄνει 
Muser spores. ), ὀνειροπόλος. 
Museless (μιοῦζλες), ἄμουσος. 
Mushroom (μόσρουμ), µύκης, μανετά- 


ριον. 

. Museum (μιωυζῆομ), μουσεζον. 
Music (μιούζικ), µουσική. 
μουσικός. 

Musician (μιουζίσιαν), μουσικός. 

Musk (μόσκ), µόσχος 

Musket (µόσκετ), ὅπλον. —eer, καρα- 


δφοφύ te —ry, τὰ πυροδόλα ὅπλα 


ατα, (µόσκι), μοσχοδόλος. 
Muslin (μόζλιν), poucediva. 
Must (μὀστ), οὐσ. yledxoc. πρέπει. 
Mustache ( μουστάς), µ fora, 
Mustard (μόσταρντ), μουστάρδα. 
Muster (μόστερ), obo. ἐπιθεώρησις. 
p. ἐπιθεωρῶ, συναθροίζω, τερισυλέγω 


Mustiness (pbotevec), σαπρότης. 


—al, 


ω, µουρμουρέζω. | Mutability (μιουταμπέλιτι), ἁστασία. 
μοσχοστάφυλον. Mutable (μιοὐταμπλ), ἅστατος. 


Mute (μιούτ), ἄφωνος. —mess, ἆφω- 
νία. 

Mutilate (μιούτιλεῖτ), κολοδῶ. 

| Mutilation (μιουτιλἐῖσιον), κολόόωσες. 

Mutineer (μιουτινήαρ), στασιώτης. 

Mutinous (μιούτινος), στασιαστικὀς. 

Mutiny (peodteve), οὐσ. στάσις. ϱ. 
στασιάζω 

Mutter é ubcep), ΥοΥγΥύζω. 

Mutton (μόττν), ην ον κρέας. 

Mutual (μµιοὐτσιουαλ), ἀμοιόαῖος. 

- —ity, ἁμοιθαιίότης. 

Muzzle ( oe φιμός. pene. 

My (uit), dn, ἡ inh, dob 

Myope ( pa&ior), pbwd 

Myopy (μάτοπι), μυωπία. 


Myrtle 


pruathocoy. 
Mysticism ( ho: ); puacenco pis. 
cabouxodw 


ST 


Ν, n, (ev), τὸ δέκατον técaptoy γράμμα σοι 


τοῦ ᾿ΑΥγλικοῦ ἀλφαθήτου. 
Nab (νάμπ), ἁρπάζω. 
Nacarat (νάκαρατ), λευκοπόρφυρος. 
Nacre (νέῖκερ), . 
Nadir (vétvtep ), vadip. 
Nag (νάγκ), οὖσ. ἑππάριον. 
ἁκαταπαύστως. 
Naggy (νάγκι), φιλόφογος. 
Ναϊαά (vétavt), ναϊάς. 
Naif (νέϊφ), ἀφελής. 
Nail ( yeah), οὐσ. ἦλος, ὄνυξ. ϱρ. καθηλῶ. 
—er, Ἠἡλουργός. —ery, ἡλοποιεῖον. 
Naissant (νεῖσαντ), ἀρτιτενῄς, νεοφανής. 
Νανείγ (vét6re), ἀφέλε 
Naked (νέεκτ), poh. 
Name (vin), ὄνομα. ϱρ. ὀνομάζω. 


p. φέγω 


ἀνώνυμος. —ly, ὀνομαστέ, 

ἡ. —sake, ὁμώνυμος. 

Nankeen # Nankin (νάνκην), λινόν. 

Nap (νάπ), οὐσ. ὅπνος θραχύς, χνοῦς. 
p. ὑπνώττω. 

Nape (véiz), ἑνίον. 

Napery (νέῖπερε), ὀθόνη. 

Napkin (νάπκι), χειρόµακτρον. 

Napless (νάπλες), ἄχνους, ἄθριξ. 

Nappy (νάπε), χνοώδης, ὑπνηλός. 

Narrate (vapéir), ἀφηγοῦμα:. 

Narration (vapéiocov), Pe Kala 


Narrative (νἀρατιό), ἐπ. διηγηµατικός. 
διήγημα. 

Nareator ( volo) διηγητής. 

Narrow (νάροου), ἐπ. στενός, ἀνελεύ- 


θερος, φιλάρχυρος, ἀκριθής. ϱ. στε- 
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νεύω, µαζεύω. —mess, στενότης, | Necessitate (νεσἐσιτεῖτ), συνεπάχοµα:, 
' στενοχωρία. ἐξαναγκάζω. 
Nasal (νέίζαλ), ἔρρωος, τῆς ρινὀς. | Necessity (νεσέσιτι), ἀνάγκη, χρεία, 
—ity, τὸ ἔρριωον. Neck (νὲκ), αὐχήν. —band, περιλαί- 
Nastiness (vdotivec), ρυπαρότης. µιος ταινία. 
Nasty (νάστι), ϱρ ο Neckerchief (véxeptoty), µμανδύλιον 
Natal (véirad), revi τοῦ λαιμοῦ. 


Nation (vétotoy), ἔθνος. 


National (νάσιοναλ), ἐθνικός. —ism; 
ἐθνισμός. —Aty, ἐθνικότης. 

Native (νέζτιθ), ἐθαγενής. —country, 
ἡ πατρίς. —ness, ἐθαγένεια. 

Natural (νάτσιουραλ), φυσικός. 
φυσιοδίφης. —ity, φυσικότης, 

Naturalization ({νατσιουραλιζέἰσιον) 
πολετογράφησις. 

Naturalize (νἀτσιουραλαϊζ), Ἠπολιτο- 
reap. 

Naturalness (νάτσιυραλνες), φυσι- 

Ce 
Nature (vétrooup), ἡ φύσις. 
Naught (νώτ), ἐπίρ. οὐδαμῶς. οὖσ. 


μηδέν, τἰποτε. 
Naughtiness (νώτινες), φαυλότης. 
Naughty ( vote), φαῦλος. 
Nausea (νώσεα), ναυτία. 
Nauseate (νώσεεῖτ), ναυτιῶ. 
Nauseous (νώσεος), ναυτιώδης. 
Naval (véibad), ναυτικός. 
Navigable (νάδιγκαμπλ), πλωτός. 
Navigate (νάδιγκεῖτ), πλέω. 
Navigation (ναθιγκέίσιον), θαλασσο- 
πλοία. 
Navigator (ναθιγκέῖτορ), θαλασσοπόρος. 
Navy (vét6c), τὸ πολεμικὸν ναυτικὀν. 


Nay (véi), éxip. ὄχι, ἀλλὰ μήν. 

Naze (véiC), ἀκρωτήρων. 

Neap (νήπ), χαμηλός 

Near (νήαρ), πρὀθ. παρά, πρός, ἐγγύς, 
σχεδὀν. ἐπ. «φιλάρχυρο. —ness, 


ἐγγύτης, φειδωλία, φιλαργυρία. 


Neat (νήτ), καθαρός. οὖσ. θοῦς. --- 
herd, θουκόλος. —house, δουστά- 
σιον. 


Neatness, (νῆτνες), καθαριότης. 

Neb (νἐμπ), ράμφος. 

Nebula (νέμπιουλα), vigor. 

Necessariness (vicecapivec), ἀνάγκη, 
χρεία. 

Necessary (viocecap:), ἀναγκαῖος. 


Necklace (véxicic), περιδέραιον. 

Necktie (véx-tdi), λαιμοδέτης. 

Necrology (νεκρὀλοὃζε), νεκρολογία. 

Need (νήντ), οὐσ. ἀνάγκη. p. ἔχω ἀνάγ- 
anv. —ful, 7καος. 

Needle (΄ νήντ’ A), θελόνη. —ease, bedo- 


νοθήκη. —fish,  (éy6.) σαργάνα. 
—gun, νωτὸν ν. —maker, 
θελονοποίός —work, κέντημα. 


needler, θελονοποίός. 
Needless ( νῆντλες), ἄχρηστος, περιττός. 
Needy (νήντι), ἐνδεής. 
Negation (verxéiocov), ἄρνησις. 
Negative (νέγκατιθ), ἀρνητικός. 
Negatory (νεγκάτορι), ἀρνητικός. 
Neglect (νεγκλέκτ), odo. ἀμέλεια. ϱρ. 
ἀμελῶ. —ful, ἀμελής 
Negligee ( ved, ye τὸ ἀτημέλητον. 
Negligence (νέἐγκλιὸζενς), αμ δρα. 


Negligent (νέγκλιὸδζεντ), ἁἀμελής. 

Negotiable  (νεγκόσιαμπλ), µεταδι- 
ῥάσιμος, ἐμπορεύσιμος. 

Negotiate (νεγκόσιεῖτ), διαπραγµα- 
τεύομαι. 

Negotiation  (3γεγκοσεξῖσιον),  δια- 
πραγμάτευσις. 


Negress (νῆγκρες), θηλ. τοῦ Negro. 
Negro (νήγκροου), αἰθίωφ, μαῦρος. 


(| Neigh (vit), χρεµετισμός. ϱ. χρεµε- 


τίζω. 

Neighbour (νἐζμπορ), Τείτων. ϱ. Υειτ- 
νιάζω. —hood, γειτονία. 

Neither (νῇδερ ὴ vdidsp), συνδ. οὔτε, 
μήτε, 0686, µηδἐ. ἀντ. οὐδέτερος, 
μηδέτερος 

Nephew a νέφιου ), ἀνεφιός. 

Neptune (vértocouv), ὃ Ποσειδών. 

Nepotism (νέποτεζµ), νεποτισμός. 

Nerve (νἐρό), νεῦρον, θάρρος, ἀντοχή. 
—less, ἐκνενευρισμένος. 

Nervous (νέρδος), νευρικός, νευρώδης. 

ΝεβοίεποῬ (véaceve ), μάθε, 

Nest (νέστ), gwied. p. φωλεύω. 

Nestle (vio’A), νεοττεύω. 





Nestling 

Nestling (νέσλινγκ), veoocdc. 

Net (vit), odo. δέκτυον. ἐπ. καθαρός. 
—proceeds, (ἐμπορ.) ἡ ἐκκαθάρισις 
λογαριασμοῦ. 

Nether (ubdep), κατὠτερος. the — 
lands, a} Κάτω Xwpaz. 

Nettle (vétd), τσουκνίδα. p. κεντῶ. 

Neurology (νιουρόλοδζε), νευρολογία. 


Neutral (νιοὐτραλ), οὐδέτερος. —ity, 
οὐδετερότης. —ize, ἐξουδετερῶ. 
Never (vibep), ποτέ, οὐδέποτε. —the 

less, οὐχ ἧττον, οὐδὲν ἧττον 
New (νιού), ἐπ. νέος. ἐπὶρ. νεωστί 
—ish, ὁπωσοῦν νέος. —s, odo. πλ. 


νέα, εἰδήσεις. 

Newspaper (νιοὺς-πέίπερ), ἐφημερίς. 

Next (véét), ἐπ. ὁ προσεχής. ἐπίρ. 
ἔπειτα. 

Nib (vip), ράμφος, αἰχμή. 

Nibble (νέμπ᾿λ), zepetpwyw. 

Nice (νάϊς), καλός, ἡδύς, τερπνός, Kop- 
φός, ὡραῖος, λεπτός, ἀδρός. —mess, 
κοµφύτης, péloralia, ἀδρότης, ἀκρί- 
όεια, εὐαισθησία. —ty, dxpibeca, 


αὐστηρότης, τρυφερότης, λεπτύτης, 
ἀδρότης, ευσις. 

Niche (νέτς), odo. σηκὀς. 

Nick (vik), οὐσ. Gon}. im the 


—of time, ἀκριθῶς εἰς τὴν κατάλ- 
ληλον στιγμήν. p. ἐγχαράττω, εὐστο- 


yw, ἐπιτυγχάνω. 

Nickel (νέκελ), νεκέλιον, νόμισμα ἐκ 
νεκελίου. 

Nicker (vixep), ἁπατεών. 

Nickname (νέκνεῖμ), παρωνυ ία 


διδοµένη ἐπὸ χλευασμῷ ᾿ ἢ εἰς ἔνδει- 
ξιν οἐκειότητος, ϱρ. παρονοµάζω. 
Nictate (vextéiz), θλεραρίζω. 
Nidor (νάζντορ), ὀσμή, κνἰσσα. 
Niece (vic), ἀνεφιά. 
Niggard (νίγκαρντ), yAloypoc. 
Nigger (νέγκερ), µαδρος, tat χλευαστικῆς 
ἢ περιρρονητικῆς σημασίας. 
Niggle (νέγκλ), ἀστέίζομαι. 
Niggler (νέγκλερ), φιλοσκώμμων, 
Nigh (vii), πρ. καὸ ὁπ. ἐγγύς. --ποβα, 


ΤΥύτης. 
Night (νά), vif. —dew, ἡ δρόσος 
hc νυκτός. —fall, τὸ τέλος τῆς 


τῆς 
ἡμέρας, 4 ἀρχὴ τῆς ἑσπέρας. 
—mare, ἐφί- 


—hawk, νυχθιέραξ. 
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άλτης. —walker, ὑπνοδάτης, κακο- 
ποιὸς περιφερόµενος κατὰ τὰς νὀκτας. 


—watch, νυκτοφυλακή. —ly, ἐπ. 
νυκτικός. ἐπίρ. νύκτωρ. 
Nightingale (νάἀξτνγκέιλ), ἀηδών. 


Nigrescent (ναξγκρέσεντ), µελαγχροινός. 
Nihilist (νάτχελιστ), µηδενιστής. 
Nihilism (νάέχιλιζμ), µηδενισμός. 

Nil (vid), oddly, μηδέν. 

Nill (vid), σπινθἠρ. 

Nimble (vind), edxivytoc. —ness, 


εὐστροφία. 
(.| Nine (vai), ἐννέα. —fold, ἐννεαπλοῦς. 


—score, ἑκατὸν ὀγδοήκοντα. 
Nineteen (νάὔντην),  δεκαεννέα. 
th, δέκατος ἔννατος, —tieth, ἐννενη- 


κοστός. 
Ninety (νάτντι), ἐννενήκοντα. 
Ninth (νάϊνθ), ἔννατος. —ly, τὸ ἕννα- 


τον. 

Nip (vir), οὐ. δῆγμα, σκῶμμα. p. 
κεντῶ. 

Nipper (vizep), σατυριστής. 

Nipple (viz), θηλή. 

Nitre (vdirep), virpov. 

Νο (νόου), i οὐ, ph, οὐχὲ, bye. 

Nobility (vopniderc), εὐγένεα, οἱ 


εὐγενεῖς. 

Noble (νόουμπλ), εὐγενής. —man, 
εὐπατρέδης. —mness, εὐγένεια. — 
woman, εὐγενὴς κυρία. 

Nobody (νόμποντι), dvt. οὐδείς. 

Nocturnal (νοκτώρναλ), νυκτερινός. 

Nod (νόντ), odo. νεῦμα. p. νεύω. 

Noddy (νόντε), χυδαῖος, εὐήθης. 

Node (νόντ), ὅζος, οἴδημα. 

Nodose (νοντόουζ), ὁζώδης. 

Noise (νό:ζ)}, οὐσ. θόρυόος. p. θορυθῶ. 
—ful, θορυόώδης. —less, ἀθόρυθος. 
—maker, θορυθοποιός. 

Noisiness (νόΐζωες), τὸ θορυθώδες. 

Noisome (νόέσομ), θλαθερός. 

Noisy (νόΐζε), θορυθώδης. 

Nomade (νόμαντ), νομάς. 

Nomenclator  (νομενκλέῖτορ), 
µατοθέτης. 

Nomenclature 
ματολογία. 

Nominate (νόμενεζτ), ὀνομάζω, διορἐζω. 

Nomination (νομινξίσιον), ὀνομασία, 
διορισμός. 


évo- 


(νόμενκλἐῖτσουρ), dvo- 


Nominative 
Nominative (νόμινατ(θ), ἐπ. ὀνομα- 
στικός. οὖσ. ἡ ὀνομαστικὴ πτῶσις. 
Nominator (vopevéttop), 6 προτείνων, 
(ἀριθ.) παρανοµαστής. 
Nominee (vopev}), ὁ προταθεὶς ὑπο- 
tog. 
Nonage (νόνεδζ), ἀνηλικότης. 
Nonagon (γόναγκον), ἐννεάγωνον. 


aan a airs ( νοναπήαρανς ), (νομ.) 

Pages. 

μα amen (νονατέντανς), ( vol ) 
ἀπουαία. 

Nonchalance (νοντσιάλανς), ἀδιαφορία. 

Ἐν συμόρρωο ( iat ouvabvece ), ἡ 

συµµόρφωσις, ἡ μὴ συναένεσες. 

Non-delivery (vovtedtbepe), μὴ παρά- 
δοσις. 

None (νόν), dvr. οὐδείς, 

Nonentity (νονέντιε), 

Non-execution 
ἡ μὴ ἐκτέλεσις. 

Non-existence (νονεγκζέστενς), ἀνυ- 
παρξία. 

Nonpareil (νόνπαρεῖλ), ἀπαράμελλος. 

Nonplus (γνόνπλος), op. περιπλέκω, 
é μδάλλω εἰς ἁμηχανίαν, obo. ἁμη- 
χανία, ἀνυπέρόλητος δυσχέρεια. 

Nonresistence (Ἠνονρεζέστενς), ἡ μὴ 
ἀντίστ-σις. 

Nonsense (νόνσενς), µωρολογία, ἀνοησία. 

Nonsolvent (νονσόλθεντ), ἀφερέγγυος. 

ΝΟΠΑΙΗ{ (νόνσκουτ), epee δίκης. 

Noodle (νούντλ), ε 

Nook (νούκ), Τωνία, ο τα 

Noon (νοῦν), ο 

Noose ( me ), 6 

Nor (νώ Yoon sie, οὐδέ, μηδὲ. 

Norm (xen) , κανών, τύπος. —al, 
κανονικός 

North (Υόρθ), ἡ ἄρκος, ὁ δορρᾶς 
—star, 6 πολικὸς dotip. —wind, 
θόρειος ἄνεμος. —ward, πρὸς boppav. 

Nose (νόουζ), οὐσ. pic. ϱ. ὀσφραίνομαι, 

τοῦμα:. 

Nosegay ( ivocer, ὁ ), ἀνθοδέσμη. 

Noseless ( ρε) ρώ ο), ὃ ἄνευ ρινός. 

Nostril (νόστ, 

Not (νότ), ἐπ. oy ah δὲ, 

Notability ( νοταμπέλετι »; 
της, ἐν τῷ πληθ. οἱ ἐν τέλει. 


μηδείς. 
µηδαμωότης. 


ἐπισημό- 
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( νονεγκζεκιούσιον |), 


Nowhere 


Notable (νόταμπλ), ἀξιόλογος. οὐσ. 
"πρόκριτος. 

Notableness (véoutapz’ vec), ἐπιση- 
µότης, σημαντικότης. 

Notarial (αλ),  συμδολαιογρα- 


φικός. 
Notary (νόταρε), συμµδολαιογράφος. 
Notation (γοτέῖσιον), σηµείωσις. 


Notch ( fon odo. ἐγκοπή. p. ἐγκόπτω. 
Note (νόουτ), οὐσ. σημείωμα, σχόλιον, 
ὑπόμνη Geax, τιμή, Τραμµάτιον, 
(ove. (διπλωματ.) διακοίῖ- 
νωσις. pe oneea, —book, onpetw- 


pat 

Nothing rt νόθενγκ), δὲ μηδέν, τίποτε 
good for —, οὐδενὸς ἄξιος, ἀνωφελής, 
dypnatoc, ’ RO Roc. next to —, 
σχεδὸν τίποτε. —of the kind, οὐ- 
δὲν τοιοῦτον. —ness, ἡ µηδα ο. 

Notice (νότις), σηµείωσίς, εἰδοποίη- 
σι. ρ. π pw, ὙΥνωστοποιῶ. 

Noticeable (νύτισεαμπλ),  ἀξωση- 
με 

Notification (νοτιφικβῖσιον), 

_ ποέησις. 

Notify (vétigaz), κοινοποιῶ. 

Notion (γνόσιον), γνώµη. 
téc, ἑδανικός, φαντασιώδης. 

Notoriety ( /νοτορᾶῖτε), φήμη, 
σις εἷς γνῶσεν τοῦ κοινοῦ. 

Notorious (νοτόριος), πασίγνωστος, 
κοινολογούµενος, διαθόητος, συνἠθ. 
ἐπὲ κακοῦ. 

Notwithstanding (νότγουϊθστάντινγκ) 
σύνδ. xattot, 

Nougat ( νούγκας). ἀμυγδαλωτόν. 

Nought (νώτ), oddly, μηδέν. 

Noun (Υνάουν), οὐσιαστικόν. 

Nourish (νόρις), dvar, 

ροφεύς. —ment, τροφή. 

Novation ( νοουθέϊσιον), νεωτερισμός. 

Novator ( sere _VEWTEPOTHS. 

Novel (νόδελ), ν , μυθι- 
στόρηµα. —ist, ὃν θαστορογράφος, 
—ty, νεωτερισ 

November ( νοδέµπερ), é Notubpros. 

Novennial (νοουθένιαλ), ἑννε 

Novice (νόδε),, νεύφυτος. 

Now (γνάου), τώρα 

Nowadays ( νάρυντεῖς ), ἐπ. τανῦν. 

Nowhere (νόχουερ), ἐπ. οὐδαμοῦ. 


κοίινο- 


—al, vo7- 


ἔκθε- 


ω. —er, 





Nowise 
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Obliterate 





Nowise (véouyouatt), ἐπ 
Noxious (νόξιος), 


νοιαῖς (ioe ), στόµιον, ρύγχος. 

Nuance (νιούανς), χροιά, ἀπόχρωσις. 

Nucleus (νιούκλεος), πυρήν. 

Nudation (Όνιουντέῖσιον), Τύµνωσις. 

Nude (γιούντ), γυμνός. 

Nudity (νωύντιτε), γυµνότης. 

Nugacity (νιουγκάσιτι), λῆρος. 

Nugation ( ο bree αν 

Nugatory (νο 

Nugget ( μέγκες], 6 biog χρυσοῦ A ἁρ- 
όρου. 

Nuisance (νιούϊσανς), dydia, θλάδη, 


Ναι ( ή a), dvt. οὐδείς, µηδείς, κανείς. 
ἐπ. ἄκυρος. ee ἀκυρώ, µηδενίζω. 
Numb (νόμ), ἐπ. νεναρκωμένος. ϱρ. 


οὐσ. ο Αριθμός. ρ. 
θμῶ. —less, 


Numbness, (νόμνες), oon 
Numeral ζνιούμεράὰ ), ἀριθμητικός. 


Numeration (voupeptiocov), ἀρίθμησις 


. οὐδόλως. 


. ness, 


ναρκῶ. 
Number (νόμπερ), 


Numerical ((νιουμέρικαλ αν ο ο 
Numero (νούμερο), 


Numerous ( μωρο) 1 tipeO poe. 


Nun (vv), μοναχή. 
Nuncio (vébvoro), ἀπεσταλμένος τοῦ 
Πάπα. 


Nunnery (νόνερι), µοναστήριον xado- 
Τραιών. 
Nuptial (νόφιαλ), γαμήλιος. 


Nurse (νώρς), οὐσ. τ , νοσοκόµος. 
p. τετθεύω, νοσηλεύω. 

Nurser (νῶρσερ), repels. θερα- 
πευτής, νοσηλε —y, πα(δο- 


κομεῖον, (of trees ) υτοκομεῖον. 
Nurture (νώρτσιουρ), οὐσ. τροφή, dva- 
τροφή. p. τρέφω, ἀνατρέφω 
Nut ( vor), οὐσ. mend pate repexbx tov. 
—eracker, —gall 
ren nels 


xapud. —meg, µοσχοκάρυον. 

Nutriment (viodtpcpevt a θρέφις. 
—al, θρεπτικός 

Nutrition ‘6 νουτρέσοον), τροφή. 


Nutritive (veodrpere6), θρεπτωός. 
Nutty (νότε), πολυκάρυος). 


’ 


κέλυφος. "tree, 


Numerator (νιουμερῖορ), ἀριθμητής, Nymph (νέμφ), νύμφη. 


αυ 


0,ο (όου), τὸ δέκατον πέμπτον γράμμα 
τοῦ ᾿ ΑΥΥλικοῦ ἀλφαδήτου. 

Oat (doug), εὐήθης. 

Oak (όουκ), doo. —en, ὀρύϊνος. 


Oar (wap), οὐσ. κώπη. p. κωπηλατῶ. 
—sman, eunmpiiene. —y, κωποειδής. 

Oat (dat), bpwpn. 

Oath (a8), 3 

Oats (dar¢), δρώμη. 


Obduracy (0 ούρασι),σκλ ία. 
Obdurate ( ὁμπντιουρεῖτ ) ο ην 
Obedience. (ομµπήντιενς), εὐπείθεια. 
Obedient (ομπήντιεντ), εὐπειθής. 
Obelsance ( ountioave), ὑπόκλισις. 


Obelisk (ὀμπελισκ), ὀθελίσκος. 
Obese (ομπήζ), πολύσαρκος. —ness, 
πο 


Obesity ( ομπέσετι ), πολυσαρκία. 
Obey (ομπέλ), ὑπακούω. 


Obit (όμπιτ), τελετή, κηδεία. 


é 


Obituary ( roe ), οὐσ. νεκρο- 


λογία. ἐπ. 

onlect (όμπι sda ay ) ὠτοκίμνον. ρ. 
π ο ἐτείνω. —ion, 
ὄνστασις νά ως ἀντικείμωος. 

Oblate (όμπλεῖτ), ἐπ. πεπλατυσμἑνος. 
ἀφιερωμένος. - 

Oblation ({ομπλέσιον), ἐπιπλάτυνσις, 


ἀφιέρωμα 
Obligate ( ὀμπλιγκεῖτ), ὑποχρεῶ. 
Obligation (ομπλιγκέῖσιον), ὑποχρέω- 


ές. 
Obligatory (ὀμπλεγκτατορι), ὑποχρεω- 


τικός. 

Oblige (ομπλάϊδζ), ὑποχρεῶ. —ment 
ὑποχρέωσις. 

Obliquation (ομπλικουξῖσιον), λοξότης. 


Oblique (ομπλάϊκ) λοξός. —ness, 
obliternie (Coprdeteptic), ἐξαλείφω. 





Obliteration 


Obliteration (ομπλιτερέίσιον), ἐξάλειφες. 

Oblibion (ομπλίμπιον), λήθη. 

Oblivious (ομπλίδιος), ἐπιλήσμων. 

Oblong Ἠ(ομπλόνγκ), ἐπιμήκης. — 
ness, τὸ ἐπέίμηκες. 

Obloquy (ομπλόκουϊ), φόγος, δυσφηµία. 

Obnoxious Ἅ({(ομπνόξιος), ἀπεχθής. 
—ness, ἀπέχθεια. 

Obole (όμποουλ), ὀδολός. 

Obscene (ομπσήν), ἄσεμνος. 

Obscenity (ομπσένει), αἰσχρότης. 

Obscuration (ομπσκιουρέῖσιον), σκο- 
τισμὀς, ἁμαύρωσις. 

Obscure (ομπσκιούρ), ἐπ. σκοτεινός, 
ἀφανής, ἀσαφής. p. σκοτέζω, ἁμαυρῶ. 

Obscurity (ομπσκιούριι), σκύτος, 
ἁμαυρότης, ἀσάφεια, ἀθεθαιότης. 

Οὐρεοταίο(ὀμπσεκρεῖτ), ἠκετεύω, Bo . 

Obsequies Counainoutne ), κηδεία. 


Observable (ομπζἐρθαμπλ), παρατη- 
ρητός, τηρητέος. 
Observance (ομπζέρδανς), παρατήρη- 


σις, τήρησις. 


Observant (ομπζέρδαντ), παρατηρητής. 
Observation (ομπζερθἐίσιον), παρα- 


τήρησις. 
Observatory (ομπζέρθατορ), ἁστερο- 
σκοπεῖον. 
Observe (ομπζἐρό), παρατηρῶ, φυλάτ- 
τω, σέδοµα:ι. 
Obsolete (ὀμπσολιτ), ἀπηρχαιωμένος. 
Obstacle (ὀμπστακλ), κώλυμα. 
Obstetrics (ομπστέτριξ), µαιευτική. 
Obstinacy ( bunovewaas ), ὀσχυρογνω- 


μοσύνη. 

Obstinate (ὀμπστινεῖτ), ἐσχυρογνώμων. 
—ness, πεισµονή. 

Obstruct (ομπστρόκτ), ἐμφράσσω, 
ἐμποδίζω. 

Obstruction (ομπστρόξιον), ἔμφραξες, 
ἐμπύδιον. ---ἴδπα, Κκωλυσιεργία. ---Ίδί, 
κωλυσιεργός. 

Obtain (ομπτέῖν), τυγχάνω, ἀποκτῶ, 
πορἰζοµαι. οὐδ. ἐπικρατῶ. —able, 
ἐφικτός. 

Obtrude (ομπτροῦντ), εἰσωθῶ, ἑντί- 
θηµ:, ἀποτίθημε, εἰσάγω, εἰσθιάζομαι 
προωθοῦμαι. —er, ὀχληρός, παρεί- 
σακτος. 

Obtrusion (ομπτρούζιων), ἐνόχλησις, 
εἰσθίασις, προεισαγωγή. 
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Odd 
Obtrusive (ομπτρούσιθ), ὀχληρός, 
ἐπαχθής. 
Obtund (ομπτόντ), ἀμθλύνω. 
Obtuse (ομπτιούς), ἀμθλός. 
Obviate Ὥ(όμπόδιεῖ), προλαμθάνω. 
Obvious (όμπδιος), πρᾶδηλος, σαφής, 
καταφανής. --πθΒΒβ, ἐνάργεια. 
Occasion (oxéifcov), εὐκαιρία, περί- 
στασις, λόγος, αὐτία, ὑπόθεσις, ἀνάγ- 
km, yoeta. p. προξενῶ, προκαλῶ. 
—al, τυχαῖος. —er, αὗτιος. 
Occident (όξεντεντ), δύσις, 
δυτικός. 
Oceiput (όξιπουτ), ἑνίον. 
Occlude (οκλιούντ), ἐγκλείω. 
Occult (οκόλτ), κρύφιος. —ness, 
κρυφιότης. 
Occupancy (οκιούπανσι), κατοχή. 
Occupant (ὀκιουπαντ), κάτοχος. 
Occupation (οκιουπἐϊσιον), κατάληφις, 
κατοχή, ἐνασχόλησις, ἐπάγγελμα. 
Occupier (ὀκιουπαῖερ), κάτοχος κτήτωρ. 
μθάνω, 


—al, 


Occupy (éxtourat), κατι 
κατέχω, évacyzoda. 

Occur (oxép), ἐντυγχάνω, συμπέπτω. 
—ence, σὐμπτωσις, —ent, περιστα- 
τικός. 

Ocean (όσιαν), ὠκεανός. 

Ochre (όουκερ), ὤχρα. 

Octagon (όκταγκον), ὀκτάγωνον. 

Octahedron (οκταχῆντρον), ὀκτάεδρον. 

Octangular (οκτἀνγκιουλαρ), ὀκταγώ- 


vlog. 

Octave (éxta6), (pouc.) } ὀγδόη φωνή. 

Octavo (οκτέίθο), σχῆμα ὄγδοον. 

October (οκτόουμπερ), ᾿Οκτώδριος. 

Octogenarian (οκτοὐζεναἑριαν), ὀγδοη- 
κοντούτης. 

Octopod (ὀκτοποντ), ὀκτάπους. 

Octuple (όκτιουπλ), ὀκταπλοῦς. 

Ocular (ὀκιουλαρ), ὀφθαλμικός, ὀρθαλ- 


μοφανής. 
Oculist (ὀκιουλιστ), ὀφρθαλμίατρος. 
Odd (ὀντ), ἄνισος. περιτός, ἀλλόκο- 
τος, παράξενος. —fellow, µέλος μυ- 


στικῆς ἀλληλοδοηθητικῆς ἑταιρίας. 
—ity, τὸ ἀσύνηθες, τὸ κοτον. 
—ness, παραδοξότης,  ξενοτροπία. 


—s, ἀνισότης, ὑπεροχή, πλεονέκτημα, 
διαφορά, φιλονεικία. --θ and ends, 


ἀπολείμματα, ᾖτεμάχια, ἀπορρέματα. 


Oozy 


Ode 183 
1 lay the -- στοἰιχηµατίζω. | Often (6y’v), πολλάκις. 
you have set them at —s, todc|Ogle (όουγκλ), odo. ὑπόόλεμμα. p. 
ἑκάματε ἐχθρούς. λοξοδλέπω. 
Ode (όουντ), wd}. Oil (624), οὖσ. ἔλαιον. p. χρέω, Baw. 
Odeon ( οντῆον), ὠδεῖον. —cloth, κηρόπανον. —y, ἑλαιώδης. 


Odious (όντιος), ἐπαχθής. 
Odometer (οντόμετερ), ὁδόμετρον. 
Odor (όουντορ), εὐωδία, doph. 

Of (66), πρ. ἀπὸ, παρά, ἐκ, περί, διά. 

ott (6p), éxip. πόρρω, μακράν. T am 
well —, ἔχω καλῶς. I am ill —, 
δὲν εὑρίσκομαι καλά. —and on, 
dnd καιροῦ elc καιρὀν. I am —, 

‘oyopar, —hand, ἐκ τοῦ προχείρου. 

ο. ὀφαλ), ἀπότριμμα. 

Offence (οφὲνς), προσδολή, ἀδίκημα. 
—tful, προσθλητε 

Offend (οφέντ), ἀδικώ, προσδάλλω, 
δυσαρεστῶ. 

Offensive (οφἐνσιθ ), προσθλητικὀός. 
—smell, δυσάρεστο ὁὀσμή. —war, 
ἐπιθετικὸς πόλεμος. —mess, ὑόρι- 
στικότης, τὸ δυσάἀρεστον. 

Offer (ὀφερ), p. προσφέρω. 
προσφο 

Office ( όφις ), ἐνέργεια, ὑπαλληλία, 
ὑποόργημα, ὑπηρεσία, ἔργον, καθῆκον, 
λειτουργία, Ίραφεῖον, κατάστημα, 
ὑπουργεῖον. foreign —, ὑπουργεῖ- 
ον τῶν ἐξωτερικών. home —, ὕπουρ- 
γεῶν τῶν ἐσωτερικῶν. war —, 
ὑπουργεῖον τῶν στρατιωτικῶν. trea- 
sury —, ὑπουργεῖον τῶν οἐκονομεκῶν. 
post —, τὸ ταχυδροµεῖον. holy —, 
ἡ cepa ἑξέτασις. 

Officer (όφισερ), ἀξιωματικός, λειτουρ- 
ός, ὑπουργός, ὑπάλλη 

Official (opiacad), ἐπίσημος. 

Officiate ( οφἑσεεῖτ ), ὑερουργῶ. 

Officious (οφίσιος), ὑπερπρόδυμος, 
πολυπράγχµων, αὐθάδης wm 
ὑπερπροθυμία, nolumpay 

Offing (όφινγκ), (ναυτ ryote τὸ ἀνοικτὸν 
πέλαγος. 

Offset (όφσετ), (ἐμπορ.) ἀντιστάθμι- 
σµα, ἀντάλλαγμα, ἁποζημέωσις. 
(6οτ.) θλαστύ. p. ἀντισταθμέζω, 
ἀποζημιῶ. 

Offspring (όφσπραγκ), γόνος 

Oftward (όφγουαρντ), πρὸς τὸ πέλαγος. 

Oft (det), συχνά, συνεχῶς. 


Oint (627), χρέω. —ment, ἁλοιφή. 

Old (647), παλαιός. —man, γέρων. 
—woman, γραῖα. —time, τὰ παλαιὰ 
χρόνια. —en, παλα(ός. —ness, 
παλαιότης. 

Oleander ( ολεάντερ), ροδοδάφνη. 

Oleograph (όὀλεογκραφ), ἑλαιογραρία. 

Oligarchy (όλιγκάρκε), ὁλιγαρχίαό 

Olive (ὀλιθ), ἐἑλαία, ἑλαιόδενδρον. 
σαι], ἐλαιοτριθεῖον. —tree, ἐλαία 
( τὸ δἐνδρον ). —branch, κλάδος ἐλαίας. 
—ground, ἐλαιών. 

Omelet ( bpder), σφογγάτον, ὁὀμελέττα. 

Omen (όουμεν), οἑωνός 

Ominous (όµνος), δυσοίωνος. 
ἀπαισιότης. 

Omission (ομίσιον), παράλειφις. 

Omit (ομέτ), παραλεέπω. 

Omnipotence ( ομνέποτενς ), παντοδυνα- 


μία. 
Omnipotent (opvizoteyvt), παντοδύ- 


γαμος. 

Omnipresence (ομνιπρέζενς), παντα- 
χοῦ παρουσἑα. 

Omnipresent (ομνιπρέζεντ), πανταχοῦ 
παρών. 

Omniscience (ομνίσιενς), πανσοφία. 

Omniscient (ομνίσιεντ), πάνσοφος. 

Omnivorous (opvibopoc). παμφάγος. 

On (όν), πρὀθ. ἐπὶ, ἑπάνω. ἐπίρ. ἄνω, 
ἑπάνω, πρόσω, ἑμπρός. 

Onager (ὀναδζερ), ὄναγρος. 

Onanism (όνανιζμ), αὐνανισμός. 

Once (ουάνς), ἐπ. ἅπαξ, ἄλλοτε. at — 
διὰ μιᾶς. --- for all, ἅπαξ διὰ παντός. 
— more, ἅπαξ ἔτι. —upon a time, 
µία φορὰ καὶ ἕνα καιρὀν. 

One (ουάν), etc, µία, ty. 

Onerate (ὀνερεῖτ), ἐπιφορτίζω. 

Onion (όνιον), κρὀμμυον. 

Onlooker (ονλοῦκερ), θεατής. 

Only (évAc), ἐπὲρ. µὀνον. ἐπ. μόνος. 

Onset (όνσετ), Έφοδος. 

Onward (ὀνγουαρντ), πρόσω, ἐμπρός. 

Ooze (οὔζ), οὐσ. Abc. pe. ἐκρέω. 

Oozy (οὔζε), πηλώδης. 
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Opacity 184 Orient 


Opulency (ὀπιουλενσι), πλοῦτος. 
Opulent (όπιουλεντ), εὔπορος. 
Opuscule (οπόσκιουλ), πονημάτιον. 
Or (wp), σὐνδ. ἥ, ἥτοι, etre, κἄν, εἰ δὲ μή. 
Oracle (ὁόρακλ), χρησμός. 


Opacity (οπάσιτι), τὸ μὴ διαφανές. 
Opal (όπαλ), ὁπάλιον. 
Opalesce (όπαλες), pappaipw. 
Opaque (oxéix), μὴ διαφανής. 
Open (ézev), ἀνοικός. gavepdc, 
ἀσκεπής, γυμνός, sthexparic, ἐκτεθει- | Oracular (οράκιουλαρ), χρησµοειδής. 
ένος. —air, ὕπαθρο. Ilay| Oral (ώραλ), προφορικός, φωνητικός. 
—, ἐκδέτω. I cast —, ἀνοίγω. ϱ. | Orange (ὁρανὸζ), πορτοκάἀλιον. —tree 
ἀνοίγω, ἐκθέτω, ἀποκαλύπτω, ἐςηγῶ, | πορτοκαλέα. —ry, πορτοκαλεὠν. 
. οὐδ. ἀνοίγομαι. Oration (ορέίσιον), δηµηγορία. 
Operate (ὀπερεῖτ), veprd, ἐκτελῶ, | Orator (6parop), ρήτωρ. —y, ρῆτο- 
διατηρῶ ἐν dectoupyig, (χειρουργ.)| ρική, προσευχητάριο», παρεκκλήσιον. 
ἐκτελῶ ἐγχείρησιν». Orb (ώρμπ), τροχιά, σφαῖρα, 'κὀκλος. 
- Operation (οπερέῖσιον), ἐργασία, ἐπι- | Orbate (ώρμπεῖτ), ἄμοιρος. 
χεέρησις, λειτουργία, ἐκμετάλλευσις, Orbit (ώρμπιτ), τροχιά. —al, τροχια- 
(χειρουργ.) ἐγχείρησις. κός. 
Operative (ὀπερετιθ', «, δραστήριος, 
ἐργατικός. οὐσ. χειρῶνας, τεχνίτης. 
Operator (ὀπερεῖτορ), χειροῦργος, χει- 


βστης. 
Ophite (ὀφαῖτ), ὀφίτης. 
Opiate (ὀπιαιτ), οὐσ. ναρκωτικόν. 
ἐπ. ὁπιώδης. 
Opine (υπάϊν), γνωμοδοτῶ. 
Opinion (οπένιον), γνώµη. 
Opium (όπιομ), ὄπιον. 
Oppilate (ὀπιλεῖτ), ἑμφράττω. 
Oppilation (οπιλἐῖσιον), ἔμφραξες. 
Oppilative (ὀπιλεῖτιθ), ἐμφρακτικός. 
Opponent (οπόνεντ), ἀντίπαλος. 
Opportine (όπορτιουν), εὔθετος. 
Opportunity (οπορτιούνιτι), εὐκαιρία. 
Oppose (οπόουζ), ἀντιτάσσω. 
Opposer (οπόουζερ), ἀντέπαλος. 
Opposite (ὀποζετ), ἐπ. ἀντίθετος. ἐπὶρ. 
ἀντικρύ. 
Opposition (οποζέσιον), ἑναντιότης, 
ἀντιπολέτευσις. —ist, ἀντιπολιτευ- 










Orchard (ὁρτσαρντ), δενδρών. 
Ordain (opvtéiv), διατάττω, ῥἐκκλ. 
χειροτονῶ. —ment, χειροτονία. 

Ordeal (όρντηαλ), δοκιμασία. 

Order (όρντερ), τάξες, μέθοδος, κανών, 
διαταγή.  (ἐμπορ. παραγγελία. 
(ἀρχετεκτ.) ρυθμός. (ἐκκλ.) τάγμα 
μοναχῶν. —s, πληθ. χειροτονία. . 
in —to, én? σκοπῷ ἵνα. p. διευθετῶ, 
τακτοποιῶ, ἐντέλλομα:, διατάττω, 
παραγγέλλω. —er, ἐντολοδότης. 

Orderliness (όρντερλινες), εὐταξία. 

Orderly (όρντερλε), ἐπ. εὔτακτος. 
ἐπίρ. εὐτάκτως. 

Ordinal (ώρντιναλ), ἐπ. τακτικός. 
οὐσ. τελετουργία. 

Ordinance (ώρντινανς), διάταξις, 
θεσμός, δημοτικὴ ἢ ἀστυνομικὴ διά- 
- takee. 

Ordinary (όρντωαριε), ἐπ. συνήθης. 
οὖσ. τὸ συνεθισµένν,  συσσέτιον, 
ἑεροδέκης. 

Ordination (ορντινέΐσιον), χειροτονία. 


" ) απιέζω. —ion 
Oppress (οπρές), κατι ° 1 Ordnance (όρντνανς), πυροδολικὀν. 


καταπίεσες. —ive, καταθλιπτικός. 


—or, τύραννος. Ordure (όρντιουρ), ἀκαθαρσία. 
Oo bv), ἀντικρούω. —ancy | Ore (wap), μετάλλευμα. 
ie is Dy Grunge Orgal (όργκαλ), τρυγία. 


Organ (dpyxav), ὄργανον. —1sm, 
ὀργανισμός.  —Iist, dpyavoratkrne. 
—ization, διοργάνωσι. —ise, 
διοργανῶ. 

Orgasm (ὀργκαζμ), ὀργασμός. 

Orgies (. ὀρδζις ), ὄργια. We 

Orient (όριεντ), ἀνατολή. 


Optative { ὑπτατό τὴ οὐκτικός» οὐσ. 
(Ύραμμ.) ἡ εὐκτικὴ ἔγκλισις. 

Optics (ὁπτιξ), ἡ ὁπτική. 

ΟΡρίίπιαογ(όπτιµασι), οἱ εὐγενεῖς (σπἀν.) 

Optimism (όπτιμιζμ), αἰσιοδοξία. 

Optimist ( ὁπτεμιστ), αἰσιόδοξος. 

Option (όφιον), αἴρεσις. —al, αἱρετός, 


Oricntation 


Orientation (optevtéiocov), προσανα- 
τολισμός. 

Orifice (όριφις), στόµιον. 

Origan (ώριγκαν), ὀρίγανον, ρέγανη. 

Origin (ὁριὸζιν), ἀρχή, ατα. —al, 
ἐπ. ἀρχέγονος, π υπος. οὖσ. 
᾿ἀρχέτυπον», π υπυν. —ality, 
πρωτοτυπία, ἀρχικότης. —ate, yew 
ρ. οὐδ. nporexopat, πηγάζω. —ation 


χή, Υ 
Ornament (i jovazevt), οὐσ. κόσμημα. 


p. καλλωπίζω. —al, κοσµηµατικός. 
—ation, διακόσμησις. 
Orphan (όρφαν), 
Orrery (όρρερι.), πλανητοσκόπιον. 
Ort (dpt), ἀπότριρμα 
Orthodox (6 ντοξ ), ὀρθόδοξος. 
Ortolan ( ὀρτολαν, , σικαλἰς. 


Oscillate (ὁσελεῖτ), δονοῦμαι. 
Oscillation (οσιλέῖίσιον), δόνησις. 
Osculant (ὁσκιουλαντ), προσπεφυκώς. 
Oseulate (ὁσκιουλεῖτ), προσφύομα:, 


μαι. 
Osculation (οσκιουλέῖσιον), συνεπαφἠ. 
Oster (όουζιερ), λύγος. 
Ossicle (ὁσικλ), ὁστείδιον. 
Ossification ( οσεφικέἰσιον), ὁστεοποί- 


note. 
Ossify (ὁσιφαὶ), ὁστεοποιῶ. 
Ostensible (οστένσιμπλ), ἐπιδείξιμος. 
Ostensive (οστἐνσ(όθ), προφανής, φαι- 
νόµενος. 
Ostentation (οστεντἐῖσιον), ἐπίδειξις. 


Ostracism (ὀστρασιζμ), ὀστρακισμός. 

Ostrich (όστρις explo ηλος. 

Other (όδερ), ἀντ ) 9 ἕτερος 7 doc. — 
wise, 

Otter (ότερ), ens ές. 

Ought (ώτ), . Gut. ὅτι, κἄτι τι. 

Ounce ( ο ία, πάνθηρ. 

Our (άουρ), dvt. ἡμῶν, ἰδικός µας. 

Ours (doup ) ἡμέτερος-α-ον. 

Ourselves (αουρσέ λόζ ), ἁντ. _ etc 
αὐτοί, ἡμεῖς οἱ Rear 

Ousel (οὐζ)λ), ὁδροκόσσυφος 

Oust (άουστ), ἐξαβείφω, Ebdon, ἀπο- 
πέμπω. 


Out (άουτ), ἐπὶίρ. Kw. I laugh —, 
καγχάζω. 1 call —, φωνάζω μεγα- 
λοφώνως. the secret is —, τὸ µυ- 
στικὸν διεκοινώθη. I will hear him 
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Outprize 


—, θὰ τὸν dxobow µέχρι τέλους. he 
εὑρέσκεται εἰς ἀμηχανέαν. —and 
Ὃ- ἀκπιτριττή I am — of pati- 
ence, ad ii TAnea τὴν ων άν μου.ρ. 
διώκω, Ww, στερῶ, ἀφαιρῶ. 
Outargue ( ἀουταργκίου ),  ὑπερτερῶ 
εἰς ἐπιχειρήματα. 
Outbalance (αουτμπάλανς), ὑπερζυγί- 
ζω, ὑπερισχύω. 
Outbid (αουτμπέντ), ὑπερθεματίζω. 
Out-born (doutpxopy), ἀλλοδαπός. 
(ondw). 
Outbrave (αουτμπρέϊθ), ἀφηφῶ. 
Out-break (ἀουτμπρέικ), ἔκρηξις, 
ἑπανάστασις. 
Out-breath (αουτμπρήδ), ἐκπνέω. 
Outcast (doutxact ms ἀπόόλητος. 
Outcome (άουτκοµ), ἔκόασις. 
Outery (ἀουτκραϊ), κατακραυγή. 
Outdare (΄άουντεαρ), (ὑπεραυθαδιάζω. 
Outdate (αουτντέῖτ), ὑπερημερῶ. 
Outdo (αουτντοῦ), ὑπερδαίνω, ὑπερέχω. 
Outdoors (αουτντώαρζ), ἔξω τῆς οἐκίας. 
Outdrink (αουτντρὲνκ), παραπἰνω. 
Outer ( άρυτερ ), ἑἐξώτερος. —most, 





Outfall ( vA), ἐκροή. 
u αουτφώ , ἐκ 
Outfit (άουτφα), ἐξοπλισμός, ἆἀπο- 


σκευή. 
Outflank (aout υτρλάνκ ), ὑπερφαλαγγίζω. 
Outflow (άτφλο), ‘pot, ἔξοδος. 
Outgo (αουτγκόου), ὑπ 
Outgrow (αουτγκρόου ᾗ 
ὑπεργηράσκω. 
Outguard (άουτγκαρντ), πρόσκοπος. 
Outjeer (αουτδζήαρ), ἐμπαίζω. | 
Outing (άουτω}γκ), ἐκδρομή. 
Outlaw ( πουτλώ), οὐσ. φυγόδικος. ϱ. 


ὑπεραυξάνω, 


προΊι 
Outlay hourhet ), μαι δαπάνη. 
Outlet (άουτλετ), 2 
Outline ( αουτλϊν), ψεωὶ ᾽σκιαγράφημα. 
ϱ. σκαγραφ 


Outlive (nour noutdib), ἐπιζῶ. 
Outiook (άουτλουκ), p. ἐπιτηρῶ. 
obo. ἐπιτήρησις. 

Outmarch (a aoutpaptc), προπορεύοµα:ι. 
Outnumber (αουτνόμπερ), ὑπερτερώ, 
cat’ ἀριθμόν 

Outpour hournwap), ἐκχέω. 
Outprise (ἀουτπραῖζ), ὑπερτιμῶ. 





Outpost 


Outpost (άουτποουστ), προφυλακή. 
Outrage (αουτρέἰζ), οὖσ. προσθολἠ. 
ϱ. προσ . 
Outraze (αουτρέϊζ), κατεδαφίζω 
Outreach (αουτρήτς), ὑπερόαένω. 
Outride (αουτράϊντ),ὑπερθαίνω ἔφιππος. 
Outrider (aoutpdivtep), ὑπηρέτης 
ἔφιππος παρακολουθῶν ἅμαξαν. 
Outright (αουτράϊτ), παρευθύς. 
Outroot (αουτρούτ), ἐκριζῶ. 
Outrun (αουτρόν), ὑπερδαίνω τρέχων. 
Outsail (αουτσέιλ), ὑπερθαίνω πλέων. 
Outset (ἆουτσετ), ἔναρςις, ἐκκένησες. 
Outshine (αουτ-σάϊν), ὑπερλάμπω, 
ἐπισκιάζω. 
Outside (αουτσάϊντ), ἔξωθεν. 
Outsleep (αουτ-σλήπ), παρακοιμῶμαε. 
Outspan (dovtonayv), ἀποζευγνύω. 
Outspeak (αουτ-σπήκ), πολυλογῶ. 
Outspread (αουτσπρέντ), ὑπερεκτείνω 
Outstare (αουτστέαρ), ἀγριοκυττάζω 
Outstretch (άουτστρετς), ἐκτείνω. 
Outstrip (αουτστρίπ), ὑπερτερῶ. 
Outvote ( άουτ ὁοουτ), τἱοονοφηρώ. 
Outward (άουτγουαρντ), ἐπ. ἐξωτερι- 
κὀς. obo. τὸ ἐξωτερικόν. ἐπὶρ. ἐξω- 
τερικῶς. 
Outwear (αουτγουέαρ), φθείρω. 
Outweigh (αουτγουέϊ), ὑπερζυγίέζω. 
Outwit (doutyovtt), ἁπατῶ. 
Outwork (ἀάουτγουορκ), οὐσ. προμαχών. 
p. ἐργάζομαι περισσὐτερον. 


Outworn (ἀἆουτγουορν), ἐφθαρμένος, 
τετριμμένος. 
Outworth (άουτγουορθ), ὑπερτιμῶμα. 


Oval (όουθαλ), ὠοειδής. 

Ovary (όουδαρι), ὠοδόχος. 

Ovation (οθέίσιον), θρίαμόθος. 

Oven (ὀ6)ν), κλίθανος. 

Over (όουδερ), πρὀθ. καὶ ἐπὶρ. ὑπέρ, 
ἐπὶ, ἄνω, ἐπάνω, ἐπάνωθεν, ὑπεράνω. 
διά, διὰ μέσου, πέραν, πλέον. —and 
—, πολλάκις —against, ἀντικρύ. 
—big, ὀγκώδης, πολὐσαρκος. —bold, 
θρασύτατος. it ts all —, τετέλεσταε. 

Overabound (ὀθεραμπάουντ), ὑπερ- 

oa, bepdut) 

Overact (o6¢ , παρακάνω. 

Overalls (obepwit ), (πληθ. ) εἶδος 
εὑρυχώρου πανταλονἰου μετὰ προστη- 
θίου, φορουµένου ὑπὸ τῶν ἐργατι- 
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Overlabor 
kav ὑπεράνω τῶν συνήθων ἐνδυμά- 
των των κατὰ τὴν ἑργασίαν. 
Overawe (οθερὠ), καταστέλλω. 


Overbalance Ἅ({οθερμπάλανς), dre 
ῥαρύνω. “ 

Overbear (obepyriap),  ὑπερτερῶ, 
ὑπερθάλλω. 

Overbid (οθερμπἰντ), ὑπερτιμῶ. 

Overboard  Ἠ(οθερμπώρντ), ἐκ τοῦ 
πλοέου sic τὴν θἀλασσαν. 

Overburden  Ἠ(οθερμπόρντεν), ὑπερ- 

ύνω. 

Overcareful (οθερκἐαρφουλ), ὑπερά- 
yay προσεκτικός. 

Overcast (obepxdot), ἐπ. ἐπινέφελος, 
σκυθρωπός. ϱρ. σκυθρωπάζω, ῥἐπι- 
σκιάζω. 

Overcharge (obeptodptl), ὑπερθαρό- 


vw, ὑποχρεῶ, ἀκριθοπωλῶ. 

Overcloud (οθερκλάουντ), ἐπιωεφῶ. 

Overcoat (d6epxoout), ἐπανωφόριον. 

Overcome (όθερκομ), ὑπερθαίνω, ὑπερ- 
νκῶ. 

Overdo (όδερντου), παρακάµνω, περισ- 
σοφήνω. 

Overdraw (οθερντρώ), σὐρω ἐπιτα- 
Υὴν διὰ ποσὸν ὑπέρτερον τοῦ ὄφει- 
λοµένου. 

Overdress (οδερντρές), ὑπερστολίζω. 

Overdrive (οθερντράϊθ), ὑπερδιώκω. 

Overdue Ἠ({οδερντιού), ὑπερήμερος, 
καθυστερῶν. 

Overeat (οθερήτ), παρατρὠγω. 

Overfall (όδερφωλ), καταρράκτης. 

Overfill (οθερφἑλ), παραγεµέζω. 

Overfloat (οδερφλδουτ), ἐπιπλέω. 

Overflow (οθερφλόου),  ὑπερπληρώ, 
πλημμυρῶ. ; 

Overfond (d6eppovt), ὑπεραγαπῶν. 

Overfreight (οθερφρἐϊτ),παραφορτόνω. 

Overgo (οθεργκόου), ὑπερθαίνω. 

Overgreat (ὁδεργκρεῖτ), ὑπέρμεγας. 

Overgrow (οθεργκρόου), ὑπεραυξάνω. 
—th, ὑπεραύξησις. 

Overhang (οθερχάνγκ), ὑπερκρέμαμα:. 

Overhead (οδερχέντ), ὑπὲρ τὴν κεφαλήν. 

Overhear (οθερχήαρ), ἀκούω τυχαίως. 

Overheat (οθερχήτ), ὑπερθερμαίνω. 

Overjoy (οδερδζόἸ), ἄμετρος χαρά 
ρ. ere ; 

Overlabor (οδερλἐίµπορ), ὁπερμοχθῶ- 





Overlarge 


Overlarge (οθερλάρδζ), ὑπερμεγέθης. 
Overlay (o6epdéi),  κατακαλύπτω, 
καταπνἰγω. 
Overleap (οδερλήπ), ὑπερπηδῶ. 
Overlie (οθερλάῖ), ἐπικαλύπτω 
Overlive (ο ib), ἐπιζῶ. 
Overload (οδθερλόουντ), ὑπερφορτόνω. 
Overlook (οθερλούκ), ἐπιθλέπω, 
παραθλέπω, ὑπέρκειμα.. —er ἐπιτη- 
ρητής, ἐπιστάτης. 
Overlove (οθερλόθ), ὑπεραγαπῶ. 
Overmatch (οθερμάτς), ὑπερισχόω. 
Overmuch (οθερμότς), παρὰ πολὀ. 
Overnight (obepvdir), dip’ ἀσπέρας» 
Overpass (οθερπάς), 
Overperch (οδερπέρτς), ὁπερκάθηµαι 
Overplus (όθερπλος), περίσσευμα. 
Overpower (οθερπάουερ), καταθάλλω. 
Overpress (οδερπρέἐς), καταπιέζω. 
Overprise (οθερπράϊζ), ὑπερτιμῶ. 
Overrate (οθερέῖτ), ὑπερτιμῶ. 
Overreach (οθερρήτο),  ὑπερθαίνω, 
ὑπερτερῶ, ἑξαπατῶ. 
Override (d6eppaat),  ὑπερθαίνω 
ἔφιππος. 
Overripen (οδερρἀϊπ᾽ν), ὑπερωριμάζω. 
Overrule (οθερροῦλ), δεσπόζω. 
Overrun (obepdv), κατακλύζω, ἐπι- 
τρέχω, λεηλατῶ. 
Oversee (οθερσή), ἐπιθλέπω, παραθλέπω. 
Overseer (οθερσήαρ), ἐπόπτης. 
Overset (οθερσέτ), ἀναποδογυρέζω. 
Overshadow  ἍἨ(οθερσάντοουυ), ἐπι- 
σκιάζω. 
Overshoot (όὀδερσιούτ), ὑπερακοντίζω. 
Oversight (οδθερσάϊτ), ἐπιτήρησις, 
παραδροµή. 
Overskip (όδερσκιπ), ὑπερπηδῶ. 
Oversleep (οθερσλήπ), παρακοιμῶμα:. 
Overslip (οθερσλίπ), ἐπολισθαίνω. 
Overspread (οθερσπρέντ), ἐφαπλόνω. 
Overstate (οθερστἐίτ), μεγαλοποιῶ. 
Overstep (οδερστέπ), ὑπερθαένω. 
Overstock *( obeporb ), ὑπερπληρῶ. 
Overstore (obcpotwap), ὑπερπληρώ 


ζωοτροφιῶν. 
Overstrain (οθερστρέν), ὑπερεντείνω. 
Overstrew οθερστροῦ), ἐπισκεδάν- 


vou. 
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Oyster 


Overswell (όὀδερσουέλ), ὑπερφυσῶ. 

Overt (d6ept), κατάφωρος. 

Overtake (obepriix), καταρθάνω. 

Overtask (όθερτάσκ), ὑπερδαρύνω. 

Overtax (οδερτάξ), ὑπερφρορολογῶ. 

Overthrow (οδερθρὀου),  ἀνατρέπω. 
ode. dvarpor. 

Overtire (οουθερτάῖρ), xaranoupage 
Overtly (d6eptAc), ἀναφανδόν. 
Overtoil ( obeprbid ), ὑπερμοχθῶ. 
Overtop (obcptéx), ὑπερυφοῦμαε. 
Overtrust (οθερτρόστ), ὑπερεμπι- 

στεύοµαι:. 

Overture Ἁ(οθέρτσιουρ), προανάκρου- 
σμα. 

Overturn (οθερτώρν), ἀνατρέπω. 

Overveil (οθερθἐιλ), ἐπικαλύπτω. 

Overvalue (οδερθάλιου), ὑπερτιμῶ. 


Overweather (οθεργουέδερ),  ἀνεμο- 
δέρνω. 
Overween (οθεργουήν), ἐπαέρομα:. 


Overweigh (οθεργουέϊ), ὑπερδαρύνω. 
Overwhelm (ὀθεργουέλμ), καταπιέ- 
ζω, καταπονῶ, κατασυντρέδω. 
Overwork (οδεργουόρκ), καταπονῶ. 
Overworn (οθεργουώρν), ἐφθαρμέ- 


vor, τετρεμµένος. 
Overzeal Ἠ(οθερζήλ),  ὑπερθολικὸς 
ζῆ 


Owe (όου), ὀφείλω, χρεωστῶ. 

Owing (όουῖνγκ), exer. 

Owl (dovd), γλαόξ. 

Οπίος (άουλερ), λαθρέµπορος. 

Owl-light (ἀουλ-λάϊτ), ἁμυδρὸν φῶς. 

Owlish (ἄουλις), γλαυκοειδής. 

Own (όουν), ἀντ. Ίδιος, ἑαυτοῦ, xal 
ἑδικός µου, σου, του. p. ἐξουσιάζω, 
ὁμολογῶ. 

Owner (όουνερ), ἐδιοκτήτης. 
κυρίότης. 

Ox (όξ), πληθ. oxen, θοῦς. 

Oxidate (όξωτεῖτ), ὀξειδοποιῶ. 

Oxidation (οξιωτέίσιον), ὀξείδωσις. 

Oxide (όξαῖντ), ὀξείδιον. 

Oxygen (όξ(δζεν), ὀξυγόνον. 

Oxygon (όξιγκον), (Ύεωμ.) ὁξ ὐγωνον' 

Oyster (ὀϊστερ), ὀστρείδιον, 


—ship, 





Palpability 





= 


P, p, ( πή) τὸ déxatov ἔκτον γράμμα 
τοῦ ᾿ΑΥγλικοῦ ’ Ad 


Pace (xéic), οὖσ. 
a great —, ταχέως. 
δραδέως. p. δηµατίζω. 

Pacific (πασίφικ), εἰρηνικός. 

Pacification (πασιφικείσιον), εἴρηνο- 
ποέησις. 

Pacificator (πασιφικἐῖτορ), εἶἴρηνο- 
ποιός. 

Pacifier (xdotpaiep), εἰρηνευτής. 

Pacify (ndocpai), εἰρηνεύω, εἐρηνοποιῶ. 

Pack (zdx), δέµα κ. πακέττον. φορτίο». 
a — of hounds, ἀγέλη κυνηγετικῶν 
κυνῶν. a — of rascals, συμμορία 
κακοὐργων. p. ἐπισκευάζω, πακεττά- 
pw. —age, «φάκελλο, συσκευασέα, 
δέµα, ἐμδαλάρισμα 

Packet (πάκετ), φάκελος, πλοῖον τα- 

χὐπλουν, ταχυδρομικὀν. 

Pa ( πάντ), κ. ληστής, στούπω- 

ἐππιον. p. ὑπερ- 
enstur, ch: y sated ὁμαλύνω 
ὁδόν, ληστεύω. 

Paddle (πἀντ᾽λ), ob0. πτροχοκὠπη. 
p. κωπηλατῶ. —steamer, 
φόρον ἀτμόπλοιον. 

| Paddock (πάντοκ), δἀτραχος, νοµή, 


Padlock (πάντλοκ), οὐσ. λουκέτον, 
p. ἐγκλείω διὰ κρεμαστοῦ κλείθρου. 


ὀῆμα, άλισμα. at 
at a slow —, 


Pagan (πέίγκαν), εἰδωλολάτρης. — 
ist, εἰδωλολατρικός. —ism, εἶδω- 
λολατρεία. 


Page (πέιδζ), σελίς, θεράπων δασελέως 


Τε 
Pageant ( réid Cave), ὑπέρλαπμπρος 
ἐπίδειξις. ϱρ.  άμνω rounds, ἐπι- 
ἔδειξις, πομπή. 


δείξεις. —ry, 
Paginal (πάδζιωαλ), ἀποτελούμενος 
ἐκ σελίδων. 


Pagoda (παγκόουντα), παγόδα. 


τροχο- | 


Paid (πέώτ), παθ. pet. τοῦ pay, πλη- 
ρωμενος. 
Pail (πέϊλ), xddoc. 
Pain (xiv), πόνος. πληθ. κόπος, 
weno fos, ποινή, τιμωρία. p. λυπῶ, 
ἀλγῶ. 
Painful ( πενρουλ), ὀδυνηρός. 


ὀδυνη 
Painless r bivhec ), ἀνώδυνος. 
Painstaker (éiv(-téixep), φιλόπονος. 


Paint (7 nit), Cwrpapw, εἰκονέζω, 
χρωματίζω. ove. χρῶμα, Ypwya- 
τισμός. —*r, ζωγράφος. —ing, 


ζωγραφία, ζωγραφική. 
Pair (πέαρ), οὐσ. ζεῦγος. ϱρ. συνδυά- 


ζομαι. 
Palace (πάλαις), ἀνάκτορον. 
Palatable (πάλαταμπλ), εὔχυμος. 
Palatal (πάλαταλ), οὐρανισκοπρόφε 
Palatial (παλέίσιαλ), ἀνακτορικής. 
Palatine (πάλατιν), ‘mover 
Pale (πέλλ), ἐπ. ὠχρός. οὖσ. πάσσα- 


λος, φραγμός, epi pay pa. ρ. ώχριώ 


—mness, W 
), ἐπανωφόριο 


Paletot (π 
Palisade (παλισέντ), περέφραγμα ἐκ 
ροδόξ υλον. 


πασσάλων. 

Palisander (παλισάντερ), 

Palish (πέλλις), ὁλίγον ὠχρός. 

Pallet (πάλετ), πυξίον τοῦ ζωγράφου, 
ἀχυρόστρωμα, Τλύφανον. 

Palliate (πάλιεῖτ), κολάζω, μετριάζω. 


Palliation (παλιέίσιον), κο , 
συγκάλυφις. 

Pallid (πάλωτ), oO —ity, ὠχρό- 
της. —ness, w 

Palm ( πάαμ)), ne iat, gout. p. 


θαυματοποιώ. — Sunday, Κυρια- 


κὴ τῶν Βαζων. 

Palmister {( πώλμεστερ), χειρομάντες. 
Palmistry (πάλµιστρ:), yetpopaveeta. 
Palpability έ madsraentdex‘), φηλαφη- 





Palpable 


Palpable (πάλπαμπλ), τός. 
Palpebral C médnepnpad)’” Olepapinde 


ῇ 
Palpitate (πάλπιτεῖτ), πάλλω, πάλλο 
Palpitation ( nalnestiorov), rads. 
Palsy ¢ (πώλζω, οὐσ. παραλυσία. .p. 


-Palter ον πῶλτερ ), λοξοθατῶ, ἀσωτεύω. 


.Paltriness ¢ πώλτραες), µηδαµινότης. 

Paltry (πώλτρι), ηδάμάς, 

Paly (πέλλε), wy 

‘Pamper (πάμπερ ), καταχορταίνω, 
παχ 


Pamphlet (πάμφλετ), φυλλάδιον. 
Pan (πάν), ἀγγεῖον. 
µαστρωπός.. 


Pander ( πάντερ), 

ism, µαστρωπε 
Pane ie πέν), ὕελος παραθύρου. 
Panegyrize (πανήδ ο καν 


Panel (πάνελ), 9 θύρας, δελ- 
thoy, κατάλογος, ws δις. 5 οἑ ἔνορκοι ἢ 
ὁρκωτοξ. 

Pang (πάνγκ), ὀδύνη. 


Panic (xix), πανικός. —struck, 
ἔντρομος 

Panicle ( πάνικλ), ἄνθισμα. 

Pannel (πάνελ), σάγµα. 

Pannier (πάνιερ), κἀλαθος. 

Pansy (πάνζι), λευκόζον. 

Pant (πάντ), dof 

Pantaloon ( πανταλοῦν),, πανταλὀνιον. 

Pantheism (πάνθεῖζμ), κα 

Pantheist (πἀνθεῖστ 7 πανθεϊστή 

Pantofle (παντόουφλ), ooo 

Pantomime ( παντομάϊμ ), παντομέμα. 

Pantry (πἀντρι), σκευοθήκη. 

Pap (πὰπ), µαστός, xu 

Papacy (πέέπασε), παπισµός. 

Papal (xéixad), παπικὀς. 

Paper (πεῖπερ).. χάρτης, χαρτέον, φύλ- 
dov, ἐφημερίς, σ μα, ὁμόλογον, 
χαρτονόμισμα. —knife, χαρτοκόπος. 
—maker, yaptoxocs.  --πι, 
χαρτοποιεῖον. “money, taro 
µισµα. —war, yapton 
Papism ( nbxctuy, ran. λα 

Papist (πέϊπιστ), παπιστής. 

Pappy (πάπι), χυλώδης. 

Par (πὰρ), τὸ ἄρτιον. 

Parable  (πάραμπλ ), παραβολή ρ 
παριστῶ διὰ παραθολῆς 
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Parliamentary 


Parabole (παράμπολη), παραοή. 
Parachute (πάρασιυτ), ἀλεξίπτωτο 
Parade (παρέώτ), ἐπίδειξις, παράτα, 
ξις. ϱρ. εδεέκνυµαι, παρατάσσω. 
Paradise (. mapavedis), recon 


σμός. 

Parallelogram (πάραλελογκραμ),παραλ- 
ληλόγραμµον. 

Paralogism (παρἀλοδζιζµ), παραλο- 
Τισ 

Paralyse (xdpaiazt ), “wer 

Paramount (παραµάουντ), ἐπ. dvw- 
τατος, ὑπέρτατος, κυριώτατος, οὐσ. 


eeramcur "(mdpayoup), ἑραστής, ἔρω- 


Paraphrase (παραρρέϊζ), οὐσ. παρά- 
Φρασις. p. παραφράζω. 

Parasang (πάρασανγκ), ρα Της. 

Parasite (πἀρασαῖτ), x 

Parasol (πάρασολ), alee Nov. 

Parcel ( πάρσελ), οὖσ, δέµα, Τιμολό- 
ιον. p. διαµοιράζω. 

Parcenary ( πάρσεναρ; λ, συγκληρονομία. 

Parch (πάρτς), καἰω. 

Parchment ( μάς περγαμηνή. 

Pardon (πάρντον), ab 

on (πάρντον), ο συγγνώμη. 

Pp. συγχωρῶ. —able, συγγνωστός. 

Pare (πέαρ), περιτέµνω. 

Parent (πάρεντ), γονεύς. —al, πατρι- 


κὀς, µητρικός. —icide, yoveoxtovia, 
πατροκτονία. —less, ὀρφανός. 
Pariah (πάρα), παρίας. 

Parish (πάρε), évopia. --οπος, 
ἐνορέτης. 

Parity (πάρτι), 

Park (aes? ΙΑ δάσος. ϱρ. 
μανδρέζω. 


Parlance (πάρλανς), συνδιάλεξις. 
Parley (πάρλι) οὐσ. διαπραγµάτευ- 
σις. ρ. συνθηκολογῶ 

Parliament ( πάρλιαμεντ), Βουλή. 


Parliamentary (παρλιαμένταρι), κοινο- 
δουλευτικός. 





Parlor 
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Pastor 


eee 
Parlor (πάρλορ), ἐἑντευκτήριον, ἑστια- Pass (πάς), ρ. διαθαίνω, ὑπερθαίνω, 


τόριον, αἴθουσα. 

Parochial (παρόουκιαλ), ἐνοριακός, 
κοινοτικὀς. 

Parody (πάροντι), ovo. παρφδία. p. 
π' ῶ 


Paroquet (παροκὲτ), εἶδος φιττακοῦ. 

Parricide (πάρισαϊντ), πατροκτόνος, 
πατροκτονία. 

Partot (πἀροτ), φιτακός. 

Parse (πάρς), τεχνολογῶ. 

Parsing (ndpoevyx), τεχνολογία. 

Parsley (πάρσλι), πετροσέλινον. 

Parson (πάρσον), ἑερεῦς. 

Part (πἀρτ), odo. µέρος, τμῆμα. ϱ. 
µερίζω, χωρίέζω, χωρέζοµαι. 1 -- 
with, ἀποχωρέζομαι. —able, drac- 


ρετός. 
Partake (xaptéix), µετέχω. ----, μέ- 


τοχος. 

Partial (πάρσιαλ), µερικός, µερολη- 
πτικός. —ity, µεροληφία. 

Partibility (παρτιμπέλιτε), διαιρετότης. 

Partible (πάρτιμπλ), διαιρετός. 

Participate (παρτἰσιπεξτ), p. ἐν. 
διανέκω, µερἰζω. p. οὐδ. µετέχω, 
συμμετέχω. 

Participation (παρτισιπἐἰσιον), συµ- 
μετοχή. 

Participator (παρτισιπέῖτορ), συμμέ- 
τοχος, συνεργύς. 

Participle (πάρτισιπλ), µετοχή. 


Particle (πάρτικλ), µόριον. 
Particular (παρτίκιουλαρ), ἐπ. ἐδιαῖ- 
τερς. οὖσ. λεπτοµέρεα. --σθ,' 
µερικεύω, περιγράφω λεπτομερῶς. 


Partisan (πάρτιζαν), θιασώτης, ὁπα- 
δύς, φατριαστής. 

Partition (παρτίσιον), 
διαµερίζω. 

Partitive (πἀρτιτιό), µεριστικὀς. 

Partlet (πάρτλετ), περιλαέμιον. 

Partner (xdptvep), συνέταιρος, σύζυ- 
ος, συγχορευτής, συγχορεύτρια. 
—ship, ἑταιρία, συντροφία. 

Partook (παρτούκ), Ίδε p. partake. 

Partridge (πἀρτριδζ), πἑρδιξ. 

Party (πάρτε), φατρία, κόμμα, κἄποιος, 
µερίς, µέρος, ἐκδρομή, δασκέδασις, 
συνοδία κοιν. παρέα. 


Pasch (πάσκ), Πάσχα. 


διαέρεσις. ϱ. 


κυκλοφορῶ, θεωροῦμαι, παρέρχοµα:. 
I—a vomark, ὑποθάλλω παρατή- 
ρησω. I — a resolution, λαμθάνω 
ἀπόφασιν. 1 — a bill, ἐπιφηφί- 
ζω νοµοσχέδον. οὖσ.  dedbaocc, 
πέρασμα, στενὀν, κατάστασις, θέσες, 
ἁμηχανία, διαδατἠριον. ; 
Passable (πάσαμπλ), διαδατός, πλευ- 
στὀς, εὐδιαπέραστος, ὑποφερτός. 
Passage (πάσεδζ), δίοδος, διάθασις, 
διέξοδος, διαπὀρθµευσις, διάδρομος, 
πρόδρομος, εἴσοδος, ἐδάφιον, συμύάν, 
παρακμή, παἰγνιὀν τι. (ππασ.) πάρο- 
doc. (µουσ). χωρίον μολπῆς. take 
a —, λαμθάνω εἰσιτήριον. 
Passenger (πάσενδζερ), διαθάτης, 


ἐπιθάτης. 

Passer (πάσερ), διαθάτης. —by, 
παροδίτης. 

Passion ( mhawov), maak mee 
πά αἴσθημα σ ν, π ορά. 
τοῖς, donde τῶν Tabi. 
—ary, µαρτυρολόγιον. —ate, περί- 
παθής, Θάπυρος, ὀξύχολος. —less, 
ἀπαθής. | 

Passive son |), παθητικός. —mness, 
παθητικότης. 

Passivity (πασίδιτι), παθητικὴ κατά- 
στασις. 

Pass key (πὰς-κή), κλεὶς ἀνοίγουαα 
πλείονα τοῦ ἑνὸς κλεῖθρα. 

Passless(dolec), ἀδιέξοδος, ἀδιάδατος 

Passport (πάσπορτ), διαθατήριον. 

Pass-word (πὰσ-γουόρντ), σύνθημα. 

Past (πὰστ), ἐπ. παρελθών, τὸ παρελ- 
θὀν. οὐσ. πρὀθ. πέραν, ὑπέρ, ἐκτός, 
πλέον, µετά. — 8 doubt, 
ἀμφιθολίας. — remedy, ἄνευ θερα- 
πείας. he is — twenty, εἶνε πλέον 
τῶν 20 ἐτῶν. half —one, wpa μία 
καὶ ἡμέσεια. 

Paste (xéiot), pbpapa. 

Pastel (πάστελ), eldog - χρωστῆρος, 
(φυτ.) toarec. 

Pastime (παστάϊμ), τὸ συντελοῦν εἷς 
εὐάρεστον δέάρρευσιν τοῦ Ἅαχρὀνου, 
τέρφις, διασκἑδασις. 

Pastor (πάστορ), ποιµήν, ὁερεύς, ᾿ἐφη- 
µέριος. —al ἐπ. υκολικός. 000. 





Pastry 


θουκολικὸν εἰδύλλιον. —ship, ἡ ¢0¢6- 
της τοῦ ἐφημερίου. 

Pastry (πέίστρι), ζυμαρικά. 

Pasture πάσ-τσουρ), νοµή, δοσκἠ. ϱρ. 
νέµω, θόσκω. 

Pat (πὰτ), κολἀφρισµα. 

Patch (πάτος), obo. ἑπέρραμα, στίγμα, 
p. ἐπιρράπτω, στίζω τὸ πρὀσω- 
mov. —er, ἐμθαλωματής. 

Patent (πάτεντ), προνόµίον, προνοµια- 
nic, p. ἀσφαλίζω διὰ προνομιακοῦ 
διπλώματος. 

Paternal (πατέρναλ), πατρικὀς. 

Paternity (πατἐρνιτιε), πατρύτης. 

Path (7x40), S36, τρίθος. —less, 
ἅδατος. —way, ἀτραπύς. 

Patience (πέίσιενς), ὑπομονή. 

Patient (xliotevt), ὑπομονητικός, 
ἀσθενής. 

Patriarch (πέξριαρκ), πατριάρχης. 

Ραἱτ]οίαπ (πατρίσιαν), πατρίκιος. 

Patrimonial (πατριµόουνιαλ), πατρο- 
νομικός, κληρονοµικός. 

Patrimony (πάτριµονι), πατρικὴ κλη- 
ρονομία. 

Patriot (πέζτριοτ), φιλόπατρες. 

Patriotism (πέξριοτιζμ), φιλοπατρία. 

Patrol (πατρὀουλ), περίπολος. ϱ. 
περιπολῶ. 

Patron (πέτρον), πάτρων. —age, 
οὐσ. προστασία. p. προστατεύω. 
—al, προστατευτικός. —mness, προσ- 
τάτις. —ize, προστατεύω. ---ἴπος, 
προστάτης. —less, ἀπροστάτευτος. 

Pattern (πἀτερν), ἀρχέτυπον, παρά- 
δειγµα, δεῖγµα. p. ἀντιγράφω, ἀπο- 
μεμοῦμαι. 

Patty (πάτι), πλακούντιον. 

Paucity (πώσιτε), σµεκρότης. 

Paunch (πἀαντς), γαστήρ. 

Pauper (πῶπερ), πένης. —ism, ἔν- 
Geta. 

Pause (nwWC), οὐσ. παῦσις, ἀνάπαυσις. 
p. nabw, ἀναπαύομαε. 

Pave (xéi6), ὁδοποιῶ. µεταφ. προλει- 
αἰνω. οὐσ. λιθόστρωτο»ν. —ment, 
πεζοδρόµιον. 

Paw (πώ), ὁπλή. 

Pawn (πών), ἐνέχυρον. ϱρ. ἐνεχυριά- 
ζω. —ee, δανειστὴς ἐπὲ ἐνεχύρφ. 
—er, δανειζόµενος ἐπὲ ἐνεχύρῳ. 
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Pedant 
Pay (xéi), p. dv. πληρόνω, ἀποδίδω, 


ἀνταμείθω. odo. µισθὀς, μισθοδοσία, 
πληρωμή. —able, πληρωτέος. — 
ee, Ciunop. συναλλ.) ὃ τελευταῖος 


κάτοχος συναλλαγματικῆς. —master 
πληρωτής, ταµίας. —ment, πληρω- 
Lh, tena. —office, Tpayetoy 


πληρωμῶν. 

Pea a ), πἰσον. —shell, φλοιὸς πἰσου, 

Peace (πής), εἰρήνη. justice of 
the —, εἰρηνοδίκης. hold your —, 
σιωπᾶτε. — breaker, tapatiac, 
—maker, εἰρηνοποιός. 

Peaceable (πήσαμπλ), εἰρηνικός. 
ness, εἐρηνικότης. 

Peaceful ᾖ(πήσφουλ), εἰρηνικός. — 
ness, εἐρηνικότης. 

Peach ᾖ(πήτς), ροδάκινον. 

ακιέα. 

Peacock (πῆκοκ), ταὼς (ἄρρην). 

Pea-hen (πή-χέν), ταὼς ( bi cca). 

Peak (xix), οὖσ. κορυφή (dpouc). 


ϱ. ἕρπω. | 
Peal (πήλ), κρότος, θρόντηµα, κωδω- 
νοκρουσία. p. κροτῶ, θροντῶ. 
Pean (πήαν), παιάν. 
Pear (πέαρ), ἅἄπιον. —tree, ἀπιδέα. 
Pearl (πέρλ), µαργαρέτης. —y, pap- 
Ταριτοειδής. 
Peasant (πέζαντ), 
χωρικοὲ. 
Peat ( ), σεσηπυῖαι ὅλαι. 
Pebble (πέμμπλ), χάλιξ. 
Pebbly (πέμμπλε), χαλικώδης. 
Peccable (πέκαμπλ), ἁμαρτωλός. 
Peck (πέκ), κτυπῶ διὰ τοῦ ράμφους ἢ 
δι) αἰχμηροῦ ὀργάνου. 


—tree, 


χωρικός. παν, 


Pectoral (πἐέκτοραλ), ἐπ. στηθικὀς. 
οὖσ. ἐπιστήθιον. 
Peculate (πέκιουλεζτ), σφετερέζοµαε. 


Peculation (πεκιουλέίσιον), 
σμός. 

Peculator (πεκιουλἐίτορ), σφετεριστής, 
κλέπτης τῶν δηµοσέων. 
Peculiar (πεκιούλιαρ), Ἴδιος, ἐδιαίτερος, 
ἐδιοφυής. —ity, ἐδιαίτερον, ἐδιότης, 
ἐδιάζον χαρακτηριστικὀν. | 
Pecuniary (πεκιούνιαρι), χρηματικὀός. 
Pedagogy (πἐνταγκοδζε), παιδαγωγίἰά. 
Pedant (πένταντ), σχολαστικός. —ry, 

σχολαστικότης. 


σφετερι- 





Peddle 


Peddle (πέντλ), 
πλανόδιος πωλητής. 
Pedestal (πέντεσταλ), στηλοδάτης. 
Pedestrian (πεντέστριαν), πεζός. 
Pedigree (πέντεγκρη), μα 
Pediment (πέντιμεντ), ἀέτ 
Pedometer (πεντόµετερ), ςηματόμετρον. 
Peel (πὴλ), αάραερώ τὸν φλοιὸν καρ- 
ποῦ ᾖ δένδρου ἢ τὸ δέρµα ζώου. 
Peep (πήπ), οὐσ. ἐμφάνισις, θλέμμα, 
κατόπτευσις. ϱρ. ἐπιφαένομαι, κατο- 
πτεύω, (ext ἀνθέων) ἐκθλαστάνω. 


ματαιοσχολῶ. 


—at, ἐμθλέπω. --αυτοβά, ἆνα- 
φύομαι. —in, ἐμθλέπω. 
Peer (xijap), ὁμότεμο, —age, τὸ 


ἀξίωμα τοῦ γερουσιαστοῦ, τοῦ πατρι- 


κου, τοῦ συγκλητικοῦ. —ess, γυνὴ 
πατρικίου ἢ Τερουσιαστοῦ. —Iess, 
ἁπαράμιλλος. 

Peevish ( πῆδις), δύστροπος. —ness, 
δυστροπία. 

Peg (πὲγκ), ob0. πάσσαλος, θᾳαθµός, 

. p. πασσα 
Pelamis (πέλαμις), παλαμίς. 


Pelican (πέλικαν), πελεκάν. 

_Pelisse (πελὶς), μηλωτή. 

Pell (πέλ), δέρµα, dopa. 

Pellet (πέλετ), σφαιρίδιον. 

Pellicle (πέλικλ), δερμάτιον. 

Pell-mel (πὲλ-μὲλ), φύρδην μἰγδην. 

Pellucid (πελιούσιντ), διαυγής. —ity 
διαύγεια. 

Pelt (πἐλτ), οὐσ. δέρµα. ϱρ. λιθοθολῶ. 
—ry, Υουναρικᾶ. 

Penn (xf), πέννα. μάνδρα, σταῦλος. 
p. — up, ἐγκλεω, µανδρίζω. 

Penal (πήναλ), ποιν(κός. —ty, ποινή. 

Ῥεπαποθ(πένανς ),κανών,τιµωρίαχ. ἐκκλ.) 

Pence (πένς), πληθ. τοῦ penny. 

Penchant (πέντσιαντ), κλίσις. 


Pencil (πένσιλ), γραφές. —case, 
κονδυλοφόρος. 

Pencraft (πένκραφτ), ἡ τέχνη τοῦ 
Τράφεν. 

Pendant (πένταντ), κρεμαστὸν κόσμημα. 

Pendency (πέντενσε μὲ κκρεμότης. 

Pendent (πέντεντ), κρεµάμενος 


Pendulous (πέντιουλος), ἐκκρεμής. 
Pendulum (πἐντιουλοµ), τὸ ἐκκρεμές. 
Penetrability (πἐνετραμπέλετι), ὅδια- 


χωρητότης. 
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Perceivable 


—r,| Penetrable (πένετραμπλ), διαχωρητός, 


διαπε 
Penetrancy ( πένετρανσι), διαπεραστι- 


κότης. 

Penetrant (πένετραντ), διαπεραστικός. 

Penetrate (xévetpett), διαπερῶ, κατα- 
vow. 

Penetration (πενετρέίσιον), dtanepa- 
στικύτης, ὁξ ύνοια. 

Peninsula (πενένσιουλα), χερσόνησος. 
—F, χερσονήσιος. 

Penitence (πένιτενς), μετάνοια. 

Penitent (πένιτεντ), 6 μετανοῶν. 


Penitentiary (πενιτένσίαρι), σωφρο- 
νιστήριον. 

Penman ( πένμαν)ι καλλιγράφος. — 
ship, καλλιγραφ 


Penniless ( Ὃνελες), πάµπτωχος. 

Pennon (πένον), πτερὀν. 

Penny (xz), πλθ. pence, (νόμισμα 
᾽ΑΥΥλ.) πέννα, σολδέον 

Pension (1 πένσιον |), obo. σόνταξις. 
p. χορηγῶ σύὐνταξιν. —ary, συντα- 
ξιοῦχος. 


Pensive (πένσιθ), σύννους. —ness, 
σκεπτικύτης. 
Pentagon (πένταγκον), πεντάγωνον. 


Pentateuch (zévtatcoux), Πεντάτευχος. 

Pentecost (πέντεκοστ), ἡ Πεντηκοστή. 

Ῥεπίτοοί (πέντρουφ), στέγη προσκλινής. 

Penult (πηνόλτ), παραλήγουσα. 

Penumbra (πενόμπρα), ἡμίσκιον. 

Penurious (πενιούριος), Τλισχρος. 
—ness, Τλισχρότης. 

Penury (πένιουρε), ἀνέχεια. 

People earn, λαός, πλῆθος, ἕθνος, 
ον ἄνθρωποί τινες, ὁ Kb- 

. συνοικέζω, κατοικἰζω. 

Pepper pper (xérep )), οὐσ. πέπερι. p. πεπε- 
ρἰίζω. —box, πεπεροδοχεζον. 
vine, πεπερέα. —mint, ἡἠδύοσμος. 
—wort, ο. 

Per (πὲρ), πρὀύ. dvd, διά, κατά. — 
adventure, κατὰ τόχην. —annum, 
κατ’ —cent, τοῖς ἑκατόν. 
—post, διὰ τοῦ ταχυδρομείου. 

Perambulate (περάμπιουλεῖτ), περι- 
έρχομαι. 

Perambulation 
περιοδεία. 

Perceivable (περσήδαμπλ), διορατός. 


(περαμπιουλέῖσιον), 





Perceive 


193 


Persecute 





Perceive (περσήθ), διορῶ. 
Percentage (περσέντεδζ), 
ἢ τόκος, ἐπὲ τοῖς ἑκατόν. 

Perceptibility ᾖ(περσεπτιμιπέλιτι), 
εὐδιάκριτον. 

Perception (περσέφιον), ἀντέληφις. 

Perceptive (περσέπτιόθ), ἀντιληπτικός. 

Pereeptivity Cnepaenciber: ), ἁντιλη- 
πτι ο. 

Perch (πέρις), οὐσ. πέρκη, ρἀδδος. 
p. ἐπικάθημαι, κουρνιάζω. 

Perchance (περτσάνς), tows. 

Percolate (πέρκολεῖτ), διηθῶ. 

Percolation (περκολέίσιον), διήθησις. 

Percussion (περκόσιον), πλῆξες. 

Perdition (περντίσιον), ὄλεθρος. 

λα tion (περεγκρωέῖσιον), ἀπο- 
ημία. 

Peremptoriness (πέρεµπτορενες), δογ- 


ἀναλογία, 
τὸ 


ρένιαλ), ἐνιαδσιος. 
Perfeet (πέρφεκτ), ἐπ. τέλειος, πλήρης. 
p. τελειοποιῶ, συμπληρῶ. ---λΙο, 
ἐπιδεκτικὸς τελειότητος. --Ίοπ, τε- 
λεότης, —mness, τελείότης, ἐντέλεια. 
Perfidious ( πέρφιντιος ); ἄπιστος. 
—ness, ἀπιστία. 
Perfidy (πέρφωτι), ἀπιστία. 
Perforate (πέρφορεῖτ), διατρυπῶ. 
Perforation (περφερέϊσιον), διάτρησις. 
Perforative (πέρφορατιόθ), διατρητικός. 
Perforator (περφρορέῖτορ), διατρητής. 
Perforce ( περφόρς ), διὰ τῆς δίας. 
Perform (περφόρμ), ἐκτελῶ, παριστῶ. 
—able, ἀἐκτελεστός. —ance, ἐἑκτέ- 


λεσις. θεατρικὴ maphoraors. —er, 
ἐκτελεστής, ἠθοποιός. 


Perficate (πέρφικεῖτ),τρέόω, προστρίδω. 
Perfume (πέρφιουμ), odo. ἄρωμα. p. 
ἀρωματίζω. 


Perfumer (πέρφιουμερ), µυρὲφός, 
µυροπώλης. —y, μῦρα. 

Perfunctory ( περρόνκτορι ), ἀδιάφοφος, 
ἀπρόσεκτος, dpe λ 

Perfuse (περφιοὐζ), ἐπιχέω. 

Perhaps (περχάφ), Ίσως. 

Periapt (πέριαπτ), περίαπτον. 

Peridot (πέρωτοτ), χρυσόλιθος. 

Perigee (περιδζή), περέγειον. 


Peril (πέριλ), κίνδυνος. 

Perilous Ἠ(πέριλος), καωδυνώδης. — 
ness, τὸ ey 

Perimeter (zepinetep), περίµετρος. 

Period (πήριοντ), Onoda ο ήν, 
περιοδικότης. 

Periphery (πέριφερ:), περιφέρεια. 

Periphrase ( mpeopeit) περίφρασις. 

Perish ᾖ{(πέρι), ἀπόλλυμαι. —able, 


φ . 

Periwig (xipcroviyx), περούκα. 

Perjure (πέρὸζιουρ), φευδορκῶ. —r, 
ἐπίορκος. 

Perjury (πἐρὸζιουρι), φευδορκία. 

Perk (πέρκ), ἐπ. ζωηρός, κομφός, μᾶ- 
ταιος. Pp. γαυριῶ. 

Permanence (πέρµανενς), µονιµότης, 
σταθε 


Permanent (πέρμανεντ), µόνιµος, 
διαρκής. 

Permeability (περμεαμπέλιτι), διαχω- 
ρητότης 


Permeable (πέῤμεαμπλ), διαχωρητός. 
Permeate (πέρμεεῖτ), διαχωρῶ. 
Permissible (περμέσεμπλ), πιτρεπτός, 
Permit (zxeppit), ἐπιτρέπω. 
Permutation (περμιουτέϊσιον), ἀνταλ- 


Permute (περμιούτ), ἀνταλλάσσω. 

Pernicious (περνίσιος), ὀλέθριος. 
—mness, ὀλεθρίότης, θλαθερότης. 

Pernoctation (περνοκτέῖσιον), διανυ- 
κτέρευσις. 


Perpendicular (περπεντίκιουλαρ), 
κάθετος. 

Perpetrate (περπετρέζτ), διαπράττω 
(ἔγκλημα). 

Perpetration (περπετρέῖσιον), διάπρα- 
ες. 


Perpetual (περπέτσιουαλ), αἰώνιος. 
Perpetuate (περπέτσιουεῖτ), διαιωνίζω. 
Perpetuation (περπετσιουέϊσιον), διαι- 
ὠνισις. 
Perpetuity (περπετιούξτι), τὸ διηνεκές. 
Perplex (πέρπλεξ), περιπλέκω. 
Perplexity Cnepnlétere ), ἁμηχανία. 
Perquisite (πέρκουῖζιτ), κἐρδος. 
Perron ( πίρον), ἀναδὰῦ . 
Perry (πέρι), ἀπιδόκρασον. 
Persecute (περσεκιούτ), καταδιώκω. 
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Persecution (περσεκιούσιον), καταδέω- | Perversity (περθέρσετι), κακεντρέχεια. 

δες. Pervert (περθἐρτ διαστρέφω. — 
Perseverance (περσεθήρανς), ἐγκαρ-| ible, εὐδελστροφος, εὐδιάφύορος. 

τέρησις. Pervestigate (περθέστιγκεῖτ), διερευνῶ. 
Perseverant (περσέύηραντ), καρτερικός. | Pervestigation (περθεστιγκἐῖσιον), 
Persevere (περσεθήαρ), ἐγκαρτερῶ. διερεύνησις. 


Persist (xepotot), ἐπιμένω. —ence, 
ἐπιμονή. —ive, ἐπέμονος. 

Person (πέρσον), πρόσωπον. —age, 
πρόσωπον ἐπίσημον, σηµαντικὀν. 
—al, προσωπικός. —ality, προσω- 
πικύτς. —ate, ἐκπροσωπῶ, ὑπο- 
κρίνοµαε. —ation, ὑπόκρισις. — 


ify, προσωποποιῶ. 
ἐκτιό), ἐπ. ἀποπτι- 


Perspective (πε 
κὀς. οὐσ. ἄποφις. 
περσπικάσιτι), ὁξ υδξρ- 


Perspicacity 
κεια. 
Perspicuity (περσπικιούῖτι), εὐκρίνεια. 
Perspiration (περσπιρέϊσιον), ἑδρώς, 
ἀφίδρωσις. 

Parpratory (περσπέρατορι), tdpw- 
τε 


Perspire (xepordip), pa 

Persuade neo oukive), καταπείθω. 

Persuasible (nepaoukiocpnh ), εὐκατά- 
πειστος. 

Persuasion  Ἅµ{(περσουέΐσιον), πειθώ, 
κατάπεισις, πεποέθησις. 

Persuasive (περσουξϊσεθ), ἐπ. πειστι- 
κός. οὖσ. πειστήριον. —ness, κατα- 


πειστικότης. 
Pert ( πρ), θρασύς, ἀναίσχυντος. 
Pertain (περτέῖν), προσήκω. 
Pertinacious (neptevtiotoc), tayupo- 
γνώµων. 
Pertinacity (περτωάσιτι), πεισµονή. 
Pertinent (πέρτινεντ), tog. 
Pertness ( πέρτνες ), αὐθάδεια. 
Perturb Ἠ(περτώρμπ), ταράττω. 
ation, σὐγχυσις, ταραχή. 
Peruke (περούκ), φ 
Perusal ( περιούζαλ ), προσεκτικὴ ἀνά- 


Ίλυσις 
Peruse ( περιούζ), ἀναγωώσκω, μετὰ 


προσοχῆς 
Pervade G nepblive), διήκω, διέπω. 


Pervasion (περθέίσιον), διαπέρασις, 
διάχυσις. 
Perverse (zepbloc), µκακεντρεχής. 


—ness, κακεντρέχεια. 


Pervicacious (zepbexéiotoc), πεισµα- 
τώδης. —mess, ἰσχυρογνωμοσύνη. 

Pervious (πέρόιος), εὐδιαπέραστος. 

Perviousness ( πέρδιοσνες), τὸ εὐδια- 
χώρητον. 

Pessimist ( πάσιμίσε), ἀπαισιόδοξος. 

Pest (πέστ), λο 

Pester ( πίστερ), ἐνοχλῶ. 

Pest-house (πέστ-χάους), λοιµοκαθαρ- 


τήρων. 
Pestilence (πέστιλενς), λοιμός. 
Pestilent (πέστιλεντ), λοιµώδης. 
rae, ( ο” 4), mae ἀναπητός, 
Pet (πέτ), θυμός, ὁργή, dra 
Petal (πέταλ), λεπτὸν φὀλλον μετάλλου, 
πέταλον ἄνθους. 
Petiole (πέτιουυλ), µίσχος φόλλου. 
Petition ( πετίσιον), αἴτησες. p. ἕκε- 
τεύω (δι opac). —er, amis. 
Petrel ( πέτρελ), θαλασσοδάτης, (θαλάσ 


Petritaction (πετριφάξων), ἀπολίθω- 
σις. 

Petrify (πέτριφαῖ), ἀπολιθῶ. 
Petroleum (πετρόλεομ), πετρέλαων. 
Petrous (xijtpoc), πετρώδης. 

Peticoat (πέτικοουτ), µεσοχιτώνιον. 
Pettiness (πέτιες), σµεκρύτης. 
Pettish (πέτις), - ὀξύθυμος. 


χαλεπότης. 
Petulance (πέτσιουλανς), ἔξαφες. 
Petulant (πέτσιουλαντ), εὐπαράφορος. 
Pew (xtob), στασἰδιον. 
Pewet ( mhyoust), λόφος. 
Pewter (πιοῦτερ), το ροα 
Phantom (φάντομ), 
Pharmaceutics ( appaacolne), φαρ- 
μακευτική. 
Pharmacy | (φάρµασι), φαρμακευτική, 


φαρμακε 
Phase ( olit "), άσις. 
Phasel ( ρεζελ), φάσηλος. 

Phesant (φέζαντ ren φασιανός. 
Philology (φελόλοδζε), φιλολογία. 
Philosopher (φελόσοφερ), «φιλόσοφος. 


—ness, 
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Philosophize (φιλόσοφαῖζ), 
Philosophy (φελόσοφε), + οσορία. 
Pailter wars Foti: ony piAtpoy, 

prin), φλέγμα. 
Phicemon (φλέγκ on φλε]. Mh be 
Phonograph φόνογκραφ), 


7ραφον. 
Phosphor (φόσφορ), φωσφορικὴ οὐσία. 
Photograph (φότογκραφ), φωτογρα- 


Phototype (φότοταϊπ), φωτοτυπία. 

Phrase (φρὲῖζ), οὐσ. φράσις. p. ἐκ- 
φράζω. 

Phrensy καὶ frenzy ( pointe ), φρενῖτις. 

Phthisis (θάΐσις), φῦίσις. 

Physician ( pcciotw), ἑατρός. 

Physics (φέζιξ), ἡ φυσική. 

Physiognomy (φυσιόγκνοµε), φυσιο- 
Τνωμία. 

Physiology (φισιόλοδζε), φυσιολογία. 

Phytology (φιτόλοδζε), φυτολογία. 

Pianist (πιάνιστ), κλειδοκυµόαλιστής. 

Piano (πιάνο), κλειδοκὐμόαλον. 

Plassa (πιάζζα), πλατεία. 

Pic (πὶκ), πῆχυς. 

Pica (πάϊκα), κἱσσα. 

Picaroon (πικαροῦν), πειρατής. 


Pick ( nix), p. συλλέγω, δρέπω, συνάζω, 


ζω, @, κεντῶ. —out, 
ω. —up, συλλέγω. — my 
teeth, σκαλζω τοὺς ὀδόντας µου. 
tooth—, ὀδοντογλυφ ὃν 
Pickaxe (πίκαξ), ἐν 
Picket (πίκετ), πἀσσαλος, ς, πρόσκοπος, 
ule (4 ἐκλ), ἐχθυάλμη, ὀξάλμη, ὃ 
Pickle (π. , a μη, μη, ὀυσ- 
άρεστος θέσις, κακόπαιδον. ρ. ταρι- 


χε 
Picnic (πέκνικ), διασκέδασις. 
Pickpocket (πικπόκετ), δαλαντιοτόμος. 
Pictorial ( πικτόρίαλ), ζωγραφι (κός. 
Picture (xixtatoup), οὐσ. εἰκών, ζω- 
i ao εἰκονογραφία. p. ζωγραρῶ, 


Picturesaue (xixtotoupeok), γραφικός. 


—ness, Τραφικότης. 
Pie (xéi), (πτην.) κίσσα. (ζυμαρικόν) 
πλακούντιον. 


Piece (πής), odo. τεμάχιον, νόμισμα 
πυρούόλον, εἰκών, δρᾶμα, τραγ 


µελώδημα. ϱ. ἐπιρράπτω μον, 


—iess, ὁλόκλ ρα ἐμόαλω 
Pier (xjap), rob pa. μα 
Pierce ( he) διαπερῶ. —able, 
διαπε 

Piety ( πάλετε), εὐσέθεια. 
Pig (πίχκ), χοῖρος. 
χοέρων). 

Pigeon ( nid Cov), περιστερἀ. —house 
περιστερεών. 

Piggery (πίέγκερι), µάνδρα, σταῦλος * 
χοέρων. 


0. chet (ἐπὶ 


Pigment (πίγκ » em 

Pigmy (πέγκµε a 

Pike ( nis), Mou, wen by .) εἶδος πο- 
ταµέου ἐχθύος. ---παππ, δορυφόρος 

Pilaster ϱ λάστερ) στύλος τεεράπλευ- 


ρος. 

Pile (7421), οὐσ. σωρός, πυρά, οἰκοδομή, 
μημεῶν, ναός, ἐκφοία, (ρυσ.) ot, 
An (ἠλεκτρική), πάσσαλος, (στρατ.) 
σύμπλεγμα ὅπλων. ---, πλ. αέμορ- 
aia p. ἐπισωρεύω, ἐμπήγω πασ- 


Pilfer κ nileee), ὑπεξαιρῶ. —er, pit- 
κροκλ 

Pilgrim Ὡς πῑτκριμ), προσκυνητής. 
—age, ἀποδημία προσκυνητοῦ. 

Pill (πέλ), οὖσ. καταπότιον. 
πἰζω. —age, λεηλασία. ϱ. η 
—ager, πει 

Pillar (πέλαρ), xian, στήλη. 

Pillory {( πί pe), ota. στροφεῖον. p. 
τιμωρῶ διὰ τοῦ στροφείου. 

Pillow 6 πίλοου), προσκεφάλαιον. — 

θήκη προσκεφαλαἑου.. 
Pilosity (natiboete), δασύτης, xodu- 


τριχία. 

Pilot (πάλλοτ), οὐσ. πρωρεύς. p.xpw- 
ρεύω. | 

Pimp (πίμπ), οὖσ. µαστρωπός. p. 


µαστρωπεύω. 

Pimple (πέμπλ), ἐξάνθημα. 

Pin (xiv), οὐσ. fc. ϱρ. τσόνω, 
καρφύνω. tase, "BelovoBjun, 
—money, χρηματικὸν ποσὸν παραχω- 
ῥούμενον εἰς τὴν σύζυγον διὰ τὰς 
ἐδιατέρας δαπάνας της. 

Pinafore (πίναφορ), προχιτώνιον. 

Pinch (πέντε), τσιμπῶ. δάκνω, στενο- 
χωρῶ. obs. τσίµπημ. a — of 





Pine 


snuff, Qparypic, πρίζα ταμδάκου. 


—ers by. πληθ. 
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Plain 
θεάτρου, Aatoustov.  p. κοιλαΐνω, 
ἀντιτάσσω. 


Pine (πάῖν), 3 οὐσ. πέους, p. φθίνω. | Pitch (πίτς), odbc. πίσσα, bod}, δαθµός, 


—apple, ἀνανᾶς. 

Pinfold (πἰνφὀουλντ), ρα. 

Pinion (zxiviov), πτερόν, πτερύγιον, 
τροχίσκος. p. δεσµε 

Pink (zhx), οὗσ. Ὑγαβούφαλον, ἄκρον 
ἅωτον, κολοφών. ἐπ. ροδόχρους. 
p. κατατρυπῶ, κατακόπτω. 

Pinna (xiva), πίννα. 

Pinnace (πίναις), ἀκάτιον. 

Pinnacle (πίνακλ),  πυραµιδοειδής. 

πυργίσκος, κολοφών, τὸ ἔπακρον. 
Pinner (πίνερ), καρριδοποµός. 

Pinnoek (πίνοκ), βελισσοφάγος. 

Pint (πἀντ), µέτρον διὰ τὰ ὑγρά. 

Pintle (πίντλ), μικρὰ καρφίς. 

Piny (πάζνι), πευκὀφυτος. 

Piony (πάτονε), παιωνία. 

Pious (xdioc), εὐσεθής. 

Pip (xix), κόρυζα, πυρήν. 

Pipe pe (a πάϊπ) Spoke! αὐλός, σωλήν, 

ὀριξ, ὀχετός, λάρυγέ, µέτρον 
ὁγροῦ. η abtyehe. 

Pipkin ( πίπκιν); χυτρίδιον. 

Pippin (πίππω), εἶδος µήλου. 

Piquancy (πίκουανσε ὃν η. 

Piquant (πέκουαντ), ὃ 

Pique (πήκ), οὐσ. μα {ρ παροργίζω. 

Piquet (πικέτ), πικέττον. 

Piracy (πάῖρασε), πειρατεία. 

Pirate (xdipart), οὐσ. πειρατής. p. 
πειρατεύω. 

Piscatory (πίσκατορι), ἁλιευτικὸς. 

Pisctform (πίσιφορµ), ἐχθυοειδής. 

Piscivorous (πισίδορος.), ἐχθυοφάγος. 

Pish (πἰς), ἐπιφώνημα µπεριφρονή- 
σεως. , ee gener. 

Pisniire (πιζμαῖρ), μύρμ 

Piss (xic), p. οὐρῶ. oc. οὔὗρον. 
—pot, οὐροδοχεῖον. 

Pist (xioc), Ἔχνος ἵππου. 

Pistachio (πιστάσιοου), φιστίκιον. 

' Pistil (πίστιλ), ὕπερον. 

Pistol (πίστολ), πιστόλιον. —shot, 
πιστολίά, —gallery, σκοπευτήριον. 

—et, μικρὸν πιστόλιον. 
Piston (πίστον), ἔμόολον,. 
Pit (xit), λάκκος, ἄθυσσος, πλατεῖα 


κλπύς, ὄφις Soc. p. πισσόνω, ϱρἱ- 
πτω, ἐμπηγνύω, στρώνω. οὐδ. ρ. 
ἐπικαθέζομαε, αἰω ὅμαι, ἐπιπίπτω 
—eoal, γαγάτης Άΐθος. 

Pitch-fork (πέτσ-φωρκ), κα 
Pitcher (πίτσερ), 

Pitchy (πέτσ: 5 πισσώδη, μέλας. 


Piteous (zireoc), οἰκτρόὸςο. —ness, 
οἐκτρότης. 
Pitfall (πέτρωλ), λάκκος ἑλαφρῶς κε- 


κ κ μυ μίνος πρὸς παγίδευσιν ζώων ἢ 
ἀνθρώπων 
ries fm (x28), ἐντεριώνη, π μυελός, οὐσία, 


Pithiness (πίθινες), σθένος, δύναμις. 
Pithy (πίθι), µυελώδης, πλήρης ὁποῦ 


χυμοῦ, a » νευρώδης. 
Piftable (πίτιαμπλ), ἐλεεινός. —ness, 
ει ς. 
Pitiful nicepouk ν ἐλεήμων, ἐλεεινός. 
—ness, ἔλεος, ἐλεεινότης. 
Pitiless ( πἰτελες ), ἀνηλεής. —ness, 


γχνία 
Pitman (zétpav), ἀνθρακωρύχος. 
Pittance (πίτανς), pees fC. 
Pituite (πίτιουῖτ), φλέγμα. 
Pity ( mite), ἔλεος, Pan p. οἐκτείρω, 


Pivat ¢ minor) uy, στρόφιγξ. 
Pix (πὸὲξ), πυξὲς. 
Piacableness (πλάκαμπλ’νες), τὸ εὐδιάλ- 


Placable (πλάκαμπλ), εὐδιάλλακτος. 
Placard (πλάκαρντ),  τοιχοκόλλησις. 
p. τοεχοκολλῶ. 
Place (πλέϊς), τόπος, θέσις, µέρος, πλα- 
τεῖα. p.m τοποθετῶ. —man ὑπ ὁπάλληλος 
τῆς κυδερνήσεως. 
Placid ( πλάσιωτ), ἍΊΤαλήνιος. —ity. 
Pingiarism (πλέϊδζιαριζµ), λογοκλοπία. 
Plagiarist (πλεδζιαριστ), λογοκλόπος. 
Plague (nMiyx), οὐσ. downdg, πληγή, 
ϱ, θασανίζω. 
Plain (nlite), ἀπ 
mpi πρόστυχος, Ἀπός, 
“pos the ” —truth, } καθαρὰ 
ἀλήθεια. obo. nedtdg. p. ὁμαλύνω, 


-- 
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λειαένω, σαφηνίζω. p. οὐδ. παραπο- 
νοῦμαι. —mess, ὁμαλότης, dx 
σαφήνεια, μαραρύτης, εἰλικρίνεια. 
Plaint Ἠ(πλέντ) παράπονον. —ful, 
θρηνώδης. 
Plaintif (πλέντιφ), drwy, κατήγορος. 
Plaintive (πλέντιό), γοερός. —ness, 
κλαυθµηρότης. 
Plaintless ( πλεῶντλες ), οὐσ. ἀγόγγυστος. 
Plait (xAéiz), ατυχή. p πτύσσω. 
Plan (πλάν), οὐσ. σχἑδιον. p. σχεδιά- 


ζω. 
Plane (xiv), ob0. ἐπίπεδον, {ziphveca, 
ἐργαλ.) ροκ ϱ. ροκάνίζω. 
Plane ( ερ; ; λάτανος. ovhe. 
Planer (zAtivep), poxavi 
Planet (πλάνετ), πλανήτης. 
Planetary (πλάνεταρι), πλανητικός. 
Planimetry (πλανίµετρι), ἐπιπεδομε- 


τρία. 
Planish (πλάνις), λειαίνω. 
Plank (πλάνκ), οὐσ. cavic. 
Planner ( πλάνερ), σχεδε 
Plant (πλὰντ), οὐσ. φυτὀν. p. φυτεύω. 
Plantation (πλαντέίσιον), «φύτευσις, 
φυτεία. 
Planticle (πλάντικλ), νέον φυτόν. 
Plantlet (πλάντλετ), φυτᾶριον. 
Plash (πλἀς), ρ. ραντίζω, συµπλέκω. 
ba ρώδης. 


. σανιδῶ. 


.στρον. ρ. wee babes, καταπλάσσω. 
Plastic (πλάστικ), ἐπ. πλαστικός. odbc. 
ἡ πλαστική. 
Plasticity (πλαστίσετ), πλαστικότης. 
Plat (πλὰτ) p. πλέκω. οὐσ. μικρὸν 
Υήπεδον. 
Platane (πλάτεϊν ), πλάτανος. 
Plate (πλέτ), odo. πλὰξ p 
σκεύη (ἀργυρᾶ ἢ χρυσᾶ), rekcov, χαλ- 
κογραφία. p. χρυσῶ, ἀργυρώ, θωρα- 
κίζω, πλακοποιῶ. 
Plateau (πλατόου), ὁὀροπίδιον. 
Platform (πλάτφορκ a ἐξέδρα, ἀποθά- 
pen πρόγραμμα 
tina ( πλατίνα) ), πλατίνα. 
Platoon (πλατοῦν), λόχος. 
Plaudit (πλώντιτ), ἔπακος. 
Plausibility (πλωσιμπέλαε), Ἅεὖλογο- 


φάνεια. 


Plausible (πλώζιμπλ), εὐλογοφανής. 


λότης, | Play (πλέϊ), p. παἰζω. oto. παέγνιον, 


ἀστεῖσμός, διασκέδαοις, θεατρικὴ παρά- 
στασις. fair —, εὐθύτης. foul —, 
κακοήθεια. — bill, πρόγραµµα παρα- 
στάσεως. —day, “he tpa διασκεδάσε- 
ως. —fellow, συμκαύκτωρ παιδίου. 
—goer, φιλοθεάµων. —ground, περί- 
bodog διασκεδάσεως. --Ίιουνο, θέατρον. 
—room, αἴθουσα τῶν παιγνιδἐων. 
—thing, ἄθυρμα. —wright, dpa- 
ματοποιός. 

Playful (πλἐέίφουλ), παιγνιώδης. 

Playsome (΄ έ toon), φιλοπαέγµων. 

Plea (πλή), δίκη, ὑπεράσπισις, λόγος, 
δίκαιον, ἀπολογία, πρόφασις. 

Plead (πλήντ) ἀγορεθω, συνηγορῶ. 
—guilty, ὁμολογώ τὸ Ἔγκλημά µου. 
ag pene napeariann ἀμάθειαν. 
—er, δικη 

Pleasant ( hy psa ελ τὰ erie -- 
ness, i Hint τΣ , ἀστειότης. 

Please (πλήζ), ἀρέσκω, εὐαρεστῶ, τέρ- 


πω, αν --οῴδ. ἀρέσκομαι, 
Pleasure ( (elk Ccoup ), ἀὐσ. εὐχαρίστησις, 
. p. τέρπω, εὐχαριστῶ. 
Piodge (πλἐδζ), ἐχέγγυον. p. ὑποθη- 
κεύω. 


Plenariness ( πλάναρινες ), ἐντέλεια. 


.| Plenary (πλέναρι), ἐντελής. 


Pienipotence (πλενέποτενς), πληρεξου- 
σιότης. 
Plenipotentiary (πλενεποτένσιαρι), 
πληρεξούσιος. 
Plenitude (πλέναιουντ), πλησμονή. 
Pienteous (πλέντεος), ἄφθονος. 
Plentiful (πλέντιφουλ), δαφιλἠς. 
Plenty (πλέντε), οὐσ. ἀφθονία, εὐφορέα, 
εὐκαρπία. ἐπ. ἄφθονος, ἀρκετός. 
Pleurisy ( πλιούρισι), πλευρτις. 
Pliability (πλαζαμπέλαι), εὐκαμφία, 
εὐπείθεια. 
Pliable (πλάζαμπλ), εὔκαμπτος, εὐπειθής. 
Plight (πλάχτ), κατάστασις, θέσις, art 
χυρον. p. ἑνεχυριάζω, ὀφαίνω, πλέ- 


Plod (πλόντ), bpaduxopa. — 

Plot (πλότ), ἀγρός, συνωμοσία, πλοκὴ 
ὃ . ῥρ. συνωμοτῶ, μηχανώμαςε, 

ρᾳδιουργῶ. 








Plotter 
Plotter (πλότερ), µηχανορράφος. 
Plough (πλάου), ϱρ. τριῶ. οὐσ. 
ἄροτρον. —wright, ἁροτροποίός. 


—able, 


έμος. 
Plover (πλόδερ), χαραδριὀς. 
Pluck (πλόκ), οὐσ. θάρρος. p. μαδῶ, 


δρέπω, ἀπορρίπτω. —y, εὔτολμος. 
Plug (πλόγκ), odo. ria. p. πωµάζω. 
Plum (πλόµ), δαµάσκηνον. —tree, 
δαμασκην 


Plumage ( πλιοῦμεὸζ ), πτερά, πτέρωμα. 


Plumb (πλόμ), ob0. pbdubdo0c, bodic.| 


’ bt. κατακόρυφος. p. ἐξισῶ. 
Plumbago (. mountirKoo. ), µολύδδαινα. 
Plumber (πλόμερ), pio Aubdovprss. 
Plumbery (πλόμερι), aera. 
Plumb-line ( πλόμ-λὰν | Boll 
Plume (πλιούμ), πτέλον. μὶ pode. 

—less, ἅπτε 
Piummet (: πλιούµετ), µόλυόδος, boric. 
Plumosity (πλιουµόζετι), πτέλωσις. 
Plumous (πλιοῦμος), πτιλώδης. 
Plump (πλόμπ), ϱρ. Παχύνω, παχύνο- 


μαι. στ. παχυστρόγγυλος. —mness, 
εὐσαρκ. he) εὔσαρκος. 
Plumy y ( ‘adtob ο πτερόεις. 
ae ντερ), obo. λάφυρον. 
Plunge ( matinee , Y καταδύω. —r, δύτης. 


Pluperfect (πλιούπερφεκτ), ὑπερσυντέ- 


λικος. 
—ity 


ῦδον. 
Pluvial ( πλιούδιαλ ), δροχερός. 
Ply (πλάΣ), οὐσ. πτυχή, putic. ϱ. ἐργά. 


ζομαι, πονῶ, κοπιάζω, ἐνασχολοῦμαι,. 


σπεύδω, θιάζω, στενοχωχῶ, ot, 
κάµπτω, κάμπτομα:, διατρέχω, 
τας (νιουμάτις), ἀεριολογί 
Pneumatics (νιουµάτις), Ὀλογία. 
Poach (πόατς), σιγοφήνω. μμ. 
Poachard ᾖ(πόατσιαρντ), } θαλασσία 
νῇσσα. 

Poacher (πόατσερ), ὀρνιθοκλέπτης. 
Poachiness ( mbarones ), ὑγρότης. 
Poachy (πύατσι), 5 


ω 7 
ta- 


Pocket (πόκετ), buddxcoy, —book, 
onpecwpatapcov, —handkerchlef, 
pov, —money, φιλά. 


ρινόµακτ 
Pocky ( τόκι), εὐλογιῶν. 
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Pod (πὀντ), ἐξώφλιον. 
Podge (πόνδζ), θόρόθορος. 
Poem (πόεμ), ποέηµα. 
Poesy (πὀόεζι), ποέησις. 


| Poet (πόετ), ποιητής. 


Poetry (πόετρι), ποξησις, ree 
Point (πόώτ), οὐσ. αἰχμή, 


σκοπός. —of land, ριον. 
—of honor, φιλοτιμία. p. ὁξ ύνω, 
στἰζω, κεντῶ, δεικνόω, δακτυλοδεικτῶ, 
προσδιορέζω. ---ες, be ὀρρυγχος Kbwy. 
—iess, ἀμθλύς. 


Poise . (πόϊζ ) on ἀντισταῦμίζω. οὐσ. 


Poison. ( πό λζον), Ὀηληήε ριον. oS or 
λητηριάζω. στ, δηλητηριαστή 
—ous, δηλητήριος. 

Poke (πόουκ), οὐσ. μια Pp. σκα- 
λίζω. ---, oxddev 

Polar ( πόλαρ), πολικός, —ity, noke- 

ο. 

Polarization (zxolapeCéiatov), πό- 
λωσις. 

Pole (πόλ), πόλος, ρἀόδος, ὁργυιά, 
ἀντέρροπον. 

Police (πολίς), ἀστυνομία. —man, 
ἀστυφό 


υφύλαξ. 

Policy (πόλισε), πολιτική, πολιτεία, 
πολίτευμα. —of insurance, doya- 
λιστήριον συμθόλαιον. 


Polish (πόλις, ὴ στέλθωσις, στιλπνότης. 
p. στιλπνῶ, ἐξευγενίζω, ἐκπολιτίζω. 
—able, ἐπιδεκτικὸς στιλδώμαιος ἢ 
ἐκπολιτισμοῦ. —er, 

—ment, στιλπνότης, ἐκτολετισμός, 

Polite ( πολάϊτ), εὐγενής. —mess, 
εὐγένεια. 

Politician (πολιτίσιαν), πολιτικός, 
πολιτευόµενος. 

Ρος ( able ), ἡ πολιτική. 

Polka (πόλκα), 76 

Poll (όλ), ‘obo. κεφαλή, ὃ μοτολό- 
re, φηῥορυρία, | 

πόλ }) περικόπτω, 

Pollack is πόλακ) εἶδος ὀνήσκου. fanny, ( a 

Pollard (x ἔλαφος λεπτόκε 
κλαδευτὸν ὃ δίνδρον 

Pollen (πόλεν), “(bor ) ropes. 

), κεφαλικὸς 


Polltax (πόλ 





Pollute 


Pollute (πολιούτ), µιαίνω. 
Pollution (πολιούσιον), µίέανσες. 
Poltroon (πολτροῦν), ἄνανδρος. 
Polyglot (πόλιγκλοτ), πολύγλωττος. 
Polygon (πόλιγκον), πολύγωνον. 
Polysyliable (πολέσιλαμπλ), λέξεις 
πολυσὀ . 
Polytheism (πόλιθηϊζµμ), πολυθεῖα. 


Pomace (πόµες), ἀποστράγγισμα. 

Pomegranate (πομἐγκρανεῖτ), κά. 

Pommel (πόμελ), οὐσ. κώπη, ωδή, 
p. δέρω. 

Pomp (πόμπ), πομπή. 

Pomposity (πομπόσιτε), τὸ πομπῶδες. 

Pompous (πόμπος), ποµπώδης. 

Pond (πόντ), λέμνη. 

Ponder (πόντερ), σταθµίζω, σκέπτο- 
μαι. —able, σταθµητός. —ation, 
στάθµισις. —er, σταθµιστής. 


ous, δαρύς. 
Poniard µ(πόνιαρντ), ἐγχειρίδιον). 


--- 


Pontiff (πόντιφ), ἀρχιερεύς. 
Pontificate Cnovrtpexatt), ἀρχιερω- 


σύνη. 

Pony (xéve), ἑππάριον.. 

Poodle (ποῦντλ), κυνάριον. 

Pool (ποῦλ), λέμνη. 

Poor (ποῦαρ), πτωχός. —house, 
πτωχοκομεῖον. —john, (ἐχθ.) εἶδος 
ὀνίσκου. —ness, πτωχεία. 

Pop (πόπ), ἐπέρχομαε. 

Ῥορο (πόουπ), Hanae. —dom, πα- 
πωσύνη. —ry, naxcopoc. 

Popish (πόπις), παπικὀός. 

Poplar (πόπλαρ), αἴγειρος. 

Poppy (πόπι), µήκων. 

Populace (πόπιουλαις), ὁ ὄχλος. 

Popular (πόπιουλαρ), δημώδης, δηµο- 
φελής. —Iity δηµοτικότης. —ize, 
καθιστῶ δημοτικὀν. 

Populate (πόπιουλεῖτ), οἰκίζω. 

Population (ποπιουλεῖσιον), πληθυσμός. 

Populous (πόπιουλος), 
—ness, πολυανθρωπία. 

Porch (πώρτς), στοά. 

Porcine (πώρσα), χοέριος. 

Pore (πώαρ), πόρος. 

Pork (πώρκ), χοίριον κρέας. 
χοῖρος. —et, χοιρίδιον. 

Porphyry (πώρφιρι), πορφυρίτης. 

Porpoise (πώρποῖζ), εἶδος δελφίνος. 


—er, 
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πολυπληθής. | 


Post 


Porret (πόρετ), ἀσκαλωνέτης (yur). 
Port (πώρτ), λεμήν, θύρα, τηλεθολο- 


θυρίς, συμπεριφορά, phos τῆς Πορ- 
τογαλλίας. p. φέρω. —hole, κανο- 
νοθυρίς. 

Portable (πώρταμπλ), «φορητός. — 


ness, τὸ εὐμετακόμιστον. 

Portage (πόρτεδζ), κοµιδή, μεταφορά, 
ἀγώγιον. 

Portal (πώρταλ), ἐξώπορτα. 

Portend (πωρτέντ), προοιωνίζω. 

Portent (πόρτεντ), προµήνυμα. 

Porter ( mberep), θυρωρός, ἀχθοφόρος, 
µέλας ζῦδος nal παχύς. —age, ἀγώ- 
ytov. —ess, ἡ θυρωρός. 

Portfolio ᾖ(πωρτφόλιο), 
λάκιον. 

Portico (πώρτικο), στοά. 

Portion (πώρσιον), οὖσ. pepic, µερί- 
διον, προέξ, κληρονοµία. p. µερίζω, 
διαµερέζω, προικίζω. —er, deavopede. 

Portliness (πώρτλενες), σεµνότης. 

Portly (πὠώρτλι), σεµνοπρεπής. 


χαρτοφυ- 


‘Portrait (xwptplit), προσωπογραφία. 


—ure, ἀπεικόνισις. 

Portray (πωρτρέϊ), ἀπεικονίζω. 

Portress (πόρτρες), ἡ θυρωρός. 

Pose (πὀουζ), obo. στᾶσις. ϱρ. ποζάρω, 
ἐμθάλλω εἰς ἁμηχανίαν. 

Position (ποζέσιον), θέσις, κατάστασις, 
διάθεσις. - 

Positive (πόζιιόθ), θετικός. --πθΒΒ, 
θετικότης. 


Possess (ποζζές), ρ. κατέχω. --ἴοα, 
κατοχή, κτῆσις. —ive, κτητικός. 


—or, κτήτωρ. 
Possibility (ποσιμπέλιτι), τὸ δυνατόν. 
Possible (πόσιμπλ), δυνατός. 

Post (πόστ), στύλο, ὑπούργημα, 
θέσις, ὑπαλληλία, ταχυδρομεῖον, τα- 
χυδρόµος, στάθµευσις στρατιωτική, 
φρούρησις, πρόσκοπος. in —, 
τάχει. in due course of —, (ἐμπορ.) 
ἐν καιρῷ τῷ δέοντ. ϱρ. torobsta, 
το(χοκολλῶ, στηλιτεύω, ταχυδρομῶ, 
ταξειδεύὐω. —boy, © ταχυδρόμος. 
—card, ταχυδρομικὸν δελτάριον. — 


—date, εχρονολογῶ. —chaise, 
cay ud popendy ὄχημα. —day, ἡμέρα 
ἀφίξεως f ἀναχωρήσεως ταχυδρο- 


µείου. —haste, ταχύτης ταχυδρο- 





Postage 


µική, ἀπὸ ρυτῆρος. 
δροµεῖο. —mark, 
σφραγές, Τρομματύσημον. —master, 
διευθυντὴς ταχυδρομείου. —master 
general, yeuxdc διευθυντὴς τῶν 
ταχυδροµείων. —note, τραπεζικὸν 
ἔνταλμα. —office, ταχυδρομεῖον. 
—tree, ἐλεύθερον ταχυδρομικῶν τελῶν 
—stamp, γραμματόσημον 


—house, tayu- 
ταχυδρομικὴ 


Postage (πόστεδζ), ταχυδρομικὰ 

τέλη. —stamp, Τραμ ματήσηµον. 
Poster (xdotep), toc yOKOAAnTIe¢ , 
τοιχοκόλλησις. 


Posterior (ποστήριορ), Γαλ 
Posteriority ( moore dpttt), ὑστερο- 
yéveca, τὸ µεταγενέστερον. 

Posterity (ποστέριτε)͵ οἱ μεταγενέστεροι. 
Postern (πόστερν),. ὅπ/σθία θὐρα. 
Postfix (πὀστ-φι ) \ «συνάπτω. 
Postil (πόστιλ), παρασηµείωσις. 
Postilion (ποστὶλίον), ἔφιππος ταχυ- 


δρόμος 

Postpone (ποστπόουν), ἀναθάλλω. 
—ment, ἀναθολή. 

Postscript (πὀστ-σκριπτ),͵  ὑστερό- 


7ραφον 
Postulant (πόστωυλαντ), αἰτητής. 
Postulate (πόστιουλεῖτ), ὁμολόγημα, 
Postulate (πόστιουλεῖτ), ἀξιῶ, ἀπαιτῶ. 
Postulation (ποστιουλέῖσιον), ὑπόθεσις. 


Postulatory (πόστιουλατορι), ὑποθε- 

τικός. 

Posture ᾖ(πόστιουρ), obo. στάσις. 
p. τοποθετῶ, --μαι. 

Pot (πότ), ἀγγεῖον. —hoiler, olxoye- 
vecdoync. —hboy, ὑπηρέης καπη- 
λείου. —companion, συ 
—house, καπηλεον. —luck, τὸ 
παρατυχὸν ἔδεσμα. 

Potable ¢ πόταμπλ), πόσιµας. —ness 


ποσι 
Potage ried » χορεύσουπα. 
Potash (πότας), ποτάσσα. 
Potation (ποτέίσιον), κραιπάλη. 
Potato (ποτέῖτο), πατάτα. 
Potency (πότενσι), δύναµις. 
Potent (πότεντ), ἔσχυ 
Potentate (πότενταιτ), 
Potential (πὀτενσιαλ), 
—ity, δυνητικότης. 
Pother ( πόδερ), σύγχυσις. 


χων. 
δυνητικός. 
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Prank 


Potion (πόσιον), πόσες. ποτὀν. 

Potter (πότερ), κεραμεύς. —y, κερα- 
μικὰ, σκεύη. 

Pottle ((πότλ), λάγηνος. 

Pouch (πάουτς), οὔσ. θυλάκιον, (σκωπτ) 
roo bie » ὀμδάλλω εἰς τὸ θυλάκων, 


Poulterer dg πύουλτερερ), ὀρνιθοπώλης. 
Poultice (πόουλτις), κατάπλασμα. 
Poultry (πόουλτρι), πουλερικά. 

house, -—yard, ὀρνιθών, ὀρνιθο- 


τροφεῖον. 


‘Pounce (πάουνς), oto. ὄνυξ πτηνοῦ, 


κόνις, ἄμμος. p. ἐπιπάσσω, ἐπιπίπτω, 
—box, ἀμμοδόχος. 
obo. λίτρα, λίρα 


saan aia λειοτριδώ 

ΥΥΛΚΗ, ρα. p. Δεοτρθω. 

Pounder (πάνντερ), Τουδοκόπανον. 

Pour (πώαρ), χύνω, χύνομαι.  ----, 
δρέχει ραγδαίως. 

Pout (πάουτ), σκυθρωπάζω. 

Poverty (πόθερτι), πενία. 

Powder (πάουντερ), οὐσ. κόνις, ποῦδρα. 
—flask, πυριτοδόχος. —magasine, 
πυριταποθήκη. —mil, µπυριτύποι- 
εἴον. —mine, ὑπόνομος. 

Power (πάουερ), ἰσχύς, ἑξουσία. — 


ful, ἐσχυρός. —tess, ἀνίσχυρος. 
Pox (πὀόξ), ἀφροδέσιον πάθος. small 
—, Εὐλογία. chicken —, ἀνεμευλογιά. 


Practicability (x καμπί 1), τὸ 
κατορθωτόν, τὸ τὸ διαδατόν 
Practicable (πράκτικαμπλ ) κάτορθω- 


( πράκτικαλ), πρακτικός. 
—ness, 


πρακτικύτης. 
Practice Cnpxcee ),  obc. ἄσκησις, 
ἐξάσκησις, πελατεία. p. ἀσκῶ, ἐξ 


9 


ι 
Practical 


de 
σκῶ, µετέρχομα:, ἐπαγγέλλομαι, ἀδκοῦ- 


μαι. 
'Ῥταοίος (xpttop), πραίτωρ. 


Pragmartist 
πράγµων. 

Prairie (πρέαρε λειμών. 

Praisable (΄ τομ ), ἐπακετός. 

Praise (πρέϊζ), ρ. ἐπαινῶ. οὐσ. ἕκαι- 


(πράγκαµατιστ), φιλο- 


νου. —less, —vor- 
thy, ἀξιέπασος. 
Prance(zpave¢ ), ἀνασκιρτῶ, ἀνορθοῦμαι. 


πρὰνκ), οὐσ. παέγνον, p. 
ἐπιδεικνύω 





a Prate 
Prate (΄ nee, p. φλυαρῶ. 


Pratic Cr plex ), ἐλευθεροκοινώνησις. 
Prattle ( (πράτλ), p. µωρολογῶ. ove, 


? 
Pravity ( πράθιτι), φαυλότης. 
Pray (xpti), xpocebyopac, ἑκετεύω, 


Prayer ( xptisp), δέησις, προσεχή. 
—book, µπροσευχητάριον. 
εὐχετικός, —less, ἄνευ προσευχῆς. 

Preach (πρήτς), κηρὐττω. —er, 
ἑεροκῆρυξ. —ment, κήρυξες. 

Preadamie (πρηαντάμικ), προαδαμιαῖος. 

Preadmonish (πρεαντμόνις), προσυµ- 
θουλεύω. 

Preamble (πρήαμπλ), πρόλογος. 

Preambulate (πρηάμπωυλεῖτ), 
πορεύοµα:. 

Preaudience (πρηώντενς), 


οὐσ. φλυα- 


προ- 
προηγου- 


μένη ές. 
Prebend (πρέμπενντ), εἰσόδημα ἐφη- 
μεριακόν. —al, ὀἐφημεριακός. 
ar, ἐρημέριος ο παρπούµενος εἰσόδη- 
ο (πρκάρως), ἀκροσραλή 

Precarious Kpexéiptos ), ο. 
—mess, ἀθεδαίότης. 

Precaution (πρεκώσιον), odo. προφύ- 
dato. ϱρ. προφυλάτω.  —ary, 
προφυλακτικὀς. 

Precede (πρεσήντ), προηγοῦμαι:. 


Precedence (πρεσῆντενς), προτεραιό- 


της. 
Precedent (πρεσῆντεντ), προηγούμενος. 
ή, (πρῆσεπτ), δόγµα, δίδαγµα, 


Preceptive (πρεσἐπτιό), διδακτικός, 
δογµατικός. 

Preceptor (πρεσέπτορ), διδάσκαλος, 
παιδαγωγός. —ial, διδασκαλικὀς, 
παδαγωγικός. 


Precession (πρεσέσιον), προήγησις. 
Precinct (πρήσωκτ), περίδολος, περι- 


φ 
Precious (πρέσιος), πολύτιμος. 
Precipice (πρέσεπις), κρη 
Preeipitancy ( πρεσέτιτανσι ), 6ia, 
Prepon (πρεσέπιταντ), ἐπίφορος, 


Precipitate (xpeotxereit),  κατακρη- 
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Predetermine 


µνέζω,  ἐπισπεύδω, κατακαθίζω. 
Precipitation ( πρεσιπιτέῖσιον), κατά- 
πτωσις, }, tay 
Precipitous ( xpeotncroc), κρημνώδης, 


ὁρμητικός. —mess, τὸ κρημνῶδες, 
ὁρμητε . 
Precise (΄ peck), dxpcbic, µρητός. 
—mness, ta, λεπτομέρεια 


Precision ( πρεσίσιον), dxp beta. 
Precisive (πρεσάῖσιθ), . 
ἀποκλείω, 


Preclude (πρεκλιοῦντ), 
προλαμθάνω. 

Prectusion (πρεκλιούζιον), ἀπόκλεισις. 

Preclusive (πρεκλιούσιθ), ἀποκλειστι- 
κὀς, ωλυτικές, 

Precocious (zpexdococ), πρόωρος, 


προπετής. 
Precocity (πρεκόσιτι), πρωϊμότης, προ- 


πίτεια. 
Precognition (πρηκογκνίσιον), πρό- 
Τνωσις. 
Precogrnosce (πρήκογκνοους), προ- 
γνωρίζω. 


Precollection (πρηκολέξιον), προσυλ- 

Precompose (πρηκομπόουζ), προσυν- 
θέτω. 

Preconceit (πρηκονσήτ), προκατάληφις. 

Preconcetve (πρηκονσήϊθ), προαισθά- 
vopiat. 

Preconception (πρηκονσέφιον), xpo- 
κατάληφις. 

Precondemn (πρηκοντέμ), προκαταδι- 
κάζω. 

Precontract (πρηκοντράκτ), προσυµμ- 
άλλο 


μαι. 
Precursor (πρηκόρσορ), πρόδρομος. 
Predal (πρήνταλ), Ἰηστρικὶ 
Predecessor ( πρηντεσέσορ), προκά- 
τοχος. 
Predelineation (πρήντελινέῖσιον), 
προσχεδίασµα, προδιαγραφή. 
Predestinate (πρηντέστιωεῖζτ), 
ορίζω. 
Predestination 
προορισμός. 
Predetermination (z ερμινέΐσιον) 
προαπύφασις, προσδιορι cope. 
Predetermine (npyvrertonev), προς- 
διορίζω, προαποφασίζω. 


προ- 
(πρεντεστινέῖσιον), 





Predicability 


Predicability (πρεντικαμπέλιτι), 

κατηγορηµατικότης. 
Predicable (πρέντικαμπλ), κατηγορη- 
ματικής. | 
Predicament (xpnytixapevt), κατη 
yopia, δυσχέἑρεια. —al, Katy 
τε 


Predict ¢ moevtixt), προλέγω. .’ 


προφητικός. _™ 
—or, προφ 
Predilection rpexlstoy),, Yn 


μησις. 

Predisponent (7 vybabvar), π 
διαθέτης. en a“ 

Predispesition (πρηντισποζίσιον), προ- 

εσις. 

Predominance (πρεντόμινανς), ἐπι- 
κράτησις. 

Predominate (πρεντόμινεῖτ), ἐπικρατώ. 

άρμα ο (πρεντομινἐῖσιον), ἐπι- 

Preelect (πρηελέκτ), — 
fon, προεκλο 

Preeminence ( πρηέμινενς), ὑπεροχή. 

Preeminent (πρηέμινεντ), ὑπέροχος. 

Preemption (πρηέμφιον), προαγορά. 

Preestablish ¢ πρηεστάμπλις), προ- 
εδρύω. 

Preexist ( menerKCior), προὐπάρχω. 
—ence, προῦπ 

Preface (πρέφαις αν " obo. πρόλογος. 
Pp. προοιµιάζω. 

Prefatory (πρέφατορε), προοεµιακός. 

Prefect ( (πρηφεκτ), νομάρχης. —ure, 
νο 

Prefer ( πρεφέρ), προτιμῶ. —able, 
προτεµητέος. —ence, προτέµησις. 

Prefix (πρηφέξ), p. προτάττω. οὖσ. 
πρόθεμα. 

Preform (πρηφώρμ), προσχηµατίζω. 

Pregnancy (πρέγκνανσι), ἐγκυμοσύνη, 
σηµαντικότης. 

Pregnant ( πρέγκναντ), ἔγκυος, 6αρυ- 


μαντος. 

Prejudge (πρηδζόδζ), προδικάζω. 

Prejudication (πρηδζιουντικἐΐσιον), 
προδικασία. 

Prejudice (πρέδζιουντις), ob0. προκατά- 
ληφις. ϱρ. προκαταλαμ 

Prejudicial (x δζιουντίσιαλ ), ἐπιζή- 
woos, ἐπιθλαδής, 


προεκλέἐγω. 
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bo. | Prelacy (πρέλασι), ἑεραρχία. 







Prepay 


Prelate (πρέλαιτ), ἑεράρχης. 
Prelatical (πρελάτικαλ), ἑεραρχικός. 
Prelect (πρηλέκτ), ὁμιλῶ. —ton, 
ἀνάγνωσμα εἷς ἐπήκοον ἄλλων. 
Preliminary (πρελίμιναρι), προκαταρ- 


Prelude (πρέλιουντ), οὐσ. προανάκρου- 
σµα. p. προανακρούομα:. 
Prelusive (πρελιούσιθ), προανακρου- 
Premature (πρέµατσιουρ), xpwipoc. 
meditate (zp mini ,προμελετῶ. 


Premeditation (πρημεντιτέὶσιον), προ- 
µελέτη. 

Premier (πρήµιερ), ἐπ. πρῶτος. οὖὐσ. 
πρωθυπουργός. —ship, ἀρχέτραμ- 


τεα, πρωθυπουργία. 
Premise (πρέμις), p. προδάλλω, ἐκθέτω. 
. πρὀτασις, ὑπόθεσς ({λογικ.) 
πληὂ. —, οἰκοδομὴ μετὰ τῶν παραρτη- 
µάτων αὐτῆς. on the —s, ἐπιτοπίως, 
ele τὸ κατάστημα 
Premium (πρήµιομ 1), ἁμοιδή, bpabetov, 
ἀσφάλιστρον. 
Premonish. (πρηµόνις), προνουθετῶ. 
Premonition (πρηµονίσιον), προνου- 
θέτησις. 
Premonitory (πρηµόνιτορι), προσυµ- 


δουλευτικὀς. 
Premotion (πρημόσιον), ο ως, 
Prenominate npr vopevett), mpoovo~ 
μάζω. 


Preoccupancy (πρηόκιουπανσ(), προ- 
κατοχή, ἀπασχόλησις. 
Preoccupation (πρηοκιουπἑϊσιον), προ- 


κατοχή. 

Preoccupy 6 πρηόκιουπαξ), προκατέχω, 
προασχολῶ 

Preominate (πρηόμωεἴτ), προοιωνίζω. 
Preparation (pez jot), προπα- 
Preparative (πρεπάρατιό), προπαρα- 
σκευαστικός. 

Preparatory (xpexdpatop:), προπα- 


ρασκευαστι 

Prepare ( πρηπίαρ), p. προπαρασκευά- 
ζω, προπαρασκευάζοµαι. ovo. προ- 
παρασκευή. 

Prepay (πρηπε),  προπληρόνω. — 
ment, προπληρωμµή. 





Preponderance 203 Prick 
' Preponderance (πρηπόντερανς), éxe-| President (πρέζωτεντ), πρόεδρος. 
κράτησις. —tal, προεδρικός. —ship, προεδρεία. 
Preponderant (πρηπόντεραντ), ἐπι- Presignify (πρησἐγκνεφαϊ),  Ἅπροση- 
κρατέστερος. 

Preponderate (πρηπόντερεῖτ), ἐπι- | Press ί πρές), p πιέζω. οὐσ. πιεστἠ- 
κρατῶ. βίον, τύπος. —ion, —ure, πέεσις. 
Preponderation (xpnzoveeptiocy),| —man, πιεστής, οἐφημεριδογράφος. 
ὑπερίσχυσις. —room, αἴθουσα τῶν πιεστηρίων. 

Preposition (πρεποζίσιον), πρόθεσις. | Prestige ( πρέστιδζ), yontpov. 
—al, προθετικὀς. Prestigiation (πρεστιὸζιέῖσιον), ταχυ- 


Prepositive (πρηπὀζιτιόθ), προθετικὀς. 

Prepossess (πρηποζζές), προκατέχω. 
—fon, προκατο 

Preposterous ( πρεπόστερος ), πρωθύ- 
στερος, παράλογος 

Preresolve { πρηρεζὀλύ ), προαποφα- 
σίζω. 

οι ( πρερόγκατεό ), προνόμιον. 

Presage ( moncteae ), οὖσ. προµήνυμα. 
ρ. Ἱπροοέων έζω. —ful, προοιωνι- 
στι 

Presbyope (πρέσμπιοπ), πρεσθύωφ. 

Presbyter (πρέζμπιτε y σθύτερος. 

Preece (x, μα), me γνωσις. 

Prescribe (πρεσκράἰἑμπ), (αγ 

Preseript (πρήσκριπτ), ο αρ 

Prescription ( προσκρίφοον), συνταγὴ 
(ἑατροῦ), ἐντολή, ὁδηγία. 

Presence ( αρέζσνς), π 
ροισις, ἐμφάνισις, 
mind, ἑτοέμότης 
ὑποδοχῆς 

Present ( t (nolge), µε. ἐπ. π 


υσία, συνά- 


αρξις. —of 


ς. —room, αἴθουσα 


(Τραμ.) 
ο. παρου- 
rind συνιστῶ. with, προσφέρω. 
Presentation ( πρεζεντέῖσιον), παρου- 
σίασις, πι ασις. 
Presentiment (πρεζέντιµεντ), προαί- 
σ 
Presentment (πρεζέντµεντ), παρουσί- 
ασις, συμπεριφορά, (νομ.) ἔγκλησις. 


Preservation (πρεζερόέϊσιον), διατή- 

pote, προφύλαξις. 

Preservative ( πρεζἑρόατιό), προφυ- 
εκός. 

Preserve (πρεζἐρό), ρ. διατηρῶ, προ- 

φυλάττω. οὐσ. µελίπηκτον. —r, 

σωτήρ. 

Preside (πρεζάντ), προεδρεύω. — 

over, προεξάρχω 


Presidency ( πρέζωτενσι), προεδρεία. 


ω. | Pretermit (πρητερμέτ), 


δακτυλουργία. 
Presumable (πρεζούµαμπλ), ὑποθετός. 


Presume (πρεζιούμ), ὑποθέτω, τολμῶ. 


Presumption (πρεζόμφιον), ἁλαζονέα, 
ὑπόθεσις. 


Presumptive (πρεζόμπτιό),  ὑποθε- 
τικός, ddacoverbes eee 

Pretence (πρετένς), πρόφασις. 
Pretend af πρετέντ), προσποιοῦμαι. 
—er, τής, αν ωηστὴρ 5 θρόνου. 
Pretenston πρετένσιον), ἁἀπαίτησις, 
πρόφασις. 


Pretermission ( montepptocov), παρά- 
λείφις, παρασιώπησις. 
παραλείπω. 


παρασιωπῶ. 

Pretext ( πρῆτεξτ), π 

Prettiness (πρίτενες), κο 

Pretty (πρίτι), ἐπ. ce ebuoppor, 
νόστεµος. ἐπὶρ. 

Prevail (πρεθέιλ), sae 
ἐπιδρῶ. —upon, πείθω. 
Prevalence ( πρέδαλενς ), ἐπικράτησις. 
Prevaricate (πρεδάρικεῖτ), ὑπεκφεύγω. 
Prevent (πρεδἐντ), zpolapbivw, ἐμπο- 

δίζω. —ion, κώλυσις, κώλυμα. 
—ive, Κκωλυτικός, προφυλακτικός. 
Previous (πρήδιος), πρότερος. 
néss, προτεραίότης. 
Pretision ( πρηδέζιον), προόρασις. 


—with, 


Prewarn (x πρητουώρνλ, προειδοποιῶ. 
Prey (πρέϊ), θορά, λεία. a beast 
of —, Θηρίον ἁρπακτικόν. a bird 


of —, ὄρνεον oapant pov. p. λαφυρα- 
puri, —er, 
Price (πράϊς), τιµή. 0. τιμῶ. —less, 


ἔµητος. 
Prick (πρίκ), p. κεντῶ, ἁγκυλόνω, σου- 
θλίζω. —up, ὁρθιάζω. —for- 


ward, ἑξορμῶ ἔφιππος. otc. κέντρον 
κέντημα, σούθλισμα. 





. 





Prickle 
Prickle (πρίκλ), ἄκανθα. 


Prickly (πρέκλι), ἀκανθώδης. 
Pride (πράζντ), 
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Procreative 


Privacy ( x paibaoc ),  µυστικότης, 


µοναξία, ἑἐρημία. 


οὖσ. ὑπερηφάνεια. | Private (πράῖδαιτ), ἐδιαίτερος, µυστι- 


p. ον ρα —less, ταπει-| κὀς, Αιωτιός. —soldier, ἁπλοῦς 

στρατιώτης. — individual, 
Priest we πρήστ ), Ἱερεύς. —hood, ispa-| ἁπλοῦς πολίτης, the — parts, τὰ 
τεῖον, ἑερωσύνη. —ess, ἑέρεια. αἰδοῖα. 


Prig (πρἰγκ), προπετής. p. ὑπεξαιρῶ. 
Prim (πρὶμ), ἐπ. φιλάρεσκος. ϱρ. στο- 


λίζω, 
Primacy  Cnphipaat ), τὰ πρωτεῖα. 
Primary (7pdipap:), στοιχειώδης, 
προκαταρκτικός. 
Primate (πράϊμαιτ), ἀρχιεπίσκοπος. 


—ship, ἀρχιεπισκοπή. 

Prime ( πράϊμ) ), ἐπ. πρῶτος, πρώτιστος. 
οὐ. πρωῖα, ἄνοιξες, ἡ ἀρχή, ἡ 
ἀκμή, τὸ ἄνθος. ϱρ. ἐμπυρεύω, κατη- 
χῶ, προχρωµατίζω. —ness, πρω- 
τεῖον. 

Primer (πράϊμερ), ἀλφαθητάριον. 

Primeval (πράϊμεδαλ), πρωτόγονος, 
πρωτότυπος. 

Primitive (πρέμιτιθ), ἀρχαϊκός, πρω- 
τόγονος. —mess, ἀρχαϊκότης, ἀρχι- 


¢. 

Primness (πρέμνες), καλλωπισμός. 

Primordial (πραϊμώρντιαλ), πρωτο- 
Τενής. 

Primrose (πρέμροουζ), ἠράνθεμον. 

Prince (πρὶνς), πρἰγκηφ. —dom, 
ἡγεμονα. —ly, ἡγεμονικός. ---β, 
πριγκἑπισσα. 

Principal (πρίνσιπαλ), ἐπ. κὐριος. 
ovo. προϊστάμεννος, κεφἀάλαιον. --- 
ity, ἡγεμονία. 

Principle (πρίνσεπλ), ἀρχή, ἀξίωμα, 
στοιχεῖον. --θ, πλ. τὰ στοἰχεῖα, 


ἀρχαί. 
Prink (πρίνκ), καταστολίζω. 
µαταιόφρων. 
Print (πρὶντ), οὖσ. - τὗπος» p. τυπῶ. 
—er, τυπογ. 
Prior (πράϊορ) ἐπ. πρὀτερο. ode. 
ἡγούμενος. —ess, ἡγουμένη. —y, 
κοινόδιον. —ship, ἡγουμενία. 


Prism (xpltu), πρίσμα. 
Prison (πρίζον), φυλακή. p. φυλα- 
κίζω. —er, δεσμώτης. —house, 


δεσµωτήριον. 


er, 


Privateer (πραϊδατῄαρ), καταδρομεκόν. 
p. λστεύω κατὰ ϐ 

Privation (πραϊδέσιον), στέρῃσις. 

Privative (πρίδατιθ), στερητικός. 

Privilege (πρέθιλεδζ), προνόμιον. 

Privy (πρίθι), ἐπ. μυστικός, κρύφιος, 
µονήῄρης. council, µυστικοσυµμ- 
αν. ) 

Prize (πρἀϊζ), oto. dea, υρον. 
θραδεῖον, ἀριστεῖον. ϱ. vs, ort, 
—money, τὸ χρηματικὸν δραθεῖον. 
—taker, 6 θραθευόµενος ραθηνής. 

Pro (- πρὀ), πρ. ὑπέρ. 

Probability (προμπαμπέλτι), πιθα- 

ο, 

Probable (πρόμπαμπλ), πιθανὀς. 

Probation (προμπἐϊσιον), δοκιμασία. 
—al, δοκεµαστικός. —er, δύκιμος 

Probative (πρόμπατιό), δοκεµαστικός. 

Probe (πρόμπ), καθετήρ. p. καθε- 
τηριάζω. 

Probity (πρόμπιτε), χρηστότης. 

Problem (πρόμπλεμ), πρόὀόλημα. 

Procedure (προσήντιουρ), διάδημα, 
πορεία. 

Proceed (προσήντ), προθαίνω, προχω- 
pw. —ings, οὐσ. πλ. πρακτικά. 
Proceeds (προσήντὸζ), obo. πλ. προῖὀν, 
Process ( npboec ), πορεία, ὁδός, λει- 
τουργία, dixn. final —, τελεσίδικος 
ἀπόφασις. by a chemical —, διὰ 
χηµικῆς ἐνεργείας. —ion, συνοδεία, 

πομπή, Actaveta. 

Procidence (πρόσωτενς), πρόπτωσις. 

Proclaim (προκλέμ),  προκηρύσσω, 

ρύττω. —er, κἤρυξ. 

Proclamation (προκλαμέῖσιον), προ- 
κήρυξις ’ ἀνακήρ ue. (ο. 

Proclivity (προκλίδιι), κλιτὀς. 

Proconsul (προκόνσουλ), ἀνθύπατος. 

Procreate (πρόκρεεῖτ), Υεννῶ. 

Procreation (zpoxpetiocov), γέννησες. 


Procreative {πρόκρεατιό), yévenoc. 





Procurable 


Procurable (xpoxtobpapnd), εὐαπό- 
κτητος. 

Procuration (προκιουρεῖσιον), ἔπιτρο- 
mela, ἐπιτροπικόν. 

Procuracy ( πρόκίουρασε ), ἑπαροπεία, 
ἀντιπροσωπεία. 


Procurator (πρόκιουρεῖτορ), ἐπίτρο- 
πος, ἀντιπρόσωπος. 

Procure (xpoxtobap), προµηθεύω, 
ἐξευρίσκω, προξενῶ, Ὀκτῶ. -- 
ment, προμήθεια, Kebpeats, ἀπό- 
lavoss. 0 —er, κα Βευτής, «φρον- 
τιστής, 

Prodigal wa πρόντιγκαλ ), ἄσωτος. -- 
ity, ἀσωτεία. 

Prodigious (προντέδζιος), τεράστιος. 
—ness, τὸ τεράστιον. 


Prodigy (πρὀντιδζε), τέρας, θαῦμα. 

Produce (προντιούς), παράγω, προσά- 
yw, προξενῶ, προεκτείνω. 

Product (πρόντοκτ), προῖὀν. 

Production (προντόξιον), παραγωγή, 


προσαγωγή. 

Productive ἍἨ(προντόκτιθ), Τόνιμος, 
παραγωγικός. 

Proem (πρόεμ 2, _mpodinion. 

Profane (7 ἐπ. θέδηλος, βλά- 
σφηµος. ϱ. tn ha 

Profanity ( πραρόνετς), ῥεθήλωσις, 
βλασφημία. 

Profess (προφὲς), λογῶ, ἐπαγγέλ- 
λοµαι. —ion, potent ta, ἐπάγγελμα. 
—ional, ἐπαγγελματικός. —or, 
καθηγητής. 


rnb προκοπή, 
ος. 
Proficient (προφίσιεντ), δόκιμος, εἰδή- 


μων 

Profile (πρόφαϊλ), κατατοµή. 

Profit (πρόφιτ), οὐσ. ὄφελος, ὠφέλεια. 
p. ὠφελῶ, ὠφελοῦμαι. —able, ἐπω- 
φελἠής. —less, ο 

Profligacy (πρόφλεγκασι), ἀσέλγεια. 

Profligate (πρόφλιγκαιτ), ἀσελγῆς. 

Profound a προφάουντ), babbc, ἐμόρι- 


Proficiency (προφίσιενσε), 


θής. οὖσ. θάραθρον, ὠκεανός. 
Profundity (προφόνται), θαθύτης, 
ἐμόρίθεια. 


Profuse (προφιούς), δαφιλής, ἅἄσωτος. 
Profuston (προφιούζιον),  δαφίλεια, 
ἀσωτεία. 
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Prone 
Progress (7pdyxpec), πρόοδος. ϱ. 
προοδεύω. peoder. ρ 
Progression (προγκρέσιον), πρόοδος. 
—al, προοδευτικός. 
Progressive (προγκρέσιόθ), προοδευ- 
τκός. —mess, προοδευτικότης. 
Prohibit Ἠ(προχίμπιτ), 
—ion, ἀπαγόρευσες,. —ive, ἀπαγο- 
ρευτικὀς. 
Proin (πρόϊν), κλαδεύω. 
Project ( ώς obo. σχέδιον, πρό- 


θεσις. ϱ. λδιάξω, προεκτείνω. 
προέχω. ος, προωστικὀς, 
οὖσ. θέλος, θλῆμα. ---Ίοπ, προεκόολή, 
σχεδιαγράφηµα. 

Prolate (πρόλεῖτ), προεκδάλλω. ἐπ. 
ὁ 


Prolific (προλέφικ), Τόνιμος.- 


Prolification ᾖ(προλεφικέῖσιον), yove- 
μοποέησις. 

Prolix (πρόλιξ ds, ελροστενής. 
Prolixity (zx μακρολογία. 


Prologue (πρό ha ; ο πρόλογος, 

Prolong (προλόνγκ) προεκτείνω, παρα- 
τείνω. —ation, προέκτασε, παρά- 
τασις. 

Promenade (πρόμενεντ), περίπατος. 

Prominence (xpbpevevc), ori, 
ἐξοχότης. 

Prominent (zpépevevt), ἐξέχων, Έξοχος. 

Promiscuous (προμέσκιουος), σόὀμμι- 


κτος. 

Promise (πρόμις), οὖσ. ὑπόσχεσις, 
ὁμολογία. ἐγγύησις. p. ὑπισχνοῦμαι. 

Promissory (πρόμισορ), ὑποσχετικός. 
—note, ὁμόλογον χρεωστικὀν. 

Promontory (xpbpovcope), ἀκρωτήριον. 

Promote ( προµόουτ), προάγω, παρο- 
τρύνω, προκαλ a 

Promoter ( pou ερ), ὑποστηρικτής, 
ὑποκμητής, Ἱρυτ]ς 

Promotion ( προμόσων) προαγωγή. 

Prompt (πρόμπτ), ἐπ. πρόὀθυμος. ϱ. 
ὑπομεμνήσκω, εἰσηγοῦμαι, παρακινῶ. 
—er, € ἰσηγητής, ὑποθολεύς. —itude, 
προθυµ ta. 

Promulgate (προμόλγκεῖτ), διαλαλῶ. 

Promulgation (προμολγκἐἰσιον), δη- 
μοσἰεύσις. 

Prone (πρόουν), πρηνής, κατωφερής. 
—ness, τὸ πρηνές, κατωφέρεια. 





Prong * 


Prong (πρὸνγκ), dixpavov. 
Pronominal (προνόμιναλ), ἀντωνυμια- 


Pronoun (πρόναουν), ἀντωνυμία. 

Pronounce (προνάουνςο),  προφέρω, 
ἀπαγγέλλω, κηρὐσσω. 

Pronunciation (προνονσιξῖσιον), προ- 
φορά, ἐκφώνησις, ἀπαγγελία. 

Proof (προὺρ), ἀπόδειξις, Έλεγχος, 
δοκιμή, δοκἐµιον. —less, ἀναπό- 
δεικτος. 

Prop (πρὀπ), ἔρεισμα. 

Propagate ¢ πρὀπαγκεῖτ), διαδίδω, δια- 
σπείρω. 

Propagation (προπαγκέῖσιον), διάδο- 
σις, ἐξάπλωσις. 

Propel (προπἐλ), προωθῶ. 

Propeller (προπέλερ), προωστήρ. 

Propense (προπένς), ἐπιρρεπής. 

Propensity Cponbvoct ), ροπή. 

Έτορος (πρόπερ), πρέπων, ἁρμόδ ος, 


πρύσφορος. 
Property (πρόπερτι), ἐδιότης, ἰἐδιοκτη- 
ola, κυριότης. —tax, κτηµατι 


ρος. 
Prophecy (πρόφεσι), προφητεία. 
Prophesy (πρόφεσε), προφητεύω. 
Prophet (πρόφετ), προφήτης. 
Propitiate (προπίσιεῖτ), ἐξιλεῶ. 
Propitiation (προπισιέίσιον), ἐξιλέω- 


σις. 
Propitiatory (προπισιέῖτορι), ἐξιλεω- 
ἀναλογία. 


τικός. 
Proportion µ(προπόρσιον), 
—able, ἀνάλογος. —al, ἀνάλογος. 
—ate, ἀνάλογος. —less, δυσανά- 
λογος. 
Proposal (προπόουζαλ), πρύτασις. 
Propose (προπὀουζ), προτείνω. 
Proprietor (προπράϊτορ), ἐδιοκτήτης. 
Proprietress Crrporpbiierpec ), ἐδιοκτή- 
τρια. 
Propulsion (προπόλσιον), ὧσις, ὤθησις. 
Prosaic (zpoCtix), πεζὀς. 
Prosaist (προζέϊστ), πεζογράφος. 
Proscribe (προσκράϊμπ), προγράφω. 
Proscript (πρόσκριπτ), ἐξόριστος. 
Proscription (προσκρέφιον), προγραφή. 
Prose (πρόουζ), 6 πεζὸς λόγος. 
Prosecute (πρόσεκιουτ), καταδιώκω 
ποαωικῶς. 
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Proverb 


Prosecution (προσεκιούσιον), κατα- 


δίωξις ποινική. 


Prosecutor (πρόσεκιουτορ), κατήγορος. 

Proselyte (πρὀσελαῖτ), προσήλυτος. 

Proselytism (προσέλιτιζµ), προσηλυ- 
τισμός. 

Proselytixe (xpocthetatl), προσηλυ- 
τίζω. 


Prosody (πρόσοντι), προσφδία. 
Prospect (πρόσπεκτ), οὐσ. in ἄποφις, 
προσδοκία. p. διευκρνῶ. --λοα, 
πρόγνωσις, πρόόλεφις. 

Prospective (προσπέκτιθ), προσδοκώ- 
µενος, προορατικός. —glass, τηλε- 
σκόπιον. 

Prospectus (προσπέκτος), πρόγραμμα, 
ἀγγελία (βιθλἰου). 

Prosper (πρόσπερ), εὐημερώῶ, ἐπιδίδω, 
εὐδοκιμῶ. —ity, εὐημερία. —ous, 
ὅλόιος. 

Prostitute (πρόστιτιουτ), πόρνη. 

Prostrate (πρόστρεῖ), ἐπ. πρηνής. 
ρ. ταπεινῶ. 

Prostration (zpootptiocov), 
τῆσις, ταπείνωσις, ἀσθένεια. 

Prosy (πρόζι:), κ ηρος. 

Protect  (προτέκτ), προστατεύω. 
—ion, προστασία. —ive, προστατευ- 
tbc. οι, προστάτης. —ress, 
προστάτες. 

Protend (προτέντ), προεκτείνω. 

Protest (προτέστ), οὐσ. διαµαρτόρη- 
σι. p. διαμαρτύρομα:. 


γονυπέ- 


Protestant (πρότεσταντ), δίαµαρτυ- 
ρόμενος. —ism, προτεσταντισμὀς. 
Protestation (προτεστέῖσιον), διαµαρ 


τύρησις. 
Protocol (πρότοκολ), πρωτόκολλον. 
Prototype (πρότοταϊπ), πρωτότυπον. 
Protract (προτράκτ), παρατείνω, ἀνα 
θάλλω. —ion, παράτασις, ἀναθολή. 
Protrude (προτροῦντ), προεξωθῶ. 
Protrusion  προτρούξίον). προώθησις. 
Protuberance (προτιούμπερανς), 
οἴδημα. 
Proud (πράουντ), ὑπερήφανος. 
Provable (προύδαμπλ), εὐαπόδεικτος. 
Prove (προῦθ), ἀποδεικνόω, ἀποδει- 
κνύομα:ι. 
Proverb ( πρόδερμπ), παροιμία. — 
fal, παροιµεώδης. 
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Provide (xpo64it), προνοῶ. —with, 
ἐφοδιάζω. 

Providence (πρόδεντενς), πρόνοια. 

Provident (πρόόωτεντ), π vores. 

Province (πρόόως), ἐπαρχία, dcxaco- 
δοσία. 

Provincial (προθένσιαλ), ἐπαρχιακός. 
—ism, ἐπαρχιωτισμός. 

Provision (προθέζιον), οὐσ. πρόνοια, 
p. ἐπισιτίζω. —al, προσωρωὀός. 

Provisory (προθέζορι), πρὀσκαιρος. 

Provocation (προθοκέίσιον), πρόκλησιες. 

Provocative Ἠ(προδόκατθ), προκλη- 
τικός. —mness, προκλητικότης. 

Provoke (προθόουκ), προκαλῶ. 

ον ο Gower » προεστώς. 

Prow (paou), πρῴρα. 

Prowess (πράουες), εὐτολμία. 

Prowl (πράουλ), p. λεηλατῶ. οὖσ. 
λῃστρικὴ περιπλάνησις. —er, ἅρπαξ. 

Proximate (πρόξιµατ), προσεχής. 

Proximity (προξέμιτι), ἐγγύτης. 

Proxy (πρόξε), ἐπέτροπος, ἐπιτροπικόν. 

Prudence (προῦντενς), σύνεσις. 

Prudent (προῦντεντ), συνετός. —tal, 


σ . 

Prudery (προύντερι), σεμνοτυφία. 

Prudish (προύντις), σεµνότυφος. 

Prune (zpobv), p. κλαδεύὐω. ode. 
δαµάσκηνον. 

Prunel (προῦνελ), ἀγριοδαμάσκηνον. 

Prurience (προύριενς), κνισµὀός. 

Prurient (προύριεντ), κνισµμώδης. 

Prurit (προύριτ), κνισµός. 

Pry (xpi), ἐγκύπτω, πολυπραγμονῶ. 
—into, st) pace 

Psalm (σάαμ), . 

Psalmist (σάλμιστ), φαλμφδός. 

Psalter (σῶλτερ), φαλτήριον. 

Pseudonym (σιοὐντονιμ), φευδώνυμον. 

Puberty (πιούμπερτι), %6n. 

Public (πόμπλικ), δημόσιος. 

Publican (πόμπλικαν), οἰνοπώλης. 

Publication (πομπλικέίσιον), δημοσί- 
ευσις. 

Publicist (πόμπλισιστ), δηµοσισῃ . 

Publicity (πομπλίσετι), δηµοσιότης. 

Publish (πόμπλις), δηµοσιεύω. 

Puck (πόκ), εὐτράπελος. 

Pucker (πόκερ), ρυτίς. p. ρυτιδῶ. 


Pultictuation 


Pudder ᾖ(πόντερ),  οὖσ. θόρυόος. p. 
θορυθῶ. 

Pudding (πούντιγκ), ποδίγγα. 

Puddle (. πούνντ) AS, οὐσ. θὀρόορος. ϱρ. 

σω. 

Pudency (πιούντεναι), αἰδώς. 

Pudenda (πιουντέντα), τὰ aldoia. 

Pudicity (πιουντίσιι), αἰδημοσύνη. 

Puertle (πιούεριλ), παιδαριώδης. 

Puerllity (πιουερέλιτι), τὸ παιδαριῶδες. 

Puff (πὀφ), οἴδημα, ἐξόγκωσις, οἴησις, 
καύχησις, ἀγυρτεία. p. φυσῶ, ὑπερ- 
εγκωµιάζω. —y, περυσιωµένος. 

Pugil (πούδζιλ),  ὁδνραγμές. —itam, 
πυγμαχία. —ist, πυγμάχος. 

Pugnacity (πογκνάσαπε), ἐριστικότης. 

Puissance (πούὐῖσανς), ἐἑσχύς. 

Puissant (πούῖσαντ), ἐσχυρός. 

Puke (πιούκ), o. ἐμῶ. οὐσ. ἐμετός. 

Pule (πιούλ), κλαυῤμηρίζω, 

Pull (ποὺλ), διαἰα ἕλξις. ϱ. ἕλκω, σύρω, 
tpabw. -- an oar, κωπηλατῶ. 
—away, ἀποσπῶ διαίως. —down, 
κατεδαφέζω, κρημνίζω. —up, ἀνέλ- 
ρω, ἀνασπῶ, ἐκριζῶ, ἀναφυχῶ, ἐγκαρ- 

CW. 

Pullet (ποῦλετ), ὀρνίθιον. 

Pulley (ποὀλε) τροχαλία. 

Pulmonary , (πόλμοναρι), πνευµονικός. 

Pulp (πόλπ), οὐσ. σἀρξ. ϱρ. ἐκσαρκίζω. 
—Y; σαρκώδ ο. 

Pulpit (πούλπιτ), ἄμέων. 

Pulse (πόλς), σφυγµός, παλμός. 

Pulverable (πόλθεραμπλ), εὔθρυπτος. 

Pulverization (πολθεριζἐίσιον), Κκονιο- 
ποέησις. 

Pulverize (πόλθεραϊζ), κονιοποιῶ, 

Pumice (πόµες),  —stone, κίσσηρις, 


ετρα. 
‘| Pump (πὀμπ), οὐσ. ἀντλία. p. ἀντλῶ. 


—brake, λαθὴ ἀντλίας. —er, ἀντλη- 


τής. 
Pumpkin (πόμκιω), odo. κολοκύνθη. 
Punch (πόντο), οὐσ. σουθλἰον, Ίγελω- 
τοποιός, µελέκρατον ποτὀν, Ίγρόνθος. 
p. τρυπῶ, Ίρονθοκοπῶ. 
Puncheon (πόντσιον), Κέστρον, pétpov 
ὑγρῶν, θυτίον. 
Punchy (πὀντσι), κοντόπαχος. 
Punctual (πόνκτσιουαλ), ἀκριδής. 


Punctuation (πονκτσιουξίσιον)λ, στῖξις. 
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Punctuate (πονκτσιουξῖτ), στίζω. 
Pungency (πόνδζενσι), δριµότης. 
Pungent (πόνὸζεντ), δριµός. 
Punish (πόνις), τιμωρῶ. —able, 
ἀξιοτιμώρητο..  —er, τικωρός. 
—ment, τιμωρία. 
Punitive (πιούνιιθ), τιβωρητικός. 
Punster (πόνστερ), λογοπαίγμων. 
Pup (πόπ), tixtw, γεννῶ (ἐπὶ κυνῶν). 
οὐσ. σκὐλαξ. 
Pupil (πιούπιλ), ἡ κόρη τοῦ ὀφθαλμοῦ, 
μαθητής. —age, μαθητεία, ἀνηλικότης. 
Puppet (πόπετ), νευρόσπαστον. --- 
show, νευροσπαστικὴ παράστασις. 
Puppy (πὀόπι), σκὀμνος. 
Purchase (πόρτσαις), οὐσ. ἀγορά. ϱρ. 
ἁγοράζω. —er, ἀγοραστής. 
‘Pure (πιούαρ), καθαρός. —ness, 
καθαρότης. 
Purgation (πουργκέίσιον), κάθαρσις. 
Purgative Ἠ(πόργκατιό), καθαρτικός. 
Purge (πὀρδζ), ϱρ. καθαέίρω. οὐσ. 
ο. καθάρσιον. 
Puritication (xeoupepexéioacov), καθα- 
ρισµός. 
Purify (πιούριφαῖ), καθαρίζω. 
Purist (πιούριστ), ἀκριθολόγος. 
Purity (πιούριι), καθαρότης. 
Purl (πέρλ), κελαρύόζω. + 
Purloin (περλόῖν), σφετερέζοµαε. 
Purple (πόρπλ), οὐσ. πορφύρα. 


πορφυροῦς. 
Purplish, (πόρπλις), ὑποπόρφυρος. 


Purport (πόρπορτ), onpacia. p. on- 


μαΐνω. 

Purpese (πόρπος), σκοπός. ϱρ. σκο- 
πεύω. 

Purr (πὀρ), Τουργουρίζω. 

Purse (πόρς), cov. —cutter, 
ῥαλαντιοτόμος. —proud, ὑπερήφα- 
νο; διὰ τὰ πλούτη του. —strings, 
ἑμάντες τοῦ δαλαντίου. 

Pursuable (πόρσιουαμπλ), ἐπιδιωκτός. 

Pursuance (πορσιούανς), ἐπιδέωξις. 

Pursue (πορσιού), ἐπιδιώκω. 


Pursuit (πορσιούτ), ἐπιδέωξις. 
Purulence (πιούρουλενς), ἐμπύωσις. 
Purulent (πιούρουλεντ), ἐμπυώδης. 
Purvey (πορθέϊ), προµηθεύω. —anee, 
προµήθεα. —or, προμηθευτής. 

Pus (πός), ἔμπυον. 

Push (ποὺς), p. ὠθῶ. —at, προσδάλ- 
Aw. —forward, }} —on, προχωρῶ. 
—for, (vaut.) ἀπομακρύόνομα: εἰς 
τὸ πέλαγος. οὐσ. ὤθησις, ἔφοδος, 
φλύκταινα. 

Pussy (πούσι), ὴ γάτα (θωπευτ.) 

Pustule (πόστιουλ), φλύκταινα. 

Put (πούτ), p. dv. (apt. καὶ πθ. µτχ. 
put), τέθηµ:, θέτω, ω. —about, 
θάλλω εἷς κυκλοφορία. —away, 
ἀποπέμπω. --Ὁψ,  ἐἑναποθέτω. — 
down, καταθέτω, καταδάλλω, κατα- 


γράφω, ἐπιδάλλω σιωπήν. —torth, 


προτείνω, προεκθάλλω, ἀναπτύσσω, 


ἐπιδεικνόω, δηµοσιεύὐω, pow, ἀνθῶ. 
—in, ἐμθάλλω, ἐγκλεέω,  εἰσάγω, 
(ἐμπορ.) δίδω, πωλῶ. —on, φορῶ, 
ἐνδύομαι,  ἀναλαμδάνω, ἐγκαρδ(ῶ. 
—out, , σθόνω, tupld, 
συγχέζω, προεκθάλλω, τσακίζω. 
—over, ἐπιθέτω, ἐπιθάλλω, ᾗ 
ὀραδύνω, ἀναφέρομαι. -—to, ἐπιθέ- 
τω, προσθέω, ᾖζευγνόω. —up, 
ἐγείρω, ἀναπέμπω, ἐκθέτω, ἐναποθέτω. 


ἐπ. Put off (xobt-op), zpbpacte (ἀναθο- 


fc). 
Putrefaction (πιουτρεφάξιον), σῆφις. 
Putrefactive (πιουτρεφάκτιό), σηπτικός. 
Putrefy (πιούτρεφαί), σήπω, σήποµαι. 
Putrid (πιούτρωτ), σαπρὀός. --πθνα, 
σαπρύτης. 
Puttock (πὀτοκ), ὄρνεον. 
Puzzle (πόζλ), οὐσ. ἀπορία, ἁμηχανία. 
p. ἀπορῶ, ἀμηχανῶ. 
Pygmean (πιγκµήαν), πυγµα"ς. 
Pygmy (πέγκμε), πυγµαῖος. 
Pyramid (πίραμωτ), nupapic. 
Pyre (xdip), πυρά. 
Pyx (xi), πυξίς. 
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Query 





Ue KO ν΄ 
6 
ab τὸ δέκατον Σόδομον Ίράμμα τοῦ 


κράζω. 
ἠπτρολογία , 


εν Quack ( κουάκ)}, ἀγύρτης. 
Quackerry (κουάκερ.), 
ἀγυρτεία. 
Quadrangle Ἅ(καυώντρανγκλ), τετρά- 
Τωνον. 


Quadrant Sey κρυόντραντ), 
ετρον. 
Quadrate oe κουόντρετ), τετράγωνος. 
Quadratic (κουοντράτικ), τετραγων(- 
κός. —equation, τετραγωνικὴ ἐξί- 
σωσις. 
Quadrature (κουόντρατσιουρ), τετρα- 
γωνισμός. 
Quadrilateral (κουοντριλάτεραλ), ἐπ. 
τετράπλευρος. obo. τετράπλευρον. 
Quadrill (καντρέλ), τετράχορος. 


τεταρτοκύ- 


Quadruped (κουόντρουπεντ), ἐπ. τετρά- 
πους. οὖσ. τετράπουν. 


Quadruple (κουόντρουπλ), τετραπλοῦς. 
Quadruplicate ( πορονερούπλικαςς), ϱ. 
τετραπλασιάζω. ἐπ. αολάσιος. 

Quaestor (κουέστορ), rapt 

Quaff (κουάφ), οὐσ. nothpeov. p. πίνω 
ἀμέτρως. —er, ἁμετροπότης. 

Quagmire ( xoubyxpaip),. ἕλος, θάλτος. 

oan (κουέιλ), p. ἀποδειλιῶ. οὐσ. 


Quaint (xoulivt), ἀλλόκοτος. 
τὸ ἀλλόκοτον. 

Quake (xoulix), οὐσ. τρόμος. ϱ. τρἐµω. 

νοῦ 

Qualification (κουαλιφικἐῖσον), προ- 
σόν, ἐπιφύλαξις. 

Quality ( xoublegat), ἐξουσιοδοτῶ, 
περιορέζω. οὐδ. κτῶμαε τὰ προσόντα, 
δικαιοῦ 

Quality ( κουάλιτι ), ποιότης, ἐδιότης, 
ποοά qualities, προτερήματα. 
8 man of —, εὐγενὴς 7 γικῶς. 

Quantitive (κουάντετιό), ποσοτικός. 

Quantity (κουάντιτε), ποσότης. 

Quarantine (κουωραντήν), κάθαρσις. 


—ness, 













ο 


Quarrel (κουῶρελ), οὐσ. ἔρις. p. ἐρίζω 
—er, φίλερις. πο φέλερις. 

Quarrier ( κουώριερ ), λατόμος. 

Quarry (κουώρι), λατοµεῖον, θήραμα. 
ρ. λεθοτομῶ. 

Quart (κουώρτ), τέταρτον. 

Quarter (κουῶρτερ), τέταρτον, τεταρ- 
τηµόριον, τρεµηνία, συνοικία, κατά- 
λυµα, κατοικία, Χάρις, εὐσπλαγγνία. 
shift ---ἡ change —s, µετατίθεμαι. 
—day, λῆξις προθεσμέας. —ladder, 
(ναυτ.) κλἰµαξ τῆς πρύµνης. —deck, 
κατάστρωμα τῆς πρόµνης. —master, 
καταλυµατίας, ὑποναύκληρος. —ses- 
sion, κακουργιοδικεῖον. —S, στρα- 
τών, στρατὀπεδον. the head —s, 
ἀρχηγεῖον, στραταρχεῖον. 

Quarterly (κουώρτερλε), κατὰ τέταρτον, 
κατὰ τρεµηνίαν, τριµηνιαῖος. 


Quartern ( κουῶρτερν), τετράλιτρον. 
Quartz ( me C), 
Quash (κουάς 
Quaternity ( κουοτέρνετι ), 


αλαζίας. 

συνθλῶ. 

τετρακτύς. 
Quatrain (κουότρεϊν), τετράστιχον. 
Quaver wer G sae )), τερετίζω, λαρυγγίζω. 


mess ( couples ), ναυτίασις. 

mee), ναυτιώδης, ναυτιῶν. 

7, δασέλισσα. —dowager 
[τόσα —hbee, ἡ θασέλισσα 

The opting. —mother, ῥασιλομήτωρ. 

(κουήαρ), παράξενος. —ness, 
ία. 


Queest (κουήῄστ), ἀγρισπερίστερον. 


Quell (xovti), καταδαµάζω. —er, 
δυνάστης. 

Quench (κουένς), σθύνω. —less, 
ἄσδεστος. 

Mtierent (κουῆρεντ), κατήγορος. 

Qu LR ἀνακριτής. 

Quern (κου μα 

Querry ( woke), ben 

uery (κου Wiens p. ἐρωτῶ 

eTACO. 





Quest 
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Quest (κουέστ), ἔρευνα. 

Question (κουέστιον), ἐρώτησις, ἑρώ- 
τηµα, ζήτημα, ἀπορία. to call in —, 
ἀμφι , διάμφισθητώ. 1 bring 
into —, ὑποθάλλω εἰς συζήτησω, 
διακωδυνεύω. ϱρ. ἐξετάζω, sai 
ἀμφισθητῶ. —able, dyyibo 
—less, ἀναμφέδολος. dva- 
κριτής, 

Quib (κουζμπ), σκῶμμα. 

Quibble (κουζμπλ), λογοπαίγνιον. ϱ. 
σοφιστεύοµα:ε. 

Quick (xovix), ἐπ. ζωηρός, ταχός, 
ἀγχίνους. a -- ear, ὀξεα ἀκοή. 
a -- eye, ὀξεῖα ὅρασις. a — light, 
φῶς λαμπρόν. οὖσ. τὸ ζωντανόν, 
Φυχή, καρδία. ἐπὶρ. ζωηρῶς, ταχέ- 
ως. —en, ζωογονῶ,  ἐπιταχύνω. 
—lime, dobeoto¢. —match, θὄρυαλ- 
λίς. —mess, Cwnpétnc, ταχύότης, 

. —sand, σύρτις. —silver, 
ὑδράργυρος. 

Quiddity 
ματαιοπονῶ. 

Quiescensce (κουαϊέσενς), ἠρεμία, 
παυσις. 

Quiescent (κουαῖέσεντ), ἤρεμος, ἤσυχος. 

Quit (κουάῖτ), ἥσυχος. odbc. ἡσυχία. 
p. καθησυχάζω. —ist, ἠρεμόφρων. 
—mness, ἠρεμία. aie hoepia. 

Quill (κουζλ), πτερὀν, κάλαµος. 

Quillet (κουζλετ), λεπτότης, πανουργία, 
στρεφοδικία. 


—man, 


(κουζντιτε), σὐφισμα. p. 
ἀνά- 


Quilt (κουέλτ), odo. σκἐπασµα. p. 
συρράπτω. 

Quinery (κουάξνερε ), πενταδικός. 

Quince (κουῖνς), κυδώνιον. —tree, 
κοδωνῄα. 

Quinine (κουζνάϊν), xevivn. 

Quinsy (κουῖνζι), κυνάγχη. 

Quint (κουτ), πέµπτος. 
tovtadet pov. —an, 
—uple, πενταπλοῦς. 

Quip (Kovtz), σκῶμμα. 

Quire ( xoudip), δεσμἰς άρτου. ϱρ. 


χορφ. 

Quirk (κουέρκ), ὑπεκφυγή. 

Quit (κουζτ), p. dv. (παρατ. καὶ παθ. 
μετ. quitted, P quit), ἐγκαταλείπω, 
daze λεύθερος. we are 

θα. ‘euplnubeor 

Quite (κουάττ), Blue, τελείως. 

Quittance (κουῖτανς ), ob0. ἐξόφλησις. 


—al, éxa- 
NELTTALOS. 


Quiver {xoutbep |), οὐσ. φαρέτρα, τρύ- 
µος. p. τρέµμω, pica. 

Quis ( note), ἐμπαίζ 

Quoin (κουότν), woh, γωνίόλιθος. 

Quoit (κουόῖτ), οὐσ. δίσκος. p. δισκεύω. 

Quondam ( ή ), Pipa ν. 

Quorum (κουώρο ww), dex 

Quotation (Kovoté stow), Pr dirrevots, 
dywy}, παραπομπή, py 

Quote (xouvdout), vapan tunes, παραθέτω. 

Quoth (κουόουθ), p. ἐἑλλεπτ. —he, 
λέγει ἢ εἶπεν αὐτός. 

Quotidian (κουοτίντιαν), ἡμερήσιος. 


Ἔν 


R, r, (dap) τὸ δέκατον ὄγδοον γράμμα 
τοῦ ἀγΥΥλικοῦ ἀλφαθήτου. 


Rabbet (ράμπετ, ἐγγόμρωμα. ϱ. 
ἐναρμόζω. 

Rabbit µ{(ράμπι), κὀνικλος. —ry, 
κονεκλοτροφεῖον. 


Rabble (ράμπλ), τύρδη, συρφετός. 
Rabid (ράμπιντ), μανιώδης 


Race (ρέῖς), Γενεά, Τένος, Ἓθνος, φυλή, 
ος, στάδιον. a — horse, ἑππο- 
δρομικὸς ἵππος. p. σταδιοδρομῶ. 
Racer (ρέσερ), δροµεύς. 


Rach (pdx), εἶδος a 


Raciness (plionsec), ὃ ς. 

Rack (pdx), οὐσ. Shon, yeoth- 
ριον. p. ἀποστραγγίζω 

Racket (ράκετ), θόρυ —y, Jopu- 


ῥώδης 

Racy "0 kioe), δριμὀς. 

Radial “obeveead αλ), ἀκτωοδόλος. 
Radiancy (ρέζντιανσι), ἀκτινοθόλημα. 
Radiant (ρέντιαντ), ἀκτινοδόλος. 
Radiate (ρέζντιεῖτ), ἀκτινοθολῶ. 
Radiation (ρεῖντιξῖσιον), ἀκτιοθολία," 





Radical (ράντικαλ), ἐπ. ριζεκός. οὖσ. | Rampant (pépravt), θονος. 
ριζοσπάστης. —ity, ριζικότης Rampart (ράμπαρτ), ὀχύρωμα. ϱ. 

Radicate (ράντικεῖτ), ριζῶ. περιτειχέζω. 

Radication (ραντικέίσιον), ρέζωσις. | Ran (ρὰν), δε p. run. 

Radicle f ρἀντικλ), pila, Rancid ( ράνσιντ), σαπρὀός. —mess, 

Radish ae ), αλ - εώς 7 

Radi ἔντιος), KEpKIC, ς. ’ 

Radix. (platé), (μαθημα) ρίζα, | Rand (pbs), mapoph 


Raffle λατῶ. 
Raft (payt), oped i 
Rafter (ράφτερ), δοκός. 
Rag (ρὰγκ), ράκος. —gatherer, 


ρακοσυλλέκτης. 

Ragamuffin (ραγκαμόφιν), ρακενδύτης. 

Rage (ρὲϊδζ), οὐσ. μανία. p. paivo- 
pac, --εαι, μανιώδης. 

οὐσ. epee, ἕλασμα 

τροχί. p. κεκλιδῶ, ἐξυόρίζω, 
—fence, περἐφραγµα ἐκ πασσάλων. 
—ery, ἐμπαιγμός. —road, σιδηρό- 
δρομος. —way, σιδηρόδρομος. 

Rain (péiv), οὐσ. θροχήἠ. ϱρ. δρέχω. 
—bow, Ἶρις. —iness, πολυομθρία. 
—less, ἄδροχος. —y, θροχερός. 

Raise (plit), αἴρω, ἐγείρω. I — the 
siege, διαλύω τὴν πολιορκἰίαν. — a 
dead man, ἀνιστώ νεκρόν. —a wall 
κτἰζω τεῖχος. — a tempest, δ(εγείρω 
τρικυµίαν. —troops, στρατολογῶ. 
—ecorn καλλιεργῶ καὶ παράγω ἀραθό- 
σιτον. —cattle, κτηνοτροφώ. 

Raisin (pli wv), otavic. 

Rake ( fo) οὐσ. ξὐστρον, ἄνθρωπος 
ἔκλυτο. p. ἀποξέω, ἀνασκάπτω, 


περισυνάγω, δεσπόζω, καταπυροθολῶ. 


Rakish  (péixcc), ἀσελγής. 
ἀσέλγεια. 
Ralliance (ράλιανς), συνασπισμός. 


Rally (ράλι) p. ἐν. συναθροἰζω. ϱ. 
οὐδ. σκώπτω. οὐσ. συσσωµάτωσις, 


—ness, 


σκῶμμα, χλεύη. 
Ram ( yt), οὐσ. κριός, μηχανὴ πολιορ- 
κητικὴ. p. ὠθῶ (διαίως). 


Ramble (ράμπλ), περιπλάνησις. 
Rambler (ράμπλερ), ἀλήτης. 
Ramification ᾖ{ραμιφικέῖσιον), δια- 
κλάδωσις. 

Ramify G papepat), διακλαδῶ. 

Rump (ρὰμπ), χοροπηδῶ. 
Rampancy (ράμπανσι), ἀφρθονία. 


Rand (pit), παρυφή. 
Random ( 


ἐπ. tuyatoc. w 
Rang (ράνγκ), te f; Ting 
Range ( pede), δαθµός, τάξις, 

σε: στοίχος, ἐκδρομή, ἕκτασις, 

. p. τακτοποιῶ, διευθετῶ. 
Ranger (ρέῖνδζερ), αλόης, δασοφύλαξ, 

εἶδος κυνός, κ 
Rank (ρὰνκ), οὐσ. ώς σειρά, στίχος, 

Τραμμή, babubs. ἐπ. Ὑόνιμος, παχυ- 

dbs, χονδρός, ὑπερθολικός, δυσώδης. 

ρ. τακτοποιῶ, νομῶ, --οδμαι. 
Rankish η ), ͵ λυσώδη ης. 

Rankle , οὔμας, 0 
Rankness (ράνκνες), vontoceees πάλη 
Ransack (pivoax), διαρπάζω. 
Ransome (ράνσομ), odo. λύτρον. ϱ. 
ἐκλυτρῶ, ἐξαγοράζω. 
t (part), στόµφος. p. ὀφηγορῶ. 


—er, φωνασ. 
. οὐσ. ἀχαλίνω- 


Rantipole ( ράντιπολ ), 
τος. p. ἀσωτεύω. 
Ranula ( ῥάνιουλα ) ὑπογλώττιον οἴδημα. 
Rap (par), οὐσ. κτύπος, κτύπημα. ϱ. 
κτυπῶ, πατάσσω. 
Rapacious (ραπέίσιος), ἁρπακτικός. 
Rapacity (ραπάσιτ), ἁρπακτικότης. 
Rape (plix), ἁρπαγή,  διακόρευσες, 
λεία, υρον, εἶδος ραφανίδος. 
Rapid ( κ, ταχύς. 
Rapidity pamvestt), τα : 
Bapine (ράπο), ad 
Rapport (pazdpt), te cate. 
Παρί (ρὰπτ), οὐσ. ἕκστασες. ἐπ. 
ἑκστατικός. p. ἐξίσταμαι. 
Rapture (ράπτσιουρ), ἕκστααις. 
Rare (ρέαρ), σπάνιος. --πθφβ, σπανι- 


ἁραέωσις. 


οὐσ. συμµόάν. 


της. 
Rarefaction (ραρεφάξιον), 


(ράσκαλ ie ὦ 
Rascal ’ . 
Rase ( ο, 8 μα, m 





Rash R12 


Rosh (pas), ἐπ. ταχύδουλος. 
άνθηµα. —mess, ἀ ερισειφία. | 
nap ν΄ en) p. ξύω, ρινίζω. ode. 
pin 


Racy hemes ( μοι ), δατόµουρον. 


par σετ), τροχὸς ὀδοντωτός. 
Rate (péir οὐ ἀξία, τιµή, ἀναλογία, 
"λέσος δρος, δαθμός, τάξις, σειρά, 
φύρος, pbc. p. διατιμῶ, ta€evo- 


Ratification 
ο. θαίωσις, ἐπικύρωσες. 

Ratify (ράτιφαῖ), ἐπικυρῶ, ἐπιθεθαιῶ. 
Ratio (ρέίσιο), λόγος, ἀναλογία. 
Ration (ρέῖσιον 2, _gernpeocoy), 
Rational ( αλ), ' λογικός. 

ism, ὀρθο Τιαμός, —ist, ὀρθολο- 


λίζω, 9 fioapes 
Raucity (ρώσιτε), οὐσ. θράχνος. 
Ravage (ράδεὸζ), ἐρήμωσις. ϱ. διαρ- 


πάζω. 
Rave ( pbb), a 
Ravel (ράθελ 1) ϱ pen dbxes, περιπλέ- 


κοµαι:. 
" Raven ( bv), ovo. Dros p. διαρ- 
πἀζω (we κάραξ). φαγῶ. —er, 


ἀδηφάγος 
Ravish ( "Cpbbec), ἐνθουσιάζω, διάζω, 
διακορεύω. ----ε, ἅρπαξ, διακορευτής. 
Raw (pw), ὠμός, ἀγύμναστος, omen 
deaclprara: qe ὠμότης, δεύ- 

ς, ς, ἀγροικία, ἀπειρία. 
Ray “obs. obs. ἀκτίς, (1χθ.) batic. 

«νοθολῶ. 


αλιο ᾗ opt ), κείρω, ξυρίζω, κατεδαφἰ- 


Revie cop), ξυράφιον. 
Reach Ge ), οὐσ. ἐφικτὴ ἀπόστασις, 
δύναμες, περιοχή, ἕκτασις. 

ώμο ο ροκ, ἀγχίνοια. ϱρ. ἐγγίζω, 
πλησιάζω, blow, προφθάνω, ἐκτείνω, 
ἐκτείνο ἐξικνοῦμαι. 

React Cond ἀκτ), ἀντιδρῶ. 

Reaction ( ρηάξων), ἀντέδρασις. 

Read (ρή»τ), p. ἐν. (παρατ. xad παθ. 


Rebound 
pry. read) ἀναγωώσκω. —er, dvai 


γνώστης, φιλαναγνώ 
Readiness (ρέντωες), τοιμότης. 
Reading (ρήντινγκ), ἀνάγνωσις, ἀνά- 
Υνωσμα. —book, ἀναγνωσματάριον. 
—room, ἀναγνωστήριον. 
Readmit (ρηαντμέτ), ἐπαναδέχομαι. 
Readorn {(ρηαντόρν), ἐπανακοσμῶ. 


Ready (pbx), ἔτοιμος, πρόθυρος, - 


taybc, εὐχερής. —money, τοῖς 
μετρητοίς. —at hand, πλησίον. 

Reaffirmance ( ρηαφέρμανς ), dva- 
δεδαέωσις. 

Real (pial), πραγματικός. —estate, 
ἀκίνητος περιουσία. —ism, πραγµατι- 
σμός.. —ist, -πραγματιστής. —ity, 
πραγματικύτης. —ize, πραγματοποιώ. 

Realm (ρέλμ), δασέλειον. “ 

Reanimate (ρηάνιμεῖτ), ἀναζωογονῶ, 
κατανοῶ. 

Reannex (ρηανέξ), προσαρτῶ ἐκ νέου. 

Reap (ρήπ), θερίζω. 

Reaper (ρῆπερ), θεριστής. 

Reaping (ρῆπινγκ), θερισµός. —time 
θέρος. prook: δρέπανον. —ma- 
chine, στικὴ μηχανή. 

Rear (ρή fort ἐπ. ὕστατος, ἔσχατος. 
—guard, ὀπισθοφυλακή. p. ἀνεγείρω 
ἀνατρέρω. —admiral, ὑποναύαρχος. 

Reascend (ρηασέντ), ἀναθαίνω ἐκ νέου. 

Reason ( ρῆζον )), οὐσ, λόγος, λογικὀν. 
p. συλλογίζομια. 

Reasonable { ή ζοναμπλ ), λογικὸς: 

ness, Aor 

Reasonless (, micovlec ), ἄλογος. 

Heassempble (ρηασέμπλ), συλλέγω ἐκ 
νέου. 

Reassert (ρηασέρτ), ἐπιμαρτυρῶ. 

Heassume (ρηασιούμ), ἀναλαμθάνω 


Reassure (ρηασιούρ), ἐπαναθεθαιῶ. 


Reavow (ρηαθόου), ἀνομολογῶ. 


Rebaptize ( ρημπακτάσς ον , ἀναθαπτίζω. 


Rebate (ρεμπέίτ), & 
Rebel (ρέμπελ), knavacchene. ρ. 
ἀποστατῶ. 

Rebellion (ρημπέλιον), ἐπανάστασις. 
Rebellow (ρημπέλοου), ἀντιδοῶ. 
Rebound (on ο , οΟὐσ. ἀναπή- 
δησις. ϱρ. 


΄ 


Rebuff 


Rehuff (ρημπόφ), ἀνθέσταμας, 
xpobw, προσ 

Rebuild ( νμιπέλντ), ἀνοικοδομῶ. 

Rebuke (ρημπιοὺκ), ἐπιτεμῶ. 
ἐπίπληξις. 

Rebury (ρημπόρε), ἀναθάπτω. 

Rebus (ρῆμπος), λεξέγριφος. 

Rebut ( ne wD, oe ἀντικρούω, ἀποκρούω. 

Recall , Οὐσ. ἀνάκλησις. 
rent ame mes 6 


Recant (ρηκάντ), παλινφδῶ. 
Mecantation (ρηκαντείσιον), παλινφ- 
a 


ἁπο- 


obec. 


Recapitulate (pyxanitcouietr), dva- 
ὤ. 

Recapitulation (, Κθηκαπετιουλέῖσιον), 

ἀνακεφαλαίωσις, ἐπιτομή. 


Reeapitulatory ( ρηκαπετιουλέῖτορε ), 
ἀνακεφαλαιωτικός. 

Recapture (ρηκάπτσιουρ), ἀνακυρέευσις. 

Recarry (ρηκάρι), ἐπαναφέρω. 

Recast ( ρίπτω. 

Recede (, ρεσήντ), ἀποσύρω, ἀποσύ μαι. 

ανα ( δα παραλαδή, ἀπόδειξις 


Receive (ρεσήθ), παραλαμόάνω, ἆπο- 
δέχοµαι, παραδέχοµαι, ὑποδέχομαι, 
περιποιοῦ 


Receiver ( ρεσήδερ), ἀποδέκτης, εἷς- 
πράκτωρ. 

Receney (ρήσενσε), τὸ πρὀσφατον. 

Recent (ρῇσεντ), πρὀσφάτος. 

Beceptability ( psoenraynilece ), δεκτι- 


κύτης, τὸ εὐπρόσδεκτον. 

apa te rae (ρεσέπτακλ), δοχεῖον, 
σπερµατοθήκη 

Reception oe), πρόσληφις, 
παραλαθή, ὑπ mike? χή, δεξέωσις. 


Recess ( (ρησές), ἀποχώρησις, παῦσις, 


Rechange (erate ), µεταλλάσσω. 

Recipient (ρεσέπιεντ), doystov, ἢ ὁ δε- 
χόµενος. 

Reciprocal ( ‘poked ), ἁμοιδαῖος. 
—mess, duo 


Reciprocate (, seal ροκαῖς) Ccapetbw. 
Reciprocation (ρεσεπροκἐῖσιον), dca- 


Hock). 
Recital (peodirad), διήγησις. 
Recitation (ρεσιτέίσιον), ἀπαγγελία. 
Recite (ρεσάζτ), διηγοῦμαι, ἀπαγγέλλω. 
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Reconfirm 


Reck (pix), ἐπιμελοῦμαε. 

Reckless (ρέκλες), ἄφροντις. —mess, 
ἀφροντισία. 

Reckon (ρέκον), λογαριάζω, ὑπολο- 
rilw, ἐκτιμῶ, ὑπολήπτομαι, πιστεύω, 
νοµέζω. 

Reclaim (ρεκλέὶμ), μεταζητῶ, ἐπαν- 
ορθῶ, τιθασσεύὐω. p. 0 στα- 
μαι. —tess, ἀνεπανόρθωτος. 

Reclamation (ρεκλἀμέϊσιον), ἀνάκτη- 
σις. 

Reclination (pexdevéictov), ἐπίκλισες. 


Recline ( iv), προσκλίνω. 

Reclose ιούς ), κλείω πάλι». 

ο mia ρεκλιούς), ἐπ. ἔγκλειστος. 
0 ημέτης 


Reclusion ( ρεκλιούσιον |), ἐγκατάκλεισις. 

Recognize (ρέκογκναῖζλι ἀναγνωρίζω. 

Recoil (ρεκόϊλ), ὀπισθοδρομῶ. 

Recoin (ρηκότν), ἆναχ 

Recollect (ρεκολέκτ), ἀναμεμνύσκομαε. 
—ion, ἀνάμνησις. 

Recombination ο ρεκομπινεῖσιον), dva- 
σύνθεσις. 

Recombine (ρεκομπάϊν), ἀνασυνθέτω. 


Hecommence (ρηκοµένο), éxavag- 
χίζω. 

Recommend (ρεκομἐντ), συνιστῶ. 
—able, ἀξιοσύστατος. —ation, 


σύστασις. —atory, συστατ 

Recommunicate ( ρηκομιούνικεῖτ), dva- 
συγκοινωνῶ. 

Recompence (ρέκομπενς), οὐσ. ἀντα- 

p- με 

Recompile ( ρεκομπάὂλ ), ἀνασυλλέγω. 

Recompose (ρηκομπόουζ),  ἀνασυν- 
έτω. 

Recomposition (ρεκομποζίσιον), dva- 
σύνθεσις. 

Reconcile (ρέκονσαϊλ), συνδιαλλάττω. 

Reconcilable (ρἐκονσελαμπλ), εὐδιᾶλ- 


Reconcilement (ρἐκονσαῖλμεντ), συν- 
διαλλαγή. 
Reconciliation (ρεκονσελεξίσιον), συν- 
διαλλαγή. 
Recondence (ρεκοντένς), dvacupxu- 


κνῶ. 
Reconduct (ρεκοντύκτ), ἑπανάγω. 
Reconfirm (ρεκονφέρμ), ἀναθεδαιῶ. 





Reconnoitre 214 


Reconnoitre (pyxovditep), ἀναθεωρῶ. 
στρατ. ἀνεχνεύω, ἀναγνωρίζω. 
Reconquer (ρηκόνκουερ), ἀνακτῶμα:. 
Reconquest (ρηκόνκουετστ), ἀνάκτη- 
σις (διὰ τῶν Srl), 
Reconsider (pnxdvovtep), ἀναλογέ- 
Copa, ἀγαθεωρῶ. 
Record (péxopyt), οὖσ. ἀναγραφή, 
καταγραφή, ὁπόμνημα, χρονοΥράφη- 


μα. —s, ἀρχεα. p. Τράφω;᾽ 


ἐγγράφω. 
Recount (ρεκάουντ), ἐπαναλέγω. 


Recover (pexibep), ἀνακτῶμαι, dvap- |. 


ῥρώνυμι. —y, ἀνάρρωσις. 
Recourse (ρεκώρς), καταφύγιον. 


Reoreancy ρέκρεανσι), ἄνανδρος 
ὑποχώρησις. 
Recreant (ρέκρεαντ), μακρόφυχος. 
Recreate (ρήκρεεῖτ), ημιουργῶ, 
byw, τέρπω. 
Recreation (ρεκρεξὶσιον), ἀναδημιουρ- 
ria, ἀναφυχή. 


Recriminate (ρεκρέμενεῖτ), ἀντεγκαλῶ. 

Recrimination (pexpepcvéiccov), ἁντ- 
ἐγκλησις. 

Recriminator (pexpiyeveitop), ἀἁντι- 


κατήγορος. 
Recross (ρηκρός), διαδαίνω πἀλιν. 
‘Recruit (pexpodit), οὐσ. νεοσύὀλλεκτος. 
p. στρατολογῶ —ment, στρατολογία. 
Rectangle (ρέκτανγκλ), ὀρθογώνιον. 
Rectangular (ρεκτάνγκιουλαρ), ὀρθο- 
Τώνιος. 
Rectiiication (pexcepentiotov), ἐπανόρ- 
θωσις, διόρθωσις. 
Rectify (ρέκτιφαϊ), ἐπανορθῶ, διορθῶ. 
Rectilinear (ρεκτελνοαρ), εὐθύγραμμος. 
Rectitude Cpbececcouve ‘), εὐθύτης. 
Rector (péixtop), διοικητής, éxtctponoc, 
ἔφορος. —of a parish, ἐφημέριος. 
— of a school, σχολάρχης, yupva- 
σιάρχης. —of a university, πρύ- 
τανις. (ρίκτορι), ἐ ‘a 
Rectory 0 a. tT, 
πεία, ἀφθρία, Pi), ἐφημερία, po 
Recumb (ρεκόμμπ), ἐπικλίνω. 
Recur (ρεκόρ), ἐπέρχομαι. 
Recurrence (ρεκόρενς a ὀπιστροφή. 
Red (ρέντ), ἐρυθρός. —hot, διάπυρος" 
Redden (ρέντεν), ἐρυθριῶ. 


Reelect 


Reddish (ρέντις), ἐρυθρωπός. —ness, 
ἐρυθρωπύτης, ἳ | 

Reddle (ρἐντλ), ἐρυθρὸς γύφος. 

Redeem (ρεντήμ), ἀπολυτρῶ, ἐξαγο- 
ράζω: —able, λυτρωτές, ἐξαγοραστὀς. 

Redeliver (ρηντελίθερ), ἐλευθερῶ 
πάλι, ἐπαναδίδω. —y, ἀπολύτρω- 
σις, ἀπόδοσις. 


άγω, ἀνάγω, arta, σμµικρόνω, 
petanotw, ὑποτάσσω. —to practice, 
δάλλω εἰς ἐνέργειαν. I — to nothing, 

ἐκμηδενίζω. 
Reduction (ρεντόξιον),  ἑλάττωσις, 
ρεντὀντανς), πλεονα- 


σµέκρυνσις, ὁλιγόστευσις. 
Redundance 
σμός. 
Redundant (pevtéytavt), περισσός. 
Reduplicate (ρηντιοὐπλικεῖτ), ἀναδι- 
πλασιάζω. 
Reduplication 
ἀναδιπλασιασμός. 
Reecho (ρηέκοου), ἀντηχῶ. 
Reed (ρήντ), κάλαµος, σὐριξ. —en, 

µενος. —Y, ῴδης. 

αν οικοδομῶ, 


Reedify (ρηἐντιφαῖ 
ἐποικοδομῶ. 


Reet (piv), ὄφαλο. p. συστέλλω 
ta dott 


στία. 
Reek (pix), ἑξατμίζω. —y, ἀτμώδης. 
Rea bf , oda. κουδαρίστρα. p. ée- 
σσω. . 
Reelect (ρηελέκ),  ἐκλίγω nddev. 
—ion, via ἢ δευτέρα ἐκλογή. 


(ρηντιουπλικΕέσιον), 


an 


Reembark 215 Registration 
Reembark (ρηεμπάρκ), ἐπιδιδάζω | Refrangible(peppind Cex) Ocad dards 
πάλω, ἐπιθιθάζομαι πἀλιν. Refresh (ρεφρές), ee ite ἀναζωο- 
Reenact ( ρηενάκτ), θεσπἰζω ἐκ νέου. γονῶ. —ment, ἀνάφυξις, ἀναφυχή. 
Reenforce (ρηενφώρς), ἐνισχύω. —ments, ἀναφυκτικά. 
Reenforcement : (ρηενφώραμεντ), | Refrigerant (pepptilepavt), ἀναφυ- 
ἐπικουρία. κτε 
Reengage (pnevyxiidl), ὑπεγγυῶ, Refrigerate ( ρἱδζερεῖτ), ἀναφόχω. 
προσλα ἐκ νέου. Betrigeration (peppdCeptiony), ἀνά- 


Reentrance (ρηέντρανς ), δευτέρα εἴσο- 


ος. 
Reestablish (ρηεστάμπλες), ἐπανιδρύω 


ὦ. —ment, ἀποκατάστα- 
σι, παλιόρθωσις. 

Reexamination {( ρπεΤκζαμενεῖσιον), 
ἐξέτασις ἐκ νέου, ἀνερεύνησις, dva- 
θεώρησις. 

Reexamine (ρηεγκζἀµιν), ἐξετάζω 
ἐκ νέου, ἀνερευνῶ. 

Reexchange (ρηεξτσέινδζ), νία 


Refashion x ρηφάσιον), ἀνασχηματίζω, | RB 
ἀναπλάττ 


Refection κ, φέξιον), ἀναφυχή. 

Refective ροφέκτιό ), ἀναφυκτικός. 

Refer (ρεφὲρ), ἀναφρέρω, παραπέµπω, 
ἀποδίδω. οὐδ. έροµαι, atvit- 
Toma. —ee, διαιτητής. —ence, 
ἀναφορά, παραπομπή, σχέσις, πληρο- 
φορία, σὐστασις, διαιτησία. 

Refine (pepdiv), διλίζω, λεπτύνω, 
ἐξευγενίζω. —ment, τότης. 
—r, διὔλιστής. 

Reflect ( ρεφλέκτ), ἀντανακλῶ, ἀποκρού- 
ω, ἁντικρύζω, σκέπτομαι, συλλογέ- 
gona. —ant, ἐσκεμμένο. —ion, 

ες, σκέφες, ἀπίκρισις. -- 
ive, ἀντανακλαστικός, σκεπτιε 

Reflourish (ρηφλόρις), ἀναθ 

Reflow (ρηφλόου), ἀναρρέω. 

Refluent PrP lovee) παλλέρροος. 

Reflux (ρῇφλοξ), yen 

Reform (ρεφώρ ), οὐσ. petappb6pu- 

σις. p. μεταρρυύμίζω. —ation, µεταρ- 

ρὐθμισις. —er, µεταρρυθµιστής. 
(ρεφρ ιαθλώ. —ion, 

—ive, διαθλαστικός. 
—ory, Ce by. ya 

Refrain (pepptiv), p. ἐν. χαλινῶ, κατα- 
στέλλω. p. οὐδ. ἀπέχω. 

Refrangibility ( ρεφρανδζεμπίέλιτι ), 
διαθλαστικότης. 


ο. (ρεψριδζερέῖτορ), ἀνα- 
Refuge ( erent ), οὐὖσ. καταφύγιο. 


καταφεὐγω. —e, π υ 
Refund nd ζ φόντ), ἀποδίδω, πιστρέφω, 
Refusal Coe ιούζαλ ), ἄρνησις" éurcop. 


τὸ δικαέωµα τοῦ λαθεῖν ἢ ἀπορρίφαι. 
Refuse (ρεφιούζ), ἀρνοῦμα:. 
Refutation (ρεφιουτέίσιον), ἐξέλεγξες. 
Refute (ρεφιούτ), ἐξελέγχω. 
ον (ρεγκέεν), ἀνακτῶμαι: 
(otread wad), δασιλικός. 
Benaie (ρεγκέιλ), εὐωχῶ. 
Regalis (perxéihta), τὰ δασιλικὰ προ- 


. —ful, Ὃ οσεκαὴρ, πλ enc 
7 —less, drphoextor, 
Regather i ρεγκάδερ), ἀνασολλέγω. 
Regatta (ρεγκάττα), λεμθοδροµ 
Regency (ρήδζεναι), ἀντιδασιλεία, 
Regenerate (ρεὸζἐνερεῖτ), ἀναγεννῶ. 
Regeneration (ρεδζενερέίσιον), πα- 


λιγγενεσία. 

Regent Ἠ(ρῇδζεν),  ἀντιδασιλεύς. 
—ship, ἀντιθασελεία. 

Regimen (péidCcpev), δίαιτα. 

Regiment (pé0Cepevt), σύνταγμα. 
—al, ἀνήκων εἷς τὸ σύνταγμα. 

Region (ρήδζιον), χώρα. 

Register (pid(cotep), καταγραφή, 
κατάλογος, κατάστιχον, ἀρχεῖον. 
(φυσ.) ἀρατωτὸς ἢ ΟΘερμαγωγὸς 
συσκε p. err 

Registrar ( bd Liocpap), ἀρχμοςὑλαξ. 

Registration ( pedCcotptiocov), ἐγγρα- 
gh) ἐν ἀρχείοις, καταλόγοις τῶν ἐχόν- 
των δικαίωµα Φήφου κττ. 








Regress 216 Remain 
Regress (ρεγκρές), ἐπιστρέφω. —1ton, Rejoin ( (ped Coir), ἀνασυνάπτω, προ- 
ίστρορ χω 
Regret 7 ρεγκρέτ ), θλῖφις. ρ. θλίδο- | Rejoint ( pneCdivr), συµαρµόζω. 
—tul, περἰλυπος. Rejudge ( mtb) ἀναδικάζω. 


Regular ( ρέγκιουλαρ), ὁμαλός, τακτι- 
noc, τέλεος. —ity, κανονικότης, 


ὁμαλότης. 
Regulate (ρέγκιουλεῖτ), κανονίζω. 
Beguiation (perxcoviéiocov), Kavove- 


Regulative (ρέγκιουλατιό), κανονιστι- 


Rehabilitate (ρηχαμπἰλιτεῖτ), dxo- 
καθιστῶ, ἐπανορθῶ. 

Rehabilitation (ρηχαμπιλιτέῖσιον), 
ἡ ἐκ νέου ἐγκατάστασις, ἐπανόρθωσις. 

Rehear (ρηχήαρ), ἀκούω ἐκ νέου. 

Reh 


Reject ir Soe. pit dec. 
able, ἀπορριπτ —ion αριφε 
Reimbark (ρηϊμπάρκ), ἐπιθεδάέω bs ἐκ 


- νέου. 
Rein ¢ piv), obo. ἠνία. 


p. χαλωα- 
Τωγω. 
Reindeer (ptartnap) 
Reinflame (plivy iy , Hoe oltre. 
Reinforce (ρηϊνρώρςο),  ἐνισχύω. 
—ment, ἐνίσχυσιες. 


Reinless ες ρἐῖνλες), ἀχαλένωτος. 
Reins (ρένζ), νεφροί. 


Reinsert (ρηϊνσέρτ), παρεντίθηµε ἐκ 
νέου 


Reinspire (ρηϊνσπάϊρ), ἐμπνέω πἀλω. 


Reinstate ( privectiz), ἐγκαθιστῶ 
πάλιν, amu Ack 

Reinsvre pnivotobap), ἀσφαλίζω 
ἐκ δεὐτέρου. 

Reinvest ( ear rice ἀνατοποθετῶ. 
—ment, ἀνατοποθ 


Retnthrone ( ρηϊνθρόουν), ἐνθρονέζω 
κ νέου 


Reinvigorate (pyiblyxopetc), dvap- 
ῥρωννύω, υναμῶ. 
Reinvite ( ρηϊνθάττ), προσκαλῶ ἐκ νέου. 


Reissue (ρηΐσιου), ἐκδίδω rade. 
Reiterate (ρηϊτερεῖτ), ἐπαναλαμδάνω. 
Reiteration ( prtreptioroy), erasing. 
Reject (psd Cixt), ἀπορρίπτω. 
Rejection rskcav), ἀπόρριφις. 
Rejoice (ρεδζόζς), ἀγάλλομαι.. 


Rejuvenise (ρηδζιούδεναϊζ}, 


ba. 
Reland (pniit), an 


ἀποθιθάζομαι ἐκ 


δευτέρου. 

ap mia (ρελάφ), οὐσ. ὑποτροπή. ϱρ. 
elate (ρελέζτ), bow, ἐρομαι:. 
Relate (gl elk) ων 


Relation κ ρελέῖσιον), δεήγησες, dva- 
φορά σχέσεις, συγγένεια. --θλρ, 
α. 


Relaxati κά haf biatov) χαλάρωσ 
elaxation (ρελαξἐίσιον), ες. 
Relay (ρελέῖ), ἐπαναθέτω. 

Releasable ( cenyoour a ),ἀπελευθερωτός. 
Release (ρελής), οὐσ. ἀπελευθέρωσις. 

p. ἀπελευθερῶ. 
Relegate (ρέλεγκεῖτ), ἑξοστρακίζω. 
Relent {( ρελέντ), δυσωποῦμαι. —less 
vow 


Reliance ( dine ἐμπιστοσ 

Relic (ρέλικ), λείφανον " η 
Relief (ρελήφ), ἁαούριας. 

Relieve (ρελήό), υρέζω. 
Relight (ρελάῖτ), ἐπαναφωτίζω. 
aan ( peaidceor), θρησκεία. —Ast, 


Relixious ή ρελίδζιος ), θρησκευτικός. 
—ness, ale orld ) 

Relinquish ρελἐνκουϊς » παραιτῶ. 
—ment, ἐγκατάλειφις. 

Reliquary (ρελίκουαρι), λειφανοθήκη. 


Relish (ρέλις), οὐσ. γΤεῦσις, ἡδύτης. 
p. νοστιµέ ων ὀρέγομαι, Τεύομαι. 
Relive (ρηλί6 


Reluct ( ρελύκτ), νναντιοῦμαι. 
Reluctance (ρελόκτανς), ἀντίστασις. 
Rely (ρελάΣ), δασέζοµα:. 
Remain (ρεμέῖν), ρ. διαμµένω. 
Seaport —der, ὁπόλοιπον. 


“ 
πλ. τὰ λε 





Remake 217 Repay 
Remake (pnukix), ἀναπλάττω.. Remuneration (ρεμιουνερέῖσιον), 
Remand (ρημάντ), ἀνακαλῶ. ἀνταμοιδή. 


παρατηρὠ. —able, ἀξιοπαι 
—er, παρατηρητής. 

(ρημάρι), νυµφεύω πάλω. 
ἀνανυμφεύομα». 


Remasticate (ρημάστικεῖτ), ow. 
Remastication (ρημαστικέῖίσιον), dva- 


μάσσημα. 

Remediable (΄ρεμήντιαμπλ), ἑατρευτός. 
Remedy (ρέμεντι), ἑατρικόν. p. ἆἐα- 
τρεύω. 

Remember (ρεμέμπερ), ἐνθυμοῦμαε. 
Remembrance Ἠ(ρεμέμπρανς), dvd- 


μνησις 

Remigrate (ρέμιγκρεῖτ), νοστῶ. 
Remigration (ρεμιγκρέίσιον), νόστος. 
Remind ( εμάῶντ), ὑπομιμνήσκω. 
Reminiscence ( ρεμένισενς ), 


Remise (ρεμάζζ), ἀποδίδω. 

Bemiss(pepic), ράθυµος. —ion, συγ- 
.χώρησις. —ness, υμία. 

Remit (ρεμέτ), δι ζω, παραπέµπῳ 
µετριάζω, συγχωρῶ. —ment, ἄφε- 
σις. 

Remittal (ρεμταλ), παραχώρησις. 

Remittance ( pepicave), ἐμόασμα. 

Remnant (ρέμναντ), λε : 

Remodel (ρεμόντελ), paren 

Refnonstration (pepovotpéiacov), 


παράστασις. 
Remonstrate (ρεμόνστρεξτ), ποιοῦμα: 
παραστάσεις. 
Remondeancy (ρεμώρντενσι), µεταμέ- 
ια. 


Remorse (ρεμώρς), μετάνοια. —ful, 
πλήρης µέτανοίας. —less, ἄσπλαγ- 
(ρεμόουτ), µε 

μακρὰ az ἀπόστασι 


χνος. 
Remote 


ῥρεμούθαμπλ), µετακωητός. 
πα (ρεμούδαλ), µετάθεσις, µετα- 


Romove (peno06), µεταθέτω, μετακιῶ, 
μετοικῶ 

Remunerable (ρεμιοὐνεραμπλ), ἄξως 
ἀνταμοιόθῇ 

Remunerate/ ρεμωύνερεῖτ), ἀνταμείδω. 


.| Remurmur ( , ἀναγογγύζω. 
. Henalasance pee, dey σης, 


Renal (ρήναλ), βρώ. 

Renard (ρήναρντ), ἁλώπ 

Renascency (ρενόσενσι), ἀναγέννησις. 

Bencoumter (ρενκάουντερ), οὐσ. συν- 
ἀντησις, σύγκρουσες. p. συναπαν- 
τῶμαι:, συγκρούοµα: 

Rend (ele), p. dv. ‘(nagat. καὶ π. pi. 
rent), σχίζω. 

Render (ρέντερ), ἀποδέδω, καθιστῶ. 

Renegade (ρένεγκεῖντ), ἀρνησέθρησκος. 

Renew (ρενιού), ἀνακαινίζω. —able, 
ἀνακαωίσεμος. —al, ἀνακαίνισις. 

Renitence (ρένιτενς ), ἑναντέωσις. 

Renitent (ρένετεντ), 

Benounce (ρεμάουνς), ἀποκηρόττω. 
—ment, ἀποκήρυξις. 

Renovate (ρένοδεῖτ), dvaxanilw. 

Renown (ρενάουν), odo. κλέος. ϱ. 
κλεῖζω. se ἄδοξος. 

Rent (pt), ἐσχισμένος. 

σχίσμα, ane ἐνοέκιον, Oona, 

p. µισθόνω, ἐνοικάζω, ἐνοικιάζομαι. 

—al, κλέµαξ, ἢ κατάλογος ἑνοικέων. 

—er, οὐσ. συ 


Renumerate ( ρενιούμερεῦτ), Ἰκωαρεθ. 
μῶ. 
Renunciation (ρενονσιξῖσιον), ἁπὰρ- 


Reopen (ρηόπεν), ἀνοέγω xdde. 

Reorganization  (ρηοργκανιζεἰσιον) 
ἀναδιοργάνωσις. 

Reorganize (ρηοργκανάϊζ), ἀναδιοργα- 


Repacity (pnxdotpat), εἐρηνοποιῶ ἐκ 
νέου. 
Repair (pextap), οὖσ. ἐπισκευή. ϱ. 


ἐκισκευάζω, µεταθαίνω, ἀπέρχομα:. 
—able, ἐπισκευαστός. 


.| Beparation (ρεπαρέῖσιον), ixavonotn- 


σις. 

Repartee (pexapti),  ἀποκρίομαι 
ζωηρῶς Kal ταχέως. οὖσ. ἑτοιμολογία. 

Repass (ρηπάς), διαθαίνω πἀλι. 

Repast ᾠρηπάστ), δεῖπνον, γεῦμα. 

Repay (peri), πληρόνω dic, ἀἄνταπο- 
δίδω. —ment, δευτέρα πληρωμή, 
ἀνταπόδοσις. 


Repeal 
Repeal (ρεπήλ), οὐσ. ἀνάκλησις. p. 
ἀνακαλῶ. 


Repeat ( ρεπήτ), ἐπαναλαμθδάνω. 

Repel (ρεπέλ), ἀπελαύνω. 

Repent (pezéirt), μεταμέλομας:. 
ance, μµεταμέλεια. 

Repeople (ρηπήπλ), κατοικίζω ἐκ νέου. 

Repercuss (pnrépxoc), ἀντικρούω. 
—ifon, ἀντίκρουσις. —ive, ἀντίκρου- 
στικός. 

Repertory (ρέπερτορι), εὑρετήριον. 

Repetition ( μας ἑπανάληφις. 

—al, _ ἐπαναληπτικός 

Repine a nentty), ΥοΥΥὐζω. 

Repiner (pexdivep), µεμφί epotpoe 

Replace (pexiéic), ἐπαναθέτω, “dvtt- 
καθιστῶ. —ment, bvanb0carc, dvtt- 
κατάστασις. 

Replant (ρηπλάντ), ἀναφυτεύω, µετα- 
φυτεύω. —ation, µεταφύτευσις, dva- 
φύτευσις. 

Replenish ζρεπλένις), ἀναπληρῶ, oup- 


πληρῶ. 
Replete (ρεπλήτ), πλήρης. 
Repletion (ρεπλήσιον), πλησμονή. 
Repleviable (ρεπλέθιαμπλ), (νομ.) 


ἀνακτητέος 
Replevy ( οπλόόι ), ἀναλαμδάνω ἐπὲ 
ἐγγυήσει. 
Replica (ρέπλικα), ἀντίγραφον εἰκόνος 
yevopevoy ὑπὸ τοῦ αὐτοῦ ζωγράφου. 
Replication (ρεπλικέίσιον), ἀπάντησις. 
Reply (ρεπλἀϊ), ἀποκρένομαε. 


Repolish (ρηπόλις), ἀναστιλόῶ. 
Report (ρεπώρτ), οὐσ. φήμη, ὑπόληφις, 
, ἐκπυρσοκρότησις, ἔκθεσις, 
opi, λογοδοσία. ϱρ. θρυλῶ, 
2 tw, διηγοῦμαι, ἀναφέρω, ἐκθέτω. 
κροτῶ. —er, πρακτικογράφος, 
συλλέκτης εἰδήσεων. 


Reposal (ρεπὀουζαλ), οὐσ. ἀνάπαυσις. 

Repose (ρεπὸζ) οὖσ. ἀνάπαυσις p. 
ἀναπαύω, ἀναπαύομα:. 

Reposit CG perdCer), ἐναποθέτω. 

Reposition (pexo ferov), τών 

Reposses (ρηποζζ pe 

Reprehend (ρεπρεχέντ ina 

Reprehensible ρεπρεχένσιμπλ ), ἀξιό- 
μεμπτος. 

Reprehension (ρεπρεχένσιον), ἐπιτί- 
“Noe. 


σ 
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Repugnant 


Reprehensive (ρεπρεχἑνσιθ), ἐπιι- 
µητικός. 
Represent 
παρουσιάζω, 
ἀντιπροσωπεύω. 


Βορτοδοπέω ιοί. ρεπρεζ εντἐῖσιον),παρά- 
ἐπίδειξις. 


παριστῶ, 


évt), 
( ππρις ) isin bin 


εικνύω, 


παραστατε 
ἀντιπρόσωπος, 
Repress (ρεπρές), 
ible, κατασταλτός. —ion, καταστολή. 
—ive, κατασταλτικός. 
Reprieval (ρεπρήδαλ), ἄνεσις. 
Βορτὶονο(ρεπρήό),ἀναστολή,ρ.ἀνακόπτω 
Reprimand ( ρεπριμάντ), obo. ἐπιτί- 
µῆσις. p. ἐπιτιμῶ. 


Reprint (ρηπρἐντ), ἀνατύπωσις. ϱρ. 
ἀνατυπῶ. 

Reprisal (ρεπράϊζαλ),  ἀντίποιον, 
ἀντεκδέκησις. 


Reproach (ρεπρόουτς), οὐσ. poppy. 
p. µέμφοµαι. —able, ἀξόμεμπτος 
—ftul, ἐπονείδιστος. 
Reprobate (ρέπρομπεῖτ), ἐπ. καὶ 
obo. ἐξώλης. ϱ. ἀποδοκιμάζω. 
Reprobation (ρεπρομπέϊσιον), κατά- 


κρίσις. 
ντιούς), dvax 


Reproduce (pex 
ρεπροντόξιον), 


Reproduction nae 


payw 
Reproof ( ρεπροῦφ), erect ‘hie 
Reprovable (ρεπροὐόδαμπλ), κατακρι- 


πζρεονο ( 0) ); Kara ye 

Reprune Coen pobv bw. 

Reptile ( obra) ‘pec 

Republic (ρεπόμπλικ), δημοκρατία. 
—an, δημοκρατικός,  ὅδηµοκ 
—ism, δηµοκρατικότης. --ᾱ56, κα Ἆ 
στῶ δηµοκρατι 


Republication ( ρεπομπλικεῖσιον), dva- 
δηµοσίευσις. 

Republish (ρηπόμπλις), να 

Repudiate (ρεπιοὐντιεῖτ), 
διαζευγνύω, ἀποκηρύττω. 

Repudiation (ρεπιουντιέῖσιον), 
ζὐγιον, ἀποδολή, ἀποκήρυξες. 

Bepugnance ( ρεπόγκνανς ); 
ea 


Repugnant (ρεπόγκναντ), ἀπεχθής. 


δια- 


Repulse 
Repulse 6 ρεπόλε ), οὖσ. ἀντέκρουσιες. 


λος “C όλσιον), ἅπωσις. 

Repuilsive (eer ), ἀπωσεικύς. 
ness, ἀπωστικότη 

Repurchase ( ϱηπώρτσαις ), οὖσ. ἑξώ- 
νησις. p. ἐξωνοῦμαι. 

Reputable (ρέπιουταμπλ), εὐδπόληπτος. 

Reputation ( pencourétiacov), ὑπόληφις. 

Repute (ρεπιούτ), οὐσ. eben. ρ. 
ὑπολήπτομαι. —less, dy 

rie ae (pexovtot), οὐσ. att 
π tC. p. αἰτῶ, παρακ 

Require (pexovdip), αἰτοῦμαε. 
ment, αἴτησις. —r, ατητής. 

Requisite ( ρἐκουῖζα), χρειώδης. 

Requisition ‘(pexo led ἁπαίτησις. 

Requital (pexouditad), ἀνταπόδοσις. 

Requite (ρεκουάζτ), ἀνταποδίδω. 

Resale (ρησέϊλ), µεταπώλησις. 

Resalute (ρησαλιούτ), ἀντασπάζομα:. 

Rescind (ρησίντ), ἀκυρῶ. 

Rescission (ρησίσιον), ἀκύρωσις. 

Rescissory (ρησίσορι), ἀκυρωτικός. 

Rescribe (ρησκράϊμπ), µμεταγράφω. 

Rescript (ρήσκριπτ), διάταγμα. 

Rescuable (ρέσκιουαμπλ), ἀπαλλακτός, 
δυνἀµενος σωθῆνα:. 

Rescue (ρέσκιου), οὐσ. σωτηρία. p. 
σώζω. 

Rescuer (ρέσκιουερ), σωτήρ. 

Research (ρεσέρτς), ἀνερευνῶ. —er, 
ἀνερευνητής. 

Reseat ( Corsi), ἀνακαθίζω. 

Reseize (ρησήζ), ἀναλαμδάνω. 


Resell (ρησέλ), µεταπ 
semblan echyelave), ὁμοιότης. 


Resemblance ( pete 
Resemble (ρεζέμπ ; ὁμοιάζω. 
υσφορῶ. —er, 


Resent (ρεζἐντ), 

µνησίκακος. --πιθπέ, -μνησικακία. 
Reservation ( ρεζερδξίσιον) ), ἐπιφύλαξις. 
Reservative (ρεζέἑρδατιθ), εφυλα- 


κτικός. 
Heservatory ( geChpsaroes) δεξαμενή, 


’ 


ταμεῖον, 
Reserve ( cy obo. ἐπιφύλαξις, 
περίσκεφις. (στρατ.) ἐφεδρεία. ϱ. 


ὃν ων διατηρῶ, ταρμεύω 


, δες 
κ νο μα Samat 


» προ- 
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Respectiess 


Resettlement (ρησέτλµεντ), διακα- 
νόνισις. 

Reship (ρησέπ), ἀναφορτόνω. - 

Reside Coe Chior), δια 

Residence (ρέζωτενς ο διαμονή. 

Resident (ρέζωτεντ), παρεπίδηµος 

Residual peCivtcouad ) ὑπόλοιπον. 

Residuum ( κζἔντιουουμ) ), ὑποστάθμη. 


Φ 


Resign (pla), p παραχωρῶ. 
p. οὐδ. παραιτοῦμα: 
Resignation ( peotynveiotov), παραχώ- 


ρησις, 7 σις. 
Restle (ρεζἀλλ), ἀποσκιρτῶ. 
Resilience ( AiCAceve ), ἀναπήδημα. 
Resin (pé(cv), ρητίνη. ous, ρητι- 
νώδης, . ρητινέτης. 
Resist (peCiot), ἀνθίσταμαι. —ance, 
ἀντίστασις. 
Resistibility ( ΜΗ’ }, ἀντοχή. 
Resistless (peCiotiec ), θεκτος. 
Resoluble Fath) ); εὐδιάλυτος. 
Resolute ( ei ο μου), τολμηρός. 
mess, Ττολµη { c totov), ἀπόρασ 
Resolution ρεζολιούσιον), cl, 
τόλμη, ἀνάλυσις, διάλυσις. 
Resolvable (ρεζόλόαμπλ), εὐδιάλυτος. 
—ness, dead 
Resolve (ρεζὀλθ), ἀποφασίζω. (μαύ.) 
λύω. (χηµμ.) ἀναλύω, —opac. 
Resonance ( ρέζονανς), ἀντήχησις. 
Resorb (ρεζώρμπ), ἀναρροφώ. 
Resort (ρεζώρτ), προσφυγή. 
συρροή, ἐντευκτήριον. ρ. re ein 


φοιτῶ, συ 
Resound ( peChouvt), ἀντηχῶ. οὐσ 
ἀντήχησις. 

Resource (ρεσώρς), πόρος, διέξοδος, 
καταφὀγιον. —less, ορος, ἀθοή- 
θητος. 


Respect (ρησπέκτ), οὖσ. σέδας, ἐκτί- 
µῆσις, σχέσεις, ἔποφις. πλ. σεδάσµα- 


τα. ἐκτιμῶ,  σέδομαι, ἀφρορώ, 
ἀποθλέπω. 
Respectability (ρεσπεκταμπέλιτι), 


ἐντιμότης, τὸ ἀξιοσ 
Respectable (ρεσπἐκταμπλ ἔντιμος. 


Respectful (ρεσπέκτφουλ), εὖσ 


Respective (ρεσπέκτιό), σ χετικός, 
ἁμοιόαος 

Respectless ( έκτλες), ἀνευλαδής. 
—ness, doevAébeca. iat 





Respirabiity 220 Retroactive 
Respirability (ρεσπαϊραμπέλιτι), dva-| Resurrection (ρεζουρέξιον), ἀνάστα- 
πνευστικότης. ot. 


Respirable (ρεσπάζραμπλ), ἀναπνευ- 


Respiration (ρεσπιρἐϊσιον), dvaxvoh. | 


Respire (peordip), ἀναπνέω. 


Respite (ρέσπιτ), ἄνεσι, ἀναθολή. 
p pen ie ἀναπαύω 


. , abu. 

Resplendence (peondivters), ἀνά- 
λαμφις. 

Resplendent (ρεσπλέντεντ), λάµπων. 

Respond Ὥ(ρεσπὀντ), ἀποκρίνομαι. 

Respondence (ρεσπόντενς), ἀπόκρι- 
σις. 

Response (ρεσπόνς), ἀπόκρισις. 

Responsible (ρεσπὀνσιμπλ), ὑπεύθυνος. 

Responsion (ρεσπόνσιων), ἐγγύησις. 

Rest (ρέστ), οὐσ. παῦσις, ἀνάπαυσις, 
ἠρεμία. p. παύω, dvanabw, ἡσυχάζω. 

Restaurant (ρέστωραντ), ἑστιατύριον. 

Restful (ρέστφουλ), ἥσυχος. 

Restitution (ρεστιτιούσιον), ἀποκατά- 
στασις, ἀπόδοσις. 

Restive (ρέστιθ), δυσπειθής. —mness, 
δυσπείθεια. 

Restless (ρέστλες), ἀνήσυχος. 

Restorable (ρεστώραμπλ), 
θώσιμος, ἀποδοτέος. 

Restoration (ρεστορέϊσιον), παλινόρ- 
θωσις, ἀπὀδοσις. 

Restor (ρεστώρ), παλιορθῶ, ἀποδίδω. 

Restrain (ρεστρέϊν), ἀναχαιτίζω, κατα- 
στέλλω, χαλινῶ. —able, κατασταλ- 
τός, χαλινωτός. 

Restraint (ρεστρέϊντ), περιστολή, 


παλινορ- 


χαλίνωσις. 
Restriction {(ρεστρέξιον), περιστολή, 
περιορισμός. 
Restrictive (ρεστρἰκτιθ), περιοριστι- 


nbc, περισταλτικὀς. 
Restringe (ρεστρὶνὸζ), περιορέζω, 
περιστέλλω. 

Result Ἅ(ρεζὀλτ), ἐπακόλουθον. ϱρ. 
ἐπακολουθῶ. 

Resume (ρεζιούμ), ἀναλαμθάνω, dva- 
κεφαλαιῶ. 

Resumption (ρεζόμφιον), ἀνάληφις, 
ἀνακεφαλαίωσις. 

Resumptive (ρεζόμπτιθ), ἀναληπτι- 
κὀς, ἀνακεφαλαιωτικός. 


Resurvey (ρησορθέὶ), ἀναθεωρῶ. 


Resuscitation Ἅ(ρησοσιτείσιον), ἀνέ- 


γερσις. 
Retail (ρετέλλ), οὐσ. λιανικὴ πώλησες. 
p. µκοµµατιάζω, Ὦλιανοπωλῶ. —er, 


άν, ης. ) 

Retain éw), τῶ, μισθῶ. 

Retake (ρητέἐκ), ναλαμθόνω, 

Retaliate (ρετἀλιεῖτ), ἀντεκδικοῦμαι. 

Retaliation Ἅ(ρεταλιξίσιον), ἀντεκδέ- 
μ]σις. by way of —, πρὸς ἀντεκ- 
OtKnocy. 

Retaliative (ρετἀλιεῖτιθ), ἀντεκδικητι- 


κός. 

Retard (ρετἀρντ), δραδύνω. 
Retardation (ρηταρντέῖσιον), δραδύτης. 
Retention (ρετένσιον), συγκράτησις. 

Retentive (ρετέντιό), συνεκτικός. 
—ness, συνεκτικότης. 

Reticence (ρέτισενς), ἀποσεώπησις. 
Reticent (ρέτισεντ), ἐχέμυθος. 
Reticular (petixcoudap), δικτυωτὀς. 
Retina (ρέτνα), 6 dngebdnorpoeedhe 
χιτών. 

Retinue (ρέτινιου), ἀκολουθία. 

Retire (ρετἀϊρ), ἀποχωρῶ. —ment, 
ἀποχώρησις. 

Retort (petwpt),  ἀντεπιστρέφω. 
—ion, ἀντεπιστροφή. 

Retoss (ρητός), ἀποκρούω. 
Retouch (ρητότς), p. ἐπεξεργάζομα:. 
odo. ἐπεξεργασία, , σώμα 
Retrace (ρητρέϊς), ἀνιχνεύω. 
Retract (ρετρἀκτ), παλωφδώ, dva- 
καλῶ. ---λοπ, παλωφδία, ἀνάκλησις. 
Retreat (ρετρήτ), odo. ὑποχώρησις. 
p. ὑποχωρῶ. 

Retrench (ρετρέντςο), ὀχυρῶ. —ment 


ὀχύρωμα. 
Retribute (ρέτριμπωυτ), ἀνταμείδω. 
άντα- 


“etribution (ρετρεμπιούσιον), 
μοιθη. 
Retributive (ρετρέμπιουτιθ), ἀάνταμει- 


πτικὀς. 
Retrieval (pet, ), ἀνάκτησις. 
dvadgo- 


Retrieve (pstp}6), dvaxtwpae. 
Rotrenctive (ρητροάκτιό), 
μικός. 


Retrocession 
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Riee 


Retrocession (ρητροσέσιον), ὀπισθο- 


δρόµησις. 

Retrogradation (ρητρογκραντέϊσιον), 
ὁπισθοδρόμησις. 

Retrograde (ρήτρογκρεῖντ), ὀπισθο- 
δρομῶ, π μῶ. 

Rofrapumive ζρεεροπόλσιό ), ἁπωστι- 


Retrospect (ρητροσπέκτ), ἀνασκόπη- 
σις. ϱρ. κοπῶ. —ive, ἀνασκο- 


κός. 
Retrovert (ρήτροδερτ), ἀναστρέφω. 
Retroversion Ἠ(ρητβοθέρσιον), dva- 


στροφή. 

Return (petépv), obo. ἐπιστροφή, dvta- 
πόδοσις, εὐγνωμοσύνὴ,  Ἅλογοδοσία, 
ἔκθεσις. (ἐμπορ.) κέρδος. --ᾱαγ, 
ἡμέρα ἀκροάίσεως. @ — ticket, 
εἰσιτήριον pet’ ἐπιστροφῆς. p. ἐπι- 
στρέφω, ἐκλέγω, ἀναφέρω. 

Reunion (ρη-ιούνιον), συνέλευσις. 

Reunite (oy -ουνάϊτ), συνδιαλλάττω. 

Reveal (ρεθήλ), ἀποκαλύπτω. 

Revelation (ρεθελέῖσιον), ἀποκάλυφις. 

Revel ( ρέθελ , po. εὐθυμῶ, ἐντρυφῶ. 
odo. εὐωχία, κραιπάλη. —er, φιλή- 


δονος, φιλοπότης. 

Revenge (ρεθένδζ),  ἐκδίκησιςο. ϱρ. 
ἐκδικοῦμαε. 

Revengeful (ρεθἐνδζφουλ), ἐκδικὴ- 
τικός. —mness, ἐκδικητικότης. 
Revengeless (ρεθἐνδζελες), ἀνεκδέκη- 


τος. 
Revenger (pebidCep), ἐκδικητής. 
Revenue (ρέόενιου),  πρόαοδος. 
officer, εἰσπράκτωρ. 
Reverberate (ρεθέρμπερεῖτ), ἀντανα- 


κλῶ. 

Reverberation (ρεδερμπερέῖσιον), 
ἀντανάκλασις. 

Reverberatory (ρεθἐρμπερεῖτορι), 
ἀντανακλαστικός. 


Revere (pebjap), σέδοµαι:. 

Reverence i "bepeve ), ἡσίδας. 

Reverend (ρέθερενντ), σεθάσµιος. 
right — αἰδεσεμώτατος. most —, 
σεδασμεώτατος. . 

Reverent (ρέθερεντ), εὐσχήμων. 

Reverie (ρέδερι), ρεμθασμός. 

Reversal peblpoad), ἀντιστροφή, 
ἀκόρωσις. 


Reverse (pebipc), ἐπ. ἀντίστροφος. 
οὐσ. τὸ ἀντίστροφον. ϱρ. ἀντιστρέφω. 
—less, ἀμετάτρεπτος, ἁμετάκλητος. 

Reversible (ρεθέρσιμπλ), ἀνακλητός, 


(ρεδέρσιον), περιτροπή, 
ἐπιστροφὴ (δωρεᾶς). 

Revert (ρεθέρ), ἐπιστρέφω. ove. 
ἐπιστροφή. —ible, ἐπιστρεπτέος. 
Revestiary (ρεδέστιαρε), ἑεροφυλάκιον. 
Review (ρεδιοῦ), οὐσ. ἐπιθεώρησις. 
p. ἐπιθεωρῶ. —er, ἐπιθεωρητής. 
Revigorate ( pnbtreapet), ἀναρρώνυμε. 
Revile (ρεθάἸλ), ὕδρι. p. ὀνεδέζω. 

Bevisal (ρεθάζζαλ), ἀναθεώρησις. 

Revise (pe6470), ἀναθεωρῶ. 

Reviser (peb&iCep), ἀναθεωρητής. 

Revision (pebiCcov), ἀναθεώρησις. 
—al, ἀναθεωρητικός. 

Revival (pe64z6al), ἀναγέννησις. 

Revive (pe6ai6), ἀναγεννῶ. 

Revocable (pe6douxapzd), ἀνακλητός. 

Revocation (ρεθοκείσιον), ἀνάκλησις. 

Revoke (ρεύόουκ), ἀνακαλῶ. 

Revolt (ρεθόουλτ), οὐσ. ἐπανάστασις. 
. ἐπαναστατῶ. —er, ἐπαναστάτης. 
Revolution (ρεθολιούσιον), ἐπανάστα- 
σι. —ary, ἐπαναστατικός. —tat, 

ἑπαναστάτης. ---Ίκο, ἐπαναστατῶ. 

Revolve (ρεθὀλθ), περιστρέφω, —opat. 

Revolver (ρηδόλθερ), περέστροφον. 

Revulsion (ρεθόλσιον), (tatp.) ἐπίσχε- 
σις. 

Reward (ρεγουώρντ), ἀνταμοιδή. ϱ. 
ἀνταμείόω. 

Rewrite ( oye avtey pao). 

Rex la arn) Sant bs. 

Reynard (péivapyt), ἁλώπης. 

BRhapsodist (ράφοντιστ), µραφφδός. 

Rhapsody (ράφοντε), ραφφδία. 

Rheumatism (ρούματιζμ),ρευματισµός. 

Rhomb ( ρόμπ), ρόμόος. 

Rhyme (ρἀ1μ), στἰχος, ὁμοιοκαταληξία. 
p- στιχουργῶ, ὁμοιοκαταληκτῶ. 
—less, ἀνομοιοκατάληκτος. 

Rythm (ρίθµ), ρυθμός, 

Rib (ρέμπ), πλευρά. 

Riband (ρίμπαντ), ταωία. 

Ribbon (ρέμπον), ταινία. 

Rice (ρά2ς), ὄρυζα. —milk, ὀρυζόγα- 
λον. —paper, ὀρυζόχαρτον. 





Rich 


Rich (ρέτς),πλούσιος. —ness, πλοῦτος. 
Bick (pix), Onpwy. 

Rickets (ρέκετς), πλ. ραχῖτις. 
Rickety (ρέκετι), ραχιτι 


ma Co σι ς ρωγμή. 

Rid (ρὸντ), p παρατ. Kae π. ft. 
rid), ἁπαλλάττω. I get — of, ἀπαλ- 
λάσσομαε. 


Riddance (ρίντανς), ἁπαλλαγή. 
Riddle (pivtd), αἴνιγμα. 

Ride (péit), οὐσ. ἑππασία. p. ἆν, 
(παρατ. rode, π. ridden, rode ), 
ἑππεύω, διανύω doonnoe. —about- 
περιελαύνω. —throughout, διελαύ, 
vw, —up to one, προσιππεζω. —off. 
ἐξελαύνω. 


Rider ( ep), ἑππεύς, ἔφιππος. 
σα ος) οὐσ. δειράς, ἀκρώρεια. 
( μα ὄφαλος. —of hills, σειρὰ 
θουνῶν. ὑφῶ, αὐλακοστομῶ. 


Ridicule (ρέντικιουλ), οὐσ. τερίγελως. 
ρ. ἐμπαίζω. 

Ridiculous (ρίντικιουλος), yedozoc. 
—ness, yedocétnc. 


Riding (péatayx), odo. Ίππευσις, 


éxxacta. ἐπ. ἑἱππευτικόςο. —habit, 
ἐσθὴς ἑππασία.. |—master, διδά- 
σ ἑππασίας. —rod, μαστἰγιον. 


—school, σχολεῖον ἑππασίας. 
Rife (, phi, ), ἄρθονος. —ness, πληθύς. 
Riff-raft (ρίφ-ραφ), σκὐόαλον. 

Bifle (ράϊφλ), διαρπάζω, pabdu. 
οὐσ. ραθδωτὸν br ν. —mMan, καρα- 
bevoyd 

Ritler (paiplep), ἄρταξ, ληστής, naa 


ρος. 

Rift (ρὸφτ), ote. nega: ρ. διαρρη]νύω. 

Rig (ρ)γκ), ρ . οὐσ. ἑξάρτια. 
σος, toonteorig —ging, τὰ ἐξάρται, 
ώς καὶ τὰ σχοινία πρὸς ἀναπέτασιν 
ἢ συστολὴν τῶν ἑστέων.. 

Right (ρἀάϊΐτ), ἐπ. ὀρθός, δεδός, νόμι- 
µος, χρηστὸς, ἀγαθός, καλός. ἐπίρ. 
ὀρθῶς, δικαίως, εὐθέως, xat’ εὐθεῖ- 
αν, ἔμως, Ἀογικῶς, ρε- 
πόντως, “bialoe, ἀκριθῶς, πολύ. 
οὐσ. δίκαιον, δικαέωµα, δικαιοσύνη. 
p. δικαιῶ. 

Righteous (ράΐτσιος), δίκαιος. 

εκαιοσύνη. 

Rightful (ράϊτφουλ), δίκαιος. 
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River 
Rigid ( ρἱδζιωτ), ἄκαμπτος. —ity, 
ἀκαμφία 
Rigorous ( erproont αὐστηρός. — 


ness, αὖ 

Rile ( pair), ἐρε sew, 

Rill (pid), ρυάκιον. 

Rim (piu), ἄκρα, ὄχθη, Τὅὔρος. 

Rime (pain), obo. πἀχνη. p. καλύ- 
πτοµα:ι ὑπὸ nayvnc. 

Bimple ( ane ); bsg πτυχή. 

Rimy (ράϊμι), παχνώδη 

Rince pive ), διακλύζω. 

Ring (pivyx), οὐσ. δακτυλίδιον, κύκλος, 
ἦχος. p.. eerene περιτριγυρίζω. 


—er, κωδωνο 

Ringle (obras, noe opr. 

Ringlet (ρίνγκλετ), θόστρυχος. 

Rinse (pivc), διακλόζω. 

Riot (ράζοτ), xpacrddn. ὀχλαγωγία. 
p. ὀχλαγωγῶ,  κραιπαλῶ. —er, 

ἀκύ ; ταραχοποίός. 

Ripe ( btn), ἐπ. ὥριμος, sna ρ. 
ὡριμάζω. —ness, wpe 

Ripple (ρίπλ), οὐσ. υτίδωσις τοῦ 
ὕδατος. p. ρυτιδοῦμαι. 

Rise (pail), p. dv. (παρατ. rose, π. fl. 
risen ), ἐγείρομαι, ἀφυπνέζο 
ἀνθέσταμα:, ἐἑξανίσταμα:ι, dvaté 
πηγάζω, ων αὐξάνω, ὑπερ- 
τιμῶμαι:, ὀγκοῦμαι, προάγοµα:, ἀνυ- 
oopae, οὐσ. ἔγερσις, ἀνατολή, ἀρχή, 
παραγωγή, πηγή, atria, Ἠένεσις, ὄφω- 
σι, ἐπαύξησις 


nots. 
-| Risible (ρέζεμπλ), yedotoc. 


Risk (piox) οὐσ. ριφοκωδύνευμα. 
p. ριφοκινδυνεύω. —er, «φελοκίνδυ- 
voc. —y, κινδυνώδης. 

Rite (pdt), ἱεροπραξία. 

Ritual (ρέτσιουαλ), 
—ist, τελετολόγος. 

Rivage (ρίθεδζ), ὄχθη, παράλιον. 

Rival (ράΐόαλ), οὐσ. καὶ ἐπ. ἀνταγωνι- 
othe. ῥϱ. ἀνταγωνέζομαι. —ry, 
ἀνταγωνισ 

Rive { pac), ρ. dv. (pet. riven), dca- 


Rivel ( pibed), ρυτιδῶ. 

Riven (p&i6v), te p. rive. 

River (pibep), ποταμός. | —horse, 
ἑπποπύταμος. —bed, κοίτη ποταμοῦ. 


τελετουργικὀός. 





Rivet 


Rivet Cotter), οὐσ. καρφἰον. p. Kap- 


pbc. ϱ. oxo μυκώμαι, pea 
Boast (, ene ας ἐπ. φητός. 


—meat, 
Rob ( ρόμπ 9 στεύω. 
περ), 


Robber 

ληστεία. 

Robe (ρόμπ), ἐσθής. p. ἐνδύω. 
Robust ( ρόμποστ), ἄλκιμος. —ness 


moc (ρὰς), ὀράχος, ἠλακάτη, κ. ρύκα. 
ρ. 


ληστής. 


—y, 


σαλεύω, κουνῶ. —fish, πετρό- 
φαρον. —oll, πετρέλαιον. —nalt, 
dv ἅλας. —y, lees 
Rocket (ρόκετ), pox 
Rod (ρὸντ), 


Rode ( ρόουντ), de p. Fide. 

Rodent (ρόουντεντ), τρωκτικὸν ζῷον. 

Rodomont ( ebro eer κομπορρήµων. 
—ade, μεγαλα 

Roe (ρόου), Boon. 


Rogue (, phourn), οὐσ. πανοῦργος. ϱ. 


ἁπατῶ. --τγ, 
Roguish ( porns ), ἁπατεών. —ness 
ἁπατη 
Roist tC abior), μεγαλαυχῶ. 
Rolsterer ( pbiarspep) ), κομπορρήµων. 
(p64), οὖσ. pos, δέµα, 


ο τάλογος , ἀρτίδίον, τυμπανοκρουσία. 


p. κυλίω, στρέφω, ᾖἑλίσσω. —er, 
τροχός, κύλωδρος. —ing, περικύ- 
hot, πε στροφή. —ing stock, τρο- 
χαῖον ὑλικόν. 

Romance (ρόμανς), οὐσ. μυθιστό- 


ρηµα. p. μυθιστορῶ. 
Romancer Ἠ(ρόμανσερ), µυθιστοριο- 


Τράφος. 
Romanise (ρόμαναϊζ), AataiCw. 
Romantic (ρομάντικ), µυθιστορικός. 
Rood (ροῦντ), σταυ 
Roof (ροὺφ), οὐσ. ὀροφή. ϱ. στεγάζω. 
Rook (ροὺκ), p. κλἐπτω. οὖσ, ἀἁπατεών. 
Room (pods), αἴθσυσα, κοιτών, χώρος, 


θέσις, ἀφορμή, εὐκαιρία. 


Roughen 


Roomful (pod wpe), ) εὐρύχωρος. 
Roominess (ρούμινες), εὐρυχωρία. 

Roomy (ροόµι), εὀρύχωρος. 

Roost (potot), οὐσ. κοιτάἀναθρον. ϱρ. 


κουρνιάζω. 
Root (ρούτ), οὐσ. ρίζα. ο ζώδης. ριζῶ. 
ἁρμαθός. 


—let, ρεζίδιον. —y, 
Rope (ρόουπ), σ onion, 
p. σπειροῦμα:, tudtccopar, συστρέφο- 
μαι. —dancer, τν ούόσης te 
ladder, κλίµαξ ἐκ σχοινίου. —ma- 
ker, σχοωοποίός. —making, σχοι- 
νοποία. —trick, παέγνιον ἢ ἁπάτη 
ἀξία τῆς ἀγχόνης. —yarn, νῆμα 
oxzocviou, 


Ropery (ρόπερι), σχοωοπλοκεῖον. 
Ropiness ( pumas, oe τὸ ἐξῶδες. 


Ropy (ρόουπι), ἐξ 
Roseal (ρόζεαλ), adhe. 
Rosary (ρόζαρι), ροδών, (ἐκκλ.) 
κομθολόγων. 
Rose ( about), ρόδον. —bush, ροδῇ. 
—cheeked, οπάρειος. —color, 
ρόδινον χρῶμα. —colored, 


—bud, κἀλυξ. —taurel, ροδοδάφνη. 
—mary, δενδρολἰέθανον. —water, 
ροδόσταγµα. —wood, ϱροδόξυλον. 
Rose (ρόζ), te rie 
Rosette (ρόουζετ όλ 


Rosi ; 
ο να 
Rostrum (ρόστροµ), ράμφος, Ἔμδολον 


πλοίου, θῆμα τοῦ ρήτορος. 
Rosy (ρόουζε), ροδόχρους, ροδοειδής. 


Rot (ρότ), σήπω, σήποµαι. 

Rotate (ροτέζτ), περιστρέφω, —opac. 
Rotation Ἠ(ροτέίσιον), περιστροφή. 
Rotten ( (ρότο, σεσηπώς. —ness, 


Rotund (porévt), 
—ity, i ial 
Rough (ρὸφ η. ἄνισος, σκαιός, 
αι υελλώδ —wine, 
choc στ υφός. weather, σάλος. 
“work, χονδροδουλεύω. —cast, 
Kovew. —draught, προσχεδίασμα. 
—draw, προσχεδιάζω. 


Roughen (ρόφεν), τραχύνω, τραχό- 
νομας. 


στρογγύλος. 





Roughness 224 Run 


Roughness (ρόφνες), τραχύτης, σκαι- 
ding, ἀγριότης, ς. —of 
the weather, τρικυµέα, κακοκαιρία. 

Bounce (ράουνς), διωστήρ. 

Round {(ράρυντ), ἐπ. στρογγόλος, 
σφαιρικός, ἁπλοῦς, εὔκολος, κυλεν- 
δρικός, θολωτός. —price, Kadi τιµή. 
a — sum, μέγα ποσὀν. obo. κύκλος 
σφαῖρα, νυκτοφυλακή, περιπολία, 
δρόμος, yipoc. ἐπὶρ. ἐπὲ κὐκλῳ, πέ- 
prt, Τύρω. p. στρογγυλοῦµαι, περι- 
πολῶ, περιθέροµαν. —ness, στρογ- 
υλότης. —s, πληθ. περιπολία. 
I go my —, πθριπολῶ. . 

Rouse (ράουζ), otc. κραιπάλη. ϱ. 

διεγεί διεγεέροµα:, ἀφυπνέζομαι 

Rout Cobour), οὐσ. hrta, ὀχλαγωγία. 
p. κατατροπόνω. 

Route (ροῦτ), δρόμος, δρομολόγιον. 

Routine (ρουτέν), τακτική, συνήθης 
ὑπηρεσία. 

Rove (ρὀοὀθ), πλανῶ 

Rover (ρόουθερ), ἀλήτης, πλάνης. 

Row (ρόου), στοῖχος, σειρά, τάξες, 
θόρυδος, ταραχή. p. Κωπηλατῶ. 


Rowdy (ράρυντι ), ταραξίας 


λοφροσύνη. ---ἴδέ, θασελόφρων. --- 
ty, δασιλείῖα. 

Rub (ρόμπ), τρἰδω. —off, ἀποτρίδω. 
—out, εἴφω. —up, στιλθῶ. 
ode. τριδή, ἀπότριφις, δυσχέρεια. 

Rubber (ρόμπερ), τριπτήριον, ἀκόνη, 

πηλοδατίς. India —, κόµ: ἑλαστικόν. 

Rubbish (ρόμπις), ἀπύτριμμα. — 
cart, κάρρον διὰ τὰ σκουπίδια. 

Rubble (ροὐμπ)λ), χάλιξ. 

Rubican (ρούμπικαν), µελανόφαιος. 

Rubicund ( ρούμπικονς) ἐρυθρωπός. 

Ruble (ροὐμπλ), ρούδλιον. 

Rubric (ρούμπ η voy ον ὁδη- 
Τίαι. p. ἔρυθρο 

Ruby (ρούμπι), Prous ELOY. 

Ruck (pdx if οὐσ. ρυτίς. p. ὑποπτήσσω. 

Rudder ( ρόντερ), οἵαξ. 

Ruddiness (ρόντινες), ἐρυθ 

Ruddie (ρόντ)λ), sob κιμω waa. 

Ruddy (ρόντι), ἐρυθρός 

Rude (ρούντ), τραχύς. —ness, Ττρα- 
χύτης. 


-Hadimental (pouvrepévtad), atoryet- 


Ἶς. 
μα ρυόντεμεντς), πληθ. στοι- 


- χεῖα, 


Rue eae οὐσ. (φυτ.) πήγανον. ρ. 
λυποῦμαε, μετανοῶ. —ness, οκτρότης. 


"Ἡιοξυ] (ρούφουλ), ἀξιοδάκρυτος. 


Ruff (pip), περτραχήλιν. 
prion (ρόφιαν), ἀχρεῖος, µαχαιρο- 


Ruffle 4 A), ob0. περεχειρίς, θόρυ- 
p. θορυθῶ, πτύσσω. 

Rug (ρὸγκ), τάπης. 

Rugose (ρουγκόους), ρυτιδώδης. 

Rugosity (ρουγκόσιτι), ρυτίδωσις. 


Ruin (pobw), ὄλεθρος, πλ. ἐρείπια. 
bidher —er, ῥὀλετήρ. —ous, 


Rule m ροῦλ ), οὐσ. διοίκησις, κανών, 
γνώµων, Ὑἤνωμικόν. ρ. deevGivw, 
διέπω, Υβαμμογραφῶ. —er, ἄρχων, 
χηγός, κανών. 
Rum (pds), οὐσ. ρώµων, ἐπ. ἀλλόκοτος. 
Rumble (ρόμπλ), ὑποτονθορίζω. 
Ruminate (ροὐμωεῖτ), µηρυκάζω. 
Ruminafion (ρουμενέίσιον), µήρυκα- 


σμός. 
Rummer (ρόμερ), κὐπελλον. 


Rumor (ροῦμο), obo. φήμη. ϱ. 
περιάδω, ο μμ 


Rump (ρόμπ), Υλουτός. 
Rumple ρύμπλ 4s oot πτυχή. 
Run (ρὸν), οὐσ. δρόμος. in the long 


2 τέλους. A has a great —, 
lve πολὺ τοῦ συρμοῦ, ἔχει μεγάλην 
πἐρασιν. p. dv. (παρατ. ran, παθ. 
μετ. ταπ),. τρέχω, προστρέχω, ρέω, 
ὁρμῶ. —upon, ορμῶ. —at, 
προσδάλλω. —from, ἐκφεύγω. -- 
through, διατρέχω, διέρχοµα:, διαρ- 
péw. —into, ἐμπίπτω, εἰσωθῶ. 
a wheel —s on an axis ὁ τροχὸς 
στρέφεται περὶ ἄξονα. a pamphlet 
—s, «υλλάδιον Ἁκυκλοφορεῖ. the 
line —s east and west, 
διήκει ἐξ ἀνατολῶν πρὸς ὃ ocd ει 
party spirit —s very high, τὸ φατρί- 
αστικὸν πνεῦμα elve κεκορυφωμένον. 
EF — into vice, παραδίδοµαι εἰς τὰς 
κακὰς ἕξεις. you — into error, 
ὑποπίπτετε εἰς πλάνην. 





Runaway 225 


Runaway ( pcroutt), Dy δραπέτης, 


Runlet (ρόνλετ), ρυάκιον. 

Runner (ρόννε Peon, ταχυδρό- 
prog, ἀγγελε ρος, ἀστυνομικὸς ὑπάλ- 
ἡγλος, ἡ κοουμένῃ μολόπετρα, (Μος) 


Runnet ( ρόνετ), mecha (γάλα). 
Ruption (ρόφιον), διάρρηξις. 
Rupture (ρόπτσιουρ), ob. διάρρηξες, 
κήλη. p. διαρρηγνόω, διαρρήγνυµα:. 
οι ( ρού Me αρα ae —ist, 
if έτος. — Hy, 7 pote ο. 
Rush (ρός), οὐσ. σπάρτον, ὀρόρμησις. 


Salivation 


p. ὁρμῶ. —apon, ἐφορμῶ. —out, 
ἐξορμῶ. —y, πλήρης σχοίνων. 
Russet (ρόσετ),πυρρός. —y, ὑπέρυθρος. 
Rust (ρὀστ), οὐσ. σκωρία. p. σκωριάζω. 
Rustic ( pore ),  Gypotekés, —ity, 
dy pote 
Rustiness ( phocevec ), σκωρέασις. 
Rustle (ρὀόσ᾽λ), ὑποσυρίζω. 
Rut (ρότ), odo. ὀργασμός. p. ὀργάζω. 
Ruth (ρούθ), οἶκτος. —tul, οἐκτέρμων. 
—less, ἀνηλεής. 
Rutish (ρότις), λάγνος. 
Rye (péi), σἰκαλις. 


S 


8, s (&), τὸ rene ἔννατον στοιχεῖον 
τοῦ ἀγγλικοῦ dA 

Sabbath. (σάμπαύ), ion τοῦ Κυρίου. 

Sabian (σάμπιαν), 

Sabot (σάμποτ), bone ὑπόδημα. 

Sabre (σάµπρ), ρομφαία. 

Saccharine (σάκαραῖν), σακχαρώδης. 

Saccular (σάκιουλαρ), σακκοειδής. 

Saccule (σάκιουλ), σακκἰον. 

Sacerdotal (σασερντόουταλ), ὁδερατικὀς. 

Sachel (σάτσελ), πήρα. 

Sack ( σὰκ), οὐσ. σάκκος, λεηλασία. 
οἶνος τῶν Καναρίων νήσων. ϱ. ἐμ- 
ῥάλλω εἰς σάκκον, ατῶ. —age, 
δήῄωσις. —cloth, σακκόπανον. —er 
ληστής. 

Sacrament (σάκραμεντ), µυστήριον, 
µετάληφις. —al, µυσταγωγικός, pu- 


στικός. 

Sacred (obixpevt), ὃε 
sepbene. (obixpervt), tepde. 

Sacrifie (σακρέφικ), οὐσ. θυσιαστικὀς. 

Sacrifice (. σἀκριφαῖς ), θυσία. p. θὐω. 

Sacrilege (σάἀκριλεδζ), ἱεροσυλία. 
Sacrilegist, ερόσυ 

Sacristy ( σάκριστι ), σκευοφυλάκιον. 

Sad (σάντ), λωπηρός, περέλυπος. 

Sadden (σάντ)ν), λυπῶ. 

Saddle (σἀντ)λ), otc. σάγμα. ϱρ. ἐπι- 
σἀττω. —cloth, ἐπίστρωμα τοῦ 
ἵππου. —pieee, περιδέραιον ἵππου. 
—room, ἐφιππιοποιεῖον. —maker, 
ἐφιππιοποιόο. pack --, ἀστράδη. 


—ness, 


Saddler (σάντλερ), ἐφεππιοποιός. 

Sadness (σάντνες), λύπη, λυπηρότης. 

Safe (σἐζφ), ἀσφαλής, σφος. οὐσ. χρηµα- 
τοκεθώτιον. —and sound, σῴος κ 
ἀκέραιος. 

Safeguard (σέἐζφγκαρντ), προφυλάττω, 
ὑπερασπέζομα: 

Safety (σέῖφτι ow), ἀσφάλεια. —lamp, 
λύχνος ἀσφαλείας. —walve, ἀσφα- 
λιστικὴ δικλείς. 

Sag (σάγκ), κάµμπτω, --ομαι. 

Sagacious (σαγκέίσιος), 
ὁξ ύνους» 

Sagasity (σαγκάσιτι), ἀγχένοια, ὃξ ὀνοια. 

Sage (σἐϊδζ), σοφός, φρόνιμος. —ness 
σοφία, φρόνησις. 

Said a olvt), Ίδε p. say. 

Sail (σέϊλ), οὐσ. ἑστίον. p. πλέω, ἀπο- 
πλέω. —able, πλωτός.--πιθῖκος, ἐστι- 
οποιός. —or, ναύτης. —yard, κεραία. 

Saint (σέῖντ), ἅγιος, ὅσιος. p. κατα- 
τάσσω ἐν ἁγίοις. —ess, θηλ. ἁγία. 
—ship, ἁγιότης. 

Sake (σέϊκ), αἰτία, λόγος, χάρις. 

Salad (σάλαντ), σαλάτα. 

Salary (σάἀλαρε), µισθὀς. 

Sale (ofA), πώλησις. —sman πωλη- 
τής. —work, pexpsprdpcov 

Salify (oddepai , τοπο(ῶ. 

Saline (caldiv), ἀλμυρός. 

Saliva (σαλάζθα), σίαλον. 

Salivate (σἀλιθεῖτ), πτυαλίζω. 

Salivation (σᾳλιθέῖίσιον), πτυαλισμµός. 

8 


ἀγχίνους, 





Sallow 


Sallow (σἀάλοου), ὠχρός. 

Sally (σάλι), οὐσ. ἔξοδος, 
p. ἐξορμῶ. 

Salmon (σάμον), σολοµός. 

Saloon (σαλοῦν), αἴθουσα, σἀλα. 

Salt (σώλτ), οὐσ. ἅλας. p. ἁλατίζω. 
—eellar, ἁλατοδόχος. —meat, ἆλα- 
τισμένον κρέας. —water, ἀλμυρὸν 

wp. —mine, ἁλατωρυχεῖον. 
marsh —, (φυτ.) ἀλμυρήθρα. —ish, 
ὑφάλμυρος. —less, ἀνάλατος. 
iness, ἁλκυρότης. —petre, νίτρον. 
—y, ἁλατώδης. 

Salubrious (σαλιούμπριος), ὑγιεινός. 

Salubrity (σαλιούμπριτ), ὑγιενότης. 

Salute (σαλιούτ), ἀσπασμός, yatpete- 
σµός, κανονιοθολισµός. ρ. ἀσπάζο- 
μαι, χαιρετίζω, ἀναγορεύω. 

Salubrity (σαλιούμπριτι), ὑγιεινότης. 

Salvage (σἀλθεδζ), σωτηρία (πλοίου 
ἢ ἐμπορευμάτων). 

Salvation (σαλθέῖσιον), σωτηρία (τῆς 
φυχῆς). —army, ὁ Στρατὸς τῆς 
Σωτηρίας. 

Salver (σάλδερ), δίσκος. 

Salvor (σἀλδορ), ναυαγοσώστης. 

Same (σέϊμ), dvt. 6 αὐτός, ὁ Ίδιος. 
—ness, ταὐτότης, ὁμοιότης. 

Sample (σἀμπλ), δεῖγμα. 

Sanative (σάνατ(θ), ἑαματικός. —mness 
ἑαματικότης. 

Sanatory (σάνατορι), ὑγιεινός. 

Sanctification (σανκτιφικέίσιον), καθα- 
Τίασις. 

Sanctify (σἀνκτιφαῖ), καθαγιάζω. 

Sanctimony (σάνκτιµον:), φΦευδευλάδεια. 

Sanction (σάνξιον), οὐσ. ἔγκρισις, ἐπι- 
κύρωσις. p. ἐγκρίνω, ἐπικυρῶ. 

Sanctity (σάνκτιι), ἁγιότης. 

Sanctuary (σάνξιουαρι), ἁγιαστήριον. 

Sand (σάντ), ἄμμος. —drift, ἄμμος 
Kanth. —bank, στρώμα ἄἅμμου. 
σύρτις. —bed, στρῶμα ἅμμου. — 
box, ἀμμοδόχος. —hill, φΦαμμαθών. 
—stone, φΦαμμόλεθος. 

Sandal (σάνταλ), σἀνδαλον. 

Sandish (σάντις), ἁἀμμοειδής. 

Sandwich (odytyovitc), θουτυρόφω- 

µον, μετὰ λεπτοῦ tepaytou κρέατος. 

Sandy (σάντι), ἀμμώδης. 

Sane (σέϊν), φρόνιµος. 


ἔφοδος. 


926 


Save 


Sanguinary (σάνγκουῖναρι),αἑματηρός. 

Sanguine Ἠ(σάνγκουν), αἱματώδης, 
εὔελπις. 

Sanitary (σάνιταρι), ὑγειονομικός. 

Sanity (σάνιτι), φρόνησις. 

Sank (σὰνκ), Ίδε p. sink. 

Sap (cdz), οὐσ. χυμός. p. ὑποσκάπτω. 

Sapience (alizeevc), σοφία. 

Sapient (cltncevt), σοφός. 

Saponify ᾖ(σαπὀνιφαϊ), σαπωνοπο(ῶ. 

Sapper (σάπερ), σκαπανεύς. 

Sapphire (σάπφερ), σάπφειρος. 

Sappiness (σάπινες), εὐχυμία. 

Sappy(odzc), εὔχυμος. 

Sarcasm (σάρκαζµ), σαρκασµός. 

Sarcenet (σάρσενετ), εἶδος Ἀλεπτοῦ 
μεταξωτοῦ. 

Sarcology (σαρκόλοδζε), σαρκολογία. 

Sardine (σάρντιν), σαρδέλλα. 

Sash (σάς), ζώνη πλεκτὴ στρατιωτική, 
πλαίσιον, Ἠγὔρος θυρἱδος. 

Sat (σάτ), tbe p. Sit. 

Satchel (σάτσελ), πήρα. 

Sateless (σέζτλες), ἀκόρεστος. 

Satellite (odtelair), δορυφόρος. 

Satiate (oéttcett), κορέννυμ.. 

Satiety (catdiete), xdpoc. 

Satin (σάτιν), ἀτλάζιον. 

Satire (odtaip), σάτυρα. 

Satirist (σἀτιριστ), σατυριστής. 

Satirize (σἀτιραϊζ), σατυρίζω. 

Satisfaction (σατισφάξιον), εὐχαρί- 
στησις, ἑκανοποέησις. 

Satisfy (σἀτισφαϊ), εὐαρεστῶ, ἔκανο- 
ποιῶ, πείθω. 

Satrap (σέίτραπ), σατράπης. 

Saturate (σἀτιουρεῖτ), ἐμθρέχω. 

Saturday (σάτουρντε), 2 d6batov. 

Satyr (σάτερ), σάτυρος. 

Sauce (ows), σάλτσα. p. καρυκεύω, 
αὐθαδειάζω. —boat, σαλτσιέρα. 

Saucepan (σώσπαν), κατσαρόλα, τηγά- 
νον. 

Saucer (σῶσερ), ὑποκόπελλον. 

Saurian (σώριαν), σαύριος. 

Saussage (σώσεδζ), λουκάνικον. 

Savage (σἀδαδζ), ἄγριο. --Ώθμα, 
ἀγριότης. ' 

Save (cft6), σώζω, οἐκονομῶ, διατηρώ. 

Save (σέῖό), πρ. καὶ ἐπ. πλήν, ἐκτός, 
χωρίς. 





Saving ΧΙ 


Saving (cbtba7yx), ἐπ. οἐἰκονόμος, οὗκο- 
νοµεκός. ἐπὶρ. ἐκτός, πλήν. οὐσ. 
φειδώ, οἰκονομέα. ---Όδπ]ς ,ταμιευτήριον. 

Savior (σἐζθιορ), σωτήρ. 

Savor (σἐῖόορ), οὐσ. κνἰσσα, ΤΥεῦσις. 
p. ἀπόζω, ἔχω γεῦσιν. —less, ἄγευ- 
στος, ἀνούσιος. —y, ἡδύς, εὔοσμος. 

Saw (ow), πρἰων. παρατ. ἢ dbp. τοῦ 
p. see. p. dv. (π. µ. sawn, Kal 
sawed) πριονίζω. —fish, €cpiac. 

Say (oti), (παρατ. καὶ π. pt. said), 
λέγω. —ing, ρητὀν. 

Scab (σκἀμπ), κάκαδον, φώρα, λέρα. 

Scabbard (σκάµπαρντ), Ἁκολεύς. 

Scabby (σκάἀμπι), λεπρός, φωραλέος.. 

Scaffold (σκἀφολντ), ἐκρέωμα. 

Scald (oxwdvt), οὐσ. καῦμα, πιτυρέασις. 


ρ. ζεµατίζω. 

Scale (oxéiA), λεπίς. (ἐχθύος), φολίς 
(ἑρπετοῦ). —s, ᾿πλάστιχξ, κλίµαξ, 
ῥαθμολόγησι. ῥϱ. ἀναρριχώμας, 
ἀπολεπέζομαι. 

Scalene (σκαλήν), σκαληνὀν. 

Seall (σκώλ), λέπρα, φώρα. 

Seallop (σκἀλοπ), οὐσ. κτεὶς (θαλάσ- 


σης). 
Scalp (σκἀλπ), οὐσ. περἰκρανον. ϱρ. 
ἐκδέ 


ρω. 

Scalpel (σκἀλπελ), σµέλη. 

Sealy (σκέζλι), Neneburtbe, φολιδωτός. 

Scamble (σκἀμπλ), σκαιοθατῶ. 

Scamp (σκὰμπ), φαῦλος. ϱρ. κακοτεχνῶ. 

Scamper (σκάμπερ), ἀποδιδράσκω. 

Scandal (σκάνταλ), σκάνδαλον. —ise, 
σκανδαλίζω. —ous, σκανδαλώδης. 

Scant (oxdvt), ἐπ. σπάνιος. p. περιο- 
ρίζω, συστέλλω. 

Scantiness Ἅ(σκάντινες), ἀνεπάρκεια, 
᾿εὐτέλεια. 

Scanty (σκὰντι), εὐτελής, ἀνεπαρκής. 

Scapula (σκάπιουλα), ὠμοπλάτη. 

Scar (σκὰρ), οὐσ. οὐλή. p. συνουλῶ. 

Scarab. (σκάραμπ), κἀνθαρος. 

Scarce (σκέαρς), σπάνιος. —ness, 
σπάνις. 

Scare (σκέαρ), ἐκφοθῶ. 

Scarb (σκάρμπ), σάρπα. 

Scarify (σκάριφα»), σκαριφεύὐω. 

Scarlet (σκάρλε), ὑσγιωοδαφής. — 
fever, ὀστρακιά. 

Scarry (σκάρι), οὐλώδης. 


Scorn 


Scate (σκέῖτ), οὐσ. παγοπέδιλον. p. 
ator (ακάδρ), παγοῦ 

Scater (oxéttep), πα . 

Scath (σκάθ 1 Bib ne λαθερός. 
—tess, ἀθλαθής. 

Scatter (oxdtep) σκορπέζω --ομαι. 

Scene (ahv), σκηνή —ry, σκηνογραφία. 

Scent (cévt), οὐσ. ὁσμή p. ὀσφραίνο- 
μαι. —less, ἄοσμος. 

Sceptre (σέπτερ), σκῆπτρον. 

Schedule (σκέντιουλ), δελτίον, ἔγγρα- 
φον, κατάλογος, δροµολόγιον. 

Scheme (σκήμ), σχέδιον. 

Schism (σίζμ), σχίσμα. 

Scholar (σκόλαρ), μαθητής, μελετητής. 

School (σκοῦλ), σχολεῖον. —boy, 
µηθητὴς σχολείου. —days, 4. 
χρύνος τῆς ἐκπαιδεύσεως. —divi- | 
nity, σχολαστικὴ θεολογία. —fellow, 


συµµαθητής. —house, ἐκπαιδευτή- 
prov. —man, λόγιος. —mistress, 
διδασκάἀλισσα. —room, αἴθουσα 


παραδόσεως. —time, ὡρα: τῶν 


Schooner (σκοῦνερ), ἡμιολία, κ. σκοῦνα. 
Science (σάΐζενς), ἐπιστήμη. 
Scientific (σαξεντέφικ), ἐπιστημονικός. 
Scintillate (σἐντιλεζτ), σπινθηροθολῶ. 
Sciolism (σάϊολιζµμ), ἡμιμάθεια. 
Sciolist (σάζολιστ), ἡμιμαθής. 

Scion (σάΐον), 6 . 

Seissors (σέζορς), φαλίς. 

Seobs (σκὀμπζ), πληθ. pevtopata. 

Seoff (σκὀφ), οὐσ. σκῶμμα. ϱρ. σκώ- 
πτω. —eP, σκώµµων. 

Scold (σκόουλντ), οὖσ. γυνὴ φἐλερις. 
p. ἐπιπλήττω. 

Scomber (σκόμπερ), σκόμόρος. 

Scoop (σκούπ), obo. ἀντλητήρ, πτυά- 
pov. p. ἐκκενῶ, ἐκσκάπτω. 

Scope (oxboun ), σκοπός. 

Scorch (σκώρτς), xaiw. 

Score (oxwap), ἐντομή, onpstov, λογα- 
ριασµός. εἰκοσάς, (µουσ.) διαέρεσες. 
on that —, ἕνεκα τούτου. p. ἐγκό- 
πτω, χαράττω, ἀναγράφω, ἀποδίδω, 
(µμουσ.) διαιρῶ. 

Scorify (σκώριφαξ), σκωριοποιῶ. 
Scorn (σκώρν), οὐσ. καταφρόνησις. 
p. χλευάζω. —ful, ὑπεροπτικός, 

περιφρονητικός. 





Scotch 


Scotch (oxdétc), λεπτὴ ἐντομή. 

Scoter (σκόουτερ), εἶδος νήσσης θαλασ- 
σίας. 

Scotomy (σκότομε), σκοτοδενίασις. 

Scoundrel (σκάουντρελ), κακοήθης. 

Scour (σκάουρ), ᾿καθαἰρω’ παστρεύω, 
διατρἐχω, περιερευνῶ. 

Scourge (σκὠρὸζ),οὐσ. µάστιξ, πληγΏ. 

. tlw, μαστιγῶ. | 

Scourse 1 (oxwpc), ἀνταλλάσσω. 

Scout (σκάουτ), οὖσ. πρόσκοπος. p. 
ἀνιχνεύω. 

Scowl (σκάουλ), ob0. θλέμµα θλοσυρὀν. 
p. σκυθρωπάζω. 

Scrable (σκράμπλ), τσουγκρανίζω. 

Scrample (oxpdprd), διεκδικῶ. 1 
— up, ἀνέρπω. 

Scranch (σκράντς), ροκανίζω. 

Scrap (σκρὰπ) κομμµάτιον. 

Scrape (oxpéin), ἀποξέω. 

Scraper (oxpéizep), ξέστρον. 

Βοτγα{ο](σκράτς) ἀμυχή.ρ.τσουγκρανίζω. 

Scrawl (σκρὠλ), οὐσ. κακογραφία. p. 
κακογραφῶ. 

Scream (σκρήµ), κραυγὴ ὀδξεῖα. ϱ. 
ἀναθοῶ. 


Screech (σκρήτς), p. ὀλολύζω. odo. 


κρωγμµός. 

Screen (σκρήν), οὐσ. σκἐπη, παραπέτα- 
opa. ϱρ. σκεπάζω, στεγάζω. 

Screw (σκροῦ), obo. EE, κοχλίας. 
p. ἑλίσσω, θιδόνω. .—blade, πτἐρυξ 
ἕλικο. —boat, obo. ῥἑλικοκίνητον 
ἀτμόπλοιον. —box, περικὀχλιον. 


—cap, Κκοχλιωτὸν πῶμα. —driver, 


κοχλιοστρόφιον. —engine, ῥἑλικοφό- 
ρος μηχανή. —head, κεφαλὴ κοχλίου. 
—nail, κοχλιωτὸς λος. —propel- 
ler, προωστικὴ ἕλιξ. —shell, Κκογ- 
χύλιον, 6 στρύµθος. —ship, καὶ 
—steamer, ἑλικοκίνητον ἀτμόπλοιον. 
—thread, —worm, ἕλιξ κοχλίου. 
Scribble (σκρἰμπλ), οὐσ. 'κακογραφἰα. 
ϱ. κακογραφῶ. 
Scribe (σκράἑμπ), γραφεύς. 

Scrimp (oxpiuz), μικρός, φιλάργυρος. 


p. σμµικρύνω. . 


Scrip (σκρίπ), σηµείωσις, γραμµάτιον. 
_ τεµάχιον χαρτίου. 
Scriptory (σκρίπτορε), ἍτΧειρόγραφος. 


Scripture (σκρίπτσιουρ),.' Αγία ΠΓιραφήι 
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| Seud (σκὀντ), odbc. 


Sea 


Scriptural (σκρἰπτόιουραλ), Γραφικός. 

Serotula (σκρόφιουλα), χοιράς. 

Scrog (σκρὀγκ), Ὀάμνος µικροφυής. 

Scrub (σκρόμπ), οὐσ. όἀάρωθρον, σκού: 
πα, ἐπ. ἄθλιος. ϱ. σκουπέζω, ταλαιπω- 


ροῦμα:. 

Scruple (σκρούπλ), od0,. ἐνδοιασμός, 
ἑλάχιστον pdptov. Ῥ. ῥἐνδοιάζω, 
ἀνησυχῶ. 

Scrupulist (σκρούπιουλιστ), περιδεής, 
ὑπερακριθής. 

Serupulosity (σκρουπιουλόσιτι), 
συνειδησία, ὑπερακρίδεια. 

ολα (σκροὐπιουλος), ὑπερακρι- 

ο. 

Scrutineer (σκρουτινήαρ), ἐρευνητής. 

Scrutinize (σκρούτιναϊζ), ἐρευνῶ. 

Scrutinous (σκρούτινος), ἐρευνητικός. 

Scrutiny (σκρούτινε), ἔρεύνα. 

Scruze (σκροῦζ), πιέζω. 

οὐριοδρομία. ϱρ. 


εὖ- 


οὐριοδρομῶ. 

Scuffle (σκόφ᾽λ), οὖσ. ὀχλαγωγία. 
p. διαπληκτίζοµαι. 

Sculk ( axed) ἐμφωλεύω, ἐνεδρεύω. 


Scull (σκόὀλ), odo. κρανίον, κωπίον, 
ἀκάτιον. p. κωπηλατῶ. —er, χωπη- 


Aarne. 
Seulp (σκόλπ), γλύφω. 
Sculptor (σκόλπτορ), γλύπτης. 
Sculptural (σκόλφιουραλ), Ίλυπτικός. 
Sculpture (σκόλφιουρ), ἡ }Τλυπτική. 


p. Ἱλύφω. 
Scum (σκὀμ), οὖσ. ἀφρός. p. ἐξαφρίζω. 
Scummer (σκόμερ), ἐξαφριστήρ. - 
Seurfy (σκόρφι), κνυώδης. 
Scurrility (σκορέλιτε), βωμολοχία. 
Scurrilous σκόρελος), χυδαῖος. 
Seurviness (σκόρδινς), ποταπότης, 
κνύος, -κ. κασίδα. 
Seurvy -(oxbp6:), κνυώδης, χυδαῖος. 
Seut (κότ), οὐρὰ θραχεῖα. 
Scuttle (σκότλ), οὐσ. κἀλαθος, θυρίς, 
φεγγίτης. ϱρ. διατρυπῶ, καταδυθέζω, 


τρέχω δροµαέως. 

Scythe (σάϊδ), δρἐπανον. —men, 
haa ος 

Sea (σή), θάλασσα. —bank, ἀκτή. 


—hbar, θΘαλασσία χελιδών. —hdeast, 
θαλάσσιον θηρέον. —worn, θΘαλάσ- 
σιος. —boy, ναυτέλος. —breeze, 





Seal 

αὖρα θαλασσία. —brief, διαθατήριον 
πλοέου. —calf, «φώκη. —card, 
ναυτικὴ πυξίς. —coast, παραλία. 
--ἆος, καρχαρίας . —farer, στ 
σοπόρος. —fight, ναυμαχία. -- 
girt, περίόθρεκτος. —green, (αλασ- 
σόχρους. —hog, δελφἰν. —letter, 
διαλατήριον πλοίου. —maid, σειρήν. 


—mall, —mel, —mew, εἶδος γλάρου 
—mark, onpavtip. —pltece, εἰκὼν 


θαλασσία. —port, dAyphy. —risk, 

θαλάσσιος κἰνδυνος. —rover, πειρα- 

τής. —shore, παράλιωον. —sick, 

ναυτών. —sickness, ναυτίασις.. 

ont παράλον,  ὄχθη. —wall, 
ραγμός. —weed, φῦκος. 

Seal ( ος οὐσ. φώκη, σφραγίς. ϱ. 


σφρα 

Sealing (σήλινγκ), οὐσ. σφρόγιαις. 

Pe ue. moe aren 
, οὐσ. p ω 

Seaman Cofpua), ναυτικός, 

Seamless (σῆμλες), ἄρραφος. 

Seamster (σῆμστερ), ράπτης. 

Seamstress (σῆμστρες), ράπτρια. 

Sean (σήν), σαγήνη. 

Sear (σήαρ), ἐπ. αὐχμηρός. p. Kau- 


τηριάζω. ε 
Search (σέρτς), οὐσ. ἔρευνα. p. ἐρευνῶ. 
Season (σῆζον), odo. ἐποχή. ϱρ. ἀρτύω. 

—able, εὔθετος. 

Seat (ajc), οὐσ. Έδρα, καθέδρα, θρόνος, 
διαμονή. — of the war, τὸ θέατρον 
τοῦ πολέμου. p. καθἰζω τινά, τοπο- 
θετῶ, ἱδρύω. 

Secant (σήκαντ), διατέµνουσα. 

Secede (σεσήντ), ἀποχωρῶ. 

Secession (σεσέσιον), ἀποχώρησις. 

Seclude (σεκλιούντ), ἀποκλείω. 

Seclusion ( σεκλιούζον |), ἀποκλεισμός. 

Second (σέκοντ), δεύτερος. —hand, 
Μεταχειρισµένος. —rate, δευτέρου 
ῥαθμοῦ ἢ ποιότητος. οὐσ. θοηθός, 
µάρτυς ἐν µονοµαχίᾳ, δευτερύλεπτον. 
p. 60700, ἀκολουθῶ. —ary, 
ὑποδεέστερος. obo. τοποτηρητής. 

Secresy (σήκρεσε), µυστικότης. 

Secret (σῆκρετ), κρύφοος. 

Secretary (alxpetape), Υραμµατεύς. 
acct Τραμματεία. 


Βοοτοίο (σεκρήτ), ἐκκρίνω. 
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Seethe 


Secretion (σεκρήσιον), ἔκκρισις. 
Secretness (σήκρετνες), µυστικότης. 
Secretory (σεκρήτορι), κός. 
Sect (σέκτ), αἵρεσις. 

Sectarian (σεκταέριαν |), αἱρετικός. 
Section ( rie τμῆμα. 


Sector (σέκτορ), τοµεύς. 
Secular ( σέκιουλαρ , κρσμικός. —ity, 
aixebu. 


κοσµικότης. —Iize, 
Secure (σεκιούρ), ἐπ. ἀσφαλής. p. 
ἐξασφαλίζω. 


Security (σεκιούριτ:), ἀσφάλεια. 

Sedan (σεντάν), φορεῖον. 

Sedate (σεντἐίτ), ἥσυχος. —mness, 

Sedative (σἐντατιό Pa rants. 

Sedge (σἐτδζλ, 

Sedgy (σέντὸζι), oe nC ὀρύων 

Sediment ( cbseipavth ὑποστάθμη. 

Sedition (σεντίσιον), στάσις. 

Seditious (σεντίσιος), στασιαστικός. 
—mness, στασιαστικύτης. 

Seduce (σεντιούς), ἀπατώ, πλανῶ. 


‘| Seducer (σεντιοῦσερ), ἐπίδουλος. 


Seduction (σεντόξιον , ἐπιδουλή. 

Sedulity (σεντιούλιτι), ἐνδελέχεια. 

Sedulous (σέντιουλος), ἐνδελεχής. 
—ness, φελοπονία, καρτερικότης. 

See (σή), odo. évopia, ἐπαρχία ἐπισκό- 
που. p. ἐν. (παρατ. saw, π. ft. seen) 
ὀλέπω, ἐπισκέπτομα.. I — home, 
συνοδεύω οἴκαδε —him out, ὁδηγή- 
σατέ τον Kw. 

Seed (σήντ), σπόρος, σπέρμα. —cake, 


πλακούντιον pet’ ἀρωμάτων. —lop, 
σπερμοφύρον ἀγγεῶν. —plot, φυ- 
(ton) πο niga —vessel‘ 
περικάρπιον 
sone (σήντι), σπορώδης. 
Seek (σήκ), ρ. ἐν. (napa. Kal π. pL. 
sought), ζ ζητῶ, αἰτῶ. 


Seem (oj), patvopac. 


Seemless (σῆμλες), ἀπρεπής. 


Seemliness (σήμλινες), εὐπρέπεια. 


ἐπ. | Seemly ( he ), εὐπρεπής. 


Seen f oe 2 | δε p. see. 

Seer ap), 

See-saw (σή-σώ), otc. alwpa. p. 
αἑωροῦμαε 

Seethe ( σήὸ ), ρ. ἐν. (παρατ. seethed, 


καὶ π. pt. sodden ), δράζω. 


Seether 


Seether (ofdep), χύτρα. 

Seg (σέγκ), éxtopiac. 

Segment (σέγκµεντ), τμῆμα. 

Segregate (σήγκρεγκεῖτ), ἀποχωρίζω. 

Selzable (σήζαμπλ), εὐσόλληπτος. 

Seize (σήζ), ρ. συλλαμθάνω, (ναυτ.) 
συνδέω, κατάσχω. —en, καταλαµ- 
θάνω. 

Seizure (σήζωυρ), ἁρπαγή, κατάσχε- 
σις, σύλληφις. 

Seismology (σαϊσμὀλοδζι), σεισµολο- 
ria. 

Seismometer (σαϊζμόμετερ), . σεισµό- 


μετρον. 
Seldom ( σέλντομ ), σπανίως. —ness, 


onave 
Select ( σελίκτ ), ἐπ. ἐκλεκτός. p. ἐκλέ- 
yw, —ion, ἐκλογή. —or, ἐκλογεύς. 


Selenography (σελενόγκραφι), σεληνο- 
7 
seit (othp), ae. kal ἐπ. (πληθ. selves) 


αὐτός, ὁ Ίδιος. --  abasement, 
αὐτοταπείνωσις, —abuse, 
κατάἀχρησις, αὐνανισμύς. — admi- 


ration, αὐταρέσκεα. — applause, 
αὐτεπιδοκεμασία. — eonceit, ὅοκη- 
σισοφία. — confidence, αὐτοπεποί- 
θησις. — defense, αὐθυπεράσπισις. 
— delusion, αὐταπάτη. — denial, 
αὐταπάρνησις. destruction, 
αὑτοκτονία. — esteem, —estimat- 
fon, αὐταρέσκεια. —existent, αὐθό- 
παρκτο. —Ainterest, Wrorédeca. 
—justice, αὐτοδεκία. —love, φιλαυ- 
τα. —murder, αὐτοκτονία. 
murderer, αὐτόχερ. —pollution, 
µαλακία, αὐνανισμός. —preserva- 
tion, αὐτοσυντήρησις. —righte- 
ousness, αὐτοδικαιοσύν. —suffi- 
ciency, αὐτάρκεια. sufficient, 
αὐτάρκης. — taught, αὐτοδίδακτος, 
— will, αὐτοπροαέρεσες. 

Selfish ζ σέλφις κα φέλαυτος. 

Selfless ( othphec ), ἀφελοκερδής. 

Sell (σέλ), p. dv. (παρατ. καὶ παθ. pet. 
sold), πωλῶ, πωλοῦμαι. —er, πω- 


— 


λητής. 
Selvage (σέἐλθαιδζ), x αρυφή. 
Selves (σἐλθζλ, πληθ. τοῦ self. 
Semblance ( σέμπλανς), ὠμοιότης. 
Semble (σέμπλ), παρομµοιάζω. 
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Sentence 


Semester (σεµέστερ), ἑξαμηνία. 

Semibrief (σἐμιμπρηφ), ἡμίδραχυ. 

Semicircle (σέμισερκλ), ἡμικύκλιον 

Semicircular (σεμισέρκιουλαρ), ἡμι- 
κυκλοειδής. 

Seminal (céuevad), σπερµατικός. 
ity, σπερµατικότης. 

Seminarist (σέμιαριστ), 
θεολογικῆς σχολῆς. 

Seminary (σέμιναρι), φυτώριον, θεο- 
λογικὴ σχολή. 

Semination (σεμινέῖσιον), σπορά. 

Semispherical (σεμισφέρικαλ), 
σφαιρικὀς. 

Semitone (σέμιτον), ἡμίτονον . 

Semivowel (σἐμιθάουελ), ἡμέφωνον. 

Senate (σένατ), γερουσία. —house, 
θουλευτήριον. 

Senator (alvatop), Ὑερουσιαστής. 

Send (clvt), p. dv. (παρατ. καὶ xa. 
μετ. sent), πέµπω, στέλλω. —away, 
ἀποπέμπω. —for, προσκαλῶ. 
forth, ἐκπέμπω. 

Senile ( σἠναϊλ), γεροντικός. 

Senility (σηνέλιτι), γῆρας. 

Senior (σήνιορ), πρωτότοκος, πρεσθύ- 
τερος, ἀρχαιότερος. —ity, πρωτοτο- 
xia, τὰ πρεσδεῖα. 

Sennit ( obvee ), πλεκτὸν σχοινίον. 

Sensation (σενσέίἰσιον), αἴσθησις. 
—al, αἰσθητικός, πολύκροτος. 

Sense ( σἑνς), αἴσθησις, αἴρθημα, ' συναί- 
σθησις, νῥησι, νόημα, λογικόν. 
common —, κοινὸ voig. good 
—, ὀρθοφροσύνη. 

Senseless ( oe ), ἀναίσθητος. — 
ness, ἀναισθησία. 

Sensibility (σενσιμπέλιτι), εὐαισθητία. 

Sensible (σέἐνσιμπλ), εὐαίσθητος, φρό- 


μαθητὴς 


ἡμι- 


Sensitive (σέἑνσιτιθ), αἰσθητικός, εὐπί- 
σθητος. οὐσ. (φυτὸν) ath µου ἅπτο». 

τὸ αἰσθητήριον. 
ἐπ. φιλήδὀνος. 
Tet, φιλή- 


Sensory (σένσορι), 
Sensual ( σένσιουαλ ), 
Piven obo. φιληδονία. 


ονος 
Sensuality (σενσιουάλιτι), φιληδονία. 
Sent (σέντ), ἴδε o. Send. 

Sentence (σέντενς), οὐσ. dr ἴς, 


ἀπόφθεγμα, πρότασις, περίοδος. ϱ. 
καταδικάζω. 


Sentiment 231 Setter 
Sentiment (σέντιμεντ), αἴσθημα. — | Service (σέρθις), λειτουργία, διακονία, 


al, αἰσθηματικός. —ality, αἰσθημα- 
τικότης. 

Sentry (σέντρι), σκοπὀς. —box, σκο- 
πιά. 

Separability (σεπαραμπέλιτε), τὸ εὐχώ- 
Αιστον. 

Separable (σέπαραμπλ), εὐχώριστος. 

Separate (σέἐπαρεῖτ), ϱρ. διαχωρέζοµα.. 
ἐπ. κεχωρισµένος. 

Separation (σεπαρέίσιον), χωρισμός. 

Sepia (σέπια), σηπία. 

Sepiment (σέπιμεντ), περἰφραγµα. 

September (σεπτέμπερ), Σεπτἐµόύρος. 

Septenary (σέπτεναρι), οµαῖος. 

Septenniar (σεπτένιαλ), ἑπταετής. 

Septuble (σέπτιουμπλ), ἑπταπλάσιος. 

Sepulchre (σέπολκερ), τάφος. 

Sepulture (σἐέπολτσιουρ), ἐνταφιασμός. 

Sequacity (σεκουάσιτ), προθυμία εἰς 
τὸ ἀκολουθεῖν, ἑλατότης, εὐκαμφία, 
πειθηνιότης. 

Sequel (σήκουελ), συνέχεια. 

Sequester (σἐκουεστερ), ἀποχωρίζω. 

Seraph (σέραφ), σεραφείἰμ. 

Seraphim (σέραφιμ), πλθ. τὰ σεραφεἰμ. 

Sere (σήαρ), ὄνυξ ὀρνέου. 

Serenade (σερενέντ), θυραυλία. 

Serene (σερήν), ἐπ. γαλήνιος. p. yadn- 
vem. 

Serenity (σερέντι), γαλήνη. 

Serf (σἐρφ), δουλοπάροικος. —dom, 
δουλεία. 

Serge (σἐρδζ), ὕφασμα λεπτὀν. 

Sergeant (σἀρδζαντ), λοχίας. 

Series (σήρηζ), σειρά. 

Serious (σήριος), σοθαρός. 


σ ς. 

Sermon (σέρµον), οὐσ. ὁμελία, λόγος 
θρησκευτικός, p. κηρύσσω. 

Serpent (σέρπεντ). ὄφις. —ime, dyco- 
ειδής. 

Serpet (σέρπετ), καλάθιον. 

Servant (σἑρθαντ), ὑπηρέτης. —maid, 
ᾗ maid —, ὑπηρέτρια. 

Serve (σἐρό), p. ὑπηρετῶ, ἐξυπηρετῶ, 
χρησιµεύω. I — the time, συµµορ- 
φοῦμαι μὲ τὰς περιστάσεις. I — my 
time, ἀφυπηρετῶ. I — an execu- 
tion, κάμνω κατάσχεσιν. I — out, 
διανέµω. 1 — up, παραθέτω. 


ὑπηρεσία, κα ators, ὑπαλληλία, 
στρατιωτικὴ ὀὑπηρεσία, ς, χρῆ- 
otc, ὑπακοή, εὐπείθεια. men, 104 

Serviceable (σέρθισαμπλ), χρήσιμος, 
πρόθυμος. —ness, χρησιµότης. 

Servile (σἐρθελ), δουλοπρεπής. —ity, 
δουλοπρέπεια. 

Servitude (σέρθιιουντ), δουλεία. 

Session (΄σέσιον), σύνοδος, συνεδρἑασις. 
—hall, δικαστήριον. 

Set (ott), ἐπ. τεταγµένος, κανονικός, 
προσηρµοσµένος. —price, ὠρισμένη 
τιµή. on — purpose, ἐκ προµελέτης. 
— upon mischief, ἐπιρρεπὴς εἰς τὸ 
κακὀν. οὐσ. σειρά, τάξις, ἀκολουθία, 
ὁρμαθός, κόσµηµα, συμμορία, ὅμιλος, 
σωρός, πλῆθος, παἰγνιον. — of the 
sun, δύσις τοῦ ἡλίου. — of teeth, 
ἕρκος ὀδύντων. p. dv. (παρατ. Kal 
παθ. fk. set), θέτω, θἀλλω, κατατάσ- 
σω, διορίζω, προσδιορίζω, κανονέζω, 

ἐκτιμῶ, στοεχηµατίζω, περικοσμῶ, 

περιθάλλω, ὀἐκμισθῶ, ἁκονίζω, οδύω 

(ἐπὲ ἡλίου), ἐξασθενοῦμαι, προσηλοῦ- 

pat, προσκολλῶμαι, πήζω, ριζοῦμαε, 

(μουσ.) τονέζω, ἀναχωρῶ, πορεύοµαε, 

συλλαμθάνω πτηνάἁ, ἐνασχολοῦμα: etc 

τι. —free, ἀπελευθερῶ. —to sale, 
ἐκθέτω εἷς πὠλησιν. —salil, ἐκπλέω. 

— at rest, ἀναπαύω. — apart, dpe- 


λῶ. — at liberty, ἀπελευθερῶ. 
— a page, συνθέω pay σελίδα. 
— on fire, πυρπολῶ. — open, 


ἀνοίγω. — a time, προσδιορίζω 
χρόνον. — about, ἄρχομαε, . άσχο- 
λοῦμαι περὲ τι. — abroad, γνωστο- 
ποιῶ. against, ἀντιτάτω. -- 
at nought, καταφρονῶ, ἀθὶτῶ. -- 
aside, ἀμελῶ, παραλείπω, ἀπορρίπτω, 
ἀθετῶ. —down, ἐγγράφω, κατα- 
γράφω, ἀποφασίζω,  προσδωρίζω. 
—forth, δηµοσιεύώ, ἐπιδεικνύω, 
ἀναπτύσσω. —on Ἱ -— upon, διεγεί- 
ρω, ἐνθαρρύνω, προσθάλλω, ἐἑκτίθε- 
μας, πορεύομαε. — Up, ἐγείρω, 
ἑδρύω, συνθέτω, ἐπιδίδομαι. 
Θεί-οί{(σετ-ὀφ),στολισμµός  ἀνταπαίτησις. 


Setter (cltep), συναρµοστής, κύων 
θηρευτικός, κατάσκοπος. —on, 


διεγέρτης. —up, αἴτιο αὐτουρτὸς. 
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Settle (σἐτλ), ἐγκαθιστῶ, ἱδρύω, κανο- 


νέζω, ἐξοφλῶ, ἀποκαθίσταμαι, κατα- 
σταλάζω, κατακαθἰζω, κοπάζω. 
—ment, ἀποκατάστασις, ἀποικία, 


διορισμός, λογαριασμός, προέξ, κλἠ- 
ῥοᾶότησις, συµθιδασµός. 

Seven (σέθεν), ἑπτά. —fold, ἑπταπλά- 
σιος. —might, ἑθδομάς. —score, 
ἑκατὸν τεσσαράκοντα. 

Seventeen (σόθεντην), δεκαεπτἀ. —th 
δέκατος ἕθδομος. 

Seventh (σέθενθ), ἕδδομος. 


Seventieth (σέθεντιθ), ἑδδομηκοστός. |: 


Seventy (σέθεντι), ἑδδομήκοντα. 
Several (σέθεραλ), διάφοροι, τινές 
:(ἐπὲ μεκροῦ ἀριθμοῦ). 


Severe (σεθήαρ), αὐστηρός, δριμός. | 


—ness, αὐστηρότης, δριµότης. 

Sew (σόου) ράπτω. 

Sewage (σιούδζ), Abe. 

Sewer (σιοῦερ ), ράπτης, ὀχετός. 

Sewing (σόουϊνγκ), οὐσ. ράφις, συρρα- 
yg}. —machine, μηχανὴ ραπτικῆς. 

Sex (σὲξ), φῦλον. 

Sexenntal (σεξένιαλ), ἑξαετής. 

Sextain (οέξτεῖν), ἑξάστιχον. 

Sexton (σέξτον), νεωκόρος, vexpo- 
θάπτης. 

Sexual (σέξιουαλ), 6 ἔχων σχέσιν πρὸς 
τὸ φύλον ἢ τὰ φῦλα. 

Shabbiness (σιάμπινες), εὐτέλεια. 

Shabby (σιάμπι), εὐτελής. 

Shackle (σιάκλ), δεσµεύω. 

Shad (σιάντ), εἶδος ἐχθύος. 

Shade (cla), οὐσ. σκἀ. p. σκιάζω. 

Shadow Ἅ(σάντο), ond. p. σκάζω. 
—y, oxcepoc. 

Shady (ofa), σκιερὀς. 

Shaft (odyt), θέλος, ἀκόντιον, doxdc, 
φρέαρ, κορμός, ρυμός. 

Shaggy (σάγκε), µαλλιαρός. 

Shake (ofix), odo. τίναγµα, tivakec. 
p. dv. (παρατ. shook, παθ. pet. 
shaken), σείω, ttvdcow, {μουσ.) 
τερετίζω. 

Shall (σἀλ), 6078. (παρατ. should). 
p. ὀφείλω. I—go, θὰ ὑπάγω. 

Shallop (σιάλοπ), Τολέττα. 

Shallow (σιάλοου), ἀθαθής. --ἶἰθμθ, 
τὸ ἀθαθές. 


Sham (σὰμ), ἐπ. πλαστό, φευδής. 
οὐσ. ἐπέφασις. 

Shame (σέϊμ), οὐσ. αἰδώς, aloyoc. p. 
αἰσχύνω, --ομαι. —tul, ἐπαίσχυν- 
τος. —less, ἀναίσχυντος. 


‘Shammer (odpep), ἀπατεών. 
Sammy (σιάμε), αἴγαγρος. 
‘Shamreck (σάμροκ), τρίφωλλος. 


Shank (σιάνκ), κνήμη, σκέλος. 

Shanty (σιάντε), τρώὠγλη. 

Shapable (σέζπαμπλ), εὔπλαστος. 

Shape (σέϊπ), οὐσ. σχῆμα. p. σχηµα- 
τζω. —less, ἄμορφος. —ly, εὔ- 


μορφος. 
‘Share ( κά, οὐσ. epic, µερίδιον, 


µετοχή, ἵον τοῦ ἁρότρου. 
ϱ. µερίζω, συμµερίζοµαι. —broker, 
μεσίτης μετοχών. —holder, μέτοχος. 


‘Shark (σάρκ), καρχαρίας, ρπαξ. 
arta. 


p. ἀπατῶ 


|Sharp (σάρπ), ἐπ. ὀξύς, δριµύς. eb- 


φυής, φιλοκερδής. p. ὀξύνω, ἀκονίζω. 
—shooter, ἀκροθολιστής. 

Sharpen (σάρπεν), ἀκονίζω. 

Sharper (σάρπερ), ἀπατεών. 

Sharpness ( σάρπνες ); ὀξύτης » ὃρι- 


μύτης. 

Shatter (σἀτερ) συντρίδω. ---, 
εὔθραυστος. 

Shave (£6), p. dv. (xz. pp. shaved xal 
shaven), ξυρίζω, ἐκδέρω, λεηλατῶ. 

Shaw (aw), ἆλσος. 


Sheat (σήφ), χειρόδολον. 


—less, ἄνευ θήκης. 

Sheave (σήό), oda. τροχέλιον. p. συν- 
αθροίζω. 

Shed (σιέντ), οὐσ καλύδθη. ϱρ. dv. (πρτ. 
xal π. µ. shed), χέω, χύνω. 

Sheen (σήν), στιλπνότης, —y, στιλ- 


Sheep (σήπ), πρόὀδατον. —biter, µι- 
κροκλέπτης. —eot, µάνδρα προδάτων. 


Sheppish 


—fold, p&dpa, —hook, ποιμενικὴ 
og. —walk, vopth, boo 
Sheppish (σήπις ), δειλός, εὐήθης. 
Sheet (σήτ), οὐσ. σιδών. —of paper 
κόλλα χαρτίου. —cable, (ναυτ.) ἡ 
μεγάλη κάλως. --Ίχοα, πλάξ ἢ φὐλ- 
λον σιδήρου. —lead, µόλυόδος εἰς 
φύλλωμα. ϱ. σκεπάζω μὲ σινδόνας. 
Shelf (ally), σανίδωμα, ‘hebdeoD koto, 


Shell ( σέλ ), οὐσ. κέλυφος, ὄστρακον, 
κόγχη. ϱ. ἐκλεπίζω, --ομὰ. —y, 
κελυρώδης, φλοιώδης, πλήρης ὀσερᾶ- 


Shelter (σέλτερ), οὐσ. σκέπη. p. axb- 
Shelve (0816), κλίνω 


Shelves (σἐλόζ)}, πληθ. tod shelf. 
Shelvy  (σέλθι ῤ πλήρης σκοπἑλων. 


Shend (σέντ π. µ. shent), 
κά ); dy. (x. µ. ) 

Shepherd ( ρω ποιμήν. —mness 
ποεµενές. 

Sherd (σέρντ), σύντρνμα. 


Sheriff (σέἐριρ), ὑπάλληλος, ἐν ταῖς 
‘H νωμέναις HTodecetacg, ἐκλεγόμενος 
ὑπὸ τοῦ λαοῦ ἢ τῶν νομοθετικῶν σω- 
µάτων ἢ διοριζόµενος ὑπὸ τοῦ κυδερ- 
νήτου, ἐπιφορτισμένος τὴν ἐν τῇ περι- 
φερείᾷ᾽ του ἐκτέλεσιν πολιτικὠν Kal 
ποωικῶν ἀποφάσεων καὶ τὴν διεύ- 
θυνσιν φυλακών, ἔχων δὲ καὶ dotuvo- 

Ka καθήκοντα. 


μι 
κ» ( σήλντ), ἀσπίς. p. ὑπερασπί- 
οὐσ. ὑπεκφυγή, ἀλλαγή, 


χιτὼν γυναικείος. ϱ. µετα- 

xvi, µεταλλάσσω, μηχανῶμαι. 1 — 

off, ὑπεκφεύγω, ιο ζοχωρώ —er, 

. less, ἀμήχανος. 

τήδειος. 

Shill (ofA), σκεπάζω. 

Shiting (atlayn), σελλένιον. 

Shin (ctv), τὸ ἀντικνήμιον ὁστοῦν. 

Shine (cdi), οὖσ. η p. dv. 
(παρατ. καὶ x. µ. shone xa? shined), 


λάμπω. 
. Shiny (. σιάῖνε), λα πρός. 
Ship (air), οὐσ. πλοῖον. p. ἐπιθιθάζω. 


σα, pa Onno πλοίου. —broker, 
—builder, ἢ — 


snite itt (ap), 
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wright, ναυπηγός. —chandler, ἔμπο- 
ρος σχοινέων, πανίων κλπ. 
διὰ πλοία. --πιβδίος, πλοίαρ- 
χος. —mate, ὑποπλοίαρχος. —mo- 


ney, φόρος διὰ τὴν κατασκευὴν πλοίου. 
—steward, 6 οἐκονόμος πλοέου. 
yard, ναυπηγεον. 

Shipment (σίπμεντ), φόρτωσις, φορ- 
τίον 

Shipper (σίπερ), φορτωτής, ναυλωτής. 

Shipwreck (σίπρεκ), ναυάγιον. 

Shirk (σέἑρκ), ἀποφεύγω. 

Shirt (σέρτ), ὑποκάμισον. 

Shive (σιάϊθ), τεμάχιο». 

Shiver (σίθερ), οὖσ. ρἴτος, τεμάχιον, 
ο γώ, p. συντρίόω, κομματιάζω. 
ο 

Shoal ( (obouk ), 


Shoal (σόουλ), 
p. συναγελάζοµα: 
Shock ( σόκλ, obs. σύγκρουσις, τωαγ- 
pbc, κτῦπος, τραῦμα, πάταγος, spade 
σω ῥρ. π , αλίζω. 
Shoe ( σοῦ), ovo. ὑπόδη dy, 
(πρτ. καὶ πθ. pry. shod) ᾿ὑποδένω, 
κ. Χαπουτσόόνω. — a horse, πεταλὀό- 
vi. —black } — boy, στιλδωτὴς — 
ὑποδημτων. —blacking, δαφὴ τῶν 
µάτωνι —clout, ρίκος διὰ 
ied ane τῶν ὑποὸ —ma- 
ie jmoBypaconade, ~ string ἢ 
—tle, κορδόνιον ὑποδήματος. 
Shoeless (σοῦλες), ἀνυπόδητος. 
Shoer (σοῦερ), πεταλωτής. 
Shog (σόγκ), οὐσ. τίναγµμα. ϱρ. τινάσσω 
Shone (σόουν), ' δε p. shine. 
Shook (σούκ), we p. shake. 


— 


9 
ουσ. 


ἐπ. τεναγώδης. 
οὐσ. πλῆθος, ἀγέλη. 


Shoot (σούτ), οὖσ. δλαστός, body. 
p. dv. (πρτ. καὶ πθ. pry. shot),. 
ἐξακοντέζω, πυροθολῶ, θλαστάνω, 


αὐξάνω, διαθαίνω (. δροµαίως). I — 

off, πυροδολῶ. —out, ἐξωθῶ, ἑξ- 
ακοντέζω. 

Shooting (σούτωγκ), τόξευμα, τουφέ- 
xtopa, κυνήγιον. I go a —, ὑπάγω 
ele τὸ κυνήγιον. — ground, χῶρος 


στᾶδιον cuore — star, 
ιάττων p. 
Shop (σόπ), obo. ἐργαστήριον, épyo- 


στάσιον, κατάστημα. —hook, κατά- 
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στιχον. —keeper, ἑργαστηριάρης. | Shrine (cpa), λειφανοθήκη. 

—mate, θοηθὸς ἢ ὑπάλληλος ἐργα- | Shrink (api), οὐσ. συστολή, περιμά- 
ρίου. ζευμα. p. dv. (πρτ. shrank, π. pt. 


Shore (σώαρ), παράλιν, ὑποπόδιον». 

Shorn (σώρν), ἴδε p. sheer. 

Short (σώρτ), δραχύς, ἑλλιπής. 
of money, ἐνδεής. I cut — :συντέ- 
µνω. I bring —, συντἐμνω. I fall 
—, dxoturyavw. —sight, μυωπία. 

Shorten ( σῶρτεν), συντέμνω. 

Shortness (σώρτνες), δραχύτης, τὸ 
ἑλλιπές. 

Shot (σότ), ἴδε p. shoot. 

Shot (σότ), οὐσ. πυροθολισµός, σφαῖρα, 
σφαιρίδια, σκοπευτής, λογαριασμός. 

Should (σοῦντ), παρατ. τοῦ shall. 

Shoulder { σόουλντερ), ὤμος, (στρατ.) 


προμαχών. —hbelt, τελαμών. ξίφους. 
—blade } -- bone, ὠμοπλάτη. 
—knot, ἐπωμίς. 


Shoulder (  Coboulvrep), φέρω ἐπ᾽ ὤμων, 
ὠθῶ, ῥάνω 

Shout (. κών» obo. κραυγή, ἐπευφη- 
µία. ϱρ. κραυγάζω, ἐπευφημῶ. 


Shove (σὀουόθ), οὐσ. ὤθησις. p. ὠθῶ, 
ἀπωθῶ. 

Shovel (σόδελ), odo. πτυάριον. 
πτυαρἐζῳ 

Show ( abou), obo. θέαμα, παράστασις, 
ἐπίδειξις, πρόσχημα, Ἀπρόφασις. p. 
(παρατ. showed, π. µ. shown), 


δεικνύω, ἀποδεικνύω. 1 — off νέπι- 
δεικνύομαι. I — up, ἐκθέτω, ἀποκά- 
λύπτω. 

Shower (σάουερ), θροχὴ ραγδαία. 
—bath, φυχρόλουτρον. p. it --, 
όρέχει ραγδαίως. —less, ἄνομόρος. 
—y, πολύομόρος. 

Showy ( about ), ἐπιδεικτικός, µεγαλο- 


πρεπής 
Shrank ( σράνκ), We p. shrink, 
Shred (σρἐντ), οὐσ. κομµάτιον. p. dy. 
(πρτ. Kal π. µ. shred), xoppatiatw. 
Shrew (0000), γυνὴ κακότροπος. 
Shrewd (σροῦντ), κακεντρεχής, εὐφυὴς, 


ὀξυδερκής. —ness δυστροπία., ὅςυ- 
. δέρκεια. 

Shrewish (σροῦὲς ), μα 
Shriek ( σρήκ), οὐσ. κραυγὶ δξεῖα. 


p. σκοὐζω. 
Shrill ( ooh ), διάτορος. 


_ shrunk } shrunken), ᾿συστέλλομας. 

Shrive (p42), ἐξομολογῶ. 

Shrivel (σρίθελ), ᾿ ρυτιδῶ, ρυτιδοῦμαι. 

Shroud (σράρυντ), οὐσ. σάδανον. p. 
σαθανῶ 

Shrub ( σρὀμπ), 
αμνώδης. 

Shruff (σρόφ), σκωρία. 

Shrug (σ όγκ), οὐσ. ὄφωσις τῶν ὤμων. 
p. ἀνυφῶ (τοὺς ὤμους). 

Shrung, We p. shrink. 

Shudder (σόντερ), φρικέασις. p. φρίτ- 


Shuffle (σὀφ᾽λ), οὐσ. ἀνάμιξις, ἀπάτη, 
δόλος. p. ἀναμιγνόω, ω, ἀπατῶ. 

Shuffler (σόφλερ), ἀπατεών. 

Shun (σιόν), ἀποφεύγω. —less, dva- 

πόφευκτος. 

Shut (σότ), p. dv. (παρατ. καὶ π. p. 
shut), κλείω. I — out, ἀποκλείω. 
I — up, ἐγκλεω. 

Shutter (σότερ,  παραθυρόφυλλον, 
θυρόφυλλον, 


θάμνος. —bery, 


χλύς. 
ρ.| Shuttle ( σιότλ), κερκίς. 


Shy (ordi), ἄτολμος. --πον, ἐφε- 
κτικότης. 

Sibilant (σέμπιλαντ), συριστικός. 

Siccate (σίκεῖτ), ξηραΐνω. 

Siccation (σικέίσιον), ξήρανσις. 

Siccative (σέκατιθ), Ἐηραντικός. 

Siceity (σέκσιτι), ξηρότης. 

Sick (otk), ἀσθενής. —en, ἀσθενῶ. 
—ish, φιλάσθενος. 

Sickle ( alkA), δρέπανον. 

Sickly (atxdc), ἀσθενικὸς. 

Sickness (σέκνες), ἀσθένεια. 

Side (σἀϊντ), οὐσ. πλευρά, µερίς, φατρία 


κόμμα, εὔνοια. ἐπ. πλάγιο, παρά- 
πλευρος. p. συντάσσοµαι. —hboard, 
σκευοθήκη. 


Siderial ( (covchead) ), ἀστρικός. 

Sidle (odivtA), λοξοδρομῶ. 

Stege (σήδζ), πολιορκία. 

Sieve ( σίθ), κὀσκινον. 

Sift (σὲφτ), κοσκινἰζω. —out, ἐρευνῶ. 
Sigh (: oli}, , obo, στεναγµός. ϱ. στενάζω. 


Sight (adic), ὅρασις, ὄφις, θέα, θέαµα, 


ὅραμα. at —, ἅμα τῇ ἐμφανίσε.. 





Sigil 

at first —, κατ ἀρχάς. I come in 
—, παρουσιάζοµα:. — hole, 67} 
σκοπεύσεως. — less, ἀόμματος. 

Sigil (σίδζιλ), σφραγίς. 

Sign (σἀϊν), οὐσ. σηµεῖον, νεῦμα, φαι- 
νόμενον, τεκμήριον. p. ἐν. σημειῶ, 
σηµαδεύω, ὑπογράφω. p. οὐδ. νεύω. 

Signal (σἰγκναλ), σύνθημα, σημεῖν, 
νεῦμα. ἐπ. καταφανής, ἀξιοσημείωτος. 
—ity, τὸ ἀξιοσημείωτον, σηµαντικότης. 
—ize, ἀνακοινῶ διὰ σημείων. 

Signature (σέγκνατσιουρ), σῆμα, ση- 
μεῖον, ὑπογραφή, ὑποσημείωσες. 

Signet (σἐγκνετ), σφραγὶς ἐἑδέᾳ δασελικἠ. 

Significance Ἅ(σιγκνίφικανς), σηµα- 
aia, σηµαντικότης. 

Significant (σιγκνἐφικαντ), σημαντικός. 
Signification (σεγκνιφικέῖσιον), σηµα- 
ota, ἔννοια. 
Signify (σἐγκνιφαῖ), σηµαίνω, δηλοποιῶ. 

Sike (dix), ρυάκιον. 

Silence (σάζλενς), οὐσ. σιγή, σιωπή. 
p. κατασιγῶ, φιμῶ. 

Silent (σἀΐλεντ), σιωπηλός. 

Silicate (σἐλικεῖτ), πυριτικὸν Bac. 

Silk (ctx), µέταξα. —wares, µετα- 
ξωτά. —worm, όόμθυξ. —cotton 
ῥαμόακομέταξα. 

Silky (σέλκε), µεταξοειδής. 

Sill (aid), κατώφλιον. 

Silliness (σέλινες), εὐήθεια. 

Silly (othe), εὐήθης. 

Silt (σέλτ), θόρόορος. p. φράττω διὰ 
δορόόρου. 

Silvan (σέλόαν), δασώδης. 

Silver (σίλθερ), οὐσ. ἄργυρος. —bea- 
ter, ἀργυρηλάτης. —smith, ἀργυ- 
ροχόοςο. —like, ἀργυροειδής. 
ing, ἐπαργύρωσις. —Y, ἀργυροειδής, 


ἀργυροῦς. 
Similar (σέμλαρ), παρόμοιος. —ity, 


ὁμοιότῃς. 
Similitude (σέμελιτιουντ), παροµοέωσις. 
Simmer (σέμερ), ὑποζέω. 
Simnel (σέμνελ), πλακούντιον. 
Simper (σὲ,περ), οὐσ. χαμόγελον. p. 
ὑπομειδιῶ ἀνοήτως. 
Simple (σέμπλ), ἁπλοῦς, ἀφελής. 
Simpleton (σέμπλ΄τον), ἁπλοξκός. 
ον (σιμπλίσετι), ἁπλότης, ἁπλοῖ- 
ς. 
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‘Singular (σἐνγκιουλαρ), 


Sinuation 

Simplification (σεμπλιφικέῖσιον 

ἁπλοποέησις. μμ. ‘ 

Simplify (σἐμπλιφαϊ), ἁπλοποιῶ. 

Simulate Ἅ(σέμιουλεῖτ), ὑποκρίνομαε, 
προσποιοῦµα:. 

Simulation (σεμιουλέῖσιον), ὑπόκρισις, 
προσποίησις. 

Simultaneous (σεμουλτέῖνεος), 
τόχρονος. ᾿ 

Sin (oly), οὐσ. ἁμαρτία, ἁμάρτημα. 

Sinapis (σίναπις), σἰναπι. 

Sinapism (σέναπιζµ), σιναπισµός. 

Since (σἰἐνς), σὐνδ. ἐπειδή, 5, dp’ 
ὅτου. πρὀθ. xpd, ἀπό, ἐκ. ο σοι κά 
ἕκτοτε, πάντοτε. a short time —, 
πρὸ ὀλίγου. 

Sincere (σινσήαρ), εἰλικρινής. 

Sincerity (σιωσέριτε), εἰλικρίνεια. 

Sinciput (σἐνσιποτ), µεσόκρανον. 

Sincipital (σωσίπιταλ), δθρεγµατικός. 

Sineeure (odivexcoup), ὑπούργημα 
alae nahi 

Sinew (σἐνιου), οὔσ. νεῦρον. p. συναρ- 
µόζω. —y, νευρώδης. 

Sinful (σένφουλ), ἁμαρτωλός. 
ἁμαρτωλότης. 

Sing (otvyx), o. dv. (παρατ. sang, πθ. 
pet. sung), ddw, ω, ὑμνῶ, τρα- 
γῳδῶ, ἐξυμνῶ. —er, φάλτης, ἀοιδός, 
τραγφδιστής, τραγφδίστρια. 

Single (σένγκλ), odo. µονός, ἄγαμος. 

p. Χχωρίζω. —entry, ἁπλογραφία. 

—ness, ἀἁπλότης, ἀγαμία. 

μοναδικός, 


(Ύραμ) ῥἑνικός. —ity, µοναδικότης. 
—ize, διαστέλλω, διακρίνω. 

Sinister (σένιστερ), ἀποτρόπαιος. 

Sink (ctx), p. dv. (παρατ. sank, 
παθ. pet. sunk καὶ sunken), θυ0ὲ- 
ζομαι, καθιζάνω, δύω, φθίνω, ὑπο- 
κύπτω, καταπίπτω, καταθυθέζω, σκά- 
πτω, φθείρω, ἑλαττῶ. 

Sinker (σένκερ), θυθιστήριον. 

Sinless (σένλες), ἀναμάρτητος. —ness, 
0 ν 


τὸ dva . 

Sinner ( Peo ἁμαρτωλός, 

Sinuate (σἐνιουεῖτ), ἐπ. πολύπλοκος. 
ἑλίσσω, κολπῶ. 

Sinuation (σωκουξῖσιον), 

neptedey pot. 


tau- 


—ness, 


κολπώσεις, 





Sinuous 


Sinuous(otviovoc ),édcxoecdhic, κολπώδης. 

Sinus (σἀΐνος), κόλπος, ὅρμος. 

Sip (σὶπ), οὖσ. ρόφημα. p. popu. 

Sipper (σέπερ), πὀτης 

Sir (σὲρ), κύριε. 

Sire (odip), οὐσ. πατήρ, yovebc, πρὀ- 
Τονος, (κλητικὴ ) δασιλεῦ 1 μεγαλειότατε ϊ 

Siren (σἀΐρεν), σειρήν. 

Sirloin (σἐρλοῖν), φελέττον. 

Sirup (σέροπ), σιρόπιον. 

Siskin (σέσκιν), κριθολόγος. 

Sister (olotep), ἀδελρή. — hood, 
ἀδελφύτης. —ly, ἐπ. ἀδελφικός. 
ἐπῖρ. ἀδελφικῶς. | 

Sit (ott), p. dv. (παρατ. καὶ π. pt. sat), 
κἀθηµαι. καθἐζω. I — up, ἐγείρο- 
µααι. I — at work, ῥἐργάζομαι. 
I — beside, παρακάθηµα:, παρεδρεύω. 

Site (σἀϊτ), θέσις, τοποθεσία. 

Sith (σὲθ), σὀνδ. dy’ οὗ, ἀφύότου. 

Sithe (0470), δρἐπανον. 

Situate (σίτσιουεϊτ), κείµενος. 

Situation (σιτσιουξίσιον), τοποθεσία, 
κατάστασις. = - 

Six (olf), ἕξ. —times, ἑξάκιςο. — 
hundred, ἑξακόσιο. —fold, ἑξα- 
πλάσιος. —pence, ἑξάπεννον. 

Sixteen (σιξτήν), δεκαέξ. —th, δέ- 
κατος ἕκτος. 

Sixtieth (σέξτιεθ), ἑξηκοστός. 

Sixth (σὲ), ἕκτος. 

Sixty (σίξτι), ἑξήκοντα. 

Size (σάϊζ), οὐσ. μέγεθος, ὄγκος, pétpov. 
σχῆμα, ἀνάστημα,  Ίλοιώδης ὕὅλη. 
p. ἐξισῶ, μετρῶ, κολλῶ. 

Siziness (σάϊζζινες), τὸ Υλοιῶδες. 

Sizy (σἀΐζε), γλοιώδης. 

Skate (σκἐζτ), παγοπέδιλον, 

Skater (σκέῖτερ), παγοδρόµος. 

Skating (σκἐῖτινγκ), παγοδροµία. 

Skeg (oxéyx), ἀγριοδαμάσκηνον. 

Skeleton (σκέλετον), σκελετός. 

Skep (σκέπ), κἀνιστρον. 

Skeptic (σκέηπτικ) καὶ sceptic, σκεπτι- 

. ism σκεπτικισμός. 
Sketch (σκέτο), οὐσ. σκιαγραφία, oxca- 


γράφημα. ϱ. σκαγραφῶ. —er, 
ἐχνογρᾶφος. 
Skew (σκιοῦ), ἐπ. λοξός. exip. a —, 
λοξῶς, στρεθλῶς. —er, σουθλέζω, 
ὁρμαθιάζω. 
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Slant 


Skiff (oxip), μικρὰ ἐλαφρὰ λέμθος. 

Skilful (σκέἐλφουλ), καὶ Skillful, ἔμπει- 
poc. ---πθβδ, ἐμπειρία. 

Skill (σκίλ), ἐπιτηδειότης. 

Skilless (σκέλες), ἀνεπιτήδειος. 

Skim (oxi), ἀπαφρίζω. 

Skin (σκίν), odo. δέρµα, ἐπιδερμίς. 
p. ἐκδέρω. —deep, ἐπιπόλαιος. 

—frint, «φἱλάργυρος. --ἴθβδβ, ἄδερ- 


jog. 

Skinner (σκένερ), διφθερουργός. 

Skinniness (σκένωες), ὀσχνότης. 

Skinny (σκἐνε), loyvoc. 

Skip (oxiz), odo. πήδημα, σκἰρτηµα. 
p. πηδῶ, σκιρτῶ. 

Skipper (σκίπερ), πηδητής, ἠλίθιος, 
ὀλάξ, πλοίαρχος. 

Skippet (oxixet), πλοιάριον. 
Skirmish (σκέρμις), οὐσ. ἀκροθολισμός. 
p. ἀφιμαχῷ. —er, ἀκροδολιστής. 
Skirt (oxépt), οὐσ.. κράσπεδον, θὐσα- 
voc. p. ἐπιρράπτω, περιζωννύω. 

Skit (oxit), σκῶμμα, ἄσωτος κόρη. 

Skittish (σκέτις), εὐπτόητος, ἄστατος. 

Skittishness (σκέτισνες), τὸ εὐπτόητον, 
ἀστασία. 

Skull (σκὀλ), κρανίον. 

Sky (oxdi), οὐρανός. —lark, κορυ- 
δαλός. —light, φεγγέτης. 

Slab (σλἀμπ), πλάξ. 

Slabber (σλάμπερ), συελἰζω. 

Slabby (σλάμμπε), Υλοιώδης. 

Slack ( σλάκ), ἐπ. χαλαρός, θραδὀς, στά- 
σίµος. p. Χχαλαρόνω, χαλαροῦμαι, 
µετριάζω, µετριάζοµαε, ἑλαττῶ, ἐλατ- 

τοῦμαι. —pess, χαλάρωσις, χαύνω- 
σις, θραδύτης. 

Slag (σλάγκ), ἐκθολάς. 

Slain (σλέιν), Ίδε p. slay. 


Slake (σλέϊκ), σθύνω, µετριάζω, κατα- 
στέλλω. an) 
Slam (σλὰμ), πἀάταγος. ρ. xatarw 
ἐξολοθρεύω. , ' 
Slander (σλάντερ), otc. διαδολἠ. ϱ. 
δε . ous «φιλοκατήγορος. 
Slang ( σλάνγκὴ, δε ρ. sling. οὐσ. 

γλῶσσα χυδαία. 
Slank (σλάνκ), ἴδε op. slink. ἐπ. 
ἐσχνός. 


Slant (σλάντ), οὐσ, ἐπικλινής, πλάγιος. 


p. ἐπικλίνω. 





Slap 
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Sloppy 


Slap (. σλάπ ); pancopa. ite πάραυτα, | Slept (σλέπτ), ἴδε p. sleep. 


ἐν τῷ Gpa. 

Slappy (σλάπι f (nonsdh 

Slash ( outed οὐσ. nadia), ἐγκοπή, 
σχισμή. p. σχίζω, ἐγχαράσσω. 

Slateh (σλάτς), (ναυτ.) παροδικὴ αὗρα. 

Slate (σλἐῖτ), οὐσ. πλἀξ, σχιστόλθος. 
p. καλύπτω διὰ σχιστολέθων. —pen- 
ell, πετρρκόνδυλον. 

Slater (σλέῖτερ), πλακοστρώτης, στεγα- 


στής. 

Slatter (σλάτερ), ἀμελῶ. 

Slattern (σλάτερν), γυνή ἁμελὴς καὸ 
ἀκατάστατος. 

Slaughter (σλώτερ), οὐσ. σφαγή. ϱ. 

. σφάζω, φονεύὐω. —house, σφαγεῖον. 
—man, σφαγεύς, κρεωπώλης. 

Slave (σλέό), δοῦλος. —born, δοῦλος 
ἐκ yevetig. —holder, κύριος; δού- 

λων. —trade, δουλεμπορία. 

Slaver (σλέῖδερ ), δουλέµπορος. 

Slaver Γσλάθερ), οὖσ. σζελον. 
ζω. —er, ἠλίθιος. 

Slavery ( ole ερι), δουλεία. ᾿ 

Slavic (σλάθικ), σλαυϊκός. 

Slavish ( onic ), δουλοπρεπής. 
δουλι 

Slay (σλέξ ὃν, . dv. (παρατ. ἢ ἀδρ. slew, 
π. µ. slain 4) σφάζω, φονεύω. 

Sleave (σλήό), Crh OTA TOS weraka. 

Sleazy (σλήζε), λεπτός, dd 

Sledge (σλέτὸζ), toOpov 

Bleek (σλήκ), ἐπ. λείος, ὁμαλός. ϱρ. 
λειαίνω, ἑξομαλίζω. 

Sleep ( σλήπ)), obo. ὄπνος. p. dy. 
(παρατ. καὶ π. p. slept), κοιμῶμαι. 
—er, «φίέλυπνος. —tful, νυσταλέος. 

Sleepiness (σλήπινες), νυσταλεότης. 

Steepless (σλῆπλες), ἄὔπνος. —ness, 
airy 


Sleep-walker (σλήπ-γουῶκερ), 


p. σιελἰ- 


—ness: 


ὑπνο- 


δάτης. 
Sleepy ( σλήπε), νυσταλέος. 
Sleer (σλήαρ), ὑποθλέπω, ἐποθλαλμιῶ. 
Sleet (σλήτ), οὐσ. χιονόνερον. p. it —s, 

ὀρέχει καὶ χιονέζει. —y, χιονοδρόχιος, 
Sleeve (σλήθ), χειρίς. 
Sleigh (σλέ;), Ίδε p. sledge. 
Sleight (Adit), τέχνασμα. 
Slender (σλέντερ), λεπτός, 


ἐσχνός. 
—ness, λεπτότης, ἐσχνύτης, 


| Slidder (σλίντερ), 


| Slew (σλιοῦ), δε p. slay. 


Sley (σλέ:), iia ym ὑφαντοῦ. p. 
χωρέζω (vf 
Slice -ᾱ alts), . τεμάχιν, «φέτα. 
κόπτω εἷς phen: 

Slid (clive), We p. slide. 

Slicken (σλίκ’ν), στιλθῶ. 

ὁλισθαίνω. 

Slide (σλἀἸντ), οὐσ. ὀλίσθημα. ϱρ. dv. 


Slide (σλἀἸντ), οὐσ. ὀλίσθημα. p. dv. 
(παρατ. slid, π. µ. slid iad slidden ), 


ὁλισθαίνω. 
Slight (σλάῖτ), ἐπ. κοὔφος, ἐλαφρός, 
ἀσήμαντος. p. ὁλιγωρῶ. —mness, 


κουφότης, ἑλαφρότης, ρᾳθυμέα. 
Slim (σλὶμ), ἐσ 
Slime ( odin), kbc, κόλλα, πηλός. 


Slimy ( σλάῖμε), πηλώδης, ἐξώδης. 
Sling (σλἐνγκ), οὐσ. σφενδόνη, (χειρουρ. ) 


µασχαλιστήρ. ϱ. (παρατ. καὶ 
π. κ. slung), ἐκσφενδονίζω. 


| Slink (σλίνκ), οὖσ. ἕκτρωμα. p. dy. 


( παρατ. stank, π. μ. slunk), ἐκτι- 
τρώσκω, ἀποδιδράσκω 

| Slip (σλίπ), οὐσ. ὀλίσθημα, παράπτω- 
pa, θαλλὺς, κλάδος, Auptov, ταινία 
φυγή, λιποταξία, παραίτησις. p. dv. 
(παρατ. καὶ π. μ. slipped καὸ slipt), 
γλυστρῶ, xatanintw, σφάλλω, λανθά- 
vw: I let —, παραλείπω. — off, 
ἐκθάλλω. I — under, ὑπολισθαίνω. 
I — in, εἰσδύω. I — out, ἐκφεύγω. 

Slipper ( σλίπερ), παντόφλα. —iness, 
ὀλισθη κ . —y, ἐπισφαλής. 

Slippy (cltzc), ὁλισθηρός. 

Slit (adit), p. dv. ( παρατ. καὶ π. pt. slit 
καὶ slitted), σχίζω, σχἰζομαι. ova. 
σχίσμα, ἄνοιγμα μακρόν. 

Sliver (σλίθερ), οὐσ. τεμάχιον. p. τεμα- 
χἰζω 

sitbher (σλόμπερ), σιελέζω. οὐσ. ate- 

. —y, σιελώδης. 

Sloe (015), ἀγριοδαμάσκηνον. 

Sloop (σλούπ), ἀκάτιον. 

Slop (σλόπ), ἁπόπλυμα. 

Slope (σλόουπ), οὐσ. κατωφἑρεια. 
ἐπ. rays λοξός. κ. ἐπικλίνω. 
—ness, λοξότης, καμπυλότης. 

Sloppy ( σλύπε), δορδορώδης. 


Slot 


Slot (σλότ), διαδοκίς, στόµιον, στίθος. 
Sloth (0160), ὀκνηρια. 
Slothful ( olboub pour ), ὀκνηρός. 


—ness, ὀκνηρία. 


Slouch (σλάουτς), ἐπ. σκυθρωπός. 
p. σκυθρωπάζω. 
Slough (σλάου), τέλμα, (ἐατρ.) ἐσχάρα. 


—y, τελματώδης. 

Sloven (σλόὀθ’ν), ἀπειρόκαλος. 

Slovenliness Ἅ(σλόθενλινες), 
καλία, ἀἁκαταστασία. 

' Slovenly (σλόδενλε), ἀπειρόκαλος, dxa- 
τάστατος 

Slow Cold σλόου), ἐπ. θραδύς. ἐπίρ. bpa- 


δέως. —ness, δραδύτης. 
Slubber ( σλόμπερο, ἐκτελῶ ἀτέχνως. 
Sludge (σλὀτὸζ), θόρδορος. 
Sludgy (σλὀτὸζε), θορθορώδης. 
Slue (σλιοῦ), στρέφω ἐπὲ moves 


ἀπειρο- 


Slug (σλόγκ), ἐπ. ὀκνηρός. ο. bas, 
Stuggish ( σλόγκις ); benpbe. —ness, 
Sluice (ο σλιούῖς ), κλεῖθρον, ὑδροφράκτης. 


Sluicy (σλιούῖσε), χειμαρρώδης. 

Slums (σλόμζ), πενιχρὰ συνοικία. 

Slumber (σλύμπερ), ὅπνος ἐλαφρός. 
ρ. νομό αι. —y, ὑπνηλός. 

Slung ( ou νγκ), tee p. sling. 

Slunk (σλὀνκ), %e p. slink. 

Slur (σλὠρ), οὐσ. στίγμα, ἔλεγχος, 
(µουσ.) byl. ϱ. ρυπαΐνω, συνδέω. 

Slush (σλός), πηλός. 

Sluttishness (σλότισνες), ρυπαρότης. 

Sluttish ( σλότις), ἀφιλόκαλος 

Sly (σλάϊ), πανοῦρχος, κρυφίνους. 

Smack ( opax ), οὐσ. ὙἨεῦσις, οὐσία, 
ἡδύτης, γνῶσις, εἴδησις, πάταγος διὰ 
τῶν χειλέων, κρὀτος. p. ἔχω Τεῦσεν, 
παταγῶ διὰ τῶν Ἁχειλέν, κτυπῶ. 

Small (σμώλ), µεκρός, ὀλίγος. —ness, 
ὀλιγότης, σµικρότης. —pox, εὐλογία. 

Smalt (σµώλτ), µέλτος. 

Smaragdine (σμαράγκνταῖν), σµαράγ- 


ενος. 

Smart (σμάρτ), εὐφυής, ὀξύς, δραστή- 
ptoc, Kop p. ἀλγῶ, πονῶ. 
ness, εὐφυῖα, κ δριµύτης, 
ἐπιτηδειότης, κομι 

Smash ( σμάς), συντ, ζω. 

Smatter (οὐσ. opdtep), ἡμιμάθεια. 
ϱ.γνωρέζω ἐπιπολαίως. ---ος, ἡμεμαθής. 
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Smear (σμήαρ), πασαλείφω. —y, ϱρυ- 
smell ( ont), οὐσ. ὁὀσμή, ὕσφρ ae. 
p. ὅζω, υρίζω. —out, ἐξιχνιάζ. 
Smicker bs eiKep ), ἐμόλέπω eae. 
Smile ( abt, , obo, µειδίαµα. p. µει- 

διῶ. —less, ἀμειδής. 

Smirch (σμέρτς), συννεφιάζω. 

Smirk (σμέρκ), odbc. µειδέαµα θεθιασµέ- 
νον. p. μειδιῶ ὑποκριτικῶς. 

Smite ( quit), ρ dy. (παρτ. smote, 
πθ. pet. smitten ), πλήττω, κτυπῶ, 
φονεύω, θέλγω, yontebw. 

Smith - (σµέθ), µεταλλουργός. —ery, 
χαλκεῖον. —y, σεδηρουργεῖον. 

Smock (σµόκ), χπών, γυναικεων ὑπο- 
κάμισον. —face, πρόσωπον ὠχρόν. 
—frock, χιτὼν 

Smoke ( opn6ouk ), 
dxazvoc. 

Smoker (opéxep), καπνιστής. 

Smoky (σμόκε), πλήρης καπνοῦ. 

Smooth (σμοῦθ), ἁπαλός, λεῖος, dua 
λός, µονοµερής. —words, rot 
Τλυκεῖς. p. λειαΐνω, κολακεύω, περι- 
aaa. —ness, λείότης, ὁμαλότης, 

Smote ( ‘spbovt), te p. smite. 


Smother (opédep), ous. νέφος Koviop- 
τοῦ ἢ καπνοῦ. p. πνἰγω διὰ καπνοῦ 


καπνίζω. —less, 


ἢ κονιορτοῦ. 
Smoulder (σμόουλντερ ), ὑποκαίω. 
Smudge (σμὀτὸζ), otc. ϱρύπος. ϱρ. 
ρυπαένω. 


Smug ( rut oda. xonpic, εὐπρεπής. 


ῥρ. κοσ 
m , Aad bo 
να opi), "ttlamoper 


Smugness (σμόγκνες), κοµφότης, Kad 

Smut (σμότ), οὐσ. κηλίς, ρυπαρότης, 
μα. αἰσχρολογία. p. ρυπαίνω, 

smuttine (opbrves), ρυπαρότης, 
αἰσχρότης, αἰσχρολογία. 

Smutty ( μότο), ρυπαρὀός, αἰσχρός, 
ἀναιδής. 


Snack (σνὰκ), µέρος, μερίδιον. 
Snaffle (awd), otc. χαλωός. ῥ. 


χαλινῶ. 


Snag (σνάγκ), ὁδούς, ὅζος. 








— 
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Snail 239 Solecism 


Snail (ovéid), κοχλίας. 

Snake (ovéix), ὄφις. 

Snaky (ovéixe ), ὀφιοειδής. ° 

Snap (. ova), otc. θραῦσις. p. θραύω, 
κροτῶ, προσ 

Snappish (σνάπις ), oxatéc, δηκτικός, 
—ness, oxadtn¢, δηκτικότης. 

Snapsack (σνάπσακ), στρατιωτικὴ πήρα. 

Snare (σνέαρ), odo. παγές, ἔνεδρα. ϱ. 
παγιδεύω, δελεάζω. 

Snarl (σνάρλ), Τογγύζω, ἐμπλήττω. 

Snatch (σνάτς), οὐσ. ἁρπαγή. ρ. dp- 
πάζω. 

Sneak (σνήκ), ἕρπω, ταπεινοῦμαε. 

Sneer (σνήαρ), οὐσ. pietn p. χλευά- 


ζω. —er, 7 
Sneeze (σνήζ), οὐσ. πταρμός. ρ. πτάρ- 
νυµμαι. 


Snib (ovipr), ἐπιτιμῶ.  . 
Snick (ovix), ἐντομή. 


Sniff ( avig ), µυκτηρίζω. 
Snip (oviz), κατακόπτω. 


‘Snipe (ovdin), σκολοπακίς. 


Snipper (σνίπερ), ἐντομεύς. 

Snivel (σνίδελ), odo. µύξα. p. ἔχω 
καταρροήν. 

Snob (σνόμπ) χυδαῖος ἄνθρωπος ἐπι- 
τηδεύων εὐγένειαν τρόπων i otxecd- 
τητα pet” εὐχενῶν. 

Snood ( σνοῦντ), ταινία τῆς κόµης τῶν 
κορασίων. 

Snook (σνοὺκ), ἐνεδρεύω. 

Snooze (σνοῦζ), δραχὺς ὄπνος. 

Snore us σνώαρ), obo. ροχἀλισμα. ϱ. 
ρογχαλί ζω. 

Snort (σνὠρτ), ρωθωνίζω ἐπὲ ἵππων. 

Snot (σνότ ο δια 

Snotty (σνότι), ο νμώδης, 

Snout (σνάουτ), ρύγχος. 

Snow (σνόου), oto. yewv—drift, 
σωρὸς γιόνος, —drop, (ἀνθ.) λευκόξ- 
ον. —y, χιονώδης. p. it —s, χιονί- 


Cec. 
Snub (σνόμπ), odo. ὅζος. p. ἀμόλύνω, 


σκώπτω. —nose, ρὶς σιµή. 


Snuff (σνόφ), ταµθάκος. a pinch of—. 


‘pec tapbdxov. —box, tasbaxo- 

KN. 

Snug (σνόγκ), ἐπ. ἄναπαυτικός, περι- 
εσταλμένος. p. συσφέγγοµαι, συστέλ- 


dopac.—ness, ἀναπαυτικότης, συστολή. 


So (σόου), ἐπ. οὕτως, τόσον. 
Soak (σόακ), ἐμόρέχω, διαθρέχω. 
Soap (σόαπ), οὐσ. σάπων. p. σαπω- 
νέζω. —boiler, σαπωνοποίός, 
house, σαπωνοποιεῖον. —suds, σαπω- 
νόνερον. —wort, σαπωνόχορτον. 
Soar (σώαρ), οὐσ. πτῆσες. ϱρ. ἕπταμας. 
Sob (σόμπ), οὖσ. λυγµός. p. Αλὐζω. 
Sober (σύόμπερ), οὐσ. σώφρων, νηφάλιος. 


p. ἀπομεθύσκω 

Sobriety ( σομπράζετι ), σωφροσύνη, 
νηφαλίότης. 

Soctability  Ἅµ(σοσιαμπέλει), κοινων:- 
κότης. 

Sociable Ἠ(σὀουσίαμπλ), κοινωνικός. 


—ness, κοινωνικότης. 

Social (. σὀουσιαλ), κοωωνικός. 

Socialism (σόσιαλιζμ), κοινωνισµός. 

Socialist (σόσιαλιστ), κοινωνιστής. 

Sociality (σοσιάλιτε), κοενωνικότης. 

Society (σοσάζετι), κοινωνία. 

Sociology (σοσιὀλοδζε), κοινωνιολογία. 

Sociologist Ἠ(σοσιόλοδζιστ), µκοινὠ- 
νολόγος. 

Sock ( ‘bx, κἀλτσα (κοντή). 

Socket (σόκετ), κοέλωμα. 

Sockle (σὀκλ), κρηπἰς. 

Sod (σόντ), θῶλαξ. 

Sodomy (σόντομι), 
φύσιν. 

Soever (σοουέδερ), ὅστις, ἥτις, ὅ,τι 
δήποτε, κτλ. 

Sofa (σόουφα),: ἀνάκλιντρον. 

Soft (σόφτ), µαλακός. —en, µαλάσσω. 
—ness, ακότ ς. 

Soggy ( σύγκ: ), ὁ ατώδης. 

Soil (o6iA), ovo. µέασμα, Υῆ, ἔδαφος, 
χώρα, ρὐπος, κόπρος. p. µολύνω, 
μιαίνω. 

Sojourn (σόδζορν), οὐσ. διαμονή. p. 
διαμένω. | 

Solace (΄ σύλαις) οὐσ. παρηγορία. ϱ. 


παραμυ 
Solar ( σόλαρ), λιακός. 
Sold (σόουλντ), Ίδε p. sell. 
Solder (σόλντερ), συγκολλῶ. 


Soldier (σόὀλδζερ), στρατιώτης. —y, 


στρατός. 
Sole (σόουλ), ἐπ. μόνος. οὐσ. ἐχθύς, 
θοὐγλωσσον, πέλμα. p. πελματῶ. 
Solecism (σόλεσιζμ), σολοικισµός. . 


συνουσία παρὰ 





Solecize 
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Solecize (σόλεσαϊζ ) σολοικίζω. 

Solemn (σόλεμ), ἑεροπρεπής, πανηγυ- 
ρικός, σεµνός. —ity, ἑεροπρεπὴς σο-ι 

ς, σεμνοπρέπεια. 

Solemnization (σολεμνιζἔῖσιον), πανη- 
Τυρισμός. 

Solemnize (σὀλεμναϊζ), πανηγυρίζω, 
ἑερουργῶ. 

Soleness (σόουλνες), µοναξία. 

Solicit (σολέσετ), ἐξαιτοῦμαε, παρακινῶ. 

Solicitation (σολισιτεῖσιον), ἐκλιπάρη- 
σις, παρακίνησις. 

Solicitor  Ἅµ(σολίσιορ), δικηγόρος. 
—general, γΥενικὸς εἰσαγγελεύς. 

Solfeitude ( σολίσετιουντ), μέριμνα. 

Solid (σόλιντ), στερεός. 

Solidarity σολιντάριτι 2, ἀλληλεγγύη. 

Solidity (σολέντιτε), στερεύτης. 

Solfloquize (σολελόκουαϊζ), μονολογῶ. 

Seliloquy (σολέλοκουξ), μονόλογος. 

Solipede (σόλιπεντ), μῶνυξ. 


Solitary (σόλιταρε), µονήρης 
Solttariness λαμες ων ξία. 
Solitude (σόλιτουντ), µοναξία. 


Solstice (σόλστις), ἡλιοστάσιον. 
Solubility (σολιουμπέλιτε), τὸ εὐδιάλυτον. 
Soluble (σόλιουμπλ), εὐδιάλυτος. 
Solution (σολιούσιον), λύσις. 
Solvability (σολόαμπέλιτι), τὸ ἀξιό- 


χ 
solvable (σὀλόαμπλ), ἀξιόχρεως. 
Solve (0616), λύω, ἀναλύω 
Solvency ( σύλδενσι ), τὸ ἀξιόχρεων. 
Solvent (σόλδεντ), ἀξιόχρεως. 


Sombre ( ie ζοφώδης. 

Some (σόμ), dvt. tic, tt, κἄποιος, τινές, 
ἔνιοι, ὁλί τος, ὀλίχοι, µέρος. —hbody, 
τίς, ᾿κἄποιος. —what, κἄτε τι. — 
where, κάπου. 

Somnambulate (σομνἀμπιουλεῖτ), 
ὑπνοθατῶ. 


Somnabulism (σομνάμπιουλιζµ), ὅπνο- 
θασία. 
Somnabulist (σομνάμπιουλιστ), ὑπνο-' 


C. 
Somnolency (σόμνολενσε), «φιλυπνία. 
Son (ody), υἱός. a — in law, Υαμδρός. 
Song (σὀνγκ), dopa. 
Songster (odvyxotep), Pddtnc, θηλ. 
songstress. 
Sonnet (σόνετ), ἀσμάτιον. 


Soon (sow), ἐπ. ταχέως. as — as, 
ἅμα 

Soot xt (σοι σούτ), αἰθάλ 

| Sooth (0000), κατάκηλώ, θέλγω. 

Soother (σοῦδε 

Soothsay (oobboki), ϱ), προµαντεύω. 
—er, οἑωνοσκύπος, µάντις. 

Sooty (σούτι), αἴθαλόεις. 

Sop (σὸπ), οὐσ. ἔμδρεγμα. ϱ. ἐμθρέχω. 

Sophism (σόφεζμ), σόφισμα. 

Sophist (σόφιστ), σοφιστής. 

Sophistry (σόφιστρι), σοφιστεία. 

Soprano (σοπράνο), ὑφέφωνος. 

Sorcerer (σόρσερερ), Τόης, θηλ. 
sorceress, 

Sorcery ( ΄σόρσερι ), μαγεία. 

Sordid (σώρντιντ), εὐτελής. φιλάργυρος. 
—ness, χαμέρπεία, φέλαρτυρία. 

Sore (σώαρ), ο ἕλκος, πληγή. ἐπ. 
ἑλκώδης, ‘iran, πονῶν, τραχός͵ σφο- 
opts. éxip. ὀδυνηρῶς, ἀλγεινῶς, 


ρα. —mness, ὀδυνηρότης, ἀλγει- 
Se Wade (rod ), ὁ «φόνος ἢ 
| Sororicide (σορώρισαῖντ), vor 
φονεὺς ἀδελφῆς. 
sorta (abped), Beadle, 
Sorriness (06 vec), λύπη. κατήφεια. 
Sorrow (σόρο), λύπη. ϱ. λυποῦ- 
μαι. —ful, her 


Sorry ( σόρι ), περί υπος. 
Sort (σώρτ), οὐσ. εἶδος. ϱ. farardaow. 
Sortable (σώρταμπλ), κατάλληλος. 
Sortance (σώρτανς), καταλλ καταλλήλως 
Sortition ( σωρτίσιον), κλήρωσις. 
Sortment (σῶρτμεντ), κατάταξες. 
Sottish (σότις), ἠλίθιος. —neass, 
ἠλιθώτης. 


Sought ( σώτ), te p. seek. 


Sought A (ob ); οὐσ. συριγµός. ϱ. συρί- 
sou’ (2 ( shoud), φυχή. 


—hell, ὁ νεκρι- 
κὸς κὠώδων. —less, ἄφυχος. 
Sound (σάουντ), οὐσ. ἦχος, πορθ 
µήλη. ἐπ. σῶος, δαθύς. op. χώ, 
ῥολίζω, θολιδοσκοπῶ. —less, ἄηχος, 
ἀπειροθαθός. —mness, ὑχεία, ἰσχός, 
ἐμθρίθεια. 


Soup (σούπ), σοῦπα. 

Sour (σάωυρ). ἐπ. ὀξίς, στωφός, ὀριμός, 
p. ὀξύνω, ὃ 

Source (σῶρς), cork, αἰτία. 








Sourish 241 Spheroid 
Sourish (σάουρις), ὑπόξυνος. Spay (σπέϊ), εὐνουχέζω. 
Sourness (σάου ς), η !ἀρερύτης» Speak (σπήκ), p. dv. spoke, x. µ. 
Souse (σάους Se odin. ρ.] spoken,) ὁμιλῶ. —er, or ο ορπτῆς 
ἀλμεύω, ταριχε Spear (σπήαρ), δόρυ. , ἄγρω- 
South (σάουθ), ο τος. —ern, —ly,| orc. —man, λογχέτης, Ὃ wort, 
νότεος. —most,  Ὦµεσηµ (όοτ.) δατράχιον. 


τατος. —ward, μεσημόρινῶς, 

Souvenance (. σούδενανς ), ἐνθύμησις. 

Souvenir (σοόδενιρ), ἐνθύμημα. 

Sovereign (σόθερω), κυρίαρχος, θασι- 
λες. (νόμισμ.) i) ἀγγλικὴ ipa. 
—ty, κυριαρχία, δασιλεία.. 

Sow (σόου), p. dy. (xapat. sowed), 
π. µ. sown), σπείρω. —er, σπορεύς. 

Space (σπέῖς), ο χῶρος, τόπος. 
διάστηµα. ϱρ. περιπλανῶμα:. 

Spacious (ozéiotoc), εὐρύχωρος. 
—ness, εὐρυχωρία. 

Spaddle ¢ σπἀντλ), μικρὰ dixedda. 

Spade (σπέῖντ), δίκελλα. 

Span (σπἀν), οὐσ. σπιθαµή, παλάμη. 
—long, σπιθαµιαῖος. p. μετρῶ μὲ 
τὴν σπεθαµήν. 


Spangle (: σπάνγκλ), οὐσ. στιλπνὸν pétad- | 


». ϱρ. κοσμῶ. 

Spaniel (σπάν(ελ), κύων κυνηγετικός. 
χαμερπής Kb 

Spank (σπἀνκ), ραπέζω. 


Spanner (σπάνερ), ἑλικοστρόφος κλεὺς 


τοῦ τουφεκίου. 

Spar (σπἀρ), δοκός, ἑστός. 

Spare (σπέαρ), φείδοµα:, οἰκονομῶ, 
οἰκονομοῦμαι. ἐπ. λιτός, οἰκονόμος, 
περπτύς, ἐσχνός. —time, εὐκαιρία. 

Sparer (σπέαρερ), φειδωλός. 

Sparge (σπἀρὸζ), p. µραίνω. οὖσ. 


ῥαντιστήριον. 
Spark (σπάρκ), σπωθήρ. —ish, ζωηρός. 
Sparkle of σπάρκλ), οὖσ. μαρμαρυγή. 
p. σπινθηροθολώῶ. 
Sparrow (σπάρροου), στρουθός. 
Spasm (σπάζμ), σπασμός. 
Spat (σπἀτ), παρατ. τοῦ p. spit. 
Spatiate (σπατιέῖτ), πλανῶμα:. 
Spatter (σπἀτερ), πιταιλίζω. 
Spattula (σπάτιουλα), μεστρίον. 
Spavin (σπάδω), περιοστῖτις ἵππου. 
Spawl (σπώλ), οὖσ. πτύὀελον. ϱρ. πτόω. 
Spawn (σπών), Ὑονὴ ἐχθύων, wa. 
p. (éxd 2χθ.) ὠοτοκῶ. —er, θηλ. 
ἐχθύς. 


Special (σπέσιαλ), εἰδικός, ἑδιαίτερος. 
—ity, εἰδικότης. —ize, εἰδικεύω. 
—ist, εἰδικός. —ty, εἰδικότης. 

Species (σπήσηζ), εἶδος, ylvoc, τάξες. 

Specific (σπεσἐφικ), εἰδικός. —ation, 
εἰδέκευσις. 

Specify (σπἐσιφαξ), εἰδικεύω. 

Specimen (σπέσιµεν), δεῖγμα, ἀντέτυ- 
πον. 

Specious (σπέσιος), εὐπρόσωπος, εὖλο- 


Τοφανης. 

Speck (σπἐκ), οὐσ. σπΊλος. p. στίζω. 

Spectacle (σπέκτακλ), θέαμα. --μ, 
δίοπτρα. 

Spectator (σπεκτέῖτορ), θεατής. 

Specter (σπἐκτερ), φάσμα. 

Speculate ( σπέκιουλεές), διαλογέζοµα:ι. 
—in, κερδοσκοπῶ. 

Speculation (σπέκιουλέϊσιον), θεωρία, 
µελέτη, κερδοσκοπία. 

Speculator (σπεκιουλέῖτορ), (φελοσ.) 
θεατής, (ἆμπορ.) κερδοσκόπος. —y, 
θεωρητικός, κερδοσκοπικός. 

Speck (σπήτς), λόγος, ὁμελία. —less, 


ος. 

Speed (σπήντ), οὐσ. σπουδή, ταχύ- 
της. 0. dv. (παρατ. καὶ x. µ. sped) 
σπεύδω. 

‘Speediness (σπήντινες), ταχύτης. 

Speedy (σπήντε), ταχὀς. 

Spelk (σπέλκ), σχἑζα. 

Spell (σπέλ), οὐσ. ἐπῳδή, 
p. Ἰοητεύω, συλλαδίζω. 

Spelling (σπέλινγκ), συλλαδισμός, ὀρθο- 
Τραφία. —book, ἀλφαθητάριον. 

Spelter (σπέλτερ), φευδάργυρος. - 

Spend (σπἐντ), p. dv. (πρτ. Kal π. 
spent), δαπανῶ, ἐξαντλῶ, pbelpopat. 
—thrift, ἄσωτος. 

Sperm (σπέρμ), σπέρμα. 

Sperse (σπἑἐρζ), σκορπίζω. 

Spew (σπιοῦ), ἀποπτύω. 

Sphere (σφήαρ), σφαῖρα. 

Spheroid (σφήροῖντ), 


Τοητεία. 


σφαεροειδές. 


- 
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Spice | 242 Spray 
Spice (oxdic¢), οὐσ. ἄρωμα. p. dpwya-| Splendor (ozdbvtop), λαμπρότης, 
τίζω. μεγαλοπρέπεια. 
Spicer (σπἀῖσερ), ἀρωματοπώλης. —y,| Splice (σπλάἾῖς), συνδέω. 


µατοπωλεῖον. 

Bpicy (σπάϊῖσι), ἀἁρωματικός. 

Spider (oxdivtep), ἀράχνη. 

Spike (oxdix), odo. µέγχας ἦλος, πάσ- 
oahog, p. καθηλῶ, σφηνῶ. 

Spill (σπέλ), οὐσ. πάσσαλος, Εξὐλον, 
μοχλός σιδηροῦς, téxa δαρελίου. 
p. (παρατ. καὶ πθ. pet. spilt), χέω, 
ἐκχέω. οὐδ. ἀσωτεύω ἐξ drpooet ac. 
σκορπίζω. 

Spin (σπἐν), p. dv. (παρατ. span, πθ. 
pet. spun), κλώθω. 

Spinach (σπίνατς), σπανάκιον. 

Spinal (ondivad), νωτιαῖζος. 

Spindle (σπἐντλ), ἄτρακτος. 

Spine (oxdiv), σπονδυλικὴ στήλη. 

Spinel (σπένελ), ρουθένιον. 

Spinner (σπἐνερ), κλώστης. 

Spinosity (σπινόσιτι), τὸ ἀκανθῶδες. 

Spinous (oxdioc), ἀκανθώδης. 

Spinster (σπίνστερ), yepovtoxdperaoy. 

Spiracle (σπέρακλ), ὁπή. 

Spiral (σπάϊραλ), ἑλικοειδής. 

Spire (σπἀϊρ), ἕλιξ, σπεῖρα. 

Spirit (σπίἰρα), πνεῦμα, οἰἱνόπνευμα, 
χαρακτήρ. —less, ἄθυμος. —ous, 
πνευµατώδης. 

Spiritual (σπέρισιουαλ), πνευματικός. 
—ism, πνευµατισμός. --ἰδί, πνευ- 
µατιστής. —ity, πνευµατικότης. ---Ίπο, 
ἀποπνευματῶ. 

Spirituous (σπέρετσιουος), πνευµα- 
τώδης. —ness, τὸ πνευματῶδες. 

Spiry (σπάϊρι), ἑλικοειδῆς. 

Spit (σπὺὶτ), οὐσ. ὀθελές. p. σουόλἰζω. 
οὐδ. πτὀω. 

Spite (oxdit), odo. πεῖσμα. p. δυσα- 
peotw. 

Spiteful (σπάῖτφουλ), πεισµατώδης. 
—ness, µοχθηρία. 

Spittle (σπέτλ), πτὀαλον. 

Spittoon (σπιτοῦν), πτυελοδοχεῖον. 

Splash, (σπλάς), πιτσιλίζω. —y, bop- 


ρωσης. 
Spleen πλήν), σπλήν. —ful, µελαγ- 
χολικός. 
Splendid (σπλέγτιντ), ἀγλαός, µεγα- 
λοπρεπής, ἔνδοξος. 


Splint (σπλἰντ), οὐσ. σχέζα. p. σχέζω, 


κομματιάζω. 
Spoil (σπὀϊλ), οὐσ. λεία, λάφυρον. ϱ. 


θείρω, συλῶ, υραγωγῶ. --οε, 

αξ, νὰ —ful, ἁρπακτικός, 
λαφυραγωγικός. 

Spoke (σπόουκ), δε p. speak. οὐσ. 
ἄξων τροχοῦ. 


Spoliate (σπὀλιεῖτ), λεηλατῶ. 
Spoliation (σπολεέῖσιον), λαφυραγω- 


ria. 

Sponge (σπόὀνδζ), οὐσ. σπόγγος,. ϱ. 
σπογγέζω. 

Spongy (σπὀνὸζε), σπογγώδης. 


| Sponsion (σπόνσιον), ἐγγύησις. 


Sponsor (σπόνσορ), ἐγγυητής. 
Spontaneity (σποντανήζτι), 
ta, αὐτενέργεια. 
Spontaneous (σποντέῖνεος), αὐθόρμη- 
τος, αὐτόματος. 
Spool (σποῦλ), πηνἰίον. ; 
Spoqgn (σποῦν), κοχλιάριο. —dritt, 
ἀφρὸς τῶν κυμάτων. —ful, κουταλίἀ. 
Sport (σπὠρτ), οὖσ. διασκέδασις, παί- 
yreov, κυνήγιον ἢ ἁλιεα πρὸς τέρφιν. 
p. τέρποµα:, διασκεδάζω, doret ona. 
Sportful (σπώρτφουλ), εὐτράπελος. 
Sportive (σπὠρτιθ), παιγνιώδης. — 
ness, αιγμοσύνη. 


αὐτοόου- 


φιλοπ 

Sportless (σπῶρτλες), ἀτερπής. 

Sportsman (σπώρτσµαν), θηρευτής, 
κυνηγός, ἁλιεὺς πρὸς ἰδίαν rhode. 

Spot (σπὀτ), odo. κηλίἰς, στέγµα, ὄνειδος, 
ἀτιμία, µέρος, τύπος. on the —, 
εὐθύς, παρευθύς. p. κηλιδῶ, στίζω, 
µολόνω, ἀτιμάζω. 

Spotless (σπότλες), ἄσπιλος. 

Spotty (σπὀτι), στικτός. 

Spousal (σπάουζαλ), Ταμήλιος. 

Spout (σπάουτ), odo. στόµιον, ἐκροή, 
ὑδρορρόη. p. ἐκχέω, ἀναθρόω. 

Spouter (σπάρυτερ), πολυρρήµων. 

Sprain Ἠ(σπρέϊν), οὐσ. ἐξάρθρωσις. 
p. ἐξαρθρῶ. 

Sprang (σπράνγκ), Ίδε p. spring. 

Sprawl (ozpwi), ἐξαπλοῦμαι. 

Spray (σπρέϊ), ὁλαστός, ἀφρὸςθαλὰσσης. 
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Spread (σπρέντ), οὐσ. ἕκτασις. p. dy. 
(παρατ. καὶ π. p. spread), ἐκτείνω, 
—opa, ἐξαπλῶ, --οῦμαι. 

Sprig (σπρέγκ), θλαστός. --ἥγ, πολύ- 
όλαστος, πολύκλωνος. 

Spright (σπρἀῖ), πνεῦμα, φάσμα. 
—ful, ζωηρός, πολυκίνητος. —less, 
κατηφής, νωθρός. 

Spring (σπρίνγκ), οὐσ. ἄνοιξις, πήδημα, 
ἐλατήριον, θρύσις, πηγή, ἀρχή, atta, 
ὁρμή, ἀφορμή. p. dv. (παρατ. 
π. µ. sprung), φύομαι, ΤΥεννώῶμας, 
πηγάζω, προέρχοµαι, ἀναπηδῶ, ἀνα- 
τινάσσω. 

Springe (σπρἰνὸζ), παγἰς. 

Springiness (σπρίνγκινες), ἑλαστικότης. 

Springy (σπρίνγκε), ἑλαστικός. 

Sprinkle (σπρἰνκλ), οὐσ. ραντήριον. 
p. ῥραντέζω, καταθρέχω. 

Sprit (oxpit), φύομα:. 

Sprout (σπράουτ), θλαστός. 

Spruce (σπρούς), οὐσ. ἐλάτη. ἐπ. 
κοµφός. p. Καλλωπίζω. —ness, 


κομφότης. 

Sprung (σπρὀνγκ), te p. spring. 

Spry (oxp&i), ζωηρός, εὐκίνητος. 

Spue (σπιοῦ), ἀποπτύω. 

Spume (σπιοὐμ), οὐσ. ἀφρός. ρ. ἀφρίζω. 

Spumy (σπιούμι), ύδης. 

Spun (σπὀν), ἴδε p. spin. 

Spur (σπὠρ), οὐσ. κέντγον, πτερνιστήρ. 
p. κεντὠ. —leas, ἄνευ κέντρυ ἢ 
πτερνιστῆρος. 

Spurn (σπώρν), οὐσ. ἀπολάκτισμα. p. 
ἀπολακτίζω. | 
Spurrier b σπώριερ), πτερνιστηροποίός. 
Spurt (σπἑρτ), obo. ἀνάδλυσις, πἰδαξ, 
σφοδρὸν τίναγµα. p. ἀναθρύω, dva- 

θρώσκω, ἀναρρέπτω., 

Sputter (σπότερ), πτυαλίζω. 

Spy (σπἀϊ), οὐσ. κατάσκοπος. p. κατα- 
σκοπεύω. 

Squab (σκουάμπ), νεύσσιον, παχύσαρ- 
κον γύναιον. 

Squabbish (σκουάμπις), παχύσαρκος. 

Squabble (σκουάμπλ), toc. --τ, 
φέλερις. 

Squadron (oxovdytpov), %n, po%pa 
στύλου. 

Squall (σκουώλ), οὐσ. κραυγὴ τρόμου, 
καταιχίς. p. κραυγάζω. 





Squander (σκουάντερ), dowtebw. —er 


ωτος. 

Square (σκουέαρ), ἐπ. τετράγωνος, 
τετραγωνικὀς, εὐχερής,  εδὕρωστος, 
εἰλικρινής, δίκαιος. obo. τετράγωνον», 
πλαίσιο», πλατεία. p. τετραγωνίζω, 
κανονέζω,  taxtoxotw, µρυθμµίζω. 
—ness, τετραγωνικότης. 

Squash (σκουάς), οὐσ. κολοκύνθη. p. 

συνθλῶ. 

juat (σκουάτ), ὁκλάζω. 

Squawl (σκουώλ), κραυγάζω. 

Squeak (σκουήκ), σκούζω. 

Squeeze (σκουήζ), θλίόω. 

Squelch (σκουέλτς), οὐσ. κατάπτωσις. 
p. συντρέδω. 

Squinancy (σκουζνανσι), κυνάγχη. 

Squint (σκουζντ), οὐσ. παραθλώφ. p. 
ἀλληθωρέζω. 

Squirrel (σκουῖρελ), σκίουρος. 

Squirt (oxovipt), οὐσ. Κκλυστήρ. op. 
ἐκκλύζω, «φλυαρῶ. 

Stab (στάμπ), οὐσ.τραῦμα διὰ µαχαέρας. 
p. µαχαιρόνω. 

Stabber (στάµπερ), δολοφόνος. 

Stability (σταμπέλιτε), σταθερότης. 

Stable (στἐμπλ), οὐσ. ἐἑπποστάσιον. 
ἐπ. σταθερός. p. σταυλέζω, µανδρίζω. 

Stack (στάκ), odo. τχειρὀθολον. ϱ. 
2 i), liter, tore, 

Staff , ος, a, a- 
λον, ὑποστήριγμα, δύναµις, ἐξουσία, 
ἐπιτελεῖον. 

Stag (στάγκ), ἔλαφος (ὁ ἄρρην). 

Stage (στἐϊδζ), σκηνή, ἐξέδρα, δαθµός, 
στα , στάδιον. —coach, ἅμαξα 
ὁδοιπορική. | 

Stagger (στάγκερ), κλονοῦμαι. 

Stagnancy (στάγκνανσι), στασεµότης. 

Stagnant (στάγκναντ), στάσιµος. 

Stagnate (στἀγκνεῖτ), λιμνάζω. 

Stagnation (σταγκνέϊσιον), στασεµότης. 

Staid (στἐντ), te p. stay. 

Stain (oréiv), £: (ἀζω. οὖσ. κηλίς. 
—less, ἀκηλίδωτος. 

Stair (στέαρ), δαθµίς, σκάλα. up—s, 
ἐπάνω, εἰς τὸ ἐπάνω πάτωμα. down 
—s, κάτω, εἷς τὸ κάτω πάτωμα. -- 
case, κλέµαξ. 


Stake (στἐἰκ), οὐσ. πάσσαλος, πυρά, 








Stale 
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µαρτυρικός θάνατος, στοέχηµα. at—, | Start (στἀρτ), odo. ἀναπήδησις, ἐκκίνη- 


εἷς κἐνδυνον. p. διακυθεύω. 
Stale (στέλλ), ἐπ. ἕωλος, παλαιός. ϱρ. 
οὐρῶ (ig ἐπὶ ζώων).---πϕεβ, ἑωλότης, 


υσιότης. 

Stalk (στώκ), οὐσ. καυλός. p. σοδα- 
ρεύοµαε. σσ σκληρός . 

Stall (στὠλ)ρ οὐσ. σταθμός, φάτνη, 
σταῦλος, µάνδρα, θεωρεῖον, στασείδιον, 
παράπηγµα. p. σταυλίζω, σταθµεύω, 
καταλύω. 

Stallion (στάλλιον), κήλων. 

Stammer (στάµερ), τραυλέζω. —er, 
τραυλός. 

Stamp (στἀμπ), σφραγίς, τύπος. — 
paper, χαρτόσημον. —duty, φόρος 

σφραγίδος. ϱ. ση χαρτοσημῶ 

ζω. 


κτυπῶ, ἐντυπῶ, 


Stanch (στάντς), ἐπ. στερεός. ϱ. στερεῶ; 


σταματῶ. 


Stanchion (στάντσιον), στύλος, στή- 


pry pa. 

Stand (otdyt), οὐσ. στάσις, otace 
της, ἀἐμπόδιον, πρόσκομµα, ὀκρίδας, 
θέσις, στήριγμα, θΘεωρεῖον, Spa, 
παράπηγµα. p. dv. (πρτ. καὶ 74. pry. 


tsood), ἕσταμαι, µένω, διαµένω, 
ὑπομένω, ἁἀντέχω. —about, περι- 
κυκλῶ. —against, ἀνθέσταμαι. 
—for, ἀντιποροσωπεύω, δηλῶ, προ- 
στατεύω. —forth, προθαίνω, παρου- 
σιάζοµα:.. —out, ἀντέχω, ἀνθίστα- 
pac, προχωρῶ, ἐξέχω, ὑπερέχω, 


σκοπεύω. —upon, ἐκτιμῶ, ἔγκειμαε, 
ἐπιμένω. —with, συμφωνῶ, cup- 
πάσχω. 

Standard (στάνταρντ), σηµαία, τύπος, 
πρότυπο», παράδειγµα, κανών. 
bearer, σημαιοφόρος. 

Stannary (στάναρ:), κασσετερωρυχεῖο». 

Star (otdp), ἀστήρ. 

Starch (στάρτς), odo. ἅμυλον. gp. 
κολλαρέζω. 

Stare (στέαρ), οὐσ. ἔκπληξις. p. ἀτε- 
vitw Ἐκθαμόος. 

Starke (στὰρκ), ἐπὲρ. παντελῶς, ὁλο- 


ρως. 
λες), ἅ . 
Starlight (ovipiats), ἀστερόρως. - 
Starling (στἀρλινγκ), φἀρ. 
Starry (στάρι), ἁστερόεις. 


atc. p. οὐδ. ἀναπηδῶ, ὦ, φεύγω. 
—up, ἀναφαίομα:, ἀνατέλλω. ϱρ. bv. 
κινῶ, ἀγείρω, ἐξανιστῶ, ἐνεργῶ, προ- 
τείνω. 

Startle (στάρτλ), οὖσ. τρόμος. ϱ. 


Starve (στἀρθ),. λιμώττω. 
Starvation ( σταρθθΆσιον), λιµοκτονία. 
State (στέἐττ), οὐσ. θέσις, κατάστασις, 
κράτος, χώρα, πολιτεία, κυδθέρνησις, 
τὸ νομοθετικὸν σῶμα, πομπή, µεγαλο- 


πρέπεια, σκιάς, ἀνάκλιντρον. —cabin 
θάλαμος ὑποδοχῆς (πλοίου). —car- 
riage, πομπικὴ ἅμαξα. —craft, 
πολιτικὴ δεξιότης. —ment, ἔκθεσις 
διήγησις. —prison, gu . —Tro- 
bes, ἐπίσημος στολἠ. pp. θέτω, 


καταθέτω, “oui ) 

Stateliness (στέζτλενες σε ς 

μεγαλοπρέπεια. μμ, 

Stately (στέζτλι), μεγαλοπρεπής. 

Statics (στάτιξ), στατική. 

Station (στέῖσιον), στάσις. θέσις, κα- 
τοικία, σταθµός, babpdc. 

Stationary (στέἰσιοναρι), οὐσ. 0- 
κονδυλοπωλεῖον. ἐπ. στάσεμος 

Stationer (otliocovsp), χαρτοπώλης. 

Statistics ( στατίστεξ), στατιστική. 

Statuary (στάτσιουαρε), ἀγαλματοποι- 
ὁς, ἀγαλματοποίῖα. 

Statue (στάτσιου), ἄγαλμα. 

Statuette (στάτσιουετ), ἀγαλμάτιον. 

Statute (στἀτιουτ), θεσμός, νόμος, 
διάταγμα. 

Stave (στἐό), οὐσ. δαρελλοσάνιδον. ϱρ. 
ἀνοίγω, τρυπῶ, ἀποκρούω. 

Stay (ott?), οὐσ. διαμονή, ἔρεισμα, 
στηθόδεσµος. ϱ. . (παρατ. 
π. µ. staid), µένω, διαµένω, κατοικῶ, 
κρατῶ, καθησυχάζω, στηρίζω, ὑπο- 
στηρίζω. —away, ἀπουσιάζω. — 
for, π . 

Stead (στέντ), θέσιςο. —fast, στερεός, 
σταθερός. 

Steady (στέντι), στερεός, σταθερός. 

Steadiness (στέντινες), σταθερότης, 


prove . 
Steak (στἐκ), tepdycov, κοτελέτα. 


Steal (στήλ), p. dv. (παρατ. stole, ‘7. He’ 


¢ 
. 


é 


7 


Stealth 
stolen), κλέπτω, ὑπεξαιρῶ, φεύγω, 


δραπετεύω. 

Stealth (στἐλθ), κλοπή. —y, λαθραῖος. 

Steam (oth), obo. ἀτμός, ἀναθυμέίασες. 
—engine, ἀτμομηχανή. —boat, 
—ship, ἀτμήλατον πλοῖον. —hboiler, 
depontoye. ee κ ἀτμήλατον 
πλοῖον. p. ἁἀτμίζω, ατµέζομαι. 

Steamy (στήµε), ἀτλώδης. 

Steatite (στήαταζτ), στεατίτης. 

Steed (στήντ), κέλης. 

Steel (στήλ), χἀλυφ. —y, χαλυδώδης. 

Steep (στήπ), ἐπ. κρηµνώδης. ϱρ. ἐμ- 
ὀρέχω. ( ), én 

Steepen (στήπ’ν), ο νοῦμαι. 

Steeple (στήπλ), κωδωνοστάσιον. 

Steepness (στῆπνες), ἀνωφέρεια, κατω- 

έρεια. 


φ 

Steer (othap), µοσχάριον. p. πηδαλι- 
ουχῶ, χειραγωγῶ. —age, τὸ deapé- 
propa. διὰ τοὺς ἐπιδάτας τρίτης θέ- 
σεως ἐν ἀτμοπλοίοες.---παααι, πηδαλι- 


οὔχος. 

Stellar (στἐλαρ), ἁστέριος, ἁστερικός.. 

Stem (στέμ), οὖσ. στέλεχος. p. dva- 
χαιτίζω, ἀνακόπτω. 

Stench (στέντς), δυσωδία. —y, δυσώ- 
ης. 

Stenographer (στενόγκραφερ), στενο- 


Υράφος. 
Stenography (στενὀγκραφε), στενογρα- 


gia. . 

Step (στἐπ), θῆμα, ηματισμός, bab pic 
ῥάθρον, bab psc, ai ee nother, 
µητρυά.  —tfather, TATPUCOL . 
—son, προχονός. —daughter, 
προγονή. p. δηµατίζω, δαδίζω. 
I — down, καταθαίνω. —in ἢ into, 
elaépyopat. —out, ἐξέρχομαι. 
—up, . 

Stereometry (στερεόµετρ:), στερεοµε- 
τρία. 


- Sterile (até), ἄγονος. 

Sterility (στερέλιτε), στειρότης. 

Sterling (στέρλωγκ), pound —, λίρα 
ote . 

Sterling (στέρλωγκ), ἀληθής, Ἰνήσοος. 

Stern (στἐρν), ἐπ. αὐστηρός, ἀδυσώπητος 
οὐσ. πρύμνη. —mess, ολοσυρότης, 
τραχύτης. 
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Stethoscope (στέθοσκοπ), 







Stickiness (otixcvec), 
Stickle (otixA), oneppayw. 
Sticky (στέκε), κολλώδης. 

Stiddy (στέντι), 
stitt (στἰφ), δὐσκαµπτος. 


Stifle (στάῖφ 





Stipulation 
στηθοσκὀ- 
πιον. 


Steward (στιούαρντ), οἐκονόμος, ἐπιστά- 
της. 

Stibial (στίμπιαλ), στεμµικός, ἀντιμω- 
νιακός. 

Stick (στἰκ), οὐσ. pabdoc. p. dv. (πρτ. . 


καὶ π. μ. stuck), κολλῶ, προσκολλῶ, 
--μαι, ἐμπήγω, --ομαι. I — to my 
opinion, ἐμμένω ef¢ τὴν γνώµην pou. 
—out, λλω. —up, ἀνεγείρω, 
τοεχοκολλῶ. —upon, ἐμμένω, ἐἔπι- 


μένω . 
τὸ yAocwoec. 


ἄκμων. 

—en, σκληρύνω, σκληρύνομα. -- 

ness, δυσκαµ ία. 
), πνίγω, ἀποπνίγω. 

Stigmatize (στἰγκµαταῖζ), στιγµατίζω. 


Stile (στάΣλ), στύλος, babpic. 


Still (στἰλ), ἐπ. ἴρεμος, ἵσυχος. ϱ. 
καθησυχάζω, διασταλἀζω. ob. γαλή- 
vy, ἡσυχία, σταλακτήρ. ἐπὶρ. ἔτι, 
ἀκόμη. σὐνδ. ὅμως. 

Stiiness «στέλνες), ἠρεμία, ἡσυχία. 

Stilt (στἰλτ), στύλος. 

Stimulate (στμιουλεῖτ), τονῶ, διερε- 
θίζω, ἐνθαρρύνω. 

Stimulation (στιμιουλέίσον), διέγερ- 
σις, ἐνθάρρυνσις. 

Sting (στίνγκ), οὐσ. κἐντρον, ἄκανθα. 
p. dv. (παρατ. καὶ π. pt. stung), κεντώ. 

Stinginess (στἰνὸζιωες), «φιλαργυρία, 
πλεονεξία. 

Stingy (στίνὸζι), φιλάργυρος, πλεονέ- 


κτης. 
Stink (στίνκ), p. dv. (παρατ. stunk), 
ὕζω, ὀρωμῶ. 
Coreen , δυσωδία., ἀποφορά, 


Stink 
ὀρῶμα. 

Stint (στέντ), οὐσ. ὅριον, σύνορον, σετη- 
ρέσιον. -p. ὁρέζω, περιορίζω, κατα- 
δαµάζω, χαλνῶ. 

Stipend (στάῖπεντ), µισθὀς, µισθοφορία. 

Stipple (στίπλ), διαστίζω. | 

Stipulate (στίπιουλεῖτ), συνομολογῶ. 

Stipulation (στιπιουλέῖσιον), συνθήκη, 
συμφωνία. 








Stir 
Stir ir Corie), ovo. ταραχή, κένησις. ϱ. 


Stirk nk ( στέρκ), "noo ype. 

Stirless (στέρλες), ἀκένητος. 

Stirrup (otipor), ἀναδολεύς. 

ή (στίτς), οὐσ. αἰχμή, ραφή, πόνος, 

μύς. ϱ . συ ω. 

Sttthy ( atl. ); ° ἄχμων. 

Stive (ord26), σιγοδράζω. 

Stock (στόκ), οὐσ. τηλ. ος, κορμός, 
Nina ἀρχή, δάσις, κεφάλαιον, προµή- 
θεια, ἐφόδιον, ἐμπορεύματα, ὑποστή- 
prrpa, ὑπέρεισμα, οταν μοχλός, 

κτηνοτροφεῖον, ραχήλιον. 

fish, (1χθ.) buono. eee proker, 
μεσίτης χρεωγράφων. —exchange, 
alia le —holder, μέτοχος, 

ος ζωγράφων. « —Jobber, 

ὁ ὁ dcop µενος χρεώγραφα, μετοχάς. 

—shears, ¢ κηπουροῦ. —3S, 

πληθ. χρεὠγραφα. —market, χρη- 

µατιστήρων, ἀγορὰ τῶν κτηνῶν. ϱ. 

stock, προµηθεύω, yoonyw, ὑποθη- 


Stoker (στόκερ), θερµαστής. 


Stomach (στόµακ), στόµαχος. 


Stone (στόουν), οὐσ. boc, πυρή», | 


θάρος. —blind, θεότυφλος. —cast, 
ἀπόστασις δολῆς ido. —truit, 
πυρηνοφύρος καρπός. —horse, ὀχεῖ- 
ο. ἵππος. —work, λεθόκτιστος 
ακοδο μή ρ. λιθοδολῶ, λιθοστρωτῶ, 


Stony ony Oa στὀνι), πετρώδης. 
Stood (στοὀντ), te p. stand. 
Stool (07001), oxiprouc, κένωσις. 
Stoop ( στούπ)), οὐσ. ὑπόκλισις, κ. σκὐ- 
φίμον, ταπείνωσις, λάγηνος. p. ὑπο- 
, κύπτω, ταπεινοῦµα:. 
Stop (στὀπ), οὐσ. παῦσις, στάσις, πρὀς- 
η τέλος. full—, τελεία στιγµή. 
p. παύω, καταπαύω, σταματῶ, ἐμπο- 
δίζω, φ 
Stopless στόπλες ), ἀκατάσχετος, ἀκατά- 


παυστος. 
Stoppage (στὀπεὸζ), κώλυμα, ἐμπόδιον, 


ἔμφρατες. 
Stopper ( otérep), κωλυτήριον, πῶμα. 


Storage ( (στῶρεὸς ), ἀποθήκη, | volxcov 


Store ore Cos στώρ), οὗσ. προμήθεια, ἐφόδιον, 
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‘Stout (στάὀυτ), 


Stray 


ἀποθήκη, tapetov, μαγαζεῖον. ---δ, τρο- 
φόδια. —house, ἀποθήκη. 
—room, 
ἀποθήκη. p. tapcebw, 
tpopodotw. 
ρωµαλέος, σωµατώδης, 
παχός. —ness, ρωμαλότης, παχὀτης. 
Stork (στὀρκ), πελαργόὀς. 
Storm (στόρμ), odo. xatacyic, τρικυμία. 
, προσθάλλω ἐξ ἐφόδου, ἐγείρω θὀελ- 
- —Y, τρικυµεώδης, θυελλώδης. 
Story (στώρε), οὐσ. ἑστορία, διήγημα, 
Peder wate. p. διητοῦμαι, ἑαερὼ 


pop . 
Stoup (στοὺπ), ἁγιαστήριον. 
Stove (στὀουθ), οὐσ. θερμάστρα. : 
Stow (στόου), στοιθἀζω. —age, στοί- 


μα. 
Strabism (στρἐμπιζμ), στραθισμὀὸς. - 
Straddle ( σεράντλ ), p. ἰσχιάζω, δια- 
σκελίζω. οὐσ. διασκελισμής. 
Straggle (στράγκλ), ἀποπλανυμαν. 


Straight (otpéic), ἐπ. εὐθύς. ἐπίρ. 
εὐθέως. —ness, εὐθύτης. 

Strain (atpéiv), odo. ἔνστασις, dtactpo- 
gi, , Upog λεκτικόν. ϱ. taviw, θιᾶζω, 
(αστρέφω, διὔλίζω. —er, δεὔλιστής, 
διυλιστήριον. 


Strait ( στρέζτ), ἐπ. στενός, δυσχερής. 
οὐσ. πορθµός, τὸ στενὀν. —en, στε- 
νεύω, στενοχωρῶ. —ness, στενότης, 
αἰστη όση πω a. ‘abi 

Strake (orpéix), σε )ηρᾶ τροχοῦ. 

Strand (στρὰντ), odo. ἀκτή. ϱ. ἐξο- 


Strange (στρἐνὸζ), ἐπ. σξος, 
παράξενος. ῤ ee eee 
—ness, ἀλλοτρίότης, τὸ παρᾶδ ov. 

Stranger (otplidCep), ξένος, ἀλλότριος. 

Strangle (στρἀνγκλ), στραγγαλίζω. 

Strangler (στ, urrdep ), ο eat 

Strap (στράπ), bude. p. ἀκονίζω. 

Strapper (  τράπερ wy εὕρωστος. 

Strata (στρΏτα), (γεωλ.) στρώματα γῆς. 


Stratagem ( στρἀταδζεμ), στρατήγηµα. 
Straw (στρώ), a χυρον, μηδὲν. 
Strawberry (στ μπερ; ), χαµαικέρασον. 
Strawy (' ini ee open. hoc. ole 
Stray (otpé?), ἐπ. πεπλανημένος. ο 
άποπ (ς. pe λανῶμαι. 


Streak 
Streak (στρήκ), οὐσ. γραµµή. p. dea- 


μμιζω. κ 

Stream (στρήμ), οὐσ. ρεῦμα. p. 
—tet, ρυῤκον. . i ποταμοειδ ο. 

Street (στρήτ), ὁδός. 

Strength (στρένθ), ἐσχύς. --επ, ἑνισχύ- 
ω. —less, ἀνίσχυρος. 

Strenuous (στρένουος), 
ἀνένδοτος. --πθμΒ, Wace 
ζέσες, ζῆλος. 

Stress (στρές), οὐσ. σημασία, σπουδα(ό-- 
της, ες, δύναμιο. ϱρ. θλίόω, 
στενοχωρῶ. 

Steere στρέτς), ovo. ἕκτασις, ἐπέκτα- 
ote. ἐκτείνω, τανύω. 

Strew ὦ στρόου ), σπείρω. 

ρθεις (στρὲκτ), αὐστηρός. —mess. 


Stride (  τράῦντ), p. dy. (παρατ. strode, 
παθ. pet. stridden), διασκελίζω. 
obo. διασκέλισµα 

Strife (στράϊφ Md ἀγών, πάλη. 

Strifeful (στράῖφφουλ), ἑἐριστικός. 

Strike (στρἀϊκ), obo. ἀπεργία. p. dv. 
(παρατ. κα) dép. stroke, παθ. per. 
struck καὸ stricken), πλήττω, πατάσ- 
ow, κτυπῶ, ἐκπλήττω, κόπτω, χαράσ- 
ow, κρούω, σηµαίνω. —a bargain, 
συμφωνῶ περὲ τῆς τιµῆς. —league, 
σχηματέζω εσμὸν συμμαχίας ἢ συν- 
ωμοσίας. —the flag colors, 
καταό(θάζω τὴν onpatay ele onpetov 
ὑποταγῆς. | —down, ω, 
—into, εἰσθάλλω. —in with, συµ- 
μορφοῦμα:. —off, ἀφαιρῶ, ἑξαλεέρω. 
—up, ἀνακρούω, ἐλέγχω. 

Striker (στράϊκερ λ, ἄπεργος 

String { στρίνγκ ys οὐσ. κορδόνιον, χορδή, 


κοπιώδης, 
δυνάµεως, 


ὁρμαθός. p. dv. (παρατ. καὶ π. μ. 
strung) τανύω. 

Stringency ( ο vaca -α hon 

Stringent (στρὶνὸ στρἰνὸ 

Strip (ozpiz ), oda. sera p. ἐκδύω, 
ἀφαιρῶ, λῃστεύω. 


Stripe ( στράα ), ποικέλλω μὲ ypappac 


ἢ χρώματα, µαστίζω. odo. γραµµή, 
έγωσις. 


Strive (στρἀζό), p. dv. (παρατ. strove 
παθ. pet. striven), παλαίω, προσπαθῶ. 
Strode (στρόουντ), δε ρ. stride. 


Stroke (otpéx), οὖσ. κτύπος, κτύπημα, | 
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Stupefaction 


npootoht, dpi, χαρακτήρ, κονδυλίἀ. 
θωπεύω, κο 
Stro (στρόλ), or ρυρίρομαι, 
Strong (otpévyx), δυνατός. 


Strop ( reper ), Awptov de’ ἀκόνισμα 
ξυραφἑων 

Strove (. στρόουό ), Ίδε p. strive. 

Strow (oxpbou), ρ. dv. (rad. per. 
strown), διασπείρω 

Strowl (στρόουλ), O reperlavibpae. 


Struck (στρὀκ), ἴδε p. strike. 


Structure (στρόκτσεουβ), κατασκευή, 
οἐκοδομή. 
Struggle (στρὀγκλ), ode. drwy. p. 
ἀγωνέζομαε. 


Struma (στροῦμα), φῦμὰ χοιραδώδες. 
στον ( σορό odo. πόρνη. 


Strung aa ρόνγκ ve we ρ. string. 
Sirut (. στρὀτ), δῆμα :«ὑπερήφανον. p. 


Ταυριω. . . 
Stub (στόμπ), ἐκριζῶ, ἀποσπῶ. ods. 
κορμός, στέλεχος. 
Stubborn (στόμμπορν), ἐσχυρογνώμων. 
—ness, ἐσχυρογνωμοσύνη. 
Stubby (στόμμπε), κοντόχονδρος. 
Stuck (στὀκ iy te p. stick. 
Stud (στὀντ), otc. πάσσαλος, . floc. 


p. στολίζω μὲ καρφία. 


Student . (στοῦντεντ) σπουδαστής, 
φοιτητής 
Studio  Ἅ(στούντιο), σπουδαστήριον, 
ριον υ. 
Studious (στούντιος), φιλοµαθής. 


—ness, φ(λομάθεια. 
Study (. στόν οὐσ. σπουδή, σπουδα- 
στήριον. p. µμελεῶ, σπουδάζω. 
Stuff (στὀφ), ote. ban, ὄφασμα. ϱ. 
πληρῶ, παραγεμίζω. 


Stum ut), Υλεῦκος. 

Stumble ( one ), ϱ. σκοντάπτω. 
oda. πρόσκομ 

Stump ( peop), οὐσ. στέλεχος, κορμός. 


—orator, ρήτωρ ἐκφωνῶν ἐκλογικοὺς 

λόγους ἀπὸ κορμοῦ δένδρου ἢ ἄλλου 

ὑφώ ( Bea. ἐν ᾽Αμερικῇ.) 
Stun (στόν), καταζαλίζω. 
Stunk (στόὀνκ), ἴδε ϱ. stink. 
Stupefaction (στιουπεφάξιον), 


άπο- 
tc, ἀναισθησία. . 








Stupefactive 


Stupefactive (otoumepdktt6), ναρκω- 
τικός, ἐκπληντικός. 


Stupefy (στιοὐπεφαί), ἀποναρκώ, 
καταπλήττω. '' 

Stupendous (στιουπέντος), τεράστιος, 
καταπληκτικὀός. 

Stupid (στιούπιτ), ἀνόητος. —Aity, 
ἀνοησία. 


Sturdiness (στώρντενες), εὐτολμία. 

Sturdy (στώρντε), εὔτολμος. 

Sturgeon (στῶρδὸζον), ὀξύρρυγχος. 

Stutter (στότερ),  τραυλίζω. —er, 
τραυλός. 


Sty 6 otai), χοεροθοσκεῖον, p. μανδρἐζω 


χοίρους. 

Style (στἀἸλ), αὖσ. γραφές, κονδύλιον, 
Τλυφεῖον, Ίνώμων, ὕφος συρμός, 
εἶδος, ρυθμός. old ---, ἡμερολ. παλαιὀν. 
new πε ἡμερ. veov (τὸ I ptropcavby). 

. τιτλοφορῶ, προσαγορεύω. 

stylet (otdihet), στυλέτον. . 

Stylish (otdtlc), xoudoc μεγαλοπρεπής. 

Stypticity (στεπτίσιτι), στυπτικότης. 

Suable (σιούαμπλ), δυνάµενος νὰ ἐναχύῇ. 

Suasive (σουἐῖσιθ), καταπειστικός. 

Suavity (σουάθιι), ἠΊλυκύτης. 

Subact (σομπ-άκτ), ὑποτάσσω. 

Subaction (σομπάξιον), ὑπαγωγή. 

Subalternate Cobunakceove?e), διαδοχι- 
κὀς, ὑποδεέστερος. 

Subastral (σομπάστραλ), ὅπαστρος. 

Subdeakon ό σομπντῆκον), ὑποδιάκονος. 

Subdivide (σομπντιόά»ντ), ὑποδιαιρῶ. 

Subdivision (σομπντιθέζιον), ὑποδιαί- 


ρεσις. 

Subdual (σομπντιούαλ), ὑποδούλωσις. 

Subduct (σομπ-ντόκτ), ὑπεξαιρῶ. 

Subduction (σομπντόξ(ον), ὑπεξαέρεσις. 

Subdue (σομπ-ντιοῦ), ὑποτάσσω. 

Sub-governor (σόμπ-γκόδερνορ), ὑπο- 
διοικητής. 

Subject (σόμπδζοκτ), ἐπ. ὑποκείμενος. 
οὐσ. ἀντικείμενον, ὑπήκοος, ὑποτελής. 
p. ὑποτάσσω. ---οπ, ὑποταγή. 
—ive, ὑποκειμενικός. 

Subjoin ( σομπὸ (iv), ἐπισυνάπτω. 

Subjugate (σόμπδζιουγκεῖτ), ὑποδουλῶ. 

Subjugation (σομπδζιουγκέῖσιον), ὑπο- 
δούλωσις. 

Sublate (αὐμπλεῖτ), ὑφαιρῶ. 

Sublet (σομπλέτ), ὑπενοικιάζω. 
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Subside 


Sublieutenant (σομπλεφτέναντ), ἆνθυ- 
πολοχαγός. 
Sublime (σομπλάϊμ), ὑφηλός, ἔνθεας, 


διαπρεπής. obo. oc, μεγαλεῖον. 
ϱ. ἀνυφῶ, 7 

Sublimity (σομπλέμιτ),  ὑφηλότης, 
μεγαλεῖν. 

Sublingual (σομπλένγκουαλ), ὑπογλώτ- 
τιος. ° 

Subliniation (oopziactiowov),  ὑπο- 
Τραμμεσμός 


Sublunar (σομπλιούναρ), ὑποσέληνος. 

Submarine (σομπμαρίν), ὑποθρόχιος. 

Submerge (σομπμἐρὸζ), καταδύω, -opac 

Submersion (σομπ-μέρσιον), καταθύ- 
ίσες. 


Submissive (σομπ-μίσιθ), πειθήνιος, 
εὐπειθής. 
Submission (σομπ-μέσιον), ὑποταγή, 
ὑπακοή. 


Submit (σομπ-μέτ), ὑποτάσσω, ὑποθάλ- 
dw. οὐδ. ὑποτάσσομαι, ὑπακούω. 
Subordinacy (σομπώρντινασι), ὑπηκο- 

ότης, ὑποτέλεια, ὑπακοή. 


‘Subordinate (σομπώρντινετ), ἐπ. ὑπε- 


Eobotoc, ὑποτελής. p. καθυποτάσσω, 
aaa ) sb. 3 
Suborn (σομπὠρν), παραπείθω, δεκἀζω. 
—ation, διαρθορά, δωροδοκία. ‘ 
Subrector (σομπρέκτορβ), ὑποδιοεκητής, 
ὑποδιευθυντής, ὑποπρύτανις. 
Subsaline (σομπσαλήν), ὑφάλμυρος. 
Subscribe (σομπσκράϊμπ), ὑπογράφω. 


odd. συγκατατέθεµαι, ἐγγράφοµαι 
συνδρομητής. 
Subscriber (σομπσκράχμπερ), συνδρο- 


inthe. | 
Subscription (σομπσκρέφιον), συνεις-. 
φορά, συνδρομή. 
Subsection (σομπσέξιον), ὑποδιαέρεσις 
τμήματος. 
Subsequence (σομπσήκουενς), ἀκολου- 
α. 


Subsequent (σομπσήκουεντ), ἀκόλουθος. 
Subserve (σομπ-σέρθ), ὑποδοηθῶ. 
Subservience (σομπ-σέρόιενς), ὑποταγή, 


δουλοφροσύνη. 

Subservient (σομπ-σέρδιεντ), ὑπηρι- 
τικός, ὑποκεί . 

Subside (copz-cdivt), xataxdOnpaz, 


καταπίπτω, πραδνομα:ι, ἑλαττοῦμαι. 


Subsidence 


Subsidence (coprodarterc), καθέζησις. 
Subsidiary (σομπσέντιαρι), ἐπικουρικός. 
Subsidise (σόμπσωταϊζ), ἐπικουρῶ. 
Subsign (σὀμπσαϊν), ὑπογράφω. 
Subsist (σομπσίστ), ὑφίσταμαε. 
Subsistence (σομπσίστενς), ὕπαρξις. 
Substance (σόμπστανς), οὐσία. 
Subs;antial (σομπστάνσιαλ), οὐσιώδης. 
Subscernal (σομπστέρναλ), ὑπόστερνος. 
Substitute (σόμπστιτιουτ), οὐσ. ἀἁντι- 
καταστάτης. ϱρ. ἀντικαθιστῶ. 
Substitution (σομπστιτιούσιον), ἁντι- 
κατάστασις. —al, ἀντικαταστατικός. 
Substructure (σομπστρόξιουρ), ὑποι- 
κοδόµησις. 


Subterranean (σομπτερέέναν), ὑπό-' 
Τειος. 

Subtile (σόμπτιλ), λεπτός, ἀδρός, 
bc, ἀγχίνους. 


Subtilize ( σόμπτιλαϊζ), λεπτύνω. 

Subtility (σομπτέλιτε), λεπτότης, ἀδρό- 
της, ἀγχίνοια, λεπτολογία, πανουργία. 

oe (o6c’A), πανοῦργος, λεπτολόγος, 


Subtlety (σότ᾽λτι), δολιότης, πανουργία. 
Subtract (σομπτράκτ), ἀφαιρῶ. —or, 
ἀφαιρέτης. —ion, έρεσις. 
Subtrahend (σομπτράχεντ τν ἀφαιρετέος. 
Suburb (σόμπορμπ), προάστειον. 
Subvention (σομπδένσιον), ἐπιχορήγη- 


σις. 
Subvert (σομπθδἑρτ), ἀνατρέπω. —ible 


τ . 
Subversive (σομπθέρσιθ), ἀνατρεπτικός. 
Subversion (σομπύθέρσιον), ἀνατροπή. 


Subverter (σομπθέρτερ), ἀνατροπεύς, 


—tul, ἐπιτυχής, εὐδόκεμος. —ton, 
"διαδοχή, συνέχεια. —ive, διαδοχικὀς, 
συνεχής. --Ίδου ἀνεπιτυχής, ἄστοχος. 
—or, διάδοχος. 

Succint (cofivt), περιεκτικὀς. —ness, 
περιεκτικότης. 

Succour (σόκορ), συνδρομή. ϱρ. συν- 
τρέχω. —less, ἀθοήθητος. 

Succulency (σόκιουλενσ), τὸ εὔχυμον. 
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Suitable 


Succulent (σόκιουλεντ), χυµώδης. 
Succumb (σοκόμπ), ὑποπίπτω, ὑπείκω. 
Such (σότς), dvt. τοιοῦτος. 

Suck (abx), οὐσ. ἐκμύζησις. ϱρ. ἐκμυζῶ. 

Suckle (σόκλ), γαλουχῶ. 

Suction (σόξιον), ἀπομύζησις. 

Suctorial (σοκτόριαλ), ἁἀπομυζητικός. 

Sud (σὀντ), σαπωνόνερον. 

Sudden (σόντεν), ἐπ. αἰφνίδιος. ode. 
συμδὰν ἀπροσδόκητον. —ess, τὸ αφνέ- 

(ον. 

Sue (σιοῦ), ἑνάγω, αἰτόῦμαι. 

Suet (σιοῦετ), στέαρ. 

Suety (σιούετι), στεατώδης. 

Suffer (σόφερ), ὑποφέρω, ὑπομένω, 
ἀνέχομαι. —ance, ταλαιπωρέα, 
ὀδόνη, ἀνοχή, ἄδεια. 

Suffice (σόφαῖς), ἐπαρκῶ. 

Sufficiency (σοφίσενσι), ἐπάρκεια, 


ἑκανότης, ἁρμοδιότης, κενοδοξία. 
Sufficient (σοφίσιεντ), ἐπαρκής, ἑκανός, 


ἁρμόδιος. 
Suffix (σόφιξ), οὐσ. (γραμ.) προσχη- 
pateapoc. ϱ. tau ω. --Ίομ, 


προσθήκη. 

Sufflate "Coop Aki), φυσώ. - 
Suffocate (σόφοκεῖτ), ἀποπνίγω. 
Suffocation 6 σοφοκἐΐσιον), πνιγµός. 
Suffocative (σὀφοκεῖτιό), πνιγηρὀς. 
Suffragate (σοφραγκέῖ), φηφοφορῶ. 
Suffrage (σόφρεϊδζ), φῆφος. 
Suffuse (σοφιούζ)}, ἐπιχέω. 

Suffusion (σοφιούζιον), obo. ἐπέχυσις. 


Sugar (σιούγκαρ), Caxzapic. —candy, 


ζἀκχαρις Kp . cane, ζακ- 
χ μον. 
Sugary (σιοὐγκαρι), ζακχαρώδης. 
Suggest (σοδζέσ), ὑπαινίτομας, 


εἰσηγοῦμαι. —ion, ὑπαινιγμός, ὑπό- 
µνησις. —ive, ὑπαινεγματικός, διε- 


Τερτικός. 
Suggilate (σόδζιλεῖτ), µωλωπίζω. 
Suicide (σοὐϊσαζντ), αὐτοκτονία. αὐτο- 


κτόνος. 

Suit (σιούῖτ), συναρµολογία, σειρά, 
συνοδέα, αἴτησις, ἀναφορά, κλῆσις. 
—of cloths, ἐνδυμασία. ϱρ. ταιριάζω, 
συµμφέρω. οὐδ. συμφωνῶ, ἀρέσκω, 
Ὅ-ομαι, εὐχαριστοῦμαι. 

Suitable (αι grax), ἁρμόδιος, πρὀς- 


@ 


Suite 


bene, καταλληλία. “ene 
Suite (σουήτ), συνοδεία ἀκολουθέα. 
Suitor (σιοῦτορ), µνηστήρ, διάδικος. 
Sulk (064), p. σκυθρωπάζω. ode. 
κατήφεια. 
Sulkiness (σόλκωες), σκυθρωπότης. 
Sulky (σόλκι), σκυθρωπὀς. 
Sullen Ἠ(σόλεν), ἄθυμος. δύστροπος. 
—ness, ἀθυμία, κατήφεια. 
Sully (σόλι), κηλιδῶ. 
Sulphur (σόλφορ), θεῖον. 
Sulpherate (σόλφερεῖτ), ἐνθειῶ. 
Sultan (σόλταν), Σουλτάνος. 
Sultana (σολτάνα), Σουλτάνα. 
Sultriness (σόλτρινες),καύσων πνιγηρὀς. 
Sultry (. σόλτρι ), θερμός, πνιγηρός. 
Sum (σόμ), οὐσ. ποσότης, ποσὀν, σὀνο- 


Φις, σὐὀνολον. p. μετρῶ, ἀθροέζω, 
dvaxe ὤ 


Summary (σόμαρε), ἐπ. συνοπτικός. 
οὐσ. σύνοφις. 

Summer ( σόμερ), θέρος. ἐπ. θεριωός. 
p. διαθερἰζω. 

Summit (σόμιτ), κορυφἠ. 
Summon (σόμον), (δικ.) µεταπέµπομα.ι. 

-  —, οὐσ. πλ. κλῆσις. 

Sump (σὀμπ), ἁλατοπηγεῖον, (petadd.) 
χωνευτήριον. 

Sumpter (σόμπτερ), ὑποζόγιον. 

Sumptuous (σόμπτσιουος), πολυτελής. 

Sumptuosity ( σομπτσιουόσετι ), πολυ- 
τέλεια. 

Sun (ody), Foc. —beam, ἡλιακὴ 
ἀκτίς. —beaten, ἡλιοκαής. —pright, 
ἡλιολαμπής. —burnt, ἡλωκαής. 
—day, Κυριακή. —flower, ἡλιοτρό- 
nov, —rise, ἀνατολὴ τοῦ ἡλίου. 
—set, ἡ δύσις τοῦ ἡλίου, ἡ ἑσπέρα. 
—dial, ἡλιακὸν ὡρολόγιον. —shine, 
τὸ pwc τοῦ ἡλίου. ϱρ. ἡλιάζω. 

Sunder (σόντερ), διαχωρέζω. 

Sundries (σότρις) ὄν. πληθ. πολλὰ de- 
φορα Ἡ μικρὰ πράγματα. 

Sundry (σόντρι), te μερικοξ. 

Sunless (σόνλες), ἀνήλιος. 

Sunn (σόν), εἶδος καννάθεως. 

Sunny (σὀνι), εὐήλιος. 

Sup (σόπ), odo. ρόφημα. p. popu. 
οὐδ. δειπνῶ. 

Superable (σιοὐύπεραμπλ), ὑπερθατός. 


250 Superscribe 

Superabound (σουπεραμπἀουντ), ὑπερ- 
πλεονάζω. 

Superabundance (σιουπεραμπόντανς), 
ὑπεραφθονία. 

Superabundant Ἠ(σιουπεραμπένταντ), 
ὑπεράφθονος. 

Superaddition ( σιουπεραντίσιον), έπι- 
προσθήκη. 


Bupersanuate ( σιουπεράνιουεῖς), ὃ ῦπερ- 


Τη 
Superb “ σιουπέρμπ ), ὑπέροχος. 


Supercargo (σιουπερκάργκο), 6 én 
τοῦ φορτίου. 

Supercelestial (σιουπερσελέστιαλ), ὑπερ- 
ουράνιος. 

Supereminence (σιουπερέµινενς), ὑπερ- 
εξοχότης. 


Supereminent (σιουπερέμινεντ), ὑπερ- 
έξοχος. 

Superexalt (σιουπερεγκζώλτ), ὑπερυφῶ. 

Superexcellent (σιουπερέξελεντ), ὑπερ- 
εξαέἑρετος. 

Superficial (σιουπερφέσιαλ), ἐπιπόλαιος. 
—ity, ἐπιπολαιότης. 

Superfine (σιουπερφάἀϊν), ὑπέρλεπτος. 

Superfluity (σιουπερφλιούῖτι), περιτ- 


ο. 
Superfluous (σιουπέρφλιουος), περιττός. 
μμ (σιουπερχιούµαν), ὑπερ- 
Superimpose (σιουπεριμπόουζ), προς- 
επιδἀλλω. 
Superintend (σιουπεριντἐντ), ἐπιστα- 
τῶ, ἐπιτηρῶ. 
Superintendence Ἠ(σιουπεριντέντενς), 
ἐποπτεία, ἐπιστασία. 
Βυροτιπίοπἀεπέ(σιουπεριντέντεντ), ἐπι- 
στάτης, ἐπόπτης. 
Superior (σουπήριορ). ὑπέρτερος. 
Superiority (σιουπερόραε), ὑπεροχή. 
Superlative (σιουπἑἐρλατιθ),ὑπερθετικός. 
Supernatural (σιουπερνάτσιουραλ), 
ὑπερφυσικός. 
Superpose (σιουπερπὀουζ), ἐπιπροστί- 


nye. 
Superposition (σιουπερποζίσιον), ἐπι- 
προσθήκη. 
Superpraise (σιουπερπρέϊζ),ὑπερεπαινῶ. 
Superscribe (σιουπερσκράϊµμπ), ἐπι- 
{ 





Superscription 
Superscription (σιουπερσκρἑφιον), ἐπι- 


Τραφη. 
Supercede (σιουπερσήντ), ἀντικαθιστῶ, 


ματαιῶ. 
Superstition (σιουπερστἰσιον), δεισι- 
αι 


Superstitious (σιουπερστίσιος), δεισι- 
δαέµων. 

Superstruct (σιουπερστρόκτ), ἐποικο- 
dopw. —ure, ἐποικοδόµησις. 


Supervene (: σιουπερδήν ἐπισυμθαίνω. 
Supervention (σιουπερθέἐνσιον), ἐπέ- 
υσις 


Supervisal (σιουπερόάζζαλ), ἐπιθεώρη- 
σις, ἐπίθλεφις. bite) κ. 

Supervise (σιουπερόάιζ), ιτηρῶ, 
ἐπιθλέπω. 

Supervision (σιουπερθίζων), ἐπιτήρη- 
σε, ἐπισκόπησις. 


Supervisor (σιουπερθἀἸζορ), ἐπιτηρη- 


» ἔφορος. 
Supination (ocouncvéiocoy), ὑπτιασμός. 
Supine (otouxdiv), ὅπτιος. 
Supper (σόπερ), δεῖπνον. —less, ἄδει- 


πνος. 
Supplant (σοπλάντ), ὁποσκελίζω. 
Supple (σόπλ), εὐλύγιστος. 
Supplement (σόπλεμεντ), παράρτημα, 
συμπλήρωμα. p. συμπληρῶ. —al, 
συμπληρωματικὀός. 
Suppliant (σόπλιαντ), οὐσ. ἑκέτης. 
ἐπ. ἑκετευτικός. 
Supplicate (σὀπλικεϊῖτ), ἐκλιπαρῶ. 
Supplication (σοπλικἐῖσιον), ἑκεσία. 
Supply (σουπλάϊ), ρ. προµηθεύω, 
(ἀζω. obo. χορήγησε, προµή- 
ια ἐπικουρία, δοήθεια, ἐφόδιν. 
Support (σοπώρτ), p. ὕὑποστηρίζω, 
ὑποφέρω, διατηρὠ. οὐσ. ὑποστήριξες, 
συντήρησις, διατήρησις. —ance, 
ρέξις. —less, ἀνυποστήρικτος. 
—ment, ὑποστήρίξις 
Supposable (σοπ ὁζαμπλ ), ὑποθετός. 
Supposal (σοπὀζαλ), ὑπόθεσις. 
Suppose (σοπὀουζ), ὑποθέτω. 
Supposition (σοποζίσιον), ὑπόθεσις. 
Suppositive (σοπόζιτιθ), ὑποθετικός. 
Suppress (σοπρές), καταστέλλω, πἀαύω, 
ἀποκρύπτω. —io καταστολή, κατά- 
παυσις. 
*Suppurate (σὀπιουρεῖτ), διαπύω. 
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Suppuration (coxcouptiotov), διαπύησις. 
Supputation (cozcouttiotov), ὑπολο- 


γισμός. 

Suppute (σόπιουτ), ὑπολογέζω. 

Supremacy (σουπρέµασι), τὸ πρωτεῖον, 
κυριαρχία. 

Supreme (σουπρἠμ), ἀνώτατος, ὕπατος, 
ὑπέρτατος, ὄφιστος. 

Sural (σιούραλ), γαστροκνηµικός. 

Surcease (σορσής), καταπαύω. 

Surcharge (σορτσιἀρδζ), οὐσ. ὑπερπλή- 
ρωσις, ὀπιρτόμωσις. p. ὑπερπληρῶ. 

Surcoat (σόρκοατ), ome. 


Sor i) ος, ecife ™ 
ness, 6ebacdtn¢, ἀσφάλεα. —ty, 


ἐγγυητής, ἐγγύησις, ἀσφάλεια. 
Surface (σώρφαις λ ἐπιφάνεια. 
Surfeit (σώρφιτ), οὐσ. κόρος. ϱ. ἀδη- 
φαγῶ. —er, Μα . 
Surfy (σώρφαῖ), κυµατόδρεκτος. 
Surge (σὠρὸζ), ” οὐσ. πελώριον κῦμα, 
θαλασσοταραχή. p. κυµατίέζω, να 
pas we κῦμα. —less, ἀκύ 
Surgeon (σαρδζον), χειρουργ 
Surgcry (σώρδζερε), χειρουργική. 
Surgical (σώρδζικαλ), χειρουρχικός. 
Surgy ( σώρὸζι ), κυματώδης. 
Surliness (σώρλαωες), τραχύτης. 


Surloin (σέρλοῖν), συνηθἑστ. sirloin, 
φιλέττον. 

Surly (σόρλι), ἀγέ 

Surmise (σορμάϊζ), odo. εἰκασία. ϱ. 
εἰκάζω, φαντάζομαι. 

Surmount (σορμάουντ) ὑπερδαίνω. 


ὑπερνικῶ. 
able (σορμάουνταμπλ), ὑπερ- 


Surname ( σόρνεϊμ ), οὖσ. ἐπώνυμον. 
ϱ. ἐπονο 
. able 


Surplus ( σόρπλος ), πλεόνασμα. 
Surprisal (σορπράϊζαλ), ἔκπληξες. 


Surprise ( σορπράϊς ), οὐσ. ἔκπληξις. 

p. ἐκπ 

Surrender (0 σορέντερ ) οὐσ. παράδοσις. 
p. παραδἰδω. οὐδ. ὑποχωρῶ. 


Surrogate (σόρογκεῖτ), ἀντικαθιστῶ. 
Surrogation Csopoyxtiacov), ἀντικατά- 
στασις. 
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Swarm (ocovdppy), ovo. σµῆνος. 0. 
δρίθω. 

Swarth (σουἀρθ), ρ. µαυρίζω. ἐπ. 
κακεντρεχἠς | 

Swarthy (σουάρθε), ὑπομέλας. 

Sway (σουξϊ), οὐσ. κλονισμός, κράτος, 
κυθέρνησις, σκῆπτρον, πλάστιγς. ϱ. 
κλονῶ, πάλλω, κυδερνῶ, ἐξουσιάζω, 
κλίνω, ἕρπω. 

Sweal (σουήλ), τήκοµαε. 

Swear (σουέαρ), p. dv. (παρατ. swore 
καὶ sware, παθ. pet. sworn), ὀρκέζω, 
—opo, θλασφημῶ. —er, θλάσφηµος. 

Sweat (σουέτ), οὐσ. ἑδρώς. p. ἱδρώνω. 
ἐπ. κἀθιδρως. 

Sweep (coun), p. dv. (παρατ. καὶ π. pt. 
swept), σαρόὀνω. 

Sweeper (σουῆπερ), σ . 

Sweet (σουήτ), Τλυκύο. | —smell, 

 ebwoia, —meats,  Ὑλυκύσματα. 
—heart, ἑραστής, ἐρωμένη. --τουί, 
γλυκύρριζα. 

Sweeten (/σουῇτεν), ἡδύνω, πραῦὔνω. 

Sweetish (σουήτις), ὑπόγλυκος. 

Sweetness (σουῆτνες), Υλυκύτης. 

Swell (σουἑλ), οὐσ. οἴδημα, κομφευόµε- 
voc. p. dv. (παρατ. swelled, παθ. 
pet. swollen ἢ swoln), ὀγκώ-- οὔμαι, 
ἑπαίρομαι. 

Swelt (σουἑλτ), τήκω, —opat. 

Sweltry (σουέλτρι), πνιγηρὀς. 

Swept (σουέπτ), δε p. sweep. 

Swerve (σουἑρό), παρεκκλίνω. 

Swift (σουϊφτ), ταχύς. —mess, ταχύ- 


Surround (σοράουντ), περικυκλῶ. 

Surveillance (σορθέγιανς), ἐπιτήρησις, 

Survey (σὀρθεῖ), odo. ἐπισκόπησις. 
χωροµέτρησις, σχέδιον, χωρομετρία. 
p. ἐπισκοπῶ, χωρομετρῶ. —Or, 
Τεωμέτρης, ἐπιτηρητής. 

Survival (σορθάΣθαλ), ἐκέζησις. 

Survive (σορθάϊθ), ἐπιζῶ. 

Surviver (copbaibep), ὁ ἐπιζῶν. 

Susceptibility (σοσεπτιμπέλιτι), ἔπιδε- 
κτικότης, εὐπάθεια. 

Susceptible (σοσέπτιμπλ), ἐπιδεκτικός, 
εὐαίσθητος. 

Suspect (σοσπέκτ), ὑποπτεύω. 

Suspend (σοσπέντ), ἀναρτῶ, ἀναθάλλω. 

Suspenders (σοσπέντερς), πληθ. dop- 


τηρες. 

Suspence (σοσπένς), ἀναδολή, ἀνακοπή, 
ἀθεθαιότης. 

Suspension (σοσπἑνσιον), ἀνάρτησες, 
διαθεσιµότης. —bridge, κρεμαστὴ Τέ- 


υρα. 
Suspicion (σοσπίσιον), ὑποφία. 
Suspicious (σοσπίσιος), ὕποπτος. 
Suspiral (σοσπάἑραλ), ἀεροθυρίς. 
Sustain (σοστέϊν), ὑποστηρέζω, ὑπο- 
μον —able, ὑποστηρεκτύς, ὑποφερ- 
τός. 
Sustenance (σόστενανς), διατήρησις, 


διατροφή. 

Sutler (σύτλερ ), ὀφοπώλης. 

Suzerain  (σιούζερεν), κυρίαρχος. 
—ty, ἐπικυριαρχία, ἑξουσία. 

Swab (σουὀμπ), οὖσ. μάκτρον. ϱ. 


μάσσω. 

Swaddle (σουόντλ), οὐσ. σπἀργανον. 
ϱ σπαργανῶ. 

Swag (σουἀγκ), καθιζἀάνω. 

Swagger (σουάγκερ), οὐσ. κομπασμὀς. 


p. κομπάζω. 

Swain (σουξῖν), ἐραστὴς (ἀγρότης). 
—ish, ἀγροίκος. 

Swale (σουξϊλ), οὐσ. δἀλτος. ϱρ. τήκω, 























της. 

Swig (σουῖγκ), ὑπερπίνω. 

Swill (σουϊλ), οὐσ. ἄμετρος πύσις. ϱ. 
µεθύω. —er, obbghue, 

Swim (σουῦμ), p. dv. (παρατ. swam, 
π. µ. swum), κολυμδθῶ. 

Swimmer (σουῖμερ), κολυµδητής. 

Swindle (σουζντλ), ἐξαπατῶ. —r, 
ἁπατεών. 

‘Swine (σουάϊν), χοῖρο. —bread, 
ὕδνον. —srass, ἕ gut.) πολυγόνατον. 
—herd, ἸΧοιροθοσκός. —pipe, ἐρυ- 
θρόπτερος κἰχλα. —sty, χοιρόμανδρα. 

Swing (σουῖνγκ), αἱώρα. αἱωροῦμαι. 
p. dv, (παρατ. swang, π. µ. swung), 


ἀνεμέζομα:. 
Swintsh (σουάἸνες), χοιρώδης. «« 


τήκοµαι. 
Swallow (σουάλοου), p. καταθροχθίζω. 
οὐσ. οἰσοφάγος, (ὀρνθ.) χελιδών. 
Swamp (σουάμπ), τἐλμα. —y, tedya- 


swan ( σουάν), κύκνος. 
Sward (σουάρντ), χλόη. —y, χλοερός. 





Swink 
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Swink (σουζνκ), οὐσ. µόχθος χθώ. 

Swirl (σουέρλ), wide δίνη. ώ “a. ὅτερ 
διοῦ 

Switch ( σουῖτς), οὐσ. panic, ρἀάόδος 
κινητή. —board, π 

Swivel | ( σουΐδελ ); στρεπτήρ, τηλεθόλον 
πε 

Swollen σουόλεν), Ἴδε swell. 

Swoon (σουοῦν), odbc. λιποθυμία. p. 
λιποφυχῶ, λιποθυμῶ. 

Sweop (σουούπ), ο ρορμῶ, ἁρπάζω. 


Απορ oo Comal ), ἀνταλλάσσω. 

Sword (σουόρντ), ἐξἰφος. —cutler, 
ξεφοποιός. —fish, (ἐχύ.) Septac. 
—law, τὸ δίκαιον τοῦ ἐσχυροτέρου 
σος, Ecpopdyoc. —arm, 6 εξι- 
ὃς ὁραχίων. —bayonet, ξεφολόγχη. 
—hbelt, τελαμὼν ξίφους. 


Swore ( σουώρ)), te ρ. swear. 

Sworn (σουώρν), ἴδε p. swear. 

Swum ( (ων ), te p. swim. 

Swung (σουὀνγκ), δι p. swing. 
Sycamine (σικαμἐν), cuxapevia. 
Syllable (σἐλαμπλ), συλλαδή. 
Sylogism (σλοδζιζµ), . συλλογισμός. 
Symmetry (σέμετρε), συμμετρία. 
Sympathize (σἐμπαθαϊζ), συμπαθῶ. 
Sympathy (σέμπαθ:), συμπάθεια. 
Symphony (σέμφονε), συμφωνία. 
Synchroniem (σένκρονιζµ), συγχρονι- 


syacope (at σένκοπ), συγκοπή. 

Syndic (ott), σύνδικος. 
Syndicate (otvttxact), συνδικάτον. 
Synod ( σένοντ), abvodoc. 
Symonyme (σίνονιμ,), συνώνυµον. 
System (σίστεμ), σύστηµα. 


κ... 


T, t, (τὴ) τὸ εἰκοστὸν στοεχεῖον τοῦ 
ἀγγλικοῦ ἀλφαδήτου. 

Tab (τὰμπ), ἐἑμᾶς. 

Tabard (τάμπαρντ), μανδύας. 

Tabby (τάμπε), κυματώδης. 

Tabefaction (ταμπεφάξιον), ἀτροφία, 
καχεξία. 

Tabefy (τἀμπεφαῖ), καχεκτῶ, φθένω. 

Tabernacle (τάμπερνακλ), ἑεροφυλάκιον. 

Tablature ( τόμπλατσιουρ )), TOL roreaphn. 


Table (tépzx), εζα, 7 
—book, σχέδιο, σηµειωματάριον. 
—cloth, τραπεζοµάνδηλον. —land, 
ὁροπέδιον. 


Tablet (τάμπλετ), μικρὰ τράπεζα, κα- 
'ταπύτιον τετραγ. σχήματος. 

Tabour (τἐέμπορ), ove. τύμπανον. ϱ. 
τυµπανίζω. —et, τυμπάνιον. 

Tabular ( τάμπιουλαρ ), συνοπτικὀς. 

Tabulate (τἀμπιουλεῖτ), κατατάσσω εἰς 

συνοφίζω. 
Tache ( τάς ), ᾽ἁρπάγιον. 
Tacit (τάσιτ), σιωπηρός. 


Taciturn (τάσετορν), σιγηλός. —ity, 
σιωπηλότης. 
Tack ( τὰκ), οὐσ. καρφίον. p. προς- 


ηλῶ. 


Tackle (τάκ᾽λ), οὐσ. συσκευή, ἐξάρτια. 
p. ὑποζευγνύω, ἁρπάζω. 

Tact (τἀκτ), ἀνάκρουσις, ὀρθοπρέπεια, 
πολιτική. 

Tactics (τάκτιξ), ἡ τακτική. 

Tactile (τάκτιλ), φηλαφητός. 

Tactility (τακτέλιτι), sae ρπότης. 

Tactless (τάκτλες), 

Tag (τὰγκ), προσάρτηµα, µάρκα, τακία. 

Tall (τέῖλ), οὐρά. 

Tailor (τέζλορ), ράπτης. 

Taint (tit), οὐσ. pbduopa. p. μολύ- 
Vi, —Opae, ” less, ἀμόλυντος. 

Take (τέῖκ), ρ. ἀν. ζ παρατ. took, παθ. 
μετ. taken) λαµμδάνω, δέχομαι, μισθό- 
vw, ἐκλέγω, ἀφαιρῶ, κομέζω. 
asunder, ἀποχωρίζω, ἀποσυνθέτω. 
—away, ἁπάγω, ἀφαρπάζω. —into, 
εἰσάγω. —on, ἀναλαμθάνω, ἀπο- 
δέχομαι. —out, ἐξάγω, ἀφαιρῶ, 
ἀποσπῶ. —to, ἐνασχολοῦμαι. —up, 
ἐγείρω, ἀνυφώ, & Ἕ μας ἐπιχειρῶ, 
φυλακίζω. ϱ. obd: ἐπιυγχάνω, 
εὐδοκιμῶ. —after, ὁμοιάζω. —on, 
λυποῦμαι. —to, ἐπιδίδομας, προστρέ- 


χω 
Take-off (céix-op), Υελοιογραφία. 





Tale 


Tale (téid), διήγημα, διήγησις. —tel- 
ler, παρα υθολύγος. 

Talent (τι Cad in tale 

Talisman (taA:Cpav), φυλακτήριον. 

Talk (τὼκ), οὖσ. ὁμελία. p. Suck, 
συνομιλῶ. 

Talkative (τώκατιό), 
ness, πολυλογία. 


Talker (τῶκερ), εὐφραδής, ars a 


πολύλογος. — 


Tall (τὼλ), ὑφηλές. —ness, ὅ 
Tallow (τάλοου), στέαρ. —candle, 
στεατοκἠριον. —chandler, στεατο- 


κηροποιός. —tree, στεατόδενδρον. 

Tally (τάλι), οὐσ. σκυτάλη, σηµεέωμα, 
λογαριασμός, ἀντίστοεχον. ρ. ἀντι- 
στοιχῶ, συνάδω, συναρμολογῶ. 

Tame (téin), ἐπ. ἵμερος. p. τιθασσεύω. 
—less, ἀτίθασσος. —ness, ἡμερότης. 

Tamer (téisep), δαµαστής. 

Tamkin (τάμκιν), πῶμα. 

Tamper (τάμπερ), ἀπειροτεχνῶ, δια- 


φθεέρω. 

Tan (τὰν), δυρσοδεφῶ. 

σε (τὰνγκ), odbc. δριµύτης. ρ. κλαγ- 
Τάζω. 

Tangent (τάνδζεντ), ἐφαπτομένη. 

Tangibility (τανδζεμπέλιτι), ἁπτότης. 

Tangible (τἀνδζιμπλ), ἁπτός. 

Tangle (τάνγκλ), οὐσ. κόµπος. p. ἐμ- 
πλέκω. 

Tan-house (τάν-χάους), δυρσοδεφεῖον. 

Tankard (τάνκαρντ), λάγηνος. 

Tanner (τάνερ)  ὀυρσοδέφης. —y, 
ῥυρσοδεφεῖον. θυρσοδεφίἰα. 

Tap (τὰπ), οὐσ. κόλαφος, στρόφιγξ, 
ἐπιστόμιον. p. ἐπιφαύω, παρακεντῶ, 
ἀνοέγω. 

Tape (téix), tania. 

Taper (téixep), λαμπάς. 

Tapestry (τάπεστρε), ταπητουργία. 

Tape-worm (τέζπ-γουορμ), ἕλμις. 

Tar (tap), οὖσ. πισσάσφαλτος. ϱ. 
πισσῶ, ἀσφαλτώ. ) 

Tardiness (τάρντωες), 6 ¢. 

Tardy ( τρ) be aan ae ύνω. 

Tare (τέαρ), ζιζάνιον, ἀπόθαρον. 

Target (τάργκετ), ἁσπίς, στόχος, κ. 


σημάδι. 
Targeteer (τάργκετηαρ), ἀσπιδοφόρος. 
Tariff (τάριφ), διατίµησις, δασμολόγιον. 
Tarnish (τάρνις), σπιλῶ. 
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Tear 
Tarry (τάρρε), χρονοτριθῶ. ἐπ. πισ- 


σ . 
Tart (τἀρτ), ἐπ. ὁὀξύς, δριµμύς. ovo. 
7 —ish, ὑπόξυνος. —nesa, 


Tartuff (τάρτουφ ), ταοτοῦφος, ὑποκρι- 


ο. 

Task (τὰσκ), οὐσ. ἔργον, ἐργασία, κα- 
θῆκον, θέµα, µάθηµα. p. ἀγγαρεύω. 
Tassel (τάσελ), φοῦντα. 

Tastable (τέίσταμπλ), jdbc. 

Taste (τέστ), 000. γεῦσις, οὐσία, ἔφε- 
σις, Κλίσιο. p. yebopat, δοκιµάζω, 
αἰσθάνομαι, ἀπολαύω. οὐδ. ἔχω 
γεῦσιν. —tul, ἡδύς, Τλαφυρός, φιλό- 
καλος. —less, ἄγευστος, ος, 
ἀπειρόκαλος. 

Tasty (τέϊστι), νὀστιµος, εὐάρεστος, 


κομφός, Τλαρυρόύς. 
Tatter (τάτερ), οὐσ. ράκος. p. κουρε- 
λάζω. 
Tattle (τάτλ), odo. 
μωρολογῶ. 
Tattler (τάτλερ), φλὂαρος. 
Tattoo (τατοῦ), οὐσ. τυμπανοκρουσἑέα, 
:ποέκιλµα. ϱρ. διαστίζω. 
Tau (tw), κάνθαρος. 
Taught (τὠτ), te p. teach. 
Taunt (τώντ), οὐσ. χλεύη. p. λοιδορῶ. 
Tautology (τωτόλοδζε), ταὐτολογία. 
Tavern ( τάδερν), καπηλεζον. 
υ 


ἀδολεσχία. ϱρ. 


Taw (tw), οδεφώῶ. 
Tawdriness Crisvepoec ), ἐπιδεικτικὸς 
στολισμός. . 


Tawdry (τώντρι), παρδαλός. 

Tawer (τῶερ), δυρσοδέφης. 

Tawny (τών), ὑπομέλας. 

Tax (τάξ), οὖσ. φόρος. —gatherer, 
εἰσπράκτωρ. p. «φορολογῶ, ἐλίγχω. 
—able, «φΦορολογητέος. —ation, φο- 
ρολογία. —er, φορολόγος. 

Tea (τή), τέῖον). —ecup, τεοκύπελλον. 
—kettle, τσαγέρα. —box, κιθώτιοι 
Ἐν (<4 ), ρ,ὡ,( ea 

Teach τς), p. ay. (παρατ. π. fh. 
taught), ο ο ω. —er, διδάσκαλος. 

Tead (τήντ), πυρσός. 

Team (thu), οὐσ. ζεῦγος (ἵππων ἢ 
θοῶν). p. ζεὐγω εἰς ἄροτρον ἢ ἅμα- 
ξαν ἵππους boc 

Tear (thap), οὐσ. δἀκρυ. p. δακρύω 
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Tear (τέαρ), οὐσ. piypa. p. dv. (παρτ. 
tore, παθ. pet. torn) σπαράττω, 
σχίζω, ἀποσπῶ. 

Tearful (τήαρφουλ), πολύδακρυς. 

Tearless (τήαρλες), ἄδακρυς. 

Tease (τήζ), πειράζω. 

Teat (tit), µαστός. 

Tedder (τέντερ), πἐδη. 

Tedious (τήντιος), ἀηδής, ὀχληρός. 
—ness, ἀηδία, ὀχληρότης. 

Teem (ti), ἐγκυμονῶ. —tful, Υόνιµος. 


—less, ἄγονος. 
Teens ( ve ), ἡ Ἔφηδος ἡλικία. 
Teeth (170), (πληθ. τοῦ tooth). op. 
vw 


- Teint (téivt), χροιά. 

Telegram (τέλεγκραμ), τηλεγράφημα. 

Telegraph (τέλεγκραφ), τηλέγραφος. 

Telephone (τέλεφον), . τηλέφωνον. 

Telescope (τέλεσκοπ),  τηλεσκόπιον. 

Tell (τέλ), p. dv. (παρατ. καὶ π. p. 
told), λέγω, διηγοῦμαι, ἀπαριθμῶ, 
ὡς (τα ιρ) αλ, κ 

Teller (τέλερ), διαλογεύς, ἐξαργυ ¢. 

Telltale (τέλ-τεῖλ), Prenat aati 

Temper (tiuzep), οὐσ. κρᾶμα, κρᾶσις, 
θυμός. ϱρ. µιγγύω, µετριάζω. 

Temperament (τέμπεραμεντ), ἐδίο- 
συγκρασἰα. 

Temperance (τέμπερανς), ἐγκράτεια, 
σωφροσύνη. 

Temperate (téunepact), ἐγκρατής. 
—ness, ἐγκράτεια, µετριότης. 

Temperature (τέμπερατσιουρ), θερµο- 
κρασία. 

Tempest (τέμπεστ) ᾖκχειµών, θύελλα, 
ἀνεμοζάλη, τρικυμία. | 

Temple (τέμπλ), tepév, ναός, μῆναξ, 


αφος. 
Templet (τέμπλετ), δοκὀς. 
Temporal (τέμποραλ), κοσµεκός, Kpo- 
ταφικός. —Ity, προσωρινότης, φθαρ- 
τύτης, ἡ κοσμικὴ ἐξουσία. 
Temporary (τέμποραρ:), πρόσκαιρος. 
Temporization (τεμπορεζέίσιον), και- 
ροσκοπία. 
Temporize (τἐμποραϊζ), καιροσκοπῶ. 
Temporizer (τἐμποραίζερ), καιροσκό- 


πος. 
Tempt (τέμπτ), πειράζω, παρακιωῶ, 


δελεάζω. —ation, πειρασμός, δοκι- 
µασία, δέλεαρ, θέλγητρον. 

Temulent (τέμιουλεντ), οἐνόφλυξ. 

Tenacious (τενέίσιος), συνεκτικός, 
ἐπίμονος. 

Tenacity (τενάσιτε), συνεκτικότης, ἐπι- 
μονή. 

Tenancy (τένανσε), µίέσθωσες. 

Tenant (τέναντ), µσθωτής, ἔνοικες. 
δουλοπάροεκος. p. ἐκμισθῶ, ἐνοικιά- 
ζω. 

Tench (τέντς), κυπρῖνος. 

Tend (tévt), περιποιοῦµαι, ἐπιφυλάτ- 
τω, ρέπω. . 

Tendency (tévtevor), 


προτείνω. 

—ness, τρυφερύτης, εὐαισθησία, 
φιλοστορχία. 

Tendon (τέντον), τένων. 

Tenement. (τένεμεντ), olkia, ἀγρὸς 
ὑπὸ ἑνοέκιον. 

Tenet (τένετ), δόγµα, δοξασία, γνώμη. 

Tenfold (τέἐνφολντ), δεκαπλάσιος. 

Tenor (thop), ὀξύφωνος. 

Tense (tévc), (Ύραμ.) χρόνος. 

Tensible (τένσιμπλ), ἑντατός. 

Tension (τένσιον), ἔντασις. 

Tensive (τένσιθ), ἐντατός. - 

Tent (τέντ), οὐσ. σκηνή, τέντα. ϱ. 
κατασκηνῶ, θάλλω ξαντόν͵καθετηριάζω. 

Tentacle (τέντακλ), κεράτιον ἑντόμου. 

Tentative (τέντατ(ό), δοκιµαστικός. 

Tenter (tivtep), οὖσ. ἁρπάγη. op. 


ὤ. 

Tenth (τὲνθ), δέκατος. 

Tenuity (τενιούζτε), λεπτότης, ἁραιότης. 
Tenuous (τένίουος), λεπτοφυής, ἀραιός. 
Tenure (τένιουρ), κατοχή, Ὑγαιοκτησία. 
Tepid (τέπιντ), χλιαρός. —ity, χλια- 


ο. 
Tercel (τέρσελ), ἄρρην ἑέραξ. 
Terebinth (τέρεμπινθ), τερέόινθος. 
Terebrate (τἐρεμπρεῖτ), διατρυπῶ. 
Τοτοῦσαί]οπ(τερεμπρέίσιον), διάτρησις. 
Term (τέρµ), οὐσ. τέρμα, Speov, δρος, 
προθεσµία, λύγος, Ἀέξις, περίοδος, 

















Teéermagancy 
ἐποχή, (latp.) τὰ Ἔμμηνα. ϱ. dpitu, 
καλῶ. 

Termagancy (τέἐρμαγκανσι), θόρυόος, 


Termagant (τέρµαγκαντ), ἐπ. θορυδώ- 
Onc. ode. Bopubonoede Τυνή. 

Terminal (τέρμιναλ), τὸ τέρμα, τέλος. 

Terminate (répuevett), ἀποπερατῶ, 
τελευτῶ. 

Termination (τερμιωέῖσιον), ἀποπερά- 
τωσις, λῆξες, κατάληξις. 

Terminology (τερμινόλοδζε), ὀνομα- 
τολογία. 

Terminus ( τέρμωος ), σταθμὸς τελικός. 

Tern (τέρν), τριπλοῦς. 

Ternary (τέρναρι ), τριάς. 

Terra (τέρα), 7H, χὠμα. 

Terrace (τέραις), ταράτσα. 

Terrestrial (τερέστριαλ), γήΐνος, 

ών ), τρομερός. —ness, 
τροµε 

Terrier ( τέριερ ), κυνηγετικὸς σκύλος. 

Terrific ( τερέφα ), τρομερός. 

Terrify (τέριφαῖ), τροµάζω. 

Territory (réperope ), Th, ἔδαφος. 

Terror (tépop), τρόμος. —ism, Ττρο- 

tia, ist, τροµοκράτης. 

smitten, τροµόόλητος. 

Terse (tépc), σύντομος. 
ὀραχυλογία. 

Tertial τέρσιαλ ), τριταῖος. 

Tertiary ( répgcape ), τριτογενής. 

Test (τέστ), doreph, ἑξέτασες. 

Testament ( τάσταμεντ). διαθήκη. 

Testate (τέσταιτ), διαθέτης. . 

Testification (τεστιφικἐῖσιον), µαρτυ- 


—hess, 


pia. 

Testifieator (ceotepextizop), μάρτυς. 

Testifier (τέστιφαῖερ), μάρτυς. 

Testify (τέστιφαϊ), μαρτυρῶ. 

Testimonial (τεστεμόνιαλ), ἐἑνδεικτι- 
κὀν. 

Testimony (τέστεμονε), μαρτυρία. 

Testiness (τέστινες), ἐδιοτροπία. 

Testy (τέστ), δύστροπος. 

Tether (τέδερ), πἐδη. ρ. δεσµεύω. 

Tetragon (τέτραγκον), τετράγωνον. 

Tetter (tétep), λειχήν. 

Teuton (τοῦτον), τεύτων. 

Tewel (τιοῦελ), σύρᾳξ. 


Text (τέξτ), xelpevou, Gina. —hboox, 
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They 


δώ —hand, γραφὴ διὰ µε- 

των. 

Textile ¢ (ebbced ), ὑφαντός. 

Textual (τέξτσιουαλ), τοῦ κειμένου. 

Texture (τέξτσιουρ), sp}, x 

Than (dav), σύν, }, x 

Thank (θάνκ), ebyapeatéa, . 

Thankful (θάνκφουλ), εὐγνώμων. 
—ness, εὐγνωμοσύνη. 

Thankless (θάνκλες), ἀγνώμων. 
ness, ἆγνωμοσ 

Thanks (θάνξ ds, obo. πλ. σᾶς εὐχαριστῶ. 
ον εὐχαριστίαι ἀναπεμπόμε- 

δημοσίᾳ ele. τὸν “Y φιστον. 

That (dat), ἀντ. (πλ. those), ἐκεῖνος, 
ἐκείνη, ἐκεῖνο. ὅστις, ἥτις, ὅ,τι. σὐνὸ 
ὅτε, ἕνα. 

Thatch (θάτς ); καλαμοσκεπάζω. 

Thaw (θώ), οὐσ. τῆξις πάγου ἢ χιόνος. 

tre (Oh ),, 6 

Theatre τερ), θέατρον. 

Thee (δή), dvt. αὗτατ. ‘ot. 

Theft (Θέφτ), κλοπή. 

Their (dlap), dvt. αὐτῶν. —s, σφετέ- 
ρων, ἑαυτῶν, κ. ἐδικός —h ---οί —ai 
των, 

Theism (θήιζμ), μονοθεῖα. 

Theist ( oneat), μονοθεϊστής. 

Them (δέµ), ἀντ. αὐτοός. 

Theme (Gj), θέµα 

Theme ( Jenatibe ), dvr. ἑαυτούς, 


Then ( Oly), τότε, ἔπειτα, λοιπόν. 
Thence (δένσς), ἐκεῖθεν, ἔκτοτε. 
Theocrasy ό θηόκρασε), θεοκρατία. 
Theogony ο όγκους ), Θεογονία. 
Theology (6 «), θεολογία. 
Theorem ( oven , θεώρημα. 
Theory Pie " η η θεωρία. 
There (δέαρ), éxez, ἐκεῖσε. 
—abouts, σχεδόν, περίπου. 
ἑπομένως. —at, ἐν 
—from, ἐντεῦθεν, 
ὅθεν. —in, & τούτῳ. —of, περὸ 
τούτου. —out, ἐκεῖθεν. —upon, 
ἐπὲ τούτου. —with, μετὰ τούτου, 


ἀμέσως 
Thermometer (θερμόμετερ), θερµό- 
dvr. οὗτος, adtaz, ταῦτα. 


These ο ( δή ), 
They (dé By dvr. αὐτοί, αὐταί, αὐτά. 


—about 
—after 





Thick 
Thick ( Bt), marl, 


—en, x may ύνω 
Thicket (Sheer), ἄμνος. 
Thickness ((Θέκνες), πυκνότης, παχύτης. 


κλοπή. 


Thin (8), λεπτός, φιλός, ἐσχνός. ϱ. 


ἁραιῶ. 
Thine ( ti), ἁντ. abc, σή, σὀν. 
Thing (Otvyx), πρᾶγμα. 
Think (θὲνκ), p. dv. (παρατ. καὶ nad. 
pet. thought), σκέπτομαι, συλλογί- 
ζομαι, νοµέζω, xpivw. —er, 6αθύ- 


νους, 
a eer san (Olives), λεπτύτης, ἀραιότης 


τρίτος. 
Thirtieth (θέρτιεθ), τριακοστός. 
Thirty ( Hort) ), τριάκοντα. 
This (δίς), dvr. , αὕτη, τοῦτο. 
Thistle (01σ)λ), γαδουράγκαθον. 
muither (didep), ἐκεῖσε. —to, 
2 


Thong (θόνγκ), ἑμάς, τελαμών. 
Thorn (θώρν), ἄκανθα. —y, ἀκανθώ- 


δης. 
Thorough (9bp0), ἐπ. ὁλοσχερής, évte- 


ς. 

Those (δόουζ), ἐκεῖνοι, ἐχεῖναι, ἐκεῖνα. 
Thorp (θώρπ), een, χωρίον. 
Thou (9άου), dvt 
Though (0ου), ναί, ἂν καὶ. 
Thought (θώτ), σκέφις. 
Thoughtful (θώτφουλ), σύννους. 

—ness, σκεπτικότης, 
Thoughtless (θώτλες), ἀπερίσκεπτος. 


— 
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πυκνός, δασὀς. Thrash ¢ θράς), ἁλωνίζω. —er, ἁλω- 


.| Thump (06 


Thunder 


Threat Jott), ἀπειλή. 
—ful, πει λητικός. 
Three (Opi), τρεῖς, τρία. —told, spe 


—en, ἀκειλῶ. 


τρίς. 
Thrif , olxovopia, Ké 
μας, ; plamonia, " ο θωχία, 


οἰκονομία. 
Thriftless (θρέφτλες), ἄσωτος, daxa- 


vy 
Thrifty ( owt ), φειδωλός, οἐνονόμος. 
Thrill (Opi), ρ. διαπερῶ, φρικιῶ. 
abo. Ἀτρυπάνιο, φρικίασις. 

Thrive (Op4%6), p. dv. (παρατ. throve 
καὶ thrived), ἀκμάζω, πι poe 
Throat (Opbat), φάρυχς, λάρυγε. 

—pipe, ἡ τραχεῖα ἀρτηρία. 
να (θρόμπ), οὐσ. x 


Thre ( θρόου), οὐσ. ἄλγος, ὠδινες. 
p. ἀγωνιῶ. 

Throne ( θρόουν), ode, θρύνος. ρ. 
ἑνθρονέζω 

Throng 5 θρόνγκ), πλῆθος, ὄχλας, συν- - 
ωστισμός. p. συνωθῶ, Ἰ ουνωστέζομαι. 


. p. πἀλ- 


| vhrostle (θρόσ᾽λ), xtyla 
ως | Turon (ος) : 


λ), φάρυγε. 
Through (6ροῦ), διὰ µέσου. 


Throw (Opbov), p. dv. (παρατ. threw, 


π. µ. thrown ω, drop 
—down, » kar git. 
—off, dpi, παραιτὠ. ~—out, 


Thrush i Bic) Kiyha. 

bat), ovo. ὤθησις, εἰσώθη- 
μα *¢ "Oa εἰσωθῶ. nied 
ἀπορρέπτω, ἀποκρούω. —bhaclr 
—off, ἀπωθῶ. —out, ἐξωθώ, ἐκ- 


δάλλω. 
Thumb (45), duttyerp. . 
, κτύπος. p. Kpobw.- 
Thunder (Odvtep), οὖσ. δροντή. 
_ sbolt, κεραυνός. —elap, κεραυνο- 








Thunderer 


“θὐλημα. —proot ἀπρόσδλητος ond 
τοῦ κεραυνοῦ. —shower, 6po0 
-μετὰ κεραυνοῦ. —stone, ἀνέμόλιθος. 
—storm, ἀνεμοζάλη, κακοκαιρία. 
Thunderer (θόντερερ), 6 βροντῶν. 


Thursday 5 § ies a ey άμπτη. 
good — μεγάλη Tt 

Thus (δός), 4 ee ο we 

Thwack. (θουὰκ), odo. πληγή. op. 
πλήττω. | 

Thwart (θουώρτ), ἐπ. πλάχως. οὐσ. 

κάθισμα (τῶν Κωπηλατῶν |). ρ. ἁντι- 

πράττω, ἀντιτε 

Thy (342) dvr. σου, σὸς, of, σὀν. 

Thyme ( θὰ1μ ), Bbpoc. 

Thyself (Jaicilp), ἀντ. σὺ αὐτός, σὺ 
ὃ ἴδιος. 

Tice (taic), πλανῶ, ἁπατῶ. 

Tick (tik), κρότος, πἰστωσις. p. 


ἀγοράζω ἐπὶ πιστώσε:. 

Ticken ( Tie 2 mais. μάς 

Ticket (τίκετ), εἰσιτηριον, ypappatcov 
(Aazetou), drerguttovat αἱ ἐπιση- 
peta, ἐπιχράφω. 

Tickle (τέκλ), Ταργαλίζω. 

Ticklish (τέκλίς), edeptOcotos, —ness, 
εὐαισθησία. 

Tid (tivt), ἀθρός, λεπτός. 

Tidal (téa7 ), τῆς ic παλλιρροίας. 

Tide (- thivt), παλίρροια, 

Tidiness (τέντινες), φιλοκαλία. 

Tidings (τάτντωγκζ), πλ. ἄγγελμα, νέα 
εἴδησις. glad —, αρᾶς εὐαγγέλια. 

Tidy (τάϊντι), φελόκ 

Tie (tdz), οὐ. δεσμός. ρ. δέω, συνδέω. 

Tift (tip), οὐσ. ποτὀν, ὀργή, θυμός. 
ρ. ή ζομαι. 

Tiger (tdtyxep), τέγρις. 

Tight (τάττ), σφιγκτός. —en, σφἐγγω, 
—ness, σφιγκτότης. 

Tile (td), οὐσ. κέραµος. p. κεραμιδῶ. 

miler (τάξλερ), xepapeds. 

"(τέλ), οὖσ. ταμεῖον. πρὀθ. καὶ 
σὐνὸ. μέχρις, ἕως, πρὶν. p. καλλι- 
εργῶῷ. —able, yewprihotuoc, —age, 
γεωργία. —er, yewpy πηδάλιον, 
συ ἁρίον. —man, ‘pewpybe. 

Tilt (τίλτ), οὐσ. περικἆλυμμα. p. oxe- 


πάζω 
rue ( τίλθ), καλλιέργεια. 
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Title 
Tihber ( renee ), ξυλεία. 


χὴ | Timbrel (tipped), κὐμόαλον, τύμπανον. 


Time (τάῖμ), χρόνος, καιρό, ὥρα, 
ἐποχή, εὐκαιρία, περέστασιες, ( nove. ) 
ρυθμός. —is money, ὁ χρόνος εἶνε 
aera 1a. —honored, yspapéc .—keeper, 

ρολόγιον, ἢ ἄνθρωπος σημειῶν τὸν 
χρόνον ele ἀγῶνας, ἑπποδρομέας κττ. 
—less, ἄκαιρος, πρόωρος. 


Timely ( mie ἐπ. ο έρως ἁρμόδι- 


ος. ἐπίρ. καΐρως. εὖκαί 
Timid ( «η ειλός. Ὃ ity, ᾿δειλία. 


Timoneer (τεμονήαρ), πηδαλιοῦχος. 

Tin (civ), κασσίτερος. p. κασσιτερῶ. 
—man, Κκασσετερουρχό. —glass, 
θισµούθιον. 

Tinct, Tincture (tivxr, tivxtocoup), 
060, χρώμα, bay}. p. θάφω, χρω- 

τέζω. 

Tinder (τέντερ), ἔναυσμα. 

Tinfoil (τν φοῖλ), κασσιτερόφυλλον. 

Tinge (τὶνδζ), δάφω. 

Tingle ( bap ), ἠχῶ, bopba. 

Tinker (tivxep), οὐσ. yalxsis. p. 


χαλκεύω. 
Tinkle (τίνκ)λ), ἠχῶ, θομδῶ, κωδωνίζω. 
Tinman (τένμαν), φανοποιός. - 
Tinny (ti), κασσιτέριος. 
Tint (tivt), χροιά. 


Tiny (thar), λεπτός, ἐσχνός. 
Tip (tix), ods. ἄκρα.. p. ἀποκορυφώ, 


κρούω, προσκλίνω, φιλοδωρῶ. 
Tipple (tizn’d), p » μεθύω. οὐσ. πολι- 
ποσία. 


Tippler (τέππ᾽λερ), οἱνόφλυξ. 

Tipsy (tide), μέθυσος. 

Tiptoe (τίπ-το), ἀκροδάκτυλον 
πι 


ός. 
mre (chip); οὐσ. ἐπίσωστρον, περίζω- 
εσµο. p. ἐν. dea, 
ουράζω. οὐδ. ἀποκάμνω, κουράζοµαι. 
Tiresome (τάζρσομ), ἐπίμοχθος. 
ness, 


(αρύτης. 
Tissue (τίσιου), obo. dp}. p. ὑραίνω. 
Titbit (τέτ-μπέτ), Ayveupa. 


_—— 


- 


τοῦ: 


Tithe (7470), οὐσ. δέκατον, δεκἀτη. ρ. 


ἀποδεκατέζω. 
Titillate (τέτιλεῖτ), 


Titillation (τιτελέῖσιον), υγαλισμός.. 


Title (τάζτλ), οὐσ. τίτλος. —deed, 





πέος 


τίτλος κυρι peor. Pale oe calle περι- 
ἔχουσα τὸν τἐτλον. ϱ. τετλοφορῶ. 
witer ¢ τίτερ ), οὐσ. θεδιασµένος γέλως. 


ρ. θιασ 

Tittle ( τέτλ), ἐλάχιστον μόριον. 
—tattle, µωρολογία φλυαρία. p. pw- 
ρολογῶ, φλυαρῶ. 

Titular (τέτιουλαρ), ἐπιτέμιος, δικαιοῦ- 
χος. —Aty, τὸ ἐπίτιμον, 

To (τοῦ), 7060. πρός, εἰς, ἵνα, νά, 
μέχρι, ἕως. go—and fro, πηγαί- 

vw Kal ἔρχο 

Toad (τόουντ , φρῦνος. —eater, παρά- 
σετος. πας, tvoy ἄγριον. 
stool, κοπροφυὴς peers. 

Toady ( (), ἐπ. παράστος. p. 
κολακεύω χαμερπώς. 

πρόποσις. ϱ. 


“Toast (téact), ods. 
gpuravilw. προπένω. 

Tobacco (τομπάκο), καπνός. —box, 
καπνοθήκη. —pipe, καπνοσύρηξ. 
Tobacconist (τομπάκονιστ), Kanvorw- 
NG, καπνέεµπορος. 
To-day (touvtéz), σήµερο 


Toe ( (eben), dead άκτυλος [τοί τοῦ 5 οδός), 
Toft ’ υτεία 
Toga (τόγκα), ο πδωος, 


Together (τουγκέδερ), ὁμοῦ. —with, 
μετά, σύν. all —, σύµπαντες, ἀθρόοι 

Toll (τόῖλ), ©. pon θῶ. οὐσ. μὀχθ 

Toilet (τότλετ), κ ο λντήριον, ἑματισμὸς. 

Toilsome (τό]λσομ), κοπιώδης. 

Token (τόουκ’ν), τεκμήριον. 

Told (τόουλντ), de p. tell. 

Tolerable ((τόλεραμπλ), ἀνεκτός, μέτρι- 
ος. —mess, ς, μετριότης. 

Tolerance ( τόλερανς ), ἀνοχή. 

Tolerant (τόλεραντ), ἀνεκτικός, ἀνεξί- 


ρησκος. 
Tolerate (τόλερεῖτ), ἀνέχομαι. - 
Toleration (τολερἐῖσιον), ἀνοχή, ἀνεξι- 
σκεία. 
Toll (τόουλ), διόδια, 
p. δασμολογῶ. 
Tomahawek (τόμαχωκ), έλρως. 
Tomato (topétroou), τοµάτα. . 
Tomb (τοῦμ), τ τάρος. —less, ἄταφος. 
—stone, ἐπιτόμόιος λίθος. 
Tomeat (τόμκατ), atdoupoc. 
Tomfool  (τομφοῦλ), 6248. 
µωρία, ἀνοησία. 


ἦχος κὠώδωνος. 


—ery, 
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;;. σκέπασμα, 


Torment 


To-morrow (τουμόρο), αὔριον. 

Tomtit ( roe Con θαλος. 

Tomtom (τόμτομ), τύμπανον. 

Ton (τόν), τόννος. 

Tone (τόουν), οὖσ. τόνος (φωνῆς) 
ἀπόχρωσις, yooh. ϱρ. τονίζω, ρυθµί- 

ω. —down, µετριάζω. 

Toneless (τόουνλες), ἄτονος. 

Tongs ( vd bs ), πλ. λαδίς. 

Tongue (τόνγκ), yAwooa. 

Tonic (tévex 3 τονικός. 

To-night (touvdit), ἀπόφε. - 

Tonnage (τόνεὸζ), χωρητικότης (πλοί- 
ου), δικαέωμα (ἐπὲ τοῦ τόννου). 

Tonsil (τὀνσελ), παρωτίς. 

Tony (τόν), ἠλίθως. 

Too (τοῦ), one arav, σφόδρα. 

Took (τοὺκ), _ take. 

Tool (todd), lon 

Toom (tod), ἐπ. κενός, ϱ. κενῶ. 

Tooth ( 7050), οὐσ. (πληθ. teeth) ὁδούς. 
p. ὀδοντοφυῶ. —ache, ὀδονταλγία. 
—brush, φήκτρα ὀδόντων. —drawer 
ὀδοντάγρα. —less νωδός. 
ο μα τς ~ Powder, 

μα. some, εὔχυ 

Top ¥ τὸπ), odo, mai στρὀµόος, 

υμµα, (ναυτ.) θωράκιον. 

ἐπ. κορυφαῖος, κύριος. p. καλύπτω, 


σκεπάζω, ἀκροτομῶ, κορυφοτομῶ, 
ὑπερακοντίζω,  ὑπερτερῶ. —coat, 
| ἐπανωφόριον. —tul, κατάµεστος. 
- —mast, ἐπιστύλιον. —most, Κατα- 


κόρυφος. —sail, ἀρτέμων. 

Topaz (τόπαζ), τοπάζιον. 

rope téz), p. mapantvw, 

Topet (7 ( τόπετ ), αἰγεθαλός. 

Topic (τόπικ), otc. θέμα, ζήτημα. 
ἐπ. τοπικὀς. 

Topit (τόπιτ), θολἰς. 

Topple (τόπ᾽λ), o. ἐν. ρἴπτω κατὰ κεφα- 
λῆς, ἀνατρέπω. ϱ. οὐδ. καταρρέω, 
καταπέπτω. 

Topsy-turvy (τόφι-τόρθε), ἄνω κάτω. 

Torch (τώρτς), δαυλός. —bearer, 
δᾳδοῦχο.. —light, δᾳδουχέα. 


ovo. 


— 


'* thistle, κάκτος. 


Tor (twp), ἀκρώρεια. 
Torment (τό ρµεντ), oda. tacavrorhpe- 
ov, ϱ.. basayitw, τυραννῶ. ΄ 














Tormentil 
jormentil (τόρμεντιλ), (βοτ.) ἑπτάφυλ- 
Torn (τώρν), We p. tear. 


Tornado (topyvéivroou), ἀνεμοστρόθιλος. 

Torpedo (τορπήντοου), νάρκη. (ναυτ.) 
τορπέλλη. 

Torpid (τόρπωτ), ναρκώδης. 
νάρκωσις. 

Torpify (τὀρπιφαϊ), ἀποναρκῶ. 

Torpitude (rbpneteouvt), 

Torrefy (τὀρεφαῖ), ῥρύτω, xabo: adi Cw, 

Torrent ( τόρεντ), οὐσ. χείμαρρος. ἐπ. 


—ity, 


. sone 
δίακεκαυ μη ζώνη. 

Torrok «τόροκ), λάρος 

Torsion ( poe), on συστροφή. 

Tortoise ( τόρτος ), χἐλώνη. 

Torture (τώρτσιουρ), otc, θάσανος, 
ῥασανιστήριον. ϱ. δασανέζω, τυραννῶ. 

Tory (τώρι:), συντηρητικός. 

Toss (rH), pve τω, ἀνατωάσσω, 
ταράσσω. νάρριφις, θολή. 
—off, varvabos bee, woos ω μακράν. 
οι “topolo' —for, ἀναρρί- 


Total’ ia τα] |), ἐπ. ὁλικός, ὁλοσχερής. 
οὐσ. τὸ σύνολο, td ὅλον. —ity, 
ὁλύτης, σὀνολον. 

Tote (τότ), ἐκτοπίζω. 

Totter (τότερ), κλονοῦμαι, ταλαντεύοµαε. 
οὐσ. ταλάντευσις, ἀστάθεια. 


Touch (τότς), dy}, ode. σα δοκι- 


ph, ἐξέτασες, Τραμµή ρ 
ἐπίπληξις, μνησικακία, Ὃ ain 
πρᾶγμα, ἐλαχίστη δύσις. —of disea- 
se, προ pa νόσου. a — of 
raillery, εἐρωνεία. —hole, π 

6η. —pan, ἡ ἑστία τοῦ pis 
—stone, λυδία λίθος. 


ρ. 
ἐράπτομαι, φηλαφῶ, ἐγγίζω, “pl, 
δοκιµάζω, σημειῶ, ἀπράττω, συγκινῶ, 


µολύνω, θλάπτω, δάκνω, δωροδοκῶ, 
“oa γµατεύοµα:, —me not, 
(βοταν.) wh µου ἅπτου. 


Touchable ( τότσαμπλ), ἁπτός, φηλα- 
φητός. 

Touchiness ( tbramves), ὑπερευαισθησία, 
ὀργιλότης. 

Touching ( τόταινγκ), ἐπ. συγκαητικὀός, 


| ‘Trader 
συµπαθητικός. obo. doh. πρὀθ. ὡς 
π διά. 


» δι 

Touehy (τότσ:), εὐερέθιστος,εὐαίσθητος. 

Tough (τόφ), σκληρός. —en, ἀποσκλη- 
pivw, —-ness, σκληρότης. 

Tour (τοὺρ), περιοδεία. —ist, περεη- 


Touse ( (τάουζ), σὐρω. 

Tow (τόου), οὐσ. oruatov. ρ. pupova- 
kW, —age, puso 

Toward ( siovaa), p60. πρός, περέ- 
που, σχεδὀν. ἐπ. πρόθυμος, ἴτοιμος, 


πρόσ 

Towel (τάρυελ), προσύφιον. 

Tower (τάουερ), οὐσ. πύργος. p. πυρ- 
γοῦμαε,. —y, πολύπυργος. 

Town ( thouv), πόλις. gy της 
δημαρχεῖον. 


πόλεως. ο οσο, 


Toxicology (tofexbdod le), τοξικολοχία. 
Toy (t0t), παέγνιον. 
Toyish (tétc), παιγνιώδης. —mess, 


τὸ παιγνιῶδες. 
Toysome (τόῦσομ), φιλοπαίγμων. 
Teyshop (τόϊσοπ), ἐργαστήριον παιγνι- 


Trace (tpkic), odo. Ἔχνος. p. ἔχνηλα- 
τῶ. —out, ἀνιχνεύω, ἀνακαλύπτω. 

Tracer ( cotiosp), ἐχνηλάτης. 

Track (τρὰκ), Ἴχνος, ἀτραπός, τροχιά; 

ο Bebe. —tess, 


Tractable ( τρ παω.) ), irene. 

Traction (τράξιον), FE. 

Tractile (τράκτιλ), ἁλατός, 

Tractility (τράκτιλατις 1 έλα ς. 

Tractive (τράκτιό), dct 1 7 

Trade (τρέντ), κύριον, ow τέχνη. 
p. ἐμπορεύομαι, συναλλάσσοµαε. 
—mark ἐμπορικὸν σῆμα. —unien, 
αρ) ἕνωσις. ---πιωπ, ἔμπορος: 

Trader (τρέῖντερ), ἔμπορος. 
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Tradition ( romyrtoev) παράδοσις. 
—al, πι αράδοτος 

Traditive  Ceoteereb), + ), τῆς παραδόσεως. 

Traduce Peas asda 

Traducer (τραντιοῦσερ), συκοφάντης. 

Trafic (τεράφικ), re ἐμπόρον, δοσο- 
ληφία, ἐμπορικὴ κένησις. p. ἐμπορεύ- 


ona. 
Traged ᾿ 82 
Trail ( Coll, ον, tore ρ σύρω, 


σόρο 

Train ( τρ), οὖσ. οὗρά, συνοδία, ἀλλη- 
λουχία, ἁμαξσστοιχία, στρατήγημα. 
—of artillery, σῶμα πυροδολικοῦ. 
—tearer, θΘεράπων. —oll, ἔλαιον 
κήτους. ϱρ. ἕλκω, σύρω, παιδαγωγῶ, 
Τυμνάζω. 

™ (τρέῖτ), χαρακτήρ, χαρακτηριστι- 

Traitor 


(<pkirop), προδότης. θηλ. 
traitress. 


Traject ( tpad Céxc. '), οὖσ. διαπόρθµευσις. 
p. διαρρίπτω. ᾿ —ton, body. 
Tralatition ( τραλατίσιον), μεταφορά. 
Tralineate (tpadivec?r), παρεκτρέποµαε. 
Tram (τρὰμ), τροχά, τροχιόδροµος. 
Trammell (τράµελ), xayic, κώλυμα. 
p. παγιδεύω, παρακωλύω. 
Tramp (τράμπ), ρ. πατῶ, περιπλανώ- 
. οὐσ. περιοδεία, ἀλήτης. 
Trample C Lo ), a), ροχόὸ ” 
Tramway (τρἀμ-γουέέ), τροχή LOC. 
Trance (τράνς), ἕκτασις. ere 
Tranquil (tpdvxovid ), Fouyor. —lize, 
καθησυχάζω. —lity, ἡσυχία. 
Transact (τρανσάκτ), διεξἀγω. 
διαπραγµάτευσις. 
Transcribe (τρανσκράϊμπ), ἀντεράφω. 
Transcriber (τρανσκράῖμπερ), ἀντιγρα- 


φεύς. 
Transcription ( τρανσκρέφωον |), ἀντιγρα- 


Transcript ( τράνσκριπτ ), ἀντίγραφον. 
ταν, (τράνσφερ), οὐσ. µετάθεσις, 
» µεταποίησες, µετακόµισις, 

eras ἐς. p. petaviow, µεταδέτω, 
μεταποιῶ, µεταθιδάζω, petaxopiCw. 

Transfigurate (τρανσφἰγκιουρεῖτ), 
µετασχηµατίζω. 

Transfigure (τρανσφἰγκιουρ), Μεταμορ- 
φω. 


—fon 


Transport 


Transfix (τρανοφίξ), διατερώσκω. 

Transform (τρανσφὀρμ), μεταμορφῶ. 

Transfuse (τρανσφιούζ), µμεταγγίζω. 

Transfusion (τρανσφιούζιον), μετᾶγ- 
γισις. vole) 

Transgress (τρανσγκρές), παραδαίνω, 

—ton, παράδασις, ὑπέρ- 


Transit (τράνσιτ), (dotp.) διάδασις, 
(éuxop.)  διαμετακόμισις. —duty, 
ρος διαμµετακοµίσεως. ---Ίοπ, μετᾶ- 
ἐς. —ive, µεταδατικόςο. —ory, 
πρόσκαιρος, ἐφήμερος 
Translate wr ροωνλίες), µεταφράζω. 
Translation (τρανσλἐῖστον), μετρα. 
Translator (τρανσλἐίτορ), µεταφ 
Translocation ( τρανσλοκεῖσιον), μετα. 
τόπισις. 
Translucency (τρανσλιούσενσι), διαφἀ- 
νεα. 
Translucent (τρανσλιαῦσεντ), διαρανής. 
Transmarine (zpavopapty), ὑπερθαλάσ- 


σιος. 

Transmigrant (τράνόμιγκραντ) µετα- 
ναστευτικός. 

Transmigrate (τράνσμεγκρεῖ), µετα- 
ναστεύω. 
Transmigration 
µετανάστευσις. 
Transmissible (τρανσμίέσεμπλ), µετα- 
διδαστικός. 

Transmission (tpavoptocov), µεταθί- 


Se 
Transmit (τρανσμίτ), µετἀάθιθάζω. 
Transmittal (tpavopitad), µεταδίδασις. 


(τρανσμιγκρέῖσιον), 


Transmutable (τρανσμιούταμπλ), 
Transmutation (tpavopouttiocov), 


μεταπυέήσις. 

Transmute ( τρανσμιούτ), μεταποιῶ. 
Transparency (τρανσπαἰρενσι), δία- 
φάνεια. 


Transparent τρανσπαῖ , διαφανής. 

Transpire ( Bhan re νίω. 

Transplace (tpavonilic), µετατοπίζω. 

Transplant (τρανσπλάντ), petaputebu. 
—ation, µεταφύτευσις. 

Transport (τρανσπώρτ), μεταφορά, 








Tw. οὐ Όσον ας Ween et ο 
ων σον “were . Sweet.” ah ae 
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Cam wae 
Tee we Tet meet. 
Cee Tm. «μπα, 
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~~ NM ο Ree Oe am ' 
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δώ Perr oerye . | 
σπα  ολληκνέςς, ῥνάα νο δν. 


[ 
έ 
ί 
! 


Ἐν ccm . ακλλοής. 
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Tein ee... eee. 

Όπου “ee. Foe. 

Tueeei μα... oor. epee. a. de 
“nex. 

σας =e. mer. ' 
ele “ee . eee 

Teena eee. Όκας --σασα, | 
Αλάτι | 
Wane eee. απαὔως 

Washes 8 see. sapezys. 
Waeie σππσοσσποσας : ηραγχο- 
οσα _. 

Wee ower. oder é@n-peew. 

Tamm πα . αμ rong, 


ow --υσας Wweem, «ποσο yho- 
enn, enti -rcmeer.. I, i—abeout 
warnwecen:: EF -- 


ἄπτασευχι ET — αφ, πριμ, 
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Έρως (vamep), mney. —y, 
% 





Tutelage 





265 Uhadored 
Tutelage (ttobtededl), κηδεμονία. σχοιωἑον. p. συστρέφω, _ 
Tutelar (τιούτελαρ), κηδεµονεκός. er, στροφεύς, στροφεῖον. 
Tutor (τιοῦτορ), παιδαγωγός. —age,| Twit (τουῖτ), ὀνειδίζω. 
διαπαιδαγώγησις. —ess } παιδαγωγός, Twiteh (outro), οὐσ. τωαγμός. ϱ. 
Twain (toviiy), ζεῦγος. ἀποσπῶ. 
Twang ( πουάνγκ), παραφωνία. ϱρ.δρον- | Twitter £ μιά, οὐσ. ° τερετισµός. 
p. τε 
Twattle (τουότλ), 2 Ἶρος p. ἀδολεσχῶ. | Two νο) κ. δύο. —told, διπλοῦς. 
Twelfth (τουέλφθ), ωδέκατος. —day.| —pence, δέπεννον. 
6 Tye (vai), od0. δεσμός, κὀμθος. p. 


Twelve ( rove )), δώδεκα. 
Twentieth (τουέντιεθ 6), shorts. 
Twenty (τουέντι), εἴκοσι 

Twice (rovaic), ὃὩ 


Twig (tovtyx), 6 
Twilight (couizhds), λυκόφως. 
Twin (τουῖν), ἐπ. δίδυµος. ϱρ. διδυµο- 


twin (wy), oo. οὐσ. σπάγος, συστροφή. 
Twinge ( robo), οὐσ. δηγρός. ϱ. 


κεντῶ, κ. Τσι 
Twinkle (τουζνκλ », obo. σπωθήρ, ριπὴ 
ὀφθαλμοῦ. ϱ. σπωθηρέζω, δλεφαρίζω. 
Twirl (τουέρλ , ovo, ae p. περιδιώῶ, 


—odpar. 
Twist (router), οὐσ. συστροφή, vip, 


δέω, συνδέἑω. 
Tymbal καὶ timhal (τέμπαλ), τύμπανον. 
Tympan (τίμπαν), τύµπανον. 


Type (thiz), τύπος, παράδειγµα, τυπγρ. 


στθιχεῖον. —fouder, στοιχεοχύτης. 


—setter, στοεχειοῦ 


‘Typhoid (tdigont), τυφοειδής. 


Typhoon (τἆλφουν), τυφών. 
Typify (τπιφαῖ), ἀπεικονίζω. 
Typography (τιπόγκραφ:), τυπογρᾶ- 


? 
Tyrannise (tipavai(), τυραννῶ. 
Tyranny (τέρανε), τ 
ης (τάζραντ), τύραννος. 


τάῖρο), 
Tsar Tae (thoy Feber, wn Tsarina 
(Capra), ἡ 1 σαρίνα. 


στ 


U, u (ob), τὸ εἰκοστὸν πρῶτον 7, 

τοῦ ἀγγλικοῦ ἀλφαδήτου. perov τρόμμη 

Udometer ( ουντόμετιρ), δετόµετρον. 
χημία. 


Ugliness (ό ς), do 
Ugly (όγκλε), ἄσχημος. 
Uleer ( bleep , Ure. mar ἑλκώ. 


ή. , bo χατος. 
Ultimatum (ολτιμέζτομ), τελεσέγραφον. 
κ: i όλτιμο), ὁ λ ας, ὁ τελευταῖ- 


Ultra : (ékepa), ἄκρος. —ism, ἀκρότης. 


—ist, ρων. 
Umbrate (όμπρεῖτ), σι ζω, 
Umbrella (ομπρέλα), 
Umbrosity (ομπρόσιι), 
Umpire (ὀμπαῖρ), διαιτητής. 


ἀλεξόρόχων. 
σαερύτης, 


Unable (ονέίμπλ), ἀνίκανος. —ness, 
ἀνικανύτης. 

Unabridged (οναμπρἰὸδζετ), ἀσυντὸ- 
μευτος. | 

Unacceptable (οναξἐπταμπλ), ἀπαρά- 


δεκτος. 
Unaccessible (οναξόσιμπλ), ἀπρόσιτος. 
Unaccompanied (ονακομπάνιντ), 
ἀσυνόδευτος. 
Unaccomplished (ονακόμπλιστ), dte- 
λείωτος, ἀτελειοποέητος. 
Unaccountable (ονακάουνταμπλ), 
ἀκατάληπτος, ἀκαταλόγιστος. 
Unaceustomed (ονακόστομντ), ἀσυνή- 
Onc, ἀσυνείθιστος. 
Unacquainted (ovaxoulivtevt), ἁδαίής. 
Unadmired (οναντμάξρντ), ἀθαόμαστος. 
Unadored (οναντώρντ), ἀλάτρευτος. ' 





Trancation 





Tussle 





Truncation ( τρονκεῖσιον), κολόδωσις. 
Truncheon ( τρόντσοον), odo. ρόπαλον. 


p. ραθδέζω 
Trundle | ο cob), οὐσ. τροχάλιον, 
anak p. Ku Meo ---ομαι. 
Trunk (τρόνκ), οὐσ. κεδώτιον, Ko κ 
wt oc, mpobooxic. p. don 
Truss (tpbc), odo. δέµα, ockeensBeonoc. 
p. δεµατίζω. 


Trust (τρὠστ), πἰστις, ἐἑμπιστοσύνη, 
πεποίθησις, παρακαταθήκη, ὑποθήην 
μετοχικὴ ἑταιρα. p. πέποιθα, 
στεύω, ση) ο φορ Unt. 

Trustee σα θεματοφύλαξ, κηδε- 
py, Κροτ, » οσιευ 

Trustless (τρόστλες), ἀνάξιος ἐμπιστο- 


σύνης. 
Trusty (τρόστι ds πιστός, ἀξιόπιστος. 
Truth (10060), ἀλήθεια. 
Truthful (τρούθφουλ), ygcdadjOne. 
—ness, φιλαλήθεια. 
Trathless (τροῦθλες), ve 
Try (τράϊ), δοκράζω, δε άζω. 
μετάλλων) διακαθαἰρω. 
Tub (τόμπ), μαστέλλον. 
Tabe (τιούμπ),, σύραξ, σωλήν. 
Tubercle ςτιοῦμπερκλ ), φυμάτιον. 
Tuberose (ttodpxepoc) Ἶ 
διανθής. 


(ἐπὶ 


κρΏος ὁ 


Tubular ( τιούμπιουλαρ ), σωληνοειδής. | 


Tuk (τὀκ), οὐσ. ἐγχειρίδιον, πτυχἰς. 
‘—stick, θακτηρία μὲ ἐγχειρίδιον, κ 
στιλέττον. p. ὐρω. 

Tucker (τόκκερ), περιτρα ηλ. 

Tuesday ( τιούζντι ), + Τρίτη 

Tuft (τόφτ), φοῦντα, denn. 

Tug (τόγκ), 000. προσπάθεια. —hboat, 
pupovdndy πλοῖον. p. σὐρω διαίως. 
—a ship, ρυμουλκῶ πλοῖν. 

™on (τιουῖσιον),διδασκαλία, δίδακ- 


Tulip (τεούλεπ), οὐσ. λειρέον. 

Tumble (τόμπλλ, πτῶσις, σκουντού- 
φλημα. ϱρ. σκουντουφλῶ. 

Tumefaction (τιουµεφάξον), οἴδημα. 

Tumefy (τιούμεφαῖ 7), οἰδαίνω 

Tumid (τιούμντ), ο θηματώδης, 

Tumor (τιοῦμορ), οἴδημα. 

Tumulate (τιούμιουλεῖτ), οἰδαίνομαι, 
πρήσκοµαι. 

Tumult (τιοὔμολτ), ὀχλαγωγέα. 


Tun (cov) obo, nid. wl δαρελάζω. 
Tunable (: reolwayeh), eno. 
Tune, ran). μέλος . in —, 


ρρυύμως. p. Τον we 
Tuneful ( τιούνφουλ), ἑναρμόνιος. 
Tuneless (τιοῦνλες), παράχορδος. 
Tunicle (τιούνκ)λ), ὑποχετώνωον. 
Tunic (τιούνικ), χπών. 
Tunnel (τόνελ), οὐσ. σήραγξ. ϱ. δια- 
τρυπῶ. 
Tunny (τόνι), θύνος. 
Turban (τόρμπαν), εδσρις. 
Turbid { τόρμπεντ),  θολός. —mens, 


Turbot ( τόρμποτ), ρόμόος. 


Turbulence (τόρμπιουλενς), ταραχή. 

αλλον (τὀρμπιουλεντ),  ταραχυ- 
ποι 

Turt (τόρφ), Χλόη. —y, χλοώδης. 

Turkey ( η an ἀλεκτροών. 

esi ( uae 

Turn (τόρν), odo. στροφή, περιστροφή, 
συστροφή, µεταθολή, μετατροπή, 
γὔρος, πε . by —s, κατὰ σει- 


ράν, in the — of hand, ἐν ἀκαρεῖ, 
a — back, ρἰφασπις. a — eoat, 

ς. a — key, δεσμοφύλαξ. 
—sol, (ἀνθ.) ἡλιοτρόπιον. p. στβέφω, 
--ομαε, περιστρέφω, —opa, µεταστρέ- 
φω --ὐμαι, τορνεύκωυ, καταντῶ, , Υένο- 
μάς, ped torapae, ὀξύνομαι. I—about 
περιστρέφοµαε. ἆπο- 
τρέπω, 
ἐπιστρέφω. Ἱ — from, ἀποστβέφω, 
ἁποτρέπω. —into, τρέπω." I -- 
out, ἐκδάλλω, ἐξελαύνω, καθέσταµαε, 
ἀποδαίνω. 1 — over, σερέφω, παρα- 
πέµπω, στρέφω τὰ φύλλα. I — to, 


καταφεύγω. I — upon, παρορμώ, 
διεγείρω. 

Turner (τόρνερ), τορνευτής. —y, 
ἡ τορνευτική. 

Turnip (τόρνπ), Τογγυλἰς. 

Turpitude (τόρπιτιουντ), αἰσχρότης, 


Turquois τόρκουοζ), κἀλαῖς. 

Turrel (τόρελ), ὀλκεός. 

Turret (τόρετ), πυργίσκος. 

Turtle (τόρτ)λ), τρυγών, χελώνη (θα- 
σία. 

Tusk (τόσκ), χαυλιόδους. 

Tussle (τόσ)λ), φιλονεικία. 
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Tutelage (τιούτελεὸζ), κηδεμονία. σχοωἑον. p. συστρέφω, πλέκω. — 
Tutelar (τιούτελαρ), κηδεµονικός er, στροφεύς, σον. 

Tutor (τιοῦτορ), παιδαγω —age, Twit (τουῖτ), ὀνειδίζω 

ιαπαιδαγώγησις. —ess ἡ παιδαγωγός. | Twitch (τουῖτο), οὐσ. τιναγρός. ϱρ. 

Twain (τουέῖν), ζεῦγος. οσπῶ. 
Twang (τουάνγκ), παραφωνία. ϱρ. ὄρον- Twitter frome) oba, ° τερετισµός. 
τῶ. . τε 
Twattle (τουότλ }, λῆρος. p. ἀδολεσχώ, Two τοῦ] ἐπ. 60. —fold, δεπλοῦς. 
Twelfth (τουέλφ ), δωδέκατος y.| --ροποῬ, δέπεννο 
τὰ 6 ία. Tye (τάϊ), οὖσ. δισμός, κόµθος. ϱ. 


Twelve (τουέλό), δώδεκα. 
Twentieth (τουέντιεθ), elena. 
Twenty (τουέντι), 


Twin in ( toviv), ἐπ. δίδυµος. ϱ. δι υμο- 


Twine ¢ tovdiv), οὐσ. αμα συστροφή. 
ϱ. συστρέφω, —o 

Twinge (eoub8C), obo. δηγμός. ϱ. 
κεντῶ, κ. Ἰσιμπῶ. 

Twinkle (τουζνκλ), οὐσ. σπωθήρ, peri 
ὀφθαλμοῦ. p. σπενθηρίζω, δλεφαρίζω. 

Twirl (τουέρλ if οὐσ. δίνη. p. περιδαῶ, 


--οὔμαι. 
Twist (τουϊστ), ode. συστροφή, νῆμα, 


, συνδίω. 
Tymbal xa? timbal (τίμπαλ), τύμπανον. 
Tympan (τίμπαν), τύμπανον. 
Type (τάῖπ), τύπος, παράδειγµα, τυπγρ. 
στοιχεῖον. ~-fouder, στοιχε(ιΟχ 
—setter, στοιχειοθέτης. 


‘Typhoid (thigowt), τυφοειδής. 


Typhoon (τάῖφουν), τυφὼν. 
Typity (τἰπιφαϊ), ἀπεικονίζω. 
Typography (τιπόγκραφ:), 


Tyrannise (τέραναῖζ), τυραννώ. 
Tyranny (τέρανε), τ 
Tyrant ( τάῖραντ), τύραννος. 


τυπογρα- 


(ζἀρινα), 


ττ 


U, u (cod), τὸ εἰκοστὸν πρώτον γράμμα 
τοῦ ἀγΥγΥλικοῦ 

Udometer ( rouvtbyerep), δετόµετρον». 

Ugliness (όγκλωες), ἀσχημία. 

Ugly ( Te. i μα 

Uleer ἕλκος. —ate, ἑλκῶ. 
ete, μι —ous, ἑλκώδης. 

Ulna ( dhe J, ἡ ὠλένη. 

Ulterior (ολτήριορ), πε 

Ultimate (bie eh κής 

Ultimatum (ολτιμέῖτομ), τελεσέ ν. 

Ultimo (όλτιμο), ὁ λήξας, ὁ τελεια). 


ος μήν. 

Ultra (όλτρα), ἄκρος. —ism, ἀκρότης. 
—ist, ρων. 

Umbrate (ὀμπρεῖτ), σκιάζω. 
Umbrella (ομπρέλα), ἀλεξιδρόχιον. - 
Umbrosity (ομπρόσετι), σκιερότης. 
Umpire (ὀμπαῖρ), διαιτητής. 


Unable (ονέζμπλ), ἀνίκανος. —mess, 
ἀνικανότης. | 

Unabridged (οναμπρίδζετ), ἀσυντὸ- 
μευτος. | 

Unacceptable (οναξ ἐπταμπλ), ἀπαρά- 


εκτος. 
Unaccessible (οναξόσιμπλ), ἀπρόσιτος. 
Unaccompanied (ονακομπάνιντ), 
υνόδευτος. 
Unaccomplished (ονακόμπλιστ), dte- 
λείωτος, ἀτελειοποέίητος. 
Unaccountable (ονακάουνταμπλ), 
ἀκατάληπτος, ἀκαταλόγιστος. 
Unaccustomed (ονακόστομντ), ἀσυνή- 
Onc, ἀσυνείθιστος. 
Unacquainted (ονακουξῖντεντ), ἁδαής. 
Unadmired (οναντμάᾶρντ), ἀθαόμαστος. 
Unadored (οναντώρντ), ἀλάτρευτος. ' 





Unadmonished 





Unadmonished (οναντμόνιστ), ἀνουθέ- 
τητος. 

Unadorned (οναντώρντ), ἀκόσμητος. 

Unadvised (οναντδάϊζντ), ἀσυμδούλευ- 


τος. 
Unaffected" (οναφέκτεντ), ἀνεπιτήδευ- 
τος. 

Unaided (ovéivtert), ἀθοήθητος. . 
Unallayed (οναλέϊντ), ἀμιγής. 
Unallied (ovaldat), ἀσυνάσπιστος. 
Unalterable (ονώλτεραμπλ), ἀναλλοίω- 


τος. 
Unamendable (οναμένταμπλ), ἀδιόρ- 
θωτος. 
Unamiable (ονέέµιαμπλ), ἀπρόθυμος. 
Unanimity (ιουνανέµιτι), ὁμοθυμῖα. 
Unanimous ({ιουνάνιµος), ὁμόόυμος. 
Unannointed (ονανόἔντεντ), ἄχριστος. 
Unanswered (ονάνσερντ), ἀναπόκριτος. 
Unapparent (οναπαίρεντ), ἀφανής. 
Unappeasable (οναπήσαμπλ), ἀδυσώ- 
πητος. | 
Unapproachable (οναπρόουτσαμπλ), 
σιτος. 
Unapproved (οναπροῦόντ), ἀδόκιμος. 
Unapt (ονάπτ), ἀνεπιρρεχὴς, ἀκατάλ- 
ληλος, ἀπρόθυμος. 
Unarmed (ονάρμντ), ἄοπλος. 
Unartful (ονάρτφουλ), ἄτεχνος. 
Unsscendible (ονασέντιμπλ), δυσανά- 


τος. 

Unascertainable (ονασερτέναμπλ), 

ἀνεξακρίόωτος. “ 
Unasked (ονάσκτ), ἀπρόσκλητος. 
Unaspiring (ονασπάϊρωγκ), ἀφιλόδοξος. 
Unassailable (ονασξἰλαμπλ), ἀπρόσθλη- 
- τος. 
Unassayed (ovactivt), ἀδοκέμαστος. 
Unassisted (ονασέστεντ), ἀθοήθητος. 
Unassured (ονασιούρντ), dbébacoc. 
Unatonable (ονατόναμπλ), ἀνεξιλέω- 


. τος. 

Unattackable (ονατάκαμπλ), ἀπρός- 
6Antoc. . 

Unattainable (ovatéwapr ), ἀνέφικτος. 

Unattempted (ονατέμπτεντ), ἀνεπιχεί- 


ῥητος. 
Unattended (ονατέντεντ), ἀσυνόδευ- 


τος. 
Unattentive (ονατἐντ(θ), ἀπρόσεκτος. 
Unattested (ονατέστετ), ἀμαρτύρητος. 
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Unbreed , 


Unauthorised (ovwfopditvt), ἀνεξου- 
σιοδότητος. 

Unavailable (οναθέἐλαμπλ), ἀνωφελής. 

Unavoidable (οναθόῖνταμπλ), ό- 
φευκτος. 

Unavowed (ονοθάρυντ), ἀνομολόγητος. 

Unaware (ovayovéap), ἐπ. ἀγνοῶν. 

ἑπὲρ. ἀπροσδοκήτως. 


Ὁπυαοκοά ( ini ἀνυποστήρεκτος. 


Unbaptised (ονμπάπταϊζντ), ἀθάπει- 
στος. | 
Unbar (ονμπάρ), ἀποφράττω. 
Unbarbed (ονμπάρμπντ), ἀξύριστος. 
Unbashful (ονμπάσφουλ), ἀναιδής. 
Unbearable (ονμπέραμπλ), ἀνυπόφορος. 
Unbecoming (ονμπεκόμινγκ), ἀπρεπής. 
Unbefitting (ονμπεφίτινγκ)ιἀνάρμοστος. 
Uubefriended ονμπεφρἐντεντὸ, ἄφιλος. 
Unbegotten (ονμπεγκότεν), ἀγέννητος. 
Unbelief (ονμπελήφ ή ἀπιστία. 
Unbeliever (ονμπελῆθερ), ἄπιστος. 
Unbend (ονμπἐντ), χαλαρῶ. —ing, 


MATOS. 
Unbenefitted (ονμπένεφιντεντ), ἀνω- 


έλητος. 

Unbentga (ονμπενάϊν), δυσµενής. 
Unbent (ονμπέντ), x . - 
Unbesought (ονμπεσώτ), αὐθόρμητος. 
Unbewalled (ονμπεγουξίλντ), ἀθρήνη- 

τος. 
Unbiassed (ονμπάϊαστ), ἀμερόληπτος. 
Unbind (ονμπάζνντ), λύω. 
Unbitted (ονμπέτεντ), ἀχαλίνωτος. 
Unblamable (ονμπλέὶμαμπλ),ἄμεμπτος. 
Unbleached (ονμπλήτσντ), ἀλεύκαντος. 
Unblemished (ονμπλέμιστ),ἀκηλίδωτος. 
Unblest (ονμπλέστ), ἀνευλόγητος. 
Unbloody (ονμπλόντι), ἀναίμακτος. 
Unboiled (ονμπόϊλντ), ἄθραστος. 
Unbolt ονμπόλτ), ἀναζυγῶ. 
Unbookish (ονμπούκις), ἀπαίδευτος. 
Unbooted (ονμπούτεντ), ἀνυπόδητος. 
Unborn (ονμπώρν), ἀγέννητος. 
Unbosom (ονμποῦζομ), ἐκμυστηρεύ- 


ομαι. 

Unbought (ονμπώτ), ἀναχόραστος. 

Unbound (ονμπάουντ), ἅἄδετος. —ed, 
ἀπεριόριστος. 

Unbowed (ονμπάουεντ), ἄκαμπτος. 

Unbrald (ονμπρέντ), ξεπλέκω. 

Unbreed (ονμπρήντ), ἀνάγωγος. 





Unbribable 
Unbribable (ονμπράζμπαμπλ), ἀδέκα- 


στος. 
Unbridle (ονμπράἸντλ), ἀποχαλινῶ. 
Unbridled (ονμπράτντλ᾽ντ), ἀχαλίνωτος. 
Unbroke ( i sige a ἄθραυστος, 


Unbruised ( ae mp soe ἀσύνθλαστος. 
Unbuckle (ονμπόκ)λ), ἐκπορπῶ. 
Unbuild (ονμπέλντ), κατεδαφέζω. 
Unburden (ονμπόρντεν), ἀνακουφέζω. 
Unburied (ονμπόρωτ), ἄταφος. 
Unbutton ( ome ξεκουμπόνω. 
Uncalled (ονκώλντ ἀκάλεστος. 
for, ἄκαιρος. 
Uncandid (ονκάντιντ), duechexpevie. 
Uncapable (ονκέϊπαιμπλ), ἀνίκανος. 
Uncaught (ονκὠτ), ἀσύλληπτος. 
Uncautious (ονκώσιος), ἀπερίσκεπτος. 
Unceasing (ονσήσινγκ), ἀκατάπαυστος. 
Uncensured (ονσέσιουρντ), ἀνέλεγκτος. 
ape iene ae (ονσερεµόνιος), ἄνευ 
«λοφρονήσ' 
Uncertain (¢ (ovatptacy), ἀθέδαιος. 
άθεδαι 


Uncessant C ονσέσαντ), ἅπαυστος. 

Unchain (οντσέϊν), ἀπολύω. 

Unchangeable (οντσἐνδζαμπλ), dpe- 
τάδλητος. 

Uncharitable (οντσάριταμπλ), ἀνελεή- 


pew. 
Unchaste (οντσέϊστ), ἀσελγής. 
Unchewed (οντσοῦντ), ἀμάσσητος. 
Unchristian (ονκρίστιαν), ἀντιχριστια- 


verde. 
Unchureh (οντσόρτς), ἀφορίζω. 
Uneircumeised  (ονσερκομσάζζντ ); 


ἀπερέτμητος. 

Uneireumspect (ονσέρκοµσπεκτ), 
ἀπερίσκεπτι 

Unceivil ( ο ωσίδιλ ), ἁγενής. - —ized, 
ἀπολέτιστος. 


Unclad (ονκλάντ), ἀνένδυτος. 

Unclaimed ( ομκλέέμντ), ἀζήτητος. 

Unclasp (ονκλάσπ), ἐκπορπῶ. 

Unele (όνκλ), θεῖος. 

Unclean (ουκλήν), ἀκάθαρτος. 
ἀκαθαρσία. 

Unclipped (ονκλίπτ), ἀκούρευτος. 

Unclose (ονκλόουζ), ἀνοίγω. 

Unclothe (ονκλόουδ), ἐκδύω. 

Unclouded (ονκλάουντεντ), ἀνέφελος. 
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Uncolored ( ονκόλερντ), 


Uncork — 
ἀχρωμάτι- 


στος. 
Uncombed (ονκόμπντ), ἀκτένιστος. 
Uncombined (ονκομπάῖντ), ἀσυνδύα- 


στος. 
Uncomely (ονκόμ’λι), ἄχαρις. 


Uncomfortable (ονκόμφορταμπλ), 
δυσάρεστος, ἀνήσυχος. τομ) 
Uncommanded ονκομάντεντ), ἀκέ- 


υστος 
Uncommon (ονκόμον), συνήθης. 
Uncompact (ονκομπάκτ), do 


παγής. 

Uncomplete (ονκομπλήτ), dre ης 

Uncompounded ά aa nbortceve ), 
ἀσύνδετος. 


Uncompressed (ονκομπρέστ), ἀσυμπί- 


εστος. 

Unconceivable (ονκονσήδαμπλ), dxa- 
τανόητος. 

Unconcern Ἠ(ονκονσέρν), ἀδιαφορία. 
—ed, ἀδιάφορος. μέ 

Uncondemned (ονκοντέμτ), ἀκαταδέ- 


καστος. 
Unconfessed (ονκονφέστ), ἀνομολόγη- 


τος. 
Unconfined (ovxovpdivt), ἀπερίόριστος. 
Unconfirmed (ονκονφέρμντ), ἀνεπικύ- 


βωτος. 

Unconformity (ονκονφόρμιτι), ἁσυμ- 
φωνία. 

Unconfutable (ονκονφιούταμπλ), dvav- 
τέρρητος. 

Unconnected (ονκονέκτεντ), ἀσύνδετος. 

Unconquerable (ονκόνκουεραμπλ), dxa- 
τανίκητος. 

Unoonscious (ονκόνσιος), ὁ μὴ συνει- 
δώς, ἀγνοῶν, ἀναίσθ ητος. 

Unconstitutional (ονκονστιτιούσιοναλ), 
ἀντισυνταγματικός. 

Unconsumed (ονκονσιούμτ), ἀἁκατανά- 
λωτος. 

Uncontestable (ονκοντέσταμπλ), ἀσυγ- 
κράτητος, ' ἀνεξ έλεγκτος. 

Uncontrolable (ονκοντρόλαμπλ), dya- 

Uncontroverted = (ovxovtpoblotevz), 
ἀναντέρρητος. 

Unconvinced (ονκονθένστ), ἀκατάπει- 


στος. 
Uncord (ονκώρντ), Adw. 
Uncork (ονκώρκ), ἐκπωματίζω. 





Uncorrected 
Uncorrected (ονκορέκτεντ), ἀδιόρθω- 


τος. 
Uncorrupted (ονκορόπτεντ), ἁδιάφθο- 


Uneouple (ονκόπλ), διαζευγνύω. 

Uncourteous ( ονκόρτεος), dypotnoc. 

Uncover (ονκόδερ), ἀποκαλύπτω. 

Uncrowned (ονκράουντ), ἀστεφής. 

Uncreated (ονκρεέέτεντ), ἀδημιούργη- 
τος. 

Uncredible (ονκρέντιμπλ), ἀπίστευτος. 

Uncreditable Copévtevcapxa ), dva- 
ξιόπιστος. 

Uncropped (ovxpért), ἄδρεπτος. 

Unetion (ὀνξιον), μῦρον, pbpworc. 

Uncultivated (ονκολτίθέῖτεντ), ἀκαλ- 
λιέργητος 

Uneurl ( ονκόρλ ), ἑκδοστρυχέζω. 

Uncustomary (ονκόστοµαρ:ι), ἁσυνή- 

Co 

Uncut (ovxét), Gx 

Undamaged ( onrhpadtve), 
ἀζημέωτος. 

Undaunted (οντάαντεντ), ἄφοδος. 

Undazzled (οντάζλ’ντ), ἀθάμόωτος. 

Undebauched (οντεμπώτσντ), ἁἀδιά- 


φθορος. 
Undeceive (οντεσήθ), ἐξάγω τῆς ἀπά- 


ἀθλαδής, 


ς. 
Undecided (ovvtecdivtevt), ἀναπυφά- 
σιστος 
Undeck (οντέκ), ἀπεκδύω τῶν κοσµη- 
άτων. 
Undeclinable (οντεκλάζναμπλ), ἄκλιτος. 
Undefended (οντεφέντεντ), ἀνυπερά- 
όπιστος. 
Undefiled (οντεφάϊλντ), ἀμόλυντος. 
Undefinable (οντεφάζναμπλ), ἀπροσδι- 
ὀριστος. 
Undemolished (οντεμόλιστ), ἀκατεδά- 
έστος. 
Undemonstrable (οντεμόνστραμπλ), 
ἀναπόδεικτος. 
ὉὈπάεπ/αδ]ε(οντενάζαμπλ),ἀναντέρρητος. 
Under (όντερ), p60, Kal ἐπίρ. ὑπό, 
ὑποκάτω, κἀτω. over or —, περισ- 
σύτερον 3 ὁλιγώτερον. —age, ἀνηλι- 
κιότης. —bear, ὑποδαστάζω. —bid 
ὑποθιθάζω. —clerk, ὑπογραμματεύς. 
—current, ρεῦμα ὑπὸ τὴν ἐπιφάνειαν. 
—foot, ὑπὸ τοὺς πόδας. —gird, 
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Undisposed 


ὑποζωννόω. —£0, ὁφέσταμαε. 
—graduate, φοιτητής, { µήπω ἁπολυ- 
θες). —ground, ὑπόγειο. —lay, 
ὑποθέτω. —lease, ὑπενοικέασις. 
--ᾱεΐ, ὑπενοικιάζω. —line, ὑποση- 
μειῶ. —ling,  ὑπαλληλίσκος. --ΗΡ, 
τὸ κάτω χεῖλος. mine, ὑπονομεύω. 
—most, κατώτατος. —heath, 
ὑποκάτω. —officer, ὑπαξιωματικός. 
—petticoat, ὑποχαπώνιον. —pin, 
ὑποστηρέζω. —prize,  ὑποτιιῶ. 
—prop, ὑπερείδω. —rate, ὑποτιμῶ. 
—say, ἀντιλέγω. —set, ὑποστηρίζω. 
—shot, ὑποκίνητος τρο χός. —sign, 
ὑποχράφω. —song, ἐπῳδή. —stand, 
dy. (παρατ. καὶ παθ. pet. understood ) 
ἐννοῶ, καταλαμθάνω. —standing, 
νόησις., ἀντέληφες, συνέννόησις. 
—take, p. dv. (παρατ. undertook, 
παθ. pet. undertaken ) ἀναλαμδάνω, 
ἀναδέχομαι. —taker, 6 ἀναλαμδάνων 
οἱονδήποτε Eprov, ἐδία κηδείἁὰν. 
—taking, ἐπιχείρησε. —teacher, 
ὑποδιδάσκαλος. —teeth, οἱ ΄ κάτω 
ὀδόντεο. —value, ὑποτεμῶ. 
work, ὑποσκελίζω διὰ τῆς εὐθηνῆς 
ἑρ ργασίας µου. —write, ὑπογ 
Undeserved Ἅ(οντεζέρόντ),- κος. 
Undeserving (ovteCéobevyx), ἀνά- 
cog. 
Undesigned (ονντεζάϊντ), ἀκούσιος. 
Undesigning (οντεζάϊνωγκ), ἄδολος, 
Undesirable (οντεζάἸραμπλ), ἀνεπιθύ- 


μητος. 

Undetected (οντετέκτεντ), ἀφώρατος. 

Undetermined (οντετέρμιωντ), ἀναπο- 
φάσιστος 

Undeviating (ovrebckitevyn), ἁπαρέγ- 


Undigested (ονταϊὸ ζέστεντ), ἄπεπτος. 
Undiminished (οντιμένιστ), ἀμείωτος. 
Undiscernible (οντισέρνιμπλ), δυσδιά- 


κρατος. 

Undisciplined (οντίσιπλωτ), ἀγόμνα- 
στος, dvur 

Undiscovered ( οντισκόθερντ), ἆναπο- 


Undisguised (ovecarxhitvt), ἀνυπό» 
Undism d ( & ) 

ndismayed (οντισμέῖντ), ἀπιόητος. 
Undisposed (οντισπόουζντ), ἀδιάθετος. 


‘Undisputed 


Undisputed (οντισπιοῦτεντ), ἀδιαφελο- 
νεέκητος. 

Undissembled (οντισέμπλ’ντ), ἀπρος- 
ποέητος. 

Undisturbed (οντιστόρμπεντ), ἀδιατά- 


ρακτος. 

Undivided (οντιδάτντεντ), ἁδιαίρετος. 

Undo (οντοῦ), p. dv. (παρατ. undid, 
παθ. pet. undone), ἀνατρέπω, κατα- 
στρέφω, διαλύω, ἀφανίζω. 

Undoubted (οντάουτεντ), ἀναμφίθολος. 

Undress (οντρές), ἐκδύω. 

'Undressed (οντρέσντ), ἀνένδυτος, 


ἀνάρτυτος. 
Undried (οντράῖντ), ἀξήραντος, ἁστέ- 


Τνωτος. 
Undue (οντιοῦ), ἀπρεπής, ὑπέρμετρος. 
Undulate (ὀντιουλεῖτ), κυµαένω, --ομαι. 
Undutiful (οντιούτιφουλ), ἀπειθής. 
Undying (ονντάζωγκ), ἀθάνατος. 
Uneasiness (ονήζινες), ἀνησυχία, duc- 
κολία. 
Uneasy (ονήζε), ἀνήσυχος, ἔμφροντις. 
Uneducated (ονέδζουκεῖτεντ), ἁἀπαί- 
δευτος. 
Unefable (ονέφαμπλ), ἄρρητος. 
Unemployed (ονεμπλόϊντ), ἄεργος. 
Unentombed (ονεντοῦμντ), ἄταφος. 
Unenvied (ονένθιντ), ἀρθόνητος. 
Unequal (ονήκουαλ), ἄνισος. —ity, 
ἀνισότης. 
Unequalled (ονήκουαλντ), ἀπαράμιλλος. 
Unerring (ονέρινγκ), ἀλάνθαστος. 
'Unessayed ({(ονεσέϊντ), ἀδοκέμαστος. 
Unessential (ονεσένσιαλ), ἐπουσιώδης. 
Unestablished (ομεστάμπλιστ), ἀσύ- 
στατος, ἀθεμελίωτος. 
Uneven (ονήόν), ἄνισο, ἀνώμαλος. 
—ness, ἀνισότης, ἀνωμαλία. 
Unexamined (ονεγκζάμωτ), ἀνεξέτα- 
στος. 
Unxexampled (ονεγκζάμπλ᾽ντ), ἆπα- 


ραδειγµάτιατος. 
'Onexcereised (ονεγκζερσἀϊζντ), ἁγύ- 


μναστος. 

Unexhausted (overxCworevt), ἀνεξάν- 
τλητος. 

Unexpensive (ονεξπένσ(θ), ἀδάπανος, 

Unexperienced (ονεςκήριενστ), ἄπει- 


Ὀπεσρ]οτοά (ονεςπλώρντ), ἀνερεύνητος. 


Unfulfilled 
Unexposed (ονεζπὀζντ), ἀνέκθετος. 
Unexpressible (ονεξπρέσιμπλ), ἀνέκ- 


φραστος. 

Unexterminable (ονεζτέρμωκαμπλ), 
ἀνεξολόθρευτος. 

Unextinguished (ονεξτίνγκουῖστ), 


Unfaded (ονφέῖντεντ), ἀμάραντος. 
Unfading (ονφέῖντηγκ), ἀμάραντος. 
Unfailing (ovgliinyx), ἀλάνθαστος. 
Unfair (ονφέαρ), ἄδικος. —neas, 
εκία. 

Unfaithful (ονφέέθφουλ), ἄπιστος. 
—ness, ἀπιστία. 

Unfavorable (ονφέῖθοραμπλ), δυσµε- 


vie. 
Onfathered (ονφάδερντ), ἁπάτωρ. 
Unfathomable (ονφάδομαμπλ), dxa- 
ταµέτρητος én? δάβους ) ἀνεξεχνίαστος. 
Unfeared (ονφήαρντ), ἄφοῦος. 
Unfeathered (ονφέδερντ), ἅπτερος. 
Unfed (ονφέντ), ἄθρεπτος. 
Unfeeling (ονφήλενγκ), ἀναίσθητος. 
Unfeigned (ovglat), ἀνυπύκριτος. 
Unfinished (ονφίνιστ) ἀτελής. 
Unfit (ονφέτ), ἐπ. ἀνάρμοστος. ϱ. 
καθιστῶ ἆὦμῖρμοστον ἀνίκανον. 
Unfix (ονφέξ), λύω, ἀποσπῶ. 
Unflattering (ovgddtspevyx), μὴ 
κολακευτικὀς. 
Unflinching (ονφλέντσιγκ), ἀνένδοτας. 
Unfold (ονφόλντ), ἀναπτύσσω. 
Unforbidden (ονφωρμπἰντν), ἀναπαγό- 


ρευτος. 
Unforeseen (ονφωρσήν), ἀπρόοπτος. 
Unforetold (ανφωρτόουλντ), ἀπρόρρη- 


τος. 

Unforewarned (ονφωργουώμντ), ἀπρο- 
εἰδοποέητος. 

Unforfeited (ονφώρφιτεντ), ἀδήμευτος. 

Ὀπ{οτκ!νοπ(ονφοργκίθν),ἀσυγχώρητος. 

Unforgotten (ονφεργκότ’ν), ἁλησμόνη- 


τος. 
Unfortunate (ονρώρτσιουναιτ ), ἀτυχής. 
Unfound (ονφάρυντ), ἀνεύρετος, 
Unfrequented (ονφρήκουεντεντ), ἀσό- 


χναστος. 

Unfriended (ονφρέντεντ), ἄριλος. 

Unfruitful (ονφρούτφουλ), ἄκαρπος. 

Unfulfilled (ονφουλφέλντ), ἀνεκπλήρω- 
τος. a 





_ Unfunded 
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Unjust | 





Unfunded (ονφόντεντ), ἀθύθιστος. 
stun (ονφόρλ), ἀναπεταννύω, éxtu- 
σσω. 


Unfurnished (ονφόρνιστ), ἀνεπίπλωτος. 
Ungarnished (ονγκάρνιστ), ἀνεφοδία- 


στος. 
Ungathered (ονγκάδερντ), ἀσύλλεκτος. 
Ungenerated (ονδζενερέτεντ), ἀγέν- 


τος. 
ανοσία (ονδζήνιαλ), ἀφιλόψρων, 
Ungentle (ονδζέντλ), ἥκιστα ὀδρός. 
Ungird (ονγκέρντ), ἀποζωννόω. 
Unglazed (ονγκλέζζντ), ἀστέλθωτος. 
Ungodly (ονγκόντλι), ἀσοῤής. 
Ungored (ονγκώρντ), ἀναέμακτος. 
Ungoverned (ονγκόθερντ), ἁδιοέκητος. 
Ungraceful (ovyxptiogoud), ἄχαρις. 
Ungrateful ( νο ), ἀγνώμων. 
—ness, dyvw 
Ungrounded (τινος) ἆθεμε- 
λέωτος, ἀνυπ 
Unguarded ( aah oveeve ), ἀρύλακτος. 
Unguided (ονγκάζντεντ), ἀπροφύόλακτ 
Unhailed (ονχέϊλλντ), ἀωρίωσος. 
Unhatred (ονχέαρντ), 
Unhallowed ( ΩΜΗ ΝΙ ἀνιαρός. 
Unhandled (ονχάντλεντ), ἀνέπαφος. 
Unhandy (ονχάντι), ἀδέξιος. 
Unhang (ονχάνγκ), ἐκκρεμῶ. 
Unhappiness ὦν άπινες), δυστυχία. 
Unhappy (ονχάπι veh δυστυχής. 
Unharbored ( ονχάρμπορντ ), ἁἀλιμένι- 
στος. 
Unharness (ονχάρνες), ἀποζυγῶ. 
Unhatehed (ovydtovt), ἀνεκκό . 
Unhazarded (ονχάζαρντεντ), ἀκινδύ- 
νευτος. 
Unhealthful { ο ολ aes ), ᾿ βλαδε- 
pos. ---θμβ, θλαδε 
Unhealthiness (ονχέ Onec ose), aba 
Unhealthy (ονχέλθι), 
Unheard ( ονχέρντ ), pen 
Unheeded (ονχῆντεντ), ἀνεπέµέλητος. 
Unhelped (ονχέλπτ t), ήθητος. 
Unbindered é ονχέντερντ), ἀνεμπύδι- 


Unhinge (ονχἐνδζ), dvapoydw. 
Unholiness (ovyddevec), ἀσέδεια, 


µιαρύτης, 
Unholy Cc ονχόλε), ῥρεδής, θέδηλος. 
Unhonored (ονχόνορντ), ἀτίμητος. 


Unhook ( ονχοῦκ ), ἐεπορπῶ, 

Unhoped (ονχόουπτ), ἀνέλπιστος. 

ινα (ονχόσπιταμπλ), ἀφιλό- 

ε 

Unhoused ( ονχλουζντ), ἀνέστιος. 

Unhurt (ονχώρτ), ἀθλαδής. 

Unhusk (ονχόσκ), ἐκλεπέζω. 

Unicorn ((οὐνικορν), µονόκερως. 

Uniform ( ἑούνεφορµ μα ἐπ. ὁμοειδής. 
οὐσ. (στρατ.) ὁμοιόμορφος στολή. 

Unilateral (ιουνελάτεραλ), µονόπλευρος., 

Unimpaired (ονεμπέρντ), ἀμείωτος. 

Unimpeachable (ονιμπήτσαμπλ), ἅμεμ- 


πτος. 
Unimpeded (ονιμπέντεντ), ἀκώλυτος. 
Unimportant (ονιμπώρταντ), ἐπουσιώ- 


δης. 
Unimproved (ονιμπροῦόντ), ἁδελτίωτος. 
Uninclined (ovev cde) ἀδιάθετος. 


Unindebted (ονωτέντεντ), ἄχρεως. 
Uninfected (ονινφέκτεντ), έαντος. 
Uninflamable (ονινφλάμαμπλ ον ἀδιά- 


φ 

Uninfluenced (ονένφλουενστ), ἀνεπη- 

αστος. . 
Uninhabited (ονινχάμπετεντ), ἀκατοί- 
κητος. 
Uninjured (ονωδζούρντ), ἀθλαόής. 
Uninspired (ονινσπάἑρντ)ἀνέμπνευστος. 
Uninstructed ( ονιωστρύκτεντ), ἀδίδα- 


κτος. 

Unintended (ονωτέντεντ), ἀπρομελέτη- 
τος. 

Uninterested (ονέντερεστεντ), ἀδιάφο- 
ρος. 

Uninterrupted (ονιντερόπτεντ), ἀδιά- 


κοπος. 
Uninvented (ονωθέντεντ), ἀνερεύρετος. 
Uninvited (ovabditevt), ἀπρόσκλητος. 
Union (codveov), ἕνωσις. 
Unique (couvhx), povadexdc. 
Unit (ιούνιτ), µονάς. 
Unite (couvdir), ἑνῶ, ἑνοῦμα:. 
Unitive (, ιοὐνετιό ), ἑνωτς, 
Unity (codvere), µονάς, ἑνότης. 
Universal ((ουνιθέρσαλ), παγκόσμιος. 
—ity, παγκοσµίότης. 
Universe ((οὐνιδερς), τὸ σύμπαν. 
ο (ωουνιθέρσιτι), πανεπιστή- 


Unjust (ονδζόστ), ἅδικος. 





Unjustifiable 
Unjustifiable (ονδζοστιφάἸαμπλ), ἀδι- 


Τητος 
Unjustness (ονδζόστνες), ἀδικία. 
Unkind (ονκάζντ), ἀφιλόφρων. —mess, 
ἀστοργία, δυσμένεια. 
Unknit (ον-νέτ), ἐκπλέκω. 
Unknown (ον-νόουν), ἄγνωστος. 
Unlabored (ονλέίμπορντ), ἀκαλλιέρ- 


τος. 

Uniamented (ονλαμέντεντ), ἄκλαυστος. 
- Unlateh (ονλάτς), ἐκμοχλεύω. 
Unlawful ( cea ), ἄνομος. 

dvo παρανο 
vain (ονλέρν), ἁπομανθάνω. 
Unleave (ονλήό), isbn τὰ φύλλα. 
Unleavened ουλέθεντ), ἅ 
Unlectured ( ονλέκτσιουρντο, 
Unless (ονλές), σὀνδ. si uh. 
Unlettered (ονλέτερντ), ἀγράμματος. 
Unlevelled (ονλέθελντ), ἀνώμαλος. 
Unlicensed (ονλάζσενστ), ἄνευ ἀδείας. 
Unlike (ονλάϊκ), ἀνόμοιος. —ly, ἐπ. 

καὶ ἐπὶρ. ἀπίθανος, ἀπιθάνως. 
Unlimited ( ονλίμετεντ ), ἀπερίόριστος. 


Unload (ονλόαντ), ἐκφορτῶ. 
Unlock (ονλὀκ), ξεκλειδόνω. 
Unlooked (ονλούκτ), —tfor, ἀπροσδό- 


Unluekiness (ονλόκαες), ἀτυχία. 
Unlucky (ονλόκι), ἀτυχής. 
Unmade (ovutive), ἁκατασκεύαστος. 
Unmake (ovptix), ἀποσυνθέτω. 
Unmanliness (ονμάνλωες), ἀνανδρία. 
Unmanly (ονμάνλε), ἄνανδρος. 
Unmanured (ονμανιούρντ), ἀλίπαστος. 
Unmarked (ονμάρκτ), νι ωτος. 
Unmarried (οιμάριντ), ἄγαμος. 
Unmask (ονμάσκ), ἀφαιρῶ τὸ προσω- 


πεῖον. 
Unmasterable « ονμάστεραμπλ ), ἁἀδά- 
µαστος.. 
Unmatched (ονμάτσοντ), ἀσὐγκ . 
Unmeaning (ονμκήνινγκ), dotuayror.. 
Unmeasured (ovpétcoupyt), ἀκαταμέ- 
τρητος. 
Unmeditated ( ονμέντιτεῖτεντ), «άπρομε- 


Unmelted (ονμέλτεντ), ἄτηκτος. 
Unmentioned (ονμένσιοντ), ἀμνημό- 


Unmereify) (ονμέρσιφουλ), ἀνηλεής. . 
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Unpiereed 


Unmindful (ovudivtgoud), ἄφροντις. 
—ness, ἀρροντισία. 
Unmingled ( ounty rely), ἁμιγής. 
Unmixed (ονμέξτ), ἄμεκτος.  - 
Unmoaned (ονμόντ), ἄκλαυστυς. 
Unmodified (ονμοντιφάζντ), ἀτροπο- 
ποίητος. 
Unmolested (ονμολέστεντ), ἀνενόχλητος. 
Unmoralised (ονμόραλαζζντ), ἀνήθικος. 
θηος ονμόργκεδζ’ντ), ἀἁνυ- 
Unmourned (ονμώρντ), ἄκλαυστος. 
Unmoved (ονμοῦόντ), ἀσυγκένητος. 
Unnamed (ον-νέέμντ), ἀνώνυμος. 
Unnatural (οννάτσιουραλ), ἀφύσικος. 
—ness, τὸ παρὰ φύσι». 
Unnavigable οννάδεγκαμπλ ), ἀδιά - 
πλευστος. 


Unnerve (ovk ον 


Unnoticed ἁπαρατήρητος. 
Unobserved ( ονομπσέρόντ), ἁπαρατή- 


ρητος. 
Unobtained (ονομπτέϊντ), τος. 
Unoceupied (ονόκιουπαϊντ), ἀργός. 
Unopened (ονόπενντ), μὴ ἀνοικτός. 
Unoppressed (ονοπρέστ), ἀκαταπίέεστος. 
Unornamented (ονορναμέντεντ), ἀδια- 
κύσμητος. 
Unowned (ονόουντ), ἀδέσποτος. 


‘Unpacified (ονπάσιωαῖντ), ἀνειρήνευ- 


τος. 
Unpaid (ονπένώτ), ἀπλήρωτος. 
Unpaintul (ovztivgoud), ἀνώδυνος. 
Unpalatable (ονπάλαταμπλ), ἄνοστος. 
Unparalleled (ονπ Avt), ἁἀπαρά- 


με 

Unparted (ονπάρτεντ), ἀχώριστος. 
Unpassable (ονπάσαμπλ), ἀδιάδατος. 
Unpassionate ( ovnorovace ), ἀπαθής. 
Unpaved (ovréiévt), dot 

Unpeaceful (ονπήσφουλ), ἀνειρήνευτος. 
Unpensioned (ονπένσιοντ), ἅμισθος. 
Ὀπροτοε]γοά (ονπερσήόντ), ἁπαρατή- 


ρητος 

Unperformed (ονπερφόρμντ), ἀνεκτέ- 
λεστος. 

Unperverted (ονπερδέρτεντ), ἀδιάστρε- 
πτος. 

Unpierced (ονπήρὀτ), ἀτρύπητος. - 





Unpitied 


Unpitied (ονπέτντ), ἀνελέητος. 
Unplanted (ονπλάντεντ), ἀρήτευτος. 
Unpleasant ( ονπλέζαντ), δυσάρεστος. 
—ness, Y du ‘ aie) 
Unpleased (ονπληζντ), μένος. 
Unpleasing (ουπλήζωγκ), υσάρεστος 
Unploughed ( ονπλάουντ), ἀιώμηπς 
Unpointed (ονπόῖντεντ), ἀμθλύς. 
Unpolluted f nen) µ a ppd 
Unpopular (ομπόπιου ’ μοτι- 
κός, μὴ δημώδης. —ity, en ee 
δηµοτε 
Unpractised ( ονπρἀκτιστ), ἀγύμναστος. 
Unpraised (ονπρέζντ), ἀνεπαένετος. 
Unprecedented (ονπρεσεντέντεντ), 


ἀπαραδειγμάτιστος 
Unpreterred Cove ονπρέφερντ), ἀπροτέμη- 


Unprajudiced (ονπρέδζουντιστ), ἆπρο- 
Unprepared (ονπρεπέαρντ), dxpona- 
κεύαστος. 


packe 

Unpressed (ovxzptot), ἀπίεστος. 

Unprevented (: ονπρεθἐντεντ )), ἀκώλυτος. 

Unprincipled ( ονπρινσέπλ’ντ), ἀχαρα- 
κτήρεστος 

Unprinted (ονπρέντεντ), ἀτόπωτος. 

Unproclaimed (ονπροκλέϊμντ), ἀκή- 


PUKTOE. 
Unproduetive (ονπροντόκτιθ), ἄγονος. 
Unprofitable ( ονπρόρεταμπὴ), 
φελής. —ness, τὸ ἀνωφελές. 
Unprompted (ονπρόμπτεντ), ἀπαρόρ- 


μητος. 

Unpronounced (ομπρονάουνστ), ἀπρό- 
Φερτος. 

Unpreportioned (ονπροπόρσιοντ), 
δυσανάλογος. 


Unpropped (ονπρόπτ), ἀνυποστήρεκτος. 

, Unproteeted (ονπροτέκτεντ), ἀνυπερά- 
σπιστος. 

Unproved (ονπροῦόντ), ἀναπόδεικτος. 

Unprovided ( owmepobéin reve), ἀπρύθλε- 


πτος. 

Unprovoked (ονπροδόουκτ),ἀπρόκλητος. 
Unpruned (ονπροῦντ), ευτος. 
Unpublished (ονπόμπλιστ), ddnpoot- 


Unpunished (ονπόνιστ), dee ἐμώρητος. 
Unpurchased ( ονπύρτσαιστ), ώνητος. 
Unpurged (ονπὀρδζ’ντ), ἀκαθάριστος. 
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Unrevenged 


Unquenched (ονκουέντστ), ἄσθεστος. 
μη ( ονκουέστωντ), άδια- 
φελονεέ 

Unauiet  νκουάζετ) ἀνήσυχος. —~—mess 
ἀνησυχία. 

Unransomed (. upton), ἀλύερωτος. 

Unravel (ονράθελ), ἀναπτ 

Unreached (ουνρήτστ) αν ἀρικτος. 

Unreadiness (ουνρέντινες) ἀνεταιμότης. 

Unready (ουνρέντε) ἀνέτοιμος, 

Unreal (ονρήαλ) dv 

Unreaped (ουνρήπτ) ἀθέριστος. 

Unreasonable econ ) παράλο- 
ος, mess, % 

Unreceived ( οὐροσήός), ἄληπτος. 

Unreconelled (ονρεκονσάζλντ) ἀάσυμφι- 


ωτος 
Unrecorded (ονρεκόρντεντ), ἀμνημόνευ- 


τος. 
Unredeemed (ονρεντήμτ) ἀλύτρωτος. 
Unredueed (ονρεντιούστ) ἁμείωτος. 
Unrefined (ovpepdivt) ἀπολίέτιστος. 
Unrefreshed (ομρεφρέστ) ἀδρόσιστος. 


Unregarded (ονρεγκάρντετ) παρηµελη- 


µ 

Unregistered (ονρέδζεστερντ) ph ἐγ- 
Τεγραμµένος. 

Unreined (ονρέῖντ) ἀχαλίνωτος. 

Unrelleved (o ονρελήότ) μὴ ἀνακουφι- 
asic. 


ἀνω- | Untremarkable (ονρεμάρκαμπλ) ἀσή- 


μαντος. 

Unremediable (ονρεμήντεαμπλ) ἀθερά- 
πευτος. 

Unremovable (ονρεμοῦθδαμπλ) ἁμιτά- 


ετος. 

Unrepatrable (ονρεπέραμπλ) ἀνεπανόρ- 
ωτος. 

Unrepealable (ονρεπήλαμπλ) ἁμετά- 
κλητος. 

Unreproachable (ονρεπρότσαμπλ) dve- 
πέληπτος. 

Unreprovable (ονρεπροῦόαμπλ) ἅμεμ- 
πτος. 

Vnreputable (ονρεπιοὐταμπλ) ἀνυπό- 


Unreserved (ονρεζέρότ) dverig blaxtoy 
Unresolved (ί eT) tae (άλυτος. 
Unrestored (ονρεστό ip) ven rusia whee 
Unrevealed (ονρεθήὰτ) ἀναπ 

Unrevenged (ονρεδένζτ) penthernes, 





Unreverend 273 Untempted 
Unreverend ( eee) dine ted ἀνευλαδής. | Unsmoked (ονσμόρυκτ), ἀκάπνιστος. 
Unsociable Ἅ(ονσόσιαμπλ), ἀκοινώ- 


Unreveended ¢ ονρε ie ) νο) ἀδροδιυ. 


τος. 
Unriddle (ονρήντλ) ὃιε 

Unrig (ονρίγκ) ἀφοπλίζω rot, 
Unrighteous (ονράῖτεους) ddcxoc. 
Unripe (ονράϊκ) ἄωρος. —ness, dwpla. 
Unrivaled ( ies) ) ἀπαράμελλος- 


Unrobe (ονρὼ 


ζῶ. 

Unruled (ονροῦλντ) ἀδιοίκητος. 
Unsaddie (ονσάντλ) ἀποσάττω. 
Unsafe (ονσέζφ) ἀκροσφαλής. 

Unsaid (ονσέντ) 

Unsancetified ( ονσάωκτιφαεντ) ἑναγής. 
Unsatisfied (ονσάτισφαεντ) ἀνικαναποί- 


ητος. 
Unsavory (avetibope) ἀηδής. 
Unsay (ονσέῖ) ἀποφάσκῳ. 
Ungcattered (ονσκάτερντ) ἀσκόρπιστος. 
Unechooled (ονσκοῦλντ) ἀπαέδευτας. 
Unscreened (ονσκρήντ) ἀπροφύλακτος. 
Unserew (ονσκροῦ) ἐξελίσσω. 
Unserupulous (ονσκρούπουλος) ἀσυνεί- 


τος. 
Unseal (ονσήλ), ἀποσφραγίζω. 
Unseam (ονσήκ), ών 
Ungeasoned ( overt οντ), 
Unseat (ονσήτ), dx 
Unseemly (ονσήμλι), dx 
Unseen (ονσήν), ab . 
Unsent (ονσέντ), prot 
Unsettled (ονσέτλντ), ἀἁκατάστατος, 
ἀκανόνιστος 


Unsew ‘(ovobou), ἀπορββάπτω. 

UOnsex (ονσέξ), ἐκφυλίζω. 
Unshamed ( ον) ἀνεπαίσχυντος. 
Unshaved (ονσέϊόντ στος. 


Unsincere (ονσισήαρ), ἀνειλκρωής. 


Unetncerity (ονσινσέρετι), ἀνειλικρί- 
Unokilled (ονακέλντ), ἄπειρος. 


μηνος. 
Unsoetal (ονσόσιαλ), ἀντικοινωνωός. 
Unsold (ονσόουλντ), ἀπώλητος. 
Unsolicited (ονσολίσετεντ)͵, ἀνικέτευτος, 


a 
one (ομσόλόντ), ἄλυτος 
Unsought (ονσώτ), ἀζήτητος, 
Unsound (ονσάουντ), ἀνυγιῆς. 
Unsown (ονσόουν), ἄσπαρτος. 
Unspeak (ονσπήκ), ἀναιρῶ τὸν λόγον. 
—able, ἀκατονόμαστος. 
Unspecified (ομσπέσιφαῖντ), ἀπροσὸι- 
όριστος. 
Unspied (ονσπάντ), ἁκατασκόπευτος. 
Unspirit ( oveniper), ἀπολαρρύνω. 
Ὀπαροί]οά (ονσπόζλντ), db. 
Unspotted (ονσπότεντ), ἀπμλίδωτος. 
Unsquared (ομακουέαρντ), ἀτετραγώ- 


Unstable (ovattipxd), ἀσταθής. 

Unstaid (ονστέντ), κοῦφος. —mese, 
ἁστασία. 

Unstained (ovottivt), 
Unsteady (ονστέντι), . 
Unstrained (ovotplivt), ἀβίαστος. 


λέδωτος. 


Unstruck (οµστρόκ), ἄπληκτος. 

Unstudied (0 ωστόντιντ), 

Unsubstantial (οναθμποτάνσιαλ), 
ἐπουσιώδης 

Unsuceesstul (ομσοξέσφουλ), ἀνμεπι- 

τυ —neas, ἀποτυχία. 

Unsufficiency Ἅ({(ονσοφίσιενσε), ἀνε- 

πάρκεια. 


Unzufficient (ονσοφέσιεντ), ἀνεπαρκής. 

Unsuitable (ονσοὀταμπλ), ἀνάρμοστος. 
—ness, τὸ ἀπρεπές. 

Unsulted (ομσοῦτεντ), ἀνάρμοστος. 

Unsung (ονσόνγκ), τος. 


Unsupplied (ονσοπλάϊντ), ἐαστος. 

Unsupported ({(ονσοπόρτεντ), ἀνυπο- 
στήρικτος 

Unsuspeeted (ονσοσπέκτεντ), ἀνυπό- 


πτευτος. 
Unstained (ονστέντ), dnd 
Untamed (ovtéinvt), ἀτίθασσος. 
Untarnished (οντάρτνιστ), ἀκηλίδωτος. 
Untasted (οντέέστεντ), ἄγευστος. 
Untaught (ovrwr), ἀδίδακτος. 
Untempted (οντέμπτεντ), ἀδελέαατος. 


Unthanked 
Unthanked (ονθάγκτ), ὀνωχαρίστγος. 
Unthread (ονθρέἐντ), διαλύω. 
Unthrift (ονθρέφτ), ἄσωτος. —ness, 
ἀσωτεία. 
Unthrone ( orb ebowy ), ἐκθρονίζω. 
Untie (ovrdi), λύω. 
Until (όντιλ), πρὀθ. καὶ ἐπ. ἕως, μέχρις. 
Untilled (οντέλντ), ἀκαλλιέργητος. 
Untimely (οντάέμλι), ἐπ. ἆκαέρος, πρό- 
ωρος. ἐπίρ. ἀκαέρως 
Untitled ( οντάζτλ' ντ ) ἄνω ϱ ολο, 
Untold (οντόουλντ), ἄρρητος. 
Untomb (οντοῦμ), ἐκθάπτω. 
Untouched (οντὀτστ), ἄθικτος. 
Untraceable (οντρέϊσαμπλ), ἀνέχνευτος. 
Untrained (ovtplivt), ἀγύόμναστος: 
Untravelled (οντράθελντ), ἀταξ εἴδευτος. 
Untried (οντράϊντ), ἀδοκέμαστος. 
Untrimmed (οντρέμντ), ἀκαλλώπιστος. 
Untroubled ( ourpinn ντ), ο νο λητος. 
Untrusty (οντρόστι), dix 
Untuned (οντιούντ), παράχορδος. 
Unurged (ονόρδζτ), ἁπαρακίνητος. 
Unused (ον-ιούζτ), ἀμεταχείριστος. 
Unusual (ονιοόζιουαλ), ἀσυνήθης 
Unutterable (ονότεραμπλ), υσπρό- 
φερτος. 
Unvail (ονθἐιλ), ἀποκαλύπτω. 
Unvalued (ονθάλιουντ), ἀνεκτίμητος. 
Unvarnished (ονθάρνιστ), ἀστέλόωτος. 
Unveil (ονθέ(λ), ἀποκαλύπτω. 
Unwounded (ονγοῦντεντ), ἁπλήγωτος. 
Unviolated (ονθάτολεῖτεντ), ἀπαραθί- 
αστος. 
Unvisited ( ονθέζιτεντ), ἀνεπέσκεπτος. 
Unwalled (ονγουώλντ), ἀτεέχιστος. 
Unwarned (ονγουώρντ), ἀπροειδοποί- 
τος 
Unwashed (ονγουάστ), ἅἄπλυτος. 
Unwatched (ovyovdtot) ἀφρούρη- 
τος, ἀρύλακτος. 
Unwatered (ονγώτερτ) ἀπότιστος. 
Unwearted (ονγουήρωτ) ἀκάματος. 
Unwedded (ονγουέντετ) ἄγαμος. 
Unweighed (ονγουέῖτ) ἀζύγιστος. 
Unwelcome (ονγουέλκομ) ἀπρόσδεκτος. 
Unwell (ονγουέἑλ) ἀσθενής. 
Unwept ( hry ἄκλαυστος. 
Unwet (ονγουέτ) ἄδρεκτος. 
Unwholesome (ονχόλσομ) βλαδερός,- 
ness, βλαθερότης. 
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Urbanize 


Unwilling {( ονγουέλινγκ ), 
ness, ἀπροθυμέία. 
Unwise (ονγουάϊζ), ἄφρων. 
Unwit (ονγουῖτ), pw 
Unwithered ( ovpoutdepvt ), ἁ . 
Unwdtnessed ( ονγουζτνεστ), ἁμαρτύ- 
Unwitty ( ονχουῖτι ), ἀφυής. 
Unworthy (ονγουόρδε), ἀνάξιος. 
Unwreath (ονρήδ), ἐξελίσσω. 
Unwrinkle (ονρίνκλ), ἀφαιρῶ τὰς 
ρυτίδας. 
Unwritten (ονρίτεν), ἄγραφος. 
Unwrought (ονρώτ), ἀκατέργαστος. 
Unyoke ( ovrbouk ), ἀποζεύγω. 


Up (én), πρό . καὶ éxip, ἄνω, ἑπάνω, 
ὑφηλά, ὄρθιος. —to, ἕως, μέχρ.. 
ἐπιφ. ἐπάνω!ϊ ohxw! 

Upceast ( ο ον 


“pi 

Uphill (όπχιλ), ἀνωφερής. 

Uphold ( ὁπ-{δουλντ), (dbp. καὶ μετ. 
upheld) ὑποστηρέζω. 

ολα (οπ-χόλστερερ), 

Upland. ( éxdavt), dpecvdg. —er, dpe- 

Uplay (ond ), éxtow εὐω. 

Uplitt (οπλίφτ), ἀνυφῶ 

Upmost (όπμοστ), 

Upper (όπερ), (συγκρ. τοῦ up), ἀνώ- 


ταπη- 


τερος, ος Bho. . —most, 
Uppish (όπις), ὑπερήφανος. —ness, 
ὑπερηφάνεια. 

Upraise (οπρίέϊζ), ἀνυφῶ. 

Upright (οπράϊτ), ὄρθωος, εὐθός. 


—ness, ὀρθότης, εὐθύτης. 
Uprise ( οπρἀϊζ), οὐσ. ἔγερσις, ἀνατολή. 

p. ἀνίσταμαε, ἐγείρομαι. 
Uproar (οπρώαρ), ταραχή. 
Uproot (οπρούτ), ἐκριζῶ. 
Uprouse (οπρἀουζ), ο γείρω. 
Upset (οπσέἐτ), ἀνατρίπω. 
Upturn (οπτόρν), ἀνσερέκω. 
Upward (ὁπγουαρντ), ἐπ. ὀφαινής. 

éxip. πρὸς τὰ ἄνω. 
Urbane (ορμπέϊν), εὐσυμπερίφορος. 
Urbanity (ο punto ), εὐγένεια. 


Urbanize ( Sounavai?), supeilw. 





Urehin 
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Vanguard 





Urehin (όρτσιν), ἐχΊνος. 
Urge (ὁρὸζ), κατεπείγω, ἐπιμένω. 
Urgency a ὀρδζενσι), ἀνάγκη (κατεπεί- 


youca 
Urgent i ὀρδζεντ), κατεπείγων. 


Urinal ((οὐριναλ), οὐροδοχεῖον. 

Urine (. Oe ala οὐσ. οὔρον. p. οὐρῶ. 
Urn (6 

Us (6¢), λα Oe 


Usage ((οὐζαὸζ) tes χρησεµότης. 

Use (cobs), οὖσ. ες i" χρησιµότης, 
χρεία, συνήθεια, { ts. of —, χρήσι- 
poc, ὠφέλιμος. of πο —, ἄχρηστος, 
ἀνωφελής. out of —, ἄχρηστο. 
ος χρώμα, χρησιμοποιώ, συνηθἰζω. 


Useful (ωὐσφουλ), χρήσιμος, ὠφέλιμος. 
—ness, χρησιµότης, ὠφέλεια. 

Useless (΄ cables ), zener, ὧν η qqeentc. 

—ness, ἀχρηστία, t ε 

Usher (toro), dai, εἰσηγητής. 


V, v, (64) τὸ εἰκοστὸν δεύτερον στοι- 
χεῖον τοῦ ἀγΥγλικοῦ 

Vacancy (6éixavac), more, ἁργία, 
παῦσις, μην θέσεως. 

Vacant (6έίκαντ), κενός, ἀργός. —hou- 
se, ἀκατοίκητος οἐκία. —place, κενή, 
χηρεύουσα θέσις. 

Vacate (6axtiz), ἐκκενῶ, σχολάζω, 


νο ριείοα (θακέίσιον), διακοπὴ ( épya- 
σιῶν ἢ µαθηµάτων σχολείου), χήρευ- 
σις θέσεως. 
Vaccinate (6άκσινεῖτ), ἐμθολιάζω. 
Vaccinatio:. ὁακσινέῖσιον), δαµαλισμός. 
Vaccine (6άκσην), δαμαλιστικός. 
Vacillate (6άσιλεῖτ), ἐνδοιάζω, διστάζω. 
Vacillation ( δασελέ]σιον), ἐνδοιασμός. 
Vacuate (θάκιουέϊτ), κενῶ. 
Vacuation ((θακιουέῖσιον), κένωσις. 
Vacuity (θακιούξτι), κενότης. 
Vacuum (θάκιουομ), κενόν. 
Vagabond ( ὁἁγκαμποντ). arlene 
Vagrant (6éiyxpavt), ἆ 


Vague (6έ2γκ), ‘ooh. ο προσ, ἆορι- 


Usual (ὐζωυαλ), συνήθης. 

Usure (ιοὐζουρ), τοκογλυφῶ. 

Usurer (cobCoupep), τοκογλύφος. 
Usurp (toulépr), σφετερίζοµα:. 
Usurpation Ce ιουζορπέῖσιον ), σφετερι- 


Usurper (ιουζόρπερ), σφετεριστής. 

Usury (ιούζορι), τοκογλυφία. 

Utensil ( ιουτένσιλ ), σκεῦος τῆς olxiag. 

Utility (courihere), χρησιµότης. 

Utilization (coutcAcCéiotov), χρησιµο- 
ποέησις. 

Utilize (ιοὐτιλαῖζ), χρησιμοποιῶ. 

Utmost (ότμοστ), ἄκρος, ἔσχατος, 
τελευταῖος, μέγιστος 

Utter (ότερ), ie ξώτερος, ὁλοσχερής, 
κατηγορηµατικ κ ομέζω, 
ἀρθρῶ, ἀποκαλύπτω, ἐκμυστηρεύομαι. 
—ance, ἔκφρασες, κυκλοφόρησις. 

Uxorious (ογκζώριος), γυνα(κοκρατού- 
µενος. ---θβι, γυνα(κοφιλία. 


κα (6έ2ν), µάταιος. —slory, ματαιο- 


Vale ( bbz) ), κοιλάς. 

Valet (δάλετ), θεράπων. 

Valiance (θάλιανς), ἀνδρία. 

Valiant (θάλιαντ), εὔτολμος. 

Valid (δάλιντ), ἴγκυρος. —ate, vope- 
μοποιῶ. ας ser νοµεμοποῄησις. 
at? κ ώρος , ἐσχύς. 

Valise Bier: ο al βαλίζα. 

Valley (64% 

Valor (θάλο Beta, 

Valuable ( Power ), πολύτιμος. 

Valuation (δαλιυξίσιον), ἐκτίμησις. 

Valuator ( δἀλιουεῖτορ), ἐκτιμητής. 
Value (θάλιυ), οὐσ. τιµή, ἀξία. ϱρ. 
ἐκτιμῶ, σέόοµα:, ὑπολογίζω. —leas, 


μηδαμωός. 
valve « 6416), δαλόές. 


Vamp (θάμπ), ἐπισκευάζω. 
Vampire (θάμπαῖρ), δαιµόνιον. 
Van (θὰν) πρωτοπορεία. 


Vane (6έν), ἀνεμοδεέκτης. 
λα (θάνγκαρντ), ἐμπροσθοφυ- 





‘Vanilla 


Vanilla (θανίλα), θανέλλη. 

Vanish (θάνις), ἐκλείπω. 

Vanity (δάνιτι), ματαίότης. 
Vanquish (θάνκουϊς), νικῶ. 

Vantage (θἀντεδζ), οὐσ. Ὄὄφελος. p. 


Wye. 
Vapid (θάπιντ), ἀηδής. —ness, ἀηδία. 
Vaporate (θάπορεῖτ), ἐξατμέζομα:. 
Vaporation (θαπορέϊσιον), ἐξάτμισις. 
Vaporish (θέζπορις), ἀτμώδης. 
Vaporize (6étxopail ), ἐξατμέζομαι. 
Vaporous (blinopoc), ἀτμώδης. 
Vapor (6éixop), ἀτμός. —y, ἀτμώδης. 
Vapulation C6 δαπιουλέῖσιον), µαστέγωσις. 
Variability (δαιριαμπέλιτι), µεταθλη- 


τότης. 
Variable (θαέριαμπλ), µεταθλητός. 
Variance ( δαίριανς ), διχόνοια. 
Variate (θαἐριεζτ), ποικέλλω. 
Variation ( «νέο ), ἀλλαγή. 
Variegate (θαέριεγκεζτ), διαποικέλλω. 
Variegation (θαιριεγκέίσιον), διαποζ- 
κιλσις. 
Variety ((δαράϊετι), ποικιλία. 
Various ( ῥαέριας ), ποικίλος. 


Variet (θάρλετ), κακοῦργο.. —ry, 


χ 
Varnish (θάρνες), odo. θερνέκιον. ϱρ. 


στιλθῶ. 

Vary ( δαίρι ), πομκέλλω. 
διχονοῶ. 

Wase (680), ἀγγεῖον. 

Vassal (θάσαλ), ὑὁποτελής. 

Vast (6ἀστ), ὑπερμεγέθης. 

Vastation (θαστέίσιον), ἑρήμωσις. 

Vastidity (θαστέντιτε), ἄπειρος ἕκτασις. 

Vastness (θάστνες), ἀχανὴς ἕκτασις. 

Vasty (6άστι), ἁπερμεγέθης. 

Vault (θώλτ), οὐσ. θόλος, οὗνών, ὑπό- 
Ίειον. ρ. ἀφιδῶ, πηδῶ. 

Vaultage (6ώλτεὸζ), ὁπόγειον ϐολοσκε- 
πέ 


πες. 
Vaulty (θώλτε), θολρειδής. 
Vaunt (θώντ), οὐσ. Καύχησις. ϱ. ἐν. 
ὑπερεπαινῶ. οὐδ. καυχώῶμαι. —er, 


κομπορρήµων. —ful, ἀἁλαζονικός. 
Veal (όλ), µόσχος. 


Veer (6ήαρ), πε ριστρέφω. ---Όμαί. 
Vewetahles ί id Cecapen ζ), πληθ. τὰ 


οὐδ. διαφέρω, 


χανέ 
Vegetate (θἐδζετεῖτ), θλαστάνω. 
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μμ... | μα 


Vehicle (όήχικλ), ὄχημα. 

Veil (6έιλ), οὐσ. σκἐπη, θέλον. p. κα- 
λύπτω, σκεπάζω. —less, ἀκάλυπτος. 

Vein ( ην), φλέφ. —y, «φλεόώδης. 

Vellicate (θέλικεῖτ), νὐσσω. 

Velocity (θελόσιτι), -ταχύτης. 

Velvet (θέλθετ), θελοῦδον. 

Venal (δήναλ), ὤνιος. —ity, τὸ dpyu- 
ρώνητον. 

Venatic (θενάτικ), θηρευτικός. 

Venation (θενέϊσιον), θήρα. 

Vend (647), πωλῶ. —er, πωλητής. 
—ible, πωλητός. —ition, πώλησις. 

Veneer (θενῄαρ), περικολλῶ. 

Venefiee (θένεφις), δηλητηρίασις. 

Veneficial (θενεφίσ(αλ), Φηλητηριώδης. 

Venenate (0ένενεῖτ), δη ω. 

Venenation (θενενέῖσιον), δηλητηρίασις. 

Venerabiltty ( devepaytdes ), aBeor. 


µότης, σεύασ 

Venerable ( ear! ἐνεραμπὶ ),  αἰδέσειμος, 
σεθάσµιος 

Venerate ( bévepett), σέθοµαι, εὐλαθοῦ- 
μαι. 

Veneration (θενερέίσιον),  εὐλάδεια, 


έδας. 
Venereal (θενήρεαλ), ἀφροδισιακός. 
Venery (δένερε), συνουσία. 


Venge (6ένδζ), ἐκδικοῦμα:. —ance, 
ἐκδίκησις. μα. φελέκδικος. --- 
ment, ἐκδέκησι 

—ous, 


Venom (θένομ on), δηλητήριον. 
ἐοθόλος. 


Vent (θ6έντ), οὐσ. διαπνοή, δίοδος, διέ- 
ξοδος, δηµοσίευσις, πώλῆσις, ἐκποίη- 
σις. —hole, δίαπνευστηριος  ὁπή. 
p. δίδω διέξοδον, ἀναθυμιάζω, ἐκφυσῶ 
δηµοσιεύω, πωλῶ. 

Venter (θέντερ), γαστή 

Ventiduct (θέντωτοκτ Ά ἀεραγωγεῖον. 

Ventilate (θέντιλεῖτ), ἀερίζω. 

Ventilation (6εντιλέίσιον), ἀερισμός. 

Ventilator (θεντιλέίτορ), ἀεριστήρ. 

Ventral (θέντραλ), Ταστρικός. 

Ventriloquist (δεντρίλοκουϊστ), γαστρί- 


μυθος. 
Ventriloquy (bevrptioxout), yastpepu- 
ία. 


Venture 277 Vieo 
Venture (δέντσιυρ), οὐσ. τόλµηµα, | Vert (bipt), φύλλωμα. 
ριφοκιωδύνευµα. p. ριφοκωδυνεύὔω. | Vertebra (δέρτεμπρα), µραχοκόκαλον. 


Venturer (6έντσιουρερ), ρεφοκίνδυνος, 
τυχοδεώκτης. 
ρέφο- 


Venturesome (δέντσιουρσομ), 
κίνδυνος. 

Venturous (θέντσιουρος), ριφοκἐνδυνος. 
—ness, εὐτολμία, τὸ pe υνον. 


Veracity (δεράσιτι), φιλαλήθεια. 
Veranda (δεράντα), ἑξώστης, ἀνοικτὴ 


Verb (θέρμπ), ρῆμα. —al, ρηµαικός, 


προφορέ 
Verbiage ( (Sloped ), πολυλογία. 
Verbose (θέρμποουζ), πολύλογος. 
Verbosity ( ὀερμπόσιςε ), πολυλογία. 
Verdancy (/δέρντανσε), τὸ εὐθαλές. 


λαό (θέρνταντ), εὐθαλής. —ness, 


Verdict biowrexr), ἐτυμηγορία. 
Verdure (6έρντιουρ), χλόη. 


Verecund (6 ο, αἰδήμων. 
ity, αν ἡμοσύνη 

Verge (δἱρδζ), ob0. ρώόδος κ. θέργα, 
σκῆπτρον, χεῖλος. ϱ,. Τειτνιῶ. 

Verger. (600 Cep), fae 

Verify (δέριφα:), eed πλω 

Veritable (6έριταμπλ), ἀληθής. 

Verity (6έριτι), ἀλήθεια. 

Vermicular (6ερμέκιουλαρ), σκωληκο- 
εἰ 

Vermicule (béppexcovd), σκωλήκιο». 

Vermiform (θέρμεφορμ), σκωληκοειδής. 

Vermin (θέριμν), ᾖζωῦφιν. —ate, 
σκωληκιάζω. —ation, σκωληκίασις. 

Vernacular ( δερνάκιουλαρ ), ἐπιχώριος. 

Vernal (θέρναλ), ἑαρωός 

Vernility ( bepvihere) ee δουλοπρέπεια. 

Versable (6έρσαμπλ), εὔστροφος. 

Versatility (θερσατέλιτι ); εὐστροφία. 

Verse (bloc), ἔπος, στέχος, ποέησις, 
ἔμμετρος λόγος, erry, hbycov, φράσις, 
περίοδος, ἐδάφιον 

Versed ( δέρσεντ), ἐντριδής, ἔμπειρος. 

Versification (Gepotpiexéiovov), στιχουρ- 
ria. 

Versifier (δερσεφάἸερ), στιχουργός. 

Versify (6έρσιφαξ), στιχουργώ. 

Version ( φάρου ), ἑρμηνεία, ἐξήγησις, 


μετάφρασ 
Versus 6 δέρους), νο. κατά, ἑναντίον. 


Vertebral (6έρτεμπραλ), σπονδυλικός. 
Vertex (6έρτεξ), κορυφή. 

Vertical (6έρτικαλ), κατακ 

Vertiginous ( bepribCevoc), ), στροθιλώδης 
Vertigo (δερτάἔγκο), Ίλιγγος. 

κ) (6ἐρό), peice ποωτικός, ρήτο- 


very (δέρι), ir. “antic, 7νήσιος, αὐτός, 
ὁ Ίδιος. the — sante day, αὐτὴν 
ἑκείνην τὴν ἡμέραν. the — thing, 
αὐτὸ ἀκριθῶς. the — words, αἱ 
λέξεις ἁἀπαράλλακτο.  ἐπίρ. πολύ. 
—well Mav καλῶς. 

Vesicant (6έσικαντ), ἐκδδριον, ἔμπλα- 


στρον. 

Vesicate (δέσικεῖτ), ἐπιθέτω ἑκδόριον. 

Vesication (δεσικἐῖσιον), ἐπίθεσις 
ἑκδορίου. 

Vesper (θέσπερ), “Eoxepoc. 

Vessel (6éced » σκεῦος. gal, πλοῖον. 

Vest ( θέστ), ova. zeta. p. ᾿ 


κοσμῶ 

Vesta (biota), ἡ θεὰ ' Εστία. 

Vestal ( δέσταλ ), ἑστιάς. 

Vestibule (θέστιμπιουλ), πρόθυβρον, 
πρὀναον. 

Vestige (6έστιὸζλ, Ἔχνος. 

Vestiment (θέστιμεντ), ἑματισμός. 

Vestry (béotpe), ἑεροφυλάκιον. —elerk 


7ραμματεὺς ἑνορίας. —keeper, ἑερο- 
φόλαξ. 
Vetch (6ét¢), ἄρακος. —y, ἀρακώδης 


Veteran (6έτεραν), ἀΓωνιστής. 
Veterinarian ( betepev νέριαν), κτηνέατρος. 
Veto (6ήτοου), οὐσ. ἀρνησικυρία. ϱ. 


ἀκυρῶ. 
Vex (6έξ), παροργίζω. —ation, παρ- 
όργισις. 
Via ( δάῖα ), ὁδός. ἐν ἔπιγ 
England, μέσον ᾿ ΑΥΥΛίας 
Vial ( δά[αλ ), pear 
Viaduct ( sdcavroue), ἐπίστυλος γέφυρα. 
Viand (δάἼαντ), τροφή. 
Vibrate (θάζμπρεῖτ), πάλλω, --ομαι. 
Vibration (δαϊμπρέίσιον), ταλάντευσις. 
Vibratory (θάζμπρατορι), δονητικός. 
Vicar (6ixap), ἐφημέρος. —age, 
ἐρημερία. —tal, dpnps 
Vice ( (baic), xoxia, ἑλάττωμα. —adual- 


at, ὡς — 





Vicinage 278 Vital 
ral, ἀντιαύαρχος. —agent, ὑπο-ἱ τόπος ἀμπελόφυτος. —yard, ἀμπελών. 
πράκτωρ. —chamberlain, ὑποθα- | Vimegar (6ἐνεγκερ), ὄξος. 

λαμηπόλος. —consul, ὑποπρόξενος. | Vinery (δάΐνερε), ἀμπελρκομεῖον. 
—president ἀντιπρόεδρος. —roy,| Vinolency (6θαἴνόλενσι), peprloria. 
ἀντιθασιλεύς. —royalty, ἀντιθασι- | Vinolent (θά7νολεντ), οἐνόφλυξ 

λεία. Vintage (6ἐντεδζ), τρὐγος. 


Vicinagé ( δἰσινεδί ), Υειτονία. 

Vicinal (θέσιναλ), Υειτονικός. 

Vicinity (θεσένιτε), γειτνίασις. 

Vicious (6έσιος), φαυλόδιος, ἑλαττωμα- 
τικός. —mess, ἑλαττωματικότης. 
φαυλοθιότης, κακία. 

Vicissitude (θισίσετιουντ), περιπέτεια. 


Victim (θἐκτιμ), θύμα. —ize, καθι- 

στῶ θῦμα. 

Victor (6ixtop), ο τος —ess, νική- 
τρια. —lous, νικηφόρος. —y, νίκη. 


Victual (6έτ᾽λ), ἐπισιτίζω, τροφοδοτώ. 
οὐσ. —s, τρόφιμα. —er, σιτιστής, 


τροφοδότης. 

Videlicet ((δαχντέλισετ), ῆτοι. 

Viduity (θιντιούζτ), χήρευσις. 

Vie ( oe), ἁμιλλώμαι. 

View (6:05), ὅρασις, mee θέα, ἄποφις, 
θεωρία, σκοπ' τέλος. p. θεωρῶ. 

Vigilance ( 6:3 ζιλανς ), 

Vigilant (δἱδζιλαντ), ἄγρυπνος. 

Vigor (0ἐγκορ), σθένος, be sae 

Vigorous ( Sires) , 
ness, ϱωμαλε 

Vile (642A), ebrekic. 
πεια. 

Vilification (θελιφικέίσιον), ἐξευτελι- 


—ness, χαμέρ- 


σμός. 
Vilify (θέλιφαϊ), ἐξευτελίζω, ἐξαχρειῶ. 
Villa (6έλα), ἀγροτικὸς οἶκος. 
Village (6λαδζ), χωρίον. 
Villager (θέλαδζερ);, χωρικός. 
Villain (θέλαιν), φαδλος. 
Villany (6iAavc), κακοήθεια. 
Vindemiate (6bevtipett), τρυγῶ. 
Vindemiation (6cvrnpckiotov), τρύγος. 
Vindicate (bivtexetr), δικαιολογώῶ, 
διεκδικῶ. 
Vindication (θωτικἐίσιον), 
σις, ὑπεράσπισις. 
Vindicative (6evtixate6), «φιλέκδικος. 
Vindicator (θέντικεῖτορ), ἀπολογητής. 
—y, ἐκδικητικός. 
Vine (0ά7ν), ἄμπελος. —branch, κλῆ- 
fia, —dresser, ἀμπελουργός. —plot, 


διεκδίκη- 


ἐπαγρύπνησιες. 


Vintager (θένταιδζερ), τρυγητὸς. 

Vintner (όἐντνερ), οἱοπώλης. 

Vintry (6έντρε), οἐνοπωλεῖον. 

Violate ( δάλολοζς), παραθιάζω. 

Violation (δαϊολέίσιον), παραδίασις, 
ἐκόιασμός. 

Violence (θάΐολενς), οὐσ. δία. p. θιάζω. 

Violent (6άϊολεντ), δίαιος. —mness, 
θιαιότης. 

γ]ο]οέ( δάζολετ), obs. διολέτα. ἐπ. bby pouc. 

Violin (6&toAc), beodiov. 


Viper (θάΐπερ), Ἔχιδνα. —ine, —ous, 
ἐχιδναῖος. 

Virago (6ερέϊἰγκοου), ρωμαλέα, τολμηρά, 
ἀναίσχυντος γυνή. 


Virgin ( δέρὸζω), παρθένος. —al, 
παρθενικός. —ity, παρθενία. 

Viridity (διρίντετι), χλωρότης. 

Virlle (δάΐ2ρελ), ἀρρενωπός. 

Virility ( batptherc ), ἀνδρικὴ ἡλικία. 

Virtual (δέρτσιουαλ), ὁ δυνάμει μόνον 

οὐχὲ ἐνεργείᾳ. —ly, δυνάμει. 

virtue (θέρτσιου ο) ἀρετή. in —of, συµ- 

φώνως π 

Virtuosity ( δερτσουόσιτι), ἐρασιτεχνία. 

Virtuous (6é avout ), ἐἑνάρετος. 
ness, 

Virulence ( δέ ρουλενς ), κακεντρέχεια. 

Virulent (6ipoudevt), fo66do¢, κακεν- 


τρεχής. 
Visage ( θἐζεδζ), πρὀσωπον. 
Viscera (6ίσερα), σπλάγχνα. 
Visceral (6icspad), σπλαγχνικὀς. 
Viseid (biccvt), ο λκώδα, —ity, 
Τλοιῶδες. 
Viscount (θάΐσκασυντ η, ὑποκόμης. 
Visible (θέζιμπλ), ὁρατός 
Vision ( δίζωον), ος τὴς Sapa. —ary, 
ντασιώδ ovo. ὀνειροπόλος. 
vii in one ote. απίσκεφες. p. ἐπι- 


τὸ 


viultation on ( a a ied ἔνσκηφις. 

Visual (6ίζιουαλ), ὁπτ 

Vital (δάζταλ), νά 
κύτης. —ize, ζωογονῶ. 


ity, ζωτι- 


I 


Vitiate 279 Vulture 
Vitiate ((6ὲσιεῖτ), διαφθεἰρω. Voluntariness Ἅ(δόλιουνταρωες τὸ 
Vitiation (6ισιξῖσιον), διαφθορά. ἑκούσιον. νταρινες), 


Vitreous (δέτρεος), δελώδης. 
Vitrescence (΄θετρέσενς), ῥάλωσις. 
Vitrificate (θιτρίφικεῖτ), ὑαλοποιῶ. 
Vitrification (δεριφικἐἰσιον), ὑαλοποί- 


Note. 

Vitrify (όἐτριφαῖ), ὑελοποιῶ. 

Vitriol (6ἴτριολ), ὀτριόλιον. 
Vituperate ((θιτιοὐπερεῖτ), µέμφομαε. 
Vivacity (6(όάσετι), ζωηρότης. 

Vivid (δέδιντ), ζωηρῦς. —nees, ζωη- 


ρύτης. 
Vivificate (6ιθιφικἐῖτ), ζωογονῶ. 
Vivification (βιθιφικἐἰσιον),ζωογόνησις. 
Vivity (Bibepat), ζωογονῶ. 
Visard (δέζαρντ), προσωπεῖον. 
Vocabulary (boxdpxcovdape ), λεξιλὀγιον. 
Vocal (6όκαλ), φωνητικός. 
Vocation (boxéiocov), κλῆσις. 
Vocative (δόκατιό), κλητική. 
Vociferate (θοσἐφερεῖτ), ἐκφωνῶ. 
Vogue (6όουγκ), συρμµὀς. 
Voice (6όὲς), οὐσ. φωνή. p. ἐκφωνῶ, 
κηρύττω, φηφίζω. —less, . ἄφωνος. 
Void (6ό2ντ), ἐπ. κενός. p. κενῶ, ἀκυρῶ. 
—able, ἀκυρώσιμος, κενώσιµος. — 
ance, Κένωσις, χήρευσες, ἔξωσις. 
—ness, κενότης, τὸ ἄκυρον. 
Volatile (6όλατιλ), πτητικὀς. 
Volatilize (6όλατιλάϊζ), ἀεροποιῶ. 
Volcanic (δολκάνικ), ἡφαιστειώδης. 
Volcano (6odkéivo), ἡφαέστειον. 
Volition (θολέσιον), προαέρεσις. 
Volley (6όλε), ὁμοδροντία ὅπλων. 
Volubility (δολιουμπέλιτ), εὐστροφία. 
Voluble (δόλιουμπλ), εὔστροφος. 
Volume (6όλιουμ), τόμος, ὄγκος. 
Voluminous (δολιούμινος), ὀγκῶδης, 
πολύτομος. 


Voluntary (όόλιουνταρε), ἑκούσιος. 

Volunteer (6ολοντήαρ), ἐθελοντής. 
p. προσφέροµαι, ὑπηρετῶ ὡς ἐθελοντής. 

Voluptuous (θολόπτρουος), ἡδυπσθής. 
—ness, λαγνεία. 

Volute (6όλιουτ), ἕλιξ. 

Volution (θολιούσιον), ἑλιγμός. 

Vomic (6όμικ), ἐμετικός. 

Vomition (δομίσιον), οὖσ. ἐμετός. 

Vomitive (6όμιτιό), ἐμετικός. 

Voracity (δοράσιτι), ἀδηραγία. 


Vortex (θόρτεξ), στρὀύιλος. 

Vortical CBoprewnd , στροδιλώδης. 

Votaress (6éoutapec), ἡ θιασώτις. 

Votary (όόουταρε), θιασώτης. 

Yote (6όουτ), οὐσ. φῆφος, φηφοδέλτιον. 
ρ. A φηφοφορῶ. 

Voter (θόουτερ), φηφοφόρος. 

Voting (6όουτινγκ), φΦηφοφορία. 

Votive. (6όουτιθ), ἀναθηματικός. 

Vouch (δάουτς), οὐσ. μαρτυρία, bebatw- 
σις.ρ. μαρτυρῶ, ἐπιθεθαιῶ.--εε, ὑπεύ- 

θυνος. —er, μάρτυς. —safe, p. ἐν. 
ἀπονέμω, ἀἐπιδραθεύω. οὐδ. εὐδοκώ, 
συγκατανεύω. 

Vow (δάου), οὐσ. εὐχή, ὑπόσχεσις, 
ὅρκος, ἀρεέρωμα. p. ἀνατίθημε, ἀφιε- 
ρῶ. οὐδ. εὔχομαι, ὁρκίζομα:. 

Vowel (θάρυελ), φωνῇῆεν. 

Voyage (66200), οὐσ. ταξείδιον. ϱ. 
ταξειδεύω, ὁδοιπορῶ. 

Vulean (θόλκαν), "Ηφαιστος. —te, 
ἡφαίστειος. ---Ίσε, ἐνθειῶ. 

Vulgar (θόλγκαρ), χυδαῖος. —ism, 
χυδαϊσμός. —ity, χυδαιότης. 

Vulnerable (6όλνεραμπλ), τρωτός.. 

Vulnerate (6όλνερεῖτ), τιτρώσκω. 

Vulneration (θολνερέίσιον), διάτρωσις. 

Vulture (θόλτσιουρ), roy. 





Warrant 





W, w, (ντόμπλ γιοῦ), τὸ εἰκοστὸν τρίτον 
στοιχεῖον τοῦ ἀΥΥλικοῦ ἀλφαθήτου. 

Wable ((γουόμπλ), xupatiCopac. 

Wad (γουόντ), οὐσ. στὐπη. p. δεµατίζω. 

Waddle (Ὑγουόντλ ); μικροόατῶ. 

Wade (yovtit), ὑδροθατῶ. 

Wafer (yovtivep), onpavtple. 

Waft (γουάφτ), οὐσ. κῦμα, κυµατισµός. 
p. διαπορθµεύω, τ-ομαι. 

Was af Πο ), obo, Ὑελωτοποίός. p. 


Wage ( pouioe ), διακωδυνεύω, στοεχη- 
ματίζω. 

wager if roukidCep ),, καταθήκη, στοέχη- 

μα. µατίζω. 

Wages ( γουξὰ ζεζ), μισθός. 

Wagery (7ουάγκερι), εὐτραπελία. 

Waggish (Ἴγουάγκις), εὐτράπελος. 

Wagsgie (γουάγκλ) περισείω. 

Waggon (Ύουάγκον), δαγώνον. 
καρραγωγχεύς. 

Wagtail ( youre Teh ), σεισοπυγές. 

Wail (yovtiA) οὖσ. Bere p. ὁλοφύ- 
ροµαι. —tful, θρηνώὸ 

Wain ( routiv), Sono. 
ἁμαξοστάσιον. 

Wainscot (yovéivonot), ode. φάτνωµα. 
p. φατνῶ. 

Waist (yovtior), ὀσφύς. —pand, ζώνη. 


—house, 


—coat, ὑπενδύτης. —shirt, xetw- 
vionoc. 
Wait (yovéir), οὐσ. oa p. περιµέ- 


vw, —upon, 

Waiter (yovéitep), ὑπ Smnpire. 

Wake (yovéix), odc.  dypurvia, p. ay. 
(παρατ. woke, καὶ waked π. µ. 
waked), ἀρυπνίζω, ἀφυπνέζομα:. 

Wakeful (Τουέζκφουλ), ἄχγρυπνος. 
—mness, dy puny a. 

Waken (youvéix’y), ἀφυπνίζω, —opat. 

Walk ( youwK), obo. περίπατος. p. 
περιπατῶ. —er, ὁδοιπόρος. 





Wall (γσυώλ), ovo. τείχος. ϱρ. “ζω. 

Wallop (γουόλοπ), κο λζω. 

Wallow (Υουόλοου), 

Walnut (youwdvor), κάρυον. 

Walts (γουώλτς), τετράχορος. 

Wamble ((Ίγουώμπλ), ναυτιῶ. 

Wan (γουόν), ὠχρός. 

Wand (γουόντ), ρἀδδος. 

μα (γουόντερ), πλανῶμαι. —er, 

Wane (γουέιν), οὐσ. µείωσις. ϱρ. μειοῦ- 
µαι, παρακμάζω. 

Want (Υουόντ), obo. ἀνάγκη. ϱ. χρειά- 
ζομαι, θέλω, ἐπιθυμῶ. 

Wanton ( γουόντον), ob. ἀκόλαστος. ° 

. ἀκολασταίνω. 


Warble (γουώρμπλ), κελαδῶ. 
Ward (γουώρντ), οὐσ. φύλαξες, ἐπιτή- 
PIO» ϕ φρουρά, ὑπεράσπισις, φρούριον, 


ερκτή, κηδεµών, φύλαξ, φρουρός, τ 
ὀρφανόν. p. «φυλᾶτω, «φρουρῶ. 
—off, ἀποκρούω. 


Warden (γουῶρντεν), pbrak, ἐπιστάτης, 
ween διευθυντής σχολῆς, δεσμοφύ- 


Ware (yovéap), ἐμπορεύματα. 


Wareful ( oot κότη a προσεκτικὀς. 
—ness, προσακτικύτη 

Warehouse (you lpr ), ἀποθήκη. 

Wareless ( youtap ἀπερίσκεπτος. 


Warfare (γουώρφεαρ), ), τὸ στρατιωτικὸν 
στάδιον, πόλεμος, drwy, 

Warlike (youwp-Aaix), «φιλοπόλεμος. 
—ness, τὸ φι όλεμον. 

Warm ( Τουώρμ ), ἐπ. δερμός. p. θερ- 

μαίνω , θερ 

Warn ( ουώρν), προειδοποιῶ. 

Warp (youwpr), obo. στήµων. ϱρ. dea- 
στρέφω. 

Warrant ((Υουώραντ), οὐσ. διαταγή, 
ἄδεια, trypapov, ἔνταλμα συλλήφιως. 
—of attorney, πληρεξούσιν. p. 
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ἐγγυώῶμαι, ὑποστηρίζω, μαρτυρῶ, | Waterless ( Dy obs. ti ἄνυδρος. 
ἀποδεικνύω, ἐξουσισδοτ Wave ( beret )), οὐσ ay κυµατισµός. 

Warren ( γουῶρεν), Ἰαγωτροφεῶον. —| ρ. κυµαίνω ύμαντος. -- 
er, λαγωτ, let, κυμάτων. 


Warrior (yo ριορ), πολεμιστής. 


Waver (youtibep), xupatvopas. 


Warship ( ie ai πλοῖον πολεμικόν. | Wavy (yovétbe), κυματώδης. 


Wart ά youd) ), ἀκροχορδών. 

Was (yous), παρατ. τοῦ to be. 

Wash ( (γουός '), οὐσ. πλῦσις. —stand, 
ν p. πλύνω, —opat, λούκο,-ομα:. 

μμ ( γουόσερ), γναφεύς. —woman 
π. 

Waste G voutior), ἐπ. ἔρημος, χέρσος, 
ἄχρ . in mere —, ἐν κα 
ζημίᾳ. —book, θδιδλίον πρὀχειρον. 
ρα παλόγαρτον. —pipe, ow 
λὴν de’ ἀκάθαρτον ὕδωρ. p. deacxop- 
πίζω, ἁσωτεύω, καταναλίσκω, --ομαι. 

Wasteful ( γουξύστφουλ ); σπάταλος, 
ἄσωτος. —mness, ἀσωτεία, σπατάλη. 

Watch (γουότς), οὐσ. ὡρολόγιον, ρουρά, 
φρο ὀρησις ’ φρουρός. —box, σκοπιὰ 
στρατιώτου. —dog, κύων φὐλαξ. 


—giass, ὅαλος ὡρολοχίου. —house, 
στρατών. —light, φανός. —maker 
ὡρολογοποιός. —man, φρουρός 


—tower, πύργος κατοπτεύσεως. 
werd, σὐνθηµα. ϱρ. φρουρῶ, ἐπιτη- 

; κατοπτεύω, ἀγρυπνῶ, αγρυπνῶ, 
π. υλάττω. 

Watcher (γουότσερ), φρουρός, φύλαξ. 

Watchet (γουότσετ), ὑποκύανος. 

Watchful (γουύτσφουλ), προσεκτικός. 
—ness, ἐπαγρύπνησις. 

Water (γουότερ), οὐσ. ὕδωρ, νερὀν. 
—bottle, ὑδρία. —carrier, ὑδροφό- 
poc.—elock, κλεφύδρα. —closet, 

ατος. —eruet, φιάλη μικρά. 
—cure, ὑδροθεραπεέα. --ἀθείος, 
ο ἡμα,α engine, ἀντλία. 


ὑδροπέτων, —proof, 
—spout, ὑδρορρόη. 


vabperkp ht 
. work, 


ἀναδρυτήρ. 
πληθ. µεταλλινά, ἐαματικὰ Bara, 
2. ποείζω, ἐφοδιάζω μὲ νερόν, ὑδατυ- 


Water , ε 
Waterer ( ο ον) ἀρδευτής. . 


‘sBchbpoqor 


Wawl (γουώλ), ὀλολύζω. 
Wax ( κηρός. 


μα 
xa ἔργα. —flower, κηρὀ- 
light, λαμπάς. 
. match, 


Waxy (γουάξε), κηρώδης. 

Way (γουξὲ), ὀδός, Ῥρόμος, διεύθυνσες, 
δίοδος, ἀπόστασις, δι , Τ 
μέσον. by the —, ὁδόν, by 
napédw. this —, xat’ adv τὸν τρό- 
Ὅπον, dx’ ἐδῶ. that —, κατ ἐκεῖνον 
τὸν τρόπο», ax’ ἐκε. any—, ὅπως 
δήποτε. —bill, ἐπιδατολόχιον. 
farer, διαδάτης. lay, ἐνεδρεύω. 
—leave, ἄδεια διαθάσεως. —less, 
ἁδιάδατος. —mark, στόλος δεικνύων 
τὴν ὁδόν. —side, οδρόµιον, 
—out, Έξοδος. —ward, κ (ότροπος. 
ares, ὁδόμετρον. —worn, πολυ- 
π 


σθενῶ. —ness, ἀδυναμία. 
Weal (γουήλ), εὐημερία. 
Weald (γουήλντ), δᾶσος. 
Wealth (γουέλθ), πλοῦτος. 
Wealthiness (γουέλθινες), πλουσιότης. 
Wealthy (γουέλθε), πλούσιος. 
Wean (γουήν), ἀπογαλακτίζω. 
Weapon (youérov), ὅπλον. —less, 


Wear (yoviap), p. dv. (παρατ. wore, 
π. µ. worn), viper, φορῶ, ρθείρω. 
οὐδ. φθείροµαι, τρίδοµα:. 
φθείρω, --ομαε, κατατρύχω, κουράζω. 

, | Weariness (γουήραες), κἄματος. 

Wearisome (Ί7ουήρισομ), ὀχληρᾶς. 
—ness, ὀχληρύτης. 

Weery Af Τουήρι), ἐπ . πεκμηκώς. ϱ. 
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Weather 


Weather (yovidep), καιρός. —bound, 
καθυστερήσας ἐκ τῆς τρικυµίας. — 
cock, ἀνεμοδείκτης. —glass, θαρό- 
µετρον. —proof, ἀντέχων εἰς 
κακοκαιρίαν. —spy, µετεωρολόγος. 
—wise, καιρογνώµων. 

Weave (Υουήθ), (xapat. wove, π. fi. 
woven), ὑφαίνω, πλέκω. 

Weaver (7ουῇδερ), ὑφαντής. 

Web (γουέμπ), ὑστός. 

Wed (γουέντ), νυμφεύω, —opac, —-ding 

"bbe. γάμος, ἐπ. yaphdcoc. 

Wedge (γουέδζ), σφήν. 

Wednesday (yovéd(vret), Τετάρτη. 

Weed (younrt), ἀγριόχορτον, ἔνδυμα. 
a widow's —s, 6 πἐνθιµος ἑματισμὸς 
χήρας. p. δοτανίζω. —less, dvev 
ἀγρίων ydbptwv. —y, δοσκώδης. 

Week (γουήκ), ἑδδομάς. —ly, édopa- 
διαῖος, Kal (éxip.) —we. 

‘Weep (γουήπ), p. dv. (παρατ. xal π. pt. 
wept), κλαίω. —er, θρηνφδός. 

Weevil (γουήθιλ), τρώξ. 

Weft (γουέφτ), ὑφάδιον. 

Weigh (yové), ζυγίζω, σταθµέζω, 
κρίνω. —anchor, αἴρω τὴν ἄγκυραν. 
—down, ὑπερθαρῶ,  καταθλίδω. 
—with, πείθω. 

Weight (γουέζτ), δάρος, σημασία, σπου- 


ἀ. —less, 
. —y, θαρύς. 
Weird (γουήρντ), payor, μάγισσα. 
Welcher (yovlAtosp), λωποδύτης. 
Welcome (γουέλκομ),  εὐπρόσδεκτος. 
p. δεξιοῦμαι. 
Weld (yovédvt), οὐσ. οἑνάνθη. ϱρ. συγ- 
κολλῶ 


Welfare ((γουέλ-φέαρ), εὐημερία. 

Well (γουέλ), οὐσ. φρέαρ ἐπὶρ. καλώς. 
—being, εὐημερία. —bred, εὐγενής. 
—done, ἐπιφ. εὖγεῖ —intentioned, 


εὔνους. —meaning, ᾖτέμιος. — 
natured, καλοκάᾶγαθος. |§—spoken, 
εὔγλωττος. —tasted, νόστιµος. — 


willer, —wisher, καλοθελητής. 


Welt (yovést), ob0. παρυφή. p. παρυ- 
φαένω. - 


Welter (yovédstep), ϱρ. κυλίοµαι. οὖσ. 
Wen γουέν), χελιδώνιον. 
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Which 


Wench (yovéts), οὐσ. χαμαιτύπη. ϱ. 
φιλοπορνῶ. —er, θηλυδρίας. 

Wenny (γουένε), χοιραδεκός. 

Went (γουέντ), ἴδε ρ. go. 

Wept (yovért), Ίδε p. weep. 

Were (yovép), παρατ. τοῦ p. to be. 

West (yovtot), οὐσ. δύσις. ἐπ. δυτικός. 
ἑπίρ. δυτικῶς. 

Westerly (γουέστερλι), δυτικός. 

Western (γουέστερν), δυτικός. 

Westward (γουέστ-γουαρντ), δυτικῶς. 

Wet (yovét), ὑγρός. οὖσ. ὑγρασία. 
—weather, καιρός θροχερός. 

Wether (yovldep), ἐκτομίας κριός. 

Wetness (γουέτνες), ὑγρότης. 

Wettish (γουέτις), ὁὀλίγον ὑγρός. 

Whale (χουέϊλ), φάλαινα. —hboat, 
πλοῖον φαλαινοθηρίας. —bone, ὁστοῦν 
κήτους. —man, φαλαινοθήρας. —r, 
φαλαινοθήρας, πλοῖον φαλαινοθηρίας. 
—fishery, φαλαινοθηρία. 

Wharf (χουώρφ), ἀποθάθρα. 

What (χουάτ), ἀντ. καὶ ἐπ. tic, tt, πόσος, 
πόση, ον, ποῖος, a, ον. —ever, 
—soever, ὁ,τιδήποτε. 

Wheat (χουήτ), σῖτος. —en, σέτινος. 

Wheedle (γουήντλ), σαγηνεύω, θἔλγω. 

Wheel (χουήλ), τροχός. —barrow, 
χειραμάξιον. —wright, τροχοπόίός. 
—y, τροχοειδής. 

Wheeze (χουήζ), ἀσθμαένω. 

Whelp (χουέλπ), otc. σκύμνος. ϱ. 


γεννῶ. 

When (χουέν), πότε, ὅτε, ὅταν. —so- 
ever, ὁπόθεν δήποτε. —ever, ὁσάκις. 

Whence (χουένς), ὀπόθεν, ὅθεν. 

Where (yovép), ποῦ, ὅπου. every —, 
mxavtayod.—about, z00,—as, ἐν ᾧ, 
ἐτειδή, —at, ἐφ᾽ ᾧ. —by, de’ οὗ. 
—fore, δι ὅ. --ίπ, ᾧφ. —of, 
περὶ οὗ. —on, éy’ οὗ. —soever, 
ὅπου δήποτε. —with, —withal, 
μεθ’ οὗ. 

Wherry (χουέἑρι), ἀκάτιον. 

Whet (χουέτ), ἀκονίζω. 

Whether (χουέδερ), thy, ἄν. 

Whetstone (΄χουέτ-στόουν), ἀκόνη. 

Whey (χουέϊ), ὀρρός. 

Which (χουΐτς), ἀντ. ὅς, Ἡ, ὅ, 6 ὁποῖος, 

ὁποία, τὸ ὁποῖον. —ever, —soever 


ερδήποτε, ὁποῖος, a, ον δήποτε. 


Whiff 


Whiff (χουϊφ), odo. πνοή. p. φυσῶ. 

Whig (yoviyx), φιλελεύθερος. 

While Crovdth ), οὐσ. χρονικόν, χρόνος, 
καιρός, ὥρα. a great —, πολὺν χρό- 
νον. a little —, ὁλίγον χρόνον, διά- 
στηµα, 6, ἐν bow. 0. 
—away, deipyopat. 

Whim (yout), φαντασιοπληξία. 

Whimper (χουζμπερ), κλαυθμτρέζω. 

Whimsical (χουῖμζικαλ), φαντασιώδης. 
—ness, ἐδιοτροπία. 

Whin (yout), σπάρτον ἀκανθώδες. 

Whine (Ύχουάϊν), 
p. κλαυθµηρίζω. 

Whinny ( χουΐνε ), χρεµετίζω. 

Whip (your), obo. µάστιξ. ϱρ. μαστιγῶ 

Whir ds ovép), στροφοδινοῦμαι. 

Whirl (χουἑρλ), οὐσ. δίνη, στρόόιλος. 
p. δα)ῶ, στροδιλἰζοµα:. —gig, σθοῦρα. 


—pool, diy. -—wind, ἀνεμοστρόέελος. 
Whisk (youtox), οὖσ. σάρωθρον. p. 
σκουπέζω,  bouptotlw. 


Whisker (youtoxep), παραγναθῖδες. 

Whisky (yoviox:), οὐΐσκυ. 

Whisper (χουΐσπερ), οὐσ. φιθυρισµός. 
p. φιθυρίζω, κρυφομιλῶ. 

Whist (χουϊστ), οὐΐστ. 

Whistle (χουϊσ᾽λ), οὐσ. συριγµὀς, obpeyxé 
p. συρἰζω. . 

Whit (χουῖτ), κεραία, στιγµή, ἑῶτα, 


μηδέν. 

White (χουάϊτ), ἐπ. λευκός. odo. τὸ 
λευκὸν χρῶμα. —bear, Λλευκὴ ἄρ- 
κτος. —clay, ἀσπρόχωμα. —land, 
yi τιτανώδης. —thorn, λευκάκανθα. 
—wash, οὐσ. ἀσθεστόνερον. p. λευ- 
κανω. 

(χουάϊτν), λευκαίνω. —er, 

υκαντής. 

Whiteness (youdirvec), λευκότης. 

Whites ( πονάς) λευκόρροια. 

Whither (yovtdep), ποῦ. —soever, 
ὅπου δήποτε, 

Whitish (χουάζτις), ὑπόλευκος. 

Whitlow ; χουϊτλεου), παρωνυχίς. 

Whis (χουζζ), οὐσ. συριγµός. ϱρ. θομθῶ, 
συ 


οὖσ. τὸ ὅλον. —mness, ὁλοκληρία, 
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οὖσ. peppepocpia. | 


Wily 


ἀκεραιότης. —sale, ὁλικὴ πώλησις. 
shal πώλησις. some, ὑγιεωός, 
σωτήριος. 


Whom (χοῦμ), ἀντ. ὅν, τὸν ὁποῖον. 


—soever, ὅν τινα δήποτε. 


θραδύνω. Whoop (χούπ), οὐσ. κραυγή. ϱρ. κραυ- 


γάζω. 

Whore (χώαρ), οὐσ. πόρνη. p. πορ- 
νεύοµαι. —dom, πορνεία. —master 
πορνοθοσκός. —son, νόθος. 

Whorish (χώαρις), πορνικὀς. 

Whose (youl), dvt. οὗ, he, τοῦ ὁποίου, 
τῆς ὁποίας κτλ. —wsoever, οὗτωος 
δήποτε. 

Why (χουάϊ), διατέν 

Wick (γουζκ), θρυαλίς. 

Wicked (Ύγουῖκτ), κακοήθης. —ness, 
φαυλοθιότης. 

Wicken (youtx’y), pedia. 

Wicker (yovixep), οὐσ. λὐγος. ἐπιθ. 
λύγιωνος. —work, πλέγμα. 

Wicket (Ὑουΐκετ), θυρίς. 

Wide (γουάϊντ), εὐρύς. —en, εὐρύνω, 
εὐρύνομαι. —ness, εὐρύτης. 

widow (yovtvto), oto. χήρα. p. 

ορφανῶ. —er, ynhpo¢. —hood 

Width (γουζντθ), sdpoc. 

Wield (7ουήλντ), διέπω. 

Wife (yovdig), ἡ σύζυγος. 

Wig ( Τουϊγκ), obo. φενάκη. p. ἐπιπλήτ- 
τω, ὀνειδίζω. 

Wild (γουάξαντ), ἄγριος, ἀκαλλιέρτητας, 
ἔρημος ’ ’ ἀνώμ ’ παράφο- 
ρος, ἀκόλαστος. —honey, μέλι ἄγριον. 

Wilder (γουζλντερ), ἀποπλανῶ. —ness 


ρημος. 
Wildness (γουάέλντνες), ἀγριότης. 
Wile (youvdi,), πἀνουργἰα. 
Wilful (yovtdgoud), ἑκούσιος, ἐἔσχυρο- 
Τνώμων. 


Wiliness (γουζλινες), δολιότης. 

Will (γουζλ), δουλή, θέλησες, διαθήκη. 
good —, εὔνοια. Ml —, δυσμένεια. 
p. θέλω. 

Willing (youtie7yx), πρόθυμος. —ness 
προθυμία. 


Willow (ΊΎουζλοου), ἑτέα. 

Wilsome ( routdcon ), ἐσχυρογνώμων. 
Wilt (γουῖλτ), φθινω. 

Wily (γουάῖλι), πανοῦργος. 
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Wimbie (Ύουζμπλ), τρυπάνιον. 

Win (7ουζν), p. dv. (παρατ. καὶ παθ. 
pet. won), κερδαίνω, νικῶ. 

Winch (γουΐντς), λαδή. 

Wind ( γουῦντ), οὐσ. dip, ἄνεμος, πνοή, 

ὅδ θα 

κλούδων αὐγόν. —tall, καρπὸς pt- 
φθεὶς ὑπὸ τοῦ ἀνέμου. —flower, 
ἀνεμώνη. —gage, ἀνεμόμετρον. — 
instrument  πνευστὸν ὄργανον. 
—mill, ἀνέμόμυλος. —pipe, ὁ λάρυγδ. 
—pump, ἀεραντλία. —sail, ἀνεμο- 
δόχη. p. (παρατ. καὶ x. ft. ‘wound ) 
ἑλίσσω, διευθύνω, ὑπεισάγω. —up, 
περιελίσσω, χορδίζω, διεκπεραιῶ. 
οὐδ. περιελίσσοµαι. —out, ἁπαλλάό- 
σοµαι, ξεμπερδεύω. 

Windage (γουϊντεδζ), διάτρηµα. 

Winder (γουάῖντερ), ἀναρριπίζω. 

Windlass ( Τορῖντλας, ), στρἐθλη. 

Windle (yours), ἄτρακτος. 

Windless (yovtvtkes), δύσπνους. 

Window (yovivtoov), παράθυρον. 
—blind, δικτυωτόν. —frame, 70 
περιθώριον τοῦ παραθύρου. —glass, 
ὕελος θυρίδος. —sash, τὸ πλαἰσιον. 
—shutters, παραθυρόφυλλα. 

Windy (γουζντι), ἀνεμώδης, προσήνεµος. 

Wine (γουάν), οἶνος. —bibber, ofvo- 
πότης. —cellar, olvwy. —glass, 
οἰνοπότηρον. —grower, ἀμπελουρ- 
Τός. —merchant, οἐνέμπορος. — 
press, ἀσκὸς οἴνου. 

Wing (7ουζνγκ), πτἐρυξ. p. ἅπταμα:. 

Wink ( γουῖνκ), καμμύω. 

Winner ( pourvep), νικητής. 

Winnow ( Τουῖνουυ ), λικμῶ. 

Winsome (Ί7ουῖνσομ), θελκτικός. 

Winter (youtvtep), οὐσ. χειµών. ϱ. 
διαχειµάζω. 

Wintry (yout » χειμεριός. 

Wipe (γουάϊπ in), obo ἀπόμαξις. ϱ. 
ἀπομάσσω. “out, “ealelon 

Wire u γουάϊρ), σύρμα. 

Wiry (Τουάᾶῖρι), συρµατώδης. 

Wisdom (γουζζντομ. mu, obvecte, poinet 

Wise (7ουάϊζ), ἐπ. συνετός, σώφρων. 
οὐσ. τρόπος. το ---, οὐδαμῶς. in 

any —, ὅπως δήποτε. —acre, σχο- 

λαστικός. 


Wish (γουῖς), p. ἐπιθυμῶ. οὖσ. ἐπθυ- 
µία, εὐχή. 

Wisp (yovior), χειρὀθολον. 

Wistful ( γουΐστφουλ ), ποθεινὸς. 

Wit (γουῖτ), νοῦς, πνεῦμα, εὐφυΐα, 
εὐφυολόγος. I am at my wit’s end 
tdyaca πλέον, δὲν ἠξεύρω τὲ νὰ κάμω. 
—cracker, ἀστεῖος.. —shapper, ὁ 
θηρεύων τὴν εὐφυῖα», τὴν ἀστειίότητα. 
—worm, Ὑελωτοθήρας. 

Witch (γουζτς), Υόησσα. 
—ery, γοητεία, μαγεία. 

With (youtd), πρὀθ. µετά, obv, παρά, 
μεταξύ. —al, ἐπὶρ. καὶ πρὀθ. ὁμοίως, 
ὡσαύτως, ἐπίσης. —draw, p. dy. 
(παρατ. withdrew, παθ. pet. with- 
drawn), ἀποσύρω, ἀνακαλῶ. οὐδ. 
ἀποχωρῶ, ἀποσύρομαε. 

Withe ee ), λὐγος. 

Wither ( Τουΐδερ ), µαραίνω, µαραένομαι. © 

Withhold ( Τουῖδ-χδουλντ ), p. κατέχω, 
piri ἀναχαιτίζω, κατακρατῶ, dp- 


Within mn ( youtdly), éxito. καὶ πρὀθ. ἐν, 
sic, ἔνδον, ἑντός, µέσα, eric, πλησίον. 


—craft, 


Without (youtddout), πρθ. ἄνευ, ywpic, 
éxio. ἔξω. 

Withstand ( γουϊδστάντ), p. dv. (παρ. 
καὶ dép. withstood) ἀνθίσταμαι, 
ἐναντιοῦμα:. 

Witless (Ύουῦτλες), ἄνους. 

Witness ( rovirvec ), obo. μάρτυς. p. 
μαρτυρῶ, παρἰσταμαε. 

νο, (Τουΐτισιζι), ἀστείότης, 
ε 

Witty G3 γουῖτε), νοήµω», εὐφυής. 

Wive (γουάζθ), ὑπανδρεύω. 

Wiveless (γουάζόλες), ἄγαμος. 

Wizard (Τουϊζαρντ), μάγος, Υόης. 

Woe (youbou), Τόος. 

Woot ( Του) ), Ἱοερός. —ness, 


wolt ( vob), λύκος. —dog, pavdpd- 

. man, λυκάνθρωπος. — 

bane (φυτὸν) ἀκόντιον. —ish, λυκο- 
ειδής. 

Woman (yodpay), Τυνή. —hood, 
γυναικεία «φύσις, yuvaexetov φύλον. 
—ish, γυναικώδης. —kind, τὸ yu- 
να(κεῖον φὐλον. —like, γυναικώδης. 


Womb 


—tiness γυναικεία χάρις. --ᾱγ, Ὑυ- 
ναικοπρεπής. 

Womb ((Υούουμ), μήτρα. 

Women (7ουέμεν), πλ. τοῦ woman. 

Wonder (youdytep), odo. a coup wt 
θαῦμα. —asteuck,  ἀἐκπεπληγμένος. 
—working, θαυματουργός. —tul, 
θαυμάσιος, ἐκπληκτικός. —ment, 
ντα » ἔκπληξες. p. θαυμάζω, 


Wont " voubve) ἔθος. 

Woo (7οῦ), i ar oh (ὡς μνηστήρ). 

Wood (γοῦντ), ξὐλον, δάσος. —bine, 
αἰγόκλημα. ον, ξυλογλύφος. 
—eock, σκολόπαξ. —eut, ξυλογρα- 
φία. —tretter, θρίφ. —hole, 
house, ξυλαποθήκη. —tand, δρυμών 
—monger, Κξυλέμπορος. —nymph, 
δρυάς. —becker, (πτην.) δρυοκολά- 
τη. —plgeon, ἀγριοπερίστερον. 
—pile, σωρὸς ξ ὐλων. μωκή dace. 
φύλαξ. —yard, νεώριον. 

Woody (γοῦντι), δασώδης. 

Wooer (7οῦερ), μνηστήρ. 

Woot (γοῦφ), ὑφάδιον. 

Wool (7Υοῦλ), ἔριον. —driver, ἐριέμπο- 
ρος. —rower, eee 

Woolen (yoiiev), 

Wooly (yod:), eri 

Word (Τουόρντ), λάξις, λόγος. by —, 
προφορικῶς. meer —, κατὰ λέξιν. 

Wordiness (γουόρντωες), πολυλοχία. 

Wordy ( bern jy ποϊογος. 

Wore (youwp), te p. wear. 

Work (youdpx), ἔργον, ἐργασία, προῖὸν 
ἐργασίας, ἐργόχειρον, ἑργοστάσιον. 
p. dv. (dbp. καὶ παθ. per. worked 
καὶ wrought) ἐργάζομαι, ἀπεργάζο- 
μας, κατεργάζοµαι, ἐπεξεργάζομα:. 
—down, μειῶ. —in ἐμόάλλω, ἐγκα- 
τασπείρω. —off, , katavaii- 
σκω, ἐκτυπῶ. —up, δαπανώ, συµ- 
μιγνύω. 

Worker ( Τουδρκερ), ἐργάτης, 

Workman (youdpxpay), τεχνίτης. 
—ship, τεχνικότης. 

Workshop ( Τουύρκσος ), ἐργαστήριον. 

World (γουόρλντ), κὀσ 

Worldliness( voubolveseves ς), κοσµικότης. 

Worldly (Ίγουόρλντλε), ἐπ. κοσμικὀς. 
éxip. κοσμικῷς. 


Wrestle 


Worm (γουόρμ), οὐσ. σκώληξ. —eaten 
σκωληκόδροτος. —like, σκωληκοειδής. 
—wood, ἀφίνθων. ϱρ. σκωληκιάζω. 

Wormy ( γουόρμι ), σκωληκώδης. 

Worn (youdpy), Ίδε ϱρ. wear. 

Worry (Ί7ουόρι), τυραννῶ, --οῦμαε, δα- 
σανέζω, —opat. dvia, θἀσανον. 

Worse (γουόρς), ἐπίθ. καὶ bale. (συγκρ. 


ρε 

Worst ες Τουόρστ), ἐπ. καὶ ἐπίρ. (one 
ῥαῦ. τῶν bad καὶ ill) κἀκιστος, χείρι- 
στος. obo, τὸ χείριστον. p. κατισχύω 

Worsted ( Τουόρστενς) obo. µαλλίον 
(κλωσμἐνον). κλωστός. 

Wort (γουόρτ), aon 

Worth (γουόρόύ), οὐσ. ἀξία. ἐπ. ἄξιος. 


ϱ. ἀξίζω. 
Worthless ( pousotiet) ἀνάξιος. — 
ness, dvate 
Worthy (youdbp 0), ἄξιος. 
Would (γοῦντ), παρατ. τοῦ will. 


Wound (7ούουντ), τραῦμα. 0. τραυµα- 
τίζω. —less, ος. 

Wove ( Τουδουό),, 14 ize weave. 

Wow (γουάου), ὃ 

Wrangle {( αλ), ὰα oda. φιλονεικία. 
p. φιλονεικῶ. 

Wrap (par » περιθάλλω. 
ἁρπάζω, ρω. 
Wrapper ( ράπερ ), περικάλυµµα, περι- 

τύλιγµα. 
Wrath (040), μῆνις. —tul, ὀργέλος. 
Wreak (pix), οὐσ. ἐκδίκησις.. p. ἐκδι- 
Kw, —ful, φιλέκδικος. 
Wreath (pid), οὐσ. στέφανος. ϱρ. συν- 
ελίσσω, περιστρέφω, περιθάλλω. 
Wreathy ( ρήδε), στεφανηφόρος. 
Wreck (ρέκ), οὐσ. ναυάγιον. p. ναυαγῶ 
—age, ναυάγησις, ναυάγιον. 
Wreckless (ρέκλες), ἀκηδής. —mess, 


Wren (piv), τροχίλος. 

Wrench ( Stal οὐσ. “ee, τιναγ- 
. p συσιρέφω, ὅιαστ 

πο (ρέστ), odo. ἐκόίασις, he i ewoee 

Wrestle (ρέσ᾽λ), ἀγωνέζομαι. 


περιτυλίσσω, 


p. ἐκθιάζω, ἐξαρθρῶ. 








Wrestier 286 Yesty 
Wrestler ( BO δα ἀθλητής. Writing (ράΐτωγκ), γραφή, ἔγγραφον. 
Wretch (ρέτς) συγγραφή, σύγγραμμα. —master, 
Wretched ( anal KO hioc.. —ness, διδάσκαλος τῆς καλλιγραφίας. —hook 

ἀθλιότης. τετράδιον. —desk,  —astand, γρα- 
Wriggle ( ρέγκλ ), ἑλίσσομαι. φεῖον. 


Wright (ρἀΐτ), τεχνίτης. 

Wring (ρἱνγκ), p. dv. (παρατ. κα 
π.µ. wrung) συστρέφω, στενοχωρῶ, 
—from., ἐκθιάζω. —er, πιεστής, 
πιεστήριον. 

Wrinkle ( (ρίνκλ |), οὐσ. ρυτίς. ϱρ. putt- 
dw, --οῦμαι. 

Wrist (pict), ὁ καρπός τῆς χειρὸς, περι- 

ὦνος. 


Holy —, ἡ ‘A 
8 ---, ἐκδίδω tahun 


Write ’ (obie), p. dv. (παρατ. wrote,|Wry (pai), στρεθλὀς. 


π. µ. written) γράρω, συγγράφω. 


Writhe( pid), p. dv. (- nad. pet. writhen 
συστρέφω, ὅδιαστ, 


Writhle (ρέθλ), ved. 
. kad ἐπέρ. ἐσφαλμένος 


Wrong (ρόνγκ), 
uw, ’ --ὦς, φευδής, --ὡς, 
ἄδικος, πως, ἄτοπος, πως. odo. 
τὸ ἅδικον, ἀδίκημα. p. ἀδικῶ, ζημιῶ. 


—ful, ἄδικος. 
Wrote ( ρόουτ), p. ἴδε o. write. 


,|Wrought (pwr), δε p. work. 


Wrung (pévyx), ἴδε o. wring. 
—ness, στρεθλό- 


της. 
Writer (ράζτερ), Τραρεύς, συγγραφεύς. |ὙΥγίο (γουάξτ), πρόστιµον, 


>< 


X, x, τὸ εἰκοστὸν τέταρτον στοιχεῖον xviantnrex (ζαϊλάνθραξ), ξυλάνθραξ. 


τοῦ ᾿ΑΥγλικοῦ ἀλφαδήτου. 
Xerophagy (ζηρόφαδζι), ξηροφαγία. 
Xiphias (ζέφιας), ξιφίας. 


Xylograph (ζάΐϊλο » ξυλογράφη- 
μα. ον Bop yf ον Ευλο- 
Τραφία 

Xyster ( Etacep), ξυστήρ. 


ο: 


4 


_ ¥, y (ovdi), τὸ εἰκοστὸν πίµπτον στοι- 
χεῖον τοῦ 4 5 ἀλφαδήτου. 
Yacht ((ότ), 
Yard ((άρντ), a 
Yarn (¢ 
Yarrow | 


2) νημ 
ann 


Yean ( riv), ron eC ἐπὶ προθάωνὴ. 

Year (γήαρ), ἔτος. —ty, ἐπ. ἐτησίως. 
. σιος. 

Yeast (Γήστ), ζύμη 


Yelk («ἐλκ), λέκιθος 

Yell (2é1), οὐσ. bod p. ὁλολύζω. 

Yellow (εέλοου), ρινος —ish, 
ὑποκέτρινος. ness, O ccepevby1pota. 

Yelp (ιέλπ), ὑλακτῶ. 

Yeoman (ΊΤιοόουμα»), σωματοφύλαξ, 
ἐθνοφύλαξ. —ry, οἱ τεμαριοῦχοι Τε- 
ωργοὲ, οἱ σωματορύλακες (ἐν ΑΥΥΑίᾳ). 

Yerk ( ( tkox), obo, τίναγµα. p. τινάσ- 
σομαε. 

Yes i, εἰς), vat, μάλιστα. 

Yest (clot), ζύμη. 

aera ( hoe), yGeonds, —day, 


Yeaty (clare), ἀρρώδης. 





Yet 287 Zythum 


Yet ot ( cét), ἐπ. ἔτι, προσέτι. σὐνδ. ἐντού- | Yonker (ώνκερ), veaviac. 
You (tod), dvt. ὑμεῖς, ὑμᾶς. 


Yow ο cob), σµἰλαξ. Young (γιόνγκ), νέος. —ish, νεαρός. 
Yex (cé&), durpds. —ster, veavioxoc. 

Yield (yhivt), ἀποφέρω. παραχωρῶ, | Your (tobap), dvt. ὑμέτερος, a, ον. 
ὑποχωρῶ. —s, ἀντ. ὑμέτε a, ον. —self, 

Yoke a η νουκ), οὐσ. ζυγός. p. Cedpvu-| ἀντ. σὺ αὐτός, σὺ 8. ἴδιος, σὺ αὐτὴ, 

pe, ὑποτάσσω. σὺ ἡ ita. 

Yolk (cboux), λέκιθος. Youth (77060), νεότης, νεολαία, νεανίας. 

Yonder ((όντερ), ἐκεῖ πἐραν. —ful, νεανικός, νεαρός. 

Yond ((όντ), μανιώδης. Yow! ((άουλ), ὠρόομας, 


a 


Z,s, (Clvt), τὸ εἰκοστὸν ἕκτον στοιχεῖον | Zero ( ζήροου), μηδέν. 


_ τοῦ ᾽ΑΥΥλικοῦ ἀλφαδήτου. Zest (ζέστ), abe. εὐχυμία. p. ἁρτύω. 

Zany (ζἐὲνε), γελωτοποιός. zieran ( (ζέγκ-ζάγκ), ravebxlacrog Τραµ- 
A), ζῆλος. 

Zeal ( ο ος purty. Zine ὃ sink ( i he ); φευδάργυρος. 

Zealous (ζέλος), ἔνθερμος. Zone (¢ eb πμ tt), ζωολογία. 

Zebra (ζήμπρα), ὄναγρος. Zoophyte ( οόφαῖτ), va brcoy, 

Zenith (C6), τὸ ζενίθ. Zymology Caiubiod ), ζυμολογία. 

Zephyr (ζέφερ), ζέφυρος. Zythum ( ζόδομ), ζὅθος. 
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ΠΡΟΛΟΓΟΣ 


Τὸ ἀνὰ χεῖρας ᾿Αγγλοελληνικὸν Λεξικόν, ὡς καὶ τὸ per’ αὐτοῦ 
συνεκδιδόµενον ὑφ᾽ ἡμῶν Ἑλληνοαγγλικόν, προορίζονται εἰδιχῶς 
διὰ τοὺς ἐν ᾽Αμερικῇ Ἕλληνας, 6 προορισμὸς δὲ οὗτος ἦτο ὁ ὁδηγὸς 
ἡμῶν εἰς τὸν καθορισμὸν καὶ τοῦ: “Sy καὶ τοῦ εἴδους τῶν δύω 
λεξικῶν. . 

Ἡ προφορὰ ἑκάστης ᾽Αγγλικῆς: λέξεως ἐσημειώθη ἐν τῷ Αγγλού 
ελληνικῷ Λεξικῷ δι Ἑλληνικῶν χαρακτήρων, ὅπου μὲν ἦτο δυνα- 
τόν, ἀκριθῶς, ὅπου δὲ ἀδύνατον, κατὰ xpoctyytciv. Ἐν τούτοις πι- 
στεύομ.εν ὅτι, ὡς ἔχει παρασταθη δι’ Ἑλληνικῶν χαρακτήρων ἡ προ- 
φορά, θὰ elve δυνατὸν νὰ Ὑίνεταί τις καταληπτός, προφέρων τὰς “Ay- 
γλιιὰς λέξεις εὐκρινῶς μέν, ἀλλὰ ταχέως χαὶ ἁδιστάχτως. | 

"And τυπογραφικῆς ἀπόψεως εἴμεθα βέδαιοι, ὅτι καὶ τὰ δύο λεξαὰ 
θὰ εὑρεθῶσιν ἀνώτερα πάντων τῶν µέχρι τοῦδε ἐχδεδομένων “Ay- 
γλοελληνικῶν καὶ Ἑλληνοαγγλικῶν Λεξιῶν, ἐπειδὴ ἐστοι- 
χειοθετήθησαν μὲν δι” ὅλως καινουργῶν στοιχείων, ἐτυπώθησαν δὲ μετὰ 
προσοχῆς. ἐπὶ χάρτου ἐκλεχτῆς ποιότητος. “H γενοµένη δὲ ἐν τῇ 
στοιχειοθεσίᾳ "χρῆσις μικρῶν μὲν ἀλλ᾽ εὐαναγνώστων ὁτοιχείων ἐπό- 
τρεψεν εἰς ἡμᾶς, ἵνα ἐν μικρῷ σχετικῶς χώρφ περιλάδωμεν σηµαν- 
τικὸν ἀριθμὸν λέξεων, ἐπαρκουσῶν, ὡς πιστεύοµεν, εἰς τὰς συνήθεις 
ἀνάγχκας τῶν µελλόντων νὰ μεταχειρισθῶσι τὰ δύο Λεξικά. 








YYMITAHPOXIE TON XYNTETMHMENON AE=E0N 


ἀνατομέα 
ἀντωνυμία 
ἄλγεδρα 
ἀπηρχακωμένη 


χαιολογία 
ἀρχιτεκτονικὴ 
ἀστρονομία 
ἄχρηστος 
βοτανικὴ 


Τεωγραφία 
Τεωμετρία 
εκονομικὴ 
ἐκκλησιαστικὴ 
ἐμπορικὴ 
ἐνεργητικὸν 
ἐπίθετον 
ἐπίρρημα 
Gwoloyta 
εολογία 
θηλυκὸν 


dar, 
ae 


χειρουργ. 


AnH. 


ἑδιωματικὴ 
ἑστορία 
ἐχθὺς 
μεταφορικῶς 
ών 
μουσε 
μυθολογία 
ναυτικὴ 
νομικὴ 
οὐδέτερον 
οὐσιαστικὸν 
παθολογία 
πολιτικῶς 
πρό θεσις 


ρημα 

ρῆμα ἐνεργητικὸν 
ρῆμα οὐδέτερον 
στρατιωτικὸς 
σύνδεσμος 
σύνθετος 
φιλοσοφία 
φυσικὴ 
φυτολογία 
χειρουργεκὴ 
χημεία 


NEON EMITOMON 


EAAHN O-} 


TT AIKON 


ΛΕΞΙΚΟΝ 


A 


A, a, alpha. The first letter of the 
Greek alphabet. 

"A, &, ἐπιφ. λύπης, χαρᾶς, θαυμασμοῦ. 
Ah, one 

᾿Αὐαθὴς, shallow. 

᾿Αθαθμολόγητος, having no degree. . 

᾿Αδάκιον, slate, chess-board, counter. 

"4δαλτος, unlaid, new, unworn. 

"Λόαξ, abacus, a sideboard, a chess- 


unbaptized. 

"Abarctog , 13. ἀθαφής. 

᾽Αδαρὴς, light, unburdened. 

᾿Αδαρία, average. 

᾿Αδθασάνιστος, not tormented, unexa- 
mined, unquestioned. 

᾿Αδασανέστως, without to ture, with- 
out Investigation. 

᾿Αδασέλευτος, not ruled by a king. 

᾿Αύάσιμος, groundless. 

᾿Αδασκάνιστος, not affected by an evil 
eye, not bewitched. 

"A , unsupported, insuppor- 
lable, intorelable, unbearable, un- 
controlable. 

"Αὔατος, inaccessible, impassable, im- 
practicable. 

᾽Αθαφὴς, uncolored, 


undy d un- 
tinged. 


' Abbac, abbot. 

*A6yadtoc, that has not been pulled 
out or off, that has not been out, 
ignorant of the world. 

᾿Αδδέλυκτος, not despised. 

᾿Αὐδηρέτης, an inhabitant of Abdera, 
μτφ. 8 silly fellow, a simpleton. 

᾿Αθδηριτισμὸς, Abderitism, stupidity, 
silliness. 

᾿Αδίδαιος, uncertain. 

᾿Αθεθαιότης, uncertainty, unsafety, in- 
security, incertitude. 

᾿Αδεθαέωτος, unassured, not confirm- 


ed. 
᾿Αθέδηλος, not profane, inviolable. 
᾿Αθελτηρία, stupidity. 
Αδέλτερος, stupid, silly. 
᾿Αδίαστος, unforced, uncompelled. 
’ Abchotwe, willingly, freely. 
Αδιόλος, bookless. 
᾿Αδίωτος, intolerable, miserable. 
᾿ Αθλάδεια, harmlessness, security. 
’ Αὐλαθὴς, harmless, intiocent, unhur}. 
"4ύλαπτος, 70. ἁθλαδής. 
"Αθλαστος, without branches, barren. 
’ Abhacyihpntoc, not blasphemed. 
᾿Αὐλέφαρος, without eyelids. 
᾿Αὐλεφία, inattention, want of tact, 
thoughtlessness, blunder. 





6 *Arrépevpa 








, uncomfortable, uneasy. 
uncomfortable. 





, inconsiderate,imprudent, 
thoughtless. 

᾿Αδούλητος, involuntary, unwilling. 

* Aboudia, thoughtlessness ill counsel. 

*AbobAaxcor, that has not sunk. 

‘Abobiwroc, not sealed. 

“Abouloc, inconsiderate, 11 advised. 

*Abobluc, unadvisedly, imprudently, 
inconsiderately. 

"Αθούτηκτος, not 
plunged. 


᾽Αδράδευτος, unrewarded, without a 
recompense or prize. 

᾿Αδραμηλέα, a bullace tree. 

mov, a bullace. 

“Abpactoc, unboiled, row. 

" , unwetted. 

"Αδροδέαιτος, living delicately, efferil- 
nate, —t) ἁδροδίαιτον, effeminacy. 

‘Abpodcatruc, effeminately, luxuri- 
ously. 

‘Abpéc, delicate, pretty, dainty, luxu- 
rious, elegant, exquisite, pleasant. 

delicacy, luxuriousness, 


immersed, _ not 


politely, genteelly, 


iy. 
‘Abpoppootvy, delicacy of manner, of 
speech, of thought, urbanity. 
«Αδροφυὴς, tenter of nature. 
pw, polite, obliging, 


‘Apart, drought. 
yor, unwetted, waterless. 
"Αδρώς, softly, delicately, effemina- 
tely, nicely, daintily. 
"Αδρωσία, tasting, tast. 
"άδρωτος, uneatable. 


civil, 


*AbbCaxtoc, that has not sucked, that κ 


has not been suckled. 
“Abobog, tathomless. 
"Άδσσος, abyss, great depth, 
᾽ΑγαθοερΓία, beneficence, a good deed. 
᾽Αγαθοοργὸς, beneficent, benevolent, 
bountiful. ° 


᾽γαθοεργώ, to do good. 

*AyoBoncovia, credulity, 
ness. 

* Arabébrtotoc, eredulous,unsuspecting. 

Arabonperiic, becoming to a good 
main, benevolent. 

᾽αγαθὸς, good, benevolent, kind, vir- 
tuous, sheepish, simple. 

* Arabbrnc, goodness, kindness. 

“Arabi, well, kindly, benevolently, 


Ara, Ίδε ἀγαθότης. 
Γάλακτος, milkless. 
aie softly, gently, slowly. 
* Aradiiaacc, rejoicing; delight. 
᾽Ατάλλομαι, to rejoice, to exult, to be 
delighted. 
3 ue, figure. 
a statuette. 
Ίαν statuary, sculpture. 
κ, a sculptor, a statuary. 
ὤ, to make statues. 
Ίς, sculptural. 
bacy, single state. 
de, unmarried, bachelor, 
. @ young lady, aspinster. 
Ayav, too, very much, exceedingly. 
* Aravaxtnorc, vexation, irritation, ind- 
ignation. 
᾿Αγανακτῶ, to be into 9 passion, to 
be vexed, to be indignant. 
᾽Αγανὸς, mild, gentle, not dense. 
᾽Αγάνωτος, not tinned over. 
*Arénn, affection, love. 
᾽Αγάπημα, an object of love. 
‘Ayarnptva, lovingly, amicably. 


credulous- 


᾽Αταπημένος, beloved, favorite. 
"Aranntcx}, a sweetheart. 
᾽Αγαπητικὸς, lover, wooer, admirer, 


adorer, suitor, rapivopor paramour. 
᾽Αγάπητὸς, dear, beloved, lovely. 
᾽Αγαπῶ, to love, to be fond of, to de- 


᾽Αγαστὸς, admirable. 

*Arrapeta, compulsory of forced la- 
bor, drudgery, corvee. 

᾽Αγπάρωμα, the act of compelling to 
labor without pay. 





᾿Αγγαρεύω. 


"A , to force to base: 
without reward. 

᾿ΑΥΤειογραφεία, angiography. 

᾽ΑΥΤειολογία, angiology. 

 Aryetov, vase, vessel, jug, pot. 

᾽ΑΥγειοπλάστης, a potter. 

" Aryecordacten), pottery. 

᾽ΑΥγειοτοµία, angiotomy. 

᾽ΑΥγειώδης, vasiform. 

’ Aryedia, @ message, news, tidings. 

᾽ΑΥγελιαφόρος, a messenger. 

᾽ΑΥΥελικὸς, angelic. 

᾽ΑΥΤέλλω, to bring tidings, to announ- 
ce, to bear a message, to proclaim, 
to report. 

“Aryedua, Ίδε ἀγγελία. 


labor 


Arve. , We ἀγγελόμορφος. 
*Aryelopaza, to be at the point of 
death. 


᾿ΑΥγελόμορφος, of angelic form, ex- 
ceedingly beautiful. 

Αγγελος, an angel, a messenger. 

"Aryextoc, untouched, whole, brand- 
new. 

᾽ΑΥγλικὸς, English. 

᾽ΑΥΥλΙς, an Englishwoman. 

*Aryhoc, an Englishman. 

’ ΑΥγοῦρι, cucumber. 

᾿Αγγουριὰ, cucumber plant. 

ΑΥγουρόσπορος, cucumber seed. 

”Αγδαρτος, that has not been skinned, 
been not flayed. 

"Αγδυτος, not undressed. 

“Aye, come, come on. 

*Ayivwto¢, unripe. 

’Ayeipw, to assemble, to gather, to 
collect. 

*Areitwy, unneighborly, uncociable. 

᾽Αγελαδωὸς, relating to a cow, ἆγελα- 

_ δινὸν κρέας, cow's flesh, dyeladevi) κό- 
προς, cow-dung, ἀγελαδινὸς : 

- cow-house. 

᾿Αγελαδοδοσκὸς, a cowherd. 

᾿Αγελάζω, to assemple flocks or herds, 
to flock together. 

᾿Αγελαῖος, belonging to a herd. 

᾿Αγελαδοτόμαρον, leather or hide of 
cows. 

᾿ΑΥελὰς, & COW. 

᾿Αγελαστὶ, without laughing, gravely. 

᾿Αγέλαστος, sullen, grave. 
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᾽Αγέλη, a herd. 

᾽Αγεληδὸν, in herds, in flocks. 

᾿Αγέμιστος, not filled, empty, un- 
loaded. 

᾿Αγενεαλόγητος, without pedigree, of 
obscure descent. 

*Ariveca, low birth, meanness. 

᾿Αγίνειος, beardless. 

᾽Αγενὴς, mean, low born, impolite. 

᾿Αγέννητος, unborn, uncreated. 

᾿Αγίραστος, ever young, never becom- 
ing old, ἀδράδευτος, unrewarded. 

*Arepwyta, pride, arrogance, haught- 
iness. 

᾿Αγέρωχος, haughty, fierce, high- 
minded. 

᾽Αγωσία, tastelessness. 

“Ayeuatog,, nol having tasted. 

᾽Αγεωμέτρητος, ignorant. of geometry. 

’Arewpynota, uncultivation. 

᾿Αγεώργητος, uncultivated, untilled, 
waste, unlabored. 

"Αγημα, a body or division ofan army, 
8 COrps. 

᾿Αγήρατος nal ᾽Αγήρως, ever youthful, 
undecaying. 

"Αγιάζω, to sanctify, to make holy, 
to hallow, to become a saint. 

‘Ayiaopa, sanctification. 

Αγιασματάριον, 8 prayer book, a brev- 


"Αγωρείτης 


fary. 
‘ Aycaqjidc sanctification, consecration, 
Αγιαστήρα καὶ ᾿Αγιαστοῦρα, holy water 
brush, asperging brush. 
"Αγιαστήριον, @ sanctuary, a baptist- 
ery. 
Αγιαστὴς, a sanctifier. 
᾽Αγιάτρετος, incurable. 
"Αγιοθδασιλειάτικον, new year’s. 
"Αγιοδασιλόπητα, new year’s cake. 
"Αγιογδύτης, a sacrilegist, a thief, a 
usurer. 
* Areorpagia, sacred writing, hagio- 
graphy, painture of hely images. 
᾽Αγιογραφικὸς, hagiegraphal. 
‘Arcoy, , & writer of sacred books, 
a painter of holy images. 
‘Ay coxépe, a taper. 
"Αγιόκλημα, honey-suckle. 
"Αγιοπρεπὴς, venerable. 
‘Aycopettng, a monk’ of Mount: Athos. 





"Άγιος 


8 ᾿Αγνωμόνως 





"Άγιος, holy, sacred, saintly, τὸ “Ayzov 
Βῆμα, the sanctuary, the altar, τὸ 
ἅγιον ξύλον, the Cross of the Savior, 
sacred wood, ἡ ‘Ayia T ράπεζα, the 
sacred Table, the altar, Ayia‘ Εόδο- 
pidc, holy week or passion week, ἡ 
Αγία Γραφὴ, the Bible, οἱ dycoc, the 
saints. 

"Αγιοταφίτης, a monk belonging to the 
Holy Sepulcre. 

Αγιότης, holiness, sanctity. 

‘Aycoobvn, holiness, sanctity. 

’AyxéOc, a thistle, a thorn. 

᾿Αγκάθωος, made of thorns. 

᾿Αγκαθότοπος, a piece of ground full of 
thistles. 

᾿Αγκαθωτὸς, thorny. 

᾿Αγκαλὰ, though, although. 

᾿Αγκάλη, bosom, breast. 

’Arxaid,an armful, abundle, bosom, 
breast. ° 

᾿Αγκαλιάζω, to embrace. 

’Ayxadcacpa, embracing. 

᾿Αγκαλιαστὰ, embracingly. 

᾿Αγκαλιαστὸς, embraced. 

᾿Αγκαλὶς, a bundle, an armful. 

᾽Αγκίδα, a splinter of wood, a thorn. 

᾽Αγκιδωτὸς, of splinters, pointed, 
thorny. 

᾿Αγκιάρα, an artichoke. 

᾿Αγκιστρεία Kal ’ Ayxiotpeupa, fishing. 

᾿Αγκιστρεύω, to angle, to lure. 

'᾿Αγκίστριον, a small hook. 

᾿Αγκιστροειδὴς, hooks-haped. 

"Αγκιστρον, @ fish hook. 

᾿Αγκιστρώνω, We ἀγκιστρεύω. 

᾿Αγκιστρωτὸς, hooked, crooked. 

᾿Αγκομάχηµα καὶ ᾿Αγκομαχητὸν, short- 
ness of breath. 

᾿Αγκομαχῶ, to pant, to gasp. 

᾿Αγκύλη, an elbow, a joint. 

᾿Αγκύλιον, a sting, a prick. 

᾿Αγκιλοειδὴς, hooked. 

᾿Αγκυλόνω, to sting, μτφ. to stimulate, 
to excite. 

᾿Αγκυλόπους, crook-legged. 

᾿Αγκόλος, turned, crooked. 

᾿Αγκύλωμα, pricking, sting. 

᾿Αγκυλωματιὰ, prick, puncture, sting. 
᾿Αγκύλωσις, pricking, puncture, sting, 
anghyiosis. 


'᾿Αγκυλωτὴς, an inciter, a stimulator. 

᾿Αγκυλωτὸς, thonged. 

Αγκυρα, anchor. 

᾽Αγκυροδόλημα καὶ ’ Αγκυροθολία, anchor- 
ing, casting anchor, mooring, 
anchorage, roadstead. 

᾿ΑΥκυροθολῶ, to anchor, to cast an- 
chor, to moor. 

᾿Αγκὼν, the elbow. 

᾽Αγκωνάρι, 8 corner formed by the 

junction of two walls, an angular 


stone. 

᾿Αγκωνὴ καὶ ᾽ Αγκωνιὰ, an angle, a cor- 
ner. 

᾽Αγλαίζω, to make splendid, to adorn. 

᾿Αγλάϊΐσμα, ornament, embellishment. 

᾿Αγλαύδενδρος, with splendid trees. 

᾿Αγλαόδωρος, bestowing splendid 
gifts. . 

᾿Αγλαύκαρπος, with splendid fruits. 

᾿Αγλαὸς, brilliant, splendid, famous, 
noble. 

"Αγλυκος, acerb, acid, hard, sour. 

"Αγλυπτος, not sculptured, not pol- 
ished, rough, 

᾿Αγλωσσία, dumbness. 

"Αγλωσσος, without tongue, 
silent, mute. 

᾿Αγνάντευμα, meeting. 

᾿Αγναντεύω, to meet, to perceive from 
far. 

᾽Αγνάντια, opposite, over against. 

᾽Αγναντίζω, te ἁγναντεύω. 

“A , unfulled, undressed. 

‘Ayveia, chastity, purity. 

"Αγνιστήριον, place for purification. 

"Αγνεύω, to be chaste, pure. 

"Αγνίζοµαι, to purify one’s self. 

"Αγνίζω, to purify, to cleanse. 

"Αγνισμα καὶ ᾿Αγνισμὸς, purification, 
sanctification, expiation. 

"Αγνιστήριος wal 'Αγνιστικὸς, expiatory, 

urifyin 


damb, 


yvoca, ignorance. 
Αγνὸς, chaste, pure, holy. 
"Αγνότης, purity, chastity. 
"Arvow, to be ignorant of, to ignore. 
᾿Αγνωμονῶ, to be ungrateful. 
᾿Αγνωμύνως, ungratefully, unthank- 
fully . 


᾽Αγνωμοσύνη 


᾿Αγνωμοσύνη, ingratitude, ungrate-| ᾿4γραφος, unwritten, χάρτης ἄγρορος, 


fulness. 

᾿᾽Αγνώµων, ungrateful, thankless. 

᾿Αγνώριστος, unknown, secret, unrec- 
ognizable. 

"Αγνωστος, unknown, incognito. 

᾿ΑΤόγγυστος, that does not murmur, 
willing. 

᾿Αγογγύστως, without murmuring. 

᾿ Αγοήτευτος, not to be allured, or en- 
chanted. 

᾽Αγονία, infertility, sterility, barren- 
ness. 

"Ἀγονος, infertile, sterile, 
fruitless, childless. 

᾿Αγορὰ, market place, fair, purchase. 

’Aropalw, to buy, to purchase. 

*Aropatoc, belonging to a market 

EE; vulgar, common. 

’ Αγοράκ:, a little boy. 

᾿Αγορανομία, market laws. 

᾽Αγορανομικὸς relating to market laws. 

᾿Αγορανόμος, market inspector. 

᾿Αγοραπωλησία, buying and selling, 
traffic, συµθόλαιον ἀγοραπωλησίας, 
deed of purchase. 

᾿Αγοραστὴς, a buyer, a purchaser. 

” Αγοραστὸς, bought, that may be 
bought, purchasable. 

” Αγύρευσις, speech, address. 

᾽Αγορεύω, to make a speech. 

*Aropnths, an orator, a speaker, 
pleader. 

“Αγόρε, a male child, a boy. 

Ἴαγος, cursing, abomination. 

*Ayoupida, a sour grape. 

"Αγουρόλαδο», green or sour oil. 

"Αγουρος, green, immature, unripe, 
raw. 

"Αγρα, booty, game. 

᾿Αγραμμάτιστος καὶ ’ Aypdypatoc, unlet- 
tered, illiterate. 

᾿Αγραμματοσύνη, want of learning, 
ignorance. 

Areaunos, unlined. 
Arpépredn, a wild vine. 

"γραπτος, unwritten, blank. 

᾿Αγραυλία, rustication, 

Arpavioc, dwelling in the fields, ru- 
ral, 


barren, 


᾿Αγραυλῶ, to remain in the fields. 


” Αγριόλευκα 
blank paper. 
"Aypeupa, prey, game. 
᾿Αγρεύσεµος, chaseable, catchable, - 
fishable. 


᾽Αγρευτὴς, a hunter, a catcher. 

᾿Αγρεύω, to hunt, to chase, to catch, 
to fish. 

"Αγρια, te ᾽Αγρίως. 

᾿Αγριαγγουριὰ, wild cucumber. 

Arprayyevdpa, wild artichoke. 

᾿Αγριάδα, wildness, ferocity, Bor. 
couch ος quitch grass, dog’s grass. 

᾿ Αγριάκανθα, wild thistle. 

’Arptapredoc, a wild vine. 

᾿Αγριάνθρωπος, @ savage man, a fer- 
ocious person, a grim fellow. 

᾿Αγριαπιδιὰ, wild pear tree. 

᾿Αγριελαξα, 2 wild olive tree. 

᾽Αγρίευμα, fierceness, savageness, 
ferocity. 

᾿Αγριεύω, to become fierce, to get 
angry, to infuriate. 

᾿Αγρέμε, venison, game, ἄγριον θηρέον, 
a wild beast, μτφ. a rude fellow. 

᾿Αγριοδάλανος, wild oak. 

Ar pcobeodkrra, wild violet. 

᾿Αγριοθλέπω, to look at fiercely, 
frown. 

’ Ar ptobobbadoy, a bison, a buffalo. 

᾿Αγριόγατος, wild cat, μτφ. a man-wolf 
a wolfish man. 

᾿Αγριόγιδα, wild goat. 

᾿Αγριοδαμασκηνιὰ, wild plum tree. 

᾿Αγριογούρουνον, a wild boar. 

᾿Αγριοδάφνη, a wild laurel. 

’ Ar prod: μος, & calamint. 

᾽Αγριοκάρδαµον, wild cress. 

᾿Αγριότραγος, wild he goat. . 

᾿Αγριοκάτσικο»ν, chamois, wild goat, 
µεταφ. a rude fellow. 

᾿ Αγριοκερασιὰ, wild cherry tree. 

᾽Αγριόκλημα, a wild vine. 

᾿Αγριόκοττα, wild hen, grouse. 

-4Τβιοκουμαρτὰ, wild arbute. 
Αγριοκρόμμυδον, a wild onion, 
squill. 

᾿Αγριοκύταγμα, a frown, a fierce look. 

᾿Αγριοκυττάζω, to look at fiercely, to 
frown, to look disdainfully. 

᾿ΑΥρίόλευκα, aspen tree. 


to 








᾿Αγριομάραθον 


᾿Αγριο ον, wild fennel. 

’Ayptopédcooa, w drone. 

᾽Αγρέομηλέα, a wild apple tree, a crab 
- tree. ° 

᾿Αγριόμηλον, a » wild apple, a crab. 

᾿Αγριοµµάτης, having fierce or wild 
eyes. 


᾿Αγριόµορφος, of a wild appearance, 


rudely or badly formed. 

᾿Αγριομµούτσουνος, We ἀγριοπρόσωπος. 

᾿Αγριόνω, to exasperate, to infuriate, 
to irritate, to render wild. 

᾿Αγριόπαπία, a wild duck. 

᾿Αγριοπερίστερον, a wild pigeon. 

Ar pron phoumee fierce looking. 
Αγριορράπανον, horse-radish. 

᾿Αγριορροδῆ, the dog rose tree, the 
sweet briar. 

"Aypcoc, wild, untamed, cruel, rough. 

᾿Αγριοσέλωον, parsley. 

᾿Αγριοστάφυλον, a wild grape, red 
currant. 

᾿Αγριοσυκιὰ, a wild fig tree. 

᾿Αγριότης, wildness, ferocity, cruelty. 

᾿Αγριότοπος, a savage country, wild- 
erness, wild place, desert. 

᾽Αγριοτριαντάφυλλον, dog rose, wild 

° ros@.: 

᾿Αγριόφωνος, of a rough voice. 

᾿Αγριόχηνα, a wild goose. 

᾿ΑΥριόχοιρος, a wild boar, wild hog. 

᾽Αγριωπὸς, grim, sullen, stern. 

᾽Αγρίως, fiercely, wildly, savagely. 

᾿Αγροχείτων, a country neighbor. 

᾿Αγροδίαιτος, rustic, rural, contry- 
man. 

’Arpocxia, coarseness rudeness, dypo- 
τικὴ oékia, a country house, a farm. 

, ’ Ay potxoc, rustic, rude, boorish. 

να Τρούκως, rudely, rustically. 


yg ee a farm. 

᾿Αγρολήπτης, a tenant of fields, a 
farmer. 

᾿Αγρονομέα, agrarian laws. 

᾿Αγρονόμος , agriculturist. 

sarees a field, a farm. 
Αγρότης, a countryman, a peaasant, 
a ploughman, a rustic. 

᾽Αγροτεκὸς, rural, campestral, rustic. 

᾿Αγροφυλακὴ, rural guard, agrarian 
police. 
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Arpwrepos 


᾿Αγροφύλαξ, a rural guard. | 

᾿Αγρύπνημα, vigilance, watching up at 
night. 

’ Arpurvia, wakefulness, sleeplessness. 
sitting up at night. 

"Αγρυπνος, watchful, vigilant, sleep- 
less, awake. 

᾿Αγρυπνῶ, to watch, to keep awake, 
to sit up at night. 

᾽Αγυάλιστος, unpolished, unglazed. 

᾽Αγυιὰ, a way, road. 

’ Ayucérace, a black guard boy, gamin. 

᾿Αγυμνασία, want of exercise. 

᾿Αγόμναστος, unexercised, not drilled, 
inexperienced. 

᾿Αγύναικος καὶ ᾿Άγυνος, unmarried. 

᾿Αγύρευτος, not sought for. 

᾿Αγύριστος, not restorable. 

᾽Αγυρτεύω, to behave like a chariatan 
or a deceiver. 

’Aybotnc a mountebank, an impostor, 
a deceiver, a chariatan, a vag- 
abond, a quack, a rogue. 

᾽Αγυρτία, quackery, charlatanry, ro- 
guery, vagrancy. 

᾽Αγυρτικὸς, deceitful. 

᾽Αγυρτικῶς, with quackery, artfully, 
jugglingly. 

"4γυρτος, not inclined, unbent. 

᾽ΑΥχίνοια, ingenuity, sagacity, pene- 
tration, acuteness, presence of 
mind. 

᾿Αγχίνους, ingenious, sagacious, acu- 
te, sharp, quick, witty. 

᾽Αγχιστεία, relationship or affinity by 
marriage. 

᾽Αγχιστεὺς, nearly related , akin. 

᾽Αγχιστεύω, to be nearly related. 

᾿Αγχίστροφος, changeable, inconstant, 
rapid, swift. 

’Arzévn, & gallows. 

᾿Αγχονιστὴς, » hangman. 

“Aryw, to strangle, to choke, to 
throttle, to hang. 

"Ayw, to lead, to conduct, to bring. 

’Arwyi, bringing, conducting, train- 
ing, education, guidance, action at 
law, case. 

᾿Αγωγιάτης, a driver, a guide. 

᾿᾽Αγωγιάτικος, pertaining to a driver. 

᾿ΑΥώΤΙμοΟς, manageable, governable. 


᾿Αγώγιων 


‘Aywytov, fare, porterage. 

’Aywydc¢, a conduit, a conductor. 

“Aywyev, let us go. 

*Arwy, tight, conflict, combat,strug- 
gle , strife. 

᾿Αγωνάρχης, & president of a contest. 

*Aywvia, agony, struggle, strife, an- 
guish, pang, ἡ ἀγωνία τοῦ θανάτου, 
pang of death. 

᾿Αγωνίζομαε, to contend, to strive for, 
to struggle. 

᾿Αγώνισμα, @ combat, dispute, con- 
tention, strife. 

᾿Αγωνιστέος, to be contended for. . 

’Aywutoth¢, 8 contender, a rival, 
combatant, a revolutionist. 

᾿Αγωνιῶ, to struggle, ἀγωνέζομαε, to 
contend, εἰμὸ ἐν dywvig,to feel agony, 
to be in distress. 

᾿Αγωνοδέκης, a judge of a contest. 

᾿Αγωνοθεσία, presiding at public ga- 
mes. 

᾿Αγωνοθέτης, a president of games, an 

- establisher of games. 

᾿Αγωνοθετῶ, to establish games, to set 
a prize for games. 

᾿ Αδάγκαστος, not bitten. 

᾿ Αδαηµοσύνη, inexperience. | 

᾽Αδαήμων, ignorant, inexperienced, 
unskilled. 

᾿Αδαὴς, unknowing, inexperienced, 

ignorant. 

"Adaxpuc καὶ ᾿Αδάκρυτος, tearless, un- 
moved, hard-hearted. 
*Adaxput? καὶ ’ Αδακρύτως, 

tears, cruelly. 
’Adapévtevoc, adamantine, stubborn. 
* Αδαμαντογλύφος, a lapidary. 
᾿ Αδαµαντόδετος καὶ ’ Αδαμαντοκόλλητος, 
set in diamonds. 
᾿ Αδαμαντοπωλεῖον, jewellery. 
᾿Αδαµαντοπώλης, a jeweller. 
᾿Αδαµαντοστόλιστο, adorned with 
diamonds. 
᾿Αδάµας, a diamond, ἀδάμας πολύεδρος, 
a brilliant. 
_’ Addpaotoc, indomitable, invincible, 
unsubdued, untamed, unbroken. 
᾿Αδάνειστος, not lent, not to be lent. 
᾿Αδαπάνητος, not spent, inexhaustible. 


without 
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᾿Αδέσποτος 


᾿Αδάπανος, without expense, costing 
nothing. 

“Adaptog, not beaten, én? γάλακτος, 
not churned. 

᾿Αδαῶς, greenly, inconversantly. 

᾿Αδεὴς, fearlesa, intrepid, 6 κὴ ἐνδεὴς, 
not needy, not wanting. 

"Αδεια, permiasion, leave, license, 
otpat. a furlough. 

᾿Αδειάζω, to empty, to void, to evac- 
uate, ἀδειάζω ὅπλον, to discharge a 
gun, ἔχω καιρὸν, I have leisure. 

᾿Αδειανὸς, empty, evacuated, unem- 
ployed. 

“Aédecacpa, emptying, evacuation, un- 
loading. 

"άδειος, empty, evacuated, unoccu- 
pied, an idler. 

"Αδειπνος, supperless, unfed. 

᾿Αδεισιδαέμων, not superstitious. 

᾿Αδέκαστος, unbribed, incorrupt, 7d 
ἀδέκαστον τῆς δικαιοσύνης the integrity 
of justice. 

᾿Αδεκάστως, incorruptibly impartially. 

"Αδεκτος unacceptable. 

᾿Αδελφάτον, a society, a board. 

᾽Αδελφὴ, a sister. 

᾿Αδελφικὸς, brotherly, fraternal. 

’AdeApoxtovia, fatricide. 

᾿Αδελφοκτόνος, a fratricide. 

᾿ Αδελφοκτονῶ, to commit fratricide. 

᾿Αδελφομιεξία, an incest. 

᾿Αδελφροποίησις, fraternization. 

᾿ Αδελφοποιητὸς, an adopted brother. 

᾿Αδελφὸς, brother. 

᾿Αδελφοσόνη, brotherhood, sisterhood. 

᾿Αδελφότης, fraternity, association. 

᾿Αδέλφοῦμαε, to fraternize. 

"Adevdpoc, treeless. 

᾿Αδενογραφία, adenography. 

᾿Αδενοτολογία, adenology. 

᾿Αδενοτομία, adenotomy. 

᾿Αδενοειθὴς, glandular. 

᾿Αδενώδης, glandulous. 

᾿Αδέξιος, clumsy, awkward. 

᾿Αδεξιότης, indexterity. 

*Adeppoc, without skin. 

’Adtopeuto¢, unbound. 

᾿Αδέσποτος, masteriess, unpossessed, 
μὴ ἀληθὴς, ungrounded. 








*Adetocg 


Ἓβδετος, untied, ἄδετον βιθλίἰον, un- 
bound book. 

᾿Αδέφητος, untanned. 

"Ἀδηκτος, unbit. 

"4δηλος, uncertain. 

᾿Αδηλότης, uncertainty. 

᾿Αδήµμευτος, not confiscated. 

᾿Αδηµμιούργητος, uncreated. 

᾿Αδημονία, anguish. 

᾿Αδημονώ, to feel anguish. 

᾿Αδηµοσέευτος, unpublished. 

ABA, a gland. 

"4δης » hell. 

᾿Αδηφαγία, voracity, gluttony. 

᾿Αδηφάγος, voracious, gluttonous. 

᾿ Αδηφαγώ, to gormandize. 

᾿Αδιαδαστος, unread. 

᾿Αδιάδατος, impassable, inaccessible, 
impracticable. 

᾿Αδιάθλητος, irreproachable, 
accused. 

᾿Αδιάόροχος, water tight, water proof. 

᾽ Αδιάγνωστος, indistinguishable. 

’Adchdoyoc,without succession, heir- 
less 

Abed euros inseparable. 

’ Αδιαθεσία, indisposition. 

᾿Αδιάθετος, indisposed. 

᾿Αδιαθετῶ, to be indisposed. 

᾿Αδιαθέτως, unwillingly. 

᾿Αδιαίρετος, indivisible, ἐδιοκτῆται ἐξ a- 
διαιρέτου, joint tenants. 

᾿Αδιαιρετότης, indivisibility. 

᾿ Αδιάκλειστος, unclosed. 

᾿Αδιακόνητος, unserved. 

᾿Αδιάκοπος, uninterrupted. 

᾿Αδιακόσμητος, unornamented, undec- 
orated. 

᾿Αδιακρισία, indiscretion. 

᾿Αδιάκριτος, indiscreet. 

)Αδιάλειπτος, unceasing, incessant. 

᾿ Αδιάλεκτος, unselected. 

᾿Αδιάλλακτος, irreconcilable. 

᾿Αδιάλυτος, indissoluble, indissolvable. 

*Adcapotpactoc, Kad ᾿ Αδιανέμητος, un- 
distributed. 

᾿Αδιαντροπία, impudence. 

᾿ Αδιάντροπος, impudent. 

᾿Αδιάπαυστος, incessant. 

᾿ Αδιαπέραστος, impenetrable. 

’ Αδιάπλαστος, unformed, undeveloped. 


un- 
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᾿Αδικία 


᾿ Αδιάπλευστος, unnavigable. 
᾿διάπνευστος, short of breath. 
᾽Αδιάπτωτος, infallible, ddcantwroc ζω- 

¢, undiminished vivacity. | 
Abe ρωτος, inarticulate. 


᾿Αδιάρρηκτος, infrangible, unrent. 
᾿Αδιάσειστος, unshaken, resolute, 
steadfast. 


᾿Αδιασκέδαστος Kat ᾿Αδιασκόρπιστος, un- 
dispersed. 

’ Adcdonasctoc, unbroken. 

᾿Αδιάστολος, indistinct. 

᾿Αδιάστροφος, unperverted. 

᾿Αδιάσχιστος, unsplit. 

’ Αδιάτακτος, disordered. 

᾿ Αδιατάρακτος, undisturbed. 

᾿Αδιατέµητος, unestimated. 

᾿Αδιάτµητος, inseparable. 

᾿ Αδιάτρεπτος, immovable. 

᾿Αδιάτρητος, unperforated. 

᾿Αδιατύπωτος, unformulated. 

᾿ Αδιαφανὴς, opaque. 

᾿ Αδιάρθαρτος, incorruptible. 

᾿Αδιάφθορος, incorrupt, imperishable. 

᾿Αδιαφελονείκητος, indisputable. 

᾿Αδιαφορία, indifference. 

᾿ Αδιάφορος, indifferent. 

᾽Αδιαφορῶ, to be indifferent. 

᾿Αδιάφρακτος, defenceless, unfenced. 

᾿Αδιαχώρητος, impenetrable. 

᾿Αδιαχώριστος, inseparable. 

᾿Αδιάφευστος, not disproved, not con- 
tradicted. 

᾿Αδίδακτος, untaught. 

᾿Αδιεκδέκητος, unclaimed, undefended. 

᾿Αδιεξέταστος, uninvestigated, unex- 
plored. 

᾿Αδιέξοδος, impassable, ὁδὸς ἀδιέξοδος, 
a blind alley. . 

᾿Αδιερεύνητος ,~unsearched, uninvestig- 
ated, unexplored. 

᾿Αδιευκρίνητος, undiscernible, undis- 
cerned. 

᾿Αδιήγητος, unspeakable, untold. 

"δικα, unjustly, wrongly, in vain. 

᾿Αδικαιολόγητος, unjustified, unjusti- 
fiable. 

᾿Αδίκαστος, unjudged, untried. 

᾿Αδίκημα, injustice, wrong, vor. of= 
fence, misdemeanor. 

’ Adexia, injustice, 


᾽Αδικοκρισία 
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αεράκι. 





᾿ Αδικοκρισία, wrong judgment. 

᾿Αδικοκριτὴς, an unjust judge. 

᾿Αδικοµαχία, unjust contest. 

᾿Αδικομαχῶ, to oppose unjustly. 

"Αδικον, injustice, wrong. 

’ Αδικοπραγία, an act of injustice. 

*Adckonpayw, to act unjustly. 

"Αδικος, unjust, wrong. 

’Adcxw, to act unjustly, to wrong. 

᾿Αδίκως, unjustly, wrong αγ. 

)Αδιόδευτος, impassable. 

᾿ Αδιοέκητος, unruled. 

᾿Αδιόρατος, invisible, imperceptible. 

᾿Αδιοργάνωτος, unorganized. 

᾿ Αδιόρβωτος, uncorrected, incorrig- 
ible, unmended, unrepaired. 

᾿Αδιόριστος, undefined, indefinite, 
indeterminate. 

’Adizdwtoc, unfolded. 

᾿Αδίστακτος, unhesitating, undoubted. 

᾿Αδεδλιστος, not filtered. 

* Adtyaatoc, indivisible. 

’ Adtcydotwe, indivisibly. 

"Αδιφος, -without thirst. 

’ Adéxntoc¢, unexpected. 
. 4δοκίμαστος, untried, untasted. 
’Addnepdotiuc, without trial or proof. 
᾿Αδόκιμος, inexpert, unapproved, ἀδύ- 
κιµος ποιητὴς, a would-be poet. 

᾿Αδολεσχία, prating, frivolity. 

᾿Αδόλεσχος, frivolous. 

᾿ Αδολεσχῶ, to prate. 

᾿Αδολίευτος, guileless, sincere. 

*Adodog, guileless, upright djuexrog pet’ 
pet’ ἄλλων οὐσιών, unadulterated, ᾱ- 
ὅολον γάλα, pure milk. 

᾿Αδόμενον, rumer. 

"Αδοντος, toothless. 

᾿Αδοξία, ingloriousness. 

"Αδοξος, inglorious. 

᾿Αδορυφόρητος, unguarded. 

᾿Αδούλευτος, unwrought. 

*Adourog καὶ ᾿ Αδούλωτος, unenslaved. 

᾿Αδράζω, to grasp, to seize. 

᾿Αδράκτι, a spindle. 

᾿Αδρακτιὰ, a spindleful. 

᾿Αδράνεια, inertness, inactivity. 

’Adpaviic, inert, inactive. 

᾿Αδρανῶ, to be inert, inactive. 


' "Adpentoc, unplucked. 


‘Ad ods, stout, abundant, magnificent. 


"Ad pocog, dewless. 

"Αδρότης, abundance, fulness. 

’Adpoc, rough. 

‘Adpws, abundantly, πληρώνω ddpwe, 
to pay generously. 

’ Aduvapia, weakness, feebleness, inabl- 
lity. 

᾿Αδυνάµωτος, not strengthened. 

᾿Αδυνάστευτος, unoppressed. 

᾿Αδυνατίζω, to weaken, to enfeeble, to 
become weak, feeble, ἐσχναίνομαι, 
to grow thin or lean. 

’ Αδυνάτισμα, weakness, debility. 

᾿Αδύνατος, weak, feeble, ἀκατόρθωτος, 
impossible, τὸ ἀδύνατον, impossibil- 
ity. 

᾿Αδυνατῶ, to be unable, 
weak, to grow thin. 

᾿ Αδυσώπητος, inexorable. 

"Αδυτον, a shrine, sanctuary. 

"4δυτος, impenetrable, secret, .con- 
cealed. 

*Adw, to sing, ἄδεται ὅτε, it is said, it 
is rumored. 

᾿Αδώρητος, ungifted, ungiven. 

᾿ Αδωροδόκητος, unbribed. 

"δωρος, ungifted, unrewarded, δώρον 
ἄδωρον, a perfidious present. 

᾿Αεὶ, ever. 

’Accrevic, eternal. 

’Accdovieia, perpetual servitude. 

᾿Αείδουλος, perpetually servile. 

᾿Αειζωῖα, everlasting life. 

’ Ae? , everliving. 

᾿Αειὐαλὴς, evergreen. 

᾿Αεικινησία, perpetual motion, rest- 
lessness. 

᾿Αεικένητος, ever moving. 

᾿Αεἰλαλος, ever-babbling. 

᾿Αειλαμπὴς, ever shining. 

᾿Αείμνηστος, ever memorable. 

᾿Αείνηστος, ever fasting. 

᾿Αεἰπλανος, ever wandering. 

᾿Αειπάρθενος, ever virgin. 

᾿Αεἰποτε, always, ever. 

᾿Αεἰστροφος, ever rolling. 

᾿Αειφρούρητος, ever watched. 

᾿Αειρυγία, exile for life. 

᾿Αέναος, ever flowing, never failing. 

᾿Αενάως, perpetually. 

” Acpdxe, light wind, breeze. 


to become 











᾽4εραντλία 


᾿Αεραντλία, air pump. 
᾿Αέρας , wind. 
’ Acpyia, idleness, inactivity. 


"άεργος, idle, inactive, disengaged. 


᾿Αερίζω, to air, to ventilate. 
᾿Αεριόμετρον, @ gas meter. 
᾿Αέριον, gas 

’ Aépcoc, vary. 


"Acocbpurc, gas, gas-light. 


᾿Αέρισμα kad’ 4ερισμὸς, an airing, vent- 


ilation. 
᾿Αεριστήρ, ventilator. 
᾿Αεριώδης, gaseous. 


᾿Αεροδάτης, an aeronaut, uty. a vision- 


ary. 


᾿ Αεροθατώ, to wall the air, μτφ. 


: build castles in the air. 

’ Acpoypayia, aerography. 
᾿Αεροχράφος, aerographer. 

 ’ Aepodponw, to traverse the air. 
? Acpoecdi¢, aerial, light. 
᾿Αερόλιθος, an aerolite. 
"Ἀερομαντεία, aeromancy. 
᾿Αερομαχία, a battle in the air. 
᾿Αερομετρία, aerometry. 
᾿Αεοόμετρον, an aerometer. 

* Aspoustow, to measure the air. 
᾿Αεροναύτης, an aeronaut. 

᾿ Αεροναυτικὴ, aeronautics. 
᾿Αεροπόρος, aeronaut. 
᾿Αεροσκοπία, aeroscopy. 
᾿4εροστατικὸς, aerostatic. 


᾿Αερύόστατον, an aerostat, an air bal- 


loon. 
᾿Αεροφοδία, fear of the air. 
ης, airy, aerial, gaseous. 
᾿Αέτειος, ἀξτειον βλέμμα, 


᾿Αετιδεὺς, eaglet. 

᾽Αετίτης, aetites. 
᾿Αετομύτης, eaglenosed. . 
᾿Αετόπετρα, eagle-stone. 
᾿Αετὸς, an. eagle. 

᾿Αετώδης, aquiline. 
’Aétwya, frontal, pediment. 
᾿Αζάρωτος, unwrinkled. 
᾿Αζεμάτιστος, not scalded. 


᾽Αζευγάρωτος, not matched, not cou- 


pled, unpaired. 
“ACeuxtoc, unyoked, unmarried. 
᾿Αζήλευτος,. unenvied. 
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᾽Αζηλία, freedom from jealousy. 


a piercing 
sight, ἀέτειος plc, a Roman nose. 


᾽Αζήλωτος, unenviable.— 
᾽Αζημίως, uninjuriously. 
’"ACnpiwtoc, uninjured. 
᾿Αζητησία, want of demand. 
‘Ae yentoe. unsought for. 


᾿Αζὐγιστος, unweighed. 


“ACuyoc, ill-matched, unmarried. 


“ACupoc, unleavened. 
᾽Αζυμοσφραγὲς, wafers. 


"Abeopos | 


᾿Αζύμωτος, not kneaded, unférmented. 


᾽Αζωγράφιστος, unpainted. 
’ACwypntoc, uncaptivated. 
"βζωστος, ungirt. 
on azotic. 


y ης, unaccustomed, disused, un- 


"Ano, air, λόγια τοῦ dépoc, vain talk. 


᾿Αήττητος, uneonquerable. 
“Anyoc, soundiless. 


᾿Αθάλασσος, without sea, inland. _ 


᾿᾽Αθαλὴς, not verdant. 
bubs without warmth. 
᾿Αθαμθὴς, fearless. 
’Adavacia, immortality. 

᾿ Αθάνατος, immortal. 
"4θαπτος, unburied. 
᾿Αθάρρετος, discouraged. 
᾿Αθαύμαστος, unadmired. 
᾿Αθίατος, invisible, unseen. 
” Abeta, atheism. 

᾿Αθεῖσμὸς, atheism. 
᾿ἀθέλητος, unwilling. 
᾿Αθεμελωτος, ungrounded. 
ABiurroe. lawless. 
᾿Αθεμιτουργία, an unlawful act. 
"θεος, an atheist. 

Abeta, godlessness. 


’ AGebyobo¢, impious. 


πο 
age 


\ 


᾿ Αθεράπευτος, incurable, irremediable, 


ἀδιόρθωτος, irreparable. 
᾿Αθερίνη, jacksharp. 


᾿Αθέριστος, unreaped, unmowed. 


᾿Αθέρμαντος, unwarmed, 
᾿Αθεσμία, lawlessness. 
"Adeopoc, lawless, 


| ᾽Αθυρόγλωσσος, a babbler. 





᾿Αθίτησις 15 


Αθίτησις, violation, a breach. 

᾿Αθετῶ, to violate, to disregard. 

’Adew unobserved. 

"AG Axcoro¢, unbuttoned. 

᾿Αθήρ, ear of corn. 

᾿Αθήρατος καὶ ᾿Αθήριτος, not chased, 
unhunted. 

᾿Αθησαύριστος, untreasured. 

*Adextog, untouched. 

"βθλαστος, unbroken. 

Ἓλθλησις, > contesting. 

᾿αθλητὴς, an athlete. 

᾽Αθλητικὸς, athletic. 

"βθλιος, miserable. 

᾿Αὐλιότης, misery. 

"Αὔλιπτος, unpressed. 

᾿θλοθεσία,ἴλιο laying of prizes, manag- 
ement of public games. 


"Ἀθλοθέτης, a president at public games, 


prize awarder in a competition. 
*Addov, the prize of contest. 
"4θλος, contest, οἱ ἆθλοι τοῦ Πρακλέους, 
the labors of Hercules. 
᾿Αὐλοφόρος, victorious. 
Babe, not paren 


-to store up, to make an addition. 
"4θροισις, collecting, addition, gather- 


ing. 
"Ab poropn, collection, sum. 
Αθροιστικὸς, collective. 
᾿4θρόος, crowded. 
᾿Αθρόως, collectively.. 
"θρυπτος, infrangible. —. 
᾿Αθυμία, disheartedness, low spirits. ; 
"άθυμος, disheartened, spiritless, down- 
cast. 
’Adupw, to tie disheartened. 
"4θόρμα, a plaything, a toy. 
4θυρμάτιον, ο little toy. - - 


᾿Αθυροστομία, garruloushess, =... -- 
’ Adupbotopo¢, toal-mouthed...- =. 
᾿Αθύρωτος, not closed by a door... 
᾿Αὐυσέαστος, καὶ "Άθυτος, not sacrificed. 
«Ἀθωόνω, te discharge.:. -- 


Αἰκίζω | 


᾿Αθῶος, innocent. 
᾿Αθωότης, innocence. 
᾿Αθώπευτος, not caressed. 
᾿Αθωράκιστος, without breast plate, 
μτφ. defenceless. -΄' 
 ἠθώωσις, acquittal. . 
Ab, ἄρθρον θηλ. πληθ. the. 
At, ἐπιφ. ah, alas, ah me. . 
Αἴγαχρος, a chamois. 
Αἴγειος, goatish, αἴγειον γάλα, goat*s 
milk. 
ikea 8 poplar. 
Αἰγιαλὸς, a seashore, beach, coast. ὁ' - 
oft , a shield, aegis. . 
splendor, brightness, glitter. .. 
drier radiant, beaming. 
ἐγοοσκὸς, a goatherd. 
yens goat horned, ἀστρον. caprt- 
corn, . 
Αἰγόκλημα, honeysucle. 
Αἰγοπρόσωπος, goat-faced. 
Αἰγυπιὸς, vulture. 
Αἰγωλιὸς, night-owl. 
Αἰδέσιμος, venerable. 
Αἰδεσιμότης, reverence. 
Αἰδεσιμώτατος, most reverend. 
Αἰδημόνως, modestly. 
Αἰδημοσύνη, bashfulness, modesty. 
δήμων, bashful. 
whe, everlasting. 
"Αἰδιότης, eternity, perpetuity. . 
Αἰδοῖον, εἷς τὸν πλ. the genitals,pudenda. 
Αἰδοῦμαι, to be ashamed. 
Αἰδὼς, shame. 
Αἰθάλη, soot. 
Αἰθαλώδης, sooty. 


.| αἰθέριος, etherial. 


Αἰθεροθατῶ, We ’ Aspobatu, 

Αἰθεροειδὴς, etheriform. 

Αἰθὴρ, ether. 

Αἰθιωπὶς, a negress. 

Αἰθίωφ, a negro. 

4ἴθουσα, hall, saloon, αἴθουσα ῥαγη- 
τοῦ, 9 dining room, αἴθουσα yopod, 
.adaneing room, αἴθουσα συνεδριά- 
σεως, an assembly room. — 


7 - Aiba, serenity. 


Ἴθριος, serene. =~ - 
tide ill-treatment. 
Αἰκίζω, to ill-treat, 


AM pede, to getclear. - 


Atioupog 


Athoupoc, & cat. 
Αἷμα, blood, πηγμένον αἷμα, gore. 
Αὶμασιὰ, a fence. 
Αἱμάσσω, to bleed. 
Αἱματέμεσις, haematemesis. 
Αἱματηρὸς, bloody. 
¢, hematite. 
Αἱματοδαφὴς, blood-colored. 
Αἱματόδρεκτος, blood-stained. 
Αἱματογραφία, haematography. 
Αἱματοειδὴς, blood-like. 
Αἱματόνω, to stain with blood. 
Αἱματόξυλον, logwood. ; 
Αὑματοποσία, blood-drinking. 
Αἱματοπότης, blood-sucker. 
Αἱμοσταγὴς, blood-dripping. 
Aipatoupia, hematuria, 
Αἱματόφυρτος, blood-stained. 
Αἱματοχαρὴς, sanguinary. . 
Αἱματόχρους, blood-colored. 
Aipatoyvota, bloodshed. 
Αἱματῶ, to bleed. 
Αἱματώδης, bloody. 
Αἱμάτωμα, bleeding. 
Αἱματωμένος, bloody. 
Αἱμοόόρος, Αἱμοδιφὴς, bloodthirsty. 
Αγμομιξία, incest. 
Αἱμοπότης, blood-drinker. 
Αἱμοπτυσία, hemoptysis. 
Αἱμοπτόω, to spit blood. 
Αἱμορραγία, hemorrhagy, a)poppayia τῆς 
ριωθς, bleeding of the nose. 
Αὐμόρροια, discharge of blood. 
Αἱμορροὶς, συνήθ. πληθ. hemorrhoids, 
piles. 


Αἱμόχρους, ἴδε αἱματόχρους. 
Audios, Ἴδε μούδιασμα. 


, praiseworthy. 
Atveypa, enigma, riddle. 
Αἰνιγματίζομαε, to speak enigmatically. 
Αἰνιγματώδης, enigmatical. 
Αἰνιγμὸς, & hint. 
Αἰνίτοµαι ’ to hint. 
Αἴνος, praise, ἔκκλησ. laud. 
- Alva, to praise. 
Att, a goat. 
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Αἰτιατική 


Αἱρεσιάῤχης, heresiarch. 

Αἴρεσις, heresy, sect. 

Αἱρεσιώτης, a sectarian. 

Αἱρετικὸς, ἐπ. heretical, οὖσ. a heretic 

Αἱρετὸς, chosen, elected. 

Αἱροῦμαι, to prefer, to choose rather. 

Atow, to raise, to lift up. 

Αἰσθάνομαι, to feel. 

Αἴσθημα, sentiment, feeling. 

Αἰσθηματικὸς, sentimental. 

Αἰσθηματικότης, sentimentalism. 

Αἴσθησις, feeling, sensation, sense. 

Αἰσθητήριον, the organ of feeling. 

Αἰσθητικὸς, perceptible, ἡ αἰσθητικὴ, aes- 
θηταότη .. 

Αἰσθητικότης, sensibility. 

ἰσθητὸς, sensible. — 

Αἰσιοδοξία, optimism. 

Αἰσιόδοξος, ἐπ. optimistic, οὐσ. an opti- 
mist. 

Αἰσιοδοξῶ, to be optimist. 

Αἴσιος, lucky, opportune. 

Αἴσχιστος, most shameful. 

Atcyoc, shame, disgrace. 

Αἰσχρόδιος, debauched. 

Αἰσχροκέρδεια, sordid love of gain, cov- 
etousness. 

Αἰσχροκερδὴς, sordid, covetous. 

Αἰσχροκερδῶ, to gain dishonestly. 

Αἰσχρολογία, foul language, abuse. 

Αἰσχρολόγος. foul-mouthed. 

Αἰσχρολογῶ, to use obscene language. 

Αἰσχροπραγία, a disgraceful act. 

Αἰσχρὸς, shameful, disgraceful, infam- 
ous. 

Αἰσχρότης, infamy, shamefulness. 


Αἰσχρούργημα καὶ Αἰσχρουργία, obscenity. 
ἰσχρουργός, obscene. 


Αἰσχρουργῶ, to act shamefully. 

Αἰσχύνη, disgrace. 

Αἰσχύνομαι, to be ashamed. 

Αἰσχύνω, to disgrace. 

Αἴτημα, a request, demand. 

Attnotc, request, petition, application. 

Αἰτητὴς, a requester, petitioner, applie- 
ant. 

Αἰτητικὸς, requisitive. 
ἑτία, cause, reason, ἐξ αἰτίας, on ace 
count of. 

Αἰτίασις, an accusation. 

Αἰτιατικὴ, πτῶσις, the accusative case. 


Αἰτιατὸς 


Αξτιατὸς, causal, τὸ αἴτιον καὶ τὸ αἐτιατὸν, 
the cause and the effect. 

Αἰτωλογῶ, to account for, to assign a 
‘cause. 

Αἴτιον, a cause. 

Αἴτιος, causing, occasioning. 

Αἰτιώδης, causal. 

Abtempaz, to accuse, to charge. 

Αἰτῶ, to ask, to beg. 

Aprns, suddenly. 
Αἰφνίδιος, sudden. 

Αἰχμαλωσία, captivity. 

Αἰχμαλωτεύω καὶ Αἰχμαλωτίζω, to cap- 

» to take prisoner, αἐχμαλωτίζο- 
to fail into captivity. 

Abynedarciocg καὶ ἁ]χμαλωτιομὸς, capture, 
Αἰχμιλωτιστὴ 
Αἰχμαλωτι ς, 8 captor, enslaver. 
Αλμάλωτος, @ captive, a prisoner of 


μὴ, a point. 

χμητὴς, 8 spearman. 

ὧν. a century, é 
golden age, εἰς αἰῶνας αἰώνων, for 
ever and ever, ὁ μεσαίων, the middle 


ages 
Αἰώνιος, eternal. 
Αἰφνιότης, eternity. 
Αλωνίως, eternally, for ever. 
Aiwpa, a hammock, a swing. 
Αἱωροῦ , to float, or wave in uir, 
, unridden. 
᾿Ακαδημαϊκὸς, ἐπ. academical οὐσ. an a~ 
cademician. 
’Axadnpia, an academy. 
᾿Ακαθαέρετος, indomitable, 
᾿Ακαβάριστος, uncleansed, unpurified, 
ἀκαθάριστον βάρος, gross weight. 
Ακαθαρσία, uncleannes. 
Ακάθαρτος, unclean, impure. 
Ακάθεκτος, unrestrainable, irreststible. 
Ακάθιστος, unseated. 
Ακαιρολογία, idle talk. 
"Axacpoc, untimely, ill timed. 
Ακακία, guilelessness, Bot. acacia. 
Ακακος, guileless, ἄκακον παιδίον, inno-= 
eent child. 
᾿Ακάλεστος, uninvited. 
᾿Ακαλήφη, nettle. 
᾿Ακαλλῆς, ungraceful. 
᾿Ακαλλιέργητος, uncultivated, untilled. 
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pucoig αἰὼν, the. 


17 ᾽Ακαταμέτρητος 


Ακαλλώπιστος, unadorned. 
Ακάλυπτος, uncovered. 
Ακαλύπτως, openly. 


᾽Ακαματεύω, to be lazy. 


Ακαµάτης, an idler. 

Ακάµατος, indefatigable. 

᾽Ακαμάτως, indefatigably. 

"4καμπτος, unbent, unbending, inflex- 
ible. 

᾿Ακαμφία, inflexibility, stiffness. 

᾿Ακάμωτος, not done. 

"άκανθα, thorn, thorny tree. 

* AxtaO voc, thorny. 

᾿Ακανθὺς, a goldfinch, a linnet. 


|” Ακανθοστεφὴς, crowned with thorns. 


’ Ακανθό 1.06 POS ,& hedge hog,an urchin. 
᾿Ακανθώδης, prickly thorny ,pty. diffi- 
cult. 
᾿Ακανόνιστος, irregular, unsettled. 
᾽Ακαπήλευτος, unadulterated sincere. 
᾿Ακάπνιστος, unsmoked. 
“Axaxvoc, smokeless. 
᾿Ακαρδα, heartlessly. 
"Ακαρδος, heartless, δειλὸς, coward. 
᾽Ακαρὴς, instantaneous, ἐν ἀκαρεέ in a 
ο tice. 


᾿Ακατάθλητος, invincible, indomitable. 

᾿Ακατάδρεκτος, not watered. 

᾿Ακατάγνωστος, not to be condemned, 
blameless. . 

᾽Ακαταχώνιστος, -invincible. 

᾿Ακαταδάµαστος, untamable, uncon- 
querable. 

᾿Ακατάδεκτος, disdainful. 

᾿Ακαταδεξία, disdain. 

’ Axatadixactog, uncondemned, un- 
convicted. 

᾽Ακαταζήτητος. unsought for, unpur- 
sued. 

’ Axataibata, without any allowance. 

᾽Ακατάκριτος, irreproachable. 

᾿Ακατάληπτος, incomprehensible. 

᾽Ακατάλληλος, improper. 

᾽Ακαταλόγιστος, incalculable, vou. ir- 
responsible, 

“Axatapayytoc, unconquerahle. 
᾿Ακαταμέτρητος, immeasurable. 


. 


᾽Ακοτανίκητος 
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᾽Ακμὴ 





Ακατανίκητος, invincible. 

Ακατανόητος, inconceivable. 

Ακατάπαυστος, unceasing, incessant. 

Ακατάπειστος, unpersuadable, unper- 
suaded. 

᾽ Ακαταπόνητος, indomitable. 

᾿ Ακαταπράῦντος, unmitigable, unmiti- 
gated. 

᾿Ακατάσθεστος, unextinguishable, un- 
extinguished. 

᾿Ακατάσκευος Kol ’Axatacnsbastoc, not 
made or prepared. 

’ Axatactacia, instability, inconstaney, 
disorder. 

᾿Ακατάστατος, unstable, inconstant, 
ἄνθρωπος ἁκατάττατος, a reckless fel- 
low, a rake, «καιρὸς ἀκατάστατος, 
changeable weather, unsettled we- 
ather. — 

᾿ Ακατάσχετος, resistless. 

᾿Ακατάφλεκτος, incombustible. 

᾿Ακαταφρόνητος, not despised. 

Ακαταχώριστος, not inserted. 

Ακατέργαστος, unwrought, raw, τὸ d- 
κατέργαστον, roughness, rudeness. 

᾿Ακατεύναστος, unappeased, unappea- 
sable. 

᾿Ακατηγόρητος, unaccusable. 

᾿Ακατήχητος, uncatechised. 

᾿Ακάτιον, a boat. 

’ Axatoixnto¢, uninhabited. 

᾿Ακατονόμαστος, unnamed, unspeak- 
able. 

᾿Ακατόρθωτος, unachievable, τὸ ἁκατόρ- 
θωτον, impossibility. 

"Ακαυλος, stemless. 

"Ακαυστος, unburned. 

᾿Ακαυτηρίαστος, uncauterized. 
Anevodotta, modesty. 

᾿Ακενόδοξος, unassuming, unpretent- 
ing. 

᾿Ακέντητος,υππομἀθὰ,ποί embroidered. 

"Ακεντρος, stingless, without a centre. 

᾽Ακένωτος, not emptied, φαγητον ἀκέ- 
vwtov, 8 meal not served up, 777) ᾱ- 
κένωτος, inexhaustible spring. 

᾿Ακέραιος, integral, τίμιος, upright. 

᾿Ακεραίότης, integrity. 

᾿Ακέραστος, unmixed, unmingled. 

᾿Ακέρατος, unhorned. 

’ Axepaivwtocg, not struck by ilghting. 


) » ο 


᾿ 


᾿Ακέρδεια, unprofitableness, gainiess- 
ness. 

᾿Ακερδὴς, unprofitable, gainless. 
᾿Ακέρδιστος, that is not won. 
“Axepxoc, without a tail. 
᾿Ακέρκιστος, unwoven. 
"Axsotio, a healer, a restorer. 
᾿Ακέφαλος, headless. 
᾿Ακήδευτος, unburied. 
᾽Ακηδὴς, unconcerned, careless. 

Oia, carelessness. 
Any idwrog, spotless. 
᾿Ακήρατος, unmixed, incorrupt. 
unannounced, unpro- 


Axi , unwaxed. 

᾿Ακθδηλος καὶ ” Ακιόδήλουτος, unalloyed. 

᾿Ακιδωτὸς, pointed. 

᾿Ακίνδυνος, undangerous. 

᾽Ακοωδύνως, without danger. 

᾽Ακινησία, immovableness,immobility. 
᾿Ακίνητος, immovable, motionless. 
᾽Ακινητώ, to be motionless. 

’ Axic, the point of a spear, a sting. 

᾽Ακκίζομαε, to affect, to coyness, to 
dissemble. 

"Axxcopa καὶ "Axxcopds, affectation, 
coyness, coquetry. 

ευτος, unpruned. 
Ακλαυστος, unlamented, unbewailed. 
¢, inglorious. 

Ακλείΐδωτος, unlocked. 

Ακλειστος, unshut. 

Ακλεπτος, not stolen. 

᾽Ακληρέα, lack of heirs. 
"Ακληρογύμητος, uninherited. 

"AxAnpd, to disinherit. 

, εντος, unsummoned. 

"Ακλητος, uncalled, uninvited. 
᾽Ακλωὴς, unswerving. 

"κλίτος, indeclinablie. 

”Axhds , unshaken, resolute. 

’ Axio ως, firmly, steadily. 

᾿Ακλυδώνιστος, unwashed by the waves. 

”Ακλωστος, unspun, untwined. 

᾽Ακμάζῳ, to flourish, to thrive, 
prosper. 

᾿Ακμαῖος, flourishing, thriving, pros- 
perous, ripe. 

᾽Ακμὴ, prosperity, ἡ dxui τοῦ πάθους, 
the heat of passion, εἰς τὴν ἀκμὴν 


to 





*Axpwv 


τῆς δόξης, in the height of glory, ἡ 
ἀκμὴ τῆς νεύτητος the flower of youth. 

"Axpwy, an anvil. 

‘Aro, hearing, ἐς dic, by hearsay. 

᾿Ακοίμητος, sleepless, ἄγρυπνος, watch- 
ful. 

᾿Ακοινωνησία, unsoetability. 

"Axocvwntoc, unsociable, unsocial. 

᾿Ακολάκευτος, unflattered. 

᾿Ακολασία, excess, licence. 

’ Axodactaivw, to be licentious, intem- 
perate. 

᾿Ακύλαστος, Heentious, intemperate. 

᾿Ακόλλητος, unglued, unattached, not 

soldered, not cemented. 

᾿Ακολούθημα, consequence. 

᾿Ακολουθητικὸς, consequent. 

᾿ Ακολουθία, attendance, ἡ ἀκολουθία τοῦ 
βασιλέως, the escort or the atten- 
dance of the king, κατ ἀκολουθίαν 
consequently, in consequence, ἐκκλ. 
divine service, ceremony. 

᾿Ακόλουθος, tollowi1g, consequent, ἡ 
ἀκόλουθος ἡμέρα, tie next day, οὐσ. 
an attendant, follower, ἀκόλουθος 
πρεσδείας, an attache. 

᾿Ακολουθώ, to follow, to attend, κί- 

ὅμαι, to imitate. 

’ Ακολούθως, consequently afterwards, 
subsequently. ; 

᾿Ακόμόωτος, unbuttoned. 

᾿Ακόμη, still, yet, ἀκόμη μίαν φορὰν, 
once more, over again. 

᾿Ακόμιστος, not brought. 

uncombed. 


᾿Ακομφία, inelegance. 

"Ακομφος, inelegant. 

᾽Ακόμϕως, awkwardly. 

’ Axévn, a Whetstone, a grinding-stone. 

᾽Ακονίζω, te ’ Ακονῶ. 

᾿Ακόνισμα, whetting, grinding, sharp- 
ening. 

᾿Ακονιστήριον, a whetstone. 

᾿Ακονιστὴῆς, 8 sharpener, a whetter. 

᾽Ακοντίζω, to dart, to shoot. 

᾿Ακόντιον, a dart; a javelin. 

_ 'Axéyteopa, darting, shooting. 

᾽Ακοντιστὴς, @ darter, a shooter. 

’ Axovw, to whet, to sharpen. 
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᾿Ακρήμνιστος 


᾿Ακοπάνιστος, not pounded. 

᾿Ακοπίαστος, untired, unwearied, in- 
defatigable. 

"Axoroc, untiring, 6 κὴ xexoupivoc, un- 
cut. 

᾿Ακόπριστος, not manured. 

"Axortog, uncut. 

᾿Ακόπως, without pains. 

᾿Ακόρδιστος, not strung, not tuned, 
not wound up. . 

᾿Ακόρεστος, insatiate, unceasing, τὸ 
ἀκόρεστον, insatiety. 

᾿Ακοσκίνητος, unsifted. 

᾿Ακύσμητος, unadorned. 

᾿Ακοσμία, disorder, extravagance. 

"κοσμος, disorderly. 

᾿Ακόσμως, improperly. 

”Ακουεῖ ἐπιφ. hark! hear! I say! 

᾿Ακουδάλητος καὶ ’ AxoubdAcoto¢ ,untrans- 
ported, unremoved. 

"Axobpbnpua καὺ ’ Axobpbeopa, leaning. 

᾿Ακουμδιστῆρι, support. 

᾽Αωυμθῶ, to lean. 

’ Axobpb6wrtoc, unbuttoned. 

᾿Ακούνητος, immovable. 

᾿Ακούραστος, indefatigable. 

᾿Ακούρδιστος, te ᾿ Ακόρδιστος. 

᾿Ακοὐρευτος, not shorn, not shaven. 

᾿Ακοὐσιος, involuntary. 

᾿Ακουσμα, a report, a rumor, 

᾿Ακουστικὸς, acoustic, auditory, ἀκου- 
στικὸν κἐρας, ear trumpet, ἀκουστικὸν 
νεῦρον, acoustic nerve, ἀκουστικὴ, 
acoustics. 

᾿Ακουστὸς, audible, περέφηµος, renown- 
ed , 


᾿Ακούω, to hear, to be informed of, to 
listen. 

"άκρα, the end, point, top, extremity, 
tip, ἀκρωτήριον, cape, promontory. 

᾿Ακράδαντος, unshaken, steadfast. 

᾽Ακραιφνὴς, pure, ἀκραιφνὴς φιλία, sin- 
cere friendship. 

᾿Ακρασία καὶ ’ Axpateca, intemperance. 

᾽Ακρατὴς, intemperate. 

᾿ Ακράτητος, unrestrained, furious. 

"Axpato¢, pure, ἄκρατος νοῦς, pure in- 
tellect, σφοδρὸς, violent. 

᾿Ακρέμαστος, unhung. 

᾿Ακρέμων, a sprag, twig. 

᾿Ακρήμνιστος, undemolished. 
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᾿Ακριθὰ 


᾿Ακριδὰ, dearly. 
᾽Ακριδαγαπώ, to love dearly, tenderly. 
᾿Ακριθαΐνω, to increase the price, to 
rise in price. . 
᾿Ακρίδεια, dearness, precision, exact- 
ness, accuracy, punctuality. 
᾿Ακριδής, precise, exact, accurate, 
punctual, διὰ τὸ ἀκριθὲς τῆς ἀντιγρα- 
φῆς, true copy. 
᾿Ακριθοδέκαιος, righteous. 
᾽Ακριδολογία, minuteness. 
᾿Ακριθολόγος, exact, minute. 
“Agpboloy to examine accurately, 
to express with precision. 
᾿Ακριδοπλη , to pay dear. 
᾿Ακριδοπωλῶ , to sell at a high price. 
᾿Ακριθὸς , dear, ἀγαπητὸς, beloved. 
᾿Ακριδοχέρης, niggard. 
᾽Ακριόῶς, exactly, accurately, preci- 
sely, punctually. 
᾽Ακρως, extreme, last. 
᾽Ακρὸς, 8 locust. 
᾿Ακρισία, want of judgment, incauti- 
ousness. 
᾽Ακριτομυθία, indiscretion. 
᾿Ακριτόμυθος, indiscreet. 
"άκριτος, inconsiderate. 
᾿Ακρόασις, listening ,hhearing audience. 
᾿Ακροατήριον, aydience, τὸ µέρος, audi- 
torium, lectyre room. _ 
᾿Ακροατὴς, listener, hearer. 
᾿Ακροδάτης, an acrobat. 
tw, to walk on tip toes. 
᾿ Ακροδολέζω καὸ ’ Ακροθολέζοµαε, to skir- 
mish. 
᾿Ακροθολισμὸς, a skirmishing. 
᾿Ακροθολιστὴς, & sharpshooter, a skir- 
misher. 
Ακροδυστία, uncircumcision. 
᾿Ακρογιαλιὰ, @ seashore, coast, beach. 
᾽Ακρογωνιαῖος , angular, λίθος ἀκρογωνι- 
αἴος, corner stone. 
’ AxpoGadacata, Ίδε ᾿ Ακρογιαλίά. 
᾿Ακροθιὴς, superficial. 
᾿Ακροθιγώς, slightly, superficially, éy- 
Υίζω ἀκροθιγῶς, I glide over a fact. 
’AxpoOtveov, the top of the heap, τὰ ᾱ- 
κροθίνια, first fruits. 
“Axpov, extremity, end, tip, top. 
᾿Ακροποδητὲ, on tip toe. 


᾽Ακυνήγητος 


᾿Ακρόπολις, citadel, ἡ ἐν ᾿4θήναις, Acro- 
polis. 

"Ακρος, extreme, utmost, excessive. 

"Axpootezic, an acrostic. 

᾿Ακροσφαλὴς, slippery, precarious, ἆ- 

φαλὴς ὑγίεα, delicate health. 


Κροσ 
᾿Ακροσφαλῶς, dangerously, precari- 


, μῶ, to cut the cnd. 
᾽Ακροϕυὴς, highly gifted, lofty. 
" Axpurtog , manifest, evident. 
άλλωτος, not crystallized. 
᾿Ακρώρεια, summit. 
"Axpw¢, extremely, excedingly. 
᾽Ακρωτηριάζω, to mutilate. 
’ Ακρωτηριασμὸς καὶ ᾿Ακρωτηρίασις, mut- 
, lation. 
᾿Ακρωτήριον, ἃ promontory, cape, 
headland. 

’ Axtatoc, on the shore. 
᾿Ακταιωρὸς, coast guard, monitor. 
’Axcéa, elder tree. 
’ Axtkuratoc, uncombed. 
᾽Ακτὴ, beach, coast. 

μοσύνη, indigence. 
᾽Ακτήμων, indigent. 


| ᾿Ακτηρὲς, the but end of a musket. 


τος, unpossessed. 
᾽Ακτινηδὸν, radiantly. 
"AxcevobbAnpa Kal Axcevbola, radia - 
tion, beaming. 
᾿Ακτινοδόλος, beaming, radiant. 
᾿Ακτωοδολῶ, to irradiate, to shine. 
᾽Ακτωοειδὴς, radiating. | 


t. 
Ακτὶς, a ray, ἀκτὸς κύκλου, radius, d- 
xti¢ τροχοῦ, a spoke. 
“ Arveatag , unbuilt,, ἀδημιούργητος, un- 
created. 


1’ Ακτοπλοζα, coasting, ἀτρμόπλοιον διὰ τὴν 


ἀκτοπλοίαν, a coaster. 

᾿Ακτύπητος, unbeaten, unstruck. 
’Axtoriow, to coast. 

᾿Ακυθέρνητος, ungoverned, ungover- 
nable. 

᾿Ακύλιστος, unrolled. 

᾿Ακύμαντος, wavelessa. 

᾿Ακυνήγητος, unhunted. 


᾿Ακυρίευτος 


᾿Ακυρίευτος, unconquered. 
᾿ Ακυρολεκτώ, καὶ ᾿ Ακυρολογῶ to use ἔπι- 
proper terms of expression. 


| ᾿Ακυρολεξία καὶ ᾿ Ακυρολογία, incorrect 


expression. 

᾿ Ακυρολογῶ, to speak uncorrectly. 

"Axupo¢, void, invalid, of no force, 
destitute of authority. 

᾿Ακυρῶ, to cancel, to set aside, dxupw 
τὸν vopov, I abrogate the law, I 
invalidate an election. 

᾿Ακυρώσεμος, reversible. 

᾿Ακύρωσις, annulling, abrogation, a- 
batement, vor. reversal. 

᾽Ακύρωτος, unratified, annulled, un- 
sanctioned, ἐπὸ ἐγγράφου, unlegaliz- 
ed. 

᾿Ακυρωτικὸς, having power to annul, 
τὸ ἀκυρωτικὸν δικαστήριον, the Su- 
preme Court. 

᾿Ακώλυτος, unhindered, unobstructed. 

᾿Ακωλύτως, without impediment, 
mithout any obstacle. 

”άκων, involuntary. 

“Axuroc, without oars. 

᾿Αλαδάστρινος, alabastrian. 

᾿Αλαδαστρίτης, alabaster stone. 

᾿ Addbaotpoyv Kal ’ Addbactpoc, alabaster. 

᾿Αλάόωτος, unwounded. 

* Mddurzoc, not oiled. 

᾽Αλαζονία, arrogance, haughtiness. 

᾿Αλαζονεύομαι, to be haughty, to be 
arrogant, to boast. 

᾽Μλαζυνικὸς, haughty, arrogant. 

᾽Αλαζονικῶς, arrogantly, haughtily. 

᾽Αλαζὼν, arrogant, boaster, haughty. 

’AdGOeura, infallibly. 

-'Αλάθητος, infallible, unerring, τὸ ἀλά- 
θητον, infallibleness, infallibility. 

᾽Αλαλαγμὸς, shout. 

᾽Αλαλάζω, to shout for joy. 

᾽Αλάλητος, unspeakable. 

"Άλαλος, speechless, dumb. 

᾽Αλαμπὴς, lightless. 

᾽Αλαμπία, lightiessness. - 

"A , infallible, unerrtag, un- 


fefiBng. 
“Alac, salt. 
"Αλαταποθήκη, salt warehouse.. 
"Αλαταποθηκάριος, administrator of a 
saltwork. 


a1 


*Ahevpov 


'Αλατίζω, to salt. 
"Αλάτιος, salty. 


yoc, pain, affliction. 

Αλγώ to feel pain, to grieve. 
᾽Αλώω, to grind. 
"Αλειμμα, ointment, fat, tallow. 
᾿Αλειμματοκέρι, a tallow candle. 
᾿Αλειτούργητος, who hasnot attented 

mass. 

᾿Αλεφω, to daub, to anoint, to oil. 
᾿Αλεκτοριδεὺς, chicken. 
᾿Αλεκτορομαχία, a cock-fight. 

4 , unsaid. 

᾿Αλεκτοροφωνέα., cock-crow. 
᾿Αλεκτορίσκος, cockerel. 

᾽Αλεκτορὲς, hen. 

"Ahixtwp, @ cock. 

᾿Αλεξήλιον, parasol. 

᾽Αλεξήνε v, 8 screen. 

᾽Αλεξητήριος, preventive. 
᾽Αλεξίόροχον, an umbrella. 

’ Alef txkoauvoy, a Hghtning conductor. 
᾽Αλεξέπτωτον, a parachute. 
᾿Αλεξιπύρετος, antifebrile. 
᾽Αλεξιφάρμακον, an antidote, a coun- 

ter poison. 

᾽Αλεξίφλογον, fire screen. 
᾿Αλεξίφωτον, shade of a lamp. 
᾿Αλεπίδωτος, unscaly. 
"Adsona, grinding. 

᾿Αλεστικὸν, price for grinding. 
"βλεστος ἢ ἀνάλεστος, unground. 
᾽Αλετριὰ, w furrow. 

᾽Αλετρίζω, to plough. 

᾽Αλέτρισμα, ploughing. 

’Adétpe, a plough. 

᾿Αλευθέρωτος, unredeemed. 
᾿Αλεύκαντος, unbleached, not white- 

washed. ' 

᾿Αλευρᾶς, a flour merchant, mealman 
᾽Αλευριὰ, pudding. 

᾽Αλευρόκολλα, glue, paste. 
᾿Αλευρόμυλος, a flour mill. 


| "Adeupov, flour, meal. 





᾿Αλευρόνω 22 ᾿Αλλόπιστος 
᾽Αλευρόνω, to sprinkle with flour. {| Αλλαχόθεν, from another place. 
᾿Αλευροπάζαρον, a flour market. ᾿Αλλαχόσε, to another place. 
᾿Αλευροπωλεῖον, flour shop. ᾽Αλλαχοῦ, elsewhere. 
᾿Αλευροπώλης, a flour merchant. ᾽Αλλεπάλληλος, successive, alternate. 


᾿Αλευρώ 


᾿Αλήθευσις, verification. 
᾿Αληθεύω, to tell the truth, to be truth- 
ful. 

᾿Αληθὴς, true. 

᾿Αληθαὰ, truly. 

᾽Αληθινὸς, truthful. 

᾿Αληθῶς, truly. 

"Ἀληκτος, interminable. 
᾿Αλησμόνητος, not to be forgotten. 
᾿Αλήστευτος, , not plundered by robbers. 

Ἓλληστος, not to be forgotten. 
᾿Αλητεία, wandering, roaming. 
᾽Αλήτης, 8 wanderer, vagabond. 

’ *AA@aza, marsh-mallow, hollyhock. 

Aeateroe sea eagle. 

"Αλίόρεκτος, sea beaten. 

᾽Αλιγενὴς, sea born. 

Αλιεία, fishing, a fishery. 

*Akcedg, fisherman. 

‘Adceutexdg, fishing. 

᾽Αλιεύω, to fish. 

Αλικὴ, 8 saltpit, saltworks. 

᾿Αλίμενος, harborless, inhospitable. 

"Αλίπλαγκτος, sea beaten. 

Αλισίόα, lye. 

‘Adtaxw, to seise, to capture. 

᾽Αλιτήροος, sinful, villainous. 
᾽Αλιτενὴς, stretched by the sea. 

'᾽Αλκὴ, vigor, might. 

"αλκιμος, vigorous. 

᾽Αλκυὼν, halcyon. 

᾽Αλλὰ, but, yet. 

᾽Αλλαγὴ, change. 

᾽Αλλάζω, to change, to alter, ἀλλάζω 

δόντια, to cut new teeth. 

᾽Αλλαντοποιεῖον, 8 sausag factory. 

᾽Αλλαντοποιὸς, & sausage maker. 

᾽Αλλαντοπωλεῖον, sausage shop. 
᾽Αλλαντοπώλης, a sausage seller. 

᾿Αλλαξόθρησκος a renegade. 
᾽Αλλαξοπιστία, abjuration. 
᾽Αλλαξόπιστος, apostate. 
᾽Αλλαξοπιστῶ, to change religton. 
᾽Αλλὰς, 9 saussge. 

)Αλλάσσω, te ᾿ αλλάζω. 


᾽Αλληγορία, an allegory, an allusion. 

᾽Αλληγορικὸς, allegoric, allusive. 

᾿Αλληγορῶ, to aliegorise, to allude. 

᾿Αλληθωρία, squint. 

᾿Αλληθωρίζω, to squint. 

᾿Αλλήθωρος, squint-eyed. 

Αλληλεγγύη, a mutual guarantee, 
solidarity. 

᾽Αλληλέγγυος, jointly liable, conjoint- 
ly responsible. 

᾽Αλληλεγγυότης, joint lability. 

᾽Αλληλεγγύως conjointly. 

᾽Αλληλένδετος, bound together. 

᾿Αλληλοαναέρεσις, mutual refutation. 

᾿Αλληλοδοηθοῦμαςι, to help or assist one 
another. ; 

Αλληλογραφία, correspondence 

᾽Αλληλογραφῶ, to correspond. 

᾿Αλληλοδιάδοχος, successive. 

᾽Αλληλοπαθὴς, reciproeal, reflective. 

᾿Αλληλοσφαγία, slaughtering each 
other. 

᾽Αλληλούῖα, hallelujah ! 

᾽Αλληλουχία, coherency, ἔλλειφις ἀλλη- 
λουχίας, incoherence. 

᾽Αλληλοφθονία, reciprocal envy. 

᾽Αλληλοφθορία, mutual destruction. 

᾽Αλληλοφονία, mutual murder. 

᾽Αλλογενὴς, strange, foreign. 

᾽Αλλόγλωσσος, of a different language. 

’Adiodar}), a foreign land. 

᾿Αλλοδαπὸς, a foreigner. 

᾿Αλλόδοξος, dissenter. 

᾽Αλλοεθνὴς, foreign, outlandish. 

"4λλοθεν, from elsewhere. 

᾿Αλλοίθωρος, ἴδε ’ 4λλήθωρος. 

᾿Αλλοίμονο», alas! oh! woe! 

"Addotog, other, different. 

"Addoww, to alter. 

᾽Αλλοίως, differently, otherwise. 


)Αλλοίωσις, an alteration. 
᾿Αλλοιώτικα, otherwise, differently. 
*Addocurcexog, different, παράξενος 


strange. 
᾿Αλλόκοτος, strange, odd. 
"Άλλομαι, to leap. 
᾽Αλλόπιστος, of another religion. 


᾿Αλλοπρόσαλλος 


᾿Αλλοπρόσαλλος, changeable. 

"λλλος, other, else. 

“Addove, another time, formerly. 

’ Αλλοτριοπραγία, meddlesomeness. 

᾽Αλλύτριος, alien. 

)Αλλοτριῶ, to alienate, to strange. 

᾽Αλλοτρίωσις, alienation. 

’Addod, elsewhere. 

᾽Αλλοφροσύνη, dissentation, absence 

nh mind. 

v, dissentient. 

ημὰ of another tribe, a stran- 
ger. 

᾽Αλλόφωνος, of another language. 

᾿Αλλόχρους, of various colors. 

"Αλλως, otherwise, else. 

"άλμα, a leap, a jump, a bound, a skip, 
a hop. 

“AAuy, saltness, brine. 

‘Adpipa, saltness. 

᾽Αλμυρίζω, to have a saltish taste, to 
salt. 

‘Alpupoc, salty, briny, μτφ. bitter. 

"Αλμυρότης, saltness, brinishness. 

᾿Αλογάριαστος, not counted. 

᾽Αλογία, folly. 

᾿Αλόγιστος, absurd, irrational. 

᾿Αλογόμυια, a horse fly. 

᾿Αλογόμυλος, a horse mi mill. 

"Aloyov, a horse, ἄλογον βαρδάτον, a 
stallion, ἄλογον ἀγωγιάτικον, a hae. 

᾿Αλογύπετρα, green vitriol. 

"λογος, unreasonable, ἆλογο» ζώον, 
brute. 

᾽Αλογότριχα, horsehair. 

, aloe. 

Αλοιδόρητος, unreviled. 

᾽Αλοιϕὴ, ointment. 

"Αλοπήγιον, salt mine. 

"Αλουργὲς, purpie robe. 

Ἓλλουτος, unbathed. 

"Λλσος, 8 grove. 

᾿Αλσώδης, woodland. 

᾿Αλύγιστος, inflexible. 

᾿Αλύμαντος, safe. 

᾽Αλύπητα, unmercifully. 

᾿Αλύπητος, not paining, merciless. 

"βλυπος, not pained, cheerful. 

’ Αλυσίδα, lye. 

“Aduate, | a chain. 

᾿Αλυσιτέλεια, disadvantage. 
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"Αμαξ ηλάτης 


᾿Αλυσιτελὴς, disadvantageous. 

"Αλυσοδένω, to chain. 

"Αλυσόδετος, enchained. 

"Αλυτος, undissolved, not entied, not 
unravelied, unexplained. 

᾽Αλύτρωτος, not redeemed, not ran- 
somed. 

"άλυωτος, unwelted. 

᾿Αλφαθητάριον, a primer. 

᾽Αλραδητικὸς, alphabetical. 

"Αλφάδητον, alphabet. 

“Adpetov, meal, flour. 

’ Algeronwisiov, meal bench. 

᾿Αλφιτοπώλης, meal man. 

᾽Αλχημεία, alchymy. 

᾽Αλχημιστὴς, alchymist. 

᾽Αλώδητος, undamaged, uninjured. 

“Adiovtov, a threshing floor. 

‘Alwvifw, to thrash. — 

‘Adwucopa, thrashing. 

"Αλωνιστὴς, a thrasher. 

᾽Αλωπεκῆ, a fox’s skin, ἐνδύομαι τὴν ἆ- 
λωπεκῆν, to use craft. 

menses, a young fox. 

᾽Αλώπηξ, a fox,ptt~. a cunning person. 

"Αλώσιμος, easy to capture. 

"ἁλωσις, conquest. 

"Αλωτὸς, conquerable. 

"αμα, as soon as, ἐν τῷ ἅμα, immedia-~ 
tely, ἅμ᾽ ἔπος, du’ ἔργον, no sooner 
said than done. 

"Audyeutoc, unenchanted, unbewich- 


|. ο 

᾽Αμάδα, a quoit. 

᾽Αμάζευτος, uncollected, ungathered. 

’ Apa ὧν, amazon. 

᾽Αμάύθεια, ignorance. 
᾽Αμαθὴς, ignorant. 
"Ap , unsoftened. 
"μαλλος, unhaired. 
Αμάλλωτος, wnreproved. 
"Auavate, a trust, a pledge, pawn. 
᾽ἁμανίτης, 8 mushroom. 

᾽Αμάντευτος, unguessed. 

"αμαξα, a carriage, coach, ἡ φορτηγὸς, 
cart, car, σιδηροδροµικὴ, wagon, 
dotpov. charles wain, τὰ ἐξ ἁμάξης, 
ail sorts of insult. 

᾽Αμαξαγωγὸς, a carman, a 
wagoner. 

‘ApatnAatn¢, a coachman, a driver. 


carter, a 





"Αμαξ ήλατος το 34 


᾽Αμήχανος 





᾿"Αμαξήλατος, traversed by wagons. 
‘Apatca, a cart-load. 

ο. Αμαξιτὸς, (ὁδὸς) a carriage road. 

᾽Αμαξοπηγὸς Kae 'Αμαξοποιὸς, a coach 
maker. 

"Αμαξοστάσιον, a coach house. 

«μαξοστοιχία, train. 

"Αμαξοτροχιὰ, coach track. 

᾿Αμάρα, channel. 

᾿Αμάρανῦος, amaranth. 

᾽Αμαράντινος, everlasting, 6 ἁμαράντι- 
νος τῆς δόξης στέφανος, the unfading 
crown of glory. 

᾿Αμάραντος, unfading, unwithering. 

᾽Αμαρτάνω, to err, to sin. 

"Αμάρτημα, an error, a sin, ἐλαφρὸν 
ἁμάρτημα, vental sin, τὸ προπατορικὸν 
ἁμάρτημα, the original sin. 

‘Apaptia, sin. 

᾽Αμαρτωλὸς, sinful, sinner. 

᾿Αμάσητος, unchewable, unchewed. 

᾽Αμαστέγωτος, unwipped, not flogged. 

᾿Αμασχάλη, ἴδε Macyddn. 

᾽Αμαυρός, dark, dim. 

᾽Αμάυρῶ, to darken, to obscure, to 
dim, to dishonor, dpaupw τὴν ὑπό- 
ληφὲν τινος, 1 sully one’s character. 

᾽Αμαύρωσις, darkening, obscuration, 
dimness, ἑατρ. amaurosis. 

᾽Αμαχητὲ, without fighting. 
᾽Αμθλυγώνιος, obtuse. 

᾽μόλύνω, to blunt, to dull. 

᾽Αμόὺς, dull, stupid, yews. obtuse. 

᾿Αμθλύτης, dullness, μτφ. stupidity, 
yews. obtuseness. 

᾽Αμθλυωπία, amblyopy, dull-sighted- 
ness. 

᾽Αμθλυωπὸς, short sighted. 

᾽Αμόλυωπώ, to be dull sighted, pty. to 
lack discernment. 

᾽Αμόλύωφ, te ’ Αμόλυωπός. 

"4μδλωσις, abortioh. 

Antoni, a trench, drain. 

"Aubpoota, ambrosia. 

"Αμόων, pulpit. — 

ὌΑμέθοδος, unmethodical. 

᾿Αμέθυστος, unintoxicated, an ame- 
thist. 

᾽Αμείδω, to reward, to recompence. 

᾽Αμειδὴς, unsmiling, sad. 

᾽Αμείλικτος, unforgiving, pitiless. 


᾽Αμείων, better. 
᾽Αμείωτος; undiminished. 
᾽Αμέλγω, to milk. 
Atlee, negligence. 
Ἀμελέτητος, unstudied, unprepared. 
᾽Αμελὴς, negligent. 
᾽Αμελητὶ, without delay. 
Apel ἐς, milking. 
Μελῶ, to neglect. 
Αμεμπτος, irreproachable, biamelds. 


᾽Αμεριμνησία, heedlessnes, carel- 
essness, 
᾽Αμέριμνος, careless, heedless. 


᾽Αμεριμνῶ, to be careless or heedless. 
"Αμέριστος, undivided, indivisible. 
᾽Αμερόληπτος, impartial. 

᾽Αμεροληπτῶ, to be impartial. 
”Αμεροληφία, impartiality. 

"Αμεσος, immediate. 

᾽Αμέσως, immediately. 

᾽Αμετάδατος, intransitive. 

᾽Αμεταδίδαστος, untransmissible. 
᾽Αμετάθλητος καὶ ἀμετάδολος, unchan- 
geable, inalterable. 

᾽Αμετάδοτος, incommunicable. 
᾽Αμετακίνητος, immovable. 
᾽Αμετάκλητος, irrevocable. 

᾿Αμεταμέ inte, καὶ ἀμετανόητος, unre- 
pented. . 

᾽Αμετάπειστος, unpersuadable. 
’Austanotytog, unchanged. 
᾽Αμετάπτωτος, unchangeable. 
᾽Αμετάτρεπτος, immutable. 
᾽Αμετάφορος, untransferable. 
᾽Αμετάρραστος, untranslated, un- 
translatable. 

᾽Αμεταχέίριστος, unused, unemployed. 
᾿Αμέτοχος, unparticipating. 

᾽Αμέτρητος, innumerable, countleds, 
immeasurable. 

᾽Αμετροδαθής, immensurably deep. 

᾽Αμετροεπής, immoderate in words. 

΄Αμετρος, unmeasured, boundless, 

᾽Αμήν, amen, 

᾽Αμηνολόγητος, undated. 

᾽Αμητός, harvest. 

"Au τωρ, motheriess. 

᾽Ακηχάνευτος, artless. 

᾽Αμηχανία, embarrassment. 

᾿Αμήχανος embarrassed. 








᾽Αμηχανώ 3δ ᾽Αμυσταγώγητος 
᾽Αμηχανώ, to be embarrassed, to be | ᾽μόι , shapeless, χωρὶς dvarpo- 
at a loss, giv, uneducated. 
"Αμίαντος, undefiled. οὐσ. ἀΐθος, | "A, , dregs, sediment. 


amianthus, asbestos. 
᾽Αμιγὴς καὶ ἄμικτος, unmixed, unmin- 
gled, unalloyed. 
Ὀάμέλητος, silent, unsocial. 
ἵμιλλα, ᾱ 
"Αμελλῶμαι, to rival. 
“Anbu inimitable. 
(μξία, unmixedness. 
Autogros, not hated. - 
Anes εἰ, without reward, 
joc, unrewarded. 
fue , Without a stem. 
᾽Αμμοδοχεῖον sand-box. 
“Arnot, sand-box. 
προς , mortar, cement. 
[μμόλιθος, sand-stone, 
Άμμος, sand, χονδρὴ ἄμμος, gravel. 
bank, 


rains χρόνων, from time im- 
memorial. 
”Αμνημονῶ, to torget. 
ἱμοσύνη, forgetfulness. 
: τν , forgetful 
κακία, forgiven: 
tkaxoc’ unregentini 
υτος, unbetrohed. 
“dete to grant amnesty. 
᾽Αμνηστία, amnesty, oblivion. 
᾽αμνός, 3 lamb. 


, Apacdb, alternately, by turns. 
᾽αμοιδαῖος, reciprocal, mutual. 
κ Apoebasérne, reciprocity. 

{μοιδαίως, reciprocally, mutually. 
᾽Αμοιδή, reward, recompence. 
*Apotpactoc, indivisible, undivided. 
”λμοιρος, unfortunate, 

"Αμοιρῶ, to have no share in, ἀμοιρῶ 
, to be destitute of money. 

Moh , undefiled, 

᾽Αμόνιον, anvil. 

“Aubrearre, irreconcilable, tneom- 


Ap pela, deformity, ugiiness. 
ppos, deformed, ugly. 








“Auovola, indifference to. learning. 
«ἁμούσκαυτος, mot soaked, unvwet. 
‘Ayovaoe, illiterate, uninspired. 
Apotoraoe, without moustache. 
μού daore not musty. 

“A porter Inboriess, toilless. 

granary, store-room, 
pores eld, 

into a granary. 


at. 
tree, ἑατρ. tonsil. 

itis, 

md milk, 

aond-shaped. 


aond-oil, 
L 


1s, faintness. 


td, profane. 
sssible, ineffable, 


(μύνομαι, to defend. 
“dnote, defender. 
Ae ριον, bulwark, rampart. 
Auernpeo, defensive. 

μυντικός, defensive. 
Anbar odorless. 
μωρο, ‘unanointed. 

[µόρωτος, ἐκκλ. unconfirmed. 
᾽Αμύσσω, to scratch. 
᾽Αμυσταγώγητος, uninitiated in the 

mysteries, 


᾽ Αμύστακος 
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᾽Αμύστακος, without moustache. 

᾽Αμυχή, scratch. 

Apgt, about, round. 

᾽Αμϕιδάλλω, to doubt. 

᾽Αμϕέδιος, amphibious. 

᾽Αμϕιθληστροειδής, the retina. 

᾽Αμϕίθληστρον, dragnet. 

Aupeboria, doubt, uncertainty. 

᾽Αμϕίδολος, doubtful, dubious. 

Αμϕίόδουλος double-minded. 

᾽Αμϕιγνωμονῶ, to hesitate. 

᾽Αμϕιγνωμοσύνη, indecision, hesita- 
tion. 

᾽Αμϕιγνώμων, indecisive, hesitating. 

᾽Αμϕιδέξιος, amphidextrous. , 

᾽Αμϕίδετος, bound all around. 

᾽Αμϕίδοξος, ambiguous. 

᾽Αμϕιέννυμε, to clothe, to dress. 

᾽Αμϕίεσις, garment. 

᾽Αμϕιετηρὶς, anniversary. 

᾽Αμϕιθάλασσος, sea-girt. 

᾿Αμϕιθέατρον, amphitheatre. 

᾽Αμϕίθυρος, having a double door. 

᾽Αμϕικαλύπτω, to wrap round, to 
envelop. 

᾽Αμϕικέφαλος, double headed, bica- 
pitated. 

᾽Αμϕίκοιλος, concave on both sides. 

᾽Αμϕικρέμαμαι, to hever round. 

᾽Αμϕίκυρτος gibbous. 

᾽Αμϕιλαφής, tar-spreading, vast, ex- 
cessive. 

᾽Αμϕιλέγω, to gainsay, dispute. 

᾽Αμϕιλογία, dispute, doubt. 

᾽Αμϕίέλογος, disputed, doubtful. 

᾽Αμϕιλύκη dawn. 

"Appcov, ta ἱερὰ ἄμφια, sacerdotal 
vestments. 

᾽Αμϕίπαλτος, reechoing. 

᾽Αμϕίπλεκτος, intertwining. 

᾽Αμϕιπρόσωπος, double-faced. 

᾽Αμϕιρρεπίς, hesitating, undecided. 

᾽Αμϕισδητήσιμος, disputable, debat- 
able. , 

᾽Αμϕισθήτησις, dispute, controversy. 

᾽Αμϕισθητώ, to dispute,. 

᾽Αμϕίστομος, two-edged. 

᾽Αμϕιταλαντεύομαι, to hesitate, to 
waver. 

᾽Αμϕιταλάντευσις, hesitation, wave- 
ring. 


᾿᾽Αμϕίχρυσος, gilded all over. 

᾽Αμϕέχωλος, lame in both feet. 

᾿Αμϕορεύς, amphora, pitcher. 

᾽Αμϕότεροι, both. 

᾽Αμϕοτέρωθεν, from both sides. 

᾽Αμώμητος, unblamed, blameless. 

"Αμωμος, blameless. 

“Av, if. 

’Avd, up.upon, through-out, dvd δύο, 
two by two. 

’Avabddny, gradually. 

’ Avabab pic, a stair. 

’Avab46pa, ladder, πλοίου, gangway. 

᾿Ανάθαθρον, horseblock. 

᾿Αναθαίνω, to ascend, to go up, to 
mount. ἐπὲ δένδρου, to climb the 
tree, dvabaiw εἰς ἅμαξαν, to step 
into a carriage, ἀναθαένω ἐπὲ txzou, 
to mount a horse, ἀναθαίνω τὸ ὄρος, 
I go up the mountain. 

᾿Αναδάλλω, to put off, to adjourn, 
to postpone. 

᾿Αναδαπτίζω, to rebaptize. 

᾿Αναδάπτισις, rebaptism, 
tion. 

᾿Αναδαπτιστής, anabaptist, rebaptiser. 

᾿Ανάόασις. ascension, mounting, go- 
ing up. 

"A ¢, ascender, rider. 

᾿Αναδατός, mountable. 

᾿Αναθιθάζω, to cause to ascend, to 
push up, to raise, ἀναθιδάζω εἷς 


rebaptiza- 


ἀξίωμα, to promote. 
᾿Αναθίθασις, raising, carrying up, 
hoisting. 


᾿Αναθιῶ, to revive. 

᾿Αναδίωσις, revival. 

᾿Αναθλαστάνω, to shoot oF grow up 
again. 

᾿Αναθλάστησις, growing again, repro- 
duction. 

᾿Αναδόησις, exclamation, outery. 

᾿ Αναδοκατα , to go up and down, 
to mount and descend. 

᾿Αναθολεύς, stirrup. 

᾿Αναθολή, putting off, delay. 

’Avabow, to shout, to exclaim. 

᾿Αναόθράζω, to boil up. 

᾿Ανάδρασις, boiling up, fermentation. 

-Αναδρασμός, boiling up, prp. agi 

on. 


, Αναδροχιὰ 27 ᾿Αναζωννύω. 
᾿Αναόροχιά, ἁτοιαα]λιν. ᾿Ανάγω, to bring again, to refer, 


’Avabputipcov, spring fountain. 

’ Avabpuzwpat, to roar aloud. 

᾿Αναδρύζω, te ἀναθλύζω. 

᾿Αναγγελία, announcement, notific- 
ation. 

᾿Αναγγέλλω, to announce, to notify. 

᾿Αναγεμίζω, te ξαναγεµίζω. 

᾿Αναγέννησις, regeneration, revival. 
᾿Αναγεννῶ, to regenerate, ἀναγεννώ- 

μαι, to be regenerated. 
᾿Αναγινώσκω, to read. 

᾿Αναγκάζω, to compel, to force, to 
press. 

᾿Αναγκαῖον, a privy, water-closet. 

᾿Αναγκαῖος, necessary, requisite, oblig- 
atory. 

᾿Αναγκαίέως, necessarily, of necessity. 

᾿Αναγκαστικός, compulsory, ἀναγκα- 
στικὸν δάνειον, forced loan. 

᾿Αναγκαστικὠώς, forcibly, by force, 
compulsively. 

Ανάγκη, necessity, need, want, dis- 
tress, ἀνάγκη κατεπείγουσα, emerge- 
ney, κάµνω τὴν ἀνάγκην gedotepiay, 
I make a virtue of necessity. 

᾿Ανάγλυφος, wrought, carved in relief. 

᾿Αναγλύφω, to sculpture, to carve. 
᾿Αναγνωρέζω, to recognise, to acknow- 


ledge. 
᾿Αναγνώρισις καὶ ἀναγνωρισμός, rece- 
gnition, recognizance, acknow- 
ledgment. 
᾿Ανάγνωσις, reading. 
᾿Ανάγνωσµα, lecture. 
᾿Αναγνωσματάριον, 
a primar. 
᾿Αναγνωστέος, readable. 
᾿ Αναγνωστήριο», reading-room. 
᾿ Αναγνώστης, reader, ἐκκλ. lector. 
᾿Ανάγομαι, to sail. 
᾿Αναγόρευσις, proclaiming. 
᾿Αναγορεύω, to proclaim. 
᾿Ανάγραµµα, an anagram. 
᾿Αναγραμµατέζω, to anagrazumatise. 
’ Avaypappatiopéc, anagramatism. 
᾿Αναγραμµατιστής, anagrammatist. 
᾿Αναγραφεύς, recorder. 
᾿Αναγραφὴ, record. 
᾿Αναγράφω, to record, to register. 
᾿Αναγυμνῶ, to uncover. 


a reading-book, 


to reduce, ἀνάγομαι, to rafer to. 
to relate to, to sail. 

᾿Αναγωγεύς, rein, thong, brace. 

᾿Αναγωγή, leading up, refering. 

᾿Ανάγωγος, ill-bred. 

᾿Αναγώγως, incivilly. 

’AvadapadiCw,.to revaccinate. 

4ναδαμαλισμός, revaccination. 

᾿Αναδασμός, distribution, allotment. 

᾿Αναδεικνύω, to show forth, to mark 
out, {ο nominate, to promote, to 
create. 

*AvadecEec, showing, rendering. 

᾿Αναδένω, to bind up. 

᾿Αναδεκτός godson, godchild, θηλ. 
goddaughter. 

᾿Ανάδεσµος, head-band. 

* Avadtyojias, to undertake, to engage, 
to hold at thesacred font for 
baptism. 

᾿Αναδίδω, to give up, to yield, to 
shoot up. 

᾿Αναδιοργανέζω καὶ ἀναδιοργανῶ, to re- 
organize. 

᾿Αναδιοργάνωσις, reorganization. 

᾿Αναδιπλἀσιάζω, to redouble, to το- 
duplicate. 

᾿Αναδιπλασιασμός, a 
reduplication. 

᾿Αναδέπλωσις, refolding. 

᾿Αναδέφησις, research. 
᾿Αναδιφῶ, to search for, to investi- 
gate. 

᾿Ανάδοχος, god-father, got-mother. 

᾿Αναδροµή, retrogradation, retros- 
pection. 

᾿Αναδροµικός, retrograde, 
ctive. 

’Avad dopas, to emerge. 

᾿Ανάδυσις, emerging. 

᾿Αναζευγνύω, to reyoke. 

᾿Ανάζευξις, reyoking. 

᾿Αναζήτησις, research, investiga- 
tion, 

"Avatntw, to investigate, to inquire 
into. 

’dvaCuna, to bring to fermentation. 

᾿Αναζύµωσις, fermentation. 

᾿Αναζῶ, to revive. 


᾿Αναζωννύω, to gird on. 


redoubling, 


retroa- 


——_ ee ee 


᾽᾿Αναζωογόνησις 


᾿Αναζωογόνησες, revival, reanimation. 
᾿Αναζωογονῶ, to revive, to reani- 
mate, to brighten up, to brace up. 
᾿Αναζωπύρησιες, revival, reanimation. 
᾿Αναζωπυρώ, to reanimate, to re- 
kindle. 
᾿Αναθάλλω, to flourish again, to re- 
vive, to be reanimated. 
᾿Αναθάλπω, to warm again. 
᾿Αναθάρρησις, return of courage. 
᾿Αναθαρρύνω, to encourage. 
᾿Αναθαρρώ, to resume courage. 
᾿Ανάθεµα, anathema, a curse. 
᾿Αναθεµατίζω, to anathematize, to 
curse. 
᾿Αναθεματισμός, anathematizing, ex- 
communication. 
᾿Ανάθεσις, entrusting. 
᾿Αναθέτω, to entrust, to confide. 
᾿Αναθεώρησις, revision, review. 
᾿Αναθεωρητής, reviser. 
᾿Αναθεωρητικός, revisional, revisiona- 


ry. 

᾿Αναθεωρῶ, to revise, to review, to 
reconsider. 

᾿Ανάθηµα, an offering. 

᾿Αναθηματικὀς, dedicatory, votive. 

᾿Ανάθρεφις, nourishment. 

᾿Αναθρώσκω, to spring up, to rebound. 

᾿Αναθυµιάζω, to exhale. 

᾿Αναθυμίασις, exhalation, vapor. 

᾿Αναέδεια, impudence. 

᾿Αναιδής, impudent, 

᾿Αναέμακτος, unbloody. 

᾿Αναιμία, anaemia. 

* Avacuexéc, anaemic. 

᾿Αναιμωτὲ, without bloodshed, without 
striking a blow. 

᾿Αναιρέσιµος, refutable. 

᾿Αναίρεσις, refutation, φόνος, slaugh- 
ter. 

᾿Αναιρῶ, to refute, ἀναιρῶ τοὺς λόγους 
µου, I τονοκο my own words, φόύ- 
vebw, to kill. 

᾿Αναισθησία, insensibility, unfeeling- 
ness, senselessness, unconscious- 
ness, stupidity. 

᾿Αναίσθητος, imsensible, senseless, 
unfeeling, unconscious, σκληρός, 
cruel, stupid. ; 
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᾿ Ανακόλουθος 
᾿Αναισθητῶ, to be insensible, uafee- 


᾿Αναισχυντία, shamelessness. 

᾿Αναίσχυντος, shameless, 

᾿Αναισχυντῶ, to be shameless, 

᾿Αναιτιολόγητος, unjustified, inexeu- 
sable. 

᾿Αναίτιος, causeless. 

᾿Αναιτίως, without cause. 

᾿Ανακαγχάζω, to burst out laughing. 

᾿Ανακάθημαι, to sit up. 

᾿Ανακαινέζω, to renew. 

᾿Ανακαίνισις, renewal, restoration. 

’ Avaxacvoupyw, to restore anew. 

᾿Ανακαλύπτω, to discover, ἔγκλημα, 
to detect. ; 

᾿Ανακάλυφις, discovery. 

᾿Ανακαλώῶ, to recall, dvaxadd διάταγµα 
to revoke an order. 

᾿Ανακάμπτω, to turn, to double down. 

᾿Ανάκαμόις, turning down. 

"A cov, mahogany. 

᾿Ανάκατα, pell-mell, topsy-turvy. 

᾿Ανακατεύω, to mix, to mingle, to stir, 
ταράττω, to perplex, dvaxatedopaz, 
to meddle. 

᾿Ανακάτωμα, mixtion. 

᾿Ανακοχλάζω, to bubble up, pty. to be 
agitated. 

᾿Ανακόχλασις, ebullition. 

᾿Ανάκειμαι, to lie down. 

᾿Ανακεφαλαιῶ. to recapitulate. 

᾿Ανακεφαλαίωσις, recapitulation. 

᾿Ανακεφαλαιωτικός, recapitulatory. 

᾿Ανακήρυξες, proclamation, declara- 
tion. 

᾿Ανακηρύττω, to proclaim, to declare. 

᾿Ανακίνησις, commotion, agitation. 

᾿Ανακινῶ, to sway to and fro, to rouse. 

᾿Ανάκλησις, recall, repeal. 

᾿Ανακλητήριον, recall, | 

᾿Ανακλητικός, recalling, revocatory. 

"A νοµαε, torecline, to lean back. 

᾿Ανάκλιτρον, sofa, armchair. 

᾿Ανάλλισις, reclination. 

᾿ἠνακλῶ, to refract. 

᾿Ανακοαιῶ, to communirate..  -_._. 

᾿Ανακοένωσις, communication, _ 

᾿Ανακολουθία, inconsequency. 

᾿Ανακόλουθος, incensiatent, ineouse- 
quent. 


" Avaxoutd)) 


᾿Αναμισθῶ 





᾿Ανακοµιδή, removal (of remains). 

᾿Ανακοµίζω, to remove ( a corpse). 

Avaxor opposition, 

᾿Ανακόπτ tv, Oppose. 

Avaaroupnbv to turn up the sleeves. 

᾿Ανακουφίζω, to relieve, to alleviate. 

᾿Ανακούφισις, relief, alleviation. 

᾿Ανακράζω, to cry out, to shout, to 
scream. 

’Avaxptbeca inaccuracy. 

᾿Ανακριδθής, inaccurate. 

᾿Ανακριθῶς, ἐπίρ. erroneously. 

᾿Ανακρίνω, to examine, to inquire 
into. 

᾿Ανάκρισις, examination, inquiry. 

᾿Ανακριτής, an examining magistrate. 

’ Avaxpotw, to applaud. 

᾿Ανάκρουσιες, pushing back, μµουσ. 
prelude. 

᾿Ανακρούω, to prelude, ἀνακρούω πρύ- 
puny, to retreat. 

᾿Ανάκτησις, recovering, 
tion, reconquest. 

᾿Ανακτητικός, recoverable. 

᾿Ανακτοδούλιον, cabinet-council. 

᾿Ανακτοµισθία, civil Mst ἀνακτορικός, 
royal, ἀνακτορικὸς χορός, state ball. 

᾿Ανάκτορον , palace. 

᾿Ανακτῶ, to recover, to reacquire, 
to reconquer. 

᾿Ανακύκλησις, circulation. 

᾿Ανακυκλώ, to circulate, to rotate. 

᾿Ανακυκλῶ, to stir up and mix, to 
-confuse. 

᾿Ανακυλίζω, to roll back or again. 

᾿Ανακύπτω, to lift up the head, to 
recover, to emerge. 

᾿Ανακωχή, an armistice, a truce. 

᾿Αναλαμθάνω, to retake, to recover, 
to undertake. 

᾿Αναλαμπή, a sudden flash. 

᾿Αναλάμπω, to flame up, to glitter. 

’Avédatoc, saltiess. 

᾿Αναλγησία, insensibility, impassi- 
veness. 

᾿Ανάλγητος, insensible, unmoved. 

᾿Ανάλεκτα, fragments (from books ) 

᾿Ανάλωτος, select. 

᾿Ανάλεστος not ground. 

᾿Αναλήδης, untrue. 


re-acquisi- 


᾿Ανάληφις, assumption, ascent. 

᾿Αναλίσκω, to consume, to lay out, 
to use up. 

᾿Αναλλοίωτος, 
geable. 

᾿Αναλογεῖον, book stand. 

᾿Αναλογία, proportion. 

᾿Αναλογέζοµαε, to think over, to count 


unalterable, unchan- 


up. 

᾿Αναλογίζω, to proportion. 

᾿Αναλύγιον, reading desk. 

᾿Ανάλογος, proportionate, adapted. 

᾿Αναλογῶ, to be proportioned, 
correspond with. 

᾿Αναλόγως, in proportion, proportio- 
nately. 


to 


᾿Ανάλυσις, explanation, analysis. 

᾿Αναλυτικός, explanatory, analytic. 

᾿Αναλύω, to melt, to explain, to 
analyze. 

᾿Αναλφάδητος, illiterate, ignorant. 

᾿Ανάλωμα, expense. 

᾿Ανάλωσις, expenditure, consump- 
tion. 

᾿Αναλωτής, consumer. 

᾿Αναλωτικός, expensive, wasteful. 


’Avapaptynota, infallibility. 

᾿Αναμάρτητος, infallible, sinless. 

᾿Αναμάσσηµα, chewing over again, 
ἀναμασσήματα the same, things 
repeated. 

᾿Αναμασσῶ, to chew over again. 

᾿Ανάμελκτος, unmilked. 

᾿Αναμέλπω, to begin to sing, to chant. 

᾿Αναμένω, to wait for. 

᾿Ανάμεσα, between, among. 

᾿Ανάμεστος, quite full. 

᾿Αναμεστώ, to fill full. 

᾿Αναμεταξὀ, berween, amionng. 

᾿Αναμέτρησες, remeasuring. 

᾿Αναμετρῶ, to remeasure, to recount. 

’ Avapnpuxwpat, to ruminate. 

᾿Αναμεγνόω, to mix up, to inter- 
mingle, ἀναμιγνύομαε, to intermed- 
dle. 

’ Avapextoc, mixed, miscellaneous. 

᾿Αναμιμνήσκω, to remind, ἀναμιμνή- 
σκοµαι, to remember. 

᾿Αναμέξ, pell-mell, mixed up. 

᾿Ανάμιξες, mixing up, intermeddling. 

᾿Αναμισθῶ, to renew a lease. 


᾿Αναμἰίσθωσις 


30 


᾿ Αναπνευστικός 





᾿Αναμίσθωσις, renewal of a lease. 
"Avappa, kindling. 

᾿Ανάμνησις, reminding, remembrance. 
᾿Αναμνηστικός, commemorative. 
"Αναμονή, waiting for. 

Avapoppévw, to reform. 
᾿Αναµορφωτής, reformer. 
᾿Αναμορφωτικός, reformatory. 

’ Avapo χλεύω, to raise by a lever, d¢e- 

γείρω, to agitate. 

᾿Αναμφήριστος, 
tested. 

᾿Αναμφιθόλως, undoubtedly, indubit- 
ably. 

᾿Αναμφίθολος, doubtless, indubitable. 

᾿Αναμφίλεκτος, incontrovertible. 

᾿Αναμφισδήτητος, undisputed, indis- 
putable. 

᾿Αναμφισθητήτως, 
questionably. 

᾿Ανανδρία, cowardice. 

“Avavdpoc, ἐπ. cowardly, unmanly, 
οὐσ. coward, poltroon. 

μή ( γυνή ), unmarried (wo- 


undoubted, uncon- 


indisputably, un- 


’ Avavew, to renew, to renovate, dvave- 
οὔμα:ι, to be renewed, to revive. 

᾿Ανανεύω, to deny, to decline, 

᾿Ανανέωσις, renewal, renovation, 
vou. substitution. 

᾿Ανανεωτής, renewer, renovator. 

’Avavigw, to get sober. 

᾿Αναν ἥς, bloomles. 

¢, steep, up hill. 

᾿Αναντίλεκτος, incontrovertible. 

᾿Αναντίρρητος, trrefragable. 

᾽Αναντλῶ, to pump out. 

“Avaé, king, sovereign. 

’ Avakalv, to rub afresh. 

᾿Αναξηραΐνω, to dry up. 

᾿Αναξήρανσις, drying up. 

᾿Αναξιοπάθεια, undeserved suffering. 

᾿Αναξιοπαθῶ, to suifer undeserve- 
dly. 

᾿Αναξιόπιστος, unworthy of credit. 

᾿Ανάξιος, unworthy, undeserving, in- 
capable. 

᾿Αναξιότης, unworthiness, unfitness, 

incapacity. 

᾿Αναξιόχρεως, insolvent. 

᾿Αναξυρίς, drawers. 


᾽Αναξύω, pty. to reopen (a wound). 
to renew (a sorrow). 

᾿Αναάπαιστος, (στέχος), anapest. 

᾿Ανάπαλιν, inversely, vice-versa. 

᾿Αναπαλλοτρίωτος, imalienable, inde- 
feasible. 

᾿Αναπἀάλλω, vibrate. 

᾿Ανάπαλσις, vibration. 


᾿Αναπάντητος, unanswered. 
᾿Αναπ' (ᾱ, want of money, desti- 
tution. 


᾿Αναπαύομαι, to rest, to repose. 

᾿Ανάπαυσις, repose. πλ. convenience, 
commodiousness, accommodation. 

᾿Αναπαυτήριον, resting-place, retreat. 

᾿Αναπαυτικός, comfortable, commo- 
dious, convenient. 

᾿Αναπαύω, to give rest, 
repose, to content. 

᾿Αναπείθω, to persuade, to seduce. 

᾿Αναπειστήριος, persuasive, sedu- 
ctive. 

᾿Αναπέµπω, to send up, back, again. 

᾿Αναπετάννυμι, to throw open, to 
expand, ἐπὲ σηµαίας, to hoist. 

᾽Αναπετῶ, to fly up. _ 

᾿Αναπηδῶ to rebound, ἀναπηδῶ ἐκ χα- 
pac, to leap for joy. 

᾿Αναπηρία, mutilation. 

᾿Ανάπηρος, maimed, crippled. 

᾿Αναπίπτω, to fall back. 

᾿Ανάπλασις, reformation, 
ling. 

᾿Αναπλάττω, 


to afford 


remodel- 
to reform, to remodel, 


to recast. ; 
*Avariecomnpatw, to resell by au- 
ction. 
᾿Αναπλειστηριασμός, resale by auction. 
᾿Αναπλέω, to go up (a stream ). 
᾿Ανάπλεως, filled up. 
᾿Αναπληρῶ, to fill up, to supply, to 
substitute. 
᾿Αναπληρωματικός, supplementary. 
᾿Αναπλήρωσιες, supplying, filling up, 
supplement. 
᾿Αναπληρωτής, substitute. 
᾿Αναπληρωτικός, supplemental. 
᾿Ανάπλους, sailing up. 
᾿Ανάπνευσις, respiration, breathing. 
’ Avarveuotixéc, respiratory. 





᾿Αναπνέω 


᾿Αναπνέω, to breathe, to respire, dva- 
zvéw δυσκόλως, to gasp, to pant. 

᾿Αναπνοή, breath, respiration, brea- 
thing. 

᾿Ανάποδα, upside down, inside out, 
the wrong way. 

᾿)Αναπόδεικτος, unproved, undemon- 
strated. 

᾿Ανάποδη, the wrong side. 

*Avarodta, mischance, mishap, ad- 
versity. 

᾿Αναποδίζω, to retrograde. 

᾿Αναποδογυρίέζω, to reverse, to over- 
turn, to upset, to overthrow. 

᾿Αναποδογύρισµα, reversing, upsett- 
ing 


᾿Ανάποδος, upside down, upset, wrong. 


᾿Αναπύδραστος, unavoidable, inevit- 
able. 

᾿Αναπι , unanswered. 

᾿Αναπόλαυστος, unenjoyed, untasted. 

᾿Αναπόλησις, recollection, remem- 
brance. 


᾿Αναπολόγητος, indefensible, inexcu- 
sable. 

᾿ Αναπολῶ, to recollect, to remember. 

᾿Αναπομπή, sending up. 

" Avanbabsatoc, unextinguished. 

 Avaxboractoc, inseparable. 

*Avanébtpertoc, inevitable. 

᾿Αναποφάσιστο, undecided, unde- 
termined, indecisive. 
᾿Αναπόφευκτος, unavoidable. 
᾿Αναπτερυγέζω, to hover. 

᾿Αναπτερῶ, to furnish with wings, 
to encourage. 

᾿Ανάπτυξις, unfolding, development, 
growth. 

᾿Αναπτύσσω, to develop, “to unfold, 
ἐπεξηγῶ, to explain. 

᾿Ανάπτω, to kindle, light, οὐδ. to take 
fire, ὀργέζομας, ‘to get into a pas- 
sion. 

’ Avapbuioc, unshod. 

᾿Αναργυρία, penury. 


“Apaeboos inarticulate 

᾿Αναρέθµητος, innumerable, number- 
less. 

᾿Αναρμόδιος, incompetent. 

᾿Αναρµοδιότης, imeompetence. 
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᾿Ανασκευάζω 


᾿Ανάρμοστος, inconvenient, 
able, unfit. 

᾿Αναρπαγή, snatching. 

᾿Αναρπάζω, to snatch away, to carry 
off. 

᾿Ανάρπαστος, snatched away, carried 


unsuit- 


off. 

᾿Αναρράπτω, to sew together, to 
stitch up. 

᾿Αναρρέω, to flow back. 

᾽Αναρρήγνυµε καὶ ἀναρρηγνύόω, to break 
up, ἀναρρηγνύομας, to burst forth. 

᾿Ανάρρησις, elevation, ἀνάρρησις ἐπὲ 
τοῦ θρόνου, ascension to the throne. 

᾿Αναρριπίζω, to inflame, to rekindle, 
to excite. 

᾿Αναρρίπισις, reanimating, reviving, 
ή 
wh ixtw, to toss, 6 κὔόος dveppi- 

, the die is cast. 

 Avapotynotc, climbing. 

’Avappexywpat, to climb. 

᾿Ανάρριφις, tossing, 

᾿Ανάρροια, ebbing, reflux. 

᾿Αναρρόφησις, sip. 

᾿Αναρροφῶ, to sip. 

᾿Αναρρωνύω, to recover. 

᾿Ανάρρωσις, recovering. 

᾿Ανάρτησες, suspension. 

᾿Ανάρτυτος, unseasoned, 

᾿Αναρτῶ, to suspend. 

᾿Αναρχία, anarchy. 

᾿Αναρχικός, ἐπ. anarchical, οὖσ. anar- 
chist. 

"Αναρχος, without beginning or com- 
mencement. 

᾿Ανασαίνω, ἴδε ἀναπνέω. 

᾿Ανασασμός, δε ἀναπνοή. 

᾿Ανασείω, to shake up, 

᾿Ανασηκόνω, to lift up. 

᾿Ανασήκωμα, lifting up. 

’Avacnpaivw, to signalize again. 

᾿Ανασκαλεύω, ta scrape up, to hoe up 


again. 
᾿Ανασκάπτω, to dig up, to excavate. 
᾿Ανασκαφή, digging up, excavation. 
*Avéoxeda, backward, upon one's 
back. 
᾿Ανασκελίζω, to throw one on his 
back. 
᾿Ανασκευάζω, to refute, to confute. 
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᾿Ανασκευαστικός, refutable, confu- | ᾽Ανατειχισμός, new walling. 
table. ᾿Ανατέλλω, to rise. 


᾿Ανασκευή, refutation, confutation. 

᾿Ανάσκητος, unpractised, unexercised. 

᾿Ανασκίρτησις, start. 

᾿Ανασκιρτώῶ, to start, ἀνασκιρτῶ ἐκ χα- 
pac, to spring up from joy. 

᾿Ανασκολοπίζω, to empale. 

᾿Ανασκολόπισις, empalement. 

᾿Ανασκοπή, consideration. 

᾿Ανασκοπώ, to look at. 

᾿Ανασκουμπόνω, to tuck up the sleeves. 

᾿Ανασκούμµπωμα, tucking up of the 
sleeves, getting ready. 

᾿Ανασπῶ, to draw, to pull up. 

*Avacca queen. 

᾿Ανάσσω, to reign. 

’Avaotaivw, to resuscitate. 

’ Avaotadtcxéc, suspensive. 

᾿Ανάστασις, resurrection, 

᾿Αναστατόνω, to turn upside down, 
to throw into disorder or confu- 
sion. 

᾿Ανάστατος, turned upside down, 
thrown into confusion or disorder. 

᾿Αναστάτωσις, stirring up. 

᾿Αναστέλλω, to suspend. 

᾿Αναστεναγµός, sigh, groan. 


᾿Αναστενάζω, to sigh, to groan. 
"A Aw, to erect. 

"A λωσις, erection. 

"A μα, stature. 

"A vw, to resuscitate. 


᾿Αναστολή, suspense, 
reprieve. 

᾿Αναστομῶ, to sharpen. 

’Avactopwth}pcov, trepan. 

’Avaotépwotc, widening. 

᾿Αναστρατοπεδεύω. to decamp. 


᾿Αναστρέφω, to subvert. ἀναστρέφομα:, 
to have intercourse, to converse 
with. | 

"βναστρος, starless. 

᾿Αναστροφή, subversion, intercourse, 
conversation. 

᾿Ανάστροφος, reverse, inverted. 

᾿Ανασύρω, to draw up. 

᾿Αναταράσσω, to stir up, to agitate. 

᾿Ανάτασις, holding up, stretching up. 


vou. respite, 


’Avatetvw, to stretch up, to upheave. | 
| ᾿Αναὐλωτος, unfreighted. 


᾿Ανατειχίζω, to wall afresh. 


᾿Ανατέμνω, to dissect, to cut. 

᾿Ανατίθηµιε, to dedicate, to entrust 
With, ἀνατίθημε τὸ βιόλἰον, to dedic- 
ate the book. 

᾿Ανατίµησις, rise of prices. 

᾿Ανατιμῶ, to raise the price. 

᾿Ανατιναγμµός, shock, jerk. 

᾿Ανατινάσσω, to, toss, ἀνατινάσσομαι, 
to start. 

᾿Ανατοκίζω, to compound interest. 

᾿Ανατοκισμός, compound interest. 

᾿Ανατολὴ, σημεῖον τοῦ dptCovtog, the 

east, ἡ χώρα, the Levant, ἡ dvato- 
λὴ τοῦ ἡλίου =. sunrise. 

’Ανατολικός, eastern, easterly, east- 
ward, oriental. 

᾿Ανατολμῶ, to regain courage. 

᾿Ανατοµή, dissecting. 

᾿Ανατομία , anatomy. 

᾿Ανατομικός, anatomical. 

᾿Ανατόμος, anatomist. 

᾿Ανατρεπτικός, subversive, vou. perem- 
ptory. 

᾿Ανατρέπω, to overturn, to upset. 

᾿Ανατρέφω, to bring up, to nourish, 
to educate. 

᾿Ανατρέχω, to run back, 
back. 

᾿Ανάτρησις, boring through. 

᾿Ανάτρητος, bored through. 

᾿Ανατριχιάζω, to shudder, to shiver. 

’Avatptycacpa καὶ ἀνατριχίλα, shive- 
ring, shudder. 

᾿Ανάτριφις, rubbing. 

᾿Ανατροπεύς, subverter, overthrower. 

᾿Ανατροπή, overturning, upset, dva- 
τροπὴ ἀποφάσεως, reversal of a 
judgment. 

᾿Ανατροφεύς, nourisher, educator, - 

᾽Ανατροφή, bringing up, education, 
training, ἔχων καλὴν ἀνατροφή», wel 
bred. 

᾿Ανατυλίσσω, to wind up. 

’ Avatunw, to reprint. 

᾿Ανατύπωσις, reprinting, 

᾿Αναυάγητος, not shipwrecked. 

“Avaudoc, speechless, silent. 

"άναυλος, having a free passage. 


to trace 





᾿ Αναυμάχητος 


᾿Αναυμάχητος, without a sea-fight. 

᾿Αναύξητος, Υραμµ. unaugmented. 

"A vouas, to reappear. 

᾿Αναφαίρετος, inalienable, 
sible. 

᾿Αναφανδόν, visibly, openly. 

᾿Αναφέρω, to state, to mention, 
to quote, ἀναφέρομα:, to relate to, 
to make a petition. 

᾿Αναφλέχω, to inflame. 

᾿Ανάφλεξις, inflamation. conflagrat- 
ion. 

᾿Αναφορά, relation, αἴτησις petition. 

᾿Αναφορικός, relative. . 

᾿Αναρροδισία, impotence. 

᾿Αναφρόδιτος, impotent. 

“Avaypo¢, foamless, 

᾿Αναφύομαι, to grow up, to rise. 

᾿Αναφόσημα, blowing. 

᾿Αναφυσῶ, to blow up. 

᾿Αναφυτεύω, to plant again. 

᾿Αναφώνησις, exclamation. 

᾿᾽Αναφωνῶ, to exclaim. 

᾿Αναχαιτίζω, to check, to resrtain, 
to hold back. 

᾿Αναχάραξις, engraving upon. 

᾿Αναχαράσσω, to engrave upon. 

᾿Αναχέω, to pour over. 

᾿Αναχρονισµός, anachronism, 

᾿Ανάχωμα, bank, dam. 

᾿Αναχώννυμε, to heap up. 

᾿Αναχώρησις, departure, setting out. 

᾿Αναχωρητής, hermit. 

*Avaywpw,to depart,to setout, to leave. 

“Avadyddupnote, search, revision vo}. 
rehearing. 

᾿Αναφηλαφῶ, to search, to revise. 

᾿Αναφυκτικός, refreshing. 

᾿᾽Αναφυχή, recreation. 

᾿Αναφύχω, to refresh, te recreate. 

"Ανδηρον. flower-bed. 

᾿Ανδραγάθηµα καὶ ἀνδραγαδία, exploit, 
deed, feat. 

᾿Ανδραγαθῶ, to accomplish deeds of 
valor, 


indefea- 


’ Avd parodia pbs, 
ping. 


enslaving, kidnap- 


” Ανέκκλητος 


᾿Ανδράποδον, slave. 
᾿Ανδραποδώδης, slavish, servile. 
᾿Ανδράριον, manikin. 


᾿Ανδρειεύω, to become powerful. 

᾿Ανδρεέκελον, manikin, lay-figure. 

᾿Ανδρεῖος, brave. 

᾿Ανδρειωμένος, valiant, brave. 

᾿Ανδρία, bravery. 

᾽Ανδριαντοποίῖα, statuary, sculpture. 

᾿Ανδριαντοποίός, a sculptor, statuary. 

.Ανδριάς, statue. 

᾿Ανδρίζοµαε, to become a man. 

᾽Ανδρικός, καὶ ἀνδρικῶς, manly. 

᾿Ανδριστὲ, after the manner of men. 

᾿Ανδρόχυνος, man-woman, herma- 
phrodite. 

᾿Ανδρόγυνον, married couple. 

᾿Ανδροκτόνος, manslaying. 

’"Avdpopavia , te pntpopavia. 

᾿Ανδρομίδα, blanket. 

᾿Ανδροπρεπής, manly, virile. 

᾿Ανδρύτης, manhood. 

᾿Ανδροφάγος, man-eating, cannibal. 

᾿Ανδροῦμα:, to become a man, to reach 
manhood. 

᾿Ανδρώδης, manly. 

᾿Ανδρών, a man’s apartment. 

’ Avéibacpa, ascent. 

’ Aveboxatebaivw, to go up and down. 

᾿Ανεγείρω, to erect, ἀνεγείρομαι, to 
stand up. 

᾿Ανέγερσις, erecting. 

᾿Ανέγκλητος, irreproachable. 

᾿Ανεγκωμέαστος, unpraised. 

᾿Ανέθιστος, unusual, unaccustomed. 

’ Avetoaxtoc, unimported 

᾿Ανείσπρακτος, uncollected. 

’AvixaGev, from the beginning, ab 
antiquo. 

᾿Ανεκόέαστος, inviolable. 

᾿Ανεκδίκητος, unavenged, unrevenged. 

᾿Ανεκδιήγητες, ineffable, unuttera- 
ble. 

᾿Ανεκδέωκτος, unpursued. 

’Avéxdotov, anecdote. 

’ Avéxdotoc, inedited. 

᾿Ανεκκαθάριστος, ἐπὲ λογαριασμοῦ, un- 
liquidated. 

᾿Ανέκκλητος, 
lable. 


irrevocable, unappea- 





᾿Ανεκλάλητος 
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* Ανεπιείκεια 





᾿Ανεκλάλητος, unspeakable,  ΙΠοχ- 
pressible, χαρὰ ἀνεκλάλητος, an inef- 
fable joy. 

᾿Ανέκλειπτος, unfailing. 

᾿Ανεκπλήρωτος, unfulfilled. 

᾿Ανεκποέητος, unsold, undisposed, voy. 
untransferable. 

᾿Ανεκτέλεστος, unexecuted, unaccom- 
plished. 

᾿Ανεκτικός, tolerant, enduring, in- 
dulgent. 

᾿Ανεκτικότης, tolerance, endurance. 

᾿Ανεκτέμητος, inestimable, invaluable. 

᾿Ανεκτός, tolerable, bearable, endur- 
able. 

᾿Ανέκφραστος, inexpressible. 

᾿Ανεκφώνητος, unuttered, λόγος ἀνεκ- 
φώνητος, speech not delivered. 

᾿Ανελεημοσύνη, uncharitableness. 

᾿Ανελεήμων, unmerciful. 

᾿Ανελέητος, unpitied. 

᾿Ανελευθερία, illiberality. 

᾿Ανελεύθερος, illiberal. 

᾽Ανέλιγμα, curling. 

᾿Ανέλιξις, unrolling. . 

᾿Ανελίσσω, to unroll, to develop. 

᾿Ανελκύω, to draw up. 

᾿Ανελλιπής, indeficient. 

᾿Ανελλιπῶς, unfailingly. 

"Avedric, hopeless. 

᾿Ανέλπιστος, unhoped for. 

᾽Ανέμη, reel. 

᾿᾽Ανεμιαῖο , windy. 

᾽Ανεμέζω, to ventilate, to air. 

᾽Ανέμισμα, ventilation, winnowing. 

᾿Ανεμιστήριον, bellows,fan. 

᾿Ανεμοθλογίά, chicken-pox. 

᾿Ανεμογραφία, anemography. 

᾿Ανεμοδεέκτης, weather-cock. 

᾿Ανεμοδούρα, reel. 

᾽Ανεμοζάλη, storm,whirlwind. 

᾿Ανεμομάζωμα, ill gotten, riches. 

᾿Ανεμόμετρον, anemometer. 

᾿Ανεμόμυλος, windmill. 

"Ανεμος, wind, οὔριος ἄνεμος fair wind. 

᾿Ανεμοσκορπίζω,ίο throw to the winds. 

’ Avepooxdprtopa, a scattering by the 
wind. 

᾿Ανεμοστρόδιλος, whirlwind. 

᾿Ανεμπόδιστος, unhindererd. 

᾽Ανεμώδης, windy,airy, 


᾿Ανεμώνη, anemone. 
᾿Ανενδεής, not in want. 
᾿Ανενδοέαστος,. unhesitating. 
᾿Ανένδοτος, unyielding. 
᾿Ανένδεκτος, inadmissible. 
᾿Ανενθουσέαστος, not enthusiastic. 
᾿Ανενόχλητος, undisturbed ,unannoyed, 
untroubled. 
᾿Ανενοχλήτως, without being disturbed. 
᾿Ανεξαίρετος, unexcepted. 
᾿Ανεξάλειπτος, indelible. 
᾿Ανεξάντλητος, inexhaustible, inex 
haustive. 
’AveEaprnoia, independence,freedom. 
᾿Ανεξάρτητος, independent, free. 
᾿Ανεξἐλεγκτος, unascertained, unexa- 
mined. 
᾽Ανεξελέγκτως, without 
without control. 
᾿Ανεξερεύνητος, unsearchable. 
᾿Ανεξέταστος, unexamined. 
᾿Ανεξετάστως, without examination. 
᾿Ανεξήγητος, inexpiable. 
᾽Ανεξιθρησκεία, toleration (in religion ) 
᾿Ανεξίθρησκος, tolerant. 
᾿Ανεξικακία, indulgence. 
᾿Ανεξίκακος, forbearing. 
᾿Ανεξικακῶ, to endure evil. 
᾿Ανεξέλαστος, inexplicable. 
᾿Ανεξέτηλος, indelible, unfading. 
᾿Ανεξεχνίαστος, inscrutable, impene- 
trable. 
᾿Ανέξοδος, costless. 
᾿Ανεξόδως, without expense. 
᾿Ανεξομολόγητος, unconfessed, 
᾿Ανεόρταστος, uncelabrated. 
᾿Ανεπάγγελτος, unproclaimed. 
᾿Ανεπαίσθητος, imperceptible. 
᾿Ανεπαίσχυντος, having no cause for 
shame. 
᾿Ανεπαισχύντως, unblushingly. 
᾿Ανεπαρνόρθωτος, irreparable. 
᾿Ανεπάρκεια, insufficiency inadequacy. 
᾿Ανεπαρκής, insuffictent inadequate. 
᾿Ανίπαφος, untouched. 
᾿Ανεπηρέαστος, uninfluenced. 
᾿Ανεπίγραφος, without address. 
᾿Ανεπίδεκτος, insucceptible, ἀνεπέδεκτος 
ῥοθήσως, incapable of learning. 
᾿Ανεπιδέξιος, incapable. 
᾿Ανεπιείκεια, inclemency. 


escrutiny 





” Avencecnic 


’ Avexcecxic, inclement. 

᾿Ανεπέκριτος, ancriticised. 

᾿Ανεπικύρωτος, unconfirmed,not rati- 
fied. 

᾿Ανεπέληπτος, blameless. 

᾿Ανεπίλυπος, unsolved. 

᾽Ανεπίμικτος, unmixed. 

᾿Ανεπιμιξία, insociability. 

᾿Ανεπέπλαστος, unpainted. 

’ Avexixinxtog, unreproved,unrebuked. 

᾿Ανεπιπλήκτως, without reproof. 

” Avert , inofficial. 

“Aventohpier, inofficially incognito. 

᾿Ανεπισκεύαστος, unrepaired. 

᾿Ανεπίσκεπτος, inattentive. 

Amos not over shadowed, not 


Ὃ πτημοσύνη, ignorance. 
avers wy, unscientific. 
* Avertotpentel, irrevocably. 
* Aventotpertoc, irrevocable. 
*Avenioyetoc, untenable. 
’ Averiteuxtoc, unattained,unattain- 
able, unachievable. 
᾿Ανεπιτήδειος, unskillful. 
᾿Ανεπιτηδειότης, unskillfulness. 
᾿Ανεπιτήδευτος, unaffected. 
*Averethontoc, unwatched,. 
᾿Ανεπιτέμητος, irreproachable. 
᾿Ανεπιτρόπευτος, without guardian- 
ship. 
᾿Ανεπιτυχής, unsuccessful, 
᾿Ανεπιχάρητος, unattempted. 
᾽Ανεπτυγμένος, unfolded developed. 
᾿Ανέραστος, unloving,é μὴ ἐράσμιος, 
unlovely,unloved. 
᾿Ανέργαστος, unwrought. 
,Ανερεύνησις, research. 
Ανερεύνητος, unsearchable,uninvest- 
igated,unexplored. 
* Avepevid, to search, to explore, to in- 
vestigate. 
᾿Ανερμάτιστος, unbalasted. 
᾿Ανερμήνευτος, inexplicable. 
᾿Ανέρπω, to creep up. 
᾿Ανερυθρίαστος, unbdlushing. 
᾿Ανέρχομαι, to Κο up, to ascend, to 
mount πρ,συμποσο opat,to amount to. 
᾽Ανίρωτος, ‘utiwatered. — 
’ Avepwrti, to ask repeatedly. 
”Ανεσις; repose, rest, comfort, leisure. 
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Ανὴρ 
᾿Ανέσπερος, never setting, endless. 
᾿Ανέστιος, homeless. 
᾿Ανεστραμμένος, inverted, reversed. 

ἐµασία, unpreparedness. 
᾿Ανέτοιμος, unprepared. 

"νετος, easy, comfortable, commo- 
dious. 

᾽Ανίτως, at ease, commodiously, com- 
fortably. 

"άνευ, ἐπιρ. ἢ προθ. without, ἄνευ ἑλ- 
πίδος, without hope, ἄνευ αἰδοῦς, 
past shame, ἄνευ ἀνάγκης, unnec- 
cssarily. ἄνευ καρδίας, heartless, ἄνευ 
ἁγάπης, void of love. 

᾿Ανεύθυνος, irresponsible. 

᾿Ανευλάδεια, irrevernce,disrespect. 

᾿Ανευλαδής, irreverent, disrespectful. 
᾿Ανεύρεσις, discovery, finding out. 
᾿Ανεύρετος, unfound. 

᾿Ανευρίσκω, to find out, to discover. 

᾿Ανευρισμός, aneurism. 

“Aveupoc, nerveless., 

᾿Ανευφημέα, acclammation, applause. 

᾽Ανευφημῶ, to acclaim, to cheer, 

᾿Ανεφάρμοστος, inapplicable. 
᾿Ανέφελος, cloudless, unclouded. 
᾿Ανέφικτος, unattainable. 
᾿Ανεχέγγυος, unwarranted. 

᾿Ανέχεα, poverty. 

᾿Ανέχομαι, to forbear, to endure. 

᾽Ανεφίά, niece. 

* Avededc., nephew. 

"Ανηδος, minor, under age. 

᾿Ανηδῶ, to grow young again, to reju- 
venate. 

᾿Ανήθικος, immoral, lewd. 

᾿Ανηθικότης, immorality. 

"Ανηθον, anise. 

᾿Ανήκεστος, incurable, irremediable. 

"Ανηκοῖα, deafness. 

κόντως, duly. 

᾿Ανήκοος, inattentive. 

᾿Ανήκουστος, unheard of. 

᾿Ανήκω, to belong, to appertain 

᾽Ανηλεής, merciless, unmerciful 

᾽Ανηλεκιότης, minority. 

᾿Ανήλικος, minor. 

᾿Ανήλιος, suniless. 

"A μερος, wild, wilderness. 

µερότης, wildness, 
᾽Ανήρ, man, 





᾽Ανησυχία 


8 
96. 


᾿Ανέκανος 





᾿Ανησυχία, anxiety. unrest. 
᾿Ανήσυχος, anxious. 
᾿Ανησυχῶ, to render uneasy, to be 


, ascent, acclivity. 
᾿Ανθαμιλλῶμας, to vie with, to compete, 

‘ to rival with. 

᾿Ανθήλιος, opposed to the sun, oppo- 
site the sun. 

᾿Ανθηρός, florid, blooming, flourish- 
ing, prosperous. 

᾿Ανθηρότης, flourishing state, 
προσώπου, floridness, floridity. 

Ἀνθησις, blooming, efflorescence. 

᾿Ανθέζω, to flower, to bloom. 

*AvOcopa, flowering, bloomingness. 

’AvOiotapaz, to oppose, to withstand. 

᾿Ανθόγαλα, cream. 

᾿Ανθοδέσµη, nosegay, bouquet. 

᾿Ανθοδοχεῖον, flower vase, flower pot. 

’ AvOoxoyia, floriculture. 

᾿Ανθοκόμος, floriculturist. 

’AvOévepov, orange-flower water. 

’AvOonocta, artificial flower making. 

’ AvOonocéc , maker of artificial flowers 

᾿Ανθοπωλεῖον, flower house, flower 
store. 

᾿Ανθοπώλης, florist, flower man. 

᾿Ανθοπῶλις, flower girl. 

"Ανύος, flower. 

᾿Ανθοστόλιστος, adorned with flowers. 

᾿Ανθόστρωτος, strewn with flowers. 

᾿Ανθοφόρος, flowery. 

᾿ Ανθοφορῶ, to bloom, to blossom. 

᾿Ανθρακεύς; a coal man. 

᾿Ανθρακεύω, to coal, to take in coal. 

᾿Ανθρακιά, coal fire. 

᾿Ανθρακικός, carbonic, 

᾿Ανθρακίτης, anthracite. 

᾿Ανθρακοθήκη, coal yard, coal binns. 

᾿Ανθρακοπώλης, coal merchant. 

᾿Ανθρακοῦχος, carbonic, carbonated. 

᾿Ανθρακῶ, to carbonise. 

᾿Ανθρακωρυχεῖον, coal pit,coal mine, 
colliery. 

᾿Ανθρακωρόχος, collier,coal miner. 

Ανθραξ, coat, ξυλάνθραξ, charcoal. 

᾽Ανθρήνη, a wasp. 

»Ανθρήνιον, a wasp net. © 


τοῦ 


᾿Ανθρωπίά, humanity,civility, polite- 
ness. 

᾿Ανθρωπίέζω, to civilize, to humanise. 

᾿Ανθρώπινος, human. 

᾿Ανθρωπωός, humane, 

᾿Ανθρωπίσκος, dwarf. 

᾿Ανθρωπισμός, civilization, politeness. 

᾿Ανθρωποθυσέα, human sacrifice. 

᾿Ανθρωποκτονία, homicide. 

᾿Ανθρωποκτόνος, 8 man-slayer, homi- 
cide, murderer. 

*AvOpwroioyia, anthropology. 

᾿Ανθρωπολόγος, anthropologist. 

"Ανθρωπος, man. 

᾿Ανθρωπότης, mankind. 

᾿Ανθρωποφαγία, anthropophagy. 

᾿Ανθρωποφάγος, man-eater, cannibal. 

’ AvOubpiCw,to render insult for insult. 

’AvOubptCopac, to abuse one another. 

’ AvOurycecvés -unwholesome,unhealthy, 
insalubrious. 

᾿Ανθύλλιον, floweret. 

᾿Ανθυπασπιστής, adjutant. 

᾿Ανθυπατεία, proconsulship. 

᾿Ανθύπατος, 8 proconsul. 


᾿Ανθυπέλαρχος,  sub-lieutenant 
alry 


cavalry. 

᾿Ανθυποθάλλω, to object or to propose 
in turn. 

’AvOurodoyayéc¢, sub-Meutenant. 

᾿Ανθυπομοέραρχος, sub-lMeutenant of 
gendarmery. 

᾿Ανθυποπλοίαρχος, 
(naval officer). 

᾿Ανθώ, to flower, to bloom, to flou- 
rish, to prosper, to thrive. 

᾿Ανθώδης, flowery. 

᾿Ανθών, flower-bed. 

Avia, weariness, tediousness. 

᾿Ανιαρός, wearisome, irksome. 

᾽Ανιαρῶς, tediously, irksomely. 

᾿Ανίατος, incurable. 

᾿Ανίδεος, having no idea. 

"Ανιδρως, without sweat, toilless. 

᾿Ανίδρυσις, erection. 

᾿Ανιδρόω, to erect, to institute. 

᾿Ανίερος, unholy. 

᾿Ανίκανος, unable, ἀνέκανος πρὸς τεκνο- 
ποίῖαν, impotent, πρὸς ἐργασίαν, inva- 
lid, καθιστῶ ἀνέκανον, to disable. 


a sub-licutenant 





»Ανικανότης 
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᾿ Ανούσιος 





᾽Ανικανότης, inability, ἀνικανότης πρὸς 
ἐργασίαν, infirmity, ἀνικανότης πρὸς 
texvorotiav, impotence. 

*Avinntoc, invincible ὁ μὴ νκηθείς, 
unconquered. 

᾿Ανέλαστος, implacable. 

᾿Ανέλεως, merciless. 

᾽Ανίπταμαι, to fly up. 

"Ανιπτος, unwashed. 

"Ανισον, θοτ. anise. 

"Ανισος, unequal, uneven. 

᾿Ανισύτης inequality. 

᾿Ανίσταµαε, to stand up. 

᾿Ανίσχυρος, powerless, impotent. 

᾿Ανίσως, éxcp. unequally, unevenly. 

᾿Ανίσως, auvd. if. 

᾿Ανίέχνευσιες, search. 

’ Aveyvebw, to track, to search. 

᾽Ανιῶ, to annoy, to incommode. 

᾿Ανοδηγῶ, to guide back. 

"Ανοδος, ascent, acclivity. 

᾿Ανοησία, foolishness,stupidity, silli- 
ness. 

*Avéntoc, foolish, silly. 

᾿Ανοήτως, foolishly, stupidly. 

᾿Ανόθευτος, unadulterated, éx? μετάλ- 
λων, undebased. 

*Avota, thoughtlessness. 

“Avotypa, an opening, a gap. 


᾿Ανοιγοκλείω, to open and close, {οι 


twinkle, to wink. 

᾿Ανοέγω, to open, to unfurl (sails ).- 
to broach or tap (casks ) to sharpen 
or to whet (appetite).- τὸ πτηνὀν 

- dvotyec τὰ πτερά του, the bird spreads 
its wings.- μοῦ ἀνοέχει τὴν ὄρεξω, 
it sharpens my appetite.- ἀνοίγω 
τὰ πανιά, I put up the sails,- I set 
sails, dvotyw ypayetov, to establish 
an office- é2 ἀνθέων, to blow, 
6 καιρς ἀνοίει, the weather 
clears up. 

᾿Ανοέκειος, unbecoming. 

* Avotxcaoto¢, unlet. 

᾿Ανοικίζω, to rebuild, to migrate. 

᾿Ανοικοδόμησις, rebuilding. 
᾿Ανοικοδόμητος, unbuilt. 

’ Avocxodopw, to rebuild. 
᾿Ανοικονόμητος, unmanageable. 

᾿Ανοικτά, openly, ἐπὶ πελάγους, in the 
open sea, in the offing. 


Αμοικτύκαρδος, open-hearted, cheer- 


 οικτός, open, ἐπὲ χρωμάτων», light. 

"νοικτος, pitiless, ruthless. 

᾿Ανοιμώζω, to wail aloud. 

"Ανοιξες, opening, blooming,.- td fap, 

the spring. 

᾿Ανολδία, misery. 

"Ανολόος, wretched. 

᾿Ανόλεθρος, not ruined. 

᾿Ανομόρία, drought. 

᾿"Ανομόρος, rainiesss. 

᾿Ανομία, lawlessness. 

᾿Ανομέλητος, unsociable, silent, taci- 
turn. 

᾿Ανομοιοκατάληκτος, blank verse. 

᾿Ανόμοιος, dissimilar, unlike. 

᾿Ανομοίότης, dissimilarity, unlikeness. 

᾿Ανομολόγητος, not admitted. 

*Avopoc, unlawful, lawless. 

᾿Ανομῶ, to act unlawfully. 

᾿Ανόργανος, inorganic. 

᾿Ανορεξία, want of appetite. 

᾿Ανορθογραφέα, mispelling. 

᾿Ανορθόγραφος, mispelled. 

᾿Ανορθογράφος, failing in orthogra- 
phy. 

᾿Ανορθογραφῶ, to mispell. 

᾿Ανορθώ, to raise up. to set up,- to 
restore,- ἀνορθῶ τό owpa,I straigh- 
ten myself. 

᾿Ανόρθωσις, setting up again, restor- 
ation. 

᾿Ανορθωτής, restorer. 

*Avoppoc, harborless. 

᾿Ανύροφος, roofless. 

᾿Ανόρυξες, digging up, excavation.. 

᾿Ανορύσσω, to dig up, to unearth, 

᾿Ανόσιος, wicked, impious. 

’ Ανοσιότης, wickedness, impiety. 

᾿Ανοσιουργός, acting wickedly. 

᾿ Ανοσιουργῶ, to act wickedly. 

᾿Ανόστεος, without bones. 

’ Avootaivw, to render insipid. 

’Avoottd, insipidness, ugliness. 

*Avootoc, insipid, ἐπὲ ἀνθρώπων, ill- 
looking, nasty. 

᾿Ανουθέτητος, unadvised. 

"νους, foolish. 

᾿Ανούσιος, insipid, tasteless. 





᾽Ανοχὴ 


᾿Ανοχή, long suffering., forbearance. 

᾿Ανοχόρωτος, unfortified. 

᾿Ανταγαπῶ, to love in turn,- ἀνταγα- 
zwpat, to love each other. 

᾽Ανταγοράζω, to buy in return. 

᾽Ανταγορεύω, to contradict. 

᾽Ανταγωγή, νοµ. cross-demand, 

᾽Ανταγωνίζομαι, to rival, to struggle 
against. 

᾿Ανταγωνισμός, antagonism, rivalry, 
competition. 

᾽Ανταγωνιστής, antagonist, 
adversary, competitor. 

᾽Ανταδικῶ, to wrong in return. 

᾽Αντακαῖος, sturgeon. 

᾽Αντακοντίζω, to dart in return. 

᾿Ανταλλαγή, exchange, interchange. 

᾿Αντάλλαγμα, exchange. 

᾿Ανταλλακτικός, pertaining to exchan- 
ge, exchangeable. 

᾽Ανταλλάξιμος, interchangeable, ex- 
changeable. 

᾿Ανταλλάσσω, to exchange, to inter- 
change. 

᾽Αντάμα, together. 

᾽Ανταμείόω, to reward, to recompense. 

᾿Ανταμοιδή, reward, recompense. 

᾿Ανταμόνω, to meet, to come across. 

᾿Ανταμύνομαε, to resist. 

᾽Αντάμωσις, joining, meeting.-xadjy 
ἀντάμωσιν, good-bye. 

᾿Αντανάκλασις, reflection. 

᾿Αντανακλῶ, to reflect. 

᾽Αντάξιος, equivalent, worthy of. 

᾽Ανταπαΐτησις, counter-claim. 

᾽Ανταπαιτητής, claimant. 

᾽Ανταπαιτῶ, to demand in turn. 

᾿Ανταπάντησις, reply. 

᾽Ανταπαντῶ, to reply, to retort. 

᾽Ανταποδεικνόω, to prove in return. 

᾿Ανταπόδειξις, eounter-proof. 

’Avranodidw, to give back, to repay. 

᾿Ανταπόδοσις,. repayment, reward. 

᾽Ανταποκρένοµαι, to correspond with. 

᾽Ανταπόκρισις, correspondence. 

᾿Ανταποκριτής, correspondent. 

᾽Ανταπολογία, vou. ἐπὶ ἐναγομένωνιεο- 
joinder. 

᾿Ανταπολογοῦµαε, νοµ. to rejoin. 

᾿Αντάρα, uproar, noise. 

᾿Ανταρκτικός, antarctic. 


rival, 
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᾽Αντιγραφὴ 


᾿Ανταρσέία, insurrection, rebellion, 
mutigy, riot. 

᾽Αντάρτῆς, am insurgent, a rebel. 

’ Avrabykia, reflection of light, bright- 
ness. 

᾽Αντέγγραφον, vou. deed of defeasan- 

ce. 

*Avteyxadw, to accuse in return. 


᾿Αντέγκλησις, recrimination, retali- 
ation. 

᾽Αντεθνικός, antinational. 
᾽Αντεισαγγελεύς, assistant district 
attorney. ΄ - 


᾿Αντεισάγω, to substitute. 
᾽Αντεισαγωγή, substitution. 
᾽Αντελπίζω, to hope in return. 
᾿Αντεμετικός, antemetic. 
᾿Αντενέργεια, reaction, counteraction. 
᾽Αντενεργῶ, to counter-act, to react. 
᾿Αντένστασις, vot. rejoinder. 
"AvreEdyw, to counter-export. _ 
᾽Αντεπάγω, to counter-advance. 
* Avrenavdotactc, counter revolution. 
’ Avrere€éoyopac, to march out against, 
to debate. 
᾿Αντεπισκέπτομαε, to return a visit. 
᾽Αντεπίσκεφις, returning a vist. - 
᾿Αντεπιστέλλω, to correspond. 
᾽Αντεπιφέρω, to object. 
᾽Αντεπέχείρημα, contrary argument. 
᾽Αντεραστής, rival in love. 
᾿Αντερείδομαι, to lean upon. 
᾿Αντέρεισμα, counter-prop. 
᾿Αντευεργετῶ, to favor in return. 
᾽Αντέχω, to resist, to withstand, to 
endure. 
, κά, sunlight reflection. - 
“Aveh note resound. 
᾽Αντηχῶ, to reecho. 
᾽Αντί, προθ. instead of, for, agaist. 
᾽Αντιθαίνω, to encounter, to stand 
against. 
᾿Αντιδασιλεία, vice-royalty, regency. 
᾽Αντιθασιλεύς, viceroy. 
᾽Αντιδασιλεύω, to be a viceroy, to be a 
regent. 
᾿Αντιδασσέλισσα, regent. 
᾽Αντιθοώ, to resound. 
᾽Αντιγραφεύς, copyist. 
᾽Αντιγραφή, copy, copying, διὰ τὸ 
ἀκριδὲς τῆς ἀντιγραφῆς, true copy. 


χ 
» 


vice-reine. 





’ Avttypagov 


* Αντίποινα 





'Avriypayov, copy. 

᾽Αντιγράφω, to copy. 

᾽Αντιδημοτικός, unpopular. 

᾿Αντίδιον, endive. 

)Αντιδιαστέλλω, to discern. 

᾽Αντιδιαστολή, distinction. 

’Avttdcxoc, opponent, (at law). 

*Avridotov. ἑατρ. antidote. 

*Avcidounog, resound. 

’Avtidpactc, counter-action, reaction. 

᾿Αντιδραστικός, reactive. 

᾽Αντιδρῶ, to counteract, to react. 

’Avtidwpov, a return gift, ἐκκλ. con- 
secrated bread. 

᾽Αντιζηλία, rivalry, emulation. 

᾿Αντέζηλος, rival, competitor. 

᾽Αντιζυγίζω, to counter-balance. 

᾽Αντιζύγων, balance weight. 

᾿Αντιθάλαμος, ante-chamber, 
room. | 

"Αντίθεος, ἐπ. opposed to God, οὐσ. 
the devil. — 

’Avtibeots, opposition. 

᾿Αντίθετος, opposite. 

᾽Αντιθέτω, to oppose. 

᾽Αντικαθίζω, to seat opposite. 

᾿Αντικαθιστῶ, to supersede, to replace. 

᾽Αντικακουργῶ, to injure in return. 

᾽Αντικαλῶ. to invite in turn. 

᾽Αντικατάστασις, substitution. 

᾽Αντικαταστάτης, substitute. 

᾿Αντικατηγορῶ, to counter-accuse. 

᾽Αντικατοπτρισμός, mirage. 

’Avrixecuat,to He opposite to, to be 
opposed to. 

᾿Αντικειμενικός, pthoo. objective. 

᾿Αντικείμενον, object. 

᾽Αντικελεύω, to command in turn. 

᾽Αντικηρύττω, to proclaim in answer to. 

᾽Αντικλείδιον, double key, pass-key. 

᾿Αντίκλητος, solicitor. 

᾽Αντικνήμιον, shin. 

᾽Αντικολακεύω, to flatter in turn. 

’Avtexotvwvexéc, antisocial. 

᾿Αντίκρουσις, disproof, striking against. 


ante- 


᾽Αντικρούω, to disprove, to strike 
against. 
᾽Αντικρύ, opposite, in front. 


᾽Αντικρύζω, to face. 
᾽Αντικρυνός, opposite. 


᾿Αντίκτυπος, resound, pty. effect. 


᾽Αντίλαλος, reechoing. 
"Avtchapbdvopat, to perceive, κακώς 
ἀντιλαμδάνομαι, to misunderstand. 
᾽Αντιλέγω, to contradict, to gainsay. 
᾽Αντιλήπτωρ, helper. 
᾽Αντίληϕις οοποθρΒοασ, aid. 
᾽Αντιλογία, contradiction. 
᾽Αντίλογος, contradictory. 
᾽Αντιλοιδορῶ, to revile in turn. 
᾽Αντιλοιμικός, antipestilential. 
’"Avtidutpov, ransom. 
᾽Αντιμανθάνω, to learn instead. 
᾽Αντιμάχομαι, to fight against. 
᾿Αντιμεθαύριον, day after to-morrow. 
᾽Αντιμέμφομαε, to blame in turn. 
᾽Αντιμετροῦμαι, to cope with. 
᾽Αντιμετωπίζω, to confront. 
᾽Αντιμέτωπος, front to front. 
᾽Αντιμιασματικός, disinfecting. 
᾿Αντιμέμησις, close imitation. 
Aveintabla, recompense. 
᾽Αντιμόνιον, antimony. 
᾿᾽Αντωαύαρχος, vice-admiral. 
’ Avti€oog, hostile. 
᾽Αντιπάθεια, antipathy, repugnance, 
dislike. 
᾽Αντιπαθητικός, antipathetic, repugn- 
ant, disagreeable. 
᾽Αντιπαθῶ, to have an antipathy,to 
dislike, to be repugnant. 
᾽Αντιπαλαίω, to withstand, to fight. 
᾿Αντίπαλος, adversary,opponent. 
᾽Αντίπαπας, antipope. . 
᾽Αντιπαραθάλλω, to compare closely. 
᾽Αντιπαραθολή, comparison. 
᾽Αντιπαραγγέλλω, to countermand. 
᾽Αντιπαράστασις, confrontation. 
᾽Αντιπαράταξις, battle array. 
᾽Αντιπαρατάσσοµμαι, to stand in array 
against. 
᾽Αντιπαρατάττω, to arrray against. 
᾽Αντιπαρατέθημε, to compare. 
᾽Αντιπαρέρχομαι, to pass by. 
᾽Αντιπέραν, on the other side. 
᾽Αντιπερισπασμός, distraction. 
᾽Αντιπερισπῶ, to divert. 
᾿Αντιπλέω, to sail against. 
᾿Αντίπνους, blowing against. 
᾽Αντιποθῶ, to long for in turn, 
᾽Αντίποδές, πλ. the antipodes. 
᾽Αντίποια, πλ. retaliation. 





᾽ Αντιποιοῦμα: 


᾿Αντιποιοῦμαι, to lay claim to. 
’ AvcenoActedopac, to belong to an oppos- 
ition, to oppose. 
᾿Αντιπολιτευόµενος, political opponent. 
»Αντιπολίτευσις, am opposition to a 
political party. 
’Avrinpafic, counteraction. 
*Avrexpattw, to counteract. 
᾿Αντιπροεδρεία, vice-presidency. 
᾿Αντιπρόεδρος, vice-president. 
᾿Αντιπροσωπέία, representation, deput- 
ation. 
᾽Αντιπροσωπεύω, to represent, 
᾿Αντιπρούσωπος, representative, agent, 
deputy. 
᾿Αντιπρότασις, counter-proposition. 
᾽Αντιπροτείνω, to make a counter-prop- 
osition. 
᾿Αντίπροχθες, day before yesterday. 
᾽Αντιπρύτανις, vice-rector. 
*Avrinpwpos, ἐπὶ ἀνέμου, contrary. 
*/Aucenuphry, antipyrine. 
᾿Αντιρραπέζω, to slap in return. 
᾿Αντέρρησις, objection. 
᾿Αντίρροπος, counter-poising. 
᾿Αντισήκωμα, retribution, compensat- 
ion. 
᾽Αντισηπτικός, antiseptic. 
᾿Αντἰίσπασµος, convulsion. 
᾽Αντισταθμέζω, to counter-balance. 
’AvecotaO core, +counter-balancing. 
)Αντίστασις, resistance, opposition. 
᾽Αντίστοίχος, corresponding. 
᾽Αντιστοιχῶ, to correspond with. 
᾿Αντιστρατεύομαε, totake the field ag- 
ainst. 
᾿Αντιστράτηγος, Meutenant-general. 
᾿Αντιστρέφω, to reverse. 
᾽Αντιστροφή,  ποιη..  amtistrophe- 
yoayp. inversion, λογικ. retorting, 
᾽Αντίστροφος, reverse. 
᾿Αντισυνταγματάρχης, 
onel. 
᾿Αντισυνταγματικός, unconstitutional. 
᾿Αντιτάττω, to oppose. 
᾽Αντιτείνω, to object to. 
᾽Αντιτέχνασμα, counter-plot. 
᾿Αντιτεχνῶμας, to form a counter pilot. 
᾽Αντίτιμον price. 
’AvtiroAsog over-bold. 
*Avcitunoy copy. 


lieutenant-col- 
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’ Ανυπόφορος 


᾿Αντιφάρμακον, counter-poison. 

᾿Αντίφασις, contradiction. 

᾽Αντιράσκω, to contradict. 

᾽Αντιϕατικός, contradictory. 

᾽Αντιφιλοτιμοῦμαι, to compete. 

᾽Αντιϕρονώ, to be of a contrary epin- 
ion, to think otherwise. 

᾽Αντιϕωνία, difference of opinion. 

᾿Αντιφωνῶ, to reply. 

᾽Αντιχαιρετώ, to salute in return. 

᾽Αντίχειρ, thumb. 

᾿Αντέχριστος, antichrist. 

ντλησις, pumping. 

"Αντλητήρ, bucket. 

᾽Αντλία, pump. 

᾽Αντλῶ, to pump, pete. to borrow 
from. 

᾽Αντονομάζω, to call by a new name. 

᾿Αντράκλα, purslain. 

“Avtpov, cave. 

᾽Αντωνυμία, pronoun. 

᾽Αντωφελῶ, to benefit in return. 

᾿Ανυδρία, drought, want of water. 

"Ανυδρος, wanting water. 


᾿Ανυμνῶ, to sing in praise, ἐπαινῶ, 


to extol. 
᾿Ανύμφευτος, unmarried (man). 
᾿Ανύπανδρος, unmarried (woman ). 
᾿Ανύπαρκτος, inexistent. 
᾿Ανυπαρξία, inexistence, nonentity. 
᾿Ανυπεράσπιστος, undefended. 
᾿Ανυπέρδατος, insurmountable. 
᾿Ανυπερθέτως, without delay. 
᾿Ανυπεύθυνος, irresponsible. 
᾿Ανυπύγραφος, unsigned. 
᾿Ανυπόδητος, bare-footed. 
᾿Ανυποθήκευτος, unmortgaged. 
᾿Ανυπόκρεος, unfeigned, sincere. 
᾿Ανυπόληπτος, unesteemed. 
᾿Ανυποληφία disrepute. 
᾿Ανυπολόγιστος, incalculable. 
᾿Ανυποµονησία, impatience. 
᾿Ανυπόμονος, impatient. 
᾽Ανυπομονῶ, to become impatient. 
᾿Ανύποπτος, unsuspecting, unsuspected 
erie groundless. 

νυπ έκτος, unsupported. 
᾿Ανυπύότακτος, unsubdued. 
᾽Ανυποταξία, insubordination. 
Ανντόρορος, unbearable, insupport- 

able. 


’ Ανυφαίνω 


᾿Ανυφαίνω, to weave anew. 

᾿Ανύφωσις, raising, elevation. 

᾽Ανυφῶ, to elevate, to raise up, to 
light up. 

"Ανω, over, above, aloft. upstairs, 
upwards, ἄνω κάτω, upside down, 
tupsy-turvy, pellmell. 

᾽Ανώγειον, the upper floor of a house. 

᾿Ανώδυνος, painiess,fato. anodyne, 
paregoric. 

᾿Ανωδύνως, without pain. 

άνωθεν, from above, from on high. 

᾿Ανώλεθρος, indestructible. 

“Avopaiie, anomaly, irregularity. 

᾽Ανώμαλος, uneven, 
irregular. 

᾿Ανώνυμος, anonymous, 

᾿Ανώτατος, supreme, 

ὁ ἀνώτατος ἄρχων, 

ὁ ἀνώτατος Bab ; 
᾿Ανώτερος, superior. 
᾿Ανωτέρω, above, over. 

’Avwpedic, useless. 

᾽Ανωφελῶς, of no use. 

᾿Ανωφέρεία, ascent, acclivity. 

᾿᾽Ανωφερής, ascending, rising. 

᾿Ανώφλιον, Mintel. 

᾿Αξενία, inhospitableness. 

᾿Αξίνοιαστος, careless. 

“A€evoc, inhospitable. 

"Αξεστος, rude, coarse, impolite. 

᾿Αξέσχιστος, untorn. 

᾿Αξερλούδιστος not peeled, not barked. 

᾿Αξεχώριστος, inseparable. 

’ Agta, value, worth. 

᾿Αξιαγάπητος, lovely. 

᾿Αξιάγαστος, admirable. 

᾿Αξιαφήγητος, worth telling. 

᾿Αξιέπαινος, ἐπιθ. praise-worthy. 

᾿Αξιεπαΐνως, laudably, praise-wor- 
thily. 

᾿Αξιέραστος, amiable. 

᾿Αξίζω, to be worth, to have the 
value of, to stand for, to cost, 
to deserve, to merit. 

᾿Αξίνη, axe Καὶ ax. 

᾿ Αξιοδάκρυτος, lamentable. 

᾿Αξιοθαύμαστος, wonderful, admirable. 

᾿Αξιοθέατος, worth seeing, splendid, 


anomalous, 


nameless. 
uppermost, 
the sovereign, 
the maximum. 
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᾿ Αοσμία 


ἀξιοθέατα µέρη τῆς πόλεως, the sights 
of a town. 

᾿Αξιοθρήνητος, lamentable, 
able. 

᾿Αξιοκατάκριτος, blamable, condemn- 
able. 

᾿Αξωκαταφρόνητος, contemptible. 

᾿Αξιολάτρευτος, adorable. 

᾿Αξιόλογος, remarkable, interesting. 

᾿Αξιολύκπητος pitiable. 

Ago στος, blissful. 

᾿Αξιόμαχος, in fighting, eondition. 

᾿Αξιόμεμπτος blamable. 

᾿Αξιομέμητος, worthy of Imitation. 

᾿Αξιομέσητος, odious hateful. 

᾿Αξιομνημόνευτος, memorable. 

᾿Αξιοπαρατήρητος, ἐπ. notable. 

᾿Αξιοπιστία, credibility. 

᾿Αξιόπιστος, credible. 

᾿Αξιόπορος, punishable. 

᾿Αξιοπρέπεα, dignity, 
decorum. 

᾿Αξιοπρεπής, dignified, decorous, bec- 
oming. 

᾿Αξιοπρεπῶς, becomingly, with dig- 
gnity. 

"A€tog, worthy. 

᾿Αξιοσέθαστος, respectable, venerable. 

᾿Αξιοσημείωτος, remarkable. 

᾿Αξιοσύστατος, commendable. 

᾿Αξιότιμος, honorable. 

᾿Αξιόχρεως, solvent, of good credit. 

᾽Αξιῶ, to render, worthy, to bestow 

upon, ῥὀσχυρέζομαε, to claim. 
έωμα. dignity, office, axiom. 

᾿Αξιωματικός, officer, ἐκκλ. dignitary. 

᾿Αξίωσις, claim. 

᾿Αξύριστος, unshaven. 

"άξυστος, not scraped. 

"Αξων, axis, axle. 

*Aotdcpoc, of blessed memory. 

᾿Αοιδός, singer, chorister, minstrel. 

“Aoxvoc, indefatigable. 

᾿Αόμματος, sightless, eyeless. 

"Λοπλος, unarmed, armless. 

᾿άόδρατος, invisible. 

᾿Αοριστία, vagueness, indefiniteness. 

᾿Αόριστος, indefinite, vague. 

᾽Αορτήρ, brace, strap, ἀορτῆρες, 
braces, suspenders. 

᾿Αοσμία, inodorousness. 


deplor- 


propriety, 


” Αοσμος 


"Αοσμος, scentless,- inodorous. 

’Anayyedia, elocution, recital, enun- 
ciation. 

᾿Απαγγέλλω, to recite, to enunciate, 
to deliver a speech. 

"Axaye, God forbid! 

᾽Απαγόρευσις, prohibition. 

᾽Απαγορευτικός, prohibitory, 
bitive. 

’Arxayopsiw, to prohibit, to forbid. 

᾽Απαγχονίζω, to hang. 

᾽Απαγχόνισις, hanging. 

᾽Απάγω, to lead away, to carry off, 
to abduct, ἑκουσέως, to elope. 

᾽Απαγωγεύς, an abductor. 

᾽Απαγωγή, abduction, ἑκουσία elop- 
ement. 

᾽Απαγωγός, abductor. 

᾿Απάδω, to disagree. 

᾿Αποθανατίζω, to immortalize. 

᾿Αποθανάτισις, immortalization. 

’AndOeca, indifference, apathy. 

᾽Απαθής, indifferent, unmoved. 

᾽Απαιδαγώγητος, uneducated, 1ll-bred. 

᾿Απαΐδευτος, uneducated, uninstruct- 
ed. : 

"Απαις, childless. 

᾽Απαισιοδοξία, pessimism. 

᾿Απαισιόδοξος, pessimist. 

᾿Απαίσιος, sinister. 

᾽Απαίΐτησις, demand, elaim. 

᾽Απαιτητικός, exigent. 

’Axutw, to demand, 
lay claim to. 

᾿Απολείφω, to wipe off, to blot out. 

Απαλλαγή, deliverance, release, 
rescue, ἁπαλλαγὴ ἐκ τῆς ὑπηρεσίας, 
dismissal. 

᾽Απαλλάττω, to deliver, to free, to 
release, to rid, to discharge, to 
to rescue, to exonerate. 

᾽Απαλλοτριῶ, to alienate, to esrtange 

᾽Απαλλοτρέωόις, alienation, estran- 
gement. 

᾽Απαλλοτριωτός, alienable. 

Απαλός, soft, tender, ἐξ ἁπαλῶν ὀνύ- 
χων, from childhood. 

"Απαλύτης, softness, delicacy. 

"Απαλύνω, to soften. 

᾽Απαμόλύνω, to dull, to blunt. 

᾿Απάνθησις, withering, fading. 


prohi- 


to exact, to 
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’ Απαραχάρακτος 


᾿Απανθίζω, to gather flowers, 
select. 

᾽Απάνθισμα, nosegay,choice, selection. 

᾽Απανθρακώ, to carbonize, to char: 

᾽Απανθράκωσις, carbonization. 

᾽Απανθρωπία, inhumanity. 

᾽Απάνθρωπος, inhuman, 

᾿Απανθῶ, to fade, to wither. 

‘Anavtayob, te παντοῦ. 

᾽Απάντημα meeting. 

᾿Απάντησις, answer, reply, response, 
ἐναγομένων, rejoinder, ἐναγόντων re- 
plication. 

᾽Απαντῶ to meet, to encounter, ἀποκρί- 
νοµαε, to answer, to reply. 

᾽Απάνω, We ἐπάνω. 

“Anat, once. 

"Απαξάπαντες, all together. 

᾽Απαξιῶ, to disdain, to disregard. 

᾽Απαξίέωσις, disdain, disregard. 

᾿Απαράθατος, inviolable. 

᾽Απαραδίαστος, inviolable. 

᾿Απαράθλητος, incomparable. 

᾿Απαράγγελτος, uncommanded, unor- 
dered. 

᾽Απαράγραπτος, imprescriptible. 

᾿Απαραδειγµἀάτιστος, unexampled, un- 
precedented. 

᾿Απαράδεκτος, inadmissible, unacce- 
pted. 

"Anxapaitytoc, indispensable. 

’Anapaxivntoc, spontaneous. 

᾿Απαράκλητος, uninvited. 

᾿Απαράλλακτος, alike. 

᾿ Απαραλλάκτως, in the same manner, 
precisely the same. 

᾽Απαραμείωτος, undiminished, unred- 
uced. 

᾿Απαράμελλος, unrivalled, unparalle- 
led. 

᾿Απαραμύθητος, inconsolable. 

᾽Απαράπειστος, unpersuadable. 

᾿Απαραποίτος, uncounterfeit, unal- 
tered. 

᾿Απαρασάλευτος, unshaken. 

᾿Απαρασκεύαστος, unprepared. 

᾽Απαρατήρητος, unobserved, unnoti- 
ced, unremarked. 

’Axapagbiaxto¢, unguarded. 

᾽Απαραχάρακτος, uncounterfeit, unal- 
terable. 


to 


’ Απαραχώρητος 


᾿Απαραχώρητος, ungranted, uncon- 
ceded. 

᾿Απαριμπόδιστος, unchecked. 
᾿Απαρεμποδέστως, without an ob- 
stacle. 

’ Anapty , the infinitive mood. 


* An χλητος, undisturbed. 

"Axaptoxeca, displeasure, dislike. 

᾿Απαρέσκω, to displease, to be disa- 
greable, τοῦτο pol ἀπαρέσκει, I 
dislike it. 

"An ρητος, inconsolable. 

ya μησις, enumeration. 

᾿Απαριθμητής, enumerator. 

᾿Απαριθμῶ, to enumerate. 

᾽Απαρκτίας, north wind. 

᾿Απάρνησις, disavowal, renunciation. 

᾽Απαρνητής, a disavower. 

᾿Απαρνοῦμας, to renounce, to disown, 
to disavow. 

᾿Απαρρησίαστος, unintroduced, timid. 

"Axapotc, getting under sail, depar- 
ture 


’ Anaptta , quorum. 


᾽Απαρτίζω, to compose, to consti- 
tute. 
᾽Απαρχαιοῦμαι, to become antiquated, 


to get out of fashion, ἀπηρχαιωμένη 
λέξις, obsolete word, archaism. 

᾽Απαρχή, commencement, beginning, 
outset. 
“Anacg, ἐξ ἅπαντος, by all means, 

without fail, τὰ ἅπαντα συγγραφέως, 
the complete works of an 
author. 

᾽Απαστράπτω, to flash. 

᾿Απάστρευτος, uncleaned. 

”Απασχόλησις, occupation. 

᾿ Απασχολῶ, to detain, to distract, to 
divert. 

’ Anatewy, a cheat, a deceiver, an impo- 
stor. 

Απάτη, cheating trickery, deceit, 
fraud, guile, πλάνη error, mistake, 
ὁπτικὴ ἁπάτη, optical illusion. 

᾽Απατηλός, deceitful, fraudulent, wily, 
ἀπατηλὴ ἐἑλπὶς, an illusory hope. 

᾽Απάτητος, untrodden. 

*Axatoc, bottomless. 

"Απατρις, without a country. 
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” Απέλασις 


᾽Απατώ, to cheat, to trick, to outwit, 
to deceive, to defraud to beguile, d- 
πατῶμαι (πλανώμα:λο err,tomistake, 
to be deceived, to be mistaken. 

᾽Απάτωρ, tatherless. 

᾽Απαυγάζω, to beam with light. 

᾽Απαύὐγασμα, reflection. 

"Απαυστος, incessant, ceaseless. 

"Απαχος, lean meagre. 

᾿Απεγνωσμένος, desperate. 

᾿Απείθεια, disobedience. 

᾿Απειθής, disobedient. 

᾿Απε(θῶ, to disobey. 

᾿Απεικάζω, to draw a likeness, to 
express by comparison. 

᾿Απεικονίζω, to represent, to portray. 


᾿Απεικόνισις, representation, dra- 
wing. 

᾿Απεικόνισμα, representation, image. 

᾿Απειλή, threat, menace. - 

᾿Απειλητικός, threatening, mena- 
cing 


᾽Απειλῶ, to threaten, to menace. 
᾿Απειράγαῦος, all bountiful. 
᾿Απειράκις, a thousand times. 
᾿Απεέρακτος, uninjured, 
lested. 
᾽Απειργασμένος , manufactured ,used up. 
᾽Απείργω, to restrain, to repel. 
᾿Απειρία, inexperience, unskillfulness, 
infinity, immensity. 
᾿Απειροδαθής, bottomless. 
᾿Απειροδύναμος, omnipotent. 
᾿Απειροκαλία, inelegancy. 
᾿Απειρόκαλος, inelegant, tasteless. 
᾿Απειροκάλως, in a tasteless manner, 
coarsely, roughly. 
᾿Απειρομεγέθης, immensely great. 
᾿Απειροπόλεμος, inexpert in war. 
"άπειρος, inexperienced, inexpert, 
infinite, immence, boudless, τὸ 
ἄπειρον, infinity, infiniteness. 
᾿Απειροστός, infinitesimal. 
᾿Απειρότεχνος, inexpert in art. 
᾿Απεκδέχομα:, to expect. 
᾿Απεκδοχή, expectation. 
᾿Απέκδυσις, undressing, stripping. 
᾿Απεκδύω, to undress, to unclothe, 
vou. to divest one’s self. 
᾿Απέλασις, expulsion. 


unmo- 





᾿Απελαύνω 


᾿Απελαύνω, to drive away, to expel. 

’ Anchixntoc unhewn rude, unpolished. 

᾿Απελευθερόνω, to set free, to emanc- 
ipate. 

' Anedebdepo¢, freeman, emancipated. 

᾿Απελευθέρωσες, enfranchisement, 
emancipation, liberation. 

᾿Απελευθερωτής, deliverer, liberator, 
emancipator. 

᾿Απελπίζω, to drive to despair, ἀπελ- 
πίζοµαε, to despair, to ἀθεροπά. 

"Απελπις, hopeless. 

᾿Απελπισα, despair, desperation, 
hopelessness, despondency. 

᾿Απελπιστικός, disheartening, dispirit- 


ing. 

᾿Απελπιστικῶς., desperately. 

᾿Απεμπολῶ, to sell, pty. to betray. 

*Anivavtt, over against, opposite, 
in front. 

᾿Απενθής, griefless. 

᾿Απένθητος, unlamented. 

"Anentoc, undigested. 

᾽Απεραντολογία, endless discourse. 

᾽Απεραντολογῶ. ., to tattle, to prattle. 

᾿Απέραντος, endless, boundless. 

᾽Απέραστος, μὴ περασθείς, not passed, 
μὴ εραστός, impassable, ἀδιαπέρα- 
otoc, impenetrable. 

᾽Απεργάζομαι, to finish aff, to work 
ff 


off. 

᾽Απεργία, strike. 

᾽Απεργώ, to strike. 

᾿Απερημῶ, to devastate. 

᾿᾽Απερήμωσις, devastation. 

᾿Απερέγραπτος, indescribable. 

᾽Απεριέργεια, incuriosity. 

᾽Απερίεργος , incurious. 
᾽Απερικάλυπτος, uncovered. 
᾽Απερικύσμητος, unadorned, undecora- 
ted 


Απεριόριστος, unlimited, unconfined, 
unbounded. 

᾽Απερίπαικτος, not laughed at, not 
mocked. 

᾿Απεριποέητος, unattended, neglected. 

᾿Απερίσκεπτος, inconsiderate, thought- 
less. 

᾿Απερισκεφία, inconsiderateness. 

᾿Απερίσπαστος, undistracted. 

᾽Απερίτμητος, uncircumcised. 
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᾽Απλήγωτος 


᾿Απέρττος, simple, plain, unornam- 
ented. 

᾿Απερίττως, 
modestly. 

᾿Απερίφρακτος, fenceless. 

᾿Απέρχομα:, to go away, to depart. 

᾽Απεσταλμένος, envoy, minister, 

᾿Απευθύνω, to direct,to address, to for- 
ward. 

*Aneuxtato¢, abominable, ἀπευκταία 
ἡμέρα, an ill-omened day. 

᾿Απεύχομαι, to deprecate. 

"AxepOoc, boiled down, ἄπεφθος χρυ- 
σός, refined gold. 

᾿Απεχθάνομας, to abhor, to detest. 

᾿Απέχθεια, abhorence, hatred. 

᾿Απεχθής, detestable, hateful. 

᾿Απέχω, to abstain, to stand aloof, 
to be distant. 

’Axedia, indigestion. 

"Απηκτος, uncongealed, uncondensed. 
᾽Απηλιθιώῶ, to stupefy. 

᾽Απηλιώτης, the east wind. 

"Ax Ancopevoc, desperate. 

“Anhveca, atrocity. 

᾽Απηνής, atrocious. 

Amines, resound. 

Tne, to re-echo. 

an κά, pear-tree. 

* Anidcov, pear. 

᾿Απίεστος, unpressed. 

᾿Απίθανος, improbable, unlikely. 

᾽Απιθανότης, improbability, unlikell- 
hood, 

"Απιον, pear. 

᾿Απίσσωτος, not pitched, not tared. 

’Antoteutoc, incredible, unbelievable. 

’ Axcovia,unfaithfulness, faithlessness; 
infidelity, perfidy, incredulity, 
θρησκ. unbelief, infidelity. 

"Απιστος, unfaithful, perfidious, 
θρησκ. unbeliever, infidel. 

᾽Απιστῶ, to disbelieve. 

᾽Απλανής, fixed. 

"Απλαστος, not moulded, unshaped. 
“AzdAexctoc not knitted, not interwoven. 

"Απλετος, immense. 

"Απλευστος, unnavigable, unnaviga- 
ted. 

᾽Απλήγωτος, unwounded. 


moderately, plainly, 


Απλήρωτος 
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Απόδημος 





᾽Απλήρωτος, unpaid, 
ἀγέμιστος, unfilled. 

᾽Απλησίαστος inaccessible. 

᾽Απληστία, insatiability, avidity, covet- 
-oueness. 

"Απληστος, 


greedy. 

‘Arhotxéc, simple. 

‘Arhoixétnc, simplicity. 

᾽Απλόνω, to spread, to extend, ἁπλόνω 
τὴν χεῖρα, to hold out the hand. 

"Απλοποΐησις, simplification. 

"Απλοποιῶ, to simplify. 

Απλότης, simplicity, plainness. 

‘Anxioic, simple, plain. 

᾽Απλούτιστος, not enriched. 

"Απλοχερίά, liberality. 

᾽Απλοχέρης, Uberal, ἄσωτος, prodigal. 

᾽Απλυσία, uncleanness, dirtiness. 

"άπλυτος, unwashed. 

πλωμα, extending, spreading. 

᾽Απλῶς, simply, merely. 

᾽Απλωτός, extended. 

᾿Απνευστέ, in a breath, at a draught. 

“Anvouc, breathless. 

᾿Από, πρὀθ. from, since, by, through. 

᾿Αποδάθρα, wharf, pier. 

᾿Αποθαίνω, to land, to come (to), to 
result. 

᾿Αποδάλλω, to reject, tothrow away, 
to cast away, to dismiss, 30 dis- 
charge, to discard. 

᾿Απόδαλμα καὶ ᾿ Απόδαλσις, abortion, 
miscarriage. 

᾿Απόδαρον, tare. 

᾿Απόδασις, landing, disembarkation. 

᾿ Αποδησόµενον, result, issue. 

᾿Αποθιόάζω, to disembark, to land. 

᾿Απούΐδασις, disembarking, landing. 

’Axobew, to die, vos. to decease. 

᾿Αποδίωσις, decease, ἐπὲ δθασιλέων ἢ 

ων προσώπων, demise. 

᾿Απούλακοῦμα:, to become stupid, dull. 

᾿ Απολακῶ, to stupefy. 

᾽Απούλάκωσις, stupefaction. 

᾽Αποθλέπω, to look into, to have in 

‘ view, to have an eye to. 

᾿Απόόλητος, rejectable. 

᾿Αποθολή, rejection, dismissing, mis- 
carriage, abortion. 

-Αποδολιμαῖος, -rejectable. 


unpayable, 


insatiable, covetous, 


’Anobpadéc, since the evening. 

᾽Αποθράζω, to decoct. 

᾿Απόόρασμα, decoction. 

᾿Απόγαων, apogee. 

᾿Απογαλακτίζω, to wean. 

᾽Απογαλάκτισμα, weaning. 

᾽Απόγειος αὗρα, land breeze. 

᾽Απογεμίζω, to fill up. 

᾽Απογέμισμα, filling up. 

᾿Απόγευμα, afternoon. 

" Axoyedopas, to finish dinner, to taste, 
to dine. 

’Axoyivopat, to become, to be undone. 

᾽Απόγνωσις, desperation, despair. 

᾿Απογοήτευσις, disappointment. 

᾽Απογοητεύω, to disappoint. 

᾿Απόγονος, descendant. 

Απογραφή, census, conscription, 
enlistment, enrolment. 

᾿ Απόγραφον, copy. 

᾿Αποχράφω, to register, to record, to 
take a census, to enroll, to enlist. 

Απογυμνόνω, to strip, to bare, to 
despoil. 

᾽Απογύμνωσις, stripping, despoiling. 

᾿Απογυναικῶ, to effeminate. 

᾿Αποδάκνω, to bite off. 

᾽Αποδεικνύω, to prove, to demonstrate. 

᾽Αποδεικτικόν, attestation, certificate. 

᾿Αποδεικτικός, demonstrative. 

᾿Αποδεικτικός, demonstrable. 

᾿Αποδειλίασις, shrinking. 

᾿Αποδειλιῶ, to shrink from danger. 

᾿Απόδειξις, proof, demonstration, 
evidence,  ἀπόδεεξιο παραλαθῆς, 
receipt. 

᾿Απόδειπνον, the time after supper, 
ἐκκλ. completory. 

᾿Αποδειπνῶ, to finish supper. 

᾽Αποδεκατίζω, to decimate. 

᾿Αποδεκάτισμα, decimation. 

᾿Αποδέκτης, acceptor, drawee. 

᾽Αποδεκτός, acceptable, ypappdteov 
ἀποδεκτὸν, accepted draft. 

᾽Αποδερματῶ, to skin. 

’ Anodtyopua, to accept, to admit. 

᾽Αποδημητικός, travelling, πτηνὸν dro- 
δηµητικὀν, bird of passage. 

᾿Αποδημία, absence from home, going 
abroad. 

᾿Απόδημος, absent from home. 





᾽Αποδημῶ 
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᾿Αποκεφαλίζω 


᾽Αποδημῶ, to go abroad, ἀπεδήμησεν |. ἠποθηκεύω, to warehouse, to store. 


εἰς Κύριον he departed this life. 

᾽Αποδιδράσκω, to steal away, to escape. 

᾽Αποδίδω, to give back, to restore, to 
render, to attribute, toascribe, ἆ- 
ποδίδω τιμάς, to grant honors, ᾱ- 
nodidw χάριτας, to return favors, ά- 
ποδίδω τὴν atriay, to-attribute the 
cause. 

᾽Αποδιοπομπαῖος, expiatory, ὁ dxo- 
διοπομπαῖος τράγος, the scape-goat. 

᾽Αποδιώκω, to chase away. 

᾽Αποδίωξις, expulsion, expelling, 
driving away. 

᾽Αποδοκιμάζω, to disapprove, to re- 
probate. 

᾽Αποδοκιμασία, disapproval, reproba- 
tion, vou. disavowal. 

᾿Αποδοκιμαστέος, disapproved. 

᾽Αποδοκεμαστικός, disapproving. 

᾿Απόδοσις, giving back, restitution. 

᾿Αποδοτέος, to be restored, attributed. 

᾽Αποδοχή, acceptance, admission, 
admittance. 

᾿Απόδρασις, escape. 

᾿Αποδύομαε, to engage, to undress. 

᾽Απόζεμα” apozem. 

᾽Αποζευγνύω, to unyoke, to disjoin. 

᾽Αποζημιόνω, to indemnify, to com- 
pensate. 

᾽Αποζημιωσις, indemnification, inde- 
mnity, compensation. 

᾽Απόζω, to stink. 

’Axola, to live off. 

᾽Αποαίνω, te ἀποθνήῄσκω. 

᾿Αποθάρρυνσις, discouragement. 

᾽Αποθαῤρύνω, to discourage, to dis- 
hearten, to dispirit. 

᾿Απόθεμα, stock. 

᾿Αποθεματικός, saving, in reserve, 
ἀποθεματικὸν κεφάλαιον, reserve fund 
ἀποθεματικὸν tapezov, savings bank. 

᾽Αποθεόνω, to deity. 

᾿Αποθερίζω, to reap. 

᾿Απόθεσις, depositing, putting off. 

᾿Απόθετος, set aside. 

᾽Αποθέτω, to lay aside, to deposit. 

᾿Αποθέωσις, deification, apotheosis. 

᾿Αποθηκάριος, ware house-keeper, 
store-keeper. 

᾿Αποθήκευσις, warehousing. 


᾿Αποθήκη, magazine, storehouse, 
warehouse. 

᾿Αποθηλύνω, to effeminate. 

᾽Αποθηριῶ, to enrage, to infuriate. 

᾿Αποθηρίωσις, ferocity. 
᾿Αποθησαυρέζω, to treasure. 
᾿Απόθητος, undesired. 

᾿Αποθνῄσκω, to die, to decease. 

᾿Αποΐκησις, emigration. 

᾿Αποικία, colony, settlement. 
᾿Αποικιακός, colonial. 
᾽Αποικέζω, to colonize. 
᾽Αποικισμός, colonization, 
᾽Αποικιστής, colonizer. 

"Αποικος, colonist, settler, emigrant. 

᾽Αποκαθαέρω, to cleanse, to purify. 

᾿Αποκάθαρσις, purification, cleansing. 
᾿Αποκαθαρτικός, purgative. 
᾿Αποκαθηλῶ, to unnail. 

᾿Αποκαθήλωσις, unnailing, ἡ ἀποκαθή- 
λωσις τοῦ Χριστοῦ, the descent of 
Christ from the cross. 

’ Αποκαθιστῶ,ίο restore, to reestablish, 
to rehabilitate, ἀποκαθίσταμαι, to 
settle, éuzop. to set up in business. 

᾽Αποκαλυπτήρια, the unveiling. 


settling. 


᾽Αποκαλύπτω, to uncover, to unvell, 
to disclose, to reveal. 

᾽Αποκάλυφις, revelation, ἐκκλ. the 
Apocalypse. 


’Aroxadw, to call, to name, to term. 
᾽Αποκάμνω, to get tired, to be worn 
out, τὸ ἀπέκαμες; how did you come 
off? 
᾽Αποκατάστασις, restoration, reesta- 
blishment, recovery,  reinstate- 
ment, settling, rehabilitation. 
ἀποκατάστασις νεάνιδος, marriage. 
᾽Αποκαταστάτης, reestablisher. 
᾽Αποκατασταίνω, ἴδε ἀποκαθιστῶ. 
᾽Αποκάτω, under, below. 
᾿Απόκειμαε, to be off, to depend. 
᾽Αποκείρω, to shear, to clip, to fleece 
(sheep), to shave (hair). 
᾿Απόκεντρος, distant,outlying, remote. 
᾽Αποκεντρῶ, to decentralize. 
᾽Αποκέντρωσις, decentralization, 
᾽Αποκεντρωτικός, decentralizsing. — 
᾽Αποκεφαλίζω, to behead, to decapitate. 





᾽ Αποκεφάλισις 


᾿Αποκεφάλισς, καὶ ἀποκεφαλισμός, 
beheading, decapitation. 

᾿Αποκεφαλιστής, beheader, executio- 
ner 

’ Αποκήρυκτος, outlaw, disinherited. 

᾿Αποκήρυξις, proscription, disinher!- 
tance. 

'Αποκηρύττω, to disinherit, to outlaw, 
ὁ ληστὴς ἀπεκηρύχθη, (συνηθ. ἐπε- 
κηρὐχθη), a price was set on the 
brigand’s head. 

᾽Αποκιτρινίζω, to render altogether 
yellow. 

᾿Αποκλαδεύω, to finish pruning. 

᾿Αποκλεισμός, exclusion, blockade. 

’ Αποκλειστικός, exclusive. | 

᾽Αποκλειστικότης, exclusiveness. 

’ Απόκλειστος, confined. 

*Anoxitiw, to exclude, to shut out, 
to blockade. 

᾽Αποκληρόνω, to disinherit. 

᾿Απόώκληρος, disinherited. 

Anoxkyowate, disinheriting. 

᾽Αποκλίνω, to incline. 

’Andxicotc, inclination. 

᾿ Αποκνῶ, to be indolent. 

᾿Αποκοέμησις, falling asleep. 

᾽Αποκοιμίζω, to cause, to sleep. 
᾽Αποκοίμισμα, lulling. 

᾿Αποκοιμῶμαι, to fall asleep. 

᾽Αποκοκκινίζω, to render quite red. 

*Axoxopio}, the carrying away. 

᾿Αποκομίζω, to carry away. 

᾽Αποκοπή, settled priee, selling or 
negociating by contract or by the 
job, χειρουργ. excision, abscission, 
Τραμμµ. apocope. 

᾽Αποκόπτω, to cut off. 

᾿Αποκοσκινίδια, siftings. 

᾿Απόκρεως καὶ ’ Αποκριά, carnival. 

᾿ Απόκρημνος, steep, abrupt. 

᾿Αποκρίνομαε, to answer, to reply, to 
respond, ἀποκρένομαι, ταχέως Kal 
εὐφυῶς, to repartee, ἀποκρίνομα: 
«ταχέως καὶ dptpéwe, to retort. 

᾽Απόκρισις, answer, reply. 
᾿Απόκρουσις, repulsion. 
᾽Αποκρουστικός, repulsive. 

᾿Αποκρούω, to push back, to thrust 
back, to drive back, to beat back, 
to repel, to repulse, 
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᾿ Απολυτήριον 


᾽Αποκρύπτω, to conceal, to hide. 
᾿ Αποκρυσταλλώῶ, to crystallize. 
᾿Απόκρυφος, secret. 
᾽Απόκρυφις, concealment. 
᾽Αποκτείνω, to kill, to slay. 
᾽Αποκτηνώῶ, to brutalize. 
“Anoxtpvwote, brutishness. 
᾿Απόκτησις, acquisition, acquirement. 
᾽Αποκτῶ, to acquire, to obtain, te 
secure, ἀποκτῶ ἕξεν teva, to contract 
a habit. 
᾽Αποκύημα, an offspring, pty. fabri- 
cation, ἀποκύημα τῆς φαντασίας, 
a conception of the imagination, 
᾿Αποκυλίω, to roll away. 
᾽Αποκωφαένω, to deafen, to stun. 
᾿Απολαδή, gain, profit. 
᾽Απολακτίζω, to kick off. 
᾽Απολαμδάνω, to enjoy, to get. 
᾿Απόλαυσις, enjoyment. 
’ Απολαυστικός, enjoyable. 
᾿Απολαύω, to enjoy. . 
᾽Απολείπω, to be wanting, to fail. 
᾽Απολείτουργα, after mass, after divi- 
ne service. 
᾿Απόλεμος, unwarlike, unfit for war. 
᾽Απολεπίζω, to shell, to peel off. 
᾿Απολέπισις, peeling. 
᾽Απολήγω, to terminate, to turn out, 
to end. 
᾽Απολιθόνω, to petrify. 
᾽Απολίθωμα petrifaction, fossil. 
᾿Απολίθωσις, petrification. 
᾽Απολιόρκητος, unbesieged. 
᾽Απολέτπος, uncivilized. 
᾽Απολογητήριον, a plea of justification. 
᾽Απολογητικός, apologetic. 
᾽Απολογία, plea, apology, excuse. 
᾽Απολογισμός, account, statement, 
return. 
᾽Απολογοῦμαι, to give an account, 
to excuse one’s self, to apologize. 
᾽Απόλουσις, washing off, ablution. 
᾽Απολυμαξνω, to disinfect. 
᾿Απολύμανσις, disinfection. 
᾽Απολυμαντεκός, disinfectant. 
᾿Απόλυσις, dismissal, discharge, 
release, deliverance. 
᾽Απολυταρχία, despotism. 
᾽Απολυταρχικός, absolutist. 


᾽Απολυτήριον, certifieate, diploma. 


’ Απόλυτος 


᾿ Απόλυτος, absolute. 

᾿Απολυτοφροσύνη, absolutism. 

᾿Απολυτόφρων, absolutist. 

᾿Απολυτρόνω, to redeem, to deliver. 

᾿Απολύτρωσις, release. 

᾿Απολυτρωτής, berator, deliverer. 

’ Axodbw, to let go, to loosen, to release, 
to set at liberty, to dismiss, to 
discharge, ἐκκλ. to give absolution. 

’ Axodwiaivw, to drive mad. 

’ Απολωλώς, lost, ruined. 

᾽Απομάζωμα, the residue. 

᾿Απομάκρυνσις, removal, retirement. 

᾽Απομακρύνω, to remove, to send 
away, to keep off, ἀπομακρύνω 
κίνδυνον, to avert danger, ἆπομα- 
κρύνοµαε, to go away, to keep off, 
to hold back. 

᾽Απομανθάνω, to unlearn. 

᾿Απόμαξις, wiping off. 

᾿Απομαραίνω, to fade, dropapaivopac, 
to wither. 

*Anopdoow, to wipe off. 

᾽Απόμαχος, veteran. 

᾿Απομεινάριον, remainder, remnant, 
remains. 

᾽Απομειῶ, to diminish. 

᾽Απομείωσις, diminution. 

᾽Απομένω, to remain, to be left. 

᾿Απομέμησις, imitation. 

᾽Απομιμοῦμαε, to imitate, to mimic. 

"Axopynpovebpata, πληθ. memotres. 

᾿Απομνημόνευσις, commemoration. 

᾽Απομνημονεύω, to commemorate. 

᾽Απομονῶ, to isolate, to insulate. 

᾽Απομόνωσιες, insulation, isolation. 

᾽Απομυζητικός, emulgent. 

᾽Απομυζώ, to suck out, to exhaust, 
to impoverish. 

᾽Απομύττομαι, to blow one’s nose. 

᾽Απομωραίνω, to stupefy. 

’Anovapxw, to benumb. 

᾽Απονάρκωσις, stupor. 

᾽Απονεκρῶ, to mortify. 

᾿Απονέκρωσις, mortification. 

᾽Απονέμω, to bestow, to allot, to con- 
fer, to assign, to administer. 

᾿Απονενοημένος, desperate. 

᾿Απόνετος, unpainful. 

᾿Απονεύρωσις, enervation. 

᾿Απονήρευτος, candid. 
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’ Απορία 

᾽Απονία, heartlessness. 

᾽Απόώνιϕις, ablution. 

᾿Απονομή, granting, bestowing (on), 
conferring (on, upon). 

“Axovoc, insensible. 

᾽Απόνως, without hardship. 

᾽Αποξενώῶ, to alienate, to estrange. 

᾽Αποξένωσις alienation,estrangement. 

᾿Απόξεσις, a scraping off. 

᾿Αποξέω, to scrape off. 

᾽Αποξηραίΐνω, to dry, to drain. 

᾿Αποξήρανσις, drainage. 

᾿Απόξυσμα, scraping. 

᾿Αποξόω, to scrape off. 

᾿Απόπαιδον, a disinherited child. 

’ Axoxaipvw, to reprimand, to maltreat. 

᾿Απόπατος, water-closet. 

᾿Απόπειρα, attempt, trial, venture. 

’ Axoxecpwpa, to attempt, to venture. 

᾿Αποπέμπω, to dismiss. 

᾽Αποπερατόνω, to terminate, to com- 
plete, to work out. 

᾿Αποπεράτωσις, completion. 

᾿Αποπλάνησις, losing one’s way, devia- 
tion, mistake, error, 

᾿Αποπλανῶ, to mislead, to lead astray, 
ἀποπλανῶμας, to wander. 

᾿Αποπλέω, to sail away. 

᾽Αποπληκτικός, apoplectic. 

᾽Απόπληκτος, struck with apoplexy. 

᾽Αποπληξία, apoplexy. 

᾽Αποπληρόνω, to pay off. 

᾽Αποπληρωμή, paying off. 

᾿Απόπλους, sailing. 

᾿Απόπλυμα, dish-water. 

᾽Αποπλύνω, to wash out. 

᾽Αποπνέω, to exhale, to emit. 

᾽Αποπνίγω, to strangle, to choke, to 
suffocate, to drown. 

᾿Απόπνοια, exhalation, 
evaporation. 

᾿Αποποέησις, refusal, denial. 

᾽Αποποιοῦμαι, to refuse, to deny, to 
decline. 

᾽Αποπομπή, sending away, dismissal, 
discharge. 

"Αποπτος, distant. 

᾽Αποπτύω, to spit out, to renounce. 

᾿Απόρθητος, impregnable. 

Απορία, doubt, hesitation, 

ement, distress. 


emission, 


amas- 


ee — 


Απορος 
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’ Axootpatebopac 





“Anopog, embarrassing, astonishing, 


poor. 

᾽Απορρέω, to flow out, to be derived, 
to emanate. 

᾿Απόρρητος, secret. 

᾽Απορριπτέος, rejectable. 

᾽Απορρίπτω, to reject. 

᾽Απόρριφις, rejection. 

᾿Απόρροια, emanation, sequel. 

’Axoppbgnotc, absorption. 

᾽Απορροφητικός, absorbent, ἀπορρο- 
φητικὸς χάρτης, blotting-paper, 
ἀπορροφητικὴ ἀντλία, sucking pump. 

᾽Απορροφῶ, to absorb, to imbibe. 

᾽Απορρώξ, abrupt. 

᾽Απορφανίζω, to make an orphan, 
dnoppaviConac,to become an orphan, 

᾿Απορφανισμός, orphanage, orphan- 
hood 


᾽Απορῶ, to wonder, to hesitate, to 
be at a loss, to be in need. 

᾽Αποσθεννύω, Ίδε ἀποσθύνω. 

᾿Απόσδεσις, extinguishment, a blot- 
ting out, liquidation or sinking 
(of a debt). | 

᾿Αποσθύνω, to extinguish (a fire), 
to blow out (a candle), to efface, 

. ἐμπορ. to Mquidate, to pay off. 
᾿Αποσείω, to shake off. 

᾿Αποσιγῶ, to keep silent. 

᾿Αποσιώπησις, concealment, omission, 

. Feticence. 

᾿Αποσιωπητικὰ σηµεῖα, points of omis- 
sion. 

᾿Αποσιωπῶ, to pass over in silence, 
to suppress (in speaking ), to omit. 

᾽Αποσκεπάζω, to uncover, expose. 

᾽Αποσχευή, baggage, luggage’ equi- 
page, , αξ otpattwttxal ἀποσκευαί, 

᾿Αποσκηνῶ, to decamp. 

᾿Αποσκέρτησις, desertion. 

᾽Αποσκιρτῶ, to desert (a party, etc. ). 

᾿Αποσκλήρυνσις, hardening. 

᾽Αποσκληρύνω, to harden. 

’ Αποσκορακίζω, to reject with disdain, 
to cast off. 

᾿Αποσκορακισμός, rejection. 

᾿Απόσμηκτρον, swab, mop. 

"An vy, to scare away, to avert. 

᾽Αποσπαργανῶ, to unswathe. 


᾿ Απόσπασμα, extract, στρατ. detach- 
ment. 

᾽Αποσπερματίζω, to eject sperm. 

’Anooxorrilw, to sponge, to wipe. 

’Anoonw, to tear away, to part fronr, 
to detach. 

’"Andbotaypa, distillation. 

᾽Αποστάζω, to distil. 

᾿Απόσταξις, distillation. 

’Axootacia, rebellion. 

᾿Απύστασις, distance, remoteness. 

᾽Αποστάτης, rebel, deserter, θρησκ. 
apostate. 

᾿Αποστατικός, rebellious. 

᾽Αποστατῶ, to rebel. 

᾿Αποστάφυλα, clusters of grapes. 

᾽Αποστεγάζω, to unroof. 

᾿Αποστέλλω, to send off, forward, 
to despatch, to expedite, to consign, 
to depute. 

᾿Αποστεοῦμαι, to become ossified. 

᾽Αποστέργω, to depreciate. 

᾽Αποστέρησις, deprivation: 


’ Anootepntic, spoiler. 


᾽Αποστερῶ, to deprive, to frustrate, . 
to defraud, ἀποστεροῦμαι δικαιώµα- 
τός τινος, to forfeit a right. 

᾿Αποστέωσις, ossification. 

᾿Αποστηθέζω, to learn by heart, to 
rehearse (a lesson). 

᾿Αποστήθισις, learning by heart. 

᾿ Απόστημα, abscess. 

"An τώδης, purulent, mattery. 

᾿Αποστέλόω, to glitter. 

᾿Αποστολεύς, sender, despatcher. 

*AnootoA}, sending, despatching, 
consignation, shipment, mission, 
expedition. 

᾿Αποστολικός, apostolical. 

᾿Αποστολιμαῖος, expeditionary. 

᾿ Απόστολος, apostle, missionary. 

’ Axootopévw, to shut someone’s mouth 
to seal someone’s lips, to impose 
si?-nce. 

᾽Αποστόμωσις, closing someone’s 
mouth, imposing silence on some 
one. 

᾽Αποστραγγίζω, to drain, to strain. 

᾽Αποστρατεία, discharge, retirement. 

᾽Αποστρατεύομαὶ, to be discharged 
from military service, to retire. 


” Απόστρατος 
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” Αποφράττω 





᾿Απύστρατος, pensionary, veteran. 

᾽Αποστρέφω, to turn away, to draw 
aside, ἀποστρέφομαι, to have an 
aversion, to detest, to abhor. 

᾽Αποστροφή, aversion. 

᾿Απόστροφος, apostrophe. 

᾿Αποσυνάγωγος, excommunicated. 

᾿Αποσύνθεσις, decomposition. 

᾿Αποσυνθετικός, decomposing. 

᾿Αποσυνθέτω, to decompose, to decom- 
pound. 

᾿Αποσύρω, to withdraw,to retract, 
to recall, ἀποσύροιαι, to withdraw. 

᾽Αποσφάζω, to slay. 

᾿Αποσφραγίζω, to unseal. 

᾿Αποσφράγισις, unsealing. 

᾽Αποσχέζω, to split, to cleave off. 

᾿᾽Αποταμίευμα, saving. 

᾿Αποταμίευσις, reserving, laying up. 

᾿Αποταμιεύω, to reserve, to lay up, 
to save, to put by, ἐπὲ τραπεζών, 
to collect. 

᾽Απόταξις, renunciation. 

᾽Αποτάσσομαι, to renounce, to with- 

- ‘draw, to retire. 

᾽Αποτείνω, to address, ἀποτείνομαι, 
to address a person, to apply to a 
person. 

᾽Αποτελείόνω, to complete, to finish, 
to kill. 

᾿Αποτελείωσις, completion, finishing. 

᾿Αποτέλεσμα, result, effect. 

᾿Αποτελεσματικός, effectual, effective, 
efficacious. 

᾿Αποτελεσματικότης,εΗΊΟΒΟΣ, efficiency. 

᾿Αποτελῶ, to eonstitute, to compose. 

᾽Αποτεφρῶ, to reduce to ashes, to 
burn down, yp. to ineinerate. 

᾽Αποτέφρωσις, reducing to ashes, 
zne. Incineration, ἀποτέφρωσις τῶν 
νεκρῶν, cremation. 

᾽Αποτίθημι, to put off, to lay aside. 

᾿Αποτίναξις, shaking off. 

᾽Αποτωάσσω, to shake off, to throw 
off. 

᾽Απότισις, payment. 

᾽Απύτιστος, unwatered, unirrigated. 

᾽Αποτιτανῶ, to calcine. 

᾽Αποτίω, to pay. 

᾽Αποτολμῶ, to hazard, to risk, to 
venture. 


᾿Απύτομος, abrupt, precipitous, rude. 

’Anotpeddaivw, to drive mad. 

᾿Αποτρεπτικός, dissuasive, deterrent. 

᾿Αποτρέπω, to dissuade, to deter. 

᾿Αποτρόπαιος, abominable, heinous. 

᾽Αποτροπή, dissuasion, deterrence. 

᾽Αποτροπιάζομαι, to abhor. 

᾿Αποτρύγημα, the close of the vintage. 

*Axotpéyta, gieanings after the vin- 
tage. 

᾿Αποτρώγω, to finish eating. 

’Axotuyyavw, to miss, to fail, to be 
unsuccessful, 

᾽Αποτυπόνω, to make an impression. 

᾿Αποτύπωμα, impression. 

᾽Αποτυφλύνω, to blind completely. 

Αποτυχία, failure, unsuccessfulness. 

᾿Απούλητος, unsold. 

"πους, footless. 

᾿ Απουσία, absence. 

᾿Απουσιάζω, to absent, to be absent. 

᾿Αποφαΐνομαε, to declare, to state, 
to set forth, to resolve. 

᾿Απόφανσις, declaration, 
statement. 

᾽Αποφασέζω, to resolve, to decide, to 
determine, to make up one’s mind, 
οὐδὲν ἀπεφασίσθη ἀκόμη, nothing , 
has as yet been decided. 

᾿Απόφασις, decision, resolution, de- 
termination, vox. sentence, judg- 
ment, 

᾿Αποφασιστικός, decisive, resolute, 
determined. 

᾿Αποφάσκω, to deny, to disown. 

᾿᾽Αποφατικός, negative. 

᾽Αποφέρω, to produce, to cause. 

᾽Αποφεύγω, to avoid. 

᾽Απόφημι, to speak out, to deny. 

᾽Αποφθέγγομαι, to speak plainly. 

᾿Απόφθεγμα, apophthegm. 

᾿Αποφοίτησις, the end of studies. 

᾿Απόφοτος, licentiate. 

᾿Αποφοιτῶ, to withdraw from seheol. 

᾿Αποφορά, stink, stench. 

᾿Αποφόριον, a worn out garment, 
old clothes. 

᾿Απόφραξις, obstruction. 

᾿Αποφράς, ill omened, unlucky. 

᾽Αποφράττω, to shut up, to obstruct, 
to barricade. 


assertion, 





᾽Αποφυὰς 


᾿᾽Αποφυάς, offshoot. 

᾽Αποφυγή, avoiding, escape. 

᾽Αποφυλλίέζω, to strip off leaves. 

᾿Απόφυσις, protuberance,excrescence, 
tumor. 

*"Anoyatpetiopbc, leave, good-bye, 
adieu, farewell. 

᾿Αποχαιρετῶ, to take leave of, to bid 
adieu or farewell. 

’Axoyaiva, to unbriddle. 

᾿Αποχαυνῶ, to relax, to weaken. 

᾿Αποχειροδέωτος, living by manual 
labor. 

Αποχή, abstinence. 

᾿Αποχρέμπτομαι, to expectorate. 

᾿Απόχρεμφις, expectoration. 

*Axoypwy, sufficient, reasonable, 

᾽Αποχώρησις, withdrawal. 

᾽Αποχωρητήριο», privy, water-closet. 
᾽Αποχωρίζω, to separate, ἀποχωρέζο- 

"ο μαι, to part. 

᾿᾽Αποχωρισμός, separation, parting. 

᾽Αποχωρώ, to withdraw. 

᾿Απόφε, this evening, to-night. 

᾽Αποφιλῶ, to strip off hair, to make 
bald, to strip bare. 

‘Anodes, view, prospect, outlook. 

᾿Ακοφυκτικός, refrigerant, refrigerat- 
ive. 

᾿Απόφυξις refrigeration. 

᾿Αποφύχω, to refrigerate. 

*Axpaypatonotnto¢, impracticable, 
unaccomplishable. 

᾽Απράγμων, quiet, indolent. 
ἀπρακτος, doing nothing, unsuc¢ess- 


Argo to do nothing, to be inacti- 


' Anpatia, inaction, ill succes. 


᾿Απρᾶῦντος, unappeased. 


᾿Απρέπεια, unseemliness, unbecom- 
ingness. 

᾿Απρεπής, unseemly, unbecoming. 

᾿Απρίλιος, April. 

᾿Απροαέρετος, unintentional, involun- 


λεπτος, unforeseen. 
Arpobledia, improvidence. 

’ AxpoOupia,unwillingness, reluctance. 
᾽Απρόθυμος, disinclined. 
᾿Απροΐκιστος, undowered, dowerless. 


tary. 
"An 
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᾽Απτόητος 


᾽Απροκάλυπτος, unfeigned, undisgui- 
sed. 

᾿Απρόκλητος, unprovoked, not chal- 
lenged or defied. 

᾽Απρομελετησέα, lack ‘of premeditation. 


᾽Απρομελέτητος, unpremeditated. 
᾿Απρομε ως, without premedita- 
tion, 


᾿Απρομήθευτος, unprovided. 
"Απρονοησέα, unprovidence. 
᾿Απρονόητος, improvident. 
Arpoocuiaatoc, without preamble. 


᾿Απρόοπτος, unforeseen. 


|’ Arcoértwe, unexpectedly, on a sud- 


den. 
᾿Απαράσκευος, unprepared, unready. 
᾿Απρόσδατος, inaccessible. 
᾿Απρόσόλητος, unattackable, unassail- 
able. 
Anpbadextog, unacceptable. 
᾿Απροσδιόριστος, unspecified, indef- 
inite, indeterminate. 
᾿Απροσδόκητος, unexpected. 
Arpookryear0s inaccessible. 
Απρόσεκτος, inattentive, 
Arpooetta, inattention. 
Απρόσιτος, unapproachable. 
᾿Απρόσκλητος, uninvited, uncalled for. 
᾿Απροσκόπτως, without stumbling, 
, gaultlessly. 
᾿Απροσμάχητος, irresistible. 
᾿Απροσπέλαστος, inaccessible. 
"Axpoota&teutoc, unprotected. 
᾿Απρύόσφορος, inconvenient, disadvan- 
tageous. 
᾿Απροσφώνητος, unaddressed. 
᾿Απροσωπόληπτος, impartial. 
᾿Απροσωποληφία, impartiality. 
᾿Απρόσωπος, impersonal. 
᾽Απροφάσιστος, inexcusable. 


heedless. 


᾿Απροφασίστως, without pretext, 
without excuse. 
᾿Απροφύλακτος, incautious, unwary 


rded. 

᾿Απροφυλαξία, incautiousness, unwa- 
riness, 

"άπταιστος, infallible, faultless, un- 
faulty, unerring. 

"Απτερος, featherless, unfeathered, 
unfledged, unwinged. 

᾽Απτόητος, intrepid. 


"Απτομαι 


52 


Αρίΐθµησις 





“Antopat, to touch. 

Απτός, tangible. 

“Απτω, to light, to kindle. 

᾿Απύλωτος, gateless. 

᾿Απύργωτος, untowered. 

᾿Απυρεξία, apyrexy. 

"Ard, » without fever. 

᾽Απώγων,, beardless. 

᾿᾽ Απωθῶ, to repel, to repulse, ‘to thrust 
back. 

"Axwieta, loss, waste, ruin, spoil, 
perdition, destruction. 

*Anwintoc, unsold. 

᾽Απών, absent, missing. 

᾽Απωστικός, repulsive. 

᾽Απώτερος, farther, further. 

᾽Απώτατος, remotest, furthest, most 
distant. 

*Axwtepoc, farther, further. 

᾽Απωτέρω, further off. 

"Αρα, so, thus, therefore. 

᾿Αρά, @ curse. 

᾿Αραδόσιτος, maize, corn. 

᾿ραδούργηµα, arabesque. 

“Apaypa, anchoring, mooring. 

᾿Αράδα, δὲ σειρά. 

᾿Αραδιάζω, to place in a line, or in 
8 row, to arrange. 

᾿Αράδιασμα, arrangement. 

᾿Αράζω, to anchor, to moor. 

᾿Αραιά, rarely, thinly. 

᾿Αραιόμετρον, areometer. 

ραιός, rare, thin. 

“Apaibrne, thinness, scantiness, 

᾿Αραιώ, to rarefy. 

᾿Αραέωμα, rarefaction. 

᾿Αραέωσις, rarefaction. 

᾿Αράπης, moor, negro. 

᾽Αράχνη, spider, ὑστὸς τῆς ἀράχνης, 
cobweb. 


᾿Αραχνοειδ ς, spiderlike. 


᾿Αραχνοῦφής, woven by a spider, fine- 


ly woven. 
᾿Αρθύλη, shoe. 
᾿Αργά, late, σιγανά, slowly, gently. 
᾿Αργαλειός, δε ἐργαλειός. 
᾽Αργία, idleness, leisure. 
“ApytAdoc, argil. 
᾿Αργιλλώδης, clayish. 
᾿Αργοκίνητος, slow, sluggish. 
᾿Αργολογία, idle talk, 


᾿Αργολόγος, prater, prattler. 
᾿Αργολογῶ, to prate, to twaddle. 
᾿Αργοναίτης, an argonaut. 

Aovonopta, δε δραδύτης. 

᾿Αργοπορῶ, to delay, to loiter, to 
linger. 

᾽Αργός, idle, slow. 

᾿Αργυραμοιόός, money changer. 
᾿Αργυρεῖον, silver mine. 

᾿Αργύριον, silver, money. 

᾿Αργυροκόλλητος, silver-mounted. 

᾿Αργυρολογία, collecting money, ex- 
tortion. 

‘Aprepolbyos, money collector, extor- 


‘ Apropohoyis, to levy money, to ex- 
tort. - 

᾿Αργυρορρύτης, silver. flowing. 

“Apyupoc, silver. 

᾽Αργυροδς, silvery. 

᾿Αργυροφεγγής, silver-shining. 

᾿Αργυρῶ, to silver. 

"Αργύρωμα, silver plate. 

᾿Αργυρώνητος, mercenary. 

᾿ Αργώ, to be idle or late, to be slow, 
to delay. 

"άρδευσες, irrigation, 

᾽Αρδευτής, irrigator. 

᾿Αρδεύω, to irrigate. 

«Αρόη», entirely, utterly. 
Αρέγγα, herring. 

᾿Αρειμάνιος,, warlike, martial. 

᾿Αρειοπαγίτης, areopagite, an associ- 
ate justice of the supreme court. 

Αρειος Πάγος, Areopagus, the sup- 
reme court. 

᾿Αρίσκεια, pleasure, taste, liking. 

᾿Αρέσκω, to please, ἀρέόκομαι, to de- 
light (in), to take pleasure (in), 
to like. 


Αρθραικός, gouty. 
μὴ the gout. 
Αρθρο», article, joint, term, clause. 
᾿ἀρθρώνω, to articulate, to utter. 
Άρθρωσες, joint, —ti¢ φωνῆς, articu- 

lation. 

᾿Αρίδηλος, evident. 
᾿Αρίθμησις, enumeration, counting. 


᾿Αριθμητὴς 


᾿Αριθμητής, numerator. 

᾿Αριθµητική, arithmetic. 

᾿Αριθμητικός, numeral. 

᾿Αριθμητός, numerable. 

Αριθμός, number, figure. 

*ApeO nis, to count, to number, to 
enumerate. 

"Αριστα, best, excellently. 

᾿Αριστεία, excellence. 

᾿Αριστεῖον, prize, decoration, medal. 

᾿Αριστερά, to the left. 

᾿Αριστερός, left. 

᾿Αριστερόχειρ, left-handed. 

᾿Αριστεύς, prizewinner. 

᾿Αριστεύθω, to excel, to win a prize. 

᾿Αριστοκράτης, aristocrat. 

᾿Αριστοκρατία, aristocracy. 

᾿Αῤιστοκρατικός, aristocratic. 

"Αριστον; lunch, 

"Apcotoc, the best, excellent. 

᾿Αριστοτέχνημα, master-piece. 

᾿Αριστοτέχνης, a distinguished artist, 
a master. 

᾿Αριστούργημα, master-piece. 

᾿Αρκεῖ, it is enough, it 1s sufficient. 

᾿Αρκετά, sufficiently, enough. 

᾿Αρκετός, sufficient, enough, πληθ. 
numerous, many. 

*"Apxobda, a bear. 

:᾿Αρκοῦμαε, to content or satisfy one’s 
self. 

᾽Αρκούντως, sufficiently, enough. 

᾿Αρκτικός, arctic northern, northerly. 
“Apxtoc, bear, yewy. north. 

᾿Αρκῶ, to suffice, to be sufficient, 
to have enough. 

"Άρμα, vehicle, chariot, πλ. weapons, 
arms, 

"Αρματηλασία, chariot-driving. 

‘Ap λάτης, charioteer. 
“Appatovw, to arm, ziowv, to equip, 
to rig, to fit out. 

"Αρματοπηγός, chariot-maker. 
ΑἉρματωλός, a man at arms, an armed 
mountaineer. 


᾽Αρμενέζω, to sail. 
"Αρμόδιος, proper, appropriate, vost. 
competent. 
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”Αρρήκτος 


"αρμοδιότης, vot. competency, juris- 
diction. 

"ἁρμόζω, to suit, to beseem, to beco- 
me. 

‘Appovia, harmony. 

᾽Αρμονικός, harmonical. 

"Αρμός, joint, articulation. 

Αρμοστής, commissioner. 

᾿Αρνηαιδικία, refusal of justice. 

Apryatiens, infidel. 

᾿Αρνισιθρησκεία, apostasy. 

᾿Αρνησὶ ρήσκος, apostate, renegade. 

᾿Αρνησικυρία, νοµ. veto. 

Ἓβρνησις, negation, denial. 

᾿Αρνησέχριστος, denying Christ. 

"A a negative. 

᾽Αρνίον, a lamb. 

Αρνιαών, lamb’s skin. ο, 

᾿Αρνίσιον, (κρέας), mutton. 

᾿Αρνοῦμαε, to deny. 

"Αρόσι , arable. 

᾿Αροτὴρ (6οῦς), working ox. 

᾿Αροτριῶ, to plough. 

᾿Λροτρέωσις, tillage. 

"Αροτρον, plough. 

᾿Αροτροφορῶ, to draw the plough. 

*Apoupa, soil, land. 

"Αρπαγή, carrying away, snatching 
away, rapine, pillage, νυµ. ravish- 
ment, abduction. 

‘Apna, harpoon. 

"Αρπαγµός, robbery. 

"Αρπάζω, to snateh, to carry off, 
vou. to ravish. 

"Αρπακτικός, rapacious, πτηνὸν ἁρπα- 
κτικὸν, bird of prey. 

‘Apraxtexb rnc, rapacity. 

ακτός, snatched. 

Ἅρπας, robber, usurper. 
᾿Αρραθών, earnest, pledge, deposit, 
πλ. betrothal. 
᾽Αρραδωνίζω, to betroth, to affiance, 
ἀρραθωνέζομαι:, to be betrothed or 

ed. 


engag 

᾿Αρραθώνισµα, betrothal. 
᾿Αρραδωνιστική, an intented bride. 
’Appabwvtotcxoc an intended husband. 
᾿Αρράθυμος, irritable, irascible. 
“Appapoc, unsewed. 

᾿Αρρενωπός, manly, manful. 
"ἀρρηκτος, unbroken. 





_ "Appa 


"Aopny, male, masculine. 

"Appntos, unspeakable, dppnt’ ἀθέμιτα, 
nonsense. 

᾿Αρρυθμία, discord, disorder, dispro- 
portion. 

᾿Αρρυτίδωτος, unwrinkled. 

᾿Αρρώστια, illness, sickness, disease. 

"4ρωστος, sick, ill. 

᾿Αρρωστῶ, to be sick. 

᾿Αρσενικοθήλυκος, hermaphrodite, and- 
rogynous. 

᾿Αρσενικόν, arsenic. 

᾿Αρσενικός, male, masculine, 

᾿Αρσενοκοέτης, sodomite. 

᾿Αρσενοκοιτία, sodomy. 

"4ρσις, raising, lifting up, removing, 
ἄρσις δυσχερειῶν, smoothing of dif- 
ficulties. 

᾿Αρτέμων, topsail. 


᾿Αρτηριακός, 
Apte, recently. 

᾿Αρτιγενής, mew-born. 

᾿Αρτιμελής, well formed, entire,whole. 

"Αρτιος, even, perfect. 

᾿Αρτιότης, entireness, perfection. 

᾿Αρτιπαγής, just made. 

᾿Αρτίσκαπτος, just dug. 

᾿Αρτισύστατος, recently established. 

᾿Αρτιφανής, recently appeared. 

Αρτίως, lately, presently. 

᾿Αρτοθήκη, bread-basket. 

᾿Αρτοποιεῖον, bakery. 

᾿Αρτοποῦα, bread-making. 

᾿Αρτοποίός, bread-maker. 

᾽Αρτοπωλεῖον, bakery. 

᾽Αρτοπώλης, baker. 

"ρτος, bread. 

"άρτυμα, seasoning, spice. 

᾿Αρτύω, to season. 

᾿Αρύομαι, to draw, to obtain. 

᾿ Αρχάγγελος, an archangel. 

᾿Αρχαΐζζω, to imitate the ancients, 
to be old-fashioned, archaic. 

᾿Αρχαιοκάπηλος, πι unlawful dealer in 

' antiquities. 

᾿Αρχαιολογία, archaeology. 

’Apyacodbyor archaeologist antiquary. 

᾿Αρχαιοπρεπής, time-honored. 

᾿Αρχαῖος, ancient, antique, senior. 
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᾿Αρχιπέλαγος 


᾿Αρχαιότης, ancientness, oldness, 
antiquity, seniority. 

᾿Αρχαιότροπος, old-fashioned. 

᾿Αρχαιρεσία, an election of magistra- 
tes or authorities. 

᾿Αρχαϊσμός, archaism. 

᾿Αρχάριος, beginner. 

᾿Αρχέγονος, primitive. 

᾿Αρχεῖα, archives. 

᾿Αρχειοφυλάκιον, depository 
phives. 

᾿Αρχειοφύλαξ, archivist. a 

᾿Αρχίτυπον, archetype,pattern, model. 

᾿Αρχέτυπος, original. 

᾿Αρχή, beginning, commencement, 
origin, ἐξουσία, authority. 

ΑρχηΤέτης, te ἀρχηγός. 

ΑρχηΤία, command, lead. 

᾿Αρχηγός, commander, leader, chief, 
principal. 

᾿Αρχῆθεν, originally. 

᾿Αρχίατρος, head-physician. 

᾿Αρχιγραμματεύς, chief secretary. 

᾿Αρχιδεσμοφύλαξ, a head gaoler, chief 
warden. 


for ar- 


| Αρχιδιακονία, archdeaconship. 


archdeacon. 


᾿Αρχιδιάκονος, 
chief judge, 


᾿Αρχιδικαστής, 
justice. 
᾿Αρχιδούκισσα, archduchess. 
᾿Αρχιδούξ, archduke. 
᾿Αρχιεπισκοπή, archbishopric. 
᾿Αρχιεπίσκοπος, archbishop. 
᾿Αρχιερατεία, prelacy. 
᾿Αρχιερατεῖον, the high clergy. 
᾿Αρχιερεύς, high priest, prelate. 
᾿Αρχιερωσύνη, prelacy, episcopacy, 
high priesthood, pontificate. 
᾿Αρχιευνοῦχος, chief eunuch. 
᾿Αρχέζω, to begin, to commence. 
᾿Αρχιθαλαμηπόλος, a lord chamberlain 
᾿Αρχικαγκελλάριος, chancellor. 
᾿Αρχικός, primitive, initial, original. 
᾿Αρχιλ]στής, = leader of brigands or 
robbers. 
᾿Αρχιμάγειρος, head-cook, chef. 
᾿Αρχιμανδρίτης, archimandrite. 
᾿Αρχιοινοχόος, chief butler. 
Apzenuparis ehief-pirate. 
Αρχα , archipelage. 


chief 





᾿Αρχιστρατηγία 


᾿Αρχιστρατηγία, the chief command 
of an army. 

Αρχιστράτηγος, tield-marshal, com- 
mander-in-chief. 

᾿Αρχισωματοφύλαξ, captain of a body- 
guard. 

᾿Αρχιτεκτονική, architecture. 

᾿Αρχιτέκτων, architect. 

᾿Αρχαελώνης, chief collector of cu- 
stoms. 

᾿Αρχιτυµπανιστής, drum-major. 

"Apyouas, to commence, to begin. 

᾿Αρχοντάνθρωπος, a perfect gentle- 


man. 

᾿Αρχοντικόν, @ nobleman’s house, 
mansion. 

᾿Αρχόντισσα, @ nobleman’s wife, a 
lady. 

᾿Αρχοντοπιάνοµαι, to talk big, to mix 
with the great. 

᾿Αρχοντοπούλα, a nobleman’s daugh- 
ter, a young lady. 

᾿Αρχοντόπουλον, a nobleman’s son, 
8 young gentleman. 

*Apyuw, to govern, to command,torule. 

"άρχων, a commander, ruler, noble- 
man, magistrate. 

᾿Αρωγή, help, aid, assistance. 

᾿Αρωγός, helper, assistant. 

"άρωμα, perfume, grateful 
‘aroma, scent, fragrance. 

᾿Αρωματίζω, to perfume. 

᾽Αρωματικός, sweet-scented, sweet- 
smelling. 

᾽Αρωματοπωλεῖον, perfumery. 

᾿Αρωματοπώλης, perfumer. 

᾿Αρωματώδης, aromatic. 

’ Ao , unshrouded. 

᾿Ασαγήνευτος, unallured. 

_ *Aoddeutoc¢, immovable. 

’ Aoi , unswept. 

᾿Ασάφεια, obseurity. 

᾿Ασαφήνιστος, unexplained. 

᾿Ασαφής, obscure, dim. 

᾿Ασθεστοκάµινος, 8 lime-kiln. 

)Ασδεστόνω, to white-wash. 

᾿ Ασθεστόνερον, limewater. 

᾿Ασθεστόπετρα, limestone. 

"Ασδεστος, inextinguishable, unquen- 
chable, ἐπὲ γέλωτος, irrepressiple, 
οὐσ. θηλ. πιο. . 


odor, 
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” Ασκοπος 


’Aabeotoupyetov, lime-kiln. 

᾿Ασθεστουργός, lime-burner. 

᾿Ασθόλη, soot. 

"Ασόυστος, ἴδε ἄσθεστος. 

᾿Ασέδεια, impiety, profaneness. 

᾿Ασεθής, impious, profane. 

’Acebw, to act impiously,or profanely. 

"Ασειστος, unshaken. 

᾿Ασελγαΐνω, to be wanton, lascivious. 

᾿Ασέλγεια, Micentiousness, lascivious- 
ness. . 

᾿Ασελγής, licentious, sensual. 

᾿Ασέληνος, moonless. 

’ Ao , unsaddled. 

"Ασεμνος, indecent, obscene. 

᾿Ασημάδευτος, unmarked. 

᾿Ασήμαντος, unimportant. 

᾿Ασημένιος, silvery. 

᾿Ασημικόν, silver-plate. 

᾿Ασημόνερον, aqua fortis. 

᾿Ασημόνω, to silver. 

᾿Ασημόπετρα, touchstone. 

"Aonpoc, insignificant, ἄσημος χάρτης, 
unstamped paper. 

᾿Ασημότης, insignificance. 

᾿Ασημωτής, silver plater. 

Aoperroe unputrified. 

᾿Ασθένεια, illness, sickness, malady. 

’"Acbevic, weak, feeble, ill, sick. 

᾿Ασθενῶ, to be ill, to fall sick. 

᾿Ασθενωπία, asthenopia. 

"Ασθμα, asthma. 

᾿Ασθμαίω, to pant, to gasp, ἐπὶ 
ἕππων, to snort. 

᾿Ασιτία, fasting. 

"Ασττς, fasting. 

’ Ασκάλιστος, not carved. 

᾿Ασκανδάἀλιστος, free from scandal. 

"Ασκαπτος, not dug, not excavated. 

᾿ Ασκαρδαμυκτί, fixedly, staringly. 

᾿Ασκεπής, bareheaded. 

“Aoxerctoc, inconsiderate. 

*Aoxnotc, exercise, practice. 

᾿Ασκητεύω, to lead an ascetic life. 

᾿Ασκητής, hermit. 

᾿Ασκίαστος, unshaded. 

᾿Ασκίαυλος, bagpipe. 

*Acxtoc, unshadowed. 

᾿Ασκέτης, ascites, dropsy. 

)Ασκόνιστος, not dusty. 

"σκοπος, useless, purposeless. 





* Aoxbnwe¢ 
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’ Αστρολατρεία 





’Aoxéxwe, aimlessly, uselessly. 

*Aoxéc, @ leather bag. 

*Aoxobntoto¢, unswept. 

Ασκῶ, to train, to exercise, to pra- 
ctice. 

*Aopa, song, chant, air, tune, carol. 

᾿Ασμάτιον, sonnet, ditty. 

᾿Ασμενίζω, to contend, to please. 

“Aopevoc, glad, willing. 


“Acopoc, unwise. ; 
᾿Ασπάζομαι, to kiss, to greet, to 
salute. 


*Aoxaipw, to palpitate, to tremble. 
to throb. 

᾿Ασπάλαξ, a mole. 

᾿Ασπάραγος, asparagus. 

᾿Ασπάρακτος, unrent. 

"Ασπαρτος., unsown, 

᾿Ασπασμός, a kiss, adieu, salutation, 
πληθ. compliments. 

᾿Ασπαστός, agreeable, welcome. 

*Aoxaotoc, unbroken. 

᾿Ασπιδοειδής, shield-like. 

᾿Ασπιδοφόρος, shield-bearer. 

"Ασπιλος, spotless. 

᾽Ασπίς, shield. 

᾿Ασπλαγχνία, pitilessness, unmerci- 
fulness, hard-heartedness. 

”Ασπλαγχνος, pitilsess, merciless, 
remorseless. 

"Ασπονδος, irreconcilable. 

’Aoxobdactoc, unstudied. 

᾿Ασπράδα, whiteness. 

᾿ Ασπρειδερός, whitish. 

᾽Ασπρίζω, to whiten, to whitewash, 
to bleach, to look white, to grow 
old. 

᾿Ασπρίλα, whiteness. 

“Aoxpropa, whitening, whitewashing, 
bleaching. 

᾿ Ασπρολοὐλουδον, a daisy. 

᾿Ασπροπρόσωπος, having a white face, 
irreproachable. 

᾿Ασπρόρρουχα, linen. 

“Aoxpoc, white. 

᾿Ασπρόχωμα, clay. 

"σσος, ace. 

᾿Αστάθεια, inconstancy, instability. 

Ασταθής, inconstant, unstable, un- 
steady, éx? καιροῦ, variable, change- 
able. . 


᾿Αστάθμµητος, unweighed. 

᾿Αστακός, lobster. 

᾿Ασταρόνω, to line (a garment ). 

᾿Αστασία, instability, inconstancy, 
unstableness, frailty. 

"Αστατος, inconstant, unstable, un- 
steady, variable. 

᾿Αστέγαστος, roofless. 

’Aotéyvwtos, undried. 

"Aoteyoc, homeless. 

᾿Αστειεύομαε, to joke, to jest,to ba:ater. 

᾿Αστεῖος, pleasant, humorous, jocu-. 
lar, jovial, witty. 

"Aotecétn¢, pleasantry, sportiveness, 
jocularity, joking, jesting. 

᾿Αστερέωτος, not fixed, unsettled. 

"Aotepioxoc, asterisk. 

᾿Αστερισμός, a constellation, asterism. 

᾿Αστεροειδής, stellar, star-like. 

᾿Αστερόεις, starry. 

᾿Αστεροσκοπεῖον, observatory. 

᾿Αστεφάνωτος uuncrowned, not wedded. 

᾿Αστήρ, a star. 

, pcxto¢, unsupported, support- 
less, unsustained, unbacked. 

᾿Αστιγμάτιστος, not branded, 
stigmatized. 

᾿Αστικός, civic, civil. 

"αστικτος, not tattooed, not punctu- 
ated. 

᾿Αστοέδακτος, not pilled or heaped up. 

᾿Αστοιχείωτος, ignorant. 

᾿Αστόλιστος, unadorned, untrimmed. 

᾿Αστόμωτος, ἐπὲ σιδήρου, untempered, 
unhardened. 

’Actopyta, unkindness. 

"Αστοργος, wunaffectionate, 
loveless. 

᾿Αστός, citizen, townsman. 

᾿Αστοχῶ, to miss the mark, to be 
unsuccessful, 


᾿Αστράγαλος, ankle, knucle. 
᾿Αστραπή, lightning. 
᾿Αστραπηόόλος, fulminant. 
᾿Αστραπηδολῶ, to fulminate. 
᾿Αστραπηδὀν, like lightning. 
᾿Αστράπτω, to fulminate. 
“Aotpentoc, untwisted., 
sAoepoyerca, near the stars. 
᾿Αστρολάδιον, astrolabe. 
᾿Αστρολατρεία, astrolatry. 


not 


unkind, 


παπα dell 
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᾿ Αστρολογία, astrology. © 
᾿ Αστρολόγος, astrologer. 
᾿ Αστρολούλουδον, starwort. 
᾿Αστροµαντεία, astrology. 


'"Αστρον, star. 


᾿ Αστρονομία, astronomy, 
᾿Αστρονοµικός, astronomical. 
᾿Αστρονόμος, astronomer. 
᾿Αστροφεγγίά, starlight. 
᾿Αστρῴος, starry. 
”"Αστρωτος, not spread, unpaved, 
ἄστρωτον xpeb6at¢, an unmade bed. 
"αστυ, city, town. 
᾿Αστυκλινική, dispensary. 
᾿Αστυκός, civic, civil. 
’Aotuvopia, police, police office. 
᾿Αστὑνομικός, relating to the police, 
ἀστυνομικὸς κλητήρ, policeman, d- 
στυνομικὸς otabpéc, police station. 
᾿Αστυνόμος, police captain. 
"Αστυπτος, unpressed. 
᾿Ασύγγνωστος, inexcusable. 
᾿Ασυγκέραστος, untempered. 
᾿Ασυγκίνητος, inflexible. 
᾿Ασυγκόµμιστος, mot gathered, not 
cropped. 
᾿Ασὐγκριος, incomparable. 
᾿Ασυγκρότητος, undrilled. 
᾿Ασυγνέφιαστος, unclouded. 
᾿Ασυγύριστος, not dressed, not arrang- 
ed. 
᾿Ασύγχυστος, unconfused. 
*Aouyywpntoc, unpardonable. 
᾿Ασυδοσία, immunity. 
᾿Ασὐδοτος, untaxed. 
᾿Ασυζήτητος, undiscussed. 
᾽Ασυζητήτως, without discussion. 
᾿Ασυκοφάντητος, uncalumniated. 
᾿Ασυλία, inviolability, inviolableness. 
᾿Ασυλλάδιστος, unspelt. 
᾿Ασύλληπτος, unconceived, untaken. 
᾿Ασυλλόγιστος, thoughtless. 
“Aoviov, asylum, sanctuary, shelter. 
᾿Ασυμθέδαστος, incompatible, incon- 
sistent, irreconcilable. 
᾿Ασυμδούλευτος, unadvised. 
᾿Ασυμμετρία, disproportion. 
᾿Ασύμμετρος, disproportionate. 
’Acbppextoc, unmixed. 
᾿Ασυμπαθής, unsympathizing, incom- 
passionate. 


΄ 


᾿Ασύμπλεκτος, not entwined. 

᾿᾽Ασυμπλήρωτος, incomplete. 

᾽Ασύμπτωτος, not coincident, not 
coinciding. 

᾿Ασύμφορος, disadvantageous. 

’"Acuppwvia, discord. 

’ Acbppwvoc, discordant. 

᾿Λσυναίρετος, uncontracted. 

᾿Ασύνακτος, uncollected. 

᾿Ασύναπτος, unconnected, unjoined. 

᾿Ασυνάρμοστος, incompatible, incon- 
sistent, incoherent. 

᾿Ασυναρτησία, incoherence. 

᾿Ασυνάρτητος incoherent, inconsistent. 

᾿Ασύνδετος, unconnected. 

᾿συνδύαστος, uncombined. 

᾿Ασυνειδησία, unscrupulousness, un- 
consciousness. 

᾿Ασυνείδητος, conscienceless, unscrup- 
ulous. 

᾿Ασυνέπεια, incoherence. 

᾿Ασυνεπής, incoherent. 

᾿Ασυνεσία, imprudence. 

᾿Ασύνετος, imprudent. 

᾿Ασυνήθης, unusual. 

᾿Ασυνήθιστος, unaccustomed. 

᾿Ασύνθετος, uncompounded. 

᾿Ασυννέφιαστος, cloudless. 

᾿Ασυνόδευτος, unaccompanied, not 
escorted. 

᾿Ασύντακτος, irregular, disorderly. 

’ Aouvtagia, irregularity. 

᾿Ασυντελής, ineffectual. 

᾿Ασύρραπτος, unstitched. 

᾿Ασυσκεύαστος, unarranged. 

᾿Ασύστολος, impudent. 

"Ασφακτος, not slaughtered, not 
massacred, 

’ Ασφάλεια, security, safety, insurance. 

᾿ Ασφαλής, safe, secure. 

᾿Ασφαλίζω, to place in safety, to se- 
cure, to guarantee, ἐμπορ. to insure. 

᾿Ασφαλιστής, insurer. 

᾿Ασφάλιστρον, premium or rate of 
insurance. 

᾿Ασφαλτῖτις, bitumen. 

”"Ασφαλτος, asphalt. 

᾿Ασφαλτῶ, to smear with bitumen, 
to cover with mortar. 

“Aogerxtoc, loose. 

᾿Ασφόδελος, asphodel. 
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᾿ Ασφράγιστος, unsealed. 

᾿Ασφυξία, asphyxy, suffocation. 

᾿ Ασχάλλω, to be distressed. 

"Aoyetoc, unconnected. 

᾿Ασχημάνθρωπος, an ugly man. 

᾿Ασχημάτιστος, unformed, unshaped, 
unframed. 

᾿Ασχημία, ugliness, deformity. 

᾿Ασχημίζω, to disfigure, to deform, 
to deface, to mar, οὐδ. to grow 
orto become ugly. 

᾿Ασχημονῶ, to behave or to speak ind- 
encently. 

ATM unbecomingly, indecent- 


“Acnnoe, ugly. 

"Ασχιστος, unsplit, untorn. 

᾿Ασχολία, occupation, employment, 
pursuit. 


’ Ασχολοῦμαι, to be occupied, employ- | 4 


ed, engaged. 
᾿ Ασχολῶ, to occupy, to employ. 
᾿Ασώματος, incorporeal. 
*Aowteia, prodigality, lavishness, 
profusion. 


᾿Ασωτεύω, to lavish, to be prodigal, 
to dissipate, to waste. 

"βσωτος, prodigal, wasteful, lavish. 

᾿Ασωφρόνιστος, incorrigible. 

’Atatpcaotoc, dissimilar, improper. 

᾿Ατακτοποζητος, unsettled, unordered, 
unregulated. 

"Ataxtoc, irregular, inordinate, de- 
ranged, disorderly, undisciplined. 

᾽Ατακτῶ, to make a disturbance, to 
misbehave. 

᾿Αταμίευτος, not laid up, not in store, 
not treasured up. 

᾽Αταξείδευτος, untravelled. 

᾽Αταξία, disorder, inordinacy, irregu- 
larity. 

᾽Αταπείνωτος, unhumbled, 
dued. 

᾿Αταραξία, calmness, coolness. 

᾿Ατάραχος, undisturbed, calm, tran- 
αυ. 

᾿Αταρίχευτος, unsalted, not seasoned, 
unembalmed. 

᾿Ατασθαλία, folly. 

) Ατάσθαλος, heedless., 

4ταφος, unburied. 


unsub- 


᾿Ατείχιστος, unwalled. 

᾽Ατεκνία, childlessness. 

"τεκνος, childless. 

᾿Ατέλεια, imperfection, ἀσυδοσία, im- 
munity. 

᾿Ατελείωτος, incomplete, infinite. 

᾿Ατελεσφόρητος, unsuccessful, ineffec- 
tual 


᾿Ατελεύτητος, endless. 

᾿Ατελής, imperfect. 

᾿Ατελώνιστος, not submitted to cus- 
toms, not having paid duty. 

᾽Ατενίζω, to gaze, to look fixedly. 

᾽Ατέντωτος, unextended. 

᾽Ατέρμων, unbounded. 

᾽Ατερπής, disagreeable, cheerless, un- 
pleasant. 

“Ateyvoc, artless. 

᾿Ατηγάνιστος, unfried. 

τηκτος, unmelted. 

᾽Ατημελής, careless, 

᾽Ατιθάσσευτος, untamed. | 

᾽Ατιμάζω, to dishonor. 

᾿Ατίμητος, inestimable. 

᾽Ατιμία, dishonor, dishonesty, infa- 
my. 

"Ατιμος, dishonest, infamous, igno- 
minious. 

᾽Ατιμωρησία, impunity. 

᾽Ατιμωρητέ, with impunity. 

᾽Ατιμώρητος, unpunished. 

᾽Ατίμωσις, dishonoring, disgracinr, 
degradation, defamation. 
᾽Ατιμωτικός, ignominious, degrading, 
dishonoring. 

᾿Ατίνακτος, unshaken. 

᾿Ατλαζένιος, made of satin. 

᾿Ατλάζιον, satin. 

᾿Ατμάκατος, steam launch. 

᾿Ατμάμαξα, locomotive. 

᾿Ατμούάρις, gunboat. 

’"Atpodpépwy, steam frigate. 

᾿Ατμοκίνητον, steam vessel, steamer, 
steamboat. 

᾿Ατμοκίνητος, moved by steam. 

᾿Ατμολέόης, steam boiler. 

’ Acybpetpov, steam gauge. 

risa τον steam engine. 

ov, steamer. 
in steam, vapor, fume. 
᾿ Ατμόσφαιρα, atmosphere, 
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᾿Ατμοσφαιρικός, atmospheric. Αὐγοτάραχον, fish-roe. 
"ατοκος, childless, δάνειον ἄτοκον, 8 | Αὐγότσεφλον, egg-shell. 


loan without interest. 

᾿Ατόκως, without interest. 

᾿Ατολμία, timidity. 

"Acodpoc, timid. 

᾿Ατομικός, individual. 

᾽Ατομικότης, individuality. 

᾿Ατομισμός, individualism, φυσ. ato- 
mism., 

᾿Ατομιστής, atomist. 

“Atopov, an atom, an individual, a 
person. 

᾽Ατονία, debility, languor, 

“Atovoc¢, languid, nerveless, 
atonic, 7ραμμ. unaccented. 
τύόπηµα, absurdity. 

"Atonoc, absurd. 

᾿Ατόρνευτος, not smoothed. 
"άτρακτος, spindle. 

᾿Ατραπός, path, track. 

᾽Ατραυμάτιστος, unwounded. 
᾿Ατρεμία, calmness. 

"Ατριχος, hairless. 

’Atpbpaxtoc, unscared. 
᾿Ατρόμητος, fearless, dauntiess, 
᾿Ατροποποξητος, unmodified. 

᾿Ατροφέα, inanition, dato. atrophy. 
᾿Ατρύγητος, ungathered. 

‘Arporytos , unpierced. 

*Atputoc, indefatigable. 

*Atowtoc, unwounded. 

᾿Ατσάκιστος, unbroken. 

᾿Ατσάλι, steel. 

᾽Αττικίζω, to atticize, 

᾽Αττικισμός, atticism. 

᾿Αττικιστής, atticist. 


atony. 
ἑατρ. 


᾿Ατόχημα, misfortune. 

᾽Ατυχῆς, unfortunate, luckless. 

’Aruyia, misfortune, bad luck. 

᾿Ατυχῶ, to fall into adversity. 

αὐγατίζω, to increase. 
Αὐγάτισμα, augmentation. 
Αὐγερινός, the morning star. 


Αὔὕγουστος, August. 

Αὐδή, voice, speech. 

Αὐθάδεια, insolence, audacity, imper- 
tinence. 

Αὐθάδης, insolent, impudent, saucy. 

Αὐθαδιάζω,ίο be impertinent, insolent. 

Αὐθαιρεσία, arbitrary act. 

Αὐθαέρετος, arbitrary, unauthorized. 

Αὐθέντης, lord, master. 

Αὐθεντία, authority, lordship. 

Αὐθεντικός, authentic, official. 

Αὐθεντικότης, authenticity. 

Αὐθημερόν, on the same day. 

Αὖθις, again, anew. 

Αὐθόρμητος, spontaneous, 

Αὐθύπαρκτος, self existent. 

Αὐθωρεί, at the same hour. 

Αὐλαία, stage curtain. 

Αὐλακιά, furrow, trace. 

Αὔλαξ, water course. 

Αὐλαρχεῖον, office of a king’: s grand 
marshal. 

Αὐλάρχης., grand marshal. 

Αὐλή, court, courtyard. 

Αὐλητής, a flute player. 

Αὐλικός, courtier. 

Αὐλόθυρα, a gate. 

Αὐλοκολακεία, fawning adulation. 

Αὐλοκόλαξ, a base courtier, an adula- 
tor. 

Αὐλός, a flute. 

"Αὔλος, immaterial. 

᾿Αὔλότης, immateriality. 

Αὐνανίζομαι, to commit onanism. 

Αὐνανισμός, self-pollution, onanism. 

Αὐξάνω, to grow, to increase, to 
augment. 

Αὔξησις, increase, growth, augment- 
ation. 

Αὐξομείωσις, fluctuation. 

᾽Αὐπνία, sleeplessness. 

᾿Αὔπνος, sleepless. 

Adpa, breeze. 

Αὔριον, to-morrow. 

Αὐστηρός, austere, severe, strict. 

Αὐστηρότης, austerity, severity, rigid- 
ness, strictness. 

Αὐταδέλφη, sister. 

Αὐτάδελφος, brother, 


Αὔτανδρος 


Αὔτανδρος, with all hands. 
Αὐταπάρνησες, self-denial. 
Αὐταπάτη, self-deception. 
Αὐταπατῶμαε, to deceive one’s self. 
Αὐταρέσκεια, self-complacency. 
Αὐτάρεσκος, self-complacent. 
Αὐτάρκεια, self-sufficiency. 
Αὐτάρκης, self-sufficient. 
Αὐταρχία, absolute power. 
Αὐτενέργεια, self-activity. 
Αὐτενεργός, self-acting. 
Αὐτεξούσιος, independent. 
Αὐτεξουσιότης, free will. 
Αὐτεπάγγελτος, self-proclaimed. 


Αὐτεπαγγέλτως, willingly, in one’s 
own right. 

Αὐτεπιστασία, personal superintend- 
ence. 


Adtencatatw,to superintend in person. 

Αὐτεπώνυμος, namesake. 

Αὐτήκοος, ( μάρτυς), ear-witness. 

Αὐτοθιογραφία, autobiography. 

Αὐτοδουλία, self-will. 

Αὐτογνωμοσύνη, self-will. 

Αὐτύγραφον, autograph. 

Αὐτόδηλος, self-evident. 

Αὐτοδίδακτος, self-taught. 

Αὐτοδικαίως, with full right, 
ipso jure. 

Αὐτοδικία, taking the law into one’s 
own hands. 

Αὐτόδικος, self-avenging. 

Αὐτοδικῶ, to take the law into one’s 
own hands. 

Αὐτοδιοίκησις, self-government. 

Αὐτοδιοικοῦμαι, to be self-governed. 

Αὐτόθεν, thence, from there. 

Αὐτόθι, there. 

Αὐτοθυσία, self-sacrifice. 

Αὐτοκαλοῦμαι, to pretend to be 

Αὐτοκέφαλος, independent. 

Αὐτοκινησία, self-motion. 

Αὐτοκένητος, self-moving. 

Αὐτόκλητος, self-styled, self-named, 
self-invited. 

Αὐτοκλήτως, without being invited. 

Αὐτοκράτειρα, empress. 

Αὐτοκρατορία, empire, autocracy. 

Αὐτοκρατορικός, imperial. 

Αὐτοκράτωρ, emperor. 

Αὐτοκτονία, suicide. 


date. 
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Αὐτόφωρος 


Αὐτοκτόνος, a suicide. 

Αὐτοκτονῶ, to commit suicide. 

Αὐτοκυδέρνησις, self-government. 

Αὐτοκυθερνῶμαι, to govern one’s self. 

Αὐτολεξεί, word for word, literally, 
verbatim. 

Αὐτομάθεια, self-instruction. 

Αὐτομαθής, self-instructed. 

Αὐτόματον, automaton. 

Αὐτόματος, spontaneous, self-moving, 
automatic. 

Αὐτομόλησις, desertion. 

Αὐτόμολος, deserter. 

Αὐτομολῶ, to desert. 

Αὐτονομία, autonomy. 

Αὐτόνομος, autonomous. 

Αὐτονομοῦμαε, to be autonomous. 

Αὐτοπαθής, reflective, passive. 

Αὐτοπεποέθησις, self-confidence. 

Αὐτοπροαέρετος, voluntary, of one’s 
own accord. 

Αὐτοπροσώπως, in person, personally. 

Αὐτόπτης, eye-witness. 

Αὐτός, 7, 6, he, she, it. αὐτός, οὗτος 
he himself. 

Αὐτόσε, thither. . 

Αὐτοστιγμεί, in a moment, at the 


same moment. 

Αὐτοσυντήρησις, self-preservation. ΄ 
Αὐτοσυ τος, self-sustained. 
ὐτοσυνείδησις, self-consciousness. 
Αὐτοσύστατος, self-introduced, sélf- 
recommended. 

Αὐτοσχεδιάζω, to extemporize, to 
improvise. 


Αὐτοσχεδίασις, extemporaneousness. 
Αὐτοσχεδίασμα, improvisation. 
Αὐτοσχεδιαστής, an extemporizer, 
improvisator. 
Αὐτοσχέδιος, extemporary, off-hand. 
Αὐτοτέλεια, self-sufficiency. 
Αὐτοτελής, self-sufficient. 
Αὐτουργία, authorship. 
Αὐτουργός, author (of a crime), ἠθι- 
κός, an instigator, abettor. 
Αὐτοφανής, self-evident. 
Αὐτοφρούρητος, self-preserving. 
Αὐτοφθόρος, self-destructive. 
Αὐτοφυής, growing of itself. 
Αὐτοφυῶς, naturally, by nature. 
Aérégwoor in the fact, in the very act. 
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Αὐτόφωτος, self-luminous. ᾿Αφερέγγυος, insolvent. 
Αὐτόχειρ, self-destroyer, self-murde- | ᾽Αφερεγγυότης, insolvency. 
rer, a suicide. ᾿Αφίέσιμος, remissible. 


Αὐτοχειρία, suicide, self-destruction. | "Ayeocc, discharge,. remission, for- 
Αὐταχειριάζομαι, to commit suicide.| giveness, στρατ. disbanding. 
btoyetpotovntoc, self-elected, self-| ᾿Αφετηρία, starting point. 

‘Ager 


appointed. prog, absolvatory. 
Αὐτόχθων, native, aboriginal. “Ageuxtoc¢, inevitable, unavoidable. 
Αὐτόχρημα, wholly, entirely, nothing | ’Avé/nya, decoction. ; 

less than. ia touch. 
Αὐτοφία, autopsy. ᾿Αφήγῆσις, narrative. 
Αὐχήν, the neck. ᾿Αρηγηματικός, narratory, narrative. 
Αὐχμηρός, ary, thirsty. ᾽Αφηγητής, narrator. 
Αὐχμηρότης, dryness, drought. ᾿Αφηγοῦμαι, to relate, to narrate, 


Αφαίμαξις, bleeding, bloodletting.| to recount. 
᾿Αφαιμάσσω, to bleed, to let blood. | ᾽Αφηνιάζω, to run away. 
᾿Αφαέρεσις, abstraction, substraction, ‘Aphys, to leave, to quit, to abandon, 
aphaeresis. to forsake, to part (with), to depart 
᾿Αφαιρέτης, substractor, subtrahend. | (from), to desert, to give up, to 
᾿Αφαιρετικός, abstractive, ἀφαιρετικὴ] give over. 
πτῶσις, the ablative case. ᾿Αφῃρημένος, abstract, ἀπρόσεκτος, 
᾿Αφαιρῶ, to take away, to substract,| absent-minded. 
to rob (of), ἀφραιροῦμαε, to be absent | ᾿Αφθαρσία, incorruptibility. 


minded. "Αφθαρτος, imecorruptible, undying. 
᾿Αφάνεια, obscurity, humble life. "Αφθαστος, unattainable. . 
᾿Αφρανής invisible, obscure, unknown, | “Av@eroc, imperishable. 

humble, base. ᾿Αρθογγος, voiceless. 
᾿Αφανίζω, to ruin, to exterminate, | Αφθόνητος, unenvied, unenviable. 

to destroy. ᾿Αφθονία, abundance, ambleness. 


᾿Αφανισμός, ruin, destruction, demo- | "Αϕθονος, abundant, plentiful, amble. 
lition, devastation, annihilation. | ’Aycepw, to consecrate, to dedicate. 
᾿Αφάνταστος, infmaginable. ᾿Αφιέρωμα, offering. 
Ἀφαντος, vanished, invisible, Ἠένο-| ᾿Αφιέρωσις, consecration, dedication. 
pac ἄφαντος, to disappear, to vanish, | Αφιερωτής, dedicator. 
to be lost to view. ᾿Αφιερωτικός, dedicatory. 
᾿Αφαρπάζω, to snatch from, to carry | Αφίημι, We ἀφήνω. 
off, to take away. --μαι, to beco-| ᾿Αφικνοῦμαι, to arrive, to reach. 


me angry. ᾿Αφιλάνθρωπος, inhuman. 
᾿Αφασία, speechliessness, aphacy. ᾿Αφέλητος, un«issed. 
"Αφατος, unspeakable, indescribable. | φιλοδοξία, unambitiousness. 
᾿᾽Αφεγγής, dark, obscure. ᾿Αφιλόδοξος, unambitious. 
᾿Αφειδής, unsparing, lavish, lberal. | ᾿Αφιλοκαλία, tastelessness, inelegance, 
"Apedac, unsparingly, liberally, ungracefulness. 

wastefully. ᾿Αφιλόκαλος, tasteless, inelegrant, un- 
᾿Αφέλεια, ingenuouesness, simplicity,| graceful. 

naturalness. ᾽Αφιλοκέρδεια, disinterestedness. 
᾿Αφελής, ingenuous, simple, unaffec- | ᾿Αφιλοκερδής, disinterested. 

ted. ᾿Αφιλονείκητος, indisputable. 
᾿Αφέλκυσις, attraction. ᾽Αφιλοξενία, inhospitality. 
᾿Αφελκύω, to attract, to draw. ᾿Αφιλόξενος, inhospitable. 


᾿Αφέντης, lord, master. ᾿Αφιλοπατρία, ineivism. 


.” 





᾽Αφιλοπόλεμος 


᾽Αφιλοπόλεμος, unwarlike. 
᾿Αφιλόπονος, untoiling. 

“Aptloc, friendless. 

᾽Αφιλόστοργος, unaffectionate. 
᾽Αφιλοτιμία, want of ambition, want 
of emulation. 

᾿Αφιλότιμος, wanting in emulation, 
without ambition. 


"Agchoypnpatia, disinterestedness. 
᾿Αφιλοχρήματος, disinterested. 
᾽Αφένω, te ἀφήνω. 


"Αφιξις, arrival, coming, advent. 
᾽Αφιόνι, optum. 

᾽Αφιππεύω, to dismount, to alight. 
* Apbrcapae, to fly away. 

‘Agtotapat, to desist, to forbear. 
"Αϕλεκτος, uninflamable, incombust- 
ible. 

᾿Αρλόγιστος, unenflamed. 

᾿Αφοδία, fearlessness, boldness. 

Ἀφοθος, fearless. 

᾽Αφοδευτήριον, privy, water-closet. 

᾿Αφοΐτητος, unfrequented. 

᾿Αφομοιῶ, to assimilate, to liken. 
᾿Αφομοίωσις, assimilation. . 
᾿Αφομοιωτικός, assimilative. 

᾿Αφοπλίζω, to disarm, 

᾿Αφοπλισμός, disarmament, ναυτ. dis- 
mantling. 

᾿Αφόρετος, unworn. 

᾿Αφόρητος, intolerable, insufferable, 
unbearable. 

᾿Αφορία, unfruitfulness, 
sterility. 

᾿Ἀφορίζω, to excommunicate. 

᾿Αφορισμός, excommunication, apho- 
rism, maxim. 

᾿Αφορμή, cause, occasion, motive, 
reason, pretext, excuse, pretence. 

᾿Αφορολόγητος, untaxed. 

"Αφορος, unfruitful, infertile, barren, 
steril. 

᾽Αφύρτωτος, unloaded, unburdened, 
éxt πλοέων, unladen. 

᾽Αφορῶ, to regard, to concern. 
᾿Αφοσιοῦμαε, to be devoted, attached. 
᾿Αφοσέωσις, devotion, attachment. 

᾽Αφότου, since. 

᾿Αφοῦ, after, when, though, since. 

"Agpaxtog, fenceless. 

᾿Αφράτος, frothy, plump. 


barreness, 
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’ Αχάριστος 


’"Avpilw, to froth, to foam, ἐπὲ σάπω- 
voc, to lather, to skim, to scum. 
“Agpopa, foaming, frothing, skim- 


᾿Αφρόγαλα, cream. 
᾿Αφροδίσιος, venereal. 


᾿Αφρόεις, frothy, foamy, 
οἶνος, sparkling wine. 

“Agpovttc, careless. 

᾿Αφροντισία, carelessness. 

᾽Αφροντιστῶ, to be careless, unmind- 
ful, regardless. 

᾿Αφρός, foam, froth, scum, ἐπὲ σάπω- 
νος, lather. 

᾿Αφροσόνη, folly, foolishness. 

᾿Αφρούρητος, unguarded, unguarri- 
soned. 

᾿Αφρώδης, foamy, frothy. 

"Αφρων, foolish, unmwise. 

᾿᾽Αφύη, sardel, sardine. 

ool, unfit (for), silly, idiotic. 

’ Aputa, unfitness, inaptness, dullness. 

᾿Αφύλακτος, ‘unguarded, unwatched. 

*Agudioc, leafless. 

᾽Αφυπνέζω, to awake, to awaken. 

᾿Αφύσικος, unnatural. 

᾿Αφύτευτος, unplanted. 

᾿Αφωνία, dumbness, speechlessness, 
aphony. 

᾿άφωνον, ἃ mute consonant. 

"4φωνος, dumb, mute, speechless. 

᾿Αφωρισμένος, excommunicated, 
accursed, 

᾿Αφωσιωμένος, devoted. 

᾿Αφώτιστος, unenlightened, not illu- 
minated. 

Αχ ἐπιφ. ah! oh! alas! 

᾿Αχάδευτος, uncaressed. 

᾿Αχαιρέτιστος, unsaluted. 

᾿Αχάλαστος, unspoiled, undestroyed. 

᾿Αχαλίνωτος, unbridled, unrestrain- 
ed. 

"A Αχανής, immense. 

Aiapaxtos untraced. 
χαράκωτος, unruled. 

"Ayapic, graceless, ungraceful, un- 
gracious. 

᾿Αχαριστία, ingratitude, unthankful- 
ness, thanklessness. 

᾿Αχάριστος, ungrateful 
ingrate. 


ἀφρόεις 


unthankful, 
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᾽Αχάτης, agate. t, straw. 
“Azatlog, Mpless. , of straw. 
*Azup, handles. ) straw-bed. 
ΛΑχειραγώητος, unguided. trawy. 
᾽Αχεροποίητος, not made by bands fot, barn, 
"Αχεροτόνητος, not ordained. adigestion. 
“Bie, weight, burden, load, adigested. 
᾿Αχθοφύρος, porter, carrier. nseparable. 
’Azess, sea-urchin. ‘unclipped. 
ἸΑχλαδιά, pear-tree. ung. 
ἸΑχλύς, mist, gloom. ttouched, intact. 
νο μα Picea proachable, 
"Αϊόρευτος, not danced. “Ἱ 
᾽Απόρταστος, insatiable. asted, unbaked. 
*Azobpov, stable. ¥ 
“Aiparog, immaculate, τὰ ἄχραντι espised, unelected. 
μυστήρια, the sacraments, mor voted. 
ἱρείαστος, needless. timed 
‘Mato ‘to become wicked, cor aime form of an arch, 
Agony ta, Ίδε αἰσχρολογία. shed, vaulted. 
ΓΑ ριοωνα, villatzous,” vile. οὐσ dleness, squeamishness, 
‘binekguard, eamish, fickle, change- 
*Aypubtyg, vileness, baseness, wick- a 
janes 
ἱματία, lack of money. 
ae , indigent. 


Αχρησίμευτος, useless. 
άτρηστία, uselessness, disuse. 





(yonotoc, useless, out of use. selessly. 
“Axpec, till, until. Irritable, violent, 
“Ayprovoc, unanointed. wrdice. 
᾿Αχρονολόγητος, undated, not dated. ‘88, 

“Azpouc, colorless. ture, unripe,immature. 
᾿Αχρωμάτεστος, uncolored. f time, too soon, 


*Azubéda, pearl-oyster, shell. Nlower, the best, the 
*Azbpro, of straw. κ : 


B 


B, 6, veta, the second letter of the] one’s way, to direct one’s steps. 


Greek alphabet. Βάδισμα, pace, gait. 
Βαγένωον, cask. Ῥάζον, vase. 
Bédyy, step by step, on foot. Batu, Ίδε δάνω. 


Βαδίζω, to walk, to go along, to} Βαθέως, profoundly, deeply, ἐπὶ ὄπνου, 
mareh on, to move on, to make! soundly. 


a 


Βαθμηδὸν 


Βαθμηδόν, gradually. 

Bab peatoc, gradual. 

Bab pic, step, stair. 

Βαθμολογία, graduation. 

Βαθμολογῶ, to graduate. 

Βαθμός, degree, grade, rank, point, 
pitch, συγγενείας, degree of rela- 
tionship. 

Βαθμοφόρος, a military or naval 
officer. 

Βάθος, depth, bottom, ἐξετάζω κατὰ 
ῥάθος, to examine thoroughly. 

Βαθουλόνω, to hollow. | 

Βαθουλός, hollow, deep. 

BaOpov, base, stepping stone, pede- 
stal, foundation. 

Βαθύγηρως, very old. 

Βαθυκύανος, deep blue, 

Βαθύνοια, deep-mindedness, penetra- 
tion. 

Βαθύνους, deep-minded, piercing. 

Βάθυνσις, deepening. 

Βαθύνω, to deepen, to penetrate, to 
pierce. 

Βαθύπλουτος, very rich. 

Βαθυπώγων, long bearded. 

Βαθόρριζος, deeply-rooted. 

Bad dppouc, high-streaming. 

Βαθύς, deep, profound, ἐπὸ χρωμάτων, 
dark. 

Βαθόσκιος, deep-shaded. 

Βαθόστερνος, broad-breasted, broad- 
chested. 

ΒῬυθύστομος. broad-mouthed. 

Βαθύτης, deepness,profundity. 

Βαθύφυλλος, thik-leafed. 

Βαθύφωνος, pouc. basse. 

Βαΐνω, to walk, to go. 

Βάΐϊον, palm. 

Βακαλάος, stock-fish. 

Βακτηρία, stick, cane. 

Βακτηρίδιον, bacillus. 

Βάκτρον, staff, stick. 

Βακχεύω, to feast, to revel, to rage. 

Βακχίς, frantic woman. 

Βακχκκός, convivial. 

Βαλανεῖον, t0e λουτρόν. 

Βαλανεύς, bath keeper. 

Βαλανιδιά, oak-tree. 

Βάλανος, acorn. 

Βαλάντιον, purse. 
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_| Βαναυσότης, 


Βαρελοποιὸς 


Βαλαντωτόμος, pick-pocket. 
Baibic, valve. 

Βαλερίάνα, valerian. 
Βαλλίζω, to walts. 
Βαλλισμός, waltz. 

Βἀάλλω, te θάνω. 

Βαλσαμίνη, balsamine. 
Βαλσαμόδενδρον, balsam-tree. 
Βάλσαμον, balsam, balm 


.Βαλσαμόνω, to embalm., 


Βαλσαμώδης, balsamic, εὐώδης, balmy. 

Βαλσάμωμα, embalming. 

Βάλτος, marsh, bog, swamp. 

Βαλτός, set on purpose. 

Βαλτώδης, marshy, moorish, swampy 

Βαμόθακᾶς, cotton grower. 

Βαμόδακερός, of cotton. 

Βάμδαξ, cotton. 

Βαμόακίά, cotton plant. 

Βαμόακοπυρῖις, gun cotton. 

ἨΒάμμα, tint, dye. 

Βαναυσολογία, rude language, rude- 
ness. 

Βαναυσολόγος, rude, obscene. 

Βάναυσος, coarse, rude, rough, υπο] - 
vil, base, vulgar. 

coarseness, 
rudeness, vulgarity. 

Bavavooupyia handicraft. 

Bavidka, vanilla. 

Βάνω, to put, to place, to lay, to set. 

Βαπτίζω, to baptize, to christen. 

Βάπτισμα, baptism, christening. 

Βαπτιστήριον, baptistery, font, ἔγγρα- 
φον, certificate of baptism. 

Βαπτιστικός, godson, godchild, god- 
daughter. 

Βαπτός, colored, dyed, tinted. 

Βάπτω, ἴδε θάφω. 

ἨΒάραθρον, precipice. 

Βαρδαρισµός, barbarism. 

Βάρδαρος, ἐπ. barbarous. οὐσ. barba- 


grossness, 


Bépdog, bard 

Βαρεῖα, the grave accent. 
Βαρέλλα, cask. 

Βαρέλλιον, barrel, cask. 
BapeMozotéc, barrel maker. 


Βαρεματιὰ - G5 


Βαρεματίά, blow, stroke. 

Bapepéc, tediousness. 

Βαρετός, tedious, wearisome. 

Βαρέως, heavily, gravely. 

Bdpxa, boat. 

BapxapiCopa:, to embark. 

B ς, boatman. 

Bapxépccpa, embarkation. 

Βαρόμετρον, barometer. 

Ἠάρος, weight, burden, load. 

Βαροῦλκον, winch. 

Bapvaxobw, to be dull of hearing. 

Βαρυαλγής, woeful, distressed. 

Βαρυαναστενάζω, to sigh heavily or 
deeply. 

Βαρυαλγῶ, to suffer heavily. 

ἨΒαρυηκοία, dullness of hearing. 

Ῥαρυήκοος, dull of hearing. 

Βαρυθυμία, sulleness, indignation. 

ἈΒαρύθυμος, sullen, indignant. 

Βαρυθυμῶ, to be afflicted, to be indi- 


gnant. 

Βαρυκέφαλος, dull, obstinate. 

Bapuxotpmpaz, to sleep deeply. 

Βαρύμοχῦος, toilsome. 

Ἀάρυνσις, weariness. 

Bapivw, to render heavy, to aggra- 
vate, to importune, to burden, to 
charge, θαρύνομαι, to get tired, 
to be wearied, to grow dull. 

ἨΒαρύοσμος, strong-scented. 

Βαρυπενθής, greatly afflictied, in 
deep mourning. 

Βαρύς, heavy, weighty, grave, severe. 

Βαρυσήμαντος, very important. 

Βαρυστόμαχος, hard to digest.. 

Βαρύτης, heaviness, weightiness, 
seriousness, importance, gravity. 

Βαρύτιμος, precious, costly. 

Βαρύτονος, barytone, ypayp. having 
the grave accent. 

Βαρυφορτόνω, to overload, to over- 
charge. 

Βαρύφωνος, .barytane. 

Βαρύχειλος, thick-lipped. 

Βαρυχειμωνίά, severe winter. 

Βαρύχορδος, deep-tuned. 

Βαρῶ, to be heavy, weighty, ἐνεργ. 
to beat, to strike. 

Βασανίέζω, to torture., to rack, to 
torment, to molest, to examine 


Βατταρίζω 


thoroughly, ὁασανίζομαε, to suffer, 
to endure. 

Βασανιστήριον, torture. 

Βασανιστής, tormentor, torturer, 
examiner. 

Βάσανον, torment. 

Bact Copa, to depend upon. 

Βασιλεία, royalty, reign, . kingship. 

Βασέλειον, realm, kingdom. 

Baothevpa, (δύσις ἡλίου) sunset. 

Βασιλεύς, king, κλητικῶς, sire. 

Βασιλεύω, to reign, 6 ἥλιος baachedec, 
the sun sets. 

Βασιλικός, ἐπ. royal, kingly. ods. 
royalist. 

Βασιλικός, θοτ. basil. 

Βασιλίσκος, a petty king, ὄφις, cocka- 
trice. 

Βασέλισσα, queen. 

Βασελοκτονία, regicide. 

Βασιλοκτόνος, regicide. 

Βασιλομήτωρ, queen dowager, queen 
mother. 
Βασιλύπαις, royal prince, royal prin- 

cess. 

Βασιλόπητα, new year’s cake. 

Βασιλοπούλα, princess, princess royal. 

Βασιλόπουλον, prince, king’s son. 

Βάσιµος , well-grounded, well-founded. 

Βασιμύτης, solidity, soundness. 

Bacipwe, positively, solidly. 

Ῥάσις, base, foundation. 

Baoxaivw, to enchant, to bewitch. 

Βασκανία, enchantment, fascination, 
bewitchery. 

Βάσκανος, ὀφθαλμός, evil eye. 

Βάσταγµα, burden, staff, durability. 

Βαστάζος, porter. 

Βαστάζω xai Βαστῶ, to hold, to sup- 
port, to sustain, od. to last, to 
continue, to hold out, to stand, 
to endure, to withstand. 


Βάτευµα, copulation. 


Batedw,to eopulate, éx? rtnvwy, to pair. | 


Βατόμουρον, raspberry. 


.Βάτος, bramble, bush. 


Βατός, passable. 
Batpayoc, frog. 

Βατσίνα, vaccine. 
Βατσινόνω, to vaccinate. 
Βατταρίζω, to stammer. 


o_o 


_ Βατταρισμὸς 
copoc, stammering. 

Barbee briery, bushy. 

Βαυκάλημα, lullaby. 

Bavxadw, to lull to sleep. 

Βαφεῖον, dye-house, dye-works. 

Bapetc, dyer, tinter. 

Bagi, color, paint, 
δημ.) blacking. 

Βαφική, the art of dyeing. 

Βαφικός, tinctorial. 

Bagw, to tinge, to dye, to color, 
to paint, to stain, ἐπὲ σιδήρου κτλ. 
to steep. 

Βάφις, dipping, dyeing. 

ByaCw, to draw, to push out. 

Byaivw, to go out. 

Byddotpov, pushing out, squeezing, 
extracting. 

Βδέλλα, a leech. 

Ὡδελυγμία, abomination, an abomina- 
ble act. 

Βδελυκτός, abominable. 

Βδελυρός, abominable. 

Ἠδελύττομαι, to abominate, to detest, 
to abhor. 

Βέθδαιος, certain, sure. 

Ἀεθαιότης, certainty. 

Βεθαιῶ, to assure, to affirm, to con- 
firm, to assert, 

Βεδαίωσις, affirmation, confirmation. 

Βεθαιωτικός, affirmative. 

Bebyjiévw, to profane, to desecrate. 

Βέδηλος, profane. 

ἨΒεόήλωσις, profanation, desecration. 

Βεύηλωτής, profaner, desecrator. 

Bebeacpévoc, forced, strained. 

BeCopnc (Turk. )visier,prime minister 

"Βελάζω, to bleat. 

Βέλασμα, bleating. 

Βελέντζα, a blanket. 

Βελύνη, needle. 

Beloved, stitch. 

Ἠελονιάζω, to thread a needle. 

ἨΒελονοθήκη, needlecase. 

Βελονοποιός, needle-maker. 

Βελονότρυπα, the eye of a needle. 

Ἠελονωτός, pointed, δελονωτὸν ὅπλον, 
a needle-gun. 

Βέλος, arrow, dart, javelin. 

Βελοῦδον, velvet. 


tint, dye, (ὑπο- 


Βιθλιομανία 


Βέλτιστος, best, 
fellow ! 

Βελτιῶ, to improve, ‘to make better, 
to ameliorate. 

Βελτίων, better. 

Βελτίωσις, bettering, improvement, 
amelioration. 

Βεντοῦζα, cupping glass. 

Βέργα, small stick, wand, rod, τουφε- 
κιοῦ, ramrod, ετάλλου, bar. 

Βεργιά, a blow ία. ith a rod ). 

Ῥερεσές, trust, credit. — 

Βερνέκιον, varnish, glaze. 

Βερνικόνω, to varnish, to polish, to 
glaze. 

Βερνίκωμα, varnishing, glazing. 

Βερνικωτής, varnisher, glaszer. 

ἨΒερύκοκκον, apricot. 

ἨΒερυκοκκίά, apricot-tree. 7 

Βῆμα, step, pace, footstep, 6iua 

ρος, tribune, τὸ ἅγιον θῆμα, 

sanctuary, altar. 

Βηματίζω, to step, to pace. 

Βηματισμὀς, pace, step. 
iE, cough, 

Βήχω, to cough. 

Bia, force, violence, oxoud}, haste. 

Βιάζω, to force, to violate, to ravish, 
θιάζοµαε, to hasten. 

Βιαιοπραγία, violence. 

Βίαιος, violent, vehement, rapid. 

Βιαότης, violence, vehemence. 

Βιαΐως, forcibly, by main force, vio- 
lently. 

Βιασμός, violation, ravishment. 

Βιαστής, violator, ravisher. 

Βιαστικός, hasty. 

Βιδλιάριον, small book. 

Βιθλιεμπορία, the book trade. 

Βιθλικός, biblical. 

Βιόλιοδετεῖον, book-bindery. 

Ειδλιοδέτης, book-binder. 

Βιδλιοδετική, book-binding. 


ὦ θέλτιστε!, my good 


Βιδλιοθηκάριος, Wbrarian. 
Βιόλιοθήμη, library, book-case. . 
Βιθλιοκαπηλεία, book-mongering. 


Βιδλιοκάπηλος, book-monger. 
Ἠιόλιοκρισία, critisism of books. 
Βιδλιολογία, bibliology. 
Βιόλιομανής, bibliomaniac. 
Βιόλιομανία, bibliomania, 





ΕΒιδλίον 
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Βιόλίον, book. 

Βιόλιοπωλεῖον, book-shop, book-store. 

Βιόλιοπώλης, book-seller . 

Βιθλιοπωλία, book-trade. 

Βιδλιόφιλος, bibliophile. 

Βιόλιοφόλαξ, librarian. 

Βίθλος, book, (ἡ΄ θεία Γραφή), the 
Bible. 

Βιδρώσκω, to devour. 

Bida, screw. 

Βιδόνω to screw. 

Bifera, visit. 

Βιογραφία, biography. 

Βιογράφος, biographer. 

Βιώλα, violet. 

Βιολίον, violin, fiddle. 

Βιολογία, biology. 

Βιολογικός, biological. 

Βιομηχανία, industry. 

Βιομηχανικός, industrial. 

Βιοµήχανος, manufacturer. 

Βιοποριστικός, procuring a liveliho od. 

Biog, life, life-time. ἄθλιος, miserable 
life, ἀγροτικός, rural life. 

Βἰος καὶ Βιὸς, tortune. 

Βἰσεκτος, leap-year. 

Βισμούθιον, bismuth. 

Βατριόλιον, vitriol. 

Βιῶ, to live, to lead a life. 

Βιώσιμος, vital. 

Βιώσιμος, Ukely to live. 

Βιωτικός, vital. 

Βιωφελής, useful to life. 

Biabepés, pernicious, injurious, 
hurtful, unwholesome, 

Βλαδερότης, hurtfulness, harmfulness, 
noxiousness. 

Βλάδη, injury, wrong, hurt, damage, 
detriment, ‘arp. xa? vou. lesion. 

Βλακία, stupidity. 
λάξ, ἐπ. stupid, foolish, silly, od. 

« simplelon, booby. 

Biaxtw, to injure, to hurt, to harm, 
to wrong, to damage, to mar, to 
offend, δὲν θλάπτει, that does not 
matter, ἡ πολλὴ ἐργασία ἔθλαφε τὴν 
ὑγείαν του, much work told upon 
his health. 

Blactiw, to grow, to shoot, to 
spring up, to sprout, to bud, to 
spire. 


Βλαστάριον, bud, shoot, sprout, sprig, 
twig. | 

Βλάστησις, vegetation, sprouting, 
budding. 

Bhaotodsynpa, pruning. 

Βλαστολόγος, pruner. 

ἨΒλαστολογῶ, to prune. 

Βλαστός, bough, shoot, sprout, scion, 
ἐπὲ ἀἁμπέλων, vine-branch. 

Βλασφημία, blasphemy, impiousness, 
profanity. 

Biécgnpoc, blasphemous, impious, 
profane. 

Biacgnpw, to blaspheme, to utter 
sacrilege. 

Βλέμμα, look, glance, survey, gaze, 
peep. 

Βλίννα, phiegm, mucus. 

Βλεννώδης, mucous. 

Βλέπω, to see, to look at, to behold, 
ἐπὶ ἀφύχων, to look into, to face, 
to front. 

Βλεφαρίς, eyelash. 

Bikpapoyv, eyelid. 

Βλίφις, prospect. 

Βλῆμα, projectile. 


' | BAhynua, bleating. 


BAnywpaz, to dleat. 

Βλίτον, blite. 

Βλοσυρός, stern, grim. 

Βλοσυρότης, sternness. 

Βλωμός, mouthful. 

Βόας, a boa. 

Boyyntéyv, groan, moan. - 

Bory, to groan, to moan. 

Βόειον, κρέας, beef. 

Βοή, cry, shout, clamor. 

Βοήθεια, help, aid, assistance. 

Βοήθημα, help, aid. 

Βοηθητικός, aiding, helping, assisting, 
auxiliary. 

Βοηθός, assistant, aider, helper. 

Βοηθῶ, to help, to aid, to assist. 

Βοηλάτης, cowherd. 

Βοηλατῶ, to drive cattle. 

Βὐῦρος, a pit, a ditch. 

Βοζζω, to rustle, to roar, to rattle, 
éx? ἀνέμου, to whistle, ἐπὲ ὥτων, 
to ring. 

Βολά, Ίδε φορά. 

Βολόός, bulb, τοῦ ὀφθαλμοῦ, ball. 
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Βουτηκτὸς 





Βολή, shot, blow. 

Βόλι, ball, bullet. 

Βολιδοσκόπησις, sounding. 

Βολιδοσκόπος, leadsman. 

Βολιδοσκοπῶ, to sound, to fathom. 

Βολικός, convenient, suitable. 

Βολίζω, to fathom. . 

Βολίς, tathom-line, 

Βόμδα, bemb. 

Βομδαρδέζω, to bombard. 

Bopbapdcopéc, bombardment. 

Βόμθος, hum, buzz, béuboc ὥτων, a 
tinkling fo the cars. 

Βόμόυξ, stikworm. 

Βομθῶ, to hum, to buzs. 

Bévacoc, bison. 


Βορειοδυτικός, north-west. 

Βόρειος, north, northern. 

Βορείως, northward, to the north. 

Βορρᾶς, the north wind, the north. 

Βοσκή, pasturage, pasture, grazing, 
pasture ground. 

Βοσκήσιµος, fit for pasturage. 

Booxorobia, young shepherdess, 

Booxéxoviov, a boy shepherd. 

Βοσκός, shepherd, herdsman, θοῶν, 
ox-driver, ἀγελάδων, cow-herd, 
cow-boy. 

Bécxw, to pasture, οὐδ. to graze. 

. Βοστρυχέζω, to frizse, to curl. 

Βόστρυχος, a lock of hair, curl. 

Βοστρυχώδης, curled. 

Βοτανική, botany. 

Βοτανικός, ἐπ. botanic,odc.a botanist. 

Βοτανολογία, botanology. 

Βοτανολόγος, botanist. 

Βοτανολογῶ, to botanize. 

Βὐτανον, herb. 

ἨῬοτανοπώλῆης, herb seller. 

Βοτρυοειδής, grape-like. 

Bérpuc, cluster. 

Βουθαένω, to become dumb or mute. 


Bodbadoc, buffalo. 

Βουδαµάρα, dumbness. 

Βουόός, dumb, mute. 

Bov6wy, groin. 

Βουθωνοκήλη, hernia. 

Βούγλωσσον, (Borav.) bugioss, 
tongue. 

Βουκένταυρος, bucentaur. 

Βοὐκεντρο», goad. 

Βουκολικός, bucolic, pastoral. 

Βουκόλος, cowherd. 

Βουκολῶ, to keep flocks. 

Boddeupa, decree, decision. 

Βουλεύομαε, to deliberate, to consider. 

Βουλευτήριο», chamber, parliament. 

Βουλευτής, member of pariiament, 
representative. 

Βουλευτικός parliamentary. 

Βουλή, will, chamber of deputies, 
house of parilament. 
Βοὐλιαγμα, submersion, 

Βουλιάζω, Ἴδε βουλῶ. 

Βουλιμµία, insatiable hunger. 

Βουλιμιῶ, to have an insatiable ap- 
petite, to suffer from bulimy. 


ox 


sinking. 


{ Βούλλα, stamp. 


Βουλλοκέριον, sealing wax. 

ἨΒουλλόνω, to seal, to wafer, to stop 
up, to stamp. 

Bobdlwpa, sealing, stamping, stop- 
ping, cork, stopper. 

Bovdhurthc, sealer. 

Βούλομαε, to will. 

Βούνευρον, bull’s nerve. 

Βουνήσιος, wild, mountaineer. 

Βουνὀν, mountain. 

Βουνώδης, mountainous, hilly. 

Βουρκόνω, to have the eyes big with 


tears. 
Βουρλίζω, We τρελλαίνω. 
Βούρλισμα, madness. 
Βουρλισµένος, mad. 
bodpiov, rush. 
Bodptoa, brush. 
Βουρτσέζω, to brush. 
Bodprotopa, brushing. 
Bods, bull, ox. 
Βουστάσιον, cowshed. 
Βουτηκτής, diver. 
Βουτηκτὸς, plunged, dipped. 
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| ἨΒούτημα, dipping, immersing, plung- | Βρασμός, boiling, bubbling. 
ing, diving. Boaotés, boiled. 3 


Βουτιά, plunging, immersion. 

Βουτσᾶς, cooper. 

Βουτσὲ, tub, barrel. 

Βουτυρᾶς, butter-man. 

Βουτυρένιος, buttery. 

Boutupéyaia, butter-milk, 

Bodcupoyv, butter. 

Βουτυρόνω, to butter. 

Βουτυροποιεῖον, butter-dairy. 

Βουτυροποίός, butterman. 

ἨΒουτυροπώλης, butter merchant. 

ἨῬουτυρώδης, buttery. 

Βουτῶ, to dip, to plunge, to immerse, 
to steep, odd. to dive. 

Bow, to cry, to shout, 
yell, to vociferate. 

Βοώδης, ox-like. 

Βραθεῖον, reward, recompense, pre- 
mium, prize. 

Bodbevorc, rewarding, 

Boabebotpoc, rewardable. 

Boabeutic, rewarder. 

Βραδεύω, to award a prize, to give 
& premium, to reward, to recom- 
pense. 

Βράγχια, fish gills. 

Bopadiws, slowly, late. 

Bpédv, evening. 

Βραδυά, evening. 

Βραδυάζεε, it is getting late, or dark. 

Bpadvalopa, to be benighted. 

Bopddvecpa, night-fall. 

BoadbyAwoooc, slowly speaking. 
Βραδυκένητος, slowly moving. 

Βραδυλογία, drawl. 

Bpadbioyoc, drawling. 

Βραδύνους, of a dull mind. 

Βραδύνω, to be late, to be slow, to 
be long, to loiter. 

Ἡραδυπορία, slow walk. 

ΒΗραδύς, slow, tardy. 

Boaébtnc, slowness, delay, tardiness. 

Βράζω, to boil, to cook, οὐδ. to bub- 


to roar, to 


ble, to ferment, ἐπὶ προσώπων, 
to be angry. 

Bpaxtov, breeches. 

Bpdotpov, boiling, cooking, ζύμωσις, 
fermentation. 


Βράσις, boiling, ebullition, 


Βραχέως, shortly, briefty. 

Βραχίόλιον, bracelet. 

Βραχέων, arm. 

Βραχνάδα, hoarseness. 

Βραχνιάζω, to become hoarse. 

Bpézveaopa, hoarseness. 

Βραχνός, hoarse. 

Βράχος, rock, (dxébtopoc), cliff. 

Boaz db6beoc, short-lived. 

Βραχυδιότης, shortness of 119. 

Βραχυεπής, laconic, 

Βραχυλογία, shortness or brevity in 
speaking, ἐν 6payvdoyig, in short, 
briefly. 

Βραχυλόγος, brief. 

Βραχυλογώ, to speak briefly. 

Boézuvorc, shortening, contraction. 

Βραχύνω, to abbreviate, to shorten. 

Βραχύπτερος, short-winged. 

Βραχύπους, short-legged. 

Βραχός, short, brief. 

Βραχύτης, shortness, brevity. 

Βραχυχρόνος, transient. 

Βραχώδης, rocky. 

Βρεγµένος, wet. 

Bptpw, to roar, to bellow, ἐπὲ προσ. 
to shudder, to quiver, ἐπὲ θαλάσσης, 
to boil. 

Βρέξιμον, wetting, watering, moiste- 
ning, steeping. 

Βρετέκια, reward for finding. 


| Boepoxopetov, infant asylum, found- 


ling hospital. 
Βρεφοκτονία, infanticide. 
Βρεφοκτόνος, infanticide. 
Βρέφος, an infant, a babe, a baby. 
Βρέχω, to wet, to soak, to damp, to 
moisten, bok yee, it rains, ὅ,τε δρέξῃ 
ac καταιθόσ, come what may. 
Bribe, te 
Bee ) 4 abound (with), to be full 


Bubtn, a brig. 

Booryztcec, bronchitis. 
Βρογχοκήλη, bronchocele. 
Βρόγχος, gullet, windpipe. 
Βρογχοτοµία, bronchotemy. 
Βροντή, thunder, 





Βροντόφωνος 
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Tatdoupevoc 





Βροντόφωνος having a thundering 


voice. 

Βροντῶ, to thunder, to roar. 

Romraoys, thundering, roaring. 

Boorolocysc, fatal to men, destructive. 

Βροτός, ἐπ. mortal, odo. & man. 

Βροχερός, rain 

Boor, rain, pay data 6p07}, a shower. 

Βροχύέζω, to devour. 

Βρόχιον, snare, noose, pty. plot. 

Booxduetpov, rain-gauge. 

ἈΒρόχος, snare, halter. 

Βρυγμός, grating, creaking, όρυγμὸς 
τῶν ὁδόντων, the grinding or gnash- 
ing of the teeth. 

Βρύζα, rye. 

Bouxéiaxag, 
vampire. 

Βρυκολακίάζω, to become a ghost, 
an apparition. 

Βρυκολακιασμένος, haunted. 

Βρύον, sea-weed, moss. 

Bpvooxexic, mossy, moscs-lad. 

Βρόσις, fountain. 

Βρυχηθμός, roaring. 

Βρυχώμαε, to roar. 

Βρύω, to swarm (with), to abound 
(with), to be full (of). 

Βρυώδης, mossy. 

Βρῶμα, stink, stench. 

Βρωμερός, stinking, filthy. 

Bpwyn, oats. 

Βρωμµίάρης, We δρωμερός. 

Βρωμέζω, to dirty. 

Βρώμὼν, bromium, 


a ghost, apparition, 


Βρωμῶ, to stink. 

Βρώσιμος, eatable. 

Βρώσις, eating. 

Bulaivw, to suck, to nurse, to suckle. 

Βυζάστρα, nurse. 

Βυζίον, breast, teat. 

Βυύέζω, to sink, to immerse, to dip, 
to plunge, to submerge, 6u6iCopaz, 
to sink, to founder. 

Βυθοµμέτρησις, sounding. 

Βυθός, bottom, depth. 

Bépoa, leather. 

Βὐρσαωος, leathern. 

Βυρσοδεφεῖον, tannery. 

Βυρσοδέφης, currier, tanner, tawer. 

Βυρσοδεφική, leather-dressing ,tawing. 

Βυρσοδεφῶ, to tan or curry leather. 

Βυρσοπώλης, leather-merchant, leath- 
er-scller. 

Buoowrd, sour cherry-tree. 

Βὐσσιωνον, sour cherry. 

Ἡύσσενος, purple. 


Βυσσοδομῶ, to underplot, to machi- 


nate. 
Βυτίον, cask, barrel. 
Bubébc, dumb, mute. 
Βωδιωόν κρέας, beef. 


‘| Βωλοκόπημα, harrowing. 


Βωλοκόπος, clod-crusher. 


| Βωλοκοπῶ, to harrow. 


Βῶλος, a clod. 
Βωμολοχία, scurrility, buffoonery. 
Βωμολύχος, scurrilous, buffoon. 


Βωμός, an altar. 


rT . 


I, Υ, ghamma, the third letterof the | Γάδος, whiting (a fish ). 


Greek alphabet. 
I'a646a, porringer. 
ΓΓαγάτης, (λίθος), agate. 
ΓάγΥγλιον, ganglion. 
Γἀγγραινά, gangrene. 
Γαγγραωιάζω, to gangrene. 
Γαγγραινώδης, gangrenous. 
Γαδάρα, she as. 

Γάδαρος, ass, donkey. 


Tadouptd; an uncivil deed, baseness. 
Γαζίον, back-stitch. 

Γαζία, musk-mallow. 
Taflévw, to stitch, to quilt. 
Tata, earth, ground, land. 
Γαιάνθραξ, pit-coal. 
Γαἴδαρος, donkey, ass. 
Γαἴδουρινός, asinine, μτφ. 

coarse, gross, 


ignoble, 





Γαιοκτήμων 
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Γειτονικὸς 





Γαιοκτήµων, landowner. 
Γαἴτάνιν, string, lace. 


Γαλακτερός, milky. 

Γαλακτοδοχεῖον, milk-pot. 

Γαλακτοκομεῖον, dairy. 

Γαλακτόμετρον, lactometer. 

Γαλακτοποσία, milk-drinking. 

'Γαλακτοπότης, milk-drinker. 

Γαλακτοποτῶ, to drink milk. 

Γαλακτοπωλεῖον, milk-shop. 

Γαλακτοπώλης., milkman, dairy-man. 

Γαλακτοπώλες, milk-maid, dairy-maid 

Γαλακτοτροφία, milk diet. 

Γαλακτοτροφῶ, to nourish with, or 
to feed on, milk. 

Γαλακτοφόρος, lactiferous. . 

Γαλακτόχρους, milk-colored, milk- 
white. 

Γαλάκτωμα, emulsion. 

Γαλακτώδης, milky. 

Γαλανομμάτης, blue-eyed. 

Γαλανός, blue. 

Γαλαξίας, galaxy, the Milky Way. . 

Γαλατᾶς, Ίδε γαλακτοπώλης. 

Γαλατομπούρεκον, milk-pie. 

Γαλδανίζω, to galvanize. 

Γαλθανισμός, galvanism. 

Γαλθανόμετρον, galvanometer, volta- 
meter. 


Γαλῥανοπλαστική, the art or process 
of electrotyping. 
Γαλῆ, cat. 


Γαλήνη, calm, serenity, 

Γαληνιαῖος, calm, serene. 

Γαληνιῶ, to become calm, serene. 

Γαληνός, serene, ὑπερθ. Ταληνότατος, 
most serene. ; 

Γαλούχημα, suckling. 

Γαλουχώ,. {ο suckle. 

Γαμόριάτικος, bridal, nuptial. 

Γαμόθρός, son-in-law, brother-in-law, 
νυμφίος, bride-groom. 

Γαμήλιος, bridal, nuptial, yaphdoc 
πομπή, bridal procession. 

Γάμος, marriage, matrimony, wed- 
luck, wedding, nuptials. 

Γαμφός, hooked. 

Γαμφύτης, hookedness. 


Γαμφώνυχος, crook-clawed. 
Γανάδα, verdigris. 
Γανόνω, to tin over, to pewter. 
Γάνωμα, tinning, tinkering. 
Γανωτής, tinman, tinker. 
Γάρ, σὐνδ. for, because. 
Γαργαλίζω, to tickle, 
µεταφ. to tempt. | 
Γαργάλισμα, tickling, titillation. 
Γαργάρισμα, gargle. 
Γαργαρίζω, to gargle. 
Γαρδερίνα, goidfinch. 


to titillate 


‘| Γαρίΐδα, prawn, shrimp. 


Γαρυφαλλιά, a prink (plant), a clove- 
trec. 

Γαρύραλλον, a pink, gilly flower. 

Taothp, belly. 

Γ άστρα, flower-pot. 

Γαστραλγία, bellyache. 

Γαστρικός, gastric, 

Γαστριμαργία, gluttony. 

Γαστρίμαργος, a glutton. 

Γαστριμαργῶ, to gormandise 

Γάτα, she-cat. 

Tatéxc, kitten. 

Γάτος, male cat. 

Γαυγίζω, to bark, to bay. 

Γαὐύγισμα, barking, baying, yelping. 

Γαυριῶ, to become proud, arrogant. 

Γαὔρος, proud, naughty. 

Γδάρμα, scratch. 

T'édpocpov, excoriation. 

Γδέρλω, to excoriate, to skin. 

Γδύνω, to undress, to unclothe, to 
strip, to steal, to rob, to pilfer. 

Γδύσιµον, undressing, stripping, 
stealing, robbing. 

Γδυτός, undressed, naked. 

Γεγονός, tact, event. 

Γέεννα, hell, gehenna. 

Γεἴσον, eave, cornice. 

Γετνιάζω, to be adjacent, tobe in 


the neighborhood of, to border 
upon, 

Γειτνίασις, neighborhood, vicinity, 
nearness, proximity. 

ΓΓειτονά, neighborhood, vicinity, 


quarter (of a town), 
Γειτονεύω, ἴδε γειτνάζω. 
Γειτονικός neighboring, next, border- 
ing (on), adjoining. 


Teetévecoa 


Γειτόνισσα, a female, neighbor. 

Γείτων, neighbor. . 

Γελασῖνος, dimple. 

Γέλασμα, laugh, ἁπάτη, deceit, fraud, 
περέγελως, ridicule. . 

Γελαστός, smiling. 

Γελέκιον, waistcoat. 

Γέλιο», laughter. 

Γελοιογραφία, cartoon, caricature. . 

Pehocoypapoc, cartoonist, caricaturist. 

Γελοιογραφῶ, to caricature. 

Γελοῖος, laughable, ridiculous, bur- 
lesque. 

Γελῶ, to laugh, to deceive, to ridicule. 

Γέλως, laughter. 

Γελωτοποιός, buffoon, clown. 

Γεμάτος, tull, loaded. 

Γεμέζω, to fill, to stuff, to heap up, 
to pile up, ἐπὲ ὅπλων, to load, ἐπὲ 
φιαλῶν, to bottle. 

Γέμω, to be full of, 

Γενάρης, January. 

Γενεά, generation, race, breed, line- 
age. 

Γενεαλογία, genealogy, pedigree. 

Γενεαλογικός, genealegical. 

Γενεαλόγος, genealogist. 

Γενεαλογῶ, to trace a genealogy. 

Γενέθλια, birthday. 

Γενέθλιος, native, natal. 

Γενεάς, beard. 

Γένειον, beard. 

ΓΓενεσιουργός, genitor, creator. 

ΓΓενέτειρα, mother country. 

Γενετή, birth, τυφλὸς ἐκ yevetiig, a 

-. biind born person. 

Γενετήριος, generative. 

Ievixevocg, generalization. 

Γενικεύω, to generalize. 

Γενικός, general. 

Γενικότης, generality. 

Γἐἔννα, birth, delivery. 

Γενναῖος, brave, generous. 

Γενναίότης, bravery, generosity. 

1 ενναιοφροσύνη, magnanimity. 

Γενναιόφρων, magnanimous. 

ΓΓενναιοφυχία, noble-mindness. 

ΓΓενναιόφυχος, noble-minded. 

Γέννημα, offspring, product, a child, 
πληθ. yewhpata, cereals, crops. 

Γἔννησις, birth, generation. 


7 


Γεωλογία 


ΓΓεννητικός, generative, τὰ γεννητικὰ 
pépta, the genitals. 

Γεννήτωρ, tather, . parent. 

Γεννῶ, to give birth, to generate, 
to give rise, occasion. ἐπὲ φορόάδων, 
to drop a foal, éx? χοέρων ἢ xouvedi- 
ων, to litter, ἐπὲ πτηνῶν, to lay, 
ἐπὲ προδάτων, to drop a lamb, or 
to lamb, ἐπὲ ἀγελάδος, to calve, 
ἐπὲ κυνῶν, to yelp, γεννῶμαι, to be- 
born. 

Γένος, race, breed, brood, origin, 
descent, lineage, nation, kind, 
sort, species, spay. gender, τὸ 
ἀνθρώπινον γένος, mankind. 

I'epaipw, to celebrate, to extol. 

Γεράματα, old age. 

Γεράνιον, geranium. 

Γερανός, crane. 

Γεραρός, venerable. 

Γέρας, prize, reward. 

Γέρνω, to bend, to stoop. 

Γερνῶ, to grow old. 

Tepévccov, a little old man. 


‘Tepévtcooa, anold woman, 


ΓΓεροντοκόρη, an old maid. 
ΓΓεροντοπαλλήκαρον, an old bachelor. 
Γερός, healthy, sound. 
Γέρος, old man. 
Γερουσία, senate. 
Γερουσιαστής, senator. 
Γέρων, old man, 

Γεῦμα, dinner. 
Γευματίζω, to dine. 
Γεύομαε, to taste, to dine. 
Γεῦσις, taste. 

Γευστικός, tasty. 


ΙΓ ἔφυρα, bridge, γέφυρα σιδηροδρόμου, 


viaduct, γέφυρα κρεµαστή 
sion-bridge. 


Γεφυροποίῖα, bridge-butiding. 
ΓΓεφυροποίός, bridge-builder. 
Γεφυρῶ, to bridge. 
Γεωγνωσία, geognosy. 
Γεωγραφία, geography. 
Γεωγραφικός, geographical. 
Γεωγράφος, geographer. 
Γεωδαισία, geodesy. 
Γεωδαίτης, land-surveyor. 
Γεωδαιτικός, geodetical. 
Γεωλογία, geology. 


, suspen- 








ΓΓεωλόγος 


Γεωλόγὸς, geologist. 

Γεωλογικός, geologie. 

Γεωμέτρης, geometrician. 

Γεωμετρία, geometry. 

Γεωμετρικός, geometrical. 

Γεώμηλον, potato. 

Γεωπονία, agriculture. 

Γεωπονικός, agricultural. 

Γεωπόνος, agriculturist. 

Γεωπονῶ, to cultivate the ground. 

Γεωργία, agriculture. 

Γεωργικός, agricultural. 

Γεωργός, cultivator. 

Γεωργῶ, to till, to farm. 

Ij, earth, ground, land, πληθ. yatac, 
fields, χῶμα, dust. 

Γηγενής, native, aboriginal, home- 
born 


Γηθοσύνη, cheerfulness, good hu- 
mor, mirth. 

Γ; θόσυνος, cheerful, good-humored., 

Γ λος, earthly, terestrial. 

Γήλοφος, hillock. 

Γήπεδο», ground-plot. 

Γηραιός, aged, old. 

1 ηραλέος, elderly. 

Γ]ρας, old age. 

Γηράσκω, to grow old, to get old. 

Γηρατεῖα, old age. 

Γηροκομεῖον, home for the aged. 

ΓΓηροκομῶ, to take care of old people. 

Γιαγιά, grandmother. 

Γιαούρτι, sour miik,. 

Γιακᾶς, collar. 

Γιγαντιαῖος, gigantic. 

Γιγαντοµαχία, gigantomachy. 

Ierravtwonc, giant-like. 

trac, giant. 

Γίδα, goat, she-goat. 

Γιδήσιος, goatish. 

Γιδυδοσκός, goatherd. 

Lr εδοτόµαρον, goat’s skin. 

Γιερός, strong, healthy, solid, firm. 

Γἔνομαι, to be done, to happen, to 
become, to take place, to get, to 
grow. 

Γωκύσκω, to πουν. 

Γιούχα!ὶ ἐπιφ. down with him! down 
upon him! 

Γκαθός, squint-eyed. 

Γλάρος, sea gull. 
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Γλυκύτης 


Γλάστρα, flower-pot. 

Γλαυκός, blue, azure. 

T’havxétync, blueness: 

ΓΓλαυκόχρους, biue-colored, 
lored. 

ΓΓλαυκῶπις, biue-eyed. 

Γλαῦξ, owl. 

Γ. λαφυρής, smooth, elegant. 

upétn¢, elegance, smoothness, 

rh pw, to lick. 

ΓΓλεῦκος, must, stum. 

Γλτνος, (ἐχ0.) ‘blenny. 

Γλιστερός, sitppery. 

Γλίστρα, slip, slippery place. 

Γλιστρῶ, to sitp, to slide. 

Γλίσχρος, mean, shabby, stingy. 

Γλισχρότης, meanness, shabbiness, 
stinginess. 

Γλέχομαε, to strive after, to long for, 
to desire eagerly. 

Γλοιός, slime. 

Γλοιῶ, to render slimy: 


sky-co- 


Ww. λοιώδης, slimy, gluey. 


Γλουτός, buttock, haunch. 

Γλύκα, sweetness, 

Γλυκαΐνω, to sweeten, to allay, to 
appease, to dulcify, to entice, 000. 
to become smooth, to grow mild. 

ΓΓλυκάνισον, anise. 

Γλυκερίνη, glycerine. 

ΓΓλυκοκελαδῶ, to sing sweetly. 

Γλυκοκοιμέζω, to lull sweetly. 

Γλυκοκυττάζω, to look at tenderly, 
affectionately, amorously. 

T’huxodédnpa, aftability. 


᾿Γλυκόλαλος, affable. 


ΓΓλυκολαλῶ, to speak kindly, affably. 
Γλυκοµέλημα, pleasant discourse. 
ΓΓλυκομέλητος, affable. 
Γλυκομιλῶ,ίο speak softly, plesantly, 
tenderly. 
Γλυκόν, jam, pastry, πλ. cakes, sweets 
sweetmeats. 
Γλυκόξυνος, sourish. 
Γλυκόρρίζα, Manorice. 
Γλυκοχάραγµα, dawn, 
morning twilight. 
Γλυκύς, sweet. 
Tdéxeopa, sweet-cake. 
Γλυκύτης, sweetness, aftability, agree- 
ableness. 


daybreak, 





Γλύπτης 
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Toupouvhocog 


Γλύπτης, sculptor, statuary, engraver. | Γνωστοποιῶ, to intimate, to notify. 
Γλυπτική, statuary, sculpture, carv- | Γνωστός, known., 


Γλυπτός, sculptured, carved. 

Γλυτύόνω, to rescue, to save, odd. 
to escape. 

Γλύτωμα, escape, deliverance. 


Γλύφανον, chisel. 


sculpture, to chisel. 

Γ)λῶσσα, tongue, language. 

Γλωσσάριον, glossary. 

Γλωσσῖτις, glossitis. 

Γ λωσσοδέτης, the string under the 
tongue, µετφ. σιωπή, silence. 

Γλωσσοειδής, tongue-shaped. 

{ Γλωσσολογία, glossology. 

Γ λωσσολογικός, Mnguistic. 

Γλωσσολόγος, linguist. 

Γλωσσομαθής, iUnguist. 

ΓΓλωσσοπέδη, stammer. 

Γνάῦος, jaw-bone. 

Γναφεῖον, tullery. 

Γ vapels., fuller. 

Γνέθω, to spin. 

Γνίφω, to nod. 

Γνήσιος, genuine. 

Iynocétng, genuineness. 

1 νωµατεύω, to speak one’s mind, 
to express or to give an opinion. 

Γνώμη, opinion, 

Γνωμικόν, maxim, motto. 

Γνωμµοδότησις, opinion. 

Γνωμοδοτῶ, to give an opinion, to 
conclude. 

Γνώµων, a square (instrument), 
μτφ. 8 model, a principle. 

Γνωρίζω, to know, to inform, γνωρί- 
ζομαι, to make an acquaintance. 

Γνωριμία, acquaintance. 

Γνώριμος, acquaintance. 

Γνώρισμα, mark, sign. 

} νῶσις, knowledge, perception. 

Γνώστης, expert, connoisseur. 

Γνωστικός, prudent. 

Γνωστοποίησις, intimation, notifica- 
tion, 


Γάγγρος, (2χ0.) conger. 

Γογγύζω, to grumble. 

Γογγύλιον, turnip. 

Γογγυσµός, grambling. 

Γοερός, moaning, woeful. 

Γόης, wizard, enchanter. 

Γόησσα, witch, enchantress. 

Γοητεία, enchantment. 

Γοητευτικός, enchanting, bewitching, 
charming, lovely. 

Γοητεύὐω, to enchant, to bewitch, 
to charm, to fascinate. 

Γόητρον, prestige, charm. 

Γολέτα, schooner. 

Γόμφιος, molar (tooth ). 

Γὅόμφος, wedge. 

Γόμωσις, charge. 

Γονατέζω, to kneel. 

Tovétcopa, kneeling. 

Tovarédeopo¢, garter. 

Γὁνατον, knee. 

Γονεύς, parent. 

Γονή, generation, procreation, pro- 
duction. 

Γονιμοποέησις fecundation, impregna- 
tion. 

Γονιµοποίός, fecundating, impregna- 
ting. 

1 ονιμοποιῶ, to fertilize, to impregna- 
te, to fecundate. 

Γόνιμος, tertile. 

Γ ονιμότης, fertility. 

Γόνος, offspring. 

Γόνυ, knee, 

Γονυκλωνής, in a kneeling position. 


Γονυκλισία, kneeling, genuflection. 
Γονυπετής, ἴδε γονυκλινής. 
Γονυπετώῶ, to kneel. 

Γόος, wailing, lamentation, woe. 
Γοργός, quick, swift. 

Γοργότης, quickness, swiftness. 
Γουδέ, mortar. 

Γουδοχέρε, pestle. 

Γούνα, fur. 

Γουργουρίέζω, to rumble. 
Γουργούρισμα, rumbling. 

Γούρνα, bathing-tube, basin. 
Γουρούνα, a sow. 

Γουρουνήσιος, piggish. 


1 υυροῦνε 
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Γυμνικὸς 





Γουροῦνε, pig, hog. 
Γουρουνοθοσκός, swine-herd. 
Γουρουνόμανδρα, sty. 
Γουρουνόπουλον, a young pig. 
Γουρουνόφαρον, sea-hog. 
Γουστάρω, to desire, to relish. 
Γουστέρα, lizard. 

Γοφός, haunch, hip. 

Tow, to moan, to woe. 
Γραῖα, an old woman. 
Γραΐδιον, a hag, old woman. 


Γράμμα, a letter, τὰ γράμματα, edu- 
cation. 


Γ ραμμάριον, gram. 

Γραμματεία, secretaryship. 

Γραμματεύς, secretary, 
δικαστηρίου, registrar, 
προξενείου, chancellor. 

Γραμματική, grammar. 

Γραμματικός, ἐπ. grammatical. 
8 grammarian. . 

Γραμμάτιον, a note, a bill. 

Toappatcopévoc, learned. 

Γραμματοδιδάσκαλος, school-master. 

Γραμµατοθήκη, letter-case. 

Γ ραμματοκιθώτιον, letter-box. 

I’ ραμµματοκοµιστής, letter-carrier, post- 
man, messenger. 

Γραμµατολογία, history of literature. 

Γραμματόσηµον, postage stamp. 

Γραμμή, line, dash. 

I pappexéc, Ἠποα]. 

Γρανίτης, granite. 

Γρανιτικός, granitical. 

Γραπτός, written. 

Γρασίέδε, grass. 

I'patcouvitw, to scratch. 

Γρατσούνισµα, scratch. 

Γραῦς, an old woman, 

Γραφειοκρατία, bureaucracy. 

Γραφεῖον, office, desk. 

Γραφεύς, clerk. 

Γραφή, writing. 

Γραφιᾶς, περιφρον. a clerk. 

Γραφική, the art of painting. 

Γραφικὸς, graphic, picturesque, 
scriptural, γραφικὸν λᾶδος, a cleric- 


Τραμματεὺς 
Τραμματεὺς 


» 


ουσ. 


Γράφιµον, writing. 

Iona, an old woman. 

Γρήγορα, quickly, soon. 

r ρηγορῶ, to watch, to be awake. 

Γρίνια, te γρύνια. 

Γρῖπος, drag-net. 

Γρΐφος, riddle. 

Γριφώδης, enigmatic. 

Γροθιά, a blow (with the fist), a box 

Γροθοκόπηµα, boxing. 

Γροθοκοπῶ, to box. 

ΓΓρόνθος, the fist. 

Γρὐ, ἐπιφ. not a word. 

Γρύζω, to growl. 

Γρυλλίζω, to grunt. 

ΓΓ ρύλλος, cricket. 

Γρύνια, quarrel, discord. 

Γρυνιάζω, to quarrel, to grumble. 

Γρυνιάρης, grumbler, whiner. 

Γρυπός, having an aquiline nose. 

Γρύτη, retail-shop. 

Γρυτοπωλεῖον, lumber-room. 

Γρυτοπώλης, retailer, lumber-mer- 
chant. 

Γρύφ, griffin. 

Γυαλίζω, to glaze, to polish, to bright- 
en, οὐδ. to shine, to glisten. 

Γυάλισμα, shining, brightening, pol- 
ishing, glistening. 

Γυαλιστερός, shining, brilliant. 

Γυμμάζω, to exercise, to train, στρατ. 
to drill 


Γυμµνασιάρχης, head master of a col- 
lege, director of gymnastic games. 

Γυμµνασιαρχία, head-mastership, the 
presidency in gymnastics. 

Γυμνασιαρχῶ, to be head-master of 
a college. 

Γυμνάσιον, college, gymnasium. 

Γύμνασις, στρ. drilling. 

Γύμνασμα, exercise. 

Γυμναστήριο», gymnasium. 

Γυµναστής, master of exercise. 

Γυμναστική, gymnastics. 

Γυμναστικός, gymnastic. 

Tupyntebw, to be naked or ill clothed, 
destitute. 

Γυµνήτης, naked, destitute. 

Tupvexés, gymnic, gymnastic, athle- 
tic. 





Γυμνόνω 
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4άκνω 





Γυμνόνω, to undress, to strip, to steal 
to rob, to bare. 

Γυμµνόπους, barefooted. 

Γυμνός, waked, bare, uncovered. 

Γυμνότης, nakedness, bareness, 

Γμνωσις, the act of stripping. ' 

Γυναικαδέλφη, sister-in-law. 

Γυναικάδελφος, brother-in-law. 

Γ υναικάρα, virago. 

Γυναικάριον, a silly woman, 

Γυναικεῖος, feminine, female, woman- 
ish, 

1 υναικοε(δής, womanlike. 

Γυναικοθήρας, a gallant, 
women. 

Γυναικοκρατία, gynecocracy. 

Γ υναικοκρατοῦμαε, to be governed by 
women, 

Γυναικολάτρης, a gallant, a ladies’ 
man, 

Γυναικολογία, gynecology. 

Γυναικομµανής, mad for women, 

Γυναικοπρεπής, womanly. 

Γυναικώδης, effeminate. 

Γυναικών, apartments for women. 

Pévacov, ttle woman. 

Γυνή, woman, wife. 


Γυπάετος, griffin. 


fond of 


to ask for, to want, to inquire for, 
to hunt after. 

Γυρίζω, to turn, to revolve,to return. 

Γυρῖνος, young frog. 

Γ ὅὔρις, pollen. 

Γὐρισμα, the actof turning, winding, 
returning, restoring. 

Γυρισμός, return, — 

Tupeotég, turned, crooked. 

Γ ὔρος, turn, revolution, tour (jour- 
ney), trip, circuit, circle, hoop, 
an orb, circumference’ ποτηρίου, 
rim, zijou, brim, κεφαλαίου, circu- 
lation. 

Γυρτός, bent, curved. 

1 ὐύρω, round, around. 

Γὐφτικος, like a gipsy. 

1 ὂφτος, gipsy, stingy, a black-smith. 

dy, vulture. 

Γύφωος, chalky. 

Γυφόνω, to plaster, to chalk. 

Γύφος, plaster, chaik. 

Γωδιός, gudgeon. 

Γωνία, angle, corner. 

Twvopétpnotc, measuring angles. 

Γωνιαῖος, angular. 

Γωνιόγραμμος, zigzag. 

Γωνιῶ, to square. 


Tupedw, to seek, to look for, to search, | Γωνιώδης, angular. 


A 


4, 3, delta, the fourth letter of the 
Greek alphabet. 

4άγκαμα, a bite. 

4αγκαματιά, a bite. 

4αγκάνω, to bite, to sting. 

Agdtov, pine-wood torch. 

Agdovyia, torch-bearing. 

4ᾳδοῦχος, torch-bearer. 

Agdovyw, to carry a torch. 

Δᾳδοφορία, torchlight procession. 
torch procession. 

Agdopbpoc, torch-bearer. 

Agdogopw, to carry a torch. 

Δαιμονιακός, demontiac. 


be possessed by an evil spirit, 
pty. to be enraged. 
Δαιμύνιον, demon, evil spirit, fancy, 
whim, genius. , 
ἀαιμόνιος, divine, inspired, wonder- 
ful, marvellous. 
Δαιμονισμένος, enraged. 
Δαιμονιώδης, devilish. 
Δαιμονολατρεία, worship of demons. 
Δαιμονολάτρης, worshipper of demons. 
Δαιμονόληπτος, possessed by demons. 
Aatywv, demon, the Devil. 
Aaipvw καὶ Aaipw, ἴδε δέρνω. 


Δαιτυμών, a host. 


Δαιμονίέζω, to enrage δα(µονίζοµαε, to! 4άκνω, to bite, to sting. 


4ακρόόρεκτος 
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4ειλιάζω 





Δακρύθρεκτος, wet with tears. 

Adxpuov, tear. 

ά4ακρυόεις, tearful. 

4ακρυοποίός, lachrymal. 

Aaxpuppota, lachrymation. 

4ακρυρροῶ, to shed tears, to burst 
into, or to melt in, tears. 

ἀ4άκρυσμα, weeping, shedding tears. 

Aaxpuzéw, to shed tears, to weep. 

daxpbw, to shed tears, to weep. 

Δακτυλήθρα, thimble. 

Δακτυλίδιον, ring. 

Δακτυλιοειδής, ring-like. 

Δακτυλιοθήκη, ring-box. 

Δακτύλιος, ring. 

Δακτυλιόλιῦος, gem. 

4ακτυλῖτις, βοταν. digitalis, fox-glove. 

ἀακτυλιοδεικτῶ, to point with the 
finger. 

ἀ4άκτυλον, finger. . 

Adxtuioc, ποιῃτ. dactyl. 

Δαμάζω, to tame, to subdue, to break 
in, to curb. 

Δαμαλίζω, to vaccinate. 

4άμαλις, heifer, cow. 

Δαμαλίς, vaccine, cowpox. 

4αμασκηνέα, plum tree. 

Δαμάσκηνον, plum, damson. 

4αμάσκον, damask (cloth). 

dapactic, tamer, subduer. 

Δανείζω, to lend, to loan, δανείζοµαι, 
to borrow. 

άανεικά, by way of. loan, as 

Δ4ανεικός borrowed. 

4άνειον, loan. 

4άνεισμα, lending, borrowing. 

Δανειστής, lender, creditor. 

Aax&y, expense, cost, outlay. 

4απανηρός, expensive, costly, lavish. 

4απανῶ, to spend, to expend, to lay 
out, φθείρω, to consume. 

Αἀάπεδον, floor. 

Aappéc, beating, flogging, τοῦ ydda- 
κτος, churning. 

Δάρσιµον, beating. 

4άς, torch. 

Δασάρχης, chief of foresters. 

4ασεῖα, aspirate breathing. 

Δασέως, with aspiration. 

4ασκαλεύω, to lecture, to sermon, to 
admonish. 


a loan. 


Δασκάλισσα, school-mistress. 
Adaxaiog, school-master. 
4ασμολόγιον, tariff. 

4ασμός, tax, duty. 

4ασμολόγος, tax-collector. 

ἀ4ασονομία, forest-science. 

Δασονομικός, forest. 

4ασονόμος, forester. 

4ασόνω, to bush, to make woody. 

4άσος, wood, forest. 

4ασοφύλαξ, forest-guard. 

ἀΔασύθριξ, thick-haired. 

Δασύμαλλος, thick-fleeced. 

Δασύς, thick, dence, hairy, θοτ. tufty, 
7ραμμ. aspirated. 

ἀασύσκιος, shady, shadowy. 

Δασύτης, thickness, density. 

Aaabpudhoc, leaty, thick. 

4ασυχαέτης, shaggy. 

4ασώδης, woody, bushy. 

άαυκίον, carrot. 

Δαυλός, firebrand, torch. 

Δαφνέλαιον, laurel-oil. 

4άφνη, laurel. , 

Δαφνηφόρος, crowned with laurel, 
triumphant. 

Δαφνηφορῶ, to wear laurel. 

άαφνοειδής, laurel-like. 

ἀαφνοκέρασος, cherry-laurel. 
ἀ4αφνόκοκκος, laurel berry. 

Δαφνόλαδον, laurel-oil. 

Δαφνοστεφής, crowned with laurel. 

Δαφνών, laurel-wood, laurel-thicket. 

Aadiisca, abundance, plenty. 

Δαφιλεύομαι, to profuse. 

4αφιλής, abundant, plentiful, liberal, 
profuse. 

4έῆσις, prayer, entreaty. 

Act, o. ἀπρ. it is necessary, it must, 
πολλοῦ ye xal δεῖ, far from it, pexpod 
ἐδέησε, it was very near, ἐδέησε νὰ 
περιμένω, I had to wait. 

Actypa, sample, pattern, specimen, 
mark, proof, sign. 


ά4εικνύω, to show, to point out. 


Δείκτης, imdex, δείκτης ὠρολογίου, 
' watch hand. 

4εικτικός, indicative, demonstrative. 
Δεἰλη, afternoon. 

4ειλία, timidity, cowardice. 
4ειλιάζω, ἴδε δειλιῶ. 





4ειλίασις 
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4εμάτιον 





4ειλίασις, discouragement, “timidity. 

4ειλινόν, afternoon, ( φαγητόν )) lunch- 
eon. 

-Aechtd, to lose courage,to be disheart- 
ened. 

4ειλός, timid, coward. 

Acwa, such a one, a certain. 

4εινοπάθεια, bitter suffering, misfor- 
tune. 

4εινοπαθής, suffering great evils or 
misfortunes. 

4εινοπαθῶ, to suffer great evils or 
misfortunes. 

4εινός, dangerous, dreadful, vehe- 
ment, ingenious, expert, skilful. 
τὰ decva, huconvenience, discomfort, 
adversity, misfortune, δεινὸς rep) 
τὸ λέγειν, eloquent. 

Αεινότης, difficulty, εὐγλωττία, elo- 
quence, σφοδρότης, vehemence, 
ἑκανότης, ability. 

4είξιμον, showing, indication, demon- 
stration. 

4ειπνητήριον, 
room. 

4ειπνίζω, to entertain at dinner. 
4εἴπνον, supper, ἡΜυστικὸς 4εἴπνος, 
Lord’s Supper. 

Δειπνῶ, to sup, to take supper. 

Aecpag, chain of mountains. 

Aecocdacpovia, superstition. 

4εισιδαέµων, superstitious. 

Aéxa, ten. 

Acxdypappov, decagram. 

Αεκάγωνον, decagon. 

Acxadapyia, decemvirate. 

4εκαδικός, decimal. 

4εκαεννέα, nineteen. 

4εκαέξ, sixteen. 

Acxaexté, seventeen. 

Acxastnpic, decennary. 

dexasthe. decennial. 

Δεκαετία, decennary. 

Acxafw, to bribe. 

Aexdxec, ten times. 

Aexddoyoc, the Decalogue. 

4εκανεύς, corporal. 

Aexavixe, crutch, stick, staff. 

Acxaoxtw, eighteen. 

ἀεκαπενθηµερία, fortnight. 

Δεκαπέντε, fifteen. 


dining-room, supper 


Αεκαπλασίάζω, to decuple. 
ἀ4εκαπλάσιος, tenfold. 
Δ4εκαπλασέως, tenfold. 
Aexazioic, tenfold. 


'| 4εκάπους, having ten feet. 


Aexapa, dime. 

4εκαρχία, decemvirate. 

4ἐκαρχος, corporal, decurion. 

ἀεκάς, decade. 

Aexaopéc, bribery. 

4εκάστυλος, decastyle. . 

Δεκασύλλαθος, of ten syllables. 

Acxattiooapes, fourteen. 

4εκάτευμα, decimation. 

Δεκατεύσιμος, tithable. 

Δεκάτη, tithe. 

Acxatnpéptov, the tenth part. 

Δεκατίζω, to tithe, to decimate. 

Aexatiopa, . tithing, decimation. 

Aexatcothc, a tithe collector. 

Δεκασχιδής, βοταν. decemfid. 

4ξκατον, tenthly. 

4έκατον, the tenth, the tithe. 

Aéxatoc, tenth. 

4εκατρεῖς, thirteen. 

Δεκέμθριος, December. 

4εκτικός, susceptible. 

ἀεκτικότης, susceptibility. 

Aextéc, acceptable, admissible, adopt- 
able. 

Δελεάζω, to allure, to entice, to decoy, 
to. bait. 


4έλεαρ, allurement, enticement, 
decoy, bait. 

Δελέασμα, allurement, enticement, 
ensnaring. 

4ελεαστικός, alluring, seducing, entic- 
ing, deluding. 


άέλτα, delta. 

Δελτάριον, ecard, ταχυδρομικὸν, postal 
card. 

Aedtiov, report, note, tablet, ἐπίσημον, 
bulletin. 

4ελφίν, dolphin. 

4iva, bandage, band, bale, parcel, 
bundle. 

ἀέμας, body, stature, pxpdc τὸ Stuac 
ἀλλὰ μαχητής, small of size, but 
valorous. 

Aendtcov, bundle, parcel, ἀνθέων, 
a bunch of flowers, a nosegay, 8 
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- bouquet, φρυγάνων, a fagot, φορε- 
wy, a bundle of clothes. 
ἀεματίζω, to tie in bundles or shea- 
ves, to put in a bundle or parcel, 
to fagot. 

4έν, µόριον ἀρν. not, no. 

4ενδρικός, arboreal. 

Aevdpiov, shrub. 

ἀενδρόκηπος, park. 

4ενδροκομεῖον, nursery for trees. 

Aevd poxopia, arboriculture. 

Δενδροκόμος, arboriculturist. 

Aevd poxéxo¢, woodman. 

4ενδροκοπῶ, to cut down trees. 

ἀενδρολίδανον, rosemary. 

4ενδρολογία, dendrology. 

4ένδρον, tree. 

4ενδροστοιχία, alley. 

4ενδρότοπος, wood, thicket, 

4ενδροφυτεία, plantation of trees. 

4ενδροφυτεύω, to plant trees. 

4ενδρόφυτος, planted with trees. 

4ενδρύλλιον, shrub. 

4ενδρών, thicket. 

4ένω, to bind, to tie, to fasten, to 
attach, to tighten. 

4εξαμενή, tank, cistern, reservoir. 

4εξιά, (zetp), the right hand. 

4εξιόθεν, on the right side or hand. 

4εξιός, right, dexterous. 

Aetcétn¢, dexterity. 

Δεξιοῦμαι, to welcome. 

Δ4εξίωσις, welcome. 

4έομας, to pray, to entreat, to implo- 
re, to solicit, to beseech, χρειάζο- 
pas, to need, ‘to want. 

4éov, gp. ἐν δέοντε, in due time, ὑπὲρ 
τὸ ᾿δίον, more than necessary. 

4εύντως, as it should or ought to be, 
duly, properly. 

_Alog, fear, fright. 

4épag, the golden fleece. 

"Δέρμα, skin, hide, leather. 

4ερμάτινος, leathern. 

Δερματολογία, dermatology. 

Aeppatodéyoc, dermatologist. 

4έρνω καὶ 4έρω, to beat, to thrash, 
to flog, to whip, to strike. ἐπὸ 


Τάλακτος, to churn, 
ἀΐέσιμον, tying, binding, ligature, 
Hgament. 


άέσις, binding, tying. 

4εσμά, chains, fetters, bonds, δεσμὰ ° 
διὰ Giov, penal servitude for life. 

Aéopevotc, enchaining, . binding. 

Acopebw, to enchain, to bind. 

4έσμη, sheaf, bundle. 

4έσμιος, enchained. 

4εσμίς, small parcel, χάρτου, ream 
(of paper). 

4εσμός, tie, bond, knot. 

Asopopudaxstov, jail. 

Aecpopbiak, jailer, 
turnkey. 

Δεσμωτήριον, prison, jail. 

4εσμώτης, prisoner, convict. 

Δεσπόζω, to rule (over), to command. 

Aéoxocva, mistress, madam, ἡ [lava- 
via 4ἐσποινα, the Holy Virgin. 

Aeonowvic, young lady, miss. 

Aeonoteta, sovereignty, dominion, 
despotism. 

Asoxdtn¢, sovereign, despot, ἀρχιερεύς, 
high-priest, bishop. 

4εσποτικός, despotic. 

Aconotiopéc, despotism. 

4εὕρο, here, come on. 

4εὔτε, come thither, come on, let us. 

Δευτέρα, monday. 


prison-warden, 


| Jeutepeza,second prize, second place. 


Δευτερεύων, secondary, inferior. 

Δευτερογαμία, second marriage. 

Acutepbyapoc, twice married: 

4εὐτερος, second, secondary, inferior. 

Δευτερότοκος, second-born. 

4έχομαι, to receive, to accept, to con- 
sent (to), to approve of. 

4ἤγμα, bite. 

4ῆθεν, apparently, as if. 

4ηκτικός, mordacious, piquant, cau- 
stic. 

Anxcexétn¢, mordacity, bitterness, 
causticity. 

ἀηλαδή, that is, that 19 to say, to wit, 
namely. Co 

Δηλητηριάζω, to poison... 

Andntnptoy, poison. 

Δηλητηριαστής, poisoner. . 

Δηλητηριώδης, poisonous. . 

Anionotnorc, notification. 

Anhonoww, to notify. | 

Aiog, manifest, evident, obvious. 





4ηλῶ 


Andw, to prove, to manifest, to decla- 
re, to show. . 

4ῄλωσις, declaration, notification. 

ἁηλωτικόν, a declaration, manifest, 
certificate. 

δΔηλωτικός, declarative, significant. 


4ημαγωγικός, . 

άημαγωγός, demagogue, mob-leader. 

4ημαγωγῶ, to be a demagogue. 

Anpacpecta, municipal elections. 

4ημαιρεσιακός pertaining to municipal 
elections. 

4ημαρχεῖον, city-hall, town-hall. 

Anpapyia, municipality. 

4ημαρχεκός, municipal. 

Atuapyoc, mayor. 

4ημαρχῶ, to be a mayor. 

Δημεγερσέα, revolt, mutiny, rebellion, 


4ημεγέρτης, @ promoterof rebellion, 
an agitator. 

4ημεγερτικός, seditious. 

4ημεύσιµος, confiscable, forteitable. 

4 μευσας, confiscation, forfeiture. 

Δημεύω, to confiscate, to forfeit. 

ἁ4ημηγορία, harangue, public speech. 

Anpnyopexéc declamatory ,haranguing. 

Anunybpoc, public speaker, haranguer. 

4ημηγορῶ, to harangue the public, 
to address an assembly. 

4ημητριακός, κυρέως πληθ. cereals. 

4 ος, executioner, hangman. 

άημιούργημα, creature. 

Anmeoupyia, creation. 

Δημιουργικός, creative. 

Anpcoupyés, creator. 

4ημιουργώ, to create. 

4ημοθούλευμα, a plebiscitum. 

ἁημογεροντία, the elders of a com- 
munity. 

4ημογέρων, elder. 

Ayuodcdaathleooa, 
school-dame. 

4ημοδιδάσκαλος, a parish schoolmaster. 

Anpoxatdpatoc exeerated by the people 

4ημοκόλαξ, demagogue. 

Anpoxoxta, currying the favor of 
the mob. . 7 

. Δημοκόπος, popularity-hunter,demag- 

ogue. 


school-mistress, 
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Anpoxonw, to curry mob favor. 

4η ¢, democrat, republican. 

Anpoxpatia, democracy, republic. 

AnpoxpatiCw, to be a democrat. 

4ημοκρατικός, democratic, republican. 

Anpoxpatodua, to live under a repu- 
blican government. 

Anporpasia, auction. 

Anporpatipcov, auction-room. 

Anporpatn¢, auctioneer. 

Anpoxpatw, to sell at auction, — 

4ἡμος, community. 

ἀημοσέευσις, publication, νόµου, pro- 
muigation of a law. 

Anpoocedw, to publish, vost. to promul- 
gate (a law). 

4ημοσιογραφία, journalism. 

4ημοσιογραφεκός, journalistic. 

4ημοσιογράφος, journalist, newspaper- 
man. 

4ημοσιογραφῶ, to pe a journalist. 

ἀημοσιολύγος, publicist. 

4ημόσιον, the public. 

ἀημόσιος, public. 

4ημοσιότης, publicity. 

Anpotedhc, at public expense, salemn. 

Anpdtnc, eitizen. 

ἀ4ημοτικός, communal, 
popular. 

άημοτικότης, popularity. 

άημοφθόρος, corrupting the people. 

ἁημοφιλῆς, popular. 

Δημώδης, popular, vulgar. 

Anpweedic, useful to the public. 

4nvapcov, denarium. 

4ήποτε, ἐπίρ. soever. 

ἆΠῶ, to lay waste with fire and sword 
to devastate, to desolate. 

4c, πρὀθ. by, across, through, dur- 
ing, for, on, about, with. 

Διαδάζω, to read. 

Acabaivw, to pass through, to traverse, 
to cross, to go over. 

Διαθάλλω, to calumniate, to accuse. 

Διάδασις, passage. 

Acébacpa, reading. 

Διαθασµένος, learned. 

Διαθατήριον, passport. 

Διαθάτης, passer-by, wayfarer. 

ἀιαδατικὀς, transitory, transient. 

4ιαδατός, passable, practicable. 


municipal, 
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4ιαθεθαιῶ, to assure, to affirm, to 
assert, to warrant, to guarantee. 

Διαθεύαΐίωσις, affirmation. 

᾿ἀιαδεθαιωτικός, affirmative. 

Διάθημα, step, proceeding, measure. 

Διαδήτης, compass, fatp, diabetes. 

Διαθητικός, diabetic. 

ἀιαθιθάζω, to transmit, 

Διαθίθασις, transmission. 

ἀιαθιθρώσκω, to consume, to corrode. 

4ιαθ(ῶ, to live out, on, through. 

Διαθλέπω, to look through, to look 
clearly. 

Διαθόητος, notorious. 

Διαθολεμένος, devilish, cunning, art- 
ful, crafty. 

4ιαβολεύς, calumniator, 
defamer. 

Διαβολή, calumny, stander. 

Διαβολιά, οὐσ. roguery, knavery. 

ἀ(αβολικός, diabolic. 

Διαθόλισσα, she devil, shrew. 

Διαθολόπαιδον, a turbulent boy. 

Διάδολος, devil, πήγαινε elg τὸν διάδολον, 
go to hell, be damned. 

Acabolboxeppa, son of the devil, diab- 
bolical race. .. 

Αιαβουκολῶ, to deceive with vain 
promises or hopes. ; 

ἀιαθουλεύομαε, to deliberate, to con- 
fer, to counsel. 

Διαθούλιον, deliberation, couneil, 
conferenee, plot. 

Διαθρέχω, to wet through, to step, to 
soak 


slanderer, 


Acdbpoyocr, wet, soaked. 

4ιάδρωσες, corrosion. 

4ιαθρωτικός, corrosive. 

4ιαγγελεύς, orderly officer. 

4ιαγγέλλω, to announce, to publish. 

4ιάγγελµα, message. 

4ιαγιγνώσκω, to discern, 
make a diagnosis. 

Διαγκωνέζοµαε, to elbow. 

4ιάγνωσις, diseernment, <azp. 
diagnosis. 

Διαγνωστικός, discerning, fatp, dia- 
gnostic. 

4ιάγραμμα, diagram, outline. 

Διαγραφή, οὐσ. design, striking out, 
effacing. 


ἑατρ. to 


Διαγράφω, to outline, todesign, to 
describe, to preseribe, to strike out. 

Διάγω, to pass, to live, to behave. 

διαγωγή, behavior, conduct. 

Acaywyeov, transit, duty. 

Acaywvifopae, to strive, to compete. 

ἀιαγώνιος, diagonal. 

Acapwviopéc, competition. 

Διαγωνιστής, competitor. 

4ιαδέχομαε, to succeed. 

4ιάδηλος, very manifest, evident. 

Διαδηλῶ, to manifest, to demonstrate. 

Διαδῄλωσις, demonstration, manife- 
station. 

ἀιάδηµμα, diadem. 

ἀιαδίδω, to give out, to diffuse, to 
distribute, to propagate, dcadidetac 
ὅτε, it is rumored that. 

Διαδικάζω, to judge, to try. 

Διαδικασία, proceedings. 

Διάδικος, opponent, litigant, suitor, 
ἁμφότεροι οἱ διᾶδεκοε, both parties. 

Διαδόσιμος, transmissible, ἐπὲ νόσων, 
contagious. 

Διάδοσις, spreading, propagation, 
transmission. 

Διαδοχή, succession. 

Διαδοχικός, successive. 

Διάδοχος, successor, crown prince. 

Διαδραµατίζω, to act, to play on the 
stage, <dradpapatifopar, to take 
place. 

Διάδρομος, hall, passage, corridor. 

Διαζευγνύω, to separate, to part, to 
disunite, to disjoin, to divorce, 
to repudiate, διαζευγνύοµαε, to be 
divorced. 

ἀιαζευκτικός, ypapp. disjunctive. 

Διάζευξις, disjunction, divorce. 

Acalbyeov, divorce. 

AchCwpad, frieze, cornice. 

ἀιαζωννύω, to encircle, to begird. 

Acabeppatww, to warm through. 

Διάθερµος, very warm. 

Διαθέσιµος disposable. 

Διαθεσιµότης, disposal. στρατ. θίέτω 
εἷς διαθεσιμότητα, to place on the 
unattached list. 

4ιάθεσις, disposition. 

ἀιαθέτης, disposer, testator. 

4ιαθέτω, to dispose, to make a will. 
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ια θήκη, last will, testament. 

Διαθλῶ, to break in pieces. 

4ιαθρυλῶ, to spread a report. 

Διαθρύπτω, to weaken, ἐμπνέω οἴησιν, 
to flatter, διαθρύπτοµαι, to give 
one’s self airs. 

ἀιαΐρεσις, division. 

ἀιαιρετέος, divident. 

Acaz , divisor. 

Acacpetos, divisible. 

άιαιρετότης, divisibility. 

4ιαιρῶ, to divide. 

Miata, diet. 

Acactnota, arbitration. 

Διαιτητής, arbitrator. 

Acactytexh dietetics. 

4ιαιτῶμας, to lead a life, to live. 

4ιαιωνίέζώ, to perpetuate. 

4ιαιώνισις, perpetuation. 

ἀιακαής, ardent. 

AtaxaGaiow, to cleanse, to purify. 

4ιακάθαρσις, cleaning, purification. 

Acaxaiw, to burn through, to enflame. 

Διακάμπτω, to incurvate. 

Αιακανύνισις, adjustment. 

Acdxecpac,to be disposed,to be inclined. 

4ιακεκαυμένος, torrid. 

Αιακεκριµένος, distinguished. 

ιακήρυξι , declaration. 

Διακηρύττω, to declare. 

Ataxevduvebw, to endanger. 

Acaxiadw, to ramify. 

ἀιακλάδωσις, ramification. 

Araxdnow, to allot. 

4ιακλύζω, to rinse. 

Διακοινῶ, to communicate, to notify. 

Διακοίνωσις, communication, diplo- 
matic note. 

Διακομιδή, transportation, 
ance, 

Διακομέζω, to transport, to convey. 

Διακομιστής, conveyer, deliverer. 

ἀιακονεύω, to beg. 

4ιακονίά, mendicity. 

Διακονιάρης, beggar. 

4ιάκονος, deacon. 

Διακοντέζω, to dart through. 

4ιακονῶ, to serve. ' 

4ιακοπή, interruption discontinuance, 
pause, intermission, recess, vacat- 
ion. 


convey- 


Διακόπτω, 
nue. 

4ιακόρευσις, defloration. 

Acaxopeuthc, deflourer. 

άιακορεόω, to deflour. 

Διάκος, deacon. 

4caxéocot, two hundred. 

Acaxootootéc, two hundredth. 

Διακόσμησις, decoration. 

Acaxoopntexéc, ornamental,decorative. 

Atdxoopoc, decoration. 

Διακοσμῶ, to decorate. . 

Acaxobw, to hear diligently to attend 
a course of lectures. 

Διακρίνω, to distinguish, to discern, 
to discriminate, to perceive, dca- 
κρένοµαι., to be distinguished, 
prominent. 

Διάκρισις, discernment, discretion, 
distinction, discrimination. 

ἀιακριτικός, discreet, distinctive. 

Διακριτός, discernable distinguish- 
able. 

ἀιακύθευσις, risk, hazard. 

Acaxubedw, to risk, to hazard. 

Acaxwiwvifw, to trumpet, to divulge. 

Διακωλύω, to hinder, to obstruct, to 
prohibit. 

Διακωμώδησις, scoff, ridicule derision. 

Διακωμφδῶ, to seoff, to deride, to 
mock. 

άιαλακτίζω, to kick off. 

Acaladw, to divulge, to proclaim, to 
tattle, to gossip. 

Διαλαμόάνω, to comprehend, to con- 
tain, to treat of. 

Διαλάμπω, to shine, to be brilliant. 

Διαλανθάνω, to be latent, to He con- 
cealed. 

4ιάλεγμα, choice, selection. 

άιαλεγμένος, chosen, selected. 

Acadtyopoe, to converse. 

Acadtyw, to choose, to select, to pick 
out. 

Διάλειμμα, interval, interlapse, inter- 
mission. 

Διαλείπω, to intermit. 

άιαλεκτική, dialectics. 

ἀιαλεκτικός, ἐπ. dialectical, οὐσ. dial- 
ectician. 

Acddextoc, dialect. 


to interrupt, to disconti- 
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Διαλεκτός, chosen, select. 

Διάλεξις, conversation, lecture. 

Acadeuxaivw, to elear up, to explain, 
to ascertain. 

Acadsbxavocc, elucidation, explanation. 

'Διάλευκος, whitish. 

ἀιαλλαγή, reconciliation. 

άιαλλάσσω, to reconcile. 


Acadoy}, the act of counting tbe, 


ballots. 


AcadoyiCopae, to think, to meditate, | 


to consider. 
ἀιαλογικός, dialogical. 


Διαλογισμός, thought, cogitation. 
Διάλογος, dialogue. 
Διάλυσις, dissolution. liquidation. 


solutive. 
ἀιαλυτός, soluble., dissolvable. 
Acadbw, to dissolve, to solve, to melt, 
to dilute (liquids ), τυπογρ. to distri- 
bute, διαλύω διαφορά», to settle a 
difference, διαλύοµαε, to dissolve, 
to melt, to be dissolved. 


Διαμαντικόν,, συνηθ. πλ. jewels, ουτοῖ- 


lery. 
Διαμαρεὐρησις, protest, protestation. 
ἀιαμαρτύροµαε, to protest. 
Διαμαρτυρόµενος, protestant. 
Διαμάχη, dispute, combat. 
άιαμάχομαε, to dispute, to combat. 
Acapetbw, to exchange. . 
Διαμελίζω, to dismember. 
Διαμελισμός, dismemberment. . 
Acapévw, to remain, to reside,to dwell. 
Διαµερίζω, to divide, to separate, 
διαµερίζοµαε, to be divided, to be 
dispersed. 
άιαμέρισμα, section, district. 
Acapepeopdc, partition, division. 
Atapepeoti¢, divider, separator. 
4ιάμεσος, intermediate. 
4ιαμετακόµιίσις, transit. 
Διάμετρος, diameter. 
4ιαμοιράζω, to distribute. 
Acaporpacpéc, distribution. 
Διαμονή, stay, residence, dwelling. 
Διαμορφώνω, to form, to educate. 
Acapbppwoc, formation, education. 
Acapxepic, piercing, through a body. 


Διαμφισθήτησις, contest, contestation, 


debate, controversy. 


Διαμφισδητῶ, to dispute, to εοπίτο- 


vert, to contest. 


Διανεμητικός, distributive. 

Διανέμω, to distribute. 

ἀιανθής, blooming. 

ἀιανύημα, thought, notion, design. 


Διανοητικός, intellectual, 
Διάνοια, intellect. 
Acavoiyw, to half-open, to lay open. 
4ιανομεύς, distributer, ταχυδρομείου, 
letter-carrier, post-man. 


mental, 


| Διανομή, distribution. 

| ἀιανοοῦμαε, to reflect, to project. 

| 4ιανυκτερεύω, to pass the night, to 
Διαλυτικός, dissolving, diluting, 771. | 


sit up all the night. 
Διανύω, to go over, to get over. 


| ἀιαξιφέζομαε, to fence. 


Διαξιφισμός, fencing. 

Διαπαιδαγώγησις, education. 

Διαπαιδαγωγῶ, to educate, to bring 
up. 

Acaxddyn, combat. 

Διαπαντός, for ever. 

Διαπαρθένευσις, defloration. 

ἀιαπαρθενεύω, to deflour. 

Acaxacwy, diapason, octave. 

Διαπεραστικός, penetrating, piercing, 
éx? ἤχου, shrill, sharp. 

ἀιαπερνῶ xal 4ιαπερῶ, to go over or 
across, to cross, to traverse, to 
pierce, to perforate, to hore.. 

Διαπιστευτήρια, credentials. 

Διαπιστεύω, to confide, ἐπὶ διπλωματῶν 

‘ to accredit. 

4ιάπλασις, formation. 

Διαπλάττω, to form, to shape, to 
fashion, to figure. 

Διαπλατύνω, to widen. 

Διαπλέω to sail through,to cross over. 

AcarAnxti Copa, to quarrel. 

Διαπληκτισµός, quarrel. 

Διάπλους, voyage across 

Διαπνοή, transpiration. 

ἀιαπόντιος, transmarine. 

Διαπόρθµευσις, the act of carrying 
men etc. on a ferry-boat. 

Αιαπορθµεύω, to ferry across. 

4ιαπορῶ, to be in doubt. 


the sea. 9 
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Φιαπραγμµατεύοµα:,{ο bargain, to negot- 

iate. 

4ιαπραγµάτευσες, treaty, negotiation. 

ἀιάπραξις, performance, perpetration. 

Ataxpattw, to perform, to commit, 
to perpetrate. 

Διαπρεπής, excellent. 

4ιαπρέπω, to excel. 

4ιαπρύσιος, piercing, thrilling, ardent. 

Διαπυνθάνοµαε, to inquire. 

άιάπυρος, 1955, ardent. 

4ιαρθρῶ, to articulate, to utter. 

ἀιάρθρωσις, articulation. 

ἀιάρκεια, duration. 

Διαρκής, durable, permanent. 

Διαρκῶ, to last, to continue. 

ἀιαρπαγή, plunder, pillage. 

Διαρπάζω, to plunder, to pillage. 

Διαρράπτω, to quilt. 

Atapptw, to flow through, to leak, 
ἐπὲ χρόνου, to elapse. 

Acappnyviw, to break to pieces, to 
shatter, διαρρήγνυμα;, to burst. 

4ιαρρήδην, in express terms, clearly. 

ἀιάρρηξις, breaking to pieces, burst- 


ing. 

άιάρροια, tarp. diarrhoea. 

AcappvOpifw, to arrange, to form. 

4ιαρρύθμισις, arrangement. 

Acacaiebw), to agitate, to toss,to shake. 

Διασαλπίζω, to trumpet, to divulge. 

άιασαφηνέζω, to clear up, to explain, 
to elucidate. 

Διασάφησις, clearing up, explanation, 
elucidation. _ 

Atacayytixéc, explanatory, explica- 
tive. 

Αιασαφῶ, to explain, to clear up, to 
elucidate. 

Διάσεισις, shock, shake, ἐγκεφάλου, 
concussion of the brain. 

ἀιασείω, to shake, to shock. 

Atdonpoc, eminent, illustrious, cele- 
brated, renowned. 

Διασημότης, celebrity. 

Διασκεδάζω, to scatter, to disperse, 
to divert or to amuse. 

Αιασκέδασις, seattering, distraction, 
amusement, pastime. 


4ιασκεδαστίκός, amusing, diverting, 
entertaining. 


Διασκελίζω, to stride. 

Διασκέλισµα, stride. 

Ataoxentixéc, deliberative. 

Acaoxéxtopia, to deliberate, to confer, 
to consult. 

Διασκευάζω, to arrange, to lay out 
to equip. 

ἀιασκευαστής, arranger. 

ἀιασκευή, arrangement. 

ἀιάσκεφις, deliberation. conference, 
counsel. 

Διασκορπέζω, to disperse, to scatter. 

Διασκόρπισες, scattering, dispersion. 

Διασκορπιστής, disperser, scatterer. 

4ιάσπασις, rupture. 

Acaoxeipw,to spread,to scatter abroad. 

Διασπορά, dispersion, scattering. 

Διασπῶ,ίο break asunder,to tear to 
pieces. 

Acdotactc, partition, discord. 

4ιασταυρῶ, to cross. 

Διασταύρωσις, crossing. 

Διαστέλλω, to separate, to distend, 
to dilate, to expand. 

Achotepog, starry. 

4ιάστηµα, space, distance, interval, 
course. 

Διαστίζω, to punctuate. 

ἀιάστιξις, punctuation. 

4ιάστιχον, τυπογρ. lead. 

ἀιαστολή, separation, 
elie 

Διαστρέφω, to pervert, to corrupt, 
to distort, to twist, to misrepresent. 

Διαστροφεύς, perverter. 

ἀιαστροφή, distortion, pervertion. 

Διάστροφος, crooked, perverse. 

Διασύρω, to detract, to slander. 

Διασχίζω, to tear, to split, to rend 
asunder. 

Ataowlw,to save, to rescue, to deliv- 
er, to preserve. 

Διαταγή, decree, edict, order, com- 
mand. 

διάταγμα, decree, order. 

Διάταξις, arrangement, clause, order, 
decree. 

ἀιατάραξος, agitation, disorder, per- 
turbation, disturbance. 

hea ω, to disturb, to agitate, 
to disarrange. 
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distinction, 





άιατάσσω 


4ιδασκαλέῖον 





4ιατάσσω, to arrange, to order, to 
command, to decree. 

Atatetvopaz, to maintain. 

Διατελῶ, to continue being or doing 
something  διατελῶ ἐν dyvoig τοῦγεγο- 
νότος, I have ne knowledge of 
the affair. 

Διατέμνω, to intersect. 

Acathonotc preservation maintenance. 
4ιατηρῶ, to maintain, to keep, to 
preserve, διατρέφω, to support. 

Acati, why? 

Αιατίθηµε, to dispose of. 

ἀιατίµησις, appraisement, tariff. 

Acatcuw, to value, to rate, to appraise, 
to tariff. 

Διατοµή, intersection. 

Αιάτορος, piercing, thrilling,sonorous. 

ἀιατρανῶ, to manifest. 

ἀιατράνωσις, manifestation. 

Διατρέφω, to nourish, to support. 

Acatpézyw, torun between, to traverse, 
to incur, x2duvoyto run the risk of. 

ἀιάτρησις, perforation. 

ἀιάτρητος, bored threugh. 

Διατριθή, occupation, pastime, stay, 
sojourn, πραγματεία, a treatise, 
dissertation, article, ἐναίσεμος dca- 
τριθή, thesis. 

ἀιατρίθω, to dwell,to stay, to sojourn. 

Acatpoy}, nourishment, support. 

Αιατρύπησις, perforation, boring 
through. 

4ιατρυπῶ, to perforate. 

ἀιάττων, (ἀστὴρ) shooting star. 

4catuxw, to formulate, to frame. 

δΔιατύπωσις, formality, formula. 

Διαύγεια, impidness, transparency, 
clearness. 

Acavyjc, limpid, clear, lucid. 

Διαυλακύνω, to furrow. 

Διαφαΐνοµμαι, to come in sight, to 
peep out, to dawn. 

Διαφάνεια, transparency. 

Διαφανής, transparent. 

4:apepbvtwe, eminently, tn a supe- 
rior manner. 

Διαφέρω, to differ, ἀπροσ. to concern. 

Διαφεύγω, to escape. 

Διαφήμισις, advertisement. 

Acagnpifw, to advertise. 


Διαφημιστής, advertiser. 

μαρθείρω, to corrupt, to spoil, to 
demoralise, δωροδοκώ, to bribe. 

Διαφθορά, corruption, demoralisat- 
ion, depravation. 

ἀιαφθορεύς, corrupter,seducer,demor- 
alizer. 

Acapchovetknorc, contestation. 

Διαφιλονεικῶ, to lay claim to. 

Διαφλέγω, to enflame. 

4ιαφορά, difference, dispute, quarrel. 

Διαρορικός, differential. 

4ιάφορος, different, diverse, πλ. seve- 
ral, various, 030. διάφορον, profit, 
gain, interest, πλ. τὰ διάφορα (ἐφη- 
µερίδος), miscellanedus news. 

ἀιάφραγμα, diaphragm. 

Atapuyh, escape. 

ἀιαφόλαξις, preservation,. 

Διαφυλάττω, to preserve. 

Διαφωνία, discord. 

diagwvw, to dissent. 

4tayapattw, to engrave, to trace. 

Διαχειµάζω, to winter. 

4ιαχειρίζοµαιε, to manage. 

ἄιαχεέρισις, management. 

Διαχειριστής. manager. 

Διαχέω, diffuse. 

4ιάχρυσος, imterwoven with gold, 
inlaid with gold. 

Διάχυσις, diffusion, galety. 

Διαχυτικός, expansive, recreative. 

Acaywpilw, to separate. 


4ιαφεύδω, to contradict, to deny, 
to gainsay. 

4ιάφευσις, contradiction, denial, 
ἐλπίδος, disappointment. 


ἀιδάνιον, divan. 

άιγαµία, bigamy. 

Atyappa, digamma. 

Atrapyoc, bigamist. 

ἀ4ἴγλωσσος, bilingual. 
Atyvepoc, doubtful, irresolute. 
Atéaypa, instruction, lesson. 
Acaxtipcov, school, institution. 
ἀιδακτικός, instructive. 
Acdaxtopia, doctorship. 
Διδακτορικός, doctoral. 
Aidaxtpov, 199. 

Διδάκτωρ, doctor. 
ἀιδασκαλεῖον, nermal school. 


4ικέφαλος 


4ιδασκαλία 
REPOS 


Διδασκαλία, instruction. 
4ιδασκάλισσα, school-mistress. 
4ιδάσκαλος, master, teacher. 
Διδάσκω, to teach, to instruct. 
Διδαχή, instruction. 

4ἴδελφυς, kangaroo. 

4ιδόµενον, datum. 


4ἑδραχμον, a piece of two drachmas. 


Atdupoc, twin. 


4ΐδω, to give, δίδω ἐπιστολήν, to dell- 
ver a letter, δίδω xiotev, I credit, 
I belive, δίδω προσοχήν, 1 pay atten- 
tion, δίδω εἰς ἐνοέκον, to lease, | 
δίδω τὴν Adecav, to grant permis- 
sion, δίδω τὸ παράδειγµα, to set 


an example. 
Aceyeiow, to excite, to rouse, to wake. 
Διέγερσις, excitement, stimulation. 
Διεγέρτης, ‘exciter, stimulator. 


4ιεγερτικός, exciting, rousing, sfimul- 


ating. 
4ιεθνής, international. 
Acexdixnore, claim, demand. 
Acexdcnw@, to claim, to demand. 
Διεκπεραιῶ, to despatch, to expedite, 
to ship off. 


4ιεκπεραέωσες, dispatch, shipping 
off, expedition. 

Διεκπεραιωτής, dispatcher, sender, 
shipper. 


Διελαύνω, to drive or to ride through. 

Δίέλευσις, going through. 

AcéveSec, dispute, quarrel. 

Acevepyw, to operate, to bring about. 

ἀιεξάγω, to carry out. 

4ιεξαγωγή, carrying out, transaction. 

4ιεξέρχομαι, to go through, to relate. 

AceEodcndc, extensive, long. 

Διεξοδεκότης, extendedness, enlarge- 
ment. 

ActEodoc, passage, outlet, issue. 

4céxw, to rule, to govern. 

4ιερεθίζω, to irritate, to incite, to 
provoke. 

4ιερεύνησις, scrutiny. 

Διερευνητής, scrutinizer, searcher. 

διερευνῶ, to scrutinize. 

Διερμηνεία, interpretation. 

Διερμηνεύς, interpreter. 

4ιερμηνεύω, to interpret, to explain. 


Ackpzouae, to go or to.pass through, | 





to go over, to cross, to traverse, 
to travel through. 
Acepwrw, to inquire. 
4ιετής, of two years. 
ἄιευθέτησις, arrangement. 
ἀιευθετῶ, to arrange. 
Διευθυντήριον, directory. 
Διεύθυνσες, direction, address. 
4ιευθυντής, director. 
ἀιευθύντρια, directress. 
Διευθύνω, to direct, to address. 
4ιευκρένησις, elucidation, explication. 
Aceuxpevw, to elucidate. 
4έζυγος, double-yoked. 
Achynpa, tale, story. 


'᾿Δ(ηγηµατικός, narrative. 


Achynotc, narration, relation. 
Amyntic, narrator. 

Acnyobpaz, to relate, to narrate. 
AmOnorg, filtering. 
Ama, to filter. 

Achxw, to pervade. 

Ampepedw, to pass the day. 


'4ιήμερος, of two days. 


Acnvexic, continual. 

Ateoyxupilopar, to assert. 

ἀμισχυρισµός, assertion. 

Δικάζω, to try, to judge. 

Acxaodoota, jurisdiction. 

4ικαιολογητικός, justificatory, justifi- 
cative. ) 


Acxatodoyia, justification. 
'‘Acxatohloyw, to justify. 
Aixacoy, right. 


Atxacoc, just, righteous. 

Δικαιοσύνη, justice, righteousness. 

Δικαιῶ, to do justice, δικαιοῦμαι, to 
have authority or right, to be en- 
titled. 

ἀικαίωμα, right. 

ἀικαΐωσις, justification. 

Aexavixtov, crutch. 

ἀικανικός, judicial. 

Aixavoy (ὅπλον), double-barrelled gun. 

4ικαστήριον, tribunal, court of justice. 

ἀικαστής, judge, justice. 

4ικαστικός, judicial, judiciary. 

AixeAda, mattock, pickaxe. 

4έκερως, double-horned. 

4ικέφαλος, double-headed. 
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4dixn, cause, action, suit, lawsuit, | 4ιορατικός, clear-sighted, sagacious, 
trial. , shrewd. 

Δικηγορία, advocateship. 4ιορατικότης, perspicacity, penetrat- 

Δικηγορικόν, (ἐπάγγελμα), the bar. fon, shrewdness. 

Δικηγθρίσκος, pettifogger. Διοργανίζω, to organize. 

Δικηγόρος, barrister-at-law, lawyer, Διοργανισμός, organization. 
advocate, counsel. Acopyavwth¢, organizer. 

4ικηγορῶ, to practice as a ‘lawyer, | 4ιορθόνω, to correct, to amend, to 
to plead. . patch. 

Aixny, like, as. -| ἀιόρθωσις, correction, repair. 

ἀικλείς, valve. Διορθωτής, repairer. τυπογε. proof 

Αικόγραφον, legal document. reader. 

Δικονομία, jurisprudence, procedure. | 4ιορθωτικός, corrective, reparative. 

Δἰκοπος;, double-edged. 'αάωρθωτός, corrigible. 

ἀικορράφος, chicaner. Διορία, term. 

Δικορραφῶ, to chicane. Διορίζω, to appoint. 

4ἰκρανον, pitchfork. Διορισμός, appointment. 

4ἰκροτον, frigate. Διόρυξες, digging, through. 

Δικτατορεύω, to act as a dictator. Διορύττω, to dig through. 

Δικτατορία, dictatorship. Acopw, to see through, to discern. 

Δικτατορικός, dictatorial. Διότι, for, because. 

Acxcatwp, a dictator. Διοὐῥησις, éatp. diuresis. 

ἀἰκτυον, network, fishing-net. Διουρητικός, ἑατρ. diuretic. 

ἀικτυωτόν, lattice-work. Διοχέτευσις, canalisation. 

Δἰλημμα, dilemma. Διοχετεύω,ίο conduct water by canals, 

Διλημματικός, embarashing, perplex-| channels, or sewers. 

Airxda, by, beside, alongside. 

Διπλασιάζω, to double. 

ἀιπλασίασις, reduplication. 

Acrdactacpéc, reduplication. 

Διπλάσιος, double, two-fold. 

Διπλογραφία, book-keeping by double 
entry. 

Διπλόγραφον, duplicate. 

Διπλογράφος, book-keeper (by double 
entry ). 

Διπλόνω, to double, to fold. 

Διπλός, te διπλοῦς. 

Διπλύτυπον, duplicate. 

ἀιπλοῦς, double, duplicate. 

Δίπλωμα, diploma. 

Διπλωµάτης, diplomat. 

Διπλωματία, diplomacy. 

Διπλωματικός, diplomatic. 

4ἰπορτος, having two doors, τῶχω dt- 
πορτον, I can do as I choose. 

Atrouc, biped. 

Διπροσωπία, duplicity. 

Διπρόσωπος, double-faced. 

Atxtepoc, dipteral, having two wings. 























ing. 

4έμιτον, dimity (cloth). 

Aan, whirlpool, whirlwind. 

Διογκώ, to swell out. 

Διόγκωσις, tumor. 

ἀιοδεύω, to pass through. 

Acddea, πλ. toll. 

4ΐοδος, passage, thoroughfare. 

Acotxnorg, administration. 

Διοικητήριον, governor's palace, com- 
missioner’s office. , 

Διοικητής, administrator, commissio- 
ner. 

ἀιοικῶ, to command, to govern, to 
administer. 

Διολισθαΐνω, to slip through. 

4cédov, by no means, not at all, on 
no account. 

4ιόπερ, wherefore. 

Atoxog, quarter-master. 

4ιοπτεύω, to survey. , 

Διόπτρα, opera-glass, eye-glass, lor- 
gnette, spy-glass, ἑατρ. dioptre. 

Διοπτρική, dioptrics. 











Atxruyog 


4όνησις 





4ἵπτυχος, doubled. 

ἀιπυρίτης, biscuit. 

δἱς, twice. 

4ισέγγονος, great-grandson. 

_ Atcoexatoppbpcov, billion, milliard. 

Acoexatoppuptobyoc, a billionaire. 

4ἰσεκτος, leap-year. 

Acoxobddoc ,quoit-caster,disc thrower. 

4Stoxonétnpov, chalice, communion 
cup. 

_ Aloxog, disc, quoit. 

Acoodxtov, wallet, valise. 

ἀισταγµός, hesitation. 

ἀιστάζω, to hesitate. 

4ιστακτικός, doubtful. 

4ἰστιχον, distich. 

4ἰστομος, two-edged. 

4ισυπόύστατος, of two substances. 

Δισχιδής, forked. 

Atowpatocg bicorporal. 

4ἴτροχος, two-wheeled. 

ἀιττός, double. 

Διυλίζω, to filter. 

4ιόλισις, filtration. 

Διυλιστήριον, filter. 

ἀιυλιστός, filtered. 

Acugaivw, to interweave. 

Διφθέρα, fur. 

Διφθερῖτις, diphtheria. 

Διφθερουργός, furrier. 

4ἰφθογγος, diphthong. 

Διφοροῦμαι, to be ambiguous, equivo- 
cal. 

Atpopobpevoc, ambiguous, equivocal. 

Διφρηλασία, charioteering. 

Διφρηλάτης, charioteer. 

4ιφρηλατώ, to drive. 

Aigpoc, chariot. 

4ιφυής, double-natured. 

diya, apart, asunder, ἄνευ, without. 

Διχάζω, to bisect. 

άιχάλι, pitchfork. 

Acyaiwrés, forked, cloven. 

4ιχασμµός, division. 

4ιχογνωμία, dissent. 

Διχογνωμῶ, to dissent. 

ἀιχόνοια, discord. 

Acyovow, to dissent, to disagree. 

Atyopdoc, two-stringed. 

ἀιχοστασία, discord. 

Acyotopia, bisection. 


Acyotopw, to bisect. 

Atypwpoc, bicolored. 

Atywe, without. 

4ιχῶς, two-fold. 

άΐφα, thirst. 

ἀιφαλέος, thirsty. 

4ιφῶ, to be thirsty. 

Awwyyéc, persecution. 

ἀ4ιωθῶ, to thrust through. 

Διώκτης, persecutor. 

4ιώκω, to persecute, to pursue, to 
drive away. .. 

ἀιώνυμος, binominal. 

Διώρυξ, canal. 

4ιῶστήρ, connecting-rod. 

ἀόγης, doge. 

4όγμα, dogma, doctrine. 

4ογµατέζω, to dogmatize.- 

Δογματική, doctrinal theology. 

4ογματικός, dogmatic. 

4ογματισμµός, dogmatism, 

Δογματιστής, dogmatist. 

4οθήν, a furuncle. 

ἀὐκανος, snare, trap. 

ἀΔοκησισοφία, self-assumption. 

ἀοκησίσοφος, self-conceited. 

Δοκιμάζω, to try, to attempt, to test, 
odd. to experience, to undergo. 

Δοκιμασία, trial, attempt. 

Δοκεμαστήριον, test. 

Δοκιμή, trial, test, essay, attempt, 
endeavor. 

Δοκέμιον, essay, treatise, τυπογ. proof. 

Adxepoc, assayed, tested, ἐπὲ προσώπων 
approved, notable, δόκιμος μοναχός, 
a novice. ναυτ. a midshipman. : 

4oxés, beam. 

4ολιεύομαε, to deceive,tocheat, tode- 
fraud, to beguile, to betray. 

4όλιος, deceitful, fraudulent, cunning. 

Δολώότης, deceit, fraud, knavery. 

Aodévw, to bait, to decoy, to lure. 

4ολοπλοκία, intrigue. 

ἀΔολοπλόκος, treacherous. 

4όλος, deceit, fraud, guile. 

4ολοφονία, assassination. 

Δολοφόνος, assassin, assassinator. 

Δολοφονῶ, to assassinate. 

4όλωμα, bait, decoy, allurement. 

4δλων, ναυτ. topsail. 

4όνησις, vibration. 
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4όντε, tooth. 4ούξ, duke. 
4ovw, to vibrate. todxocg, noise, roar. 
46a, glory, opinion. 4οχεῖον, vase. 
4οξάζω, to glorify, πιστεύω, to think. ἀράγµα, handful. 
Δοξάριε, bow. Αραγομάνος, dragoman. 


4οξαρίά, bow-shot. 

4ogaota, belief, opinion. 

4οξαστικόν, ᾿Εκκλ. laud. 

Δοξολογία, doxology, a Te Deum. 

4οξολογώ, to glorify, to celebrate. 

Aofopavic, mad after glory. 

4οξομανία, ambition. 

4ορά, skin, hide. 

4ορκάς, roe-deer. 

4Aépu, spear, dart. 

4ορυάλωτος, taken in war. 

ἀ4ορύκτητος, conquered by war. 

Δορυφορία, keeping guard over,escort- 
ing. 

Aopupépoc, guard, satellite. 

ἀορυφορῶ, to attend as a bodyguard, 
to escort. 

4οσέλογος, responsible. 

4όσις, portion, dose. 

Δοσοληφία, traffic, transaction. 

Δοτήρ, giver, donor. 

| dotexh, dative (case). 

Δουκάτον, dukedom, duchy, νόμισμα, 
ducat. 

4ουκικός, ducal. 

4ούκισσα, duchess. 

4οὐλα, Ίδε δούλη. 

4ουλεία, slavery, bondage, servitude, 
δουλειά, .work, business, employ- 
ment. 

ἀουλευτής, laborer. 

4ουλεύω, to serve, to labor, to work’ 
ἐπὲ ἀφύχων, wpohoyiwy κτλ. to go, 
to work. 

4obdn, maid, slave. 

4ουλικός, servile, slavish. 

ἀουλοπάροικος, sert. 

4ουλοπρέπεια, servility, 

Aoviozpexic, servile, 

4οῦλος, servant. 

Aovdocivy, slavery, servility. 

άουλοφροσύνη, servility, low-minded- 
ness. 

Δουλόφρων, servile, low-minded. 

Δουλῶ, to enslave, to enthrall. 

Aoblwotg, enslavement. 


baseness., 
base. 


ἀραγόνος, dragoon. 

ἀρακόντειος, draconic. 

4ράκων, dragon, ogre. 

4ρᾶμα, drama. 

ἁραματικός, dramatic. 

Apapatcov, little drama. 

Apapatoypipoc, dramatist playwright. 

ἀραματολόγιον, repertory. 

ἀραματοποιῶ, to write dramas or 
plays. 

ἀράµιον, dram. 

4ράξ, handful. 

Αραπέτευσις, escape, elopement. 

Apanetedbw, to escape, to runaway. 

Δραπέτης, run-away, fugitive. 

4ρᾶσις, action, effect. 

Δραστήριος, active, efficient. 

ἁραστηρίότης, activity. 

Δράστης, author (of a crime). perpetr- 
ator. 

ἀραστικὀός, active, efficient. 

Apaotexétnc, efficacity,  efficience, 
efficiency. 

ἀράττοµαε, to seize, to take hold of, 
to grasp, Opdttopa: τῆς εὐκαιρίας, 
I avail of the opportunity. 

4ραχμή, drachm, 

ἀρέπανο», scythe, sickle. 

4ρέπω, to gather, to pluck, to pick, 
to reap. 

Αριμός, acrid, acrimonious, harsh, 
severe, rigorous, sharp. 

ἀριμύτης, acridness, acrimony, harsh- 
ness, severlity, rigor, sharpness. 

Apopatoc, running at ful speed, swift. 

Apopaiwe, with full speed, with all 
haste, rapidly. 

4popdc, dromedary. 

ἀρομεύς, runner, éx? ἕἔππων racer, 
courser. 

Apopébpetpov, ναυτ. log. 

ἀρόμος, way, track, route, street, 
road, running, race, course. 

ἀρόμων, corvette. 

ἀροσερός, cool, fresh. 

Δροσερότης, coolness, freshness. 


ἀροσιὰ 


4υσθεράπευτος 





4ροσίά, freshness, coolness, dew. 

Apositw, to cool, to freshen, to 
refresh. 

Apéccopa, cooling, refreshment. 

Δροσιστικός, cooling, refreshing, re- 
frigerative. 

ἀροσοθόλος, dewy, cool, fresh. 

4ροσοθολῶ, to bedew. 

4ρόσος, dew. 

Δροσοσταγής, dewy. 

ἀρυάριον, oakling. 

Apudg, dryad. 

ἀρύΐνος, oaken. 

ἀρυμός, wood. - 

4ρυοκολάπτης, woodpecker. 

4ρῦς, oak-tree. 

4ρύφρακτον, bar, barrier, fence, rails, 
parapet. 

ἀρυώδης, oaky. 

4pw, to act, to practice. 

4υάζω, to couple. 

ἀυαρχία, diumvirate. 

4υάς, couple, pair. 

4υἴκός, dual (number). 

ἀ4ὐναμαε, to be able, to be possible. 

ἀυναμική, dynamics. 

A bvapcc power, faculty,force,strenght, 
δύναµις ζωτική, vitality, δυνά- 
pee, by virtue. 

Auvapitec, dynamite. 

Δυναμιτιστής, dynamiter. 

Auvapédyvw, to strengthen, οὐδ. 
recover strength, to get strong. 

Avvapwrexéc, strengthening. 

ἀυναστεία, dynasty. 

ἀυνάστευσις, oppression. 

άυναστευτικός, oppressive. 

ἀυναστεύω, to have dominion over, 
to oppress. 

ἀυνάστης, lord, master, ruler. 

ἀυναστικός, dynastic. 

Auvaréc, strong, powerful, possible. 

4υνητικός potential. 

4ὐο, two. 

4υσάγωγος, intractable, disobedient, 
difficult to be led. 

Avodspoc, insalubrious. 

ἀ4υσάλωτος, difficult to capture, hard 
to conquer. 

4υσανάθατος, difficult of ascent, hard 
to mount. 


(ο) 





4υσανάγνωστος, illegible, undecipher- 
able. 

ἀ4υσαναλογία, disproportion. 

Δ4υσανάλογος, disproportionate. 

4υσανασχετῶ, to be indignant, to 
grow impatient. 

Avoanédecxtoc, difficult to prove. 

ἀυσαπύκριτος, hard to answer. 

ἀυσαπόκτητος, unattainable. 

ἀυσαπότρεπτος, difficult to avert, hard 
to dissuade. 

ἀυσαρέσκεια, displeasure. 

ἀυσάρεστος, unpleasant. 

4υσαρεστῶ, to displease. 

Δυσαφαέρετος, difficult to take away. 

4υσθάστακτος, insupportable, unbear- 
able. : 

4ὐσθατος. inaccessible. 

ἀυσδέωτος, making life miserable. 


᾿Δυσγένεια, low birth. 


4υσγενής, low born. 

4υσγνώριστος, irrecognizable. 

4 vopeabaroe, impassable. 

Δυσδιάγνωστος, difficult to discern, 
hard to distinguish. 

ἀ4υσδιάκριτος, indiscernible. 

4υσδιάλλακτος, irreconcilable. 

4υσδιάλυτος, difficult to dissolve. 

ἀυσδιήγητος, difficult to relate. 

ἀυσδιοίκητος, ungovernable. 

ἀ4υσδιόρθωτος, incorrigible. 

ἀυσειδής, ugly. 

4 υσεκπλήρωτος, hard to fulfill. 

ἀυσεντερία, dysentery. 

ἀ4υσεξάλειπτος, indelible. 

Δυσεξ ἐλεγκτος, difficult to investigate. 

ἀυσεξήγητος, unexplainable. 

4υσεξεχνίαστος, indiscoverable. 

ἀ4υσεπανόρθωτος, irremediable, irre- 
coverable. 

Auvoenttevxtoc, unattainable. 

Auoepedvntoc, inexplorable, inscrut- 
able. 

ἀυσέρηµος, very desolate. 

Avoepphveutoc, inexplicable. 

Aucebpetoc, rare. 

ἀυσήλιος, suniess. 

ἀυσήνεμος, stormy. 

4υσήνιος, hard to bridle, refractory, 
uneasy. 

4υσθεράπευτος, incurable. 





Avabupia 


Δυσθυµία, low spirits, affliction, 
distress. 
ἀὐσθυμος, depressed, low-spirited. 


Αυσθυμῶ, to be depressed, to des- 
pond. 

Auoiatoc, incurable. 

4ὖσις, sunset, declining age, west. 

4ὐύσκαμπτος, stiff, rigid. 

ἀυσκαμφία, stiffness, rigidness. 

4 υσκαταγώνιστος, difficult to combat. 

Δυσκατάληπτος, incomprehensible. 

4υσκαταμάχητος, difficult to conquer, 
hard to overcome. 

Avoxatavéntoc¢, incomprehensible. 

4 υσκατόρθωτος, unattainable. 

Avoxanota, heaviness, slowness. 

ἀυσκένητος, hard to move, heavy, slow. 

ἀυσκλεής, inglorious, infamous. 

'.4ύσκλεια, famelessness. obscurity. 

4 υσκοέλιος, constipated. «~~ 

Δυσκοελίότης, constipation, costiveness. 

ἀυσκοινώνητος, unsociable, unsocial. 

ἀυσκολεύω, to make difficult, duoxo- 
Acdopae, to find difficult. 

Auoxodia, ’ difficulty. 

Auvoxdbddntoc, inadhesive. 

4ὐσκολος, difficult, hard. 

ἀυσκρασία, intemperateness, 
mency (of weather). 

4ὐσληπτος, difficult to take. 

4ὐσλυτος, difficult to solve. 

Auopai, sunset, the west, Πρὸς δυσμάς, 
west-ward. 

4υσμάχητος, invincible. 

ἀυσμένεια, ill-will, enmity, ὑπὸ δυσµέ- 
νείαν, in distavor. 

4 υσμενής, ill-disposed, hostile, unfav- 
orable. 

4 υσμετάθλητος, difficult to alter. 

Avopetaxintoc, difficult to remove. 

4 υσμετακόµιστος, difficult to transport. 

ἀυσμεταχείριστος, difficult to use. 

4υσμικός, western, westerly. 

Avopnpdveutoc difficult to remember. 

4 vopbbev, from the west. 

ἀ4ὐσμοιρος, ill-fated. 

A4vopopyia, ugliness, deformity. 

Adbopoppoc, ugly, ill-featured. 

4υσνόητος, difficult to understand. 

4ὐσνοια, dullness, stupidity. 

4ὐσνους, dull, unintelligent. 


incle- 
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| 4υσ 


4υτικὸς 


4υσοικονόμητος, unmanageable. 

4υσοίωνος, ill-omened. 

Avooupia, ἑατρ. dysury. 

Abonentoc, indigestible. 

Δυσπεφία, indigestion. 

4υσπιστία, diffidence 

4ὐσπιστος, diffident, 
4υσπιστώ, to distrust. 

Adoxvoca, ἑατρ. dyspnoea. 

4 υσπραγής, unfortunate. 

Avoxpayia, misfortune. 

4υσπραγῶ, to be poor, to suffer. 

Δυσπρόθλητος, difficult to attack. 

ἀυσπρόσιτος, imaccessible. 

ἀυσπρόφερτος, difficult to pronounce. 

Auoot6eca, impiety. 

ἀυσσεθής, impious. 

4ὐστηκτος, hard to melt. 

4ὐύστηνος, miserable. 

4υστοκία, painful confinement. 

4υστροπία, perverseness, wayward- 
ness, peevishness. 

Abotponog, perverse, wayward, pee- 
vish. 

ἀ4υστροπῶ,ίο be perverse, peevish,rude. 

Avoctbynpa, misfortune, mishap, Ill 
luck, accident, disaster. 

ἀυστυχής, unhappy, unfortunate, 
wretched. 

Avotuzia, misfortune, ill-luck, zevia, 
poverty, misery, κατὰ δυστυχἰαν, 
unfortunately. 

4uotvyw, to be unfortunate, unhappy. 

πένοµαε, to be* indigent. 

Avounipbatoc, hard to pass over. 

4υσυπότακτος, indomitable. 

4 ae a defamation. — 

Avopnpia, ill-fame, bad reputation. 

ἀ4υσφημώ, to defame. 

ρητος, insupportable. 

Auogopw, to be grieved. 

Avopbhaxtog, difficult to watch. 

ἀυσχεραίνω, to raise difficulties. 

4υσχέρεια, difficulty. 

Aucyzepnc, difficult. 

4υσχώνευτος, indigestible. 

4υσώδης, stinking, fetid. 

4vowdia, stink, stench. 

ἀ4ύτης, diver. | 

ἀυτικός, western, westerly ,éxx/.catholie 


incredulity. 
incredulous. 





Abw 
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᾿Εγπινητὴς 


4bw, to set; to go down, pty. to Κυ | 4ωρέά, donation, gift, present. 


out, to grow pale, to sink, to suc- | 4wpedy, 


cumb. 
Audta, duet. 
4ώδεκα, twelve. 
4ωδεκάγωνον, dodecagon. 
4ωδεκάεδρον, dodecahedron. 
4ωδεκάκις, twelve times. 
4ωδεκάς, dozen. 
Δωδέκατος, twelfth. 
4ωμάτιον, chamber, room. 


gratis, freely. 

Δωρεοδόχος, donee. 

Awpntic, donor, giver, presenter. 

Awpodoxia, bribery. 

4ωροδοκώῶ, to bribe. 

Δωροδότης, briber, donor. 

4ωρολήπτης, donee, receiving bribes. 

4ῶὤρον, gift, present. 

4ωρῶ, xai Awpodpaz, to give a present, 
to make a present (of). 


E 


E, ¢, epsilon, the fifth letter of the 
Greek alphabet. 

"E, ἐπιφ. hay! I say! holioa! 

Edy, if, whether. 

“Bee, spring. 

Eapevéc, vernal. 

Ἐδγάζω, to bring out, to extract, 
to detach, to pull, ‘to take off, 
ἐθγάζω ἀπὸ τὴν ἀπάτην, to disabuse, 
ἔθγαλεν εὐλογιάν, he has had the 
small-pox, ἔθγαλε τὸ yépe του, he 
dislocated his hand, ὀγάζω τὸ φω- 
μὲ µου, I make a living, b6ylee 
φύλλα, it begins to sprout, τὸν f67a- 
λαν ἀπὸ τὴν θέσιν του he has been 
dismissed, 04 σὲ θγάλω φεύτην, I shal 
give you the lie, ἐθγάζει δόντια, 
it is cutting its teeth, ἔθγαλεν ἵνα 
δόντι, he has had a tooth pulled 
out, δὲν θγάζω τὸ γράφιμόν του, I 
cannot read his writing. 

᾿Εόγαίνω, to go out, to come out, 
to issue from, to emerge from. 

"Εθγαλμα, dislocation. taking out. 

‘E6dopadcatoc, weekly. 

“Εθδομαδιαίως, every week 

‘E6dopéc, week. 

“"Εθδομήκοντα, seventy. 

"Ἀδθδομηκοντάκις, seventy times. 

“Εθδομηκοντούτης, ἐπ. seventy years 
old, odc. a septuagenarian. 

“Ἑδδομηκοστός, seventeth. 

“Ἓθδομος, seventh. 

"δενος, ebony. 


‘E6patoc, Hebrew. 

'Ἑδραϊσμός, hebratsm. 

"Εθραϊστής, hebraist. 

"Ἔγαμος, married. 

᾿Εγγαστριµυθία, ventriloquism, ven- 
triloquy. 
᾿Εγγαστρίµυθος, ἐπ. 
ovo. ventriloquist. 

᾿Εγγαστρόνω, to impregnate. 

᾿Εγγάστρωµα, pregnancy. 

᾿Εγγαστρωµένη, pregnant. 

ΕΥΤειος, territorial, ἔγγειος «φόρος, 
land-tax. 

’Eyyilw, to touch, to approach, to 
pique. 

’Errexcexéc, piquant, keen. 
*Eyyeota,very near,we tyycora,approx- 
imately. 

᾽ΕΥΥλυφή, engraving, carving. 

᾿ΕΒγγλύφω, to engrave, to carve. 

᾽ΕΥΤονή, grand-daughter. 

Ἓγγονος, grand-son. 

᾿ΕΥΥραφή, registration,entry, inscrip- 
tion, 6c6Atov ἐγγραφῆς, registry 
book. 

"Eryyoapoyv, written document. 

ὌἜγγραφος, written. 

’Errpapw, to inscribe, to register, 
to enter, to record, to enroll, ἐγγρά- 
δν ele τὸ µητρῴον, {ο matriculate. 

Υγράφως, in writing. 

᾿Εγγύησις, bail, warrant, guarantee. 
᾿Εγγυητές, bondsman, guarantor, 
guarantee. 


ventriloquots, 





᾿ΕΥΥύθεν 


᾿Εγκώμιον 





᾿ΕΥΥύδεν, from near. 

᾿᾽ΕΥΥύς, near, at hand. 

᾿ΕΥγύτης, nearness, proximity, vici- 
nity. 

᾿Εγγυῶμαι, to become surety, to give 
bail, to guarantee, to warrant. 

᾿Εγείρομαε, to rise, to get up, to rouse 
one’s self. 

᾿Εγείρω, to awake, to rouse up, to 
erect. 

"ὌἜγερσις, rising, waking. 

᾿Εγερτήριος, excitative, dopa ἐγερτή- 
ptov, war song, ὡρολόγιον ἐγερτήριον, 
alarm-clock. 

᾿Εγκάθετος, intruder. 

᾿Εγκαθίδουσις, inauguration. 

᾿Εγκαθιδρόω,ίο install, to inaugurate. 

_’Eyxabcota, to establish, ἐγκαθέσταμαι, 
to settle. | 

Εγκαίνια, ceremony of consecrat- 
fon or dedication. 

᾿Εγκαιίέζω, to consecrate, to dedicate. 

*Eyxacpoc, timely, opportune. 

᾿Εγκαίω, to burn in, to enamel. 

Ἐγκάλεσις, accusation, charge. 

᾿Εγκαλεστής, accuser. 

᾿Εγκαλλωπίέζομαι, to delight (in), to 
, take pride (in). 

᾿Εγκαλλώπισμα, ornament, glory. 

᾿Εγκαλύπτω, to veil, to wrap up. 

᾿Εγκαλῶ, to accuse, to sue. 

᾿Εγκάρδιος, cordial, affectionate. 

’Eyxapéew, to encourage, to cheer up. 

᾿Εγκαρδέωσις, encouragement, chee- 
ring up. 

᾿Εγκάρσιος, transversal, oblique. 

᾿Εγκαρτέρησις, endurance, perseve- 
rance. 

᾿Εγκαρτερῶ, to endure, to persevere. 

"Ἔγκατα, intestines. 

᾿Εγκαταλείπω, to abandon, to forsake. 

᾿Εγκατάλειφις, abandonment, forsa- 
k 


ing. 
᾿Εγκατάστασις, installation. 
᾿Εγκάτοικος, inhabitant. 
᾿Εγκατοικῶ, to inhabit, to dwell. 
᾿Εγκαυστική, encaustic. 
*Eyxavotov, enamel. 
*Eyxavotoc, enamelled. 
᾿Εγκαύχησις, boasting. 
᾿Εγκαυχῶμαι, to boast, to vaunt. 


"Eyxecpaz, to lie (in), to be inherent. 

᾿Εγκεντρίζω, to ingraft, to inoculate. 

᾿Εγκέντρισµα, ingrafting. 

᾿Εγκεντριστής, grafter. 

᾿Εγκεφαλῖτς, encephalitis. 

᾿Εγκέφαλος, brains. 

᾿Εγκλεισµός, inclosing. 

"Εγκλειστος, enclosed. 

᾿Εγκλείω, to enclose. 

*EyxAnpa, crime. 

᾿Εγκληματίας, criminal. 

᾿Εγκληματικότης, criminality. ~ 

’Eyxdnpatw, to commit or to perpe- 
trate a crime. 

Ὄγκλησις, accusation. 

᾿Εγκλιµατίζω, {ο acclimatize, to accli- 
mate. 

’Eyxicpatcopéc, accclimation, acclim- 
atization. ἱ 

"Ἔγκλισις, γραμ. mood. 

᾿Εγκολάπτω, to engrave, to enjoin 
(upon one). 

᾿Εγκολλῶ, to join, to glue, to stick, 
bdov ἐγκεκολλημένον, inlaid wood. 

᾿Εγκόλπιον, manual. 

᾿Εγκολποῦμα:ι, to embrace, to affiliate 
(with). 

᾿Εγκοπή, cut, notch. 

᾿Εγκόσμιος, worldly. 

᾿Εγκράτεια, temperance. 

᾿Εγκρατεύομαι, to abstain. 

᾿Εγκρατής, temperate. 

᾿Εγκρίνω, to approve. 

"Eyxptocc, approval. 

"ὌἜγκριτος, eminent. 

᾿Εγκρύπτω, to hide, to conceal. 

᾿Εγκύκλιος, circular. 

᾿Εγκυκλοπαιδεία, encyclopaedia. 

᾿Εγκυκλοπαιδικός; encyclopaedical. 

*Eyxuxiocg, (χορός), cotillon. 

᾿Εγκυμονῶ, to be pregnant, pty. to 
prepare. 

᾿Εγκυμµοσύνη, pregnancy. 

"Ἔγκυος, pregnant. 

᾿Εγκύπτω, to apply one’s self. 

᾿Εγκωμιάζω, to praise, to extol, to 
exalt. 

᾿Εγκωµιαστής, praiser, extoller, enc- 
omiast. 

’Eyxwpeov, praise, encomium, com- 
mendation, eulogy. 


᾿Εγρήτορσις 


᾿Εγρήγορσις, wakefulness, vigilance. 

᾿Εγρηγορῶ, to wake, to be vigilant, 
watchful. 

᾿Εγχάραξις, engraving, incision. 

’Eyzapattw, to engrave, pty. to im- 
press upon. 

᾿Εγχείρηµα, attempt. 

’Eyzetonocc, attempt, operation. 

᾿ΕΥΧειρητικός, operative. 

"E yyecotOcov,manual, dagger, poniard. 

᾿ΕΥχειρέζω, to hand over, to deliver. 

᾿Εγχελυς, eel. 

᾿Εγχέω, to infuse, to inject. 

"Ἔγχορδος, stringed. 

"Ἔγχρυσος, golden, gilt. 

ὌἜγχυμα, infusion. 

ὌἜγχυσες, infusion, injection. 

᾿Εγχώριος, native, 

Εγώ, 1, ἐμοῦ of me, ἐμοὶ to me, ἐμὲ 
me, ἡμεῖς we, ἡμῶν of us, ἡμῖν to us, 
ἐγὼ etuat, it is I. 

᾿Εγωϊσμός, egotism, selfishness. 

᾿Εγωϊστής, selfish fellow, egotist. 

᾿Εγωϊστικός, egotistic, selfish. 
᾿Εδάφιον, verse (of the Bible). 

*Edagoc, ground, soil. 

’Edéu, Edem. 

"Ἔδεσμα, meal. 

“Edpa, seat, chair, δικαστοῦ, bench. 

‘Edpatoc, steadfast. 

“Εδραιότης, steadfastness. 

“Βδραιώ, to settle firmly, to render 
firm, to establish. ) 

‘Edpaiwpa, establishment, consoli- 
dation, base, support. 

"Ἑδραέωσις, solidity, consolidation. 

“Εδρεύω, to reside, ῥἐπὲὸ δικαστηρἰων, 
to sit. 

“Edpavoy, seat, chair. 

᾿Εδῶ, here, hither. 

᾿Εδώδιμος, eatable, τὰ ἑδώδιμα, pro- 
visions, victuals. 

᾿Εδῶύεν, hence, from here. 

‘Edwdcov, bench, seat, κατηγορουμένου, 
dock. 

᾿Εθελοδουλεία, voluntary servitude. 

’E@elodoviebw, to serve voluntarily. 

᾿Εθελοθυσία, self-sacrifice. 

᾿Εθελοκακία, ill-will. 

᾿Εθελόκακος, malevolent. 

᾿Εθελοκακῶ, to be ili-willed. 
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Eve 


᾿Εθελοντής, volunteer. 

᾿Εὐελούσιος, voluntary. 

᾿Εθελουσέως, voluntarily. 

᾿Εθίζω, to accustom. 

"Εθιμον, eustom. 

᾿Εθιμοτυπία, etiquette, politeness. 

᾿Εθνάρχης, ethnarch. 

᾿Εὐνικός, ἐπ. national,éxx. οὐσ. pagan, 
heathen. 

᾿Εθνικότης, nationality. 

᾿Εθνισμός, nationality. 

᾿Εθνογραφία, ethnography. 

᾿Εθνογράφος, ethnographer. 

’Etvodoyia, ethnology. 

᾿Εθνολογικός, ethnological. 

’EOvodébyoc, ethnologist. 

Ἓθνος, nation. 

᾿Εθνόσημον, coat of arms. 

᾿Εθνοσυνέλευσις, national assembly. 

᾿Εθνότης, nationality. 

᾿Εθνοφυλακή, national guard. 

᾿Εθνοφύλαξ, militiaman. 

*E0o¢, custom, habit. 

Εἰδέχθεια, ugliness, nastiness. 

Εἰδεχθής, ugly, hideous. 

Εἰδήμων, learned, well-informed, 
skilful, expert. 

Εἴδησις, information, notification, 
notice, advice, intelligence, news, 
message. 

Εἰδέκευσις, specification. 

Εἰδικεύω, to specify. 

Εἰδικός, ἐπ. special, specific, 
specialist. 

Εἰδικότης, speciality, a specialty. 

Εἰδικῶς, specially, peculiarly. 

Εἰδοποέησις, advice, advertisement, 
notice. 

Εἰδοποιητήριον, letter of advice. 

Εἰδοποιῶ, to notify, to advise, to 
acquaint. 

Είδος, species, kind, sort. 

Εἰδυλλιακός, idyllic, εἰδυλλιακὴ ποέησις, 
pastoral poetry. 

Εἰδύλλιον, idyl. 

Εἰδωλολατρεία, 
heathenism. 

Εἰδωλολάτρης, idolater, pagan, hea- 
then. 

Εἴδωλον, idol, image. 

Εἴθε, éxep. God grant! 


οὐσ. 


idolatry, paganism, 








Etkdfw _ 95 Εἰσοδεία 
Εἰκάζω, to conjecture, to guess, ἰο | Βἐρηνοδικεῖον, a court of a justice 
presume. . of the peace. 


Εἰκασία, eonjecture, guess. 

Εἰκαστικός, conjectural, εἰκαστικαὸ 
τέχναι, plastic arts. 

Εἰκονίζω, to figure, to picture, to 
depict. 

Εἰκονικός, figurative, typical, coun- 
terfeit. 

Εἰκονικότης, figurativeness. 

Εἰκόνισμα, sacred image. 

Eixovoypaptag engraving, 
ation. 

Εἰκονογράφος, picture-drawer, fllustr- 
ator. 

Εἰκονογραφῶ, to draw, to paint, to 
‘picture, to illustrate. 

Εἰκονοκλάστης, iconoclast. 

Εἰκονολάτρης, iconolater. 

᾿Εἰκονομάχος, iconoclast. 

Etxovootdocov, shrine. 

Εἰκός, proper, ὡς εἰκός, of course. 

Εἰκοσαετηρίς, 8 score of years, the 
space of twenty years. 

Εἰκοσάκις, twenty times, 

Εἰκοσαπλάσιος, twenty-fold. 

Εἰκοσαριά, a score. 

Etxoor, twenty. 

Εἰκοστός, twentieth. 

Εἰκοτολογία, conjecture. 

Eixotoloyw, to conjecture. 

Εἰκότως, properly, naturally. 

Εἰκών, ‘mage, picture, painting. 

Ελἰλικρίνεια, sincerity, frankness. 

Εἰλικρινής, sincere, candid. 

E%lwe, helot, slave. 


fillustr- 


Εἰρηνοδέκης, justice of the peace. 
Εἰρηνοποέησιες, pacification. 
Εἰρηνοποιός, peacemaker. 
Evonvozow, to pacify. 

E3 jail, prison. 
ἑρμός, series, contex, railway train. 

Εἴρων, ironist, scoffer. 

Εἰρωνεία, irony. 

Εἰρωνεύομαε, to sneer, to scoff. 

Eipwvexéc¢, ironical. 

Elc, 7060. to, at, in, into, within. 

Ets, µία, ty, ἐπ. one, a, an. 

Εἰσαγγελεύς, public prosecutor, dis- 
trict attorney. 

Εἰσαγγελία, information, accusation, 
Ίραφεῖον εἰσαγγελέως, district at- 
torney’s office. 

Εἰσαγγέλλω, to announce, to mmform. 

Εἰσάγω, to introduce, to import, to 
admit, to indict. 

Εἰσαγωγεύς, importer. 

Εἰσαγωγή, introduction, import, im- 
portation, vou. arraingment. 

Εἰσαγώγιμος, importable. 

Εἰσακούω, to listen, to grant. 

Εἰσδαίνω, to enter, to step in, to 
embark, to go aboard. 

Εἰσδάλλω, to invade, éx? ποταμοῦ, to 
empty. 

Εἰσθολή, invasion, inroad. 

Εἰσδύω, to slip in, to glide, to pene- 
trate. ° 

Εἰσέλασις, invasion. 

Εἰσελαύνω, to drive into, to invade. 

Εἰσέρχομαε, to go or to come in, to 


Εέμαι, to be. enter. 
Eipapuinn, destiny, fate, fatality, | Picts, still, yet. 
oom. 


Εἑμαρμένος, predestined, foredoomed. 
Etpaptae, ἀπρόσ. it is predestined. 
Eiuj, unless, except, save, but. 
Εἰμῖ, to be. 

Εἐρημένος, aforesaid. 

Εἰρηναῖος, peaceful, pacific. 
Eiphvevorc, pacification. 
.Klonveuric, pacifier. 

Eipnvedw, to pacify. 

Εἱρήνη, peace. 

Εἱρηνικός, pacific, peaceful. 


Εἰσήγῆσις, exhortation, suggestion, 
motion. 

Εἰσηγητής, proposer, mover, intro- 
ducer. 
Εἰσηγητικὀς, 
ctory. 
Εἰσηγοῦμαε, to propose, to move, to 

suggest. 
Εἰσιτήριον, ticket of admittance. 
Εἰσιτήριος (λόγος), Inaugural speech. 
Εἰσκομέζω, to bring in. 
Εἰσοδεία, crop, harvest. 


introductive, introdu- 








Εἰσόδημα 


Εἰσόδημα, income, revenue. 

Εἴσοδος, entrance, entry, admission, 
access. 

Εἰσορμέζομα:, to enter a port. 

Εἰσορμῶ, to rush into. 

Εἰσοχή, cavity, hollow place. 

Εἰσπηδῶ, to spring in, to leap in. 

Εἰσπλέω, to sail into, to enter (a har- 
bor). 

Etoxiouc, sailing in of ships, the 
entrance to a harbor. 

Eloxvéw, to inhale, to inspire. 

Εἰσπνοή, inspiration, inhalation. 

-Eloxotnatc, adoption. 

Εἰσποιητός, adoptive. 

Εἰσποιοῦμαε, νοµ. to adopt. 

Εἰσπράκτωρ, collector. 

Εἴσπραξις, collection, receipt. 

Εἰσπράττω, to collect, to gather, to 
levy. 

Εἰσπράττω, to collect. 

Εἰσρέω, to flow in, to run in. 

Εἰσροή, influx, afflux, affluxion, 
affluence, affluency. 

Εἰσφέρω, contribute. 

Εἰσφορά, contribution. 

Εἰσχώρησις, intrusion. 

Βἰσχωρῶ, to intrude. 

Evra, then, afterwards. 

Εὔτε, or, either, whether. 

Εἰωθός, κατὰ τὸ---, as usual. 

’Ex xa ἐξ, from, of. 

"Εκασταχοῦ, in every instance. 

Ἓκαστος, each, every, τὰ καθ’ ἕκαστα, 
the detalis. 

‘Exdéotote, at every time, on every 
occasion, sometimes. 

"Εκάτερος, either. 

"Εκατέρωθεν, on both sides. 

‘Exatépwoe, to both sides. 

“Εκατόμόδη, hecatomb. 

"Εκατομμόριον, million. 

"Εκατομμυριοῦχος, millionatre. 

Εκατόμπους, centipede. 

‘Exatéy,hundred, τοῖς ἑκατόν, per eent. 

Εκατονταθάθμιος, centrigrade. 

‘Exatovtaetnpic, century. 

"Εκατοντάκις, a hundred times. 

"Εκατονταπλασιάζω, to centuple. 

"Εκατονταπλάσιος, a hundred-fold, 
centuple. 
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᾿Ἐκδρομή 


'| ‘Exarévrapyoc, centurion, 


"Ἑκατοντάς a hundred. 

"Εκατοντούτης, centenarian. 

"Εκατοστημόριον, a hundredth part. 

‘Exatootéc, hundredth. 

"Εκατοστός, hundred. 

᾿Εκθαίνω, δε ἐθγαίνω. 

᾿Εκύάλλω, te ἐθγάζω. 

᾿Εκόαρδαρώ, to barbarize. 

"Exbaotc, issue, effect, result. 

᾿Εκόιάζω, to compel, to extort. 

᾿Εκδίασις, extortion. 

᾿Εκδιαστής, extortioner. 

᾿Εκθλαστάνω, to bud, to blosom, to 
shoot forth. 

᾿Εκθλάστησες, shoot, budding. 

"Ἓκθλητος, cast out. 

᾿Εκδολή, ejection, ποταμοῦ, mouth 
of a river. 

᾿Εκόράζω, (éx? θαλάσσης), to cast on 
shore. 

᾿Εκγυμνῶ, to undress, to rob. 

᾿Εκδέρω, to flay, to skin. 

᾿Εκδηλῶ, to indicate, to manifest. 

Ἐκδήλωσες, indication manifestation. 

᾿Εκδίδω, to publish (books or papers ), 
to issue(paper money ),to pronoun- 
ce (a judgment), to draw (a bill of 
exchange ). 

᾿Εκδικάζω, to try, to hear (cases), 
.to bring a law suit to an end. 

᾿Εκδέκασις, termination of a lawsuit. 

᾿Εκδέκησις, vengeance, revenge. 

᾿Εκδικητής, avenger, revenger. 

᾿Εκδικητικός, revengeful, vindictive. 

᾿Εκδικῶ, to revenge, to avenge. 

᾿Εκδιώκω, to drive out or away, voz. 
to eject. 

᾿Εκδίωξις, driving away, expulsion. 

’Exdopé, excoriation, flaying, skin- 
ning. 

᾿Εκδύριον, blister, vesieatory. 

"Exdoace, edition, issue, ἔκδοσις κακούρ- 
you, extradition. 

᾿Εκδότης, editor, publisher, drawer. 

"Ἔκδοτος, given to. 

᾿Εκδούλευσις, service, favor. 

᾿Εκδοχεύς, transferee, assignee, gran- 
tee. 

᾿Εκδοχή, acceptation, meaning. 

"Exdpop}, excursion. 


᾿Εκδύω 

᾿Εκδύω, to undress, to strip. 

*Exet, there, thither, yonder. 

᾿Εκεῖθεν, from there, thence. 

’Exewog, that. 

᾿Εκεῖσε, there, thither. 

᾿Εκεχειρία, armistice. 

᾿Εκζητῶ, to search out. 

"Εκθαμδος, amazed. 

᾿Εκθαμδῶ, to amaze. 

᾿Εκθάπτω, to unbury. 

᾿Εκθειάζω, to extol, to exalt. 

Ἔκθεσις, exhibition, show, exposit- 
fon, account, statement, report, 
exposure. 

"Εκθεσμος illegal. 

᾿Εκθέτης, expositor, exhibiter. 

*Ex@erov, foundling. 

Ἓκθετος, exposed. 

᾿Εκθετοτροφεῖον, foundling asylum. 

᾿Εκθέτω, to expose, to show, to exhi- 
bit, to state, to report, to give an 
account. 

᾿Εκθήλυνσις, effemination. 

᾿Εκθηλυντικός, effeminate. 

᾿Εκθηλύνω, to effeminate. 

Ἐκθλίέω, to squeeze out, to extract. 

"Ἔκθλιφις, pressing or squeezing out. 

᾿Εκθρονέζω, to dethrone. 

᾿Εκθρόνισις, dethronement. 

"Ἔκθυμος, prompt, ardent. 

)Βκκαθαρίζω, to clear away, to liqul- 
date. ' 

᾿Εκκαθάρισις, cleansing, purification, 
liquidation. 

᾿Εκκαίω, to warm, to excite. 

᾿Εκκαλύπτω, to uncover, to unveil. 

᾿Εκκαλῶ, to appeal. 

᾿Εκκαλῶν, appellant. 

᾿ΕἘκκαμένευσις, melting of metals. 

᾿Εκκαμινεύω, to melt metals. 

᾿Εκκεντρικός, eccentric. 

᾿Εκκεντρικότης, eccentricity. 

᾿Εκκενώ, to empty, to evacuate. 

᾿Εκκένωσις, emptying, evacuation, 
clearing. 

᾿Εκκινῶ, to set out, to start. 

᾿Εκκλησία, church. 

᾿Εκκλησιάζοµαε, to attend mass. 

᾿Εκκλησιάρχης, chaplain. 

’Exxdnacaotenés, eclestastic, ὑπουργὸς 
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τῶν ᾿ Εκκλησιαστικών, minister of 
public worship. 

᾿Εκκλησιαστικός, clergyman. 

Ἔκκλησις, appeal. 

"Ἔκκλητος, summoned. 

ΣΕ, , to deflect, to decline. 

᾿Εκκοκκίζω, to take out the kernel. 

)Εκκοκιστικὴ (μηχανὴ τοῦ δάµδακος), 
a cotton-gin. 

᾿Εκκολάπτω, to hatch. 

᾿Εκκόλαφις, hatching. 

’Exxor}, excision, amputation. 

’Exxéxtw, to cut off, to amputate. 

᾿Εκκρεμές, pendulum. 

᾿Εκκρεμµής, pendant, in suspense. 

᾿Εκκρεμότης, pendency, suspense. 

᾿Εκκρίνω, to secrete. 

"Ἔκκρισις, secretion. 

᾿Εκκύδευσις, lottery. 

᾿Εκκυθεύω, to draw lots. 

᾿Εκκωφῶ, to deafen. 

᾿Εκλαζκευσις, secularization, popular- 
ization. — 

’ Exdaixebw,to secularize to popularize. 

᾿Εκλαμθδάνω, to undersand, to believe 
κακῶς ἐκλαμδάνω, to misunderstand. 

"Exdaprpoc, excellent, illustrious. 

᾿Εκλαμπρότης, excellency. 

᾿Εκλαμπρύνω, to render illustrious, 
to make brilliant. 

᾿Εκλάμπω, to flash forth. 

᾿Εκλαμφία, eclampsy. 

᾿Εκλέγω, to choose, to elect, to select. 
ἐκλέγω ἐκ νέου, to reelect. 

᾿Εκλειπτική ecliptic. 

᾿Εκλείπω, to fail, to decay, to dis- 
appear, to vanish away, to be 
eclipsed. 

*Exiecdec disappearance, ἀστρ. eclipse. 

᾿Εκλεκτύς, choice, select. 

᾿Εκλελυμένος, dissolute, effeminate. 

᾿Εκλέξιμος, eligible. 

᾿Εκλεξιμότης, eligibility. 

᾿Εκλεπίζω, to peel, to shell. 

᾿Εκλιπάρησις, imploration. 

᾿Εκλιπαρῶ, to implore, to beg. 

᾿Εκλοχεύς, elector, constituent. 

᾿Εκλογή, election, selection, choice. 

’ Exdorexéc, electoral. 

ὌἜκλυσις, demoralization. 
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μον, impress, plaster-cast, 
‘mark. 


Eel, thorough learning. 


Saabs, to ἀῑῑνο mad with peaston, |- , 


ο αρομα, to go mad with passion. 
"Ἐκμανής, turtous . 
"Expo, to learn thoroughly. 
᾿Εκμάσσω, to wipe off. 
᾿Εκμεταλεύομαι, to mine, to exploit, 
to take advantage of. 
᾿Ἐκμετάλλευσις, mining, exploitation. 
"Ἐκμετρῶ, to measure, 
"Baurdes ενίζω, to annihilate. 
*Expndeviopbc, annihilation. 
*Enuto0, to lease. 
Bantobwoc, lease. 
"Ἐκμισθωτής, lessee, tenant. 
"κμόζησις, ‘sucking out. 
᾿Εκμυζῶ, to suck out. 
Boxypttw, to enervate. 
᾿Εκνεύρισμα, enervation. 
(Ἐκνευριστικός, enervatiny 
"Εκούσιος, voluntary. 
"Exnayloc, marvellous, 
᾿Εκπαίδευσες, education. 
᾿Ἐκπαιδευτήριον, school, educational 
establishment. 
Εκπαιδευτικός, educational, instuct- 
ive, 
᾿Εκπαιδεύω, to educate, to instuct. 
"Ἔκπαλαι, long ago, of old. 
* Exakunw, to emit, to send forth, 
«κραυγήν, to utter a ery, στεναγμόν 
to draw a sigh. 
᾿Εκπεσμός, deduction, reduction. 
Bern ζω, to spring, to proceed. 
to Jump out, to leap away. 
γω ), to deduct, to lower, to de- 
cline, to fall into disrepute, ἐκπίπτω 
δικαιώματος, to fortelt a right, 
᾿Εκπλίω, to sail. 
"Εκπληκεικός, astonishing. 
"Ἔκπληκτος, astonished. 
"Ἔκπληξες, astonishment. 
᾿Εκπληρῶ, to fulfill, to perform, to 
accomplish, to execute. 
“ Exnifpworg, tulfilment, accomplish- 
ment, execution. 
*Exxifrrw, to astonish, 
"Ἔκπλους, sailing out. 
"Εκπλύνω, to wash oft, 








᾿Ἐκπνέω, to expire, to die. 


ans . 
* Exnoleratenég, eivilizing. 
Ἐκπομπή, emission, 
᾿Ἐκπόνησις, elaboration. 
᾿Εκπονῶ, to elaborate. 
᾿Εκπορεύομαι, to emanate, to arise. 
Ἓκπόρευσις, procession. 
᾿Ἐκπόρθησες, devastation. 
᾿Ἐκπορθητής, devastator. 

᾿Εκπορθώ, to devastate.” 

᾿Εκπόρνευσις, prostitution. 
"Ἐκτρόθισμος, overdue. 

᾿Εκπροσωπῶ, to represent. 
Exxtworc, decline, depreciation, dis- 
count 
"Ἔκπτωτος, fallen, decayed, deposed. 
᾿Εκπυρσοκρύτησις, explosion, shat, re- 
por of a gun. 
᾿Εκπυρσοκροτῶ, to tire, to explode. 
᾿Ἐκπωμαστήρ, cork-serew. 
᾿Ἐκπωματίζω, to uncork. 
‘Explw, to flow out. 

᾿Εκρήγνυμαι, to break out, to burst. 
᾿Εκρηκτικός, explosive. 
ΓΡ. * - eruption, explosion. 

1 », to uproot. 
3 tf, eradication, 
te, eradicator. 
vutflow. 
ᾱ, an abnormal condition. 


1 

κ. 

"1, ¢, irregular. 

᾿Εκσπῶ, to break off. 

“Exoraatc, ecstasy, rapture. 

᾿Εκστατικός, ecstatic, wonder-struck, 

᾿Εκστηθέζω, to learn by heart. 

"Εκστομίζω, to utter, to pronounce. 

"Ἐκσερατεία, expedition, campaign. 

᾿Ἐκστρατεύω, to march out, to go on 
an expedition. 

᾿Εκσφενδονίζω, to hurl, to dart off. 
᾿Εκτάδην, outsretched, lenghwise. 
Ἔκτακτος, extraordinary. 

“Extaocc, extension, extent, ἐν «ἐκτάσει 
at length, in detail. 

*ExceBerubvog, exposed. 





SL ps ise, 


’ Εκτείνω 


᾿Εκτείνω, to extend, to strech out. 

᾿Εκτελίσιµος, achievable. 

᾿Εκτέλεσις, execution, performance. 

᾿Εκτελεστής, executor. 

᾿Εκτελεστικός, executive. 

*Excedsotég, executable. 

᾿Εκτελῶ, to execute, to perform. 

᾿Εκτέμνω, to cut out, εὐνουχέζω, to 
castrate. 

᾿Εκτενής, extensive, stretched out. 

ἱ μόριο», the sixth part. 

᾿Εκτέµησες, estimation, valuation, 
ἐμπ. κατ᾿ ἐκτίμησιν, advalorem. 

᾿Εκτειητής, estimator, appraiser. 
᾿Εκτιμῶ, to estimate, to put a valua- 
tion, to appreciate, to esteem. 

’Extevaypéc, shaking off. 

*Extivéacow, to shake off. 

’Extivw, to expiate, to pay off. 

’Exccotc, expiation, payment. 

᾿Εκτοκίζω, to lend at interset. 

᾿Εκτοκισμός, lending at interest. 
᾿Εκτοµή, cutting off. 

«Ἐκτομίας, castrated. 

"Εκτοξεύω, to dart, to shoot. 

᾿Εκτοπίζω, to displace. 

᾿Εκτοπισμός, displacement. 

’Extoc, sixth, 

Εκτός, out, outside, beyond, except, 
but, besides, without, moreover, 
éxtég ἄν, unless. 

"Ἔκτοτε, from that time, since then, 
ever since. 

᾿Εκτραχηλίζομαι, 
propriety. 

᾿Εκτραχηλισμός, deviation. 
᾿Εκτραχόνω, to irritate. 

᾿Εκτρέφω, to bring up, to rear up. 

᾿Εκτροχιάζοµαε, to run off the rails. 

᾿Εκτροχίασις, running off the rails. 

“Extpwpa, monster. 

᾿Εκτρωματικός, abortive. 

*Extpwotc, abortion. 

᾿Εκτυλίσσω, to unfold, to unwrap, to 
develop,to unwind. 

᾿Εκτυπῶ, to impress, to stamp, to 
print. 

᾿Εκτύπωσις, tmpression, printing, 
publication. 

Ἓκφανσις, declaration. 

᾿Εκφαυλίζω, to deprecate. 


to deviate from 
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᾿Εκφαύλισις, debasement. 

᾿Εκφέρω, to carry out, to express, to 
utter, to bury. 

᾿Εκφεύγω, to escape, to slip away. 

᾿Εκφόθησις, intimidation, threat. 

᾿Εκφοδῶ, to intimidate, to threaten. 

᾿Εκφορά (νεκροῦ) funeral procession. 

᾿Εκφορτόνω, to unload, to discharge, 
to unburden. 

᾿Βκφόρτωσις, unloading. 

᾿Εκφράζω, to express. 

᾿Εκφραστικός, expressive. 

᾿Εκφραστικότης, expressiveness, 

᾿Εκφυλίζομας, to degenerate. 

᾿Εκφυλισμός, degeneration, 

"Ἔκφυλος, degenerate. 

"Ἔκφυσις, excrescence, 

᾿Εκφώνησες, exclamation. 

᾿Εκφωνῶ, to exclaim, λόγον, to 
ver a speech. 

᾿Εκχαυνώ, to relax. 

᾿Εκχαόνωσις, relaxation, 

᾿Εκχόλισμα, extract. 

᾿Εκχύνω, to pour out, to shed. 

᾿Εκχώρησις, cession, concession. 

᾿Εκχωρῶ, to cede, 

‘Exwv, willing, voluntary. 


’Edaia, (καρπός) olive, (δένδρον) olive 


tree. 
᾿Ελαιογραφία oil-painting. 
᾿Ελαιωγράφος, painter in oil, 
᾿Ελαιοδοχεῖον, oil-bottle, oil-can. 
"Ἔλαιον, olive oil. 
’ Edaconwisioyv, oil shop. 
"Ελαιοπώλης, oil seller. 
᾿Ελαιοτριθεῖον, of] press, oil refinery. 
᾿Ελαιοτριθῶ, to extract oll. 
᾿Ελαιοφυτεία, olive plantation. 
᾿Ελαιόχρους, olive-colored. 
’ Edachypwpov, oli- color. 
᾿Ελαιώδης, oily. 
᾿Ελαιών, olive grove. 
"Έλασις, driving. 
*Ejacpa, plate of metal, sheet tron. 
᾿Ελάσσων, less, minor. 
᾿Ελαστικός, elastic. 
᾿Ελαστικότης, elasticity. 
᾿Ελατήριον, spring. 
’ Edatrévw, to reduce, to diminish. . 
᾽Ελάττωμα, defect fault, vice,deficien- 
cy. 


delf- 


᾿Ελαττωματικὸς 


)Ελαττωματικός, defective, vicious. 

)Ελαττωματικύτης, faultiness. 

᾿Ελαύνω, to drive. 

᾿Ελάφιον, fawn, a deer. 

Ελαφρά, ἐπιρ. lightly. 

᾿Ελαφροκοιμοῦμαε, to slumber. 

᾿Ελαφρόμυαλος, foolish, light-headed. 

᾿Ελαφρόνοια, light-mindedness. _ 

᾿Ελαφρόνους, light-minded. 

᾿Ελαφρόπετρα, pumice stone. 

Blagobe ’ ght, nimble, ( pwpéc) 
silly, foolish. 

᾿Ελαφρότης, lightness, levity. 

᾿Ελαφρύνω, to lighten, to alleviate, 
to relieve, to assuage. 

᾿Ελάφρωσις, relief, mitigation. 

᾿)Ελάχιστος, least, trifling, ἐλάχιστος 
ὄρος, the minimum. 

᾿Ελεγκτής, examiner,auditor, censor. 

"Έλεγχος, examination, proof, audit. 

᾿Ελέγχω, to refute, to censure, to exa- 
mine, to audit, to reprove,to blame. 

’ Edeecvodoya, to pity, to deplore. 

᾿Ελεειός, miserable, deplorable, piti- 
able. 

’"Exeeevétng, misery, deplorableness, 
pitiableness. 

᾿Βλεημοσύνη, charity, alms. 

, μων merciful, pitiful, charitable. 

Ἓλεος, mercy, charity, pardon, éAéw 
θεοῦ, by the grace of God. 

᾿Ελευθερία, liberty, freedom. 

᾿Ελευθέρος Uberal. . 

᾿Ελευθεριότης, Mberality, generosity. 

᾿Ελευθεροκοωωνέα, free communica- 
tion. 

᾿Ελευθεροκοηωνῶ, to have free prati- 


que. 

᾿Βλευθερόνω, to deliver, to free, 
to set at liberty, to set 
free, ἐλευθερόνομαι, to rid one’s 
self (of), éx? ἐγγύου γυναικός, to be 
confined. 

᾿Ελεύθερος, free, at liberty, at large, 
ἐλευθέρα µετάφρασες, free translation 
ἐλεύθερος ταχυδρομικών teddy, post- 
paid. 

᾿Ελευθεροστοµία, boldness of speech. 

᾿Ελεύθερος τέκτων, free mason. 

᾿Ελευθεροτυπία, liberty of the press. 

᾿Ελευθεροφροσύνη, Mberalism. 
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"Ἑλληνισμὸς 


᾿Ελευθερόφρων, Mberalist. 

᾿Ελευθέρωσις, deliverance, liberation, 
enfranchisement. 

᾿Βλευθερωτής, lberator, deliverer. 

Ἔλευσις, coming, advent. 

᾿Ελεφαντίασις, elephantiasis. 

’ Edepavtédouc, ivory. 

᾿Ελέφας, elephant. 

’ Ede, to pity, to have mercy, to give 
charity, to do good, Kdpce ἐλέησον, 
God be merciful ! 6 6ed¢ νὰ σὲ 
ἐλεήσῃ, God help you. 

"Ἔλιγμα, curl, ringlet. 

‘Ekeypéc, rolling, twisting, winding, 
στρατ. manoeuvre. 

"Ελικειδής, rolled, wound, 
serpentine, zigzag. 

‘ EXcxoxtvytov,atpéz docov,screw steame 

"Ελικοφόρος, having a screw. 

"Ελικτός, rolled, wound, wreathed. 

“EXE, screw, screw propeller. 

Ελίσσω, to roll, to wind, to twist, 
to twine, ἑλίσσομαε, to meander, to 
wind. 

ὝἛλκυθρον, sledge, sleigh. 

“EAxoc, ulcer, sore. 

"Ἑλκυστικός, attractive. 

"Ἑλκυστικότης, attractiveness, 

Ἑλκόω, to attract. 

“Edxw, to attract. 

"Ελκώδης, ulecrous. 

“Edxwpa, ulceration. 

Ἑλλανοδέκαι, (οἱ), the judges 
the Olympic Games. 

Ἓλλάς, Greece. 

"Ελλέόορος, hellebore. 

"Ediecupa, deficit. 

᾿Ελλειματίας, defaulter. 

᾿Ελλεπής, deficient, defective, incom- 
plete. 

᾿Ελλειπτικός, elliptic. 

᾿Ελλείπω, to be deficient, to lack, to 
be missing. 

"Eddecduc, deficiency, short-coming, 
want, γραμμ. ellipsis, ἐν ἑλλείφει, 
in default. 

᾿Ελλειφοειδής, ellipsoid. 

ἝἛλλην, Greek, Grecian. 

"Ελληνίζω,ῖο use theGreek language. 

"Ελληνικός, Greek, Hellenic. 

Ελληνισμός, Hellenism, a phrase in 


spiral ’ 


at 


"Ἑλληνιστὴς 


the idiom, genius, or constructi- 
on of the Greek language, 70 
ἔθνος, the Greek nation. 
"Ελληνιστής, Hellenist, one who affili- 
ates with Greeks, or imitates 
Greek manners, one skilled in 
the Greek language. 
"Ελληνιστέ, in Greek. 
"EdAcpeviCopae, to enter a port, to 
anchor, to moor. 
᾿Ελλιμένισις, anchoring, mooring. 
᾽Ελλιπής, ἴδε ἑλλειπής. 
᾿Ελλόγιμος, learned. 
* ος, reasonable. 
᾿Ελλοχεύω, to Me in ambush. 
᾿Ελλύχνιον, lamp-wick. 
ἛἜλμως, tapeworm. 
ἝἛλεις, attraction. 
“Elo¢, swamp, marsh. 
᾽Ελπέζω, to hope. 
’Edxic, hope. 
"Ελώδης, marshy, swampy. 
Ep ν, area. 
᾿Εμόάζω, to introduce, 
cuzOp. to remit. 
᾿Εμθαθύνω, to penetrate. 
᾿Εμδαίνω, to enter, to step in, ἐμόαένω 
brunch, I become surety, ἐκδαίνω 
εἷς τὴν µέσην, I interfere. 
vw, to patch. 
θάλλω, to insert, to introduce. 
θάλλωμα, patch. 
µατής, patcher, cobbler. 
ύαμμα (κοωῶς σἀλτσα), sauce. 
w, to dip, to immerse. 
, slipper. 
pa, entrance, remittance. 
cov, march. 
ῥιθάζω, ἴδε ἑμδάζω. 
όλημα, emblem. 
bolete, stopper, piston. 
ῥολιάζω, to vaccinate. 
θολίασµα, vaccination. 
᾿Εμύολιαστής, vaccinator. 
” λον, piston-rod, spur, bar. 
’Epbptyw, to soak, to steep, to moi- 
sten, to water. 
’ Ep6ot0eca,seriousness, gravity ,dign!- 


ty. 
νἈμδριδής, grave, serious, dignified. 
᾿Εμόρόντητος, thunderstruck. 


to insert, 


ALLE» 9 PE 


δ 


ay SLL 
g 


. w= » ν = η] 


ες 


101 


"Εμπιστος 


Ἐμθρυολογία, embryology. 

ipbpvoy, embryo, foetus. 

Pare to plunge. 

1 p600copa, immersion, 

Έα, vomit, emesis. 

, Εμετικός vomitive, emetic. 

, mire to heave. 

᾿Εμετός, vomit. 

᾿Εμμανής, mad, furious. 

‘ pputodoc methodical. 

᾿Εμμελής, melodious. 

᾿Εμμένω, to abide by, to stand by, 
to adhere, to persist in. ; 

"ὌἜμμεσος, indirect. 

Ἔμμετρος, in verse. 

"Eppnva, menses. 

"Ἓμμηνος, monthly. 

” ipucatos, in pay, salaried. 

᾽Εμμονή, persistence. 

"Eppovoc, steadfast. 

, ip, my, mine. . 

᾿Εμπάθεια, passion. 

’Epxafie,sick, ill, passionate, prejud- 
iced, 

᾿Εμπαθῶς, with passion, with prejud- 
ice. 

"μπα, γμός, mockery. 

ppralco, to mock. 

TRONS mocker, _ 

ppredoc, stable, firm. ' 

pyres, to make firm and fast. 

έδωσις, fastening, consolidation. 

Εμπειρία, skill. 

Εμπειρινός, empiric, quack. 

paneer by experience. 

Ὡμπειροπύλεμος, skilled in war. 


hmeoonparpostn, expertness. 
πειροπράγµων, expert, skilful. 


Ἕμπαρος, experienced. 
Εμτερέχω to contain, to comprise. 
µπερικλείω, to embrace, to compre- 
hend., 

᾿Εμπήγω, to thrust, to force in, to 
drive in (nail). 

᾿Εμπέπτω, to fall in, évepy. to attack, 
to invade. 

sBpmeareupkvos confident. 

᾿᾽Εμπιστεύομαι, to confide (in), to 
intrust. 

᾿Εμπιστευτικός, confidential. 

"Εμπιστος, trustful. 
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Εμπιστοσύνη 105 ᾿Εναγοµένη 
Εμπιστοσύνη, confidence, reliance | Ἔμπτυσμα, spittle. . 

(on), trust (in). , bw, to spit upon. 
"Ἔμπλαστρον, plaster. , υάζω, to suppurate. 
, iptlacipbvy, to plaster. Ban άασµα, suppuration. 
” λέκω, to entangle. Buen ύησις, suppuration. 
* Έμπλεως, full, filled (with ). “Ejexum, puss, matter. 
κ ύρετος, feverish. 


Θα; inspiration. 

Εμανέω, to inspire. 

pprodicuy to prevent, to hinder. 
Εμπύλων, obstacle. 

Ἐμποδών, in the way. 

παλ to produce, to cause. 

; Epxblepoe, belligerent. 


propel, trade, commerce. 
᾿Εμπορεῖον, market, market-place, 
entrepot. 

᾿Εμπόρευµα, merchandise, article 


of commerce, goods. 

"μπορεύοµαι, to trade, to deal. 

᾿Εμπορεύσιµος, negotiable, market- 
able. 

᾿Εμπορικός, commercial, mercantile, 
éuxop. ἐπιμελητήριον, chamber of 
commerce. 

᾿Εμπόριον, commerce, trade, traffic, 
business. 

Epropodcxetov, commercial tribunal. 
µποροδέκης, judge of a commercial 
court. 

πι 


, ib Ὀρομεσέτης, broker. 

” TET OPO merchant, trader. 

Ετορπῶ, to buckle, to clasp. 

, hope I am able, I may, I can. 
ράγµατος, substantial. 


PATOL practical. 
πράκτως, actually, realy, in fact. 


, ip στής, incendiary. 

Ἐμπρόδισμος, within the stated term. 

᾿Βμπροθέσμµως, duly, in due time. 
i προθεσµέαν, at a fixed time. 

, πρός, before, in front of, in the 
presence of, forward, ahead, ἐμπρός 


Epxpood tila, apron, 

""μπροσθεν, before, in front, in the 
presence of. 

,Lumpbabeog being in the fore-front. 

᾿Εμπροσθοφυλακή, advance-guard, 
vanguard. 


Ἔμραδω, to make appear, to indica- 
te, to evince. 

᾿Εμφανής, apparent, evident, mani- 
fest. 

’Eppavilw,to show forth, to exhibit, 
to bring forward, ἐμφανέζομαι, to 


appear. 
Epplaxare, appearance. 
” ο, emphasis. 


"E εκός, emphatic, emphatical. 

᾿Εμφιλοχώρησις, intruding, stealing, 
into, gliding in. 

᾿Εμφιλοχωρῶ, to slip, to steal, to 
creep in. 


"Εμφούος, fearful. 

᾿Εμφοροῦμαι, to be animated or actu- 
ated by. 

Ἔμφραϊμα, obstruction. 

᾿Εμφραξτικός, obstructive. 

Ἐμφράττω, to obstruct, to stop up, 
to block up. 

«Ἓμβροντις, careful, anxious. 

ὌἜμφρων, sensible, prudent. __ 

Ἐμφύλος, internal, ἐμφύλιος πόλεμος, 
civil war. 

᾿Εμφυσῶ, to blow into, to inspire, 
to inflate. 

Eppirevare, implantation. 

, υτεύω, to implant. 

Ὄμφυτος, innate, inborn, ἡ ἔμφυτος 
ὁρμή, instinct. 

᾿Εμφωλεύω, to nestle, to lurk. 

Ἐμβυχόνω, to animate. 

” Peg unos animate. 

’ pepo qwoes animation. 

, TEper ater animative. 

᾿Εμῶ, to vomit. 

Ἐν, πρὀθ. in, within, at, 

“Ev, ἀριθ. one. 

᾿Βναδρύνομαε, to be proud of. 

᾿Εναγής, cursed, abominable. 

᾿Εναγκαλέζοµαι, to embrace. 

᾿Εναγκαλισµός, embrace. 

᾿Βναγομένη, defendant. 





᾿Εναγόµενος 


’ Evayépevoc, defendant. 

᾿Ενάγω, to sue, ποιν. to accuse, to 
prosecute. 

᾿Ενάγων, plaintiff, που. prosecutor. 

’Evaywvio¢, anxious. 

᾿Εναγωνίως, with anxiety, with an- 
guish. 

᾿Εναέριος, aerial, airy. 

᾿Εναερίως, in the afr. 

᾿Εναίσιμος, inaugural, ἐναίσιμος δια- 

«τριθή, thesis. 

᾿Εναλλαγή, interchange, alternation. 

᾿Εναλλάξ, alternately, by turn. 

᾿Εναλλάσσω, to interchange, to alter- 
nate. 

᾿Ενάμιλλος, a match for, equal to, 
rivalling, comparable. 

᾿Εναμέλλως, with emulation, contend- 
ingly. 

᾿Εναμιλλῶμαι, to emulate, to contend. 

᾿Ενανθρώπισις, incarnation. 

"Evavee, opposite, over, against. 

’Evavriov, against, contrary to, in 
spite of. 

᾿Εναντίος, contrary, adverse, oppo- 
nent, adversary, unfavorable, dz’ 
ἐναντίας, on the contrary. 

᾿Εναντιότης, contrariety, opposition, 
contradiction. 

᾿Εναντιαῦμαε, to oppose. 

’Evavtiwpa, obstacle. 

᾿Εναντιωματικός, adverse. 

᾿ΕΒναντίωσις, opposition. 

᾿Εναντιωτικός, contradictory. 

᾿Εναποθέτω, to deposit in. 

’ Evardéxecpas, to lie in. 

᾿Ενάργεια, perspicuity. 

᾿Εναργής, distinct. 

᾿Ενάρετος, virtuous. 

᾿Εναρθρόνω, to articulate. 

"Ἓναρθρος, articulate. 

᾿Εναρἰύμησις, enumeration. 

᾿Εναριθμῶ, to enumerate. 

᾿Εναρκτήριος, opening, inaugural. 

᾿Εναρμόζω, to adjust. 

᾿Εναρμόνιος, harmonious. 

"Ἓναρξις, beginning, commence- 
ment, outset, opening. 

᾿Ενασκῶ, to exercise. 

᾿Ενασμενέζοµαε, to take pleasure, to 
take pride in, 
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᾿Σνδότερος 


*Evaotpoc, starry. 

᾿Ενασχόλησις, occupation, 
ment, 

᾿Ενασχολοῦμαε, to be occupied, to be 
busy in. 

᾿Ενατενίζω, to gaze at. 

᾿Ενατένισις, gazing. 

᾿Εναυξάνω, to increase, to enlarge. 

"Ἔναυσμα, fuel, spark. 

"Ἔνδακρυς, tearful. 

’Evdehc, indigent, needy. 

*Evédeca, indigence, need. 

᾿Ενδείκνυµι, to indicate, to display. 

)Ενδεικτικός, indicative, τὸ ἐνδεικτικόν, 
certificate. 

*EvéscEtcc indication. 

“Evdexa, eleven. 

"Ενδεκάκις, eleven times. 

"Ενδέκατος, eleventh. 

᾿Εὐδελέχεια, continuation, assiduity. 

᾿Ενδελεχής, continual, assiduous. 

’Evééyetaz, it may be, it is probable, 
possible. 

᾿Ενδεχόμενον, 
probably. 

᾿Ενδεχόµενος, eventual. 

᾿Ενδημῶ, to be at home. 


employ- 


ovo. possibility, éxip. 


᾿Ενδιαίτηµα, dwelling. 
᾿Ενδιαιτῶμαε, to dwell. 
᾿Ενδιατρίθω, to remain in, to dwell 


upon. 

᾿Ενδιαφέρω, to interest, to concern, 
ἐνδιαφέρομαι, to be interested, to 
be concerned. 

᾿Ενδίδω, to yield, to give in, to sub- 
mit. 

"Ἔνδικος, judicial, legal. 

"Ενδοθεν, from within. 

᾿Ενδοιάζω, to hesitate. 

᾿Ενδοιασμµός, hesitation. 

᾿Ενδοιαστικός, irresolute. 

᾿Ενδόμυχος, inward, intimate, inner- 
most, ἐνδόμυχος πεποέθησις, con- 
viction. 

Ἔνδον, in, within. 

"Evdofoc, glorious. 

᾿Βνδόσειμον, occasion, suggestion, 
παρέχω τὸ ἐνδόσιμον, to give one a 
hint 


᾿Ενδύτατος, innermost, 
᾿Βνδότερος, inner, interior. 


᾿Ενδοτέρῳ 


)Ενδοτέρω, further in. 

"Ἔνδυμα, dress, garment, habit, clo- 
thes, vestment. 

᾿Ενδυµασία, clothes, dress, attire. 

*Evouvapévw,to strengthen, to invig- 
orate. 

᾿Ενδυνάµωσις, strengthening, invigor- 
ation. 

᾿Ενδυναµωτικός, strengthening, invi- 
gorating. 

'Ενδύω, to dress, to clothe. 

᾿Ενέδρα, ambush. 

᾿Ενεδρεύω, to Me in ambush, to He 
in wait, to lurk. 

*Evexa, on account of, by reason of, 
for the sake of. 

᾿Ενενήκοντα, ninety. 

᾿Ενενηκοντάκες, ninety times. 

)Ενενηκοντούτης, nonagenarian, nine- 
ty years old. 

’ Eveyvnxooté¢, ninetieth. 

’Eveédc, speechless. 

᾿Ενεπίγραφος, bearing an inscription. 

*Evépyeca, action, operation, energy. 

"Ἐνεργητικός, active, efficient, ἐμπορ. 
τὸ ἐνεργητικὸν, assets. 

᾿Ενεργητικότης, activity. 

Ἐνεργός, active, efficient, ἐνεργὸς 
onnoeota, active service. 

᾿Ενεργώ, to act, to operate, ἑατρ. to 
purge. 

"Ἔνεσις, injection. 

"Ἔνεστε, pp. ὅσον ἔνεστι, as much as 
possible. 

᾿Ενεστώς, present. 

’ Evéyopaz, to be implicated, to be in- 
terested. 

᾿Ενεχυριάζω, to pledge, to pawn. 

᾿Ενεχυρίασις, pledging, pawning. 

᾿Ενεχυροδανειστήριον, pawnbroker’s 
office. 

᾿Ενεχυροδανειστής, pawn-broker. 

᾿Ενέχυρον, pledge, pawn. 

᾿Ενηλικότης, full age, majority, matu- 
rity. 

᾿Ενήλικος, of age, adult, vox. major. 

ἛἜνήμερος, aware. 

᾿Ενθάδε, here, thither. 

᾿Ενθάπτω, to bury, to inter. 

᾿Ενθάρρυνσις, encouragement. 

᾿Ενθαρρυντικός, encouraging 
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᾿Εννοιάζοµα:ι 


’EvOappivw, to encourage, to stim- 
ulate. — 

Ἔνθειος, sulphureous. 

Ὄνθεμα, ingraft. 

᾿Ενθεµατίζω, to ingraft. 

᾿Ενθεματισµός, ingraftment. 

"EvOev, thence, whence, whereof, 
thereupon, after that. 

Ἓνθευς, divine. 

ὌἛνθερμος, ardent, fervent. 

*Ev@oucg, inspired. . 

᾿Ενθουσιάζω, to fill with enthusiasm. 

᾿Ενθουσιαστής, enthusiast. 

᾿Ενθουσιασµός, enthusiasm. 

᾿Ενθουσιαστικὀς, enthusiastic. - 

᾿Ενθουσιῶ, to be inspired. 

᾿Ενθουσιώδης, enthusiastic. 

᾿Ενθρονέζω, to enthrone. 

᾿Ενθρόνισις, enthroning, 

᾿Ενθύμημα, remembrance. 

᾿Ενθύμησις, remembrance. 

᾿Ενθυμητικόν, memory. 

Ἐνθυμίζω, to remind. 


’EvOdpeov, souvenir. 


᾿Ενθυμοῦμαε, to remember. 

‘Eveatoc, unique, ἑνιαία φῆφος, single 
vote. 

᾿Ενιαύσιος, annual, yearly. 

᾿Ενιαυτός, year. 

᾿Ενιαχοῦ, somewhere. 

"Ενικός, singular. 

*Eviot, some. 

’Eviote, sometimes, now and then, 
occasionally. 


| ᾿Βνίσταµαε, to object, vou. to plead 


an exeption. 


᾿Εννεακαιδέκατος, nineteenth. 

᾿Ἐννεάκις, nine times. 

᾿Εννεακόσιοε, nine hundred. 

᾿Εννεακοσιοστός, ninehundredth. 

᾿Εννεαπλάσιος, καὶ ἐννεαπλοῦς, nine- 
fold. 

"Ἔννοια, thought, idea, significance, 
meaning, κονῶς, care, anxiety. 

᾿Εννοιάζομαι, to care, to look after, 
to mind, to be anxious or uneasy. 





Ἔννομος 
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’ Evcocobryp 





"Evvopoc, legitimate, lawful. 

᾿Εννοῶ, to understand, to compre- 
hend, to apprehend, to mean’ ἐννο- 
εἶται, it is understood. 

᾿Ενοικιάζω, to let, to lease, to rent, 
to hire. 

᾿Βνοικίασις, letting, hiring, lease. 

᾿Ενοικιαστήριον, contract of lease. 

᾿Ἀνοικιαστής, tenant, vou. lessee. 

᾿Ενοίκιον, rent. 

"Ἔνοικος, inmate (of a house ). 

᾿Ενοικῶ, to inhablit, to dwell in. 

'Ενόν, possibility, κατὰ τὸ ἐνόν, as 
much as possible. 

‘Evévw, to unite, to adjoin. 

"Ἔνοπλος, armed. 

᾿Ενόπλως, in arms, 

᾿Ενοπτρέζω, to reflect, évoxtpifopaz, 
to look into. a mirror. 

᾿Ενόργανος, organic. 

᾿Ενορία, parish. 

᾿Ενοριακός, parochial. 

’Evopitn¢, parishioner. 

Ἓνορκος, bound by oath, sworn, οἱ 
ἔνορκοε, the jury. 

᾿Ενόρκως, upon oath. 

᾿Ενορμέζω, to conduct a ship into 
harbor. 

᾿Ενορῶ, to see, to remark, to observe, 
something in a person or thing. 

᾿Ενόσῳ, as long as, while. 

‘Evétn¢, unity, union. 

᾿Ενοφθαλμέζω, to inoculate. 

᾿Ενοφθαλμισμός, inoculation. 

᾿Ενοχή, guilt, guiltiness. 

᾿Ενόχλησις, importunity, annoyance, 
inconvenience. 

᾿Ενοχλητικός, importune, troubleso- 
me, inconvenient. 

᾿Ενοχλῶ, to annoy, to importune, 
to bother. 

’Evozyonotnorc, incrimination. 

᾿Βνοχοποιῶ, to incriminate. 

Ἔνοχος, guilty. 

᾿Βνσαρκοῦμαι, to become incarnate. 

"Evoapxoc¢, incarnate. 

᾿Βνσάρκωσις, incarnation. 

"Ένσημος, stamped. 

᾿Ενσκήπτω, to rush, to break out... 

"Ἔνσκηφις, outbreak. 

᾿Ενσπείρω, to sow in. 


᾿Ενσταλάζω, to instil. 

᾿Ενστάλαξις, instillation. 

"Evotaot¢, objection, voy. exception. 

᾿Ενστερνέζοµαε, to embrace. 

"Evotextov, instinct. 

"Ἔνστικτος, instinctive. 

᾿Ενσφραγίζω, to seal. 

᾿Ενσφράγιστος, sealed. 

*Evtadpa, warrant. 

Ἔντασις, intensity, exertion. 

’Evradda, here. 

᾿Ενταφή, burial, interment. 

᾿Ενταφιάζω, to bury, to inter. 

’ Evrapcacpéc, burial, funeral. 

᾿Εντεένω, to strain, to exert. 

᾿Εντειχίζω, to inmure. 

᾿Εντέλεια, perfection. 

᾿Εντελής, perfect. 

᾿Εντέλλομαι, to enjoin, to command. 

᾿Εντερικός, intestinal. 

᾿Εντερῖτις, ἑατρ. enteritis. 

᾿Εντεριώνη, pith. 

*Evtepov, bowel, intestine. 

᾿Εντοῦθεν, hence, from here, through 
here. 

᾿Εντευκτήριον, parlor. 

"Ἔντεχνος, artistical. 

"Ἔντιμος, honest. 

᾿Εντιμότης, honesty. 

᾿Εντοιχίζω, to wall in. 

ἛἜντοκος, at interest. 

᾿Εντόκως, with interest. 

᾿Εντολεύς, constituent, employer, 

~ duxop. principal. 

᾿Εντολή, commandment, order, com- 
mission. 

᾿Βντολοδότης, Ίδε ἐντολεύς. 

᾿Εντολοδόχος, proxy, mandator. 

᾿Εντοµή, incision. 

᾿Εντομµοκτόνος, insecticide. 

᾿Εντομολογία, entomology, 
logy. 

᾿Εντομολόγος, entomologist. 

*Evtopov, insect. 

’Evtopopayoc, insectivorous. 

᾿Εντομοφύόρος, insecticide. 

"Ἔντονος, vigorous, rigid. 

᾿Εντόπιος, native. 

’Evréc, in, within. 

᾿Εντόσθια, entrails. 

’Evtocoéty, meanwhile, 


insecto- 


however. 
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᾿Εξάνθησις 


᾿Εντρέπομα:, to be ashamed. 


᾿Εντριθή, embrocation. 

'Εντριθής, skilled, versed in. 

’ Evtpi6w, to rub on or in. 

"Ἔντριφις, friction, rubbing. 

"Ἔντρομος, aghast, trembling. 

᾿Εντροπαλός, bashful. 

᾿Εντροπή, shame, bashfulness. 

᾿Βντροπιάζω, to shame, to make one 
blush. 

᾿Εντρύφημα, delight. 

᾿Εντρύφησις, enjoyment. 

᾿Εντρυφῶ, to enjoy, to delight. 

᾿Εντυγχάνω, to meet. 

᾿Εντυπύνω, to imprint. 

"ὌἜντυπος, printed. 

᾿Εντύπωσις, impression. 

*Evuypoc, motst, humid. 

᾿Ενυδρίς, otter. 

*Evudpoc, watery. 

᾿Ενυπάρχω, to exist in, to be inherent.. 

᾿Ενυπνιάζοµαε, to dream. 

᾿Ενύπνιον, dream. 

᾿Ενυπόγραφος, signed. 

᾿Ενυπόθηκος, pawned, mortgaged. 

᾿Ενυφαίνω, to interweave. 

"Ενώ, to unite. 

"Evo, (ἐν ᾧ), éxtp. while, whereas, 
though. 

᾿Ενώπιον, before. 

᾿Ενωρίς, early. 

ὝἜνωσις, union, junction, μετάλλων, 
alloy. 

᾿Ενωτέζομας, to liston. 

"Ενωτικός, ἐπ. unitive, οὐσ. unionist. 

᾿Ενώτιον, earring. 

Εξ, from, of. 

"EE, six. 

᾿Εξαγγελία, message. 

᾿Εξαγγέλλω, to announce. 

᾿Εξαγνίζω, to purify. 

᾿Εξαγνισμός, purification. 

᾿Εξαγνιστικός, exptatory. 

᾿Εξαγορά, ranson, redemption. 

᾿Εξαγοράζω, to redeem, to ransom. 

᾿Εξαγριόνω, to exasperate, to infurt- 
ate. 

᾿Εξαγρίωσις, exasperation, fury. 

᾿Εξάγω, to lead out, to bring out, 
to draw out, to export, to extract, 
to conclude. 


᾿Εξαγωχεύς, exporter. 

᾿Εξαγωγή, exportation, extraction. 

᾿Εξαγώγιμος, exportable. 

'Εξάγωνος, hexagonal. 

᾿Εξάδελφος, cousin. 

"Εξάδδρον, hexahedral. 

᾿Εξαιρέσιμος, exemptible. 

᾿Εξαΐρεσις, exception, exemption. 

᾿Εξαιρετέος, excepted, challengeable 
(txt ἐνόρκων ἢ ἐκλογέων). 

᾿Εξαιρετικός, exceptional, particular. 
᾿Εξαΐρετος, excellent, singular. 
᾿Εξαέρω, exalt, extol. 

᾿Εξαιρῶ, to except, to exempt, to 
challenge. 

᾿Εξαΐσιος, excellent, extraordinary. 

᾿Εξαιτοῦμαι, to beseech, to implore, 
to entreat, to pray. 

᾿Εξαίφνης, suddenly, all at once. 

'Εξάκις, six times. 

᾿Εξακολούθησις, continuation. 

᾿Εξακολουθητικός, continual. 

᾿Εξακολουθῶ, to continue. 

)Εξακοντίζω, to dart. 

᾿Εξακόντισις, darting. 

‘Eéaxéococ, six hundred. | 

"Εξακοσιοστός, six hundredth. 

᾿Εξακουστός, renowned. 

᾿Εξακριθόνω, to examine thoroughly, 
to ascertain. 

᾿Εξακρίόωσις, a thorough examinat- 
ion, verification. 

᾿Εξαλείφω, to efface, to blot, to rub, 
to scratch, or to strike out. 

᾿Εξάλεφις, effacing, blotting out, 
striking out. 

Ἔξαλλος, extraordinary, 
Badlog ἐκ µχαρᾶς, 
with joy. 

᾿Εξαμόλῶ, to make miscarry, to ren- 
der abortive. 

᾿Εξάμόλωσις, abortion, miscarriage. 

‘E€apnveatoc, semestrial. 

‘E€apnvov, six months, 

Εξάµηνος, semi-annual. 

᾿Εξαναγκάζω, to force, to compel. 

᾿Εξαναγκασμός, compulsion. 
᾿Εξανδραποδίζω, to enthral. 
᾿Βξανδραποδισµός, enthralment. 
᾿Εξάνθηµα, pimple, efflorescence. 
᾿Εξάνθησις, efflorescence, 


strange, 
transported 


’ E€aviotapac 
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“"Εξηκονταετία 


᾿Εξανίσταμαι, to stand up, to rise| ᾿Εξεγείρω, to rouse, to excite. 


against. 
’E€avotyw,to lay open, to bare, to lay 
bare 


᾿Εξάντλησις, exhaustion. 

᾿Εξαντλῶ, to exhaust. 

᾿Εξάπαντος, without fail, by all means. 

)Εξαπάτησις, deception, deceit, im- 
posture. 

*Eéaxatw, to deceive, to cheat. 

?E€axivn¢, suddenly. 

᾿Εξαπλόνω, to spread out. 

*Eéaxhoic, six-fold. 

᾿Εξαπολόω, to let go. 

)Εξαποστέλλω, to send forth, to dis- 
patch, to forward, to expedite. 

᾿Εξαποστολή, expedition. 

᾿Εξάπτω, to excite. 

᾿Εξαργυρῶ, to cash. 

᾿Εξαρθρῶ, to dislocate, to disjoint. 

᾿Εξάρθρωσις, dislocation. 

᾿Εξαρκώ, to suffice. 

"Ἔξαρσις, elevation. 

᾿Εξάρτημα, dependency. 

᾿Εξάρτησις, dependence. 

᾿Εξάρτια, riggings. 

᾿Εξαρτῶ, to depend, to suspend. 

᾿Εξασθένησις, weakness. 

᾿Εξασθενίζω, to weaken. 

᾿Εξασθενῶ, to get weak, to fall. 

᾿Εξάσκησις, exercise. 

᾿Εξασκῶ, to exercise, to train. 

᾿Εξασφαλίζω, to secure, to insure. 

᾿Εξασφάλισις, securing, insuring. 

᾿Εξατμέζω, to evaporate. 

᾿Εξάτµισις, evaporation. 

᾿Εξατμιστικός, evaporative. 

᾿Εξατμιστός, volatile. 

*Eéagavitw, to cause to disappear, to 
annihilate ,ἐξαφανέζομαε, to vanish. 

᾿Εξαφάνισις, disappearance annihila- 
tion. 

"Efapva, suddenly. 

᾿Εξαφνίζω, to frighten, to surprise. 

᾿Εξαφνικός, sudden. 

᾿Εξαφρίζω, to scum, to skim. 

᾿Εξάφρισμα, scumming, skimming. 

᾿Εξαφριστήριον, skimmer, scummer. 

᾿Εξαχρειόνω, to deprave. 

᾿Εξαχρείωσις, depravation. 

Ἔξαφις, rage, fury. 


᾿Εξέγερσες, exertement, riot. - 

᾿Εξέδρα, platform. 

᾿Εξεικονέζω, to represent, to depict, 
to portray. 

᾿Εξεικόνισις ,representation, portrayal. 

᾿Εξέλασις, expulsion. 

᾿Εξελαύνω, to drive out. . 

᾿Εξέλεγξις, audit, control, examina- 
tion, refutation. 

᾿Εξελέγχω, to control, to audit, to 
examine, to refute. 

᾿Εξέλιξις, evolution. 

᾿Εξελίσσω, to evolve. 

᾿Εξελληνέζω, to hellenise. 

᾿Εξεμῶ, to vomit. 

᾿Εξεναντίας, on the contrary. 

᾿Εξεργάζοµαε, to elaborate. 

᾿Εξεργασία, elaboration. 

᾿Εξερεθίζω, to incite, to stir up. 

᾿Εξερεὐγομαε, to emit. 

᾿Εξερεύνησις, exploration, investiga- 
tion. 

᾿Εξερευνητής, explorer, investigator. 

᾿Εξερευνῶ, to explore, to investigate. 

᾿Εξέρχομαε, to go out. 

᾿Εξετάζω, to examine. 

’Eéétaotc, examination. 

᾿Εξεταστής, examiner. 

᾿Εξεταστικός, examining. 

᾿Εξευγενίζω, to ennoble. 

᾿Εξευγενισμός, ennoblement., . 

᾿Εξευμενίζω, to propitiate. 

᾿Εξευμένισις, propitiation. 

᾿Εξεύρεσις, finding out. 

᾿Εξεύρημα, contrivance. 

᾿Εξευρίσκω, to find out. 

᾿Εξευτελίζω, to degrade, to debase, 
to humiliate. 

᾿Εξευτελισµός, debasement, degradati- 
on, humiliation. 

᾿Εξέχω, to stand out, to excel. 

’Eénynpatexéc, explanatory, explica- 
tive, explicatory. 

᾿Εξήγησις, explanation, explication. 

᾿Εξηγητής, explainer. 

ΕξηΤῶ, to explain. 

Ἑξήωντα, sixty, three-score. 

"Εξηκονταετής, ἐπ. sixty years old. 
οὐσ. sexagenarian. 

"Εξηκονταετία, sixty years. 





* E€nxovrénes 


'Εξηκοντάκις, sixty times. 

‘E€nxootéc, sixtieth. 

᾿Εξημερόνω, to tame, to make social, 
ἀπρόσ. ἐξημερόνει, it dawns. 

᾿Εξημέρωσις, taming, domestication. 

‘Eénc, ta ἑξῆς, the following, xa? τὰ 
ἑξῆς, and so forth, et cetera, εἰς τὸ 
ἑξῆς, henceforth, hereafter, in 
future, καὶ καθ ἑξῆς, and so on. 

᾿Εξιδανικεύω, to idealize. 

᾿Εξικνοῦμαι, to reach. 

᾿Εξιλασμὀς, expiation. 

᾿Εξιλαστήριος, expiatory. 

᾿Εξιλεῶ, to expiate. . 

᾿Εξιλέωσις, expiation. 

᾿Εξιλεωτής, expiator. 

᾿Εξιλεωτικὸς, expiatory. 

ἝἜξις, habit, habitude. 

᾿Εξίσου, equally, likewise. 

’ E€totapaz, to be astonished, amazed. 

’E€cotépnocc, narration, relation. 

᾿Εξιστορῶ, to relate, to narrate. 

᾿Εξισῶ, to equalize. 

᾿Εξίσωσις, equalization, µαθημ. equa- 
tion. 

᾿Εξίτηλος, tading, extinct, forgotten. 

᾿Εξιχνιάζω, to trace, to investigate. 

᾿Εξιχνίασις, investigation. 

᾿Εξιχνιαστής, investigator. 

᾿Εξοδελίζω, to strike out. 

᾿Εξογκῶ, to swell out, pty. to exagge- 
rate. 

᾿Εξὀγκωμα, swelling. 

᾿Εξόγκωσις, exaggeration. 

᾿Εξόδευσες, expense, outlay, consum- 
ption. 

᾿"Εξοδευτής, spendthrift. 

᾿Εξοδεύω, to expend, to lay out, to 
consume, 

Ἔξοδον, expense, outlay. 

έξοδος, exit, outlet, στρατ. sortie. 

᾿Εξοιδαίνω, to swell. 

᾿Εξοίδηµα, swelling. 

᾿Εξοικειῶ, to familiarize. 

᾿Εξοικείωσις, familiarity. 

᾿Εξοικονόµησις, makeshift. 

᾿Εξοικονομῶ, to fill a want with the 
best means at hand. 

᾿Εξοκέλλω, to run aground. 

᾿Εξολόθρευσις, extermination. 

᾿Εξολοθρευτής, exterminator. 
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"Εξοχος 


᾿Εξολοθρεύω, to exterminate. 

᾿Εξομαλέζω, to smooth, to settle. 

᾿Εξομάλισες, smoothing, settlement. 

᾿Εξομνόω, to abjure. 

᾿Εξομοιῶ, to assimilate. 

᾿Εξομοίωσις, assimilation. 

᾿Εξομοιωτικός, assimilative. 

᾿Εξομολόγησις, confession. 

᾿Εξομολογῶ, to confess. 

᾿Εξοντόνω, to annihilate. 

᾿Εξόντωσις, annihilation. 

᾿Εξονυχίέζω, to scrutinize. 

᾿Εξοπλίζω to arm, to equip. 

᾿Εξοπλισμός, arming, equipment, 

armament. ) 

᾿Εξοργίζω, to irritate. 

᾿Εξορία, exile. 

᾿Εξορέζω, to exile. 

᾿Εξόριστος, exile. 

᾿Εξορκέζω, to adjure, to conjure. 

᾿Εξόρκισις, adjuration, conjuration. 

᾿Εξορκιστής adjurer, conjurer. 

᾿Εξόρμησις, rushing out. 

᾿Εξορμώ, to rush out. 

᾿Εξόρυξις, excavation, pulling out. 

᾿Εξορύσσω, to excavate, to unearth, 
to put out. 

᾿Εξοστρακέζω, to banish, to ostracise. 

᾿Εξοστρακισμός, banishment, ostra- 
cism. 

᾿Εξουδενέζω, to set at naught. 

᾿Εξουδενισµμός, debasement, degrada- 
tion. 

᾿Εξουδετερόνω, to neutralize. 

᾿Βξουδετέρωσις, neutralization. 

᾿Εξουσία, authority, power. 

᾿Εξουσιάζω, to command, to have 
authority over. 

᾿Εξουσιαστής, master. 

᾿Εξόφλησις, payment, acquittance, 
liquidation, ἐμπορ. receipt; vop. 
discharge. 

᾿Βξοφλητέος, payable. 

᾿Εξοφλητικόν, quittance, receipt. 

᾿Εξοφλῶ, to pay off, to discharge 
to liquidate, to acquit, to receipt. 

᾿Εξοχή, projection,prominence,coun- 
try, xat’ éfoyviv,especially above all. 

᾿Εξοχικό, rural, ῥἐξοχικὴ οὐκία, 
cottage. 

"Ἔξοχος, prominent, excellent. 





᾿Εξοχότης 


Rae ay excellency. 

᾿Εξυδρίζω, to insult, to abuse. 

"E€d6peocc, insult. 

᾿Εξυδριστικός, insulting, abusive. 

᾿Εξύμνησις, praise. 

᾿Εξυμνῶ, to praise, to extol. 

᾿Εξυπηρέτησις, serving, attendance. 

᾿Εξυπηρετῶ, to serve, to attend. 

᾿Εξυπνητήριον, alarm-clock. 

Ἔξυπνος, awake, pty. smart. 

᾿Εξυπνῶ, to wake. 

᾿Εξυπόλυτος, bare-footed. 

᾿Εξυφαένω, to weave, pty. to plot. 

᾿Εξυφόνω, to exalt. | 

᾿Εξύφωσις, exaltation. 

"Εξω, out, outside, but, besides, ex- 
cept. 

᾿Εξώδικος, extrajudicial. 

ὌἜξωθεν, from without, out of doors, 
externally. 

᾿Εξώθυρα, street-door, gateway. 

᾿Εξωθώ, to thrust out. 

᾿Εξωκκλήσιν, country chapel. 

᾿Εξώλης, pernicious, 

᾿Εξωμοσία, abjuration. 

᾿Εξωμότης, abjurer. 

᾿Εξώνησις, repurchase, vou, redempti- 
on. 

᾿Εξωνοῦμαι, to repurchase, to redeem, 

᾿Εξώπορτα, tee ἑξώθυρα. 

᾿Εξωραῖζω, to embellish. 

᾿Εξωραϊσμός, embellishment. 

Ἔξωσις, expulsion. 

᾿Εξώστης, balcony. 

᾿Εξωτερικεύω, to express ot to show 
externally. 

᾿Εξωτερικό», 
abroad. 

᾿Εξωτερικός, exterior, outward, ex- 
ternal, outside, ὑπουργὸς τῶν ᾿Εξω- 
τερικῶν, minister of foreign affairs, 
ὑπουργεον τῶν ἐξωτερικῶν, foreign 
office, 

᾿Εξώτερος, outer. 

᾿Εξωτικός, exotic, foreign. 

᾿Εξώφυλλον, διδλίου, a fly-leaf or co- 
ver of a book, παραθόρου, window- 
shutter. 

“"Ἑορτάζω, to celebrate. 

"Εορτάσιμος, festive, festival. 

. μός, observance of a holiday. 


exterior, appearance, 
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"Εορτή, feast, festival, holiday. 

᾿Επαγγελία, promise. 

᾿Επαγγέλλομαε, to promise,to practise. 

᾿Επάγγελµα, profession, business, 
occupation. 

᾿Επαγρύπνησις, watchfulness. 

’Exaypurvw, to watch over. 

’Exdyw, ὄρκον, to administer an oath. 

᾿Επαγωγικός, ductive. 

᾿Επαγωγός, attractive. 

"Επαθλον, reward, recompense. 

᾿Επαινετός, praiseworthy, laudable. 

*Exaevoc, praise, laud. 

sna, to praise, to laud. 

᾿Επαί , to boast. 

Ἐπωσθητίς, noticeable. 

᾿Επαίσχυντος, shameful digraceful. 

’Exacteta, beggary, mendicity. 

’Exaitn¢, beggar, mendicant. 

᾿Επαιτῶ, to beg. 

᾿Επακολούθηµα, consequence. 

᾿)Επακόλουθος, consequent. 

Επακολουθῶ, to ensue, to result. 

᾿Επακουμθῶ, to lean upon. 

᾿Επακριθῶς, just, precisely exactly. 

"Exaxpov, extremity, extreme. 

᾿Επαλείφω, to anoint. 

᾿Επαλήθευσις, fulfilment, accomp!- 


ishment, confirmation, verifica- 
tion. 
᾿Επαληθεύω, to verify, to accom- 


plish, to fulfil. 
᾿Επαλληλία, succession. 
᾿Επάλληλος, successive. 
"ὌἜπαλξις, rampart, bulwark. 
᾿Επαμφοτερίζω, to fluctuate, to be 
irresolute, equivocal, ambiguous. 
᾿Επαναθλέπω, to see again, to meet 
again. 
᾿Επάναγκες, necessary, requisite. 
᾿Επαναθέτω, to replace. 
᾿Επανακάμπτω, to return. 
᾿Επανακτῶ, to recover. 
᾿Επανάκτησιες, recovery. 
Επαναλαμθάνω, to repeat. 
᾿Επανάληφις, repetition. 
Ἐπαναπαύομαε, to repose, to rely, 
’Exavantrtw, to relapse. 
᾿Επαναπλέω, to resail. 
᾿Επανάστασις, revolution, revolt. 
’Exavaotétync, rebel, revolutionist. 





᾿Επαναστατικὸς 
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᾿Επιδάρυνσις 





᾿Επαναστατικός, revolutionary. 

᾿Επαναστατῶ, to revolt, to revolutio- 
nize. 

’Exavactptpw, to revert. 

᾿Επαναστροφή, revert, reversion. 

᾿Επαναφέρω, to restore. 

᾿Επανέρχομαι, to return. 

᾿Επανέσταµαε, to rebel, to revolt. 

᾿Επάνοδος, a return. 

’Exavop§a, to rectify, to redress, 
to restore. 

᾿Επανόρθωσις, redress, rectification, 
restoration, 

᾿Επάνω, éxip. over, above, aloft, up- 
wards, upstairs, as, at the time of, 
πρὀθ. on, upon, over, beyond. 

’Exdvwe¥, trom above. 

᾿Ἐπανωφόριον, overcoat, cloak. 

᾿Επαπειλῶ, to menace. 

᾿Ἐπάρατος, accursed. 

᾿Επάργυρος, silver plated. 
᾿Επαργυρῶ, to silver over. 

᾿Επαρίστερος, left-handed. 

’Exdpxeca, sufficiency. 

᾿Επαρκής, sufficient. 

᾿Επαρκῶ, to suffice. 

Ἔπαρσις, arrogance. 

᾿Επαρχεῖον, sub-prefecture. 

᾿Επαρχία, province, district, sub-pre- 
fecture. 

᾿Επαρχιακός, provincial. 

᾿Επαρχιώτης, provincial. 

"Exapyoc, sub-prefect. 

*Exacybdnotc, occupation. 

᾿Επασχολῶ, to occupy, to engage. 
"Ἔπαυλις, tarm, villa. 

᾿Επαυξάνω, to augment, to increase, 
to enlarge, to aggrandize. 

᾿Επαύξησις, increase, augment, ag- 
grandizement, enlargement. 
’Exadptov, the morrow. 

᾿Επαφή, contact. 

pmax eca, burdensomeness. 

in Se burdensome. 
to urge. 

Baap because, as, for. 

᾿Ἠπείσακτος, foreign, intruded, bor- 
rowed. 

᾿Επεισοδιακός, incidental . 

᾿Επεισόδιον, episode, incident. 


"Exectq, after, afterwards, then, 
besides, moreover. 

᾿Επέκεια, beyond, more, upwards, 
further. 

᾿Επέκτασις, extension. 

᾿Επεκτείνω, to extend. 

᾿Επεμθαένω, to interfere, to intervene, 
to intermeddle, to intercede, to 
interpose. 

’ Exéubaore, interference, intervention, 
intermeddling, intercession, inter- 
position, 

᾿Επενδύτης, coat, overcoat. 

’ Exevipyeca influence. 

᾿Επενεργῶ, to influence. 

᾿Επεξεργάζομαε, to elaborate, to work 
out. 

᾿Επεξεργασία, elaboration ,completion. 

᾿Επεξέρχομαι, to go over. 

᾿Επεξηγηματικός, explicit. 

Ἐποξημησις, a full or additional ex- 
planation. 

᾿Επεξηγώ, to explain fully or in addi- 
tion. 

᾿Επέπρωτο, it was predestined. 

’ Extpastog, amiable. 

᾿Επερείδοµαε, to lean on, to rely on. 
᾿Επέρχομαι, to come upon, to occur, 

to happen, to fall upon, to invade. 

᾿Επερώτησις, interpellation. 

’ Exepurw, to interpellate. 

᾿Επέτειος, anniversary. 
᾿Επετηρίς, annual, yearbook, sima- 
nac, 
᾿Επευφημία, applause, cheering. 
᾿Επευφημῶ, to applaud, to cheer. 

᾿Επεύχομαι, to wish. ; 

᾿Επήκοον, pp. εἷς ἐπήκοον πάντων, with- 
in hearing of everybody. 

"Exniuc, intruder. 

"Ex ρεάζω, to affect. 

peca, influence. 
Bap one boastful. 
Ext, on, upon. 

Be babe, to get upon, to mount, 
ἐπὶ πλοίου, to go on board. 

’Excbdddw, to impose, to inflict (pu- 
nishment ),to administer (an oath). 

᾿Επιδάρυνσις, aggravation ,extra-char- 
ge. 





᾿Επιθαρύνω 


᾿Επιδαρόνω, to aggravate, to over- 
charge. 

᾿Επιδάτης, passenger. 

᾿Επιθεθαιῶ, to confirm, 

᾿Επιθεθαίωσις, confirmation, 

᾿Επιδήτωρ, stallion. 

᾿Επιθιδάζω, to embark, to ship. 

᾿Επιθέδασις, embarkation, shipment. 

’Excblabjc, injurious, hurtful. 

᾿Επιθλέπω, to superintend. 

᾿Επίθλεφις, superintendence. 

᾿Επιδλητικός, imposing. 

᾿Επιδοηθητικός, auxiliary, voy. subsi- 
diary. 

᾿Επιθοηθῶ, to succour, to aid, to 
assist. 

᾿Επιθολή, imposition, infliction (of 
punishment ), assessment(of taxes ) 

᾿Επιθουλεύοµαε, to contrive, to plot. 

᾿Επιδουλευτικός, insidious. 

’Excbovdj, plot, machination. 

᾿Επίδουλος, insidious. 

᾿Επιχαμία, intermarriage. 

᾿Επίχειος, earthly, terrestrial. 

᾿Επιγλωσσίς, epigiottis. 

᾿Επέγνωσις, throrough knowledge. 

’Extyovoc, born after, οἱ ἐπίγονος, the 
descendants. 

’Extypappa, epigram. 

᾿Επιγραμματοποίός, epigrammatist. 

᾿Επιγραφή, inscription, address. 

᾿Επιγραφικός, epigraphic. 

᾿Επιχράφω, to inscribe, to address, 

᾿Επιδαφιλεύω, to lavish upon, 

᾿Επιδεικνύω, to display. 

᾿Επιδεικτικός, showy. 

᾿Επιδεινῶ, to aggravate. 

᾿Επιδείνωσις, aggravation. 

᾿Επίδειξις, display. 

᾿Επίδειπνο», dessert. 

᾿Επιδεκτικός, susceptible. 

᾿Επιδεκτικότης, susceptibility. 

᾿Επιδένω, to bandage. 

᾿Επιδέξιος, dexterous. 

"ExedeEcétn¢ dexterity. 

"Excdeppic, epidermis, 
of the body. 

᾿Επίδεσμος, bandage, band, ligature. 

᾿Επιδημία, epidemic. 

᾿Επιδημικός, epidemic. 

᾿Επιδιαθήκη, codicil. 
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᾿Επιδιαιτητής, umpire. 

᾿Επιδίδω, to deliver, νοµ. to serve, 
οὐδ. to advance. 

᾿Επιδικάζω, to adjudge. 

᾿Επιδικασία, adjudication. 

᾿Επίδικος, disputed at law. 

᾿Επιδιορθόνω, to revise, to τορα!ς. 

᾿Ἐπιδιόρθωμα, καὶ ἐπιδιόρθωσες, revi- 
sion, repair, correction. 

᾿Επιδιορθωτής, emendator, corrector. 

᾿Επιδιώκω, to pursue, to aspire. 

᾿Επιδέωξες, pursuit, aspiring. 

᾿Επιδοκιμάζω, to approve. 

᾿Επιδοκεµασία, approbation, approval. 

᾿Επιδοκιµαστικός, approving, approba- 
tory. 

’Exidopa, allowance. 

᾿Επίδοξος, presumptive. 

᾿Επιδόρπιον, dessert. 

᾿Επίδοσις, delivery, vot. service, ad- 
vancement, 

᾿Επιδοτήριον, a deed of legal notice. 


‘| Επέδρασις, influence. 


᾿Επιδροµή, invasion. 

᾿Επιδρῶ, to influence. 

᾿Επιείκεία, clemency, indulgence. 

᾿Επιεικής, clement, indulgent. 

᾿Επίέζηλος, enviable. 

Ἐπιξημος, injurious, 

᾿Επιζητώ, to seek after, to long for, 
to demand. 

REG, to survive, to outlive. 

᾿Επιθάνατος, dying. 

᾿Μπέθεμα, ἑατρ. plaster. 

᾿Επίθεσις, a laying or putting on, 
application, attack. 

᾿Επιθετικός, offensive. 

᾿Επίθετον, adjective, surname. 

᾿Επιθέτω, to lay on, to place on, to 
impose, to apply, to affix. 

᾿Επιθεώρησις, review, revision, inspe- 
ction, survey. 

᾿Επιθεωρητής, surveyor, reviser, re- 
viewer, inspector. 

᾿Επιθεωρῶ, to inspect, to review, to 
survey, to revise. 

᾿Επιθυμητός, desirable. 

᾿Επιθυμία, desire, wish. 

᾿Επιθυμῶ, to desire, to wish, to covet. 

᾿Επικάθηµα:, to sit upon. 
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᾿Επίκαιρος, opportune, 
timely. 

᾿Επικαλοῦμαε, to invoke, to make an 
appeal to. 

᾿Επικάλυμμα, cover, lid. 

᾿Επικαλύπτω, to cover over. 

᾿Επικαμπής, convex, curved. 

᾿Επικαρπία, fruition, voz. usufruct. 

᾿Επικαρποῦμαι, to have the usufruct. 

᾿Επικαρπωτής, usufructuary. 

Ἔπι γή, rate of exchange. 

᾿Επικατάρατος, accursed. 

᾿Επἰκαυστος, overburnt. 

᾿Επίκειμαε, to He on, pty. to impend, 
drcenelyevoc κίνδυνος, imminent dan- 
ger. ; 

᾿Επικερδής, profitable. 

᾿Επικήδειος, funeral. 

᾿Επικένδυνος, dangerous. 

’Exixdnpos, sole heir. 

᾿Βπίκλησις, invocation, appeal, sur- 
name, 

’ Exexdcvic sloping, inclined to wards. 

᾿Επικοπωνία, communication, com- 
munion. 

᾿Επικοινωνῶ, to communicate with. 

᾿Επικολλῶ, to stick upon, to attach. 

’"Exexéc, epic. 

᾿Επικόσμησις, embellishment. 

᾿Επικοσμῶ, to embellish, to decorate. 

᾿Επικούρειος, epicurean. 

᾿Επικουρία, help, aid, στρατ. reinforce- 
ment, | 

᾿Επικουρικός, subsidiary, auxiliary, 
ancillary. 

᾿Επίκουρος, subsidiary, auxiliary. 

᾿Επικράτεια, state, dominion. 

’Exexpatéotepo¢, predominant, pre- 
valent, 

᾿Επικράτησις, predominance, preva- 
lence. 

’ Exexpata,to predominate, to prevail. 

᾿Επικρέμαμαε, to hang over, to be im- 
minent, . 

’Exexpivw, to criticize, to censure. 

᾿Επίκρισις, criticism, censorship. 

᾿Επικριής, ecriticizer, censor. 

᾿Επικρότησις, applause. 

᾿Επικροτώ, to applaud. 

Ὁ. Επίκτητος, acquired. 

᾿Επικυρῶ, to ratify, to confirm. 


seasonable, | ’Ezxixuptoc, curved, bent. 


᾿Επικύρωσις, ratification, confirma- 
tion. 

᾿Επικυρωτικός, confirinative. 

’Exchapbdvopoe, to undertake. 

᾿Επιλανθάνομαε, to forget. 

*Extiextog, chosen, select. 

᾿Επιληπτικός, epileptic. 

᾿Επιλησμοσύνη forgetfulness, oblivion. 

Ἔπιλ , forgetful, oblivious. 

"Exe dia, epilepsy. 

Ἐπιλ]φεμος, reprehensible. 

᾿Επιλογή, selection. 

’Exthoyoc, epilogue. _ 

᾿Επίλοιπος, remainder. 

᾿Επίλυσις, solution, 

᾿Επιμαρτυρῶ, to attest. - 

᾿Επιμαχία, defensive alliance. 

’Exepédeca, diligence. 

’Exepedic, diligent. 

᾿Ἐπιμελητεία, commissariat. 

᾿Επιμελητής, snpervisor στρατ. com- 
missary of subsistence. 

᾿Επιμελοῦμαι, to be diligent, to attend. 

᾿Επέμεμπτος, reprehensible. 

᾿Επιμέμφομαι, to reprehend. 

᾿Επέμεμφις, reprehension. 

᾿Ἐπιμένω, to insist, to persist, to be 
obstinate. 

᾿Ἐπέμετρον, superaddition, utmost, 
cic ἐπέμετρον, to crown all. 

᾿Επιμήκης, oblong. 

᾿Επιμεξία, intercourse. 

᾿Ἐπιμίσθιον, additional pay. 

᾿Επιμονή, persistence, obstinacy. 

᾿Ἀπίμονος, persistent, obstinate. 

᾿Επέμοχύος, toilsome. 

᾿Επιμύθων, moral (of a fable). 

᾿Επίνευσις, assent, approval. 

’Exevebw, to approve, to assent. 

’Excvixcog, pertaining to a victory. 

᾿Ἐπινόησις, contrivance, device. 

᾿Επωοητικός, ingenious. 

’"Exivota, device, contrivance, conce- 
ption. 

᾿Επιωοῶ, to contrive, to devise, to 
invent. 

᾿Επιόν, ἔτος, next (year). 

᾿Επιορκία, perjury. 

᾿Επίορκος, a perjurer. 

᾿Επιορκώ, to perjure, 
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᾿Επιοῦσα, the morrow. 

᾿Επιούσιος ἄρτος, daily bread. 

᾿Επιπεδομετρία, planimetry. 

᾿Επίπεδος, flat, level, plane. 

᾿Επιπεδῶ, to plane, to level. 

’Exextiztw, to fall upon. 

"Ἔπεπλα, furniture. 

᾿Επάπλαστος, feigned, artificial. 

᾿Επιπλέω, to float. 

᾿Επεπληκτικός, reproachful, 

᾿Επέπληξες, reproach, rebuke, repri- 
mand, 

᾿Επιπλήττω, to reprove, to reprimand, 
to rebuke. , 

᾿Επιπλοκή, complication. 

᾿Επιπλοποίός, furniture maker. 

᾿Επανέω, to blow upon. 

’Exexo0a, to long for. 

᾿Επεπολάζω, to prevail, to abound. 

᾿Επιπόλαως, superficial. 

᾿Επιπολαίότης, superficiality. 

᾿Επέπονος, painful. 

᾿Επιπροσθέτω, to superadd. 


, 
, 


apt. 
’Exippnpa, adverb. 
’ Exeppnpatexéc, adverbial. 
᾿Επιρρέπτω, to throw or to cast upon. 
᾿Επιρροή, influx, influence. 
᾿Ἐπιρρωνύω, to strengthen, to invi- 
.  gorate. 
᾿Βπέρρωσις, 
ration. 
᾿Επισάττω, to saddle. 
᾿Επισείω, to shal-2 at or against. 
᾿Επισημειῶ,ίο set a mark or sign upon 
᾿Επισημεέωσις, a note in the margin. 
᾿Επισημοποίησες, authentication. 
᾿Επισημοποιώῶ, to authenticate. 
᾿Ἠπίσημος, authentic, official. 
᾿Επισημότης, celebrity, authenticity, 
notable person, solemnity, 
᾿Επίσης, Ukewise, also, too, as well. 
᾿Επισπίζω, to revictual. 
᾿Επισιτισμός, the act of revictualing. 
᾿Επισκεπτήριον, visiting card. 
᾿Επισκίπτης, visitor. 


strengthening, invigo- 


’Excoxéxtopaz, to visit, to call at. 

᾿Επισκευάζω, to repair. 

"Extoxevacth¢, repairer, mender. 

᾿Επισκευή, repair. 

᾿Επίσκεφις, visit, call. 

᾿Επισκιάζω, to overshadow. 

᾿Επισκίασις, overshadowing. 

᾿Επισκοπεῖον, residence of a bishop. 

᾿Επισκοπεύω, to be a bishop. 

᾿Επισκοπή, bishopric, see, diocese, 
episcopate. 

᾿Επισκόπησις inspection,examination. 

᾿Επισκοπικός, episcopal, ἐπισκοπικὸν 
ἀξίωμα, dignity of a bishop. 

᾿Επίσκοπος, bishop. 

᾿Επισκοτέζω, to darken, to obscure. 

᾿Επισκότισις, darkening, obscuration. 

᾿Επισπεύδω, to hasten, to urge, to 
hurry. 

᾿Επίσπευσις, hurrying, hastening, 
quickening. 

᾿Επισπῶ, to draw, to attract. 

’Extotapas, to know. 

᾿Επιστασία, superintendence. 

᾿Επιστάτης, superintendent. 

᾿Επιστατῶ, to superintend. 

᾿Επιστεγάζω, to roof. 

᾿Επιστέγασμα, covering, sheltering. 

᾿Επίστεγον, πλοίου, deck. 

᾿Επιστέλλω, to send. 

᾿Επιστέφω, to crown. 

᾿Επιστήθιος φίλος, intimate friend. 

᾿Επιστήμη, science. 


᾿Επιστηµονικός, scientific. 

᾿Επιστήμων, ἐπ. learned, skilful, οὐσ. 
scientist. 

᾿Επιστηρίζοµαι, to lean, to repose 
upon. 


᾿Επιστολάριον, letter-book. 
᾿Επιστολή, letter, missive, dispatch, 
epistle. 
᾿Επιστολικός, epistolary, missive, 
— δελτάἀριον, postal card. 
᾿Επιστόλιον, note. 
᾿Επιστολογραφία, letter-writing. 
᾿Επιστολογράφος, letter-writer. 
᾿Επιστολογραφῶ, to write letters. 
᾿Επιστόμιον, tap, valve. 
᾿Επιστρατεία, mobilisation. 
᾿Ἐπιστρατεύω, to mobilize. 
᾿Επιστρέφω, to return. 
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᾿Επιστροφή, return. 

᾿Επίστρωμα, cover. 

᾿Επιστρώνω, to cover. 

᾿Επίστρωσις, covering. | 

᾿Επιστύλιν, epistyle, architrave. 

᾿Επισυμθαίνω, to happen, to occur. 

᾿Επισυνάπτω, to subjoin, to annex, 
to append, to attach. 

᾿Επισόρω, to attract, to draw. - 

᾿Επισφαλής, dangerous, perilous, ἐπι- 
σφαλὴς ὑγεία, precarious health. 

᾿Επισφραγέζω, to seal up, pty. to con- 


firm. 

᾿Επισφράγισις, sealing, μτφ. comple- 
tion. 

᾿Επίσχεσις, retention, restraint. 

᾿Επισχετικός, retentive. 

᾿Επισώρευσις, amassing, piling up, 
accumulation, heaping up. 

᾿Επισωρεύω, to heap up, to amass, to 
accumulate. 

᾿Επιταγή, order, command, ἐμπορ. 
a draft. 

᾿Επιτακτικός, imperative, imperious. 

᾿Επίτασις, intensity. 

’ Exctatexéc, intensive. 

᾿Επιτάττω, to order, to command, 
to bid. 

᾿Επιτάφιος, ἐπ. sepulchral, funeral. 

᾿Επιτάχυναις, acceleration, quicke- 
ning, urging. 

᾿Επιταχύνω, to accelerate, to quicken 
to urge. 

᾿Επιτείνω, to intensify, to augment, 
to strengthen, to protract. 

᾿Επιτειχέζω, to intrench. 

’Exccetyeopa, intrenchment. 

᾿Επιτελεῖον, staff. 

᾿Επιτέλεσις, performance, accom- 
plishment. 

᾿Επιτελῶ, to perform, to accomplish. 

᾿Εππέμνω, to abbreviate, to shorten. 

᾿Επιτερπής, delightful. 

᾿Επιτετηδευμένος, affected. 

᾿Ἀπιτετραμμένος, pty. allowed, per- 
mitted, ὁ ἐπιτετραμμένος, charge’ 
4) affaires. 

᾿Επίτευξις, attainment, obtainment. 

᾿Επιτήδειος, clever, dexterous, adroit, 
handy, fit. 

᾿Επιτηδειότης, cleverness, dexterity, 


adroitness, aptitude, fitness, inge- 
nuity. 

’Extcndec, on purpose, 
nally, expressly. 

᾿Επιτήδευµα, profession, trade, busi- 
ness, handicraft. 

᾿Επιτηδευματίας, artisan, tradesman. 


intentio- 


᾿Επιτηδεύομαε, to affect. 
᾿Επιτήδευσις, affectation. 
᾿Επιτήρησις, surveillance. 


᾿Επιτηρητής, overseer, supervisor. 
᾿Επιτηρῶ, to oversee, to supervise. 
’Exet?Oepae, to assail, to attack, to 
assault. 
᾿Επαέθηµε, to lay on, to impose. 
᾿Επιτίµησις, reproof, reproach, rebu- 
ke, reprimand, reprehension. 
᾿Επιτιμητής, censor, reproacher, re- 
prover, rebuker. 
᾿Επιτιµητικός, reproachable, reprov- 
able. ; 
᾿Επιτίμιο», ᾿Εκκλ. penance, censure. 
᾿Επίτιμος, honorary. 
᾿Επιτιμῶ, to reprimand, to reprehend, 
to reprove, to rebuke. ) 
᾿Επιτόκιον, rate of interest. 
᾿Επιτομή, abridgment. 
᾿Επίτομος, abridged. 
’Exeténtoc, local. 
᾿Επαραπέζιος, belonging to the table, 
ἐπιτραπέζια σκεύη, table-ware. 
᾿Επαρέπω, to permit, to allow. | 
᾿Επιτροπεία, procuration, proxyship, 
vou. guardianship., wardship. 
’Exctponebw, to be proxy or agent, 
to manage, to administer. 
᾿Επιτροπή, committee, commission. 
’Enectoonexby, power of attorney. 
᾿Επαροπικός, procuratory. 
᾿Επέτροπος, proxy, commissary, trus- 
tee, attorney, warden, guardian. 
’ Exetpozddny,cursorily, slightly, brief- 


ly. 

᾿Εππυγχάνω, to attain, to succeed, 
to hit, to obtain. 

᾿Επιτύμύιος, sepulchral. 

᾿Επιτύμόιον, epitaph. 

᾿Επιυχής, successful, fortunate. 

᾿Επιτυχία, success, attainment, good 
fortune. 

᾿Επιφαίνομαι, to appear. 
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᾿Επιφάνεια, appearance, surface. 

᾿Επιφανής, conspicuous, illustrious. 

᾿Επιφέρω, to cause, to occasion, 6 
ἐπιφέρων, (ἐπιστολήν), the bearer. 

᾿Επίφύονος, enviable. 

*Exipoboc, alarming. 

᾿Επιφοίτησις, (τοῦ ᾽Αγίου Πνεύματος), 
descent (of the Holy Ghost). 

᾿Επιφορτέζω, to commission, to char- 


ge. 

"Exe w, to obstruct. 

Bap onaneicbe reserved, cautious. 

᾿Επιφυλακτικότης, reservedness, cau- 
tiousness, 

᾿Επιφύλαξες, reserve, caution. 

᾿Επιφυλάττω, to reserve. 

᾿Επιφυλλιδογράφος, teuilletonist. 

᾿Επιφυλ»ίς, feuilleton, pamphlet. 

’"Exepwrnpa, exclamation. 

᾿Επιφωνηματικός, exclamatory. 

᾿Επιφώνησις, exclamation. 

᾿Επιφωνῶ, to exclaim. 

᾿Επιεχαίρω, to rejoice at. 

᾿Επιχαράττω, to engrave upon. 

᾿Επέχαρις, graceful. 

᾿Επιχείρηµα, argument. 

᾿Επιεχειρηµατίας, enterprising person. 

᾿Επιχειρηµατικός, entreprising, argum- 
entative. 

᾿Επιχεέίρησις, enterprise, undertaking, 
affair. 

᾿Επίχειρον, συνήθως πλ. ἐπίχειρα, pay- 
ment, reward, συνήθ. punishment, 
ἔλαθε τὰ ἐπέχειρα τῆς κακίας του, he 
was punished as much 5 he 
deserved. 

᾿Επιχειρῶ, to undertake,to attempt. 

᾿Επιχέω, to infuse. 

᾿Επιχόλερος infected with the cholera. 

Ἐπιχορήτησϊς, grant, allowance, sub- 
sidy, ἡ δασιλικὴ ἐπιχορήγῆσες, the 
eivil list. 

᾿Επιχορηγῶ, toprocure, to grant, to 
allow, to give a subsidy. 

᾿Επέχρισις, anointment, tincture, 
varnish 


’Extypiw, to anoint, to daub,to smear. 
᾿Επέχρυσος, gilded, gilt. 

᾿Επιχρυσῶ, to gild. 

᾿Επιχρύσωσις, gilding over. 
᾿Επιχύνω, to infuse. 


᾿Επέχυσιες, infusion. 

’Extyworc, tilling up embanking. 

᾿Ἐπίφαυσις, light touch. 

᾿Επιφαόω, to touch lightly. 

᾿Επιφηφίζω, to vote for, to pass. 

᾿Επιφήφισις, voting for, passing. 

᾿Επίφογος, blamable. 

᾿Επιών, next, following. 

’Exotxnocc, settling, settlement in a 
country. 

᾿Εποικοδόµησις, edification. 

᾿Εποικοδοµητικός, edifying. 

᾿Εποικοδομῶ, to edify. 

"Ἔποικος, settler, colonist. 

᾿Εποικῶ, to settle in a country. 

“Exopas, to follow, ἔπεται συνέχετα, 
to be continued. 

"Επόμενος, following, 
subsequent, 

"Επομένως, consequently, in conse- 
quence, therefore, subsequently. 

᾿Επονείδιστος, ignominious. 

᾿Επονομάζω, to surname. 

’ Exovopacia, surname. 

᾿Εποποέα, epopee. 

᾿Εποποιός, epic poet. 

᾿Εποπτεία, supervision, inspection. 

᾿Εποπτεύω, to oversee, to inspect. 

᾿Επόπτης, overseer, inspector. ~ 

“Exoc, epic poem, ὡς ἔπος εἰπεῖν, as 
one may say, so to speak, ἅμ ἔπος 
ἅμ᾽ ἔργον, no sooner said than done. 

πουλῶ, to cicatrize. 

᾿Επούλωσις, cicatrization. 

᾿Επουλωτικός, cicatrisive. 

᾿Επουράνιος, heavenly, celestial. 

᾿Επουσιώδης, unessential, accesory, 
secondary. - 

᾿Εποφθαλμιῶ, to envy. 

᾿Εποχή, epoch, era. 

᾿Εποχοῦμαι, to drive (ride). 

"Εποφ, pewit. 

"Ἔποψις, view, aspect. 

"Επτά, seven. 

‘Extastic septennial, seven years old. 

“Επτακαίδεκα, seventeen. 

"Επτάκις, seven times. 

‘Extaxéocot, seven hundred. 

"Επτακοσιοστός, seven hundredth. 

"Επτάλοφος, seven-hilled. 

"Επταπλασιάζω, to make seven-fold. 


consequent, 





"Επταπλάσιος 


"Επταπλάσιος, seven-fold, κορίαρΙο. | Ἔργον, work, 


"Επτάπλευρος, septilateral. 

"Επταπλοῦς, seven-fold, septuple. 

"Επτάφωτος, λυχνία, a chandelier, 
with seven branches. 

᾿Επωάζω, to sit or to brood upon 
eggs, to incubate. 

᾿Επώασις, brooding, incubation. 

᾿Επῳφδή, refrain, charm, enchant- 
ment. 

᾿Επφδός, refrain, enchanter, char- 
mer. 

᾿Επώδυνος, painful. 

᾿Επωμίς, epaulet. 

᾿Επωνυμία, surname, nick-name. 

᾿Επωφελής, advantageous, profitable, 
beneficial. 

᾿Επωφελοῦμαι, to profit (by), to ma- 
ke the best of, to avail one’s self of, 
to benefit by. 

᾿Σρανέζομαι, to compile, to select. 

, Εράνισμα, compilation, selection. 

, Ερανιστής, compiler. 

"Ἔρανος, collection (of money), sub- 
scription, contribution. 

τέχνης, dilettante, amateur. 


, ipa tes amiable. 
, μιότης, amiability. 


he ova, to work, to labor. 

᾿Εργαλεῖον, tool, implement, instru- 
ment. 

᾿Εργαλειός loom, 

᾿Εργασέα, work, labor, employment, 
occupation, business, workmanship. 

Ερτάσιμος ἡμέρα, work-day. 


ργαστήριον, shop, ζωγράφου, studio, 
ημικόν, laboratory. 


᾿Εργάτης, workman, artisan, laborer, 
πλοίου, capstan, windlass. 

Εργατικές, laborious, industrious. 

, Ερτατκότης, laboriousness, activity. 

, Ερτοδότης, employer. 

᾿Εργοδοτῶ, to employ. 

᾿Εργολαδία, undertaking, contractor- 
ship, ἐρωτοτροπία, flirtation. 

᾿Εργολάδος, contractor, undertaker. 

᾿Εργολαδώῶ, to undertake works, to 
contract, ἐρωτοτροπῶ, to flirt. 

᾿Εργολήπτης, contractor, undertaker. 


, 
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᾿Ερημοκλήσιον 


business, employ, 
employment, vocation, profession, 
feat, deed. 


’ 


Εργοστασιόρχης, manufacturer. 

᾿Εργοστάσιον, workshop, manufacto- 

ry, factory. 

᾿Εργόχειρον, manufacture, handwork, 
workmanship, needle-work. 

᾿Εργώδης, laborious. 

, pare wool. , 

᾿Ερέόωῦος, chick-pea. 

᾿Βρεθέζω, to proveke, to irritate, to 
excite. ; 

᾿Ερεθισμός, irritation, excitement, 
provocation. 

Ερεθιστικός, provoking, 
irritating 

ppeProrenbras irritability. 

, Ερείδω, to lean upon. 
ρείδοµαε, to rest on, to rely upon, 

to trust to. 

᾿Ερείπιον, πληθ.ἑρείπια, ruins, remains, 
fragments, debris. 

Ἀρωπιῶ, to ruin, 

*Epecotvwrov, the back of a chair, a 
sofa etc. 

«Ἔρεισμα, stay, prop, support. 

᾿Ερεσχελία, teasing, raillery, mocke- 


exciting, 


ry, nonsense. | 

᾿Ερεσχελῶ, to tease, to harrass, to 
talk nonsense. 

᾿Ερέτης, rower. 

, peer ute, eructation, 

, ipedropat, to belch, to eructate. 

“Epevva, search, research, inquiry, 
investigation, scrutiny. 

’Epsuvnti¢, searcher, investigator. 

᾿Ερευνητικός, investigating, searching 
scrutinizing, inquiring. 

᾿Ερευνῶ, to search, to investigate, 
to scrutinize, to research, to inqui- 


re, 
᾿Ερήμη», ἐν τῇ φρ. κατεδικάσθη ἐρήμην, 
he was sentenced by default. 
Ἐρημητήρων, hermitage. 
"Epnuta, desert, wilderness, solitude, 
loneliness. ι 
Ἐρημικός, solitary, lonely, recluse. 
ερημέτης, hermit. 
μοδικία, judgment by default. 
ρημµοκλήσιο», chapel. 


> 
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Ἓρημόνησος 117 "Ἑσπεριδοειδὴς 
᾿Ερημόνησὸς, desert island. Σ sddening, blush. 
Ἓρημος, ἐπ. desert, deserted, wild, |} slush. 

uninhabited, solitary, desolate, | red-colored. 

abandoned, destitute, οὐσ. desert, |} madder. : 

‘wilderness. κ red-skinned. 
*Epnud, to lay waste, to desolate, |} reddish, ruddy. 

to devastate, to depopulate. κ red-haired. 
*Ephpworc, devastation, desolation, |’ ος, red-faced. 

, depopulation. 1 ruddy. 
ρονωα desolator, devastator, |’ dness, ruddiness. 
depgpulator. 73 rysipelas. 


- ‘ook fleece. 
ptonwietov, wool market, wool fair. 
*Epcoupyetov, woolen cloth manufac- 


tory. 
"Epover'a, the manufacture ef wool- 


“Epo ὔχον, woollen cloth. 

“Eo, ‘dispute, quarrel, τὸ μῆλον τῆς 
ος, the apple of discord. 

‘Ef ic, quarreler, disputet. 

ριστικός, quarrelsome. 

Bese precious, valuable. 
μον, kid. 

ΐρκος, fence, inclosure, ἔρκος ὁδόν- 


ον, 
ο μμ interpretation. 
interpreter. 
ee interpretative. 
re to interpret. 

, Mereury. 
“Eonar, sculptor. 
‘eo sculpture. 

ετόν, reptile. 

Ἔρπω, ο creep, to crawl. 
3 Basal. 
θμος, in rhythm. 
Ἔρρω mel vigorous. 


adieu, . 





"Ἔρχομαι, to come, ἕλα εἰς τὸν νοῦν σου, 
‘compose yourself, ᾖλθεν εἰς τὸν 
ἑαυτὸν του, he recovered his senses, 
ead εἰς λόγους, they quarrelled, 

Way εἰς τὰ χέρια, they came to 


Blows, καλώ A0ec, you are 
welcome. 
dc, heron. 
‘papas, to love, to be in love with. 
‘Eo , sweetheart, 
ῥ Eunos, lover. 
κ love. 
9 ες, κατ’ —, by way of 


questions and answers. 
᾿Ερωτεύομαε, to court, to fall in love 
with, 
᾿Ἐρώτημα, question, query. 
jwarexbe, interrogative. 
ρώτησις, question, interrogation.” 
Brora, amorous. 
ἱρωτόληπτος, love-siek. 
*Epurolnpia, love-sickness. 
᾿Ἐρωτομανής, mad with love, 
Ἐρωτοτροπία, flirtation, coquetry. 
ἱρωτύτροπος, coquet, coquette, flirt. 
᾿Ερωτῶ, to ask, to interrogate, to 
question, to inquire (about or for). 
*Eoast, tor ever. 
*Eobic, dress, gown. 
"Εσθίω, to eat. 
᾿Εσκεμµένως, with reflection, deltbe- 
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‘Eoxepevéc, in the evening, ἐκκλ. ves- | 'Ἐτερόρρυθμος, 


pers. 

"Εσπέριος, western, occidental. 

"Ἑσπερίς, evening party. 

"Έσπερος, evening star. 

᾿Εσπευσμένως, hastily, hurriedly, 
precipitately. 

*Eoti, it is, ὅ ἐστι, todc’ ἔστι, that ts, 
that is to say. 

"Ἑστία, fire-side, home. 

Ἑστιάς, vestal virgin. 

‘Eotiaotc, feasting, banqueting. 

*Eotcatépcov,dining-hall, dining-room, 
restaurant. 

‘Eatta, to feast, to entertain. 

"Εστω, let it be, be it so. 


v, drawers. 

*EowGev, trom within,from the inside. 

᾿Εσώκλειστος, enclosed. 

᾿Εσωκλείστως, herein, enclosed. 

᾿Εσωκλείω, to enclose. 

᾿Εσώπανο», lining. 

᾿Εσωτερικός, inward, internal, inte- 
Flor, ἐσωτερικὸς μαθητής, a boarder 
at a school, τὸ ἐσωτερικὸν τῆς χώρας, 
the inland, ὑπουργὸς τῶν ἐσωτερικῶν, 
minister of interior, ὑπουργεῖον τῶν 
ἐσωτερικῶν, interior department. 

᾿Εσωφόριον, petticoat, under dress. 

‘Etaipa, harlot. 

"Εταιρία, company, association, ἑται-- 
£2 ἀνώνυμος, joint-stock company. 

'Εταιρικός, relating to a company. 

“Έταῖρος, member (of a society), 
partner, 

"Ἐτερόγλωσσος, of another tongue. 

"Ἐτεροδικία, exterritoriality. 

‘Etepodofia, heterodoxy. 

"Ἐτερόδοξος, heterodox. 

"Ἐτεροθαλής, ἀδελφός, ἀδελφή, half- 
brother, half-sister. 

"Ετερόθρησκος, of another religion. 

"Ἐτερομερής, one-sided. 


ἑταιρία, joint-stock 
company (with limited Mability). 

ἝἜτερος, other, dy’ ἑτέρου, on the 
other hand. 

"Ετερόφωτος, having a borrowed light. 

᾿Ετησία:ι, trade winds. 

᾿Ετήσιος, annual, yearly. 

"Ere, still, yet. 

"Ἐτοιμάζω, to prepare. 

"Ἐτοιμασία, preparation. 

‘Erocpddaxpuc, ready to weep. 

Ἀτοιμοθάνατος, dying. 

"Ετοιμολογία, ready answer, repartee. 

“"Ετοιμόλογος, ready to answer. 

"ΕἘτοιμόρροπος, ready to fall. 

"Ἔτοιμος, ready. 

‘Erocpétn¢, readiness ἑτοιμότης πνεύ- 
µατος, presence of mind. 

"Ἔτος, year, ἔτος σωτήριον, the year 
of our Lord, σᾶς εὔχομαι τὸ viov ἔτος 
εὐτυχές, I wish you a happy New 


year. 
"Ἔτσε, χυδ. ἀντὲ οὕτως so, thus, like 
that. 
᾿Ετυμηγορία, verdict. 
᾿Ετυμολογία, etymology. 
᾿Ετυμολογικός, etymological. 
᾿Ετυμολόγος, etymologist. 
᾿Ετυμολογῶ, to etymologize. 
Εὐαγγελέζοµαε, to. evangelize, to pro- 
claim glad tidings. 
Εὐαγγελικός, evangelical. 
Εὐαγγέλιον, Gospel. | 
Εὐαγγελισμός annunciation-day, evan- 
gelism. 
Εὐαγγελιστής, evangelist. 
Edéyyelog, messenger of good news. 
Εὐαγής, sacred, august. , 
Εὐάγωγος, tractable, docile, ductil 
Εὐάερος, airy, well-ventilated. 
Εὐαισθησία, sensibility, sensitiveness, 
tenderness. 
Εὐαίσθητος, sensible, sensitive, ten- 
der. 
Εὐαισθητῶ, 
sensitive. 
Εὐάλωτος, easy to be taken. 
Εὐανάγνωστος, legible. 
Εὔανδρος, abounding in men, 
Εὐαπόδεικτος, provable. 
ΕΒὐανθής, flowery. 


to be sensible, tender, 


.. 
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Ἐθαρέσκεία, complacency, complai- 
sance, satisfaction, contentment. 


Ἐὐάρεθμος, tew im number. 

Ἐλαρμοσεία, suitability. 
μοστος, suitable. 

Ere right! well done! 

Εὐγένεια, nobility, nobleness, civili- 

ty, politeness. 

Εὐγενής, noble, polite, gentleman, 
elvil, 

Εὐγενία, ἡ εὐγενία σας, your honor, 
Ἐὐγλωτεία, eloquence, fluency. 
Ἐὔγλωττος, eloquent, fluent. 
Εὐγνωμονῶ, to be thankful, grateful. 
Etpaonocton, gratitude, gratefulness, 


Eitan, ο to be happy, to prosper. 
Εὐδαίμων, bisstal, felicitous, pros- 
perous. 
Eu λος, evident. 
, calmness, serenity. 
άλατα, passable. 
Ἐὐδιάγνωστος, distinguishable. 
Εὐδιαθεσία, good disposition, good 
humor. 
Εὐδιάθετος, well-disposed, good-hu- 
red. 


mored. 
Εὐθιάλλακτος, placable. 
Εὐδιάλυτος, dissoluble. 
Ἐθδιοέκητος, governable, 
Εὔδιος, serene, calm. 


:ὑδοκιμῶ, to succeed, to progress, 
Εὐδοκώ, to be pleased to. 
Fon » Swift, speedy. 

ae good-looking, handsome, 


Elec ‘to be in good health. 
Έὔελπις, hopeful, Σχολὴ τῶν Εὐελπὶ- 

δων, military school (for cadets). 
Εελπιστία, hopetuiness. 





Εὐελπεστώ, to be hopeful. 

Ἐθεξάλεπτος, eftaceable. 

Ἐθεξάτμιστος, volatile. 

Ἐδέξαπτος, irritable. 

Ἐδεξέλεγκτος, easy to be controlled 
or audited. 

Ἐδεξία, good health. 

Ἐὐεπίφορος, apt. 


Εὐεργετικός, beneficent, beneficial. 

Εὐεργέτις, benefactress. 

Ἐδεργετῶ, to benefit. 

Εὐερέθιστος, irritable. 

Ἐὐζωϊα, happy life, well-being. 

Ἐὔζωνος, Ughtly-armed, of εὔζωνοε, 

light-infantry, 

*", to lead a happy 
1, stupidity, dulln 
5 stupid, silly. 
t, docility. 
7, doelle. 
‘, sunny. 
fa, prosperity. 

Ἐθημερῶ, to prosper. 

Etnyor, tuneful, sonorous. 

Ἐῤθαλής, flourishing, blooming. 











aa baa baby 


Ἐὔθετος, proper, suitable, convent- 
ent, ἐν καιρῷ εὐθέτῳ, at the right 
time. 

Εὐθηνά, cheap, cheaply, εὐθηνὰ τὴν 
ἐγλύτωσα, I had @ narrow escape. 

Εὐθηναίνω, to cheapen. 

Εὐθηνία, cheapness. 


Ἐὐθυδολία, ‘straight shooting. 

Ἐὐθυθολῶ, to hit the mark, to aim 
well, 

Ἐὐθυτραμμία, reetilinearity. 

ανν» rectilinear. 

Εὐθυδι equit 

Ἐθθύδιως, παω, 

Ἐὐθυδικῶ, to judge impartially. 

Ἐὐθυκρισία, good judgment. 
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Εὐνοῖκὸς 





Εὐθυμία, cheerfulness, mirth, good | Edxpiveca, distinctness, clearness. 


humor, galety: 
Εὔθυμος, cheerful, merry, humorous, 


gay. 

Εὐθυμῶ, to be cheerful, merry, to 
enjoy, to amuse one’s self. 

Εὐθύνη, responsibility. 

Εὐθύνομαι, to be responsible, answer- 
able, accountable. 

Εὐθύνω, to straighten. 

Εὐθύς, straight, direct, ἐπὸὲ προσώπων, 
frank, straightforward. 


Εὐθύς immediately, directly, instant- 


ly. 

Εὐθυτενής, upright. 

Εὐθύτης, straightness, uprightness. 

Εὐκαιρία, opportunity, occasion. 

Εὔκαιρος, opportune. 

Edxazpw, to have time,to be at leisure. 

Εὐκάλυπτος, eucalyptus. 

Εὔὕκαμπτος, bendable. 

Εὐκαμφία, flexibility. 

Εὐκαρπία, fruitfulness. 

Εὔκαρπος, fruitful. 

Εὐκαταγώνιστος, conquerable. 

Ε,ὐκατάληπτος, comprehensible. 

Εὐκαταμάχητος, combatable. 

Εὐκατανόητος, intelligible. 

Εὐκατάστατος, wealthy. 

Εὐκαταφρόνητος, despicable, οὐκ εὖκα- 
ταφρύνητος, considerable. 

Εὐκατέργαστος, malleable. 

Εὐκατόρθωτος, easily accomplished. 

Εὐκινησία, agility, nimbleness. 

Εὐκίψ , agile, nimble. 

Εὐκλεής, renowned, illustrious. 

Εὔκλεια, renown, celebrity. 

Εὐκολία, tacility, ease, easiness, com- 
modity, accommodation, conve- 
nience, 

Εὐκολοπέραστος, passable. 

Εὐκολοπιστία, credulity. 

Εὐκολόπιστος, credulous. 

Εὔκολος, easy, facile. 

Εὐκολοσυμδίδαστος, reconcilable. 

Εὐκολοχώνευτος, digestible. 

Εὐκολύνω, to facilitate, to make easy. 

Εὐκοσμία, decency. 

Εὔκοσμος, decent. 

Εὐκρασία, mild temperature. 

Εὔκρατος, temperate, mild. 


Εὐκρινής, distinct, clear. 

Edxtatoc, desirable. 

Εὐλάθεια, devotion, devoutness, piety, 
reverence, respect. 

Εὐλαθής, pious, devout. 

Εὐλαθοῦμας, to reverence, to venerate, 
to respect. 

Εὔληπτος, clear, intelligible. 

Εὐλίμενος, having a good harbor. 

Εὐλογητός, blessed. 

Εὐλογία, benediction. 

Εὐλογιά, small-pox. 

Εὔλογος, reasonable. 

Εὐλογοφανής, plausible. 

Εὐλογώ, to bless. 

Eddbyeotoc, flexible. 

Εὔλυτος, dissolvable. 


Εὐμάθεα, docility. 
Εὐμάλακτος, malleable. 


Εὐμάρεια, convenience, easy circum- 
stances. 

Εὐμεγέθης, huge, vast. 

Εὐμέύοδος, methodical. 

Εὐμέλεια, melody. . 

Εὐμένεια, kindness, favor. 

Edpevic, kind, benevolent, well-in- 
tentioned. 

E ὁμετάβλητος, changeable, variable, 

? προσώπων, unstable. 

Evdpetédoto¢, communicable, commu- 
nicative. 

Εὐμετακένητος, removable. 

Εὐμετακόμιστος, portable. 

Εὐμεταποξητος, modifiable, alterable. 

Evpetayetptoto¢, manageable. 

ΕΣ ὐμήχανος, inventive. 

Εὐμνημόνευτος, easy to remember. 

Εὐμοιρῶ, to be fortunate, to have, to 
possess. 

Εὐμορφαένω, to beautify, odd. to be- 
come fair or beautiful. 

Εὐμορφάνθρωπος, handsome man. 

Εὐμορφέα, prettiness, handsomeness. 

Edpoppoxapwpévoc, well-made, well- 
shaped, handsome. 

Έὔμορφος, pretty, fair, handsome. 

Εὐνόητος, comprehensible, 

Εὔνοια, favor. 

Εὐνοῖκός, favorable. 
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Εὐσυνείδητος 





Edvopia,good legislation, observance | Γὕπρηστος, combustible. 


of the laws. 

Εὔνομος, well-governed. 

Εὐνομοῦμαε, to have good laws, to 
be well governed. 

Εὔνους, tavorable,friendly. 

Εὐνουχίζω, to emasculate,to castrate, 
ἐπὲ ζώων, to geld. 

Εὐνούχισμα, castration, gelding. 

Εὐνοῦχος, eunuch. 

Ἐὐνοῦ, to favor, to be partial to. 

Εὐοδοῦμαι, to progress, to thrive. 

Εὐόδωσις, progress, success. 

Εὐοίωνος, auspicious. 

Εὔοπλος, well armed. 

Edopxia,fidelity fulfilment of an oath. 

Edopxa, to keep one’s oath. 

Εὐόρκως, in accordance with one’s 
oath. 

Edoopia, sweet smell. 

Εὔοσμος, fragrant, odoriferous. 

Εὐπάθεια, sensitiveness, tenderness, 
susceptibility, happiness. 

Εὐπαθής, sensitive, susceptible, de- 
licate, tender. ᾿ , 

Εὐπαίδευτος, well educated, learned. 

Εὐπαράδεκτος, admissible. 

Εὐπαρρησέαστος, frank candid. 

Εὐπατρίδης, patrician, nobleman. 

Εὐπείθεια, obedience, submissivenes. 

Εὐπειθής, obedient, submissive. 

Εὐπειθῶ, to obey, to be obedient. 

Εὔπεπτος, digestible. 

Εὐπεφία, digestiveness. 

Εὐπιστία, credulity. 

Εὔπιστος, credulous. 

Εὔπλαστος, well-made, malleable. 

Εὔπλοια, fair voyage. 

Εὐπλοῶ, to have a good voyage. 

Εὐποέητος, well done. 

Ednocta, beneficence. 

Εὐπολέμητος, combatable. 

Εὐπόρύητος, conquerable. 

Εὐπορία, prosperity, abundance. 

Εὐπόριστος, procurable. 

Εὔπορος, prosperous, wealthy. 

Ε ὑπορῶ, to be prosperous, to be well 
off, to be rich. 

Εὐπρεπής, comely, graceful, elegant. 

Εὐπρεπίζω, to decorate, to trim up. 


Εὐπρόσδεκτος, acceptable, welcome. 

Edn yopia, courtesy, affability. 

Εὐπροσήγορος, affable, courteous. 

Εὑπρόσιτος, accessible. 

Εὐπροσωπία, good appearance. 

Εὐπρόσωπος, comely, praise-worthy. 

Εὐπρόφερτος, easily pronounced. 

Εὐπτόητος, easily scared. 

Εὐρεσιτεχνία, invention, δίπλωμα ed- 
peocteyviac, letters-patent. 

Εὐὑρεσέτεχνος, inventor. 

Εδὑρετήρον, index, directory. 

Εδρημα, a godsent, something found 
unexpectedly. 

Εὑρίσκω, to find, to guess,to discover’ 
πῶς εὑρίσκεσθε, how do you feel? 

Ebpora λόγου, fluency of speech. 

Edpv0pia, rhythm, harmony, symme- 
try, proportion. 

Εὐρύς, broad, wide, spacious. 

Εὐρύτης, width, breadth, amplitude. 

E ὀρυχωρέα, spaciousness, amplitude. 

Εὐρύχωρος spacious. 

Εὐρωπαῖος, European. 

Εὐρώπη, Europe. 

Εὐρωστία, robustness,vigor. 

Εὕρωστος, robust, vigorous. 

Εὐρωτιῶ, to become mouldy. 

Εὐρωτιῶν, mouldy, musty. 

Εὐσαρκία, corpulency, obesity. 

Εὔσαρκος, corpulent, fat, plump. 

Εὐσέθεια, piety, devotion. 

Εὐσεδής, pious, devout. 

Εὔσκιος, shadowy. 

Εὐσπλαγχνία, compassion. 

Εὔσπλαγχνος, compassionate. | 

Εὐστάθεια, firmness, constancy. 

Εὐσταθής, firm, steadfast. 

Εὐσταλής, smart, alert. 

Εὐστοχία, good aim, dexterity. 

Εὔστοχος, aiming well, dexterous. 

Εὐστοχῶ, to aim well,to hit the mark. 

Εὐστόχως, to the point. 

Εὐστροφία, nimbleness, agility, dex- 
terity. 

Εὔστροφος, flexible, nimble. 

Εὐσυμθέδαστος, reconcilable. 


Εὐσυνειδησία, conscientiousness. 


Edxpextopts decoration, trimming up. | Εὐσυνείδητος, conscientious. 








ΓΕ ὐσύντακτος 
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᾿Εφευρετικὸς 





Εὐσύντακτος, well composed. 
Εὔσχημος, elegant, handsome. 
Εὐσχημοσύνη, elegance, comeliness. 
Ebcaxtog orderly, quiet, well behaved. 
Εὐτάκτως, in good order. 
Εὐταξία, discipline, good order. 
Εὐτεκνία, fecundity. 
Εὐτέλειαα, meanness, worthlessness. 
Εὐτελής, mean, cheap, worthless. 
Εὐτερπής, delightfdl, happy. 
Εὔτεχνος, skillful. 
Εὐτοκία, easy birth. 
Εὔτοκος, bringing forth easily. 
Edrodpat, boldness, intrepidity. 
Εὔτολμος, courageous, bold, intrepid. 
Εὐτόλμως, courageously, boldly. 
Εὔτονος, sinewy, strong, firm. 
Εὐτραπελία, facetiousness, liveliness. 
Εὐτράπελος, facetious, lively, playful. 
Εὐτραφής, well-fed, corpulent. 
Εὐτρεπέζω, to prepare, to make ready. 
Εὐτύχημα, happiness, good fortune. 
Εὐτυχής, happy, lucky, fortunate. 
Εὐτυχία, happiness, felicity, good 
luck, prosperity. 
Εὐτυχίζω, to make happy, to bless. 
Ε.ὐὑπόληπτος, reputable. 
Ε ὐὑποληφία, good reputation. 
Εὐφημία, applause, praise. 
Εὔκφημος, auspicious, reputable. 
Εὔκφῦαρτος, corruptible. 
Ebpiextoc, inflamable, combustible. 
Edgopia,fertility, richness of the soil. 
Εὔφορος, fertile, fruitful. 
Εὐφορῶ, to be fertile, fruitful. 
ΣΕ ὐφράδεια, eloquence, fluency. 
Εὐφραδής, eloquent. 
Εὐφραένω, to delight, to rejoice, to 
cheer, to gratify, to exhilarate. 
Εὐφραντικός, delightful, cheerful. 
Εὐφροσύνη, delight, cheerfulness. 
Εὐφρόσυνος, delightful, cheerful. 
Εὐφυής, clever, wittty, smart. 
Εὐφυῖα, wit, talent, ingenuity. 
Εὐφυολογία, witticism, cleverness. 
Εὐφυολόγος, witty, clever. 
Edgwyvia, euphony. 
Εὔχαρις, graceful, pleasant. 
Εὐχαριστήριος, expressing thanks. 
Εὐχαρίστησις, gratification, satisfa- 
ction, pleasure. 


Εὐχαριστία, thankfulness, thanks-gi- 
ving, ἐκκλ. the sacrament. 

Ἐὐχάριστος, pleasant, agreeable, sa- 
tisfactory. 

Εὐχαριστῶ, to thank, to be grateful, 
to please, to gratify, to satisfy. 

Εὐχαρίστως, with pleasure. 

Εὐχέρεια, tacility, ease: 

Εὐχερής, 18919. 

όλη, wish, benediction, blessing. 

Εὐχολόγιον, prayer-book. 

Εὔχομαι, to wish, to bless, to pray. 

Εὐχρηστία, usefulness, utility. 

Εὔχρηστος, useful, commodious. 

Εὔχροια, healthy look, vividness. 

Εὔχρους, tresh-looking, of fine com- 
plexion. 

Εὔχυμος, juicy, savory, succulent. 

Edywveutoc, digestible. 

Εὐώδης, fragrant, sweet-smellling. 

Εὐωδία, fragrance, sweet-smelling. 

Εὐωδιάζω, to smell well or sweetly. 

Εὐώνυμος, lett. 

Εὐωχία, a banquet. 

Εὐωχῶ, to feast, to treat well. 

᾿Εφάμελλος, rivaling, equal to. 

᾿Εφάπαξ, once. 

᾿Εφάπλωμα, quilt, blanket, covering. 

᾿Εφάπτομαι, to touch. 

᾿Εφαρμογή, adaptation, adjustment. 

᾿Εφαρμόζω, to adapt, to adjust, to 
apply. 

a Crit applicable, adaptable. 

’ Eyed peta, reserve troops. 

ὌἜφεδρος, soldier of the reserve. 

᾿Εφεκτικός, reserved, circumspect. 

᾿Εφελκυδτικός, attractive. 

᾿Εφέλκω, to draw, to attract, to allu- 


re. 

᾿Εφεξῆς, afterwards, and so on. 

᾿Εφεσείων, appellant. 

᾿Εφεσιδάλλω, to appeal. 

᾿Εφέσιµος, appealable. 

"Egeotc, inclination, 
appeal. 

’ Eyetetov, Court of Appeals. 

᾿Εφετεινός, of this year. 

᾿Εφέτος this year. 

᾿Εφεύρεσις, invention, discovery. - 

᾿Εφευρέτης, inventor. 

᾿Εφευρετικός, inventive. 


desire, vop.- 
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“Ἑωσφόρος 





"Εφεύρημα, invention, contrivance. 
"Εφευρίσκω, to invent. 
“Egnéoc, adult, adolescent, 


"Εφημερίς, journal, newspaper, ga-| | 


xette. 
"Ἔφήμιρος, daily, transient, epheme- 


“Epyuyate, to rest. 

"Εφιάλτης, traitor, a nightmare. 
᾿Εφιδρῶ, to perspire, to sweat. 
*Eyidpwor, perspiration. 

"Egtenac, to desire, to aspire, to wish. 
φικτός, attainable. 

"Ἐφέππιον, saddle. 

*Egpenmonoths, saddler. 

"Ἔφιππος, on horse-back, riding. 
᾿Εφιστῶ, to set or place upon, to 


ροδιάζω, to victual, to supply, to 
furnish, 
"Εροδιασμός, supply of provisions, 


ling. 

"Egodtacti¢, provider, furnisher. 

"Ερόδων, ‘supply, provision pry. 
aid, support, ο 

Ἓφοδος, onset, attack, assault, char. 
ge. 

᾿Εφολκές, skiff. 

᾿Εροπλίζω, to arm, to equip. 

"Εροπλισμός, equipment, armament. 

"Εφορεία, inspection, committee (of 
inspection). 

’ Epopeutexéc pertaining to inspection. 

᾿Εφορεύω, to be an inspector, to in- 
spect. 

᾿Εφορμῶ, to rash upon, to attack, 


._t0 assault, to charge, to fall upon. 
"Egopoc, inspector, overseer, super- 
intendent, surveyor, ἔφορος τῶν 
. pector of anti- 


1 to superintend. 
4 ty, assurance 
1 eireumspection. 
᾿ i, clreumspect. 
Ἰ mse, shrewdness. 
4 shrewd. 

Ἰ ed, most hateful. 
1 » to detest, 

κ nimical, 

"] osity. 

α » 

” 

1 

” hold, to get, to 


possess, to be’ Eyer ὁ θεός, God is 

great, ἔχε τὸν νοῦν σου, be careful, 

τὸ ἔχει καὶ κλαίει, what does it make 

him weep? πῶς ἔχετε, how do you 

do? ἔχει καλῶς, that will do, τὸ ἔχεις, 

what 15 the matter with you? ἔχετε 
εἶαν, good-bye. 

᾿Εφές, last night. 

«Ἑωθβός, matutinal, στρατ. τὸ ἑωθι- 
νόν, revellle. 

"Εωλος, stale, insipid, trite, common- 
place. 

“Ewe, &? τύπου, as tar as, ἐπὲ χρόνου, 
until, till. to, ἕως ἐδῶ, so far, ἕως 
τώρα, hitherto, (et ἀριθμοῦ), ἕως 
ἐκατὸν λίτρα, about one hundred 
pounds. 

“Ewe, dawn. 


"Ἑωσφόρος, lucifer, 
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ἆ 


Ζ, ζ, zeta, the sixth letter of the 
Greek alphabet. 

Ζαθομάρα, folly, silliness. 

Zabég, stupid, crooked. 

Ζαλάδα, dizzinsess. 

Ζάλη, dizziness, giddiness. 

Ζαλίζω, to stun, to disturb. 

Ζάπλουτος, immensely rich. 

Ζάρι, die, ζάρια, dice. 

Ζαρκάδε, roe, roebuck. 

Ζαρόνω, to wrinkle, µμτφ. 
afraid. 

Ζάρωμα, wrinkling, rumpling. 

Ζαρωματιά, ἐπὲ τοῦ πρὀσώπου, wrinkle, 
ἐπὶ φορεµάτων, crease, fold. 

Ζατρέκιον, chess. 

Ζαχαράτον, sweetmeat, sugar-plum, 
comfit, 

Ζαχαρένιος, sugary, sweet. 

Ζάχαρις, sugar. 

Ζαχαροδοχεῖον, sugar-bowl. 

Ζαχαροκάλαμον, sugar-cane. 

Ζαχαρόνω, to sweeten with sugar, 
odd: to flirt. 

Ζαχαροπλαστεῖον, confectionery. 

Ζαχαροπλάστης, confectioner. 

Ζαχαροπλαστική, confectionery. 

Ζαχαροποιεῖον, sugar-works, 
refinery. 

Ζαχαροποιίός, sugar-maker. 

Ζαχαρωτόν, confect, sugar-plum, bon- 
bon. 

ZepatiCw, to scald. 

Ζεμάτισμα, scalding, scald. 

Ζεματῶ, to scald. 

Ζέον, (ὕδωρ), boiling water. 

Ζενίθ, senith. 

Ze pbs, on the left. 

Ζερόός, \eft-handed. 

Ζέσις, heat, warmth, ardor. 

Ζεσταένω, to warm, to heat, (eotaivo- 
paz, to be warm, hot. 

Ζἐστη, warmth, heat, πυρετός, fever. 


to be 


sugar 


Ζεστός, warm, hot. 

Ζευγαρόνω, to ρα.», to match, to cou- 
ple, to pair (birds ),to couple (beast ) 
to yoke (oxen), to plough, to till. 

Ζευγαρωτά, in couples, in pairs. 

Ζευγαρωτός, coupled. 

Ζευγηλατεῖον, farm house. 

Ζευγηλάτης, ploughman. 

Ζευγηλατῶ, to plough. 

Ζευγνύω, to yoke. 

Ζεὔῦγος, team, couple. 

Ζεύς, Tupiter. 

Ζέφυρος, Jephyr, the west wind, any 
gentle breeze. 

Ζέω, to boil, to seethe. 

Ζηλευτός, enviable, envied. 

Ζηλεύω, to be jealous, 

Z ia, jealousy. 
ηλιάρης, jealous. 

Ζῇλος, zeal. 

Ζηλοτυπία, jealousy. 

Ζηλότυπος, jealous. 

Ζηλοτυπῶ, to be jealous. 

Ζηλοφθονία, envy. 

Ζηλόφθονος, envious. 

Ζηλοφθονῶ, to envy. 

Ζηλώ, to rival, to strive after. 
Bho, emulation, imitation. 
σολ) rival, zealous, imitator. 

to be emulated, worthy of. 
imitation, enviable. 

Ζηµία, damage, loss. 

Ζημιῶ, to cause damage, ζημιόνο- 
jas, to sustain a loss or to suffer 
damage. 

Ζῆν, τὰ πρὸς τὸ Civ, living, livelihood. 

Ζητεύω, to go begging. 

Ζήτημα, question, point. 

Ζήτησις, seeking for, searching after, 
inquiry. 

Ζητητίος, to be sought. 

Ζητητής, seeker, searcher, inquirer, 
examiner, 


Ζητιανεύω 
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Ζωώδης 





Ζητιανεύω, to go Ὁ egging. 

Ζητιανίά, beggary, mendicity. 

Ζητιάνος, beggar, mendicant. 

Ζητούμενον, the thing sought for, 
the matter in question. 

Ζητῶ, to ask, to request, to seek, 
to search, to leok for, to inquire. 

Ζήτω, hurrah! long live! 

Ζητωκραυγάζω, to cheer. 

Ζητωκραυγή, hurrah, cheer. 

2Ζιγγίδερις, ginger. 

Ζΐγκος, jinc. 

Ζούλισμα, bruise, crushing. 

Ζουλῶ, to bruise, to crush,to squeeze. 

Zoupspés, juicy, savory, succulent. 

Ζοῦρλα, te τρέλλα. 

Ζουρλαίνω, δε τρελλαένω. 

Ζουρλαμόραι te τρέλλα. 

Ζουρλός, te τρελλός. 

Ζοφερός, dark, gloomy, dusky. 

Ζοφερότης, darkness, duskiness, 
gloominess. 

Ζόφος, darkness, dusk, gloom. 

Ζοφῶ, to darken. 

Ζοφώδης, dark, dusky, gloomy. 

Ζοχάδες, hemorrhoids, piles. 

Ζοχαδιακός hemorrhoidal, μτφ. παοχοβθ 

2υγά, in pairs. 

Ζυγαριά, scales. 

Ζυγίζω, to weigh. 

Zoyropa, weighing. 

Ζυγιστής, weigher. 

Ζυγόνω, to approach, to draw near. 

Ζυγός, οὐσ. yoke, otpat. rank 
or line of soldiers. 

Ζυγός, ἐπ. even. 

Ζυγοστατῶ, to weigh. 

Ζυγῶ, to yoke a pair, to bring under 
a yoke. 

Zubonocetov, brewery. 

Ζυθοποιός, brewer. 

2Ζυθοποσία, beer-drinking. 

Ζυθοπωλεῖον, saloon. 

Ζυθοπώλης, bartender. 

Zb00¢, beer, ale. 

Zupape, paste, dough. 

Ζυμαρικόν, pie, tart, pastry. 

Ζύμη, paste, dough, leaven. 


Ζυμῶ, to knead, to leaven,to ferment. 
Ζύμωσις, kneading, fermentation, 
ἑατρ. zymosis, 


Ζυµωτής, kneader, baker. 

Zu, to live, to lead a life. 

Zwépxea, subsistence, maintenance. 

Zwypagia, the art of painting. 

Ζωγραφικός, pictorial. 

Ζωγραφιστός, painted. 

Ζωγράφος, painter. 

Ζωγραφῶ, to paint, 

Ζώγρησις, capture. 

Zwypw,to make prisoner. 

Ζωδιακός, zodiacal. 

Ζώδιων, constellation. 

Ζωή, life. 

Ζωηρός, lively, vivacious, brisk, ani- 
mated, fresh, ζωηρὰ ἐπιθυμία,κίτοπα 
desire, ζωηρὸν χρῶμα, dright 
color. 

Ζωηρότης, vivacity, liveliness, ani- 
mation, 

Ζωηφύρος, vivifying, life-bringing. 

Zwixé¢, vital, animal. 

Ζωμερός, juicy, succulent, savory. 


| Ζωμός, broth, soup. 


Ζώνη, girdle, belt, waistband, yewyp. 
zone. 

Ζωννύω, te ζώννω. 

Ζωντανεύω, to bring to life again, 

οὐδ. to return to life. 

Ζωντανός, alive, ta ζωντανά, live 
stock. 

Ζωντοχήρα, grass-widow. 

Ζώνω, to gird. 

Ζωογόνησις, enlivening. 

Ζωογόνος, life-giving, enlivening. 


wo , ecattle-stealing. 
Ζωοκλόπος, a cattle-thief. 
Ζωολογία, zoology. 
Ζωολογικός, zoological. 
Ζωολόγος, zoologist. 
Z@oyv, animal, 
Zworxotnotc, vivifioation. 
Zusonorke, vivifying. 
Ζωοποιῶ, to vivify. 
Ζωοτροφία, victuals, provisions 
Ζωοτρόφος, cattle-raiser. 
Ζωόφυτον, zoophyte. 
Ζωστήρ, girdle. 
Ζωτικόὸς, vital. 
Ζωτικότης, vitality. 
Ζωώδης, brutal, bestial. 





* Hhoc 





H, η, eeta, theseventh letter of the |’ Ηθογραφία, description of the man- 


Greek alphabet. 

ἄρθρ. θηλ. the. 

σύὐνὸ. or, either, or else, than. 

“Ηθη, puberty, ἀνατ. pubis. 

"Ηγεµονεύω, to reign, to rule. 

"Ηγεμονία, principality, sovereignty. 

"Ηγεµονικός, princely. 

"Ηγεµονίς, princess. 

"Ηγεμών, prince, sovereign. 

"Ηγέτης, leader. 

* Hyodpaz, to precede, to lead the way, 
to be at the head, νοµέζω,ίο believe. 

"Ηγουν, that is to say, that is, name- 
ly, videlic+t. 

"Ηδη, already. 

“Hoopat, to be delighted, to take 
pleasure. 

"Ηδονή, delight, pleasure. 

"Ηδονικός, delightful, pleasant. 

"Ηδυέπεια, sweet speech. 

"Ηδυεπής, sweet-speaking. 

"Ηδύνω, to sweeten, to render plea- 
sant, to delight, to please, ἠδόύνομαε, 
to take delight in, to be delighted. 

: Hdbocpo¢, mint. 

"Ηδυπάθεια, voluptuousness. 

"Ηδυπαθής, voluptuous. 

"Ηδυπαθώ, to lead a voluptuous life. 

"Ηδυπαθώς,  effeminately. 

"Ηδύποτον, Uqueur. 

"Ηδύς, sweet. 

"Ηδυσμα, sweetmeat. 

"Ηδύτης, sweetness. 

᾿ Ηθική, morality. 

᾿Ηθικολογία, morals, ethics. 

᾿Ηθικολόγος, moralist. 

᾿Ηθικολογῶ, to treat on morals, to 
preach morality. 

᾿Ηικοποέησες, moralization. 

᾿Η0ικοποιῶ, to moralize. 

᾿Ηθικός, moral, τὸ ἠθικόν, character. 

᾿ΗἨθικότης, morality. 


« H, 
"H 


ners of a people. 

’ Ηθογρᾶάφος, one who describes the 
manners of a people. 

’ HOoypapw, to describe the manners 
of a people. 

᾿Ηθολογία, ethology. 

᾿Ηὐολόγος, ethologist. . 

’ Ηθοποίζα, the profession of an actor. 

᾿ Ηθοποιός, actor, θηλ. actress. 

"Ηθος, character, manners, air. 

” Hxeota, in the least, not at all. 

’Hiaxétyn, distaff. 

᾿ Ηλεκτραγωγός, good conductor of 
electricity. 

᾿Ηλεκτρίζω, to electrify. 

᾿ Ηλεκτρικός, electric. 

᾿ Ηλεκτρισμός, electricity. 

᾿ Ηλεκτροµαγνητικός, electro-magnetic. 

᾿ Ηλεκτροµαγνητισμός, electro-magne- 
tism. 

’ Ηλεκτρόµετρον, electrometer. 

"HH pelle amber. 

᾿Ηλεκτροσκόπιον, electroscope. 

"Ηλιάζω, to expose to the sun, to 
dry in the sun, ἡλιάζομαε, to bask 
in the sun. 

"Ηλιακός, solar. 

"Ηλίασις, sunstroke. 

᾿Ηλίθιος, silly, stupid. 

᾿Ηλιθιότης, dullness, stupidity. 

"Ηλικία, age. 

"Ηλικιόνομαι, to grow old. 

"Ηλικιωμένος, aged. 

"Ηλιόθλητος, sun-stricken. 

"Ηλιογραφία, heliography. 

"Ηλικαής, sun-burnt. 

"Ηλιολατρεία, heliolatry. 

"Ηλιόμετρον, heliometer. 

"Ηλιοσκόπιον, helioscope. 

"Ηλιοστάσιον, solstice. 

"Ηλιοτρύπιον, sunflower. 

* Hog, nail. 





"Ημεδαπὸς 
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᾽Πὼς 





"Ημµεδαπός, fellow-countryman. 

"Ημεῖς, we. 

"Ημέρα, day, day-time, ἡμέρα τῶν 
Τενεθλίων, birth-day, ἑορτάσεμος ἡμέ- 
pa, holiday. 

"Ημερεόω, to tame, to domesticate, 
to civilize. 

"Ημερήσιος, daily, diurnal. 
"Ημεροκάματον, day-work, day-labor, 
payment for a day's work. 

"Ημερολόγιον, day-book, diary, jour- 
nal, almanach. 

"Ημερομηνία, date. 
µεροµίσθων, daily wages. 

"Ημερομίσθιος, daily laborer. 

*Hpepovéxtcov, the periodof one day 
and night. 

"ἤμερος, tame, mild, civilized. 

"Ημερότης, tameness, gentleness. 
Ἡμερούσιος, daily, diurnal. 

"Ημέτερος, our, 6 ἡμέτερος, ours. 

‘H Ημάγριος, semi-savage. 

avocxtoc, half-open. 

He μεθάρδαρος , semi-barbarous. 
μμ trupvoc, half-naked. 

‘Hy μιδιάµετρος, semi-diameter. 

“Hy μιεπίσηµος, semi-official. 

‘H ιθανής, half-dead. 

"Ημίθεος, demi-god. 

"Ημέκαυστος, half-burnt. 

"Ημµέκλαστος, half-broken. 
"Ημέκλειστος, half-shut. 

"Ημικυκλικός, semicircular. 
"Ημικύκλιον, semicircle. 

"Ἠμέλευκος, half-white. 

"Ημιμάθεια, sciolism. 

Ἡμιμαθής, sciolist. 
µιολία, schooner. 

"Ημιωνηλάτης, muleteer. 

"Ἠμίονος, mule. 

"Ημαληγής, palsy. 

"Ημιπλητία, hemiplegy. 
"Ηµίπληκτος, palsy. 


"Ημισέληνος, half-moon, crescent. 
"Ημίστιχον, hemistich, 

"Ἠμισυς, halt. 

Ἡμισφαιρικύς, hemispherical. 


"Ημισφαέριον, hemisphere. 

"Ημιτελής, half-finished, half-done. 

"Ημέτονον, µουσ. semitone, half-tone, 
Τεωμ. sine. 


"Ημίφλεκτος, half-burnt. 

᾽Ημπορῶ, to be able, δὲν eluzopa, to 
be unable, to be ill. 

"Ημῶν, ἁντ. of ‘us. 

‘Hyvia, bridle, reins. 

"Ηνίοχος, driver. 

"Ηνιοχῶ, to drive, to hold the reins. 

᾿Ηξεύρω, to know. 

"Ἠπαρ, liver. 

"Ηπατικός, hepatic. 

"Ηπατζτις, hepatitis. 

"Ηπειρος, continent. 

᾿Ἠπειρώτης, inlander. 

᾿Ηπειρωτικός, continental. 

"ὌἨπιος, gentle, kind, mild, meek. 

᾿Ηπιότης, gentleness, kindness, mild- 
ness, meekness. 

᾿Ηράνθεμον, primrose. 

᾿Ηρέμα, quietly, gently, softly, slow- 
ly, gradually. 

᾿Πρεμία, tranquillity. 

“Hpepocg, tranquil. 

᾿Ηρεμῶ, to be tranquil. 

*Hpwixéc, heroic. 

‘Howitc, heroine. 

"Ηρωϊσμός, heroism. 

"ΗἨρφον, hero’s tomb. 

"Ἡρως, hero. 

"Ἠσυχάζω, to quiet, odd. to be qutet. 

"Ησυχία, quietness. 

"Ἠσυχος, quiet. 

"τις, dvt. θηλ. who. 

"Ητος, that is, namely, to wit, viz. 

"Πττα, defeat. 

«ἨΠττῶμαι, to be defeated. 

"Πττων, ἐπ. inferior, less, ἑπέρ. ἧττον, 
less, οὐχ ἧττον, notwithstanding. 

"Ηφαιστειογενής, voleanic. 

‘Hyatotecov, voleano. 

"Ηφαίστειος, volcanic. 

"Ἠφαιστος, Wulcan. 

Η χεις, sounding, echoing. 
Ηχηρός, sonorous. 

᾿Ηχολογῶ, to resound, to re-echo. 

"Ηχος, sound, echo. 

ῃ χῶ, to sound, to resound. 

᾿Ηχώ, echo. 

᾿Πώς, break of day, dawn, MufoA. 
Aurora. 





θέα 





ϐ, 6, theta,the eighth letter of the 
Greek alphabet. 


bermaid. 

Θθαλαμίσκος, cabin. 

θάλαμος, chamber, bed-room. 

Θάλασσα, sea. 

Θαλασσινός, ἐπ. maritime, marine, 
sea-faring, οὐσ. sailor, mariner, 
seaman, 

Oalaccobpeypivoc, sea-sprayed. 

Θαλασσογενής, sea-born. 

Θαλασσοδάνειο», bottomry. 

θαλασσοδαρµένος, sea-beaten. 

Θαλασσογραφία, sea painting. 

Θαλασσογράφος, sea-painter. 

@aiaccoxpatia, dominion of the sea. 

Θαλασσοκρατῶ, to predeminate over 
the seas. 

Θαλασσοκράτωρ, prodominating over 
the seas. 

Θαλἀάσσομάχος, sea-warrior. 

θαλασσὀνερον, sea-water. 

Θαλασσόνω, µεταφορ. to make things 
topsy-turvy. 

αλασσοπορία, navigation, voyage. 
Θᾳλασσοπόρος, navigator, passenger. 
θαλασσοπορῶ, to traverse the sea, to 
sail across the seas. 

Θαλασσοποῦλι, seabird. 

θαλασσόχρους, sea-green, sea-colored. 

θαλερός, verdant, green, blooming, 
flourishing, young, fresh. 

θαλερότης, bloom, flourishing. 
θάλλω, to flourish, to bloom, to blos- 
som. 

θαλπερός, warm. 

Θάλπος, warmth. 

Odjnw, to warm. 

θαλπωρή, warmth. 


θαμόόνω, to dazzle. 

θάµόος, dassling.. 

θαμόός, dull, dim. 

θαµμίζω, to frequent. 

θάμνος, shrub, bush. 
θαμνώδης, shrubby, bushy. , 
θαμνών, thicket. 

θαμών, a client, frequenter. 


θανατόνω,ίο put to death, to execute. 

θάνατος, death, decease. 

θανάτωσις, putting to death, murder. 

θανή, death. 

Bantw, to bury. 

θαρραλέος, courageous. 

θάρρος, courage. 

θαρρυντικός, encouraging. ' 

θαρρῶ, to have confidence in,to hope, 
to think, θάρρειϊ cheer up! take 
courage. 

θἄτερον, either one or the other, δυοῖν 
θἄτερον, one of the two. 

θαῦμα, wonder, miracle, marvel. 

θαυμάζω, to admire, to wonder, to 
marvel, 

θαυμάσιος, wonderful, admirable, 
miraculous, marvellous. 

θαυμασμός, admiration, wonder. 


Bau ¢, admirer, 
θαυ » admirable, wonderful. 


θαὐματοποία, juggle, sleight. 

θαυματοποίός, juggler, worker or per- 
former of miracles. 

Θαυματούργηµα, wonder-work. 

Θαυματουργός, working miracles. 

Θαυματουργῶ, to work miracles. 

θάφιµον, burying, burial. 

θεά, goddess. 

θία, aspect, view. 


᾿ θέαμα 
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θερίζω 





6 , Visible, in view. 

θεατρέζω, to expose to public view, 
to satirize, θεατρίζοµαε, to be expo- 
sed to public scorn. 

θεατρικός, theatrical, pompous, 
ostentatious. 

θιατροµανής, fond of theatre. 

Geatpopavia, passion for theatre. 

θίατρον, theatre. 

θιατρώνης, theatre manager. 

θεία, aunt. 

Oectxég, sulphurous. 

θεϊκός, divine. 

θεῖος, ἐπ. divine. οὐσ. uncle. 

θεύτης, divinity. 

θειοῦχος, sulphuric. 

θειόχρους, sulphur-colored. 

θεῖσμός, theism, deism. 

θεῖστής, deist. 

θίλγητρον, charm. 

θέλγω, to charm, θέλγοµας, to be char- 
med, allured, fascinated. 

θέλημα, will, wish. . 

θέλησις, will, consent. 

θελκτικός, charming. 

θέλω, to will, to want, to look for. 

θέµα, subject, matter, topic, theme, 
exercise. 

θεµατογραφία, writing of execises. 

θεματογραφῶ, to write themes or 
exercises. 

θεµατοφὐλαξ, depositary, guardian. 

θίέμεύλα, foundations. 

θεµέλιον, foundation. 

θεµελιόνω, to found. 

θεμέλιος, fundamental, Geuthos λίθος, 


corner-stone, θεμελιώδης νόμος, 
statute law. 
θεµελίωσες, foundation. 


θεμελιωτής, founder. 

θέµις, themis, justice. 

θεµιτός, lawful. 

θεογνωσία, knowledge of God, μτφ. 
good sense. 

θεογονία, theogony. 

θεύδοτος, given by God. 

θωειδής, God-like. 


θεόθεν, from God. 

θωκατάρατος, cursed by God. 

Θεόκλητος, summoned by God. 

θεοκρατία, theocracy. 

Θεολογία, theology. 

θεολογικός, theological. 

θεολόγος, theologist. 

θεολογῶ, to theologize. 

θεοµηνία, wrath of God, calamity. 

θεοµήτωρ, the mother of God. 

θεύπεµπτος, God sent. 

θεόπνευστος, inspired by God. 

θεοποέησις, deification. 

θεοποέητος, made by God. 

θεοποιῶ, to deify. 

θεοπρόόλητος, elected, proposed by 
God. 


θεύρρητος, spoken by God. 

Bebe. God, δόξα σοι 6 θεόςῖ God be 
praised/zpdc 9c05! for God's sake! 
θεοῦ Obovroc, with the help of God, 
ἄλλαι μὲν βουλαὶ ἀνθρώπων, 
δὲ θεὸς κελεύει, man proposes, God 
disposes. 

θεοσέθεια, the fear of God. 

θεοσεθής, pious, 

θεοσκότειος, altogether dark, 
θεοσκότεινα, it is pitch dark. 

θεοσκοτωµένος, ἐπ. cursed by God 
οὐσ. rogue, scoundrel. 

θεύστραδος, stone blind. 

θεοστυγής, most hateful. 

θεύτης, Deity, divinity. 

θεοτόκος, virgin Mary. 

θεύτρελλος, very foolish. 

θεοφάνεια, the Epiphany. 

θεοφιλής, loving God, beloved by God. 

θεοφοδούµενος, fearing God, pious. 

θεράπαινα, maid-servant. 

θεραπεία, ypovtic, care, attention, 
ἑατρ. healing, cure, ἀκολουθία, es- 
eort, attendance. 

θεραπεύσιµος, curable, medicable, 
remediable, recoverable. 

θεραπευτήριον, sanitarium. 

θεραπευτικὀς, therapeutic, curative. 

θιραπεύω, to cure, to heal, to remedy, 
to repair, to restore, to attend, to 
treat. 

θεράπων, servant, attendant. 

θερίζω, to reap, to mow, to harvest. 

δ 


εἶνε 








θερισμὸς 
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Θλιδερὸς 





θερισµός, reaping, mowing. 

θεριστής, reaper, mower. 

θεριστικός, reaping, mowing. 

θερµαγωγός, calorifere. 

θέρµα:, hot springs. 

θέρµανσις, heating, warming. 

θερµαντικὀς, heating, warming, calo- 
rific. 

Θερµαστής, fireman, stoker. 

Θερµάστρα, stove. 

θέρμη, fever, heat. 

Oepporévov, calorific. 

θερµογόνος, caloric. 

Θερµοκέφαλος, hot-headed. 

Θερµοκήπιον, green-house. 

Θερμοκρασία, temperature. 

Θερμόμετρο», thermometer. 

θερμός, warm, hot, ardent. 

Θερµοσκόπιον, thermoscope. 

θερµότης, heat. 

θέρος, summer, harvest. 

θεσιθήρας, office-hunter. 

θεσιθηρἰα, office-seeking. 

θέσις, situation, position, attitude 
condition, site, place, post, seat, 
employment, employ. 

θεσµοθεσία, legislation. 

θεσµοθέτης, leagislator, law-giver. 

θετμοθετῶ, to enact laws. 

θεσμός, law, rule, institution, rite. 

θεσμοφόλαξ, guardian of laws. 

θεσπέἑσιος, divine, marvellous, wond- 
rous. 

θεσπίζω, to decree, to enact. 

θέσπισµα, decree, enactment. 

θετικισµός, positivism. 

θετικός, positive. 

θετικότης, positiveness. 

θετικόφρων, positive. 

θετός, adopted. 

θέτω, to place, to set, to put, to lay, 
to institute, to appoint. 

θεῶμαι, to view, to behold. 

Θεώρατος, enormous, monstrous. 

θεωρεῖον, box, stand. 

θεώρημα, theorem, proposition. 

Θεωρητικός, theoretic, specutalive, 
contemplative. 

θεωρία, theory, speculation, contem- 
plation. 

θεωρός, spectator. 


θευρῶ, to look at, to behold, to view, 
to contemplate, to consider, ἐθεω- 
ήθη, examined. 

θίγω, to sharpen. 

θήκη, box, case, chest, µαχαέρας, &!- 
φὀυς, sheath, scabbard. ; 

θηλάζω, to suckle, οὐδ. to suck. 

θηλασμός, suckling, suction. 

Θηλειά, running knot, noose, loop. 

θηλή, nipple, teat. | 

θηλοειδής , papillary. 

Θηλυκός, feminine, female. 

Θηλύκωμα, clasping, buttoning. 

θηλυµανής, mad for women. 

θηλύ , woman-like. 

θηλυπρεκής, effeminate. 

θῆλυς, feminine, female. 

Onuwvia, stack, cock. 

θηµωνιάζω, to stack, to cock. 

θήρα, hunting. 

θήραμα, game. 

θηρευτής, hunter. 

θηρεύω, to hunt. 

θηριοδαµαστής, tamer of wild beasts. 

θηρωειδής, beast-like. 

θηρωμάχος, fighting with wild beasts. 

Θηρίον, wild beast, pty. savage. 

Onpcotpopetov, menagerie. 

Θηριοτρόφος, trainer or keeper of 
wild beasts. 

θηριώδης, ferocious, fierce. — 

θηριωδία, ferocity, fierceness. 

θησαυρέζω, to treasure up, to amass 
wealth. 

θησαύρισις, treasuring up, amassing 
treasures or riches. 

Θησαυριστής, gatherer of wealth, 
hoarder. 

θησαυρός, treasure, wealth, riches. 

θησαυροφυλάκιο», treasury. 

θησαυροφόλαξ, treasurer. 

Θητεία, compulsory military service. 

θίασος, troop of-actors. 

θιασώτης, votary, partisan. 

θίγω, to touch, to handle, to finger, 
to tap, to allude. 

θλάσις, tracture. 

Θλάσµα, fraction. 

θλαστικὀς, fragile. 

θλιδεοός, afflictive, grievous, doleful. 





θλίόω 
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θωρηκτὸν 





θλέδω, to affilet, to distress, to oppress | Θριαµόευτής, triumpher. 


to squeeze, to compress. 


θλίφις, affliction, grief, distres 


Θνήσκω, to die, to decease. 

θνητός, mortal. 

6; ¢, mortality. 

, dirty, muddy, turbid, din 

opaque. 

νο dome, vault, cupola, 
ολοσκεπής, vaulted, arched. 

Θολῶ, to disturb (water), to rend 
turbid, to make muddy. 

θολωτός, arched, vaulted. 

θορυδοποιός, turbulent, 

θἈόρυδος, noise. 

θορυθῶ, to make noise. 

θορυδώδης, noisy, noiseful. 

Θρανίον, stool, bench. 

Θράσος, audacity. 

Θρασύχλωσσος, insolent. 

θρασυδεωλία, blusteration, 

Θρασύδειλος, bulty. 

Θρασύνομαι, to become audaciou 

θρασύς, audacious. 

θρασυστοµέα, Insolence. 

Qpastetopoc, insolent. 

θρασύτης, audaciousness, audacit; 

Θραῦσις, breaking. 

Θραῦσμα, tragment. 

Θραύω, to break to pieces, to crack 
(nuts, ete.). 

θρεπτικός, nutritive, alimentary. 

θρέφιμον, the act of nourishing, feed- 
ing (of cattle). 

θρέφες, nourishment, nutrition. 

Θᾱρῆνος, lamentation, bewailment. 


θρηνῶ, to lament, to mourn, to weep, | 0: 


to ery. 
θρηνώδης, 

moantul, 
Θρηνῳδία, tuneral song. 
Θρηνφδώ, to sing a funeral 
Spyentia, religion. 


mournful, lamentable, 


song. 





Βριαμδευτικός, triumphal. 


Θυμός, anger, wrath, passion. 
θυμώδης, passionate, irritable. 
θΘύννος, tunny-fish. 

θύρα, door, gate. 

Θυρίς, window, wicket. 
θυρόφυλλον, shutter. 

Θυρωρός, door-keeper, porter. 
Ιύσανος, fringe, tassel, tuft. 
Θυσία, sacrifice. 


Θυσιάζω, to sacrifice, to devote. 
θυσι , sanctuary, altar. 
Θὐτης, sacrificer. 


Θύω, to sacrifice, to immolate. 
Θωπεία, caress, 

Θωπεύω, to caress, to fawn. 
θωρακάζω, to arm with a breastplate, 
θωρακοφόρος, cutrassier. 
θώραξ, breastplate, ἀνατ. the thorax 
θωρηκτόν, tron-clad, battleship, 





᾿]διωτικὸς 





I, ε Ιοἱα, the ninth letter of the | ᾿Ιδικός, µου, mine, ---σου, yours,—tov 


Greek alphabet. 
*Iaivw, to eure, to heal. 
’ Tapatexédg, medicinal, ἑαματικὰ ὕδατα, 
mineral waters. 
᾿[αμθικός, iambic. 
"[αμόος, iambus. 
’I&v0evog, violet-colored. 
᾿Ιανουάριος, January. 
"[ασις, healing. 
᾿]άσιμος, curable, sanable. 
"[ασμος, jessamine, jasmine. 
"]ασπις, jasper. 
*Tatpeta, healing, cure. 
᾿]ατρεῖον, sanitarium, 
᾿]άτρευμα, healing, curing. 
᾿Ἱατρευτικός, healing, curative. 
᾿Ιατρεύω, to heal, to cure, to treat. 
᾿Ιατρική, the science of medicine. 
᾿Ιατρικόν, medicine, remedy. 
᾿Ιατρικός, medical, medicinal. 


᾿]ατροδικαστική medical jurisprudence | 


᾿]ατρός, physician, doctor. 


᾿Ιατροσυμθούλιο», medical consul- 
tation. 

*Tatpoouvtdpeov, medical couneil. 

᾿Ιαχή, yell. 


*Iydtov, mortar. 

1 νονός) ideal. 

᾿Ιδανικότης, ideality. 

’Idéa, idea. 

᾿]δεάζω, to make known. 

᾿Ιδεολογία, ideology. 

᾿Ιδεολόγος, tdeologist. 

᾿Ιδεώδης, ideal, τὸ ἰἐδεῶδες, ideal. 

᾿Ιδία, particularly, separately. 

᾿Ιδιαζόντως, specially, appropriate- 
ly, particularly,principally, chiefly. 

']διάζω, to be peculiar, singular, 
extraordinary. 

* [dcatcatoc, quite particular. 

’Idcattepog, particular, private, spe- 
cial. 


his, —r7¢, hers, ιδικός του, its, —pac 
ours, --σας, yours, —twy, theirs. 

᾿Ιδιογράφως, in one’s own hand writ- 
in, 


κ. 

᾿]διοκτησία, property, ownership, πλ. 
lands, estate. 

᾿Ιδιοκτήτης, owner, proprietor. 

᾿Ιδιοπάθεια, idiopathy. 

᾿Ιδιοποξησις, appropriation, usurpa- 
tion. 

᾿Ι]διοποιοῦμαι, to appropriate, to 
usurp. 

διορρυθμία, oddness, strangeness. 

᾿]διόρρυθµος, odd, singular. 

"Idcog, one’s own, same, self, ἐγὼ ὁ 
Ἴδιος, I myself, τὸ Ἴδιον εἶνε, it is 
the same thing, it is all one, κρίνω 
ἐκ τῶν ἐδέων τὰ ἀλλότρια, (φρ.) to 
measure other people’s corn by 
one’s own bushel, ἐξ (wy µου, 
at my own expense, κατ iia, 
privately, 6 ἴδιος, the same. 

’ [dcoouyxpacia, idiosyncracsy. 

᾿Ιδιοσυντήρητος, self mentaining, 
self-sustained, ἐδιοσυντήρητον σχο- 
λεῖον private school. 

᾿Ιδιοτέλεια, self-interest. 

᾿Ιδιοτελής, self-interested. 

᾿Ιδιότης, peculiarity, property, qua- 
lity, attribute, faculty. 


᾿Ιδιοτροπία, caprice, whim, odd- 
ness, pecullarity. 
᾿Ιδιότροπος, capricious, whimsical, 


peculiar, odd. 

᾿Ιδιόχειρος, autographical. 

᾿Ιδίωμα, pecullarity, habit, idiom, 
dialect. 


᾿Ιδίως, particularly, peculiarly, 
especially. 

᾿Ιδιωτεύω, to be in private life. 

᾿Ιδιώτης individual. 


᾿Ιδιωτικός, private. 


᾿Ιδιωτισμὸς © 


᾿Ιδιωτισμός, idiom. 

’Id00, see here! behold! here.: 

"Ἱδρόνω, to perspire, to transpire, 
to sweat. 

*Idpupa, establishment, foundation, 
institution. 

Ἵδρυσις, founding, establishing, 
erection (of a monument). 

“Idputic, founder, establisher, ere- 
ctor. 

“Ἱδρύω, to found, to establish, to in- 
stitute, to erect. 

"Ἱδρώς, sweat, perspiration. 

“Ἱερακιδεύς, falconet. 

:ἹἩέραξ, hawk or falcon. 

“Ἱεραπόστολος, missionary. 

‘Iepdpync, prelate, hierarch. 

‘Iepapyia, hierarchy, prelacy. 

“Περατεῖον, priesthood. 

“Ἱερατικός, sacerdotal, priestiy, -ἑερα- 
τικὸν σχολεῖον, seminary. 

“Ἱερεύς, priest, πλοίου ἢ στρατοῦ, chap- 
lain 


Ἱερογλυφικός, hieroglyphic. 

“Ἱερογραφία, hierography. 

“Ἱεροδικαστής, inquisitor. 

“Ἱεροδικεῖον, inquisition. 

“Ἱεροκῆρυξ, preacher. 

“Περομόναχος, monk. 

“Ἱεροπραξία, rite, religious ceremony. 

“Ἱερός, sacred, τὰ ἱερὰ ἄμφια, sacerdo- 
tal vestments, τὸ ἑερόν, the sanctu- 
ary, hae 2 bvodog, the holy Synod. 

“Ἱεροσυλία, sacrilege. 

“1 ερόσυλος, ἐπ. sacrilegious, οὐσ. 88- 
crilegist. 

“εροσυλῶ, to commit sacrilege. 

Ἱ εροτελεστία, divine service. 

‘Ispoupyia, religious service. 

“Ἱερουργῶ, to officiate. 

‘I εροφυλάκιον, vestry, sacristy. 

"Inoovtrng, Jesuit. 

᾿Γησοῦς, Jesus. 

Ιθαγένεια, quality ος state of a 
native, ἀπόκτησις ἐθαγενείας, natu- 
ralization. 

’Téayevic, native. 
᾿Ιθύνω, to guide, to direct, to rule. 
“]κανοποίησις, satisfaction. 
“Ἱκανοποιητικός, satisfactory. 

‘Ixavoxotw, to satisfy. 
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Ἴόχρους 


"Ἱκανός, able. 

"]κανότης, ability. 

‘Ixeota, supplication, entreaty. 

"]κετευτικός, suppliant, supplicatory. 

‘Ixetebw, to supplicate, to enntreat, 
to beseech, to implore. 

"Ἱκετήριος, ἴδε ἑκετευτικός. 

1 Γκέτης, suppliant, supplicant. 
’Ikpac, moisture. 

᾿Γκρίωμα, scaffold. 

*Ixtepoc, jaundice. 

1 κτερώδης, icterical. 

’"Ixcicg, weasel, ferret. 

']λαρός, merry, gay, jovial. 


"[λαρχος, captain of cavalry. 
"]λάσκομαε, to propitiate. 
"]λασμός, propitiation. 

"]λαστήριος, propitiatory, expiatory. 
"[λερη, measles. 

Ἴλεως, propitious. 

*Idn, squadron of cavalry. 
᾽]λιγγίασις, giddiness, dizziness. 
]λγιῶ, to become giddy or dizzy. 
“Tyros, giddiness, dizziness. 
[λύς, mud, mire. .- 

᾽]λυώδης, muddy, miry. 

‘Tpdc, strap. 

Ἱματιοθήκη, wardrobe. 

"]μάτιον, garment, dress. 
]ματισμός, clothing, apparel. 
“Iva, that, in order to. 

"[νδαλμα, image, appearance,iilusion, 
᾿]νδιάνος, turkey. 

᾿]νδικόν, indigo. 

’Tvéextewy, indiction. 

']νδός, indian. 

᾿]νώδης, fibrous, filamentous. 
᾿Ιξώδης, Umy, sticky, clammy. 
1 ο) violet-colored. 

᾿Γοόόλος, venomous. 

*Iov, violet. 

Ιός, venom. 

’lootepic, crowned with violets. 
’ Toudatxéc, jewish. 

’Iovdatoc, Jew. 

᾿Ιουδαϊσμός, Judaism. 

᾿Ιούλιος, July. 

’Tobviog, June. 

᾿Ιόχρους, violet-colored. 
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“Ἱππάρον, pony, nag, tit. 


"[oxa, tinder. 


ἱππασία, horsemanship, riding, equi- } ’Joxcadfw, to shade. 


tation. 
‘Innaathc¢, jokey. 
"Γππεμπορεία, horse-dealing. 


"Ιππέμπορος, horse-dealer. 

‘Ixxebc, horseman, rider, cavalry 
soldier. 

‘Ixxebw, to ride on a horse. 

"Ιππικόν, cavalry. 

"Ιππικός, equestrian. 

"Ιπποθοσκός, breeder of horses. 

"Γπποδαµαστής, horse-breaker. 

"Γπποδρομία, horse-race. 

‘Ixxédpopoc, circus. 

‘Inzxoxévtaupoc, centaur. 

‘T. πποκόρος, groom. 

‘Ixxopavia, passion for horses. 

‘I. πποµανής, passionate for horses. 

‘Innxopayia, horse-fight, an action 
of cavalry. 

"Ιππομαχῶ, to fight on horseback. 

‘Ixxoxétapoc, hippopotamus. 

"Ίππος, horse. 

"πποσιδηρόδρομος, tramway. 

‘Ixxootdocoyv, stable. 

Γππότης, knight, chevalier. 

"Ιπποτικός, chivalrous. 

"Ιπποτισμός, knighthood, 

"Ιπποτροφεῖον, stud. 

“Inxxotpépoc, breeder of horses. 

"Ιπποφορθεῖον, stud. 

"Ιπποφορδή, forage, fodder. 

Ἱππών», stable, ecurie. 

“ἵπταμας, to fly. 

"ρις, rainbow. 

"Ic, fibre, filament. 

᾿Ισάζω, to make equal, to level, <o 
smooth, to make even, to arrange, 
to straighten, to adjust, to adapt. 

᾿]σάξιος, of equal worth. 

1 σάριθμος, equal in number. 

1 ἀσημερία, equinox. 

raps: equator. 

, isthmus. 

"loca, straight, justly, rightly, equal- 
ly, as far as, toca toca, precisely, 
exactly, just so, toca Ἴσια αὐτὸ λέγω, 
that is exactly what I say, εἶμεθα 
tata toca (ἐπὲ παιγνιδίου), we ate 
quits. 


chivalry. 


’ Toopetpia, 


"[σκιος, shade, shadow. 

᾿Γσοθαθής, of equal depth. 

᾿[σοδαρής, of equal weight. 

᾿Ισοθασελεύς, like a king. 

᾿[σόόιος, for life, ἐπὲ ὑπαλλήλων, irre- 
movable. 

᾿Ισοδίως, for life, during life, through 
life. 

᾿]σόχειος, level with the ground, ἐσό- 
yetov πάτωμα, ground floor. 

᾿Ισογείως, close to the ground, even 
with the ground. 

᾿Ισογώνιος, equiangular. 

᾿]σοδύναμος, equivalent. 

᾿Ισοδυναμῶ, to be equivalent. 

᾿Ισοζύγιον, equilibrium. 

᾿]Ισοζυγῶ, to place in equilibrium. 

᾿]σόθεος, equal to a god. 

᾿σολογίζω, to balance. 

᾿Ισολογισμός, balance. 

᾿Ισομεγέθης, of equal size. 
᾿Ισοµερής, of equal parts. 

commensuration, sym- 
metry. 

᾿Ισόμετρος, symmetrical, 

᾿Ισομήκης, of equal length. 

’Toovopia, equality of rights. 

᾿]σόνομος, enjoying an equality of 
rights. 

᾿Ισύπαλος, of equal strength. 

᾿Ισοπαχής, equally thick. 

᾿Ισοπεδόνω, to level, to smooth. 

᾿]σόπεδος, on the same level. 

᾿]σοπέδωσις, levelling, smoothing. 

᾿]σοπλατής, equally wide. 

᾿]σόπλευρος, equilateral. 

᾿Ισοπολιτεία, equality of civic rights. 

᾿Ισορροπία, equilibrium. 

᾿[σόρροπος, in equipoise. 

᾿]σορροπῶ, to be in equipoise. 


uniform. 


"[σος, equal, even, level. 


᾿]σοσκελής, isosceles. 
᾿]Ισοσταθμέζω, to balance. 
᾿]σόσταθμος, of equal weight. 
᾿Ισοταχής, equally swift. 
᾿Γσότης, equality, evenness. 
᾿]σοτιμία, equivalence. 
᾿]σότιμος, of the same- value. 
᾿Ισοὺφής, equally high. 
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᾿]σόχρονος, equal in duration. 

᾿Ισοφηφία, equality to votes. 

᾿Ισοφηφίζω, to equalize. 

᾿Ισρηαηλίτης, israelite. 

"Ίσταμας, to stand, to stand up, στῆθεϊ 
stop! 

‘[otiov, sail. 

"Ἱστιοφόρος, carrying sails, πλοῖον 
ἑστιοφόρον, sailing ship. 

“Ἱστόρημα, story, tale. 

“Ἱστορία, history. 

'Ἱστορικός, ἐπ. historic(al), οὐσ. histo- 
rian 


* ‘Totopeoypapia, historiography. 

‘Totoptoypapoc, historiographer. 

‘Totopw, to narrate. 

‘Iotodoyia, histology. 

‘Ioté¢, mast (of a ship), beam (of a 
loom ), web (of spiders ),dvat. tissue. 

᾿Ισχιαδικός, sciatic. 

"loytég, sciatica. 

᾿Ισχίον, hip, haunch. 

᾿Ισχναένω, to make lean, thin. 

"Πσχνανσις, meagreness, leanness. 

᾿]σχνός, lean, thin, meagre. 

"Ioyvétn¢, thinness, leanness, mea- 
greness. ; 

᾿Ισχνοφωνία, feeble voice. 

’Toyvégwvoc, thin-voiced, shrill-voic- 
ed. 

᾿Ισχυρέζομαε, to maintain. 

᾿]σχυρισμός, assertion. 

᾿Ισχυρογνωμονῶ, to be obstinate, 
stubborn. 

᾿Ισχυρογνωµοσύνη, obstinacy, stub- 
borness. 

᾿Ισχυρογνώμων», obstinate, stubborn. 

᾿]σχυροποέησις, corroboration, streng- 
thening. 

᾿Ισχυροποιῶ, to strengthen, to corro- 
borate, to invigorate. 


᾿Ισχυρός, strong, powerful, mighty, 


vigorous. 

᾿Ισχύς, strength, might, power, vi- 
gor, éx¢ppo}, influence, ἐν éoyJi, 
in force. 

᾿]σχόω, to be strong, powerful, vigo- 
rous, mighty, to be in force, to 
prevail over, to succeed in. 

*[owc, perhaps, likely. 

᾿Ιταμός, bold, rash, impudent. 

᾿Ιταμότης, boldness, rashness, impu- 
dence. 

*Itadta, Italy. 

’ Itadexéc, italian. 

᾿[ταλός, italian. 

*Itéa, willow-tree. 

᾿Ιχθυέλαιον, fish-oil. 

᾿Γχθυοειδής, tish-like. 

᾿Ιχθυολογία, icthyology. 

᾿Γχθυολόγος, icthyologist. 

᾿Ιχθυοπωλεῖον, tish-market. 

᾿Ιχθυοπώλης, fish-monger. 

᾿Γχθυοπώλις, tish-woman. 

᾿Ιχθυοτροφεον, fish-pond. 

᾿Γχθυοφαγία, eating fish. 

᾿Γχθυοφαγῶ, to eat fish. 

’"TyOdc, fish. 

᾿Ιχνευτής, tracer. 

᾿Ιχνεύω, to trace. 

᾿Γχνηλασία, tracing out. 

᾿Γχνηλατῶ, to trace. 

᾿Ιχνογράφηµα, drawing, design, 
sketch, rough draft. 

᾿]χνογραφία, drawing, sketching. 

᾿Γχνογράφος, drawer, designer, 
draughtsman. 

᾿Γχνογραφῶ, to draw, to delineate, 
to sketch, to design. 

"[χνος, track, footstep, trace. 

᾿]ωθόιλαὈν, Jubilee. 

᾿]ώδιον, iodine, 
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Κ, κ, kappa, the tenth letter of the | Καθάρσιον, purgative. 
Greek alphabet. Κάθαρσις, purgation, purification, 


Καθάλλα, οὐσ. riding, éxip. on horse- 
back. 

Καδαλλάρης, rider, horseman, caval- 
ry soldier. 

Καθαλλαρία, cavalry, cavalcade. 

Καθαλλικεύω, to mount a horse. 

Κάδουρας, crab. 

Καθουρδίζω, to roast. 

Καθούρδισµα, roasting. 

Καγκελάριος, chancellor. 

- Kéayxeddov, rail. 

Καγχάζω, to burst out laughing, to 
laugh loudly. 

Kayyacpéc, loud laughter, a burst 
of laughter. 

Κάγώ, (xal ἐγώ), and I also. 

Καδίσκος, casket. 

Κάδος, bucket, tub. 

Καθαγιάζω,ίο consecrate, to sanctify. 

Καθαγίασις, sanctification, consecra- 
tion. 

Καθαιρετέος, deserving degradation. 

Καθαέρῳ, to purge, to clean,to purify. 

Καθαιρῶ, to degrade. 

Καθάπερ, as indeed. 

Kaddxropaz, to reproach, to revile, 
to offend. 

Καθαρεύω, to be clean, to be pure. 

Καθαρίζω, to clean, to cleanse, to 
purify, to refine, to clarify (liquids ) 
to clear, to elucidate (a question), 
to pare, to peel. 

Καθάριος, pure, clean, neat. 

Καθαριότης, cleanliness, cleanness, 
neatness. 

Καθαρισμός, cleansing,cleaning,clear- 


ing. 

Καθαριστής, cleanser. 
Κάθαρμα (we ὕδρις), kmave, πλ. the 
riffraff. 
Καθαρός, clean, neat, pure, clear, 


ἐμπορ. ἐπὲ βάρους, net. 


quarantine. 
Καθαρτήριο», purgatory. 
Kaé pto¢, purgative. 
Καθέδρα, seat, armchair. 


Καθεδρικός, cathedral. 
Kadéfopaz, to sit, to be seated. 


Καθείργω, to in carcerate, to im- 
prison. 
Κάθειρξες, imprisonment, incarce- 
ration. 


Καθείς, xadepia, καθέν, dvtwy. each, 
every one, everybody. 

Καθέκλα, chair, seat. 

Καθέλκυσις, launching. 

Καθελκύω, to launch. 

Καθεξῆς, so forth, as follows, xal 
καθ’ ἑξῆς, and so on, et cetera. 

Καθεστώς, status quo, the established 
order of things. 

Καθετήρ, catheter. 

Καθετηριάζω, to catheterize. 

Καθετηρίασις, catheterization. 

λάθετος, perpendicular. 

Καθεύδω, to sleep. 

Καθηγεσία, professorship. 

Καθηγετικός, professorial. 

Καθηγητής, professor. 

Καθηγοῦμαε, to lead. 

Καθηδύνω, to please, to delight. 

Καθῆκον, duty. 

Καθηλόνω, to nail down. 

Καθήλωσες, nailing down. 

Καθημαγμένος, blood-stained. 

Κάθημαι, to sit down, to take one’s 
seat, to reside, to sit idle εἰς τὰ 
καλὰ καθήµενα (φρ.), without any 

Καθημέρα da 
αθημέραν, every day. 

Καθημερωός, daily. 

Καβησυχάζω, to tranquilise. 

Kad pupa,establishment, institution. 

Καθιδρόω, to establish, to institute. 


Κάθιδρως 
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Κάθιδρως, sweating copiously, per- 
spiring all over. 

Καθιερόνω, to consecrate. 

Καθιέρωσις, consecration. 

Καθιερωτής, consecrator. 

Καθέζησις, sitting, µκαθἰζησις rie, 
landslide. 

Καθέζω, to place on a seat, οὐδ. to 
sit down, ἐπὶ πλαων, to run agr- 
ound, to be stranded. 

Καθικέτευσις, supplication. 

Καθικετεύω, to supplicate. 

Κάθισμα, seat, chair, ὑποστάθμη, 
sediment, 42 πλοίων, running 
aground. 

Καθίστηµε, to establish, to institute, 
to constitute, to appoint, to place, 

‘ to invest with, to make, to 
render, καθίσταµαι, to become, to 
get, to grow, to settle. 

Καθιστικός, sedentary. 

Καθιστός, seated. 

Καθοδήγησις, direction, instruction. 

Καθοδηγῶ, to conduct, to guide. 

Κάθοδος, descent, return. 

Καθολίκευσις, generalization. 

Καθολικεύω, to generalize. 

Καθολικισμός, catholicism. 

Καθολικός, universal, general, éxxd. 
catholic, τὸ καθολικὸν (ἐκκλ.) the 
high altar, éuzop. τὸ καθολικὀν, the 
ledger. 

Καθόλου, throughout, entirely, gene- 
rally, completely, παντελῶς, in no 
way whatever, not at all, by no 
means, in no wise, not in the least. 

Καθομιλουμένη, spoken, ἡ καθοµελουμέ- 
vn Ελληνικὴ γλῶσσα, the modern 
Greek language. 

Καθορίζω, to define. 

Καθορισμός, definition. 

Καθοσιῶ, to consecrate, to dedicate. 

Καθοσίωσις, consecration, ἔγκλημα 
καθοσιώσεως, high treason. 

Καθόσον, in so far as, inasmuch as, 
so long as, so far as. 

Καθρέπτης, looking-glass, mirror. 

Καθυόρίζω, to insult, to revile, to 
abuse. . 

Κάθυγρος, very wet. 

Κάθυδρος, watery, waterish. 


Καθυποδάλλω, to submit. 

Καθυποτάσσω, to subordinate, to 
subdue. |. 

Kadvotépnpa, πληθ. arrears. 

Καθυστέρησις, delay, retardation. 

Καθυστερῶ, to be behindhand, to 
come too late, to fall short, to fail, 
to be in arrears, to delay, to put 
off a payment. 

Καθωραίΐζω, to embellish, to bedeck. 

Καθωραϊσμός, embellishment. 

Καθώς, as, like, in the same manner 
as, as well as, like wise, too, 
as soon as, according as, immedia- 
tely, directly. 

Kai, and, even, also, too, xa? οἱ δύο, 
both. 

Κααός, new. 

Καιόσπουδος, eager for novelties, 


«Καωοτομία, innovation. 


Kaevotépoc, innovator. 

Kaotopa, to innovate. 

Kamoupyic¢, new, newly made. 

Καποφανής, new, newly appeared. 

Καΐπερ, though, although. 

Καΐριος, important, (ἐπὲ πληγῆς), 
mortal. 

Καιρός, time, weather, occasion, let- 
sure, season. 

Kazpooxézog opportunist. 

Καιροσκοπῶ, to watch for the right 
time. 

Καιροφυλακτῶ, to watch , to look for 
an opportunity. 

Καΐσαρ, Caesar. 

Καΐτοι, though, although. 

Kaiw, to set on fire, to burn. 

Κακεῖθεν, thence. 

Kaxevtpéyeca, wickedness, malice, 

Κακεντρεχής, wicked, ill natured, 
malevolent, malicious. 

Κακία, wickedness, unkindness, ma- 
lice, vice. 

Κακίζω, to blame. 

Κακοαναθρεμμµένος, ill-bred. 

Κακοδουλία, malevolence. 

Κακόόουλος, malevolent. 

Κακογλωσσιά, slander. 

Κακόγλωσσος, slanderer. 

Κακοδιαθεσία, indisposition. 

Κακοδιάθετος, indisposed. 


A ο.  ... ... .. .. ... . 


Κακοδιαθετῶ 


Κακοδιαθετῶ, to be indisposed. 

Κακοζῶ, to lead a laborious life, to 
live poorly. 

Κακοζωῖα, poor, unhappy life. 

Κακοήθεια, immorality, an unworthy 
action, /atp. malignity. 

Κακοήθης, immoral ἑατρ. malignant. 

Κακόηχος, dissonant, discordant. 

Κακοθελητής ill-wisher. 

Κακοκαμωμένος, badly made or built, 
rude. 

Κακοκέφαλος, wayward. 

Κακολογία, slander, abuse. 

Κακολόγος, slanderer. 

Κακολογῶ, to speak ill of. 

Κακομαθαίνω, to spoil, to pet (a child), 
oud. to contract bad habits, to 
become spoiled. 

Κακομεταχειρέζοµα:, to abuse, to mis- 
use, to maltreat, to ill-treat. 

Κακομεταχείρισις, bad use, ill-usage, 
bad treatment, misuse. 

Κακομοιριά, misery, misfortune, bad 
luck. . 

Κακόμοιρος, unfortunate, miserable, 
unlucky. 

Κακόν, evil, mischief. 

Κακονυκτέζω, to pass a bad night. 

Κακονύκτισμα, passing a bad or a 
sleepless night. 

Κακοπάθεια, hardship, distress. 

Κακοπαθώ, to suffer, to undergo hard- 
ships, to meet with misfortunes. 

Κακόπαιδον, bad boy, naughty child. 

Κακοπέρασις, a poor, hard life. 

Kaxozepva, to lead a painful life, to 
live poorly. 

Κακόπιστος, faithless. ; 

Κακοποίησις, ill-treatment. 

Kaxozocéc ,éx.mischievous, malignant, 
odo. malefactor, evil-doer. 

Κακοποιῶ, to maltreat, to ill-treat. 

Kaxéc, bad, unpleasant, difficult, 
wayward, naughty, τὸ κακόν, evil, 
harm, injury, mischief, misfortu- 
ne, τοῦ κακοῦ (τοῦ κἀάκου), éxip. in 
vain, in mere waste, to no purpose. 

Κακοσμία, stench. 

Κάκοσμος, tetid. 

Κακουσυνειθέζω,έο get into bad habits. 
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Καλάμινος 


Κακοσυσταένω, to discommend, to 
disrepute. 

Κακοτεχνία, unskiliful workmanship, 
base art. 

Κακότεχνος, unskillful (workman or 
artist), awkward, clumsy. 

Κακοτέχνως, artiessly, clumsily. 

Kaxotuyia, misfortune, ill-luck. 

Κακότυχος, unfortunate, unlucky, 
ill-fated. 

Κακούργημα, crime, felony. 

Κακουργιοδικεῖον, Criminal court. 

Κακοῦργος, malefactor, felon, evil- 
doer, scoundrel, eriminal. 

Kaxoupyé, to commit a crime, to 
perpetrate a felony. 

Κακουχία, suffering, hardships. 

Μακουχοῦμαι, to suffer hardships. 

Kaxogatvetaz, .dzp. to be angry with, 
to regret, to be offended, 
μὴ σᾶς κακοφανῇ, with all due defe- 
rence to you. 

Kaxopgaviopéc offense, discontentment 

Κακοφορεμένος, badly dressed. 

Κακοφωνία, cacophony, discordance, 
µουσ. inconsonancy. 

Kaxégwvoc, cacophonous, discordant, 
inconsonant, 

Κακοχώνευτος, indigestible. 

Κακοφημένος, badly roasted. 

Κακώς, badly, ill, amiss, unaptly, 
unduly. . 

Κάκωσες, maltreatment, ill-treatment. 

Καλά, well, right, properly, τὰ ἔχουν 
πάλων καλά, they are reconciled, 
καλὰ νὰ πἀθῃ, he received what he 
deserved. 

Καλάθιον, basket. 

Καλαθοποιίός, basket-maker. 

Κάλαῦύος, basket. 

Kaddi, pewter. 

Κάλαῖς, turgoise. 

Καλαισθησία, love of beauty, good 
taste, elegance. 

Καλαίσθητος, loving what is good, 
having good taste, elegant. 

Καλαμάρι, inkstand, (/76vod.)inkfish, 
cuttlefish. 

Καλάμιν, cane, reed. 

Καλαμίδε, tishing-rod. 

Καλάμιος, made of reed or cane. 





Κάλαμος 


Κάλαμος, cane, reed, pen. 

Καλαμπόκε, indian corn, maize. 

Καλαμών, reed bank, cane-field. 

Καλαμωτή, hurdle, strawmat. 

Κάλεσις, invitation. 

Kadecdooxéxcov, - kaleidoscope. 

Καλένδαι, calends. 

Καλενδάριο», calendar. 

Καλημέρα, good morning. 

Καλημερίζω, to wish good morning. 

Καληνύιτα, good night. 

Καλησπέρα, good evening. 

Καλησπερίζω, to wish good evening. 

Κάλιον, alkali. 

Καλίφης, caliph. 

Καλλιγόνω, to shoe a horse. 

Καλλιγραφία, calligraphy ,fine writing, 
good penmanship. 

Καλλιγράφος, calligraphist, good pen- 


man, 

Καλλγραφῶ, to write a good hand. 

Καλλιγύναιξ, abounding with fine 
women, 

Καλλίγωμα, horse shoeing. 

Καλλιγωτής, horse-shoer. 

Καλλιέπεια, elegant speech, flowery 
style. 

Καλλιεπήής, eloquent, graceful, ἐπὲ 

ug, ornate, flowing. 

Καλλιεπῶ, to speak elegantly. 

Καλλιέργεια, cultivation. 

Καλλιεργήσεμος, cultivable. 

Καλλιεργητής, cultivator. 

Καλλιεργῶ, to cultivate. 

Καλλίκομος, beautiful-haired. 

Καλλιλογία, elegance of speach or 
diction. 

Καλλιλογῶ, to express in elegant 
diction. 

Καλλίμορφος, beautifully-shaped. 

Καλλίνικος, triumphant. 

Κάλλον, éxip. better, rather. 

Καλλιπάρειος, tair-cheeked. 

Καλλιπλόκαμος, with .beautiful locks. 

Καλλέρροος, beautifully flowing. 

Κάλλιστα, best, in the best manner. 

Κάλλιστος, best, excellent. 

Καλλίτερα, better, rather. 

Καλλιέρευσις, amelioration, impro- 
vement, betterment. 
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Καλομέλανον 


Καλλιτερεύω, to better, to improve, 
to ameliorate. 

Καλλίτερος, better. 

Καλλιτέχνημα, work of art, artificial 
work. 

Καλλιτέχνης, artist. 

Καλλιεχνία, art, πλ. the fine arts. 

Καλλιτεχνικός, artistical, καλλιτεχν(κοὲ 
θησαυροέ, art treasures. 

Καλλιτεχνῶ, to work in an aztistic 
manner. 

Καλλιφωνία, sweetness of voice or 
sound, 

Καλλίφωνος, melodious. 

Καλλονή xai Κάλλος, beauty. 

Καλλύνω, to beautify. 

Καλλωπέζω, to beautify, to embellish. 

Καλλωπισμός, embellishment. 

Καλοαναθρεμµένος, well bred. 

Καλοθλέπω, to favor, odd. to have 
good eyesight. 

Καλοθρασμένος, well-cooked. 

Καλογερεύω, to take the vows, to be- 
come a monk, ἐπὶ γυναικών, to take 
the veil, to become a nun. 

Καλογηρικός, monastic. 

Καλόγηρος, monk, friar. 

Καλόγνωμος, good-tempered, good- 
natured. 

Καλογραῖα, nun. 

Καλογραμμένος, well-written. 

Καλοενδυμένος, well-dressed. 

Καλοζυμωμένος, well kneaded. 

Καλοζῶ, to live well. 

Καλοθελητής, well-wishing. 

Καλοθρεμμένος, well-fed. 

Καλοκάγαθία, kindness, benevolence. 

Καλοκᾶγαθος, kind, benevolent. 

Καλοκαέριον, summer. 

Καλοκαιρία, fine weather. 

Καλοκαμωμένος, well made. 

Καλοκαρδίζω, to cheer, to delight. 

Καλόκαρδος, cheerful, good-humored 

Καλοκομμένος, well-cut. 

Καλρκυττάζω, to favor, to look at 
attentively. 

Kaiopabatvw, to make  con- 
tract good habits, to render dainty, 
to spoil, to pet (a child). 


| Καλομέλανον, calomel. 
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Καμπὴ 





Καλομεταχειρέζοµαε, to use well, to 
treat well. 

Καλονυκτέζω, to wish good night. 

Καλοπέρασις, comfort, easy life, en- 
joyment, good treatment. 

Καλοπερνῶ, to lead a comfortable life, 
a pleasant life, to be well treated. 

Καλοπιάνω, to treat tenderly, gently, 
to flatter. 

Καλοπληρόνω, to pay well. 

Καλοπληρωτής, good payer. 

Καλοπροαέρετος, well-disposed. 

Καλορραμένος, well-sewed. 


Καλορρέζικος, fortunate, lucky, auspi-, 


cious. 

Καλός, good, nice, kind, fine, favor- 
able, beneficial, τὸ καλόν, good, be- 
nefit, welfare, διὰ καλὸν xal διὰ κα- 
κὀν, in any case, at all events, µία 

- καὶ καλή, once for all! εἷς τὸ καλόν ! 
good-bye. 

Καλοσυλλογίζομαε, to think well. 

Καλοσύνη, goodness, good will. 

Καλοτρώγω, to live or to fare well. 

Καλοτυχίζω, to congratulate, to feli- 
citate. 

Καλότυχος, fortunate, blessed, lucky. 

Καλοῦπι, mould, form. 

Katotrocxa, pretty well. 

Καλούτσικος, good enough, rather 
pretty. 

Καλοφαγία, dainty food. 


Kalogaivetaz, p. ἀπρόσ. to like, to be | 


pleased. 
Καλοφτιασμένος, well-made. 
Καλοφημένος, well cooked, baked ος 
roasted. 
Καλοφήνω, to roast well, to bake well. 
Καλπάζω, to gallop. 
Καλπασμός, gallop. 
Κάλπη, ballot-box. 
Κάλπικος, false, counterfeit. 
Καλπονόθευσις, electoral fraud. 
Κάλτσα, stocking. 
Καλτσοδελόνη, knitting-needle. 
Καλτσοδέτα, garter. 
Καλύδη, hut, shed. 
Κάλυμμα, cover, veil. 
Κάλυξ, calyx. 
Καλυπτήρ, cover, Md. 
Καλύπτρα, covering, veil. 


Καλύπτω, to cover, to veil, to hide. 

Κάλυφις, covering. 

Καλῶ, to call, to name, voy. to cite, 
to summon. 

Καλώδιον, cable. 

Κάλως, cable, rope. 

Καλώς, well, right, καλῶς ὥρισες, 
welcome. 

Kapa, stiletto. 

Καμάκευμα, harpooning. 

Kapaxsiw, to harpoon. 

Καμάκιον, harpoon. 

Καμάρα, arch, arcade. 

Κάμαρα, room, chamber. 

Καμάρι, pride. 

Kapapcépa, house-maid, parlor-maid. 

Καμαριέρης, valet de chambre, foot- 
man. 

Kapapévw, to take pride, to be vain 
of, to glory in, ἔνεργ. to gaze, to 
admire. 

Καμαρωτός, arched, vaulted, proud. 

Κάματος, toil, labor, trouble, hard- 
ship, fatigue. 

Καμέλια, camelia. 

Καμηλοπάρδαλις, giraffe, camelopard. 

Κάμηλος, camel. 

Κάμιος, turnace, kiln. 

Καμμία, δε κανείς. 

Κάμνω, to make., to do, to perform, 
to accomplish, to cause, to have, 
to get, to compel, to force, to have 
(children), to discharge (a duty), 
to commit(faults ),to affect( illness ), 
to till, to prepare, to get ready, to 
arrange, to render, to cause, to beco- 
me, to produce, to yield, to give, 
to honor, to respect, to reduce, τὶ 
κάµνετε, how do you do? δὲν ἔκαμε 
παιδιά, he has had no children, 
κάμνει τὸν ἅγιον, he plays the saint, 
τὸ ἔδιον κάμνε, it is all the 
same, ἔκαμε τρεῖς ἡμέρας νὰ BGOp, 
it took him three days to come, 
πόσον κἀμνει;; how much does this 
cost? ty. Kapwpukvoc, done, ripe. 

Καμόνομαι, to feign, to pretend. 

Καμπάνα, bell. 

Kapravapeby, steeple. 

Κάμπη, caterpillar. 

Καμπή, bending, turn. 





 Kaprhacog - 
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Κάρδουνον 





Καμπήσιος, of the field. 

Κάμπος, field, plain. 

Κάμποσος, some, enough. 

Καμπούρα, hunch, hump. 

Καμπούρης, hump-backed. 

Καμπουριάζω,ίο become hump-backed 

Κάμπτω, to bend, to curve, κάµπτοµα:, 
to be moved, affected. 

Καμπύλη, curve. 

Καμπυλύγραμμος, curvilineal. 

Καμπύλος, curved, convex. 

Καμπυλότης, curvedness, convexity. 

Ἰάμφορα, camphor. 

Κανάλιον, canal, channel. 

Καναπές, sofa. 

Καναρένιον, canary bird. 

Κανάτα, jug, pitcher. 

Κανδηλανάπτης, candle-lighter. 

Κανδήλιον, night-lamp. 

Κανείς, xappia, aviv, ἀντων. some one, 
somebody, any one, anybody, one, 
no one, nobody, none, whoever, 
whichever. 

Κανέλλα, cinnamon. 

Κανελλόλαδον, cinnamon-oil. 

Κανένας, ἴδε κανείς. 

Κάνθαρος, scarabee. 

Κανῦός, corner of the eye. 

Κάνιστρον, pannier. 

Κάννα, τουφεκίου, barrel. 

Κάνναδις, hemp. 

Καννάδαος, hempen. 

Κανναθόπανον, canvas. 

Κανναθόσπορος, hempseed. 

Κανναθόσχοιωον, hempen rope. 

Κανόνων, cannon. 

Kavowd, cannon-shot. 

Κανονέζω, to regulate. 

Kavovexéc, regular. 

Κανονικότης, regularity. 

Κανονισμός, regulation. 

Κανονιστής, regulator. 

Κανονιστικός, regulative. 

Κανονιοδολισμός, cannonade. 

Kavovcobodw, to cannonade. 

Κανονιοστοιχία, battery. 

Μανονιοφόρος, gunboat. 

Kayrépcov,steelyard, hundred-weight. 

Κάνω, We κάμνω. 

Κανών, rule, μτφ. regulation, model, 
measure, standard, ἐκκλ. canon. 


Καπέλλον, hat. 

Καπετάνος, captain. 

Kazniecoyv, tavern, wine-shop, public 
house. 

Καπνιά, soot. 

Καπνέζω, to smoke, to fume, to smo- 
ke out, to fumigate. 

Καπνέλα, smell of smoke. 

Κάπνισμα, smoking, fumigation. 

Καπνιστήριον, smoking-room. 

Καπνιστός, smoked. 

Καπνοδόχη, chimney. 

Καπνοδοχοκαθαριστής, chimney-sweep- 
er. 

Καπνοπωλεῖον, tobacco store. 

Καπνοπώλης, tobacconist. 

Καπνός, smoke, fume, τὸ φυτόν, tobac- 
co. 

Καπνοσακκούλα, tobacco-bag, tobacco- 
pouch. 

Καπνοσύριξ, smoking pipe. 

Kazotoc, some, some one, certain. 

Κάποτε, sometimes, at times, every 
now and then. 

Κάπου, to some place, somewhere, 
κἄπου κἄπου, from time to time. 

Κάππαρις, caper. 

Κάπρος, boar. 

Κάπως, somehow. 

Kapa, head. 

Kapé6:, sailing vessel. 

Καραθ(ά, ship-load. 

Kapabic, crawfish, crayfish. 

Καραθοκύρης, master or captain of 

Καραδότα 

avoy, sail-cloth. 

Καραθόσχοωον, rope of a ship. 

Καραθοτσακέζοµα:, to be ship-wrecked, 
to be wrecked. 

Καραθοτσάκισμα, ship-wreck, wreck. 

Kapadoxia, eager expectation. 

Καραδοκῶ, to expect eagerly. 

Καρακάξα, magpie. 

Καραμέλλα, sugar-plum. 

Καραμπίνα, carabine, carbine. 

Καράτιν, carat. 

Kapatopia, beheading, decapitation. 

Καρατομῶ, to behead, to decapitate. 

Καρθέλε, loaf of bread. 

Καρθουνιάρης, coalman. 

Κάρόουνον, coal, ἐκ ξύλου, charcoal. 





Κάρδαµον 


ταις 


. Καταδρόχθισις 





Κάρδαμον, cress. 
Καρδερίνα, goldfinch. 


Καρδία, heart, μτφ. pith, core, middle. 
of winter), courage, humor, 
temper. 

Καρδιακός, cardiac. 


Καρδιαλγία, cardialgy. 

Καρδιγνώστης, knower of hearts. 

Kapdécéxcuroc palpitation of the heart. 

Καρδιόπονος, heartache. 

Καρηδαρία, headache, dizziness. 

Kapiva, keel. 

Καρκιοθατῶ, to walk like a crab, μτφ. 
to go backwards. 

Καρκίνος, crab, fatp. cancer. 

Καρούλιον, pulley, reel. 

Καρπός, fruit, κοιλίας, child, χειρός 
wrist, pty. result, profit. 

Καρποῦζι, water-melon. 

Καρποῦμαι, to collect (fruit), to reap, 
to enjoy. . 

Καρποφορία, fruitfulness, fertility. 

Καρποφόρος, fruitful, fertil. 

Καρποφορῶ, to bear fruit, to be fruit- 
ful, to prosper, to thrive. 

Ἰάρπωσις, enjoyment, use, fruition, 
vou. usufruct. 

Kdppov, cart. 

Καρτέρε, ἴδε ἐνέδρα. 

Καρτερία, perseverance, endurance. 

Καρτερικός, persevering, enduring. 

Καρτεροφυχία, courage, fortitude. 

Καρτερόφυχος, courageous, gallant. 

Καρτερῶ, to wait for, to expect. 

Καρυά, walnut-tree. 

Kapvdéiadov, walnut-oil. 

Kapvdétoepiov, walnut-shell. 

Kapéxeupa, seasoning, sauce, relish. 

Καρυκεύω, to season. 

Κάρυνος, made of walnut-wood. 

Kapuvo0 pabotn¢, nut-cracker. 

Κάρυον, walnut, nut. 

Καρυοφύλλιον, δοτ. costmary. 

Καρυόφυλλον, clove. 

Καρφίον, nail, stud. 

Kapgitoa, pin, brooch. 

Καρφοθελόνα, nail. 

Καρφόνω, to nail, to pin. 

Ἰάρφος, chip (of wood), chop (of 
straw). 

Κάρφωμα, nailing, pinning. 


Καρφωτός, nailed. 

Καρχαρίας, shark, 

Κάρωσις, drowsiness, 

Καρωτίδες, carotids. 

Κασσιτέρινος, made of tin. 

Κασσιτερόνω, to .in, to solder, to 
pewter. 

Κασσέτερος, tin, pewter. 

Καστανέα, chestnut-tree. 

Καστανεών, a chec‘nut-grove. 

Kdotavov, chestnut. 

Καστανόχρους, chestnut-colored. 

Κάστρο», castle, fortress. 

Κάστωρ, beaver, castor. 

Κατά, 7960. μετὰ εν. against, upon, 
σπανίως, to, pet’ αξτιατι. during, to, 
in, according to, after, κατὰ λέξιν, 
word for word, καθ ὑπερόολήν, 
excessively, κατὰ τύχην, by chance, 
κατὰ χάριν, as a favor, κατ ἀρχάς, 
in the beginning, κατ ἔτος, every 
year, κατὰ τὸ παρὀν, for the time 
being. 

Καταθαίνω, to descend, to go down 
stairs, to alight, to dismount, to 
fall (of prices). 

Καταδάλλω, to knock down, to sybdue 
to depress, to lay (as foundations ), 
ka προσπαθείας, to strive, 
to reimburse, to refund, to disbur- 
se, to expend. 

Καταδασανίζω, to torment. 

Κατάθδασις, descent, dismounting. 

Καταθιθάζω, to take down, to bring 
down, to lower, to humiliate. 

Καταδίδασις, taking down, lowering, 
pty. degradation. 

Καταδοή, (public), clamor, outery. 

Καταθόθρα, ditch, drain, sewer. 

Καταθολή, laying the foundation, 
beginning, payment, deposit, ἀπὸ 
καταθολῆς κόσµου, from the creation 
of the world. 

Καταδθοῶ, to raise an outcry. 

Κατάδρεγµα, watering, sprinkling. 

Καταδρέχω, to water, to bedew, to 
sprinkle. 


sleepiness. 


«Καταθροχθέζω, to devour, to swallow 


up. 
Καταύρὀχδισις, devouring, swallow- 
ing 





Καταθυθίζω 
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Κατακοπιάζω 





Καταδυθέζω, to plunge, to sink, to 
submerge. 

Καταδύθισις, plunging, submersion. 

Καταγγελία, denunciation, denounce- 
ment, accusation. 

Καταγγέλλω, to denounce, to accuse, 
von. to lodge a complaint. 

Καταγέλαστος, ridiculous, laughable. 

Καταγίνομαε, to be occupied, engaged 
in. 

Κάταγμα, fracture. 

Καταγοητεύω, to charm, to bewitch, 
to fascinate, to enchant. 

Κατάγοµαε, to descend from, to origi- 
nate from, to come from. 

Καταγραφή, registration, enrollment. 

Καταγράφω, to enroll, to register. 

Καταγυμνόνω, to strip naked. 

Κατάγυμνος, quite naked. 

Καταγωγή, descent, origin. 

Καταγώγιον, haunt, den. 

Καταδαµάζω, to subdue, to tame, to 
master. 

Καταδαπανῶ, to spend lavishly, to 
waste, to dissipate, to squander. 

Καταδεικνύω, to show clearly. 

Καταδεκτικός, condescending. 

Καταδέχοµα:, to condescend. 

Κατάδηλος, evident, obvious, mant- 
fest. 

Καταδίδω, to betray. 

Καταδικάζω, to condemn, to sentence. 

Katadixn condemnation, sentence, 
conviction. 

Κατάδικος,οοπν]οξ, criminal, prisoner. 

Καταδιώκω, to persecute, to pursue, 
vou. to prosecute. 

Καταδέωξις, presecution, 
vou. prosecution. 

Καταδότης, betrayer. 

Καταδροµεύς, owner of a privateer, 
co . 

Καταδρομµή, persecution, ἡ καταδρομὴ 
τῆς τύχης, adversity of fortune. 

Καταδρομεκόν zAozov, cruiser, privateer. 

Καταδυνάστευσες, oppression. 

Καταδυναστεύω, to oppress. 

Κατάδυσις, immersion. 

Καταδύω, to plunge, to immerse, to 
dive. 

Καταθαμόόνω, to dazzle. 


pursuit, 


Καταθέλγω, to enchant. 
Κατάθεσις, laying down, vor. deposi- 
tion, evidence. : 
Καταθέτω, to place, to lay down, vor. 
to depose, to give evidence. 

Kara it6w, to oppress, to afflict. 

Καταθλιπτικός, oppressive. 

Κατάθλιφις, oppression. 

Καταθορυδῶ, to disturb. 

Καταιθάζω, te καταδιθάζω. 

Καταιόαίνω, te xatabaiww. 

Καταέθασµα, descent, bringing down, 
νόσος, hernia, rupture. 

Καταιγές, storm, tempest. 

Katapatéyw, to stain with blood. 

Καταισχύνη, shame, disgrace. 

Καταισχύνω, to shame, to disgrace. 

Κατακάθημαε, to sit at the bottom, to 
settle, to sink. 

Κατακάθισµα, sediment, dregs. 

Kataxaiw, to burn down. 

Κατακαλύπτω, to cover up. 

Κατάκαρδα, to the heart, deeply, pro- 
foundly. 

Κατάκαυσις, combustion, destruction 
by fire. 

Κατάκειµαι, to Me down, to remain 
in bed. 

Karaxeppati Cw, to shatter, to dismem- 
ber. 

Κατακερματισµός, dismembering, shat- 
tering. 

Κατακέφαλα, headlong. 

Κατακεφαλίά, blow on the head. 

Κατακηλῶ, to enchant, to charm. 

Κατακίερωος, quite yellow, pale. 

Κατάκλειστος, entirely closed up, re- 
cluse. 

Κατακλείς, conclusion. 

Κατακλείω, to shut up, to lock up. 

Κατακλέπτω, to rob, to steal. 

Kataxitivopaz, to lie down,to go to bed. 

Κατακλύζω, to deluge. 

Κατακλυσμιαῖος, diluvial. 

Κατακλυσμός, deluge. 

Kataxoxxeifw, to blush deeply, to 
become quite red. ; 

Κατακόκκινος, very red, quite red. 

Κατακομματιάζω, te κατακόπτω. 

Κατακοπιάζω, {ο Ὢδ worn out by 
fatigue. 





Κατάκοπ 
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Κατανεύω 





Κατάκοπος, worn out. 

Κατακόπτω, to cut to pieces, to hack, 
to lacerate. 

Κατακόσµησις, decoration, ornamenta- 
tion, embellishment. 

Κατακοσμῶ, to decorate, to embellish, 
to trim up. 

Κατακουράζω, to tire out, to wear out, 
to overtire, to overweary. ᾿ 

Κατακράτησις, detention. 

Κατακρατητής, detainer. 

Κατακρατώ, to detain. 

Κατακραυγάζω, ἴδε καταθοῶ. 

Κατακραυγή, ἴδε καταθοή. 

Κατακρεουργῶ, to butcher, to slay, 
to massacre. 

Κατακρηµνίέζω, to demolish, to preci- 
pitate, to hurl down. 

Κατακρήμνισις, precipitation. 

Κατακρίνω, to censure, to criticize, 
to reprove. 

Κατάκρισις, censure, criticism. 

Κατακριτέος, censurable, reprovable. 

Κατακριίής, censurer, condemner. 

Κατακρύπτω, to hide, to conceal, to 
secrete. 

Κατάκτησις, conquest. 

Κατακτητής, conqueror. 

Κατακτῶ, to conquer. 

Κατακυλῶ, to roll down, to tumble 
down. 

Κατακυρῶ, to knock down (at an 
auction), to give a contract. 
Κατακύρωσις, knocking down (at an 
auction ). 
Καταλαλιά, 
tattle. 
Καταλαλῶ, to slander, to backbite, 

to tittle-tattle. 

Καταλαμδάνω, to take, to seize, to 
overtake, to catch, to understand, 
to feel. ο 

Καταλασπόνω, to bespatter with mud. 

Καταλέγχω, to register, to inscribe, 
to count. 

Καταλείπω, to leave, to quit, to aban- 
don. 

Καταλεπτῶς, minutely. 

Κατάλευκος, very white. 

Καταλήγω, to come out, to end (in), 
to conclude. 


slander, gossip, tittle- 


Κατάληξις, termination. 

Κατάληφις, comprehension, occupa- 
tion, ἑατρ. catalepsy. 

Καταλλαγή, money-changing, agio. 

Κατάλληλος, proper, appropriate. ΄ 

Καταλογέζω, to impute, to compute, 
vost. to deduct (from ). 

Καταλογισμός, imputation, deduction. 

Καταλογιστέος, imputable, to be dedu- 
eted from. 

Κατάλογος, list, catalogue, inventory, 
register, roll, schedule, κατάλογος 
ξενοδοχείου, bill of fare. 

Κατάλοιπον, remainder, residue. 

Κατάλυμα, lodging, στρατ. quarters. 

Καταλυματίας, quarter-master. 

Καταλυπῶ, to afflict, to distress, to 
grieve. ; 

Karéduoce abolition, breaking of lent. 

Καταλόω, to abolish, κατοικῶ, to take 
up lodging for a short period, 
ἐκκλ. to break the lent. 

Katapayebw, to bewitch. 

Katapaptupw,to bear witness against, 
to give evidence against. 

Καταμαστίζω, to scourge. 

Katdpavpoc, quite black. 

Καταµερίζω, to distribute. 

Καταμερισμός, distribution. 

Καταµέτρήσις, measurment, survey- 
ing, mensuration. 

Καταµετρητής, measurer, surveyor. 

Καταμετρῶ, to measure, to survey. 

Καταμήνυσις, denunciation, vost. infor- 
mation. 

Καταµηνυτής, denunciator, informer. 

Kazapnvow, to denounce, to inform 


Κατάμονος, quite alone. 
Kazépoutpa, right on the face. 
Καταναγκάζω, to compel. 
Καταναγκασ compulsion. 
Καταναγκαστικός, compulsive, 
pulsory. 
Καταναθεµατίζω, to anathematise. 
Καταναλίσκω, to consume. 
Katavadwotpoc, consumable. 
Κατανάλωσις, consumption. 
Καταναλωτής, consumer. 
Κατάνευσις, consent. 
Κατανεύω, to consent. 





Κατανικῶ 


Κατανικῶ, to conquer completely. 
Κατανόηαις, understanding, compre- 
‘ hension, perception. 

Κατανοῶ, to understand, to compre- 
hend, to perceive. 

Κατάντικρυ, right opposite. 

Katavtw, to reduce, to render, οὐδ. 
to be reduced to, to become, to 
arrive at, to go so far as to. 

Κατανυκτικός, touching, affecting. | 

Κατάνυξις, emotion. 

Καταξεσχέζω, to lacerate. 

Καταξηραένω, to dry up, to parch, to 
drain. 


Καταπακτή, trap, pitfall. 

Καταπάτησις, treading under foot, 
violation, transgression, breach. 

Καταπατῶ, to tread under foot, to 
violate, to transgress, to break. 

Κατάπαυσις, cessation. 

Καταπαύω, to cease. 

Καταπείθω, to persuade, to convince. 

Καταπέµπω, to send down. 

Καταπέτασµα, curtain. 

Καταπιάνω, to commence, to seize, 
to undertake, οὐδ. to set to work. 

Κατναπιέζω, to oppress. 

Καταπίεσις, oppression. 

Καταπιεστικός, oppressive. 

Καταπένω, to swallow. 

Καταπέπτω, to fall down, to tumble 
down, to drop. 

Katariaxéyw,to crush, to run over. 

Κατάπλασμα, poultice, cataplasm. 

Καταπλέω, to sail into harbor, to 
put into port. 

Καταπληκτικός, wonderful, dreadful. 

Karérnfec astonishment, amazement 

Καταπλήττω, to astonish, to confound. 

Κατάπλους, sailing into port. 

Καταπλουτέζω, to enrich. 

Καταπνέγχω, to choke, to suppress. 

Καταπολεμῶ, to fight against. 

Καταποντέζω, to submerge. 

Katazovtcopéc, submersion. 

Καταπονῶ, to outdo, ἀρχ. to fatigue. 

Καταπότιον, pill. 

Καταπράῦνσοις, calming, appeasing. 

Καταπραύνω, to calm, to appease. 

Καταπροδίδω, to betray. 
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Καταστατικὸς 


Κατάπτυστος, contemptible, dishono- 
red, disgraced. 

Κατάπτωσις, downfall. . 

Κατάπυκνος, very thick, very dense. 

Κατάρα, curse, imprecation, male- 
diction. 

Κατάρατος, cursed. 

Κατάργησις, abolition. 

Καταργῶ, to abolish. 

Καταρράκτης, cascade, waterfall. 

Καταρρέω, to flow down, to fall in, 
to crumble. 

Καταρρέπτω, to overthrow. 

Καταρροή, κατάρρους, catarrh. 

Καταρρυπαένω, to defile. 

Κατάρτι, mast. 

Καταρτίζω, to arrange, to organize. 

Καταρτισµός, arrangement, organi- 
zation. 

Κατάρχομαε, to begin, to commence. 

Καταρῶμαε, to curse, to imprecate. 

Κατάσαρκα, on the flesh, next to 
the skin. 

Κατασκευάζω, to make, to construct, 
to manufacture. 

Κατασκεύασµα, construction, machi- 
nation, artifice. 

Κατασκευαστής, constructor, maker, 
manufacturer. 

Κατασκευή, eonstruction, manufactu- 
re, making. 
ατασκηνόνω, to encamp. 

Κατασκήνωσις, encampment. 

Κατάσκιος, shadowy. 

Κατασκοπεία, espionage. 

Κατασκόπευσις, spying. 

Κατασκοπεύω,{ο spy. 

Κατάσκοπος, spy. 

Κατασκορπέζω, to scatter about, to 
disperse, to squander. 

Κατασοφέζοµα: to outwit. 

Κατασπαράττω, to tear, to lacerate, 
to rend. 

Κατασπαταλῶ, to waste. 

Κάτασπρος, quite white. 

Κατασταλάζω, to drop, to drip. 

Κατασταλτίκός, repressive. 

Κατάστασις, state, condition, fortune, 
λογιστικῶς, return. 

Καταστατικός, ἐπὲ νόμου, organic, 
οὐδ. τὸ καταστατικὀν, by-laws. 








Καταστέλλω 
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Κατεπείγω 





Καταστέλλω, to check, ‘to restrain. Καταφέρω, to accomplish, to con- 


Κατάστημα, establishment, instituti- 
on, shop. 

Καταστέζω, to spot, to tattoo. 

Κατάστικτος, tattooed, dotted. 

Κατάστιχον, register. 

Καταστολή, repression. 

Καταστρατηγῶ, to outgeneral, to vio- 
late. 

Καταστρατοπεδεύω, to encamp. 

Καταστρεπτικός, destructive. 

Καταστρέφω, to destroy, 

Καταστροφεύς, destroyer. 

Καταστροφή, destruction. 

Καταστρόνω, ἐμπορ. to make out ac- 
counts, (plans, οἱο.), to register. 

Katdotpwpa, deck. 

Κατασυντρέδω,ίο erush, to overwhelm. 

Κατασφάζω,ίο slaughter, to massacre, 
to butcher. 

Κατάσχεσις, seizure, distraint. 

Κατασχετήρον, writ of attachment. 

Κατάσχω, to seize, to distrain. 

Κατάταξες, classification, el¢ τὸν στρα- 
τόν, enlisting, enrollment. 

Καταταράττω, to throw into commo- 
tion or confusion. 

Κατατάσσω, to arrange, to classify, 
εἰς τὸν otpatéy, to enlist. 

Κατατέμνω, to cut asunder. 

KatatiOnue, δε καταθέτω. 

Κατατομή, cutting asunder, τοῦ προσώ- 
που, profile. 

Κατατρέχω, to persecute. 

Κατατρίδω, to consume, to wear out, 
to waste. 

Κατατροµάζω, to alarm, to terrify, 
οὐδ. to be frightened. 

Katatporévw, to rout. 

Κατατρόπωσις, rout. 

Κατατρυπῶ, to bore, to perforate, 
to pierce. 

Κατατρύχω, to torment, πόλις κατατρυ- 
χοµένη ὑπὸ τῆς πείνης, a town deso- 
lated by famine. 

Κατατρώγω, to devour, to corrode. 

Καταυγάζω,ο illuminate, to irradiate. 

Ka ς, evident. 

Κατάφασις, affirmation. 

Καταφάσκω, to affirm. 

Καταφατικός, affirmative. 


vince, to strike (a blow), καταφἑρο- 
pat, to speak against. 
Καταφεύγω, to resort, to have recour- 
se to, to take shelter or refuge. 
Καταφθάνω, to overtake, to arrive 
in time. 
Καταφορά, outcry, resentment, ani- 
mosity. 
Καταφορτόνω, to overburden, to over- 
load. 
Καταφρόνησις disdain, scorn. 
Καταφρονητής scorner, disdainer. 
Καταφρονητικός, disdainful, scornful. 
Καταφρονῶ, to disdain, to scorn. 
Καταφυγή, recourse, refuge, resort. 
Καταφύγχιον, place of refuge, shelter. 
Καταφυτεύω, to plant all over. 
Κατάφυτος, planted all over. 
Κατάφωρος, taken in the very act. 
Κατάχαμα, on the ground, down on 
the floor. 
Καταχθόνιος, infernal. - 
Καταχνιά, fog, mist. 
Καταχνιάζω, p. ἀπρόσ. it is foggy, 
misty. 


Καταχραστής, peculator, defaulter, 
embezsier. 
Καταχρεύνω, to involve in debt, 


καταχρεόνοµαε, to run into debt. 

Κατάχρεως, indebted. 

Κατάχρησις, abuse, peculation, defal- 
cation, embezzlement. 

Καταχρηστικός, abusive, improper. 

Καταχρῶμαι, to abuse, to peculate, 
to emberzszle. 

Καταχωρίζω, to insert. 

Καταχώρισις, insertion. 

Καταφηφίζω, to vote against. 

Κατάφυχρος, very cold. 

Κατεδαφίζω, to demolish, to rase, 
στρατ. to dismantle. 

Κατεδάφισις, demolition, rasing, dis- 
mantling. 

Κατέναντε, right opposite. 

Κατεξανίσταμαι, to rise against. 

Κατεξοδεύω, to waste. 

Κατεπειγόντως, with all possible haste, 
urgently. 

Kactexeiyw, to urge, to press, to hurry. 


Κατεργάγοµαε 
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Καυλὸς 





Κατεργάζομαει, to elaborate, to manu- | Κατοπτεύω, to watch over, στρατ. to 


facture. 
Κατεργάρης, sly, rogue, cunnirg 


fellow, rascal, scamp. 

Κατεργαριά, roguery, knavery, rasca- 
lity, slyness, fraud. 

Κατεργασία, elaboration. 

Κάτεργο», galley. 

Κατέρχομαι, to descend. 

Κατωθόνω, to direct (one’s steps). 

Κατευνάζω, to calm, to quiet. 

Κατευόδιον, pleasant journey, good 
voyage. 

Κατευοδόνω, to bid one godspeed. 

Κατέχω, to occupy, to possess. 

Κατεφυγμένος, frigid. 

Κατηγόρημα, attribute, predicament, 
Τραμ. complement, 

Κατηγορητήριον, indictment. 

Κατηγορητικός, accusatory. 

Κατηγορία, accusation, category. 

Κατήγορος, accuser. 

Κατηγορούμενος, accused. 

Κατηγορῶ, to accuse. 

Κατήφεια, sadness, dejection. 

Κατηφής, dejected, depressed. 

Κατήφορος, declivity, slope, descent, 
παέρνω τὸν κατήφορον (φρ.) I begin 
to go wrong. 

Κατήχησιες, catechism. 

Κατηχῶ, to catechize. 

Κἄτι, dvrtwy. something. 

Κάτισχνος, very lean, very thin. 

Κατισχόω, to prevail. 

Κατιών, descendant. 

Κατοικήσεμος, inhabitable. 

Κατοικητήριον, dwelling. 

Κατοικία, habitation, abode, home, 
lodging. 

Κατοικἰδιος, domestic. 

Κατοικίζω, to people, to populate, 
to colonize. 

Κάτοικος, inhabitant, resident. 

Κατοικῶ, to inhabit, to dwell, to resi- 
de, to lodge. 

Katovopétw, to denominate. 

Κατονομασία, denomination. 

Κατόπιν, after, afterwards, behind, 
in the rear, close after, κατόπιν 
ἑορτῆς, too late. 


scout, to reconnoitre. 

Κάτοπτος, visible, conspicuous. 

Κατοπτρίζω, to mirror,xatortpilopac, - 
to look at one’s self in a mirror. 

Κάτοπτρο», looking-glass, mirror. 

Κατορθώνω, to succeed in, to attain, 
to accomplish, to achieve. 

Κατόρθωμα, exploit, achievement, 
feat. 

Κατορθωτός, attainable, achievable, 
feasible. 

Κατοχή, possession, otpat. occupati- 
on. 

Κάτοχος, possessor, holder. 

Κατρακυλῶ, to roll down. 

Κατράμιον, tar. 

Κατσαρός, curly, curled. 

Κατσίκα, goat. 

Κατσέκι, kid. 

Kétw, down, downwards, below, 
ἐκεῖ κάτω, yonder, ἐδῶ κάτω, here 
below, ἑπάνω κάτω (σχεδόν), nearly, 
almost, ἀπὸ πάνω ἕως κάτω, from 
top to bottom, παρὰ κάτω, lower, 
ἔκαμε τὸ πᾶν ἄνω κάτω, he turned 
everything upside down, τὸ κάτω 
κάτω, in the main, after all, τὸ κάτω 
κάτω τῆς γραφῆς, the long and short 
of the matter. 

Κατώγειον», cellar. 

Κάτωθε, κάτωθεν, below, from below, 
6 κάτωθι ὑπογεγραμμένος, the unders- 
igned. 

Κατώτατος, undermost, nethermost, 
lowest. 

Κατώτερος, lower, inferior, ἡ κατωτέρα 
ἐκπαίδευσις, primary instruction. 

Κατωτέρω, hereafter, 
below, further on. 

Κατωφέρεια, slope, declivity. 

Κατωφερής, sloping, declivious. 

Κατώφλιον, threshold. 

Κάτωχρος, very pale. 

Καυγᾶς, quarrel. 

Καυγατζῆς, quarrelsome. 


Καύκαλον, skull, ἄρτου, crust, χελώ- 


vine shell, 
Καῦλα, heat, pain. 
Καυλός, stalk, stem 


ynderneath, 








Καῦμα 


Καῦμα, burning, τὰ κυνικὰ καύµατα, 
the dog-days. 

Καῦμένος, burnt, pty. poor, unfortu- 
nate. 

Καῦμός, excessive sorrow, ardent 
desire. 

Καὐσιμος, combustible. 

Καῦσις, combustion. 

Καὐσων, heat. 

Καυτηριάζω, to cauterize, pty. to 

stigmatize. 

Καυτηριασμός, cauterization. 

Καυτήριον, cautery. 

Kadynpa, pride. 

Καυχηματίας, boaster, blusterer. 

Καὐχησις, boasting, bragging. 

Kavywpaz, to boast, to vaunt. 

Καφάσι, lattice, grating. 

Καφενεῖον, coffee-house. 

Καφεπώλης, coffee-house keeper. 

Καφές, coffee, 

Καχεκτικός, cachectic. 

Καχεξία, cachexy, ἐμπορίου, depressi- 
on. 

Καχύποπτος, suspicious. 

Καφαλίζω, to singe, to parch. 

Καφῦύλιν, cap. 

Κεγχρίς, green finch. 

Κέγχρος, millet. 

Κεδρέλαιον, cedar oil. 

Κέδρωος, cedarn. 

K έδρος ; cedar. 

Ketpaz, to He, to be situated, to be, 
to stand, to be found, ἐνθάδε κεῖται, 
here lies, κείµενος, situate, of κεί- 
µενοε νόμοι, the laws in force, τὸ 
κείµενον, the text. 

Κειμηλιοδόχη, jewel case. 

K cath Lov, treasure, heirloom, trin- 
ket, jewel. 

Κείρω, to shear. 

Kexpnxwe, tatigued, wearied. 

Κεκρύφαλος, bonnet. 

Kéxtnpac, to possess. 


Κελάδημα, the singing, the song of | K 


birds. 
Κελαδῶ, ἐπὶ πτηνῶν, to sing. 
Κελαρύζω, to puri, to babble (of wa- 


babbling (of 
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Κεραυναγωχὸς 


Κέλευσμα, command. 

Κελεύω, to order, to bid. 

Κέλης, courser. 

Ke ον, cellar, pantry. 

Κελλίον, cell. 

Κέλυφος, bark, husk, scale (of fish), 
shell (of oyster), peel (of fruit). 

Κενοδοξία, vainglory. 

Κενόδοξος, vainglorious. 

Κενοδοξῶ, to be vainglorious. 

Κενολογία, idle talk. 

Κενολογῶ, to talk vainly. 

Κενόνω, to empty, to evacuate, to 
serve up (dishes ). ; 

Κενός, empty, vain, void, éx? θέσεων, 
vacant, τὸ κενόν, space. 

Κενοσπουδία, zealous pursuit of fri- 
volities. 

Κενόσπουδος, zealous after frivolities. 

Κενοτάφιον, cenotaph. 

Κένταυρος, centaur. 

Ἀέντημα, pricking, 
emproidery, ἐντόμου 

Κεντητός, embroidered. 

Κεντρέζω, te κεντρόνω. 

Κεντρικός, central. 

Κέντρο», point, spur, goad, sting, 
thorn, prickle, centre. 

Κεντρόνω, to puncture, to prick, to 
goad, to spur, to sting, to graft. 

Κεντρόφυξ, centrifugal. 

Κεντῶ, to prick, to puncture, to spur 
.on, to stimulate, to incite, to em- 
broider. 

Kepaia, sail-yard. 

Κεραμεῖον, pottery, tile-works. 

Κεραμεύς, potter. 

Κέραμος, tile. 

Κέρας, horn, trumpet, κέρας κυνηγε- 
τικὀν, bugle, τὸ κέρας τῆς ᾿ Αμαλθείας, 
the horn of plenty, κέρας στρατοῦ 
wing of an army. 

Κερασέα, cherry-tree. 

Kepdocov, cherry. 

Epacpa, treating. 

Περασφόρος, horned. 

Περατοειδής, horn-shaped, horny, 
ὁ κερατοειδὴς χιτὼν tod ὀφθαλμοῦ, 
the cornea. 

Κέρατον, ἴδε κέρας. 

Κεραυναγωγός, Ughtning-rod. 


ἐπὶ ὑφάσματος, 
sting. 


Κεραυνόθλητος 


Κεραυνόόλητος, thunderstruck. 

Κεραυνοθολῶ,ίο strike with a thunder- 
bolt, to dumfound. 

Κεραυνός, thunderbolt. 

Képbepoc, cerberous. 

Kepdoivw, to gain, to earn, to profit, 
to benefit. 

Κερδαλέος, gainful, lucrative. 

Κέρδος, gain, profit. 

Κερδοσκοπία, speculation. 

Κερδοσκοπικός, speculative. 

Κερδοσκόπος, speculator. 

Κερδοσκοπῶ, to speculate. 

Κερµάτια, small change. 

Κερνῶ, to treat. 

Κέρχνη, kestrel. 

Κεσάτι, stagnation of business. 

Κεφάλαιο», chapter, eapital. 

Κεφαλαιοῦχος, capitalist. 

Κεφαλαλγία, headache. 

Κεφαλή, head. 

Κεφαλικός, capital, κεφαλικὸς «φόρος, 
poll-tax. 

Κεφαλίς, frontispiece. 

Κεφαλόδεσµος, head-band. 

Κεφαλόπονος, headache. 

Κέφαλος, mullet, mugil. 

Κέφι, humor, temper, 
he is in good spirits. 

Κεχριμπάρι, amber. 

Κηδεία, funeral. - 

Κηδεμονία, guardianship. 

Κηδεμών, guardian. 

Κηδεστία, relationship by marriage. 

Κηδεύω, to bury, to inter. 

Κλδομα, to take care (of), to be 
regardful (of), to be mindful (of), 
to take an interest in. 

Kyxic, gallnut, gall. 

K Lin, rupture, hernia. 

Κηλιδόνω, to stain, to spot. 

Κηλίς, stain, spot. 

Κημός, muzzle. 

"Κῆπος, garden. 

Κηπουρική, horticulture. 

Κηπουρικός, horticultural. 

Κηπουρός, gardener. 

Κηραλοιφή, cerate. 

Κηρέλαιο», paraphin. . 

Κήρωος, waxen. 

Κηρίον, candle, taper, wax. 


ἔχει κέφι, 
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Κιονοστοεχία 


Κηρόπανον, wax-cloth. 

Κηροπήγιο», candlestick. 

Κηροπηγός, chandler. 

Κηροπωλεῖο», chandler’s shop. 

Κηροπώλης, chandler, tallow-chand- 
ler. 


Κηρός, wax. 
yon 


Kipuypa, proclamation, ἐκκλ. preach- 
in 


g. 

Kijové, herald, crier. 

Κήρυξις, proclamation, ἐκκλ. preach- 
ing, κήρυξις πολέμου, declaration 
of war. — 

Κηρύττω, to proclaim, to declare, 
ΚΚλ. to preach. 

Κηρωτός, waxed, cerated. 

Κῆτος, sea-monster. 

K np, drone. 

Κιδδηλεία, forgery, counterfeiting. 

Kc6dniedw, to forge, to counterfeit. 

Κιόδδηλοποίός, ftorger, counterfeiter. 

Κἰδδηλος, counterfeit. 

Kebwreov, trunk, box, chest, διὰ χρή- 
pata, coffer, cash box. 

Κιόωτός, box, case, ἐκκλ. ark. 

Κακλίς, railing, grate, baluster, 
hand-rail. 

Κιθάρα, guitar. 

Κιθαρέζω, to play on the guitar. 

Κιθαριστής, guitar-player. 

Κικινέλαιον, castor-oil. 

Kiepwdta, chalk. 

Kiva, peruvian bark, quinquina of 
cinchona. 

Kiva:dog, catamite. 

Kevépwpoyv, cinnamon. 

Κωάρα, artichoke. 

Kevduvebw, to be in danger. 

Khduvoc, danger, ἐμόάλλω εἰς κἰνδυνον, 
to endanger. 

Καωδυνώδης, dangerous. 

Κἰνηµα, movement. 

Κίνήσις, motion. 

Keanti¢, mover. 

» movable. 

Καίνον, quinine. _ 

Κιννάδαρι, cinnabar. 

Κωαύρα, harp. 

Kwa, to move. 

Kcovéxpavoy, cornice of a column. 

Κωνοστοεχία, colonnmade. 
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Κλιτὸς 





Κίσσα, magpie. 

Κίσσηρις, pumice-stone. 

Κισσὸς, ivy. 

Κισσόφυλλον, ivy leaf. 

Καρέα, citron-tree. 

Kerpailw, to grow yellow. 

Καρίένισμα, turning yellow. 

Κκτρινος, yellow. 

Κιτρινωπός, yellowish. 

Κέτρον, citron. 

Κίχλα, thrush. 

Κιχώριον, succory, chicory. 

Kiwy, pillar, column. 

Κλαγγή, clang. 

Kiddevpa, pruning, lopping. 

Κλαδευτήριον, pruning knife, pruning- 
hook. 

Κλαδευτής, pruner, lopper. 

Κλαδεύω, to prune, to lop. 

Κλάδος, branch, sprig, bough. 

Κλαδωτός, branchy. 

Κλαίω, to weep, to cry. 

Κλασικός, classical. 

Κλάσις, class. 

Κλάσμα, tragment, ἀριθ. a fraction. 

Κλασματικός, fractional. 

Κλαυθμηρέζω, to whine, to whimper. 

Κλαυθμηρισμός, whimpering, whin- 


ing. 

Κλαυθμηρός, lamentable. 

. Κλαυθμός, lamentation. 

Κλειδίον, key. 

Κλειδοκύμδαλον, piano. 

Κλειδόνω, to lock. 

Κλείδωσις, locking, τῶν ὁστῶν, joint. 

Κλεῖθρον, lock. 

Κλεινός, renowned. 

Κλείσιμον, closing, shutting up. 

Κλειστός, shut up, closed. 

Kiecowpeca, defile, narrow pass. 

Κλείω, to shut, to fasten, to close, 
to bar up, 000. to close, én? πληγῆς, 
to heal, to cicatrize, κλείω εἰρήνη», 
to conclude peace, xekActopivwy 
τῶν θυρῶν, in private. 

Κλέος, renown. 

Κλεπταποδόχος, 
goods. 

Κλέπτης, thief. 

Kiextopavia, kleptomania. 


Κλεπτοφάναρον, dark-lantern, 


receiver of stolen 


Κλέπτρια, temale thief. 

Κλέπτω, to steal, to pilfer. 

Κλεφιγαμία, adultery. 

Κλεφίγαμος, adulterer. 

Κλεφιμαῖος, stolen. 

Κλεφύδρα, water-clock. 

Κλῆμα, vine-branch, vine stock, vine 
tree. 

Κληµαταρίά, vine-arbor. 

Κληματόρυλλον, vine leaf. 

Κληρικός, ἐπ. clerical, οὐσ. clergyman. 

Κληροδοσία καὶ Κληροδότημα, legacy, 
vou. bequest. 

Κληροδότης, legator. 

Kinpodotw, to bequeathe. 

Κληροδόχος, legatee. 

Κληρονοµία, inheritance, 
heirdom. 

KAnpovopexdc, hereditary. 

Κληρονόμος, heir, θηλ. heiress. 

Κληρονομῶ, to inherit. 

Κλῆρος, lot, ἑερατεον, the clergy. 

KAnow, to lot, to allot. 

Κλήρωσις, drawing lots. 

Κληρωτός, drawn by lots. 

Κλῆσις, calling, summons, μάρτυρος, 
subpoena. 

Κλήτευσις, summoning. 

Κλητεύω, to summon, to cite, to sue, 
ntebw paptupa, to subpoena. 
Κλητήρ, usher, tipstaff, constable, 
ἀστυνομικὸς κλητήρ, policeman. 

Κλητική, the vocative case. 

K bavor, oven, furnace. 

Κλίμα, clime, climate. 

Κλιμακηδόν, by degrees, gradually. 

Κλίμαξ, adder, µῥρητορ. climax, 

uo. scale. 

Κλιματολογικός, climatological. 

Κλιματολογία, climatology. 

Κλίνη, bed, bedstead. 

Κλωήρης, bed-ridden. 

Κληικός, clinical, clinic. 

Κλαοποιεῖον, bedstead factory. 

Κλιοποίός, bedstead maker. 

Κλίνω, to bend, to bow, yea. to in- 
flect, to decline, to conjugate, 
οὐδ. to incline, to bow. 

Κλίσις, inclination, ending, slope, 
proneness, propensity, 

Κλιός, declinable, 


heritage, 
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Κλιτύς, slope. 

Κλοιός, collar. 

Κλονισμός, shock. 

Κλονῶ, to shake. 

Κλοπή, theft. 

Κλοπιμαῖος, stolen. 

Κλουθιάζω, to become rotten. 

Κλούδιασµα, rottenness. 

Κλούδιος, rotten. 

Κλύδων, tempest, storm. 

Κλυδωνέζομαι, to be tossed by the 
waves. 

Κλύσμα, wash, ἑατρ. injection. 

Κλυστήρ clyster. 

Kiw6iov, cage. 

Κλώθω, to spin. 

Κλών, shoot, twig. 

Κλώσιμον, spinning. 

Κλῶσσα, brooding hen. 

Κλωσσῶ, to brood. 

K , thread, string. - 

Kiwortiptov, spinning-mill. 

Κλώστης, spinner. 

Κλωστική, spinning. 

Κλωτσιά, kick. 

Κλωτσῶ, to kick. 

Κνήµμη, leg. 

Κνησμός, itch. 

Κνίδη, nettle. 

Κνίδωσις, itching. . 

Κνώδαλον, outcast, silly. 

Κνώδαξ, pivot. 

Κοάζω, to croak. 

Koaopéc, croaking. 

Κόόω, ἰδὲ κόπτω. 

Κόγχη, shell, conch, cavity of the eye. 

Κογχόλη, shell. 

Κογχυλιολογία, conchyliology, con- 
chology. 

Κογχύλιον, shell-fish. 

Koclanw, to make hollow to ho ow 


vity. 
Κοΐλωμα, cavity, hollowness., 


Κοιμητήριον, cemetery. 

Κοιµέζω, to lull to sleep. 

Κοέµισμα, lulling to sleep. 

Κοιμῶμαι, to sleep. 

λοινόδιον, convent. 

Κοινοδουλευτικός, parliamentary. 

Κοινοδούλιον, parliament. 

Κοινοκτηµοσύνη, communism. 

Κοινοκτήµων, communist. 

Κοινολογία, communication. 

Κοινολογῶ, to communicate. 

Κοωοποέησις, communication, noti- 
fication. 

Κοινοποιῶ, to communicate, vou. to 
serve a notice, etc. 

Κοωοπραξία, community of interests, 
association. 

Κοινός, common, τὸ κοινὀν, the public, 
κοινὴὺ Τνώµη, public opinion, κοί- 

νοῦς, common sense, κοιὴ ε- 
σχηµοσύνη, commondecency. 

Koevétn¢, community. 

Κοινοτικός, communal, 

Κοινωνία, society, community, inter- 
course, ἐκκλ. communion ἐλευθέρα 
Kocvwvia πλοίου, κτλ. pratique. 

Κοινωνικός, sociable, communicable, 
communicative, social. 

Κοωωνικότης, sociability, .communi- 
cability. 

Κοινωνιολογία, sociology. 

Κοωωνισμός, socialism. 

Κοινωνιστής, socialist. 

Κοινωνός, partaker, participant, 
sharer. 

Κοινωνῶ, to communicate, to parti- 
cipate,, ἐκκλ. to receive the commu- 
nion, to take the sacrament. 

Κοινῶς, commonly, generally, usual- 
ly, vulgarly, ἀπὸ xocvod,in common. 

Κοιωφέλεα, general utility, the 
public benefit. 

Koawyeli¢, useful to the public. 

Koitn, couch, bed. 

Κοιτίς, cradle. 

Κοίτοµαε, to 19 down, to lie on the 
ground, to be in bed. 

Κοιτών, bed-chamber, sleeping-room., 

Κοιτωνίσκος, cabin. 

Κοιτωνίτης, nightgown. 

Koxatvyn, cocaine. 


Κόκκαλον 
Κόκκαλον», bone. 
Κοκκινάδα, redness, ruddiness. 
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Κόμμι 


size, ἐπὲ μετάλλων, to weld, to solder, 
to attach, to fasten, to communica- 


Κοκκινίζω, to blush, to get red, to| te (a disease). 


redden. 

Κοκκένισμα, blushing, reddening. 

Κοκκινοδαμµένος, red-colored, paint- 
ed red. 

Κοκκινογένης, red-bearded. 

Κόκκινογοῦλι, beet. 

Κοκκωομάλλης, red-hatred. 

Κοκκινόξυλον, sandal-wood. 

Κόκκωος, red. 

Koxxevdywpa, red-chalk, clay-earth. 

Κοκκινωπός, reddish. 

Κοκκίτης, hooping-cough. 

Κόκκορας, cock. 

Κοκκορόµυαλος, idiot, simpleton. 

Κόκκος, grain. 

Κοκκοφοῖξ, cocoa-tree. 

Κοκκύμηλον, apricot. 

Κολάζω, to punish, to correct, to 
moderate, to damn. 

Κολακεία, flattery. 

Kotaxeutixég, flattering. 

Κολακεύω, to flatter. 

Κόλαξ, flatterer. 

Κολάσιµος, punishable. 

Κόλασις, τιμωρία, punishment, ἄδης, 
hell. 

Κολαστήριον, place, means, instru- 
ments, of punishment. 

Κολαφίζω, to slap, to buffe. 

Κόλαφος, slap. 

Κολεύπτερον, coleopter. 

Κολεός, sheath. 

Κολίδριον, humming bird. 

Koktéc, a sort of mackerel. 

Κόλλα, giue, starch, paste. 

Κολλάρισμα, starching. 

Κολλαριστός, starched. 

Κολλαρίζω, to starch. 

Κόλλημα, gluing, sticking, soldering, 
welding. 

Κολλητά, contiguously, 
near, close together. 

Κολλητικός, contagious. 

Κολλητικότης, contagiousness. 

Κολλυδιστής, money-changer, stock- 
broker. 

Κολλύριον, collyrium. 

Koda, to glue, to stick, to paste, to 


close by, 


| Κολλώδης, glue, sticky. 


Κολλώδιον, collodion. 

Κολοδόνω, to mutilate, to maim, to 
truncate, to curtail, to shorten, 
μτφ. to cripple, to lame. 

Κολοόός, mutilated, maimed, ἐπὶ 
ζώων, docked. 

Κολόδωσις, mutilation, maiming. 

Κολοιός, jackdaw. 

Κολοκυθιά, pumkin plant. 

Κολοκύνθη, pumkin. 

Κολοκυθόσπορος, pumkin seed. 


| Κολοσσαῖος, colossal. 


Κολοσσός, colossus. 

Kologwyv,top, summit, pinnacle, acme. 

Κόλπος, bosom, gulf. 

Κολυμθήθρα, font. 

Κολόμόημα, swimming. 

Kodup6nti¢, swimmer. 

Kolupba, to swim. 

Κολώνα, pillar, column. 

Κόμαρον, arbute-berry. 

Κόμαρος, arbute-tree. 

Κομδιοδόχη, button-hole. 

Κομδίο», button, ὑποκαμίσων, stud. 

Κομόόνω, to button. 

Κόμόος, knot. 

Κόμόωμα, buttoning. 

Κόμη, hair. 

Κόμης, count. 

Κόμησσα, countess. . 

Κομητάτον, committee. 

Κομητεία, county. 

Κομήτης, comet. 

Κομίζω, to bring, to carry, to convey. 

Koueorig, bearer. 

Κόμιστρο», freight. 

Κόμμα, party, 7ραμμµ. comma, ὁπαδὸς 
κόμματος, a partisan. 

Κομμάρα, fatigue. 

Koppatdpync, leader of a party. 

Κομματιάζω, te break to pieces. 

Κομμάτιασμα, breaking in pieces. 

Κομματικός, ftactious. 

Κομματικότης, tactiousness, 

Koppate, piece, bit. 

Κομματισμός, partisanship. 

Kéuye, gum. 





Κομπάζω 


Κομπάζω, to boast. 

Kopracpéc, boasting. 

Κομπαστής, boaster. 

Κομπαστικός, boastful. 

Κομπόδεμα, small bundle, pty. reserve 
money. 

Κομποδένω, to knot, to tie up, to ma- 
ke a bundle. 

Κομπορρημονῶ, κτλ. δε κομπάζω. 

Κόμπος, knot. 

Λομφεύομαι, to be dainty, fashionable. 


Κομφοπρεπής, fashionable. 
Κομφός, elegant, neat. 
Κομφότης, elegance, neatness. 
Κόμωσις, toilet. 
Κομωτήριο», toilet-table, 
table, dressing-room., 
Κομωτής, hairdresser. 
Κονδυλιά, dash, stroke of the pen. 
Κονδύλιον, pen, item. 
Kovdviopdyarpov, pen-knife. 
Κονδυλοφόρος, pen-holder. 
Kovia, rough-cast. 
Κόνικλος, rabbit. 
Κονιοποέησις, pulverization, 
Κονιοποιῶ, to pulverize. 
Κονιορτός, dust. 
Κονιρτώδης, dusty. 
Κόνις, powder, dust, ashes. 
Κονισαλέος, dusty. 
Koviotpa, arena. 
Κοντά, near, close by, at hand, nigh. 
Κονταένω, to curtail, to shorten, 000. 
to get shorter. 
Κοντάκιον, butt. 
Κοντακιά, blow with the butt of a gun. 
Κοντακιανός, short and fat. 
Κοντάριον, lance. 
Κονταριά, blow with a lance. 
Κοντεύω, to draw near, to be quite 
near, to be on the point. 
Κοντολογέα, shortness, brevity. 
Κοντός, short, brief. 
Κοντοστέκοµαε, to stop shurt, to hesi- 
tate. 
Κοπᾶδι, flock, drove, herd, πτηνῶν, 
flight, covey. 
Κοπάζω, to abate. 
Κοπανίζω, to pound, to crush. 
Κοπανιστήριον, pestle. 


dressing 
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Κορυφαῖος 

Κοπανιστός, beaten or pounded, κοπα- 
νιστὸν κρέας, chopped meat. 

Κόπανος, pestle, brake, butt-end (of 
8 gun). 

Κοπέλλα, girl, maid, lass. 

Κοπετός, bewailing, lamentation. 

Κοπιάζω, to labor, to take pains, 
to toil, κοπιάστε, please, come in. 

Κοπιαστικός, fatiguing, totlsome, la- 
borious. 

Κοπίς, chopper, cleaver, chopping- 
knife, paring-knife. ι 

Κόπος, fatigue, labor, toil, pain, 
trouble. 

Κόπρανον, excrement. 

Κοπρία, dung. 

Κοπρέζω, to dung, to manure. 
ὀπρος, dung, manure, excrement. 

Κοπρώδης, miry, dirty. 

Κοπρών, dunghill. 

Κοπτερός, cutting, sharp. 

Κοπτός, cut, chopped. 

Κόπτω, to cut, to carve, to prune, 
οὐδ. to cease, to stop, éx? χρωμάτων», 
to come out, ἐπὲ προσώπων, to wear 
out, κόπτω ἄνθη, to gather flowers, 
κόπτω δένδρα, to fell trees, κύπτω 
νόμισμα, to coin money, κύπτω τὰ 

Κόρα, crust (of bread). 

Κοράλλινος, coralline. 

Κοράλλιον, coral. 

Κοράνιον, koran. 

Κόραξ, crow, raven. 

Κοράσιον, young girl. 

Kopasic¢, little girl. 

Κορδέλλα, riband, ribbon. 

Κορδέζω, te χορδίζω. 

Κορδόνοµαε, to strut. 

Κορένυνυµε, to satiate, to fill, to glut, 
to surfeit. 

Κορέος, bug. 

Κόρη, girl, maid, damsel, τοῦ ὀρθαλ- 
pod, pupil. 

Κορμός, trunk. 

Κορμοστασίά, stature. 

Κορνιακτός, dust. 

Κορομµηλέα, plum-tree. 

Κορόμηλον, plum. 

Ἀόρος, satiety, surfeit. 

Κορυδαλός, lark. 

Κορυφαῖος, chief. 


Κορυφὴ 


Κορυφή, top, summit, 
Κορφολόγηµα, disbudding. 
Κορφολογῶ, to disbud. 
Κορώνα, crown, coronet. 
Κορώνη, crow. 


Kopwric, dpyet. cornice, top, summit, 


zenith, utmost, acme, 
Kooxevidra, siftings. 
Κοσκωνίζω, to sift. 
Kooxivopa, sifting. 
Κοσκωιστής, sifter. 
Kooxeotéc, sifted. 
Κόσκινο», steve. 
Kooxevorotéc, sieve-maker. 
Κόσμημα, ornament, πλ. κοσμήματα, 
jewels. 
Koopnpatoypagia, ormamentation, 
decoration. 
Κοσμηματογράφος, decorator. 
ὀσμῆσις, adorning, decorating. 
Κοσµητικός, ornamental. 
Κοσμήτωρ, master of ceremontes, 
dean (of a faculty). 
Koopexéc, ἐπ. worldly, mundane, lay, 
secular, οὐσ. layman. 
Κόσμιος, modest, decent, prudent. 
Κοσµιότης, modesty, decency, pru- 
dence. 
Κοσμογονία, cosmogony. 
Κοσμογραφία, cosmography. 
Κοσμογράφος, cosmographer. 
Koopoyuptopévoc, having seen the 
world, having travelled. 
Κοσμολογία, cosmology. 
Κοσμολογικός, cosmological. 
Κοσµολόγος, cosmologist. 
Κοσµοπολιτεία, cosmopolitism. 
Κοσµοπολίτης, cosmopolitan. 
Κοσμοπολιτικός, cosmopolitan. 
Κόσμος, ,world, people, doy. ornament. 
Κοσμµοσωτήριος, saving the world. 
Κοσμῶ, to adorn. 
Κόσσυφος, blackbird. 
Κοστίζω, to cost. 
Κόστος, cost. 
Kéra, hen. 
Κοτσάνι, stem, stalk. 
Kota, to dare. 
Κουδάληµα, transport, carriage. 
Κουθαλητής, porter, carrier. 
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Κουταλιὰ 


Κουθαλῶ, to transport, to carry, οὐδ. 
to change residence. — 

Κουόάρε, reel, ball, cluster. 

Κουθαρίστρα, bobbin, spool. 

Κουθᾶς, bucket. 

Κουδέντα, talk. 

Κουδεντιάζω, to talk. 

Κουδοῦνε, bell. 

Κουδουνέζω, to ring, to jingle. 

Kouxxiov, bean. 

Κουκκιά, bean plant. 

Κοῦκκος, cuckoo. 

Κουκουδάγια, owl. 

Κουκκοῦλι, cocoon. 

Κοουκκουλόνω, to wrap up, to hood. 

Κουκκούλωμα, wrapping up. 

Κουκκουνάρε, pine fruit. 

Κουκκουναριά, pine-tree. 

Κουκοῦτσε, kernel. 

Κοῦκλα, puppet, doll. 

Kovdaivw, to lame, to cripple. 

Κουλλουριάζω, to roll up. 

Κουλλούριασµα, rolling up. 

Κουλλουριαστός, rolled up. 

Κουνέλλε, rabbit. 

Koévnpa, shaking, 
ing, tossing. 

Κούνια, cradle, swing. 

Κουνοῦπε, mosquito. 

Κουνουπιέρα, mosquito curtain. 

Κουνουπἰδε, cauliflower. 

Κουνῶ, to swing, to shake, to rock, 
to lull (a child), to move. 

Κούπα, cup, παιγνιόχαρτον, heart. 

Κουπὲ, oar. 

Κουπιά, stroke of an oar. 

Κουράἀ, tonsure. 

Κουράζω, to fatigue. 

Κούρασες, tatigue. 

Κουραστεκός, fatiguing. 

Koupetov, barbershop. 

Κουρέλλι, rag. 

Κουρελλιάζω, to tear in rags. 

Kodpevpa, shearing. 

Κουρεύς, barber. 

Κουρεύω, to shear, to crop, to cut 
hair, 

Κουρνιάζω, to roost, to perch, 

Κουτάδι, cub, puppy. 

Κουτάλε, spoon. 

Kovraded, spoonful, 


swinging, rock- 


Κουταμάρα 
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K pnoybyetov 





Kourapdpa, stupidity, silliness, fool- | Kpdocc, constitution, temperament. 


ishness. 
Κούτελον, forehead. 
Κουτὲ, box. 
Κουτός, stupid, simple. 
Koutoaivw, to mp, to hobble, évepy. 
to lame, to cripple. 
Koétoapa, limping, lameness. 
Κουτσοµύτης, flat nosed.” 
Κουτσός, crippled, lame. 
Κούτσουρον, log, stump, μτφ. 
head dullard. 
Kougaivw, to deafen. 
Κουφάλα, hollowness, cavity. 
Kougapdpa, deafness. 
Κουφέτα, confects, sugar-plums. 
Κούφιος, hollow, rotten. 


block- 


Κουφότης, Mghtness. 

Κόφα, big basket. 

Kogive, basket. 

Κοχλάζω, to bubble. 

Κὀχλασμα, bubbling. 

Κόχλαξ, pebble. 

Κοχλιάριο»ν, spoon. 

Κοχλίας, snail, 6ida, screw. 

Κοχλιοστρόφιο», screw-driver. 

Κόφιμον, cutting, (νόσος) πλ. xodipata, 
gripes, colic. 

Κόφις, cutting, payaipac κτλ. edge. 

Κράόόδατος, bed, couch. 

K padaivw, to brandish. 

Κράζω, to cry, to shout, ἐνεργ. to call, 
to name. 

Κραιπάλη, drunkness, intoxication. 

Κραιπαλώ,ίο lead an intemperate life, 
to live in debauchery. 

Κρᾶμα, mixture. 

Kpép6n, cabbage. 

λρανιολργία, craniology. 

Koavoddyoc, crantologist. 

Koaviov, skull. 
pavtooxonia, cranioscopy. 

Κρανιοσκόπος, cranioscopist. 

ywooxorw, to examine the skull. 


κράνος, helmet, 
pact, wine, 


Κρασοκανάτας καὶ Κρασοπατέρας, great 
drinker, drunkard. 

Kpacozwietov, wine-shop. 

Κρασοπώλης, wine-seller. 

Κράσπεδο», skirt, border, hem (of a 
dress). 

Kpataéc, mighty. 

Κραταιῶ, to strengthen. 

Κραταέωσις, strengthening. 

Κ , keeping, holding, detaining. 

Κρατήρ, crater. 

Κράτησις, arrest, detension, imprison- 
ment, μισθοῦ, κτλ. stoppage. 

Κράτιστος, best, most excellent, very 
powerful. 

Κράτος, power, dominion, state, 
κατὰ κράτος, wholly,entirely, totally. 

Koatw, to hold, to have, to possess, 
to endure, to withhold, to detain, 
to keep back, to keep down,to 
restrain, to arrest, to keep, to pre- 
serve, to occupy, 000. to last, to 
endure, to withstand, to resist. 

Κραυτάζω, to cry, to clamor. 
ραυγή, clamor, cry. 

Κρέας, meat, flesh. 

Kpeatépucya, meat-fly. 

Κρεόδάτι, bed. 

Kpsictwv, better, superior. 

Κρεμάλα, gibbet, gallows. 

Κρέμαμα:ε, to hang, to depend. 

Κρεμαστός, hung, suspended. 

Κρεμῶ, to hang, to suspend. 

Κρεουργώ, to cut flesh, to butcher, 
to massacre. 

K pewrwietov, meat-market. 

Κρεωπώλης, butcher. 

Κρημνίζω, to precipitate, to hurl, 
to pull down, to demolish, κρημνέ- 
ζομαε, to crumble, to fall down. 

Κρήμνισμα, precipitation, pulling 
down. 

Konpvéc, precipice. 

K ύδης, precipitous. 

Kohn, fountain. 

dll ¢, foundation, base. 
ρηπίδωμα, foundation,ground work. 

Κρησάρα, sieve. 

Κρησαρίζω, to sift. 
ρησφύγετον, hiding-place. 
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Κριθάλευρον, barley-flour. 

Κριθαράκι, sty. 

Κριθαρόνερον, barley-water. 

Κριθαρόφωμο», barley-bread. 

Κριθή, barley. 

Κρίκος, ring, link. 

Κρίμα, crime, guilt, sin, ἐπιφών. pity! 
it is a pity! 

Κριωόλευκος, Uly-white. 

Kpaoy, ily. 

Κρίνω, to think, to reason, to judge, 
to deem, to criticize. 

Κριός, ram. 

Κρίσιµος, critical. ᾿ 

Κρίσις, judgment, reasoning, crisis. 

Κριτήριον criterion. 

Κριτής, judge. 

aad critique, criticism. 

Κριτικός, critical, odo. critic. 

Κριασανίζω, to scratch. 

Kpcotvaya, scratching. 
ρὸ , woof, weft. 

προς δειλος, alligator. 
ῥρόκος, saffron, yelk, yolk. 

Κρομμυδόφλουδα, onion-peel. 

Κρόμμυον, onion. 

Κρονόληρος, old fool. 

Κρόνος, Saturn: 

Κροσσός, fringe, tassel. 

Κροσσωτός, fringed, tasselled. 

Κροταλέζω, to rattle. 

Κρόταλον, rattle. 

Κροταλίας rattle-snake. 

Κρὀταφος, the temples. 

Κρότος, crash, noise, clap, report, 
clatter. 

Κροτῶ, to clap, to make a noise. 

Κρουνηδόν, lke a spring. 

Κρουνός, spring,fountain. 

Κροῦσις, the act of knocking (at a 
door), playing (an instrument), 
ringing (a bell), percussion. 

Κροῦσμα, case. 

K pobw, to strike, to knock (at a door) 
µουσ. to play. 

Κρυᾶδα, shivering. 

Κρύόω, to hide, to conceal 

Kpvoddynpa, cold, chill. 

Κρυολογώ, to take or to catch cold. 

Κρόον, cold. 


Κτικιάρης 


Κρυόνω, to be cold, to feel cold, ἐνεργ. 
to cool, to make cold. 

Κρύος, cold. 

Κρύπτη, hiding-place. 

Κρυπτογραφία, cryptography, cipher. 
ρυπτός, concealed, hidden, παέζω 
τὸν κρυπτὀν, to play hide-and-seek. 

Kobxtw, to hide, to conceal, to har- 
bor (a criminal), to receive (sto- 
len articles), to keep, to lock. 

Κρηστάλλωος, crystalline. 
ρὐσταλλος, ice, crystal, crystal-glass. 

Κρυσταλλουργεῖον, glass-works, cryst- 
al-glass factory. 

Κρυσταλλῶ, to crystallize. 

Κρυστάλλωσις, crystallization. 

Κρόφιος, te κρυφὀς. 

Κρυφοθλέπω, to look at stealthily. 

Κρυφογελῶ, to laugh furtively. 

Κρυφοκυττάζω, toe κρυφοθλέπω. 

Κρυφομέλημα, whisper. 

Κρυφομιλῶ, to whisper. 

Κρυφός, secret, covert, occult, under- 
hand. 

Κρύφιμον, concealing, hiding. 
ρυφένους, sly, crafty. 

Kpéwpa, cold, chill. 

Κρωγμός, crawing 

Κρώζω, to craw. 

Κτένα, large comb. 

Κτένι, comb, dvat. metacarpus, 
ἐχθ. scallop. 

Κτένισµα, combing. 

Κτενοποίός, comb-maker. 

Κτῆμα, property, estate. 

Κτηματίας, proprietor, . landowner. 

Κτηματολόγιο», cadastre. 

Κτηνίατρος, veterinary surgeon. 

Κτῆνος, beast, brute, πλ. cattle. 

Κτηνοτροφεῖον, place where animals 
are raised. 


Κτηνοτροφία, cattle, raising. 
Ἀτηνοτρόφος, cattle-raiser, herds- 
man. 


Κτηνώδης, beastly, brutal. 

Κτηνωδία, brutality, brutishness 

Κτῆσις, possession, acquisition. 
τικός, possessive. 

Κτίζω, to build. 

Κτικιάζω, to become consumptive. 

Krexedpng, consumptive, 
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Κτύστις 





Κτικιὀν, consumption. 

Κτίριον, building. 

Κτίσις, creation. 

Κτίσμα, creature. 

Κτίστης, mason, creator. 

Κτύπημα, stroke, blow, knock. 

Κτύπος, blow, knock. 

Κτυπῶ, to beat, to strike, to assault, 
to knock (at a door) ἐπέ καρδίας, 
to beat, to palpitate. 

Κὐαῦδος, cup, goblet. 

Κύὐαμος, bean. 

Κυανοῦς, blue, azure. 

Κυανόχρους, blue, azure, bluish, of a 
sky color, sea green. 

Κυθεία, gambling, playing dice. 

Κυθέρνησις, government. 

K υδορνήτης, governor, ruler, πλοίου 
captain, master. 

Κυθερνητικός, governmental. 

Κυδερνῶ, to govern, to rule, to di- 
rect, vaut. to steer. 

Κυθικός cubic. 

Κὐδος, a cube, die, πληθ. dice. 

Κυδωνάτον, quince jelly. 

Κυδωνίά, quince-tree. 

Κυδώνιο», quince. 

Κυκεών, chaos, a jumble. 

Κυκλικός, circular. 

Κυκλόνω, to encicle, to surround. 

Κὐκλος, circle, cycle. 

Κυκλοτερής, circular, round, 

Κυκλοφορία, circulation, traffic. 

Κυκλοφορῶ, to circulate. 

Κὐκλωφ, a cyclop. 

Κὐκλωσες,. encircling, surrounding. 

Κύκνος, swan. 

Κυλικεῖον, buffet, bar. 

Κυλιωδρικός, cylindrical. 

Κὐύλιδρος, cylinder, roller. 

Κυλοωδρῶ, to roll. 

Κὐλιξ, cup, goblet. 

Κὐλισμα, rolling. 

Κυλίω, to roll. 

Κῦμα, wave, billow. 

Kupatvopa, to wave, to fluctuate. 

Κύμανσις, fluctuation. 

Κυματίέζω, to wave. 

Κυματοθραύστης, break-water. 

K dpevov, cumin. 

Κυνάγχη, auinsy. 


Κυνάριον, whelp, pup. 

Κυνηγετικός, hunting. 

Κυνήγιον, hunting, shooting, game. 

Κυνηγός, hunter, huntsman. 

Κυνηγῶ, to hunt, to shoot, ἐνεργ. 
to chase. 

Κυνικός, canine, cynic, κυνικὰ xabpa- 
ta, dog days. 

Κυνικότης, cynicism. 

Κυνόδοντες, dog-teeth, canine teeth. 

Κυνοκέφαλος, ἐπ. dog-headed, ove. 
baboon. 

Κυοφορία, pregnancy. 

Κυοφορῶ, to be pregnant μτφ. κυοφορῶ 
ἐδέαν teva, to harbor an idea. 

Κυπαρισσόμηλον, cypress cone. 

Κυπάρισσος, cypress-tree. 

Κυπαρισσὠν, cypress-grove. 

Κύπελλον, cup. 

Κυπρῖνος, carp. 

Κὐπτω, to stoop, to bow down. 

Κυρία, mistress, lady, κλητ. madam. 

Κυριακή, sunday. - 

Κυριάρχης, sovereign. 

Κυριαρχία, sovereignty. 

Κυρίευσις, capture, conquest. 


Κυριεθω, to conquer, to capture. - 


Κυριολεκτικός, taken in the accurate 
meaning. 

Κυριολεκτικῶς, properly speaking. 

Κυριολεκτῶ, to use the proper word. 

Κυριολεξία, using a word in its proper 
meaning. 

Κύριος, principal, leading, chief, 
essential, τὸ κύριον ὄνομα, christ- 
ian name, ὄνομα κύριον, a proper, 
name,odc. master, lord, a gentle- 
man. ; 

Κυρίότης, rule, domination, 
possession, ownership. 

Κυρόνω, to ratify, to confirm, to 
authorize. 

Kipog, authority, authenticity, vali- 
dity. 

Κυροῦλα, grand mother. 

Κυρτός, curved, bent. 

Κυρτότης, curvation, bent. 

Κὐρτωσις, curving, bending. 

Kipwor, We ἐπικύρωσις. 

Κυστεοτοµία, cystotomy. 

Κύὐστις, cystis, bladder. 


vo. 





Κυστττις 


Κυστῖτις, cystitis. 

Κύτταγμα, look, gaze, glance. 

Κυττάζω, to look at, to behold, to 
view, to see, to observe, to gaze, 
to examine, to notice, to attend, 
κύτταξε τὴν δουλειά σου, mind your 
own business. 

Κυφός, hump-backed. 

Kugétn¢, hump-backedness. 

Κυφέλη, hive. 

Κύων, dog, ἡ κὀων, bitch. 

Κωδίός, gudgeon. 

Κωδείκελλος, codicil. 

Κώδηξ, codex, code, register. 

Κωδικοποέησιες, codification. 

Κωδικοποιῶ, to codify. 

Κώδων, bell. 

ζωδωνζζω, to ring a bell. 

Κωδωνοστάσιον, belfry, steeple. 

Κωλικόπονος, colic. 

Κώλυμα, hinderance, 
obstacle. 

Κωλυσιεργία, obstruction. 

Κωλυσιεργός, obstructionist. 

Κωλύω, to hinder, to impede, to 
keep back, to prevent. 


impediment, 
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Κωμειδύλλιον, operetta. 

Κώμη, village. 

Κωμικοτραγικός, tragicomical. 

Κωμικοτραγφδία, tragicomedy, bur- 
lesque. 

Κωμικός, ἐπ. comic, οὐσ. comedian. 

Κωμόπολες, town. 

Κωμφδία, comedy. 

Κωμωδῳποιός, a writer of comedy. 

Κωμφὃὸ φδύς, comedian. 

Κωμφδῶ, to ridicule, to laugh at, 
to scoff at. 

Κώνειον, hemlock. 

Κωνικός, conic, conical. 

Κωνοειδής, conoid. 


Κῶνος, cone. 
Κώνωφ, mosquito. 
Κωπη iota, rowing. 


Κωπηλάτης, rower. 

Κωπηλατῶ, to row. 

Kwriov, oar. 

Κωφεύω, to turn a deaf ear to. 
Κωφός, deaf. 

Κωφότης, deafness. 

Κώφωσις, making deaf, deafening. 
Κώχη, angle, corner, nook. 


A 


A, A, lamtha, 
of the Greek alphabet. 

Adbapov, standard, banner. 

Λαθή, handle. 

Λαθίς, pinchers. 

Λαθόνω, to wound, to stab. 

Ad6pa, heat, ardor. 

Aabpaxe, sea-wolf. 

Λάθρος, vehement. 

4αθύριωῦος, labyrinth. 

Adé6wya, wounding, stabbing. 

αθωματίά, wound, stab. 

Adynvoc, jar, pitcher. 

_ Aayxéde, valley, lawn. 

Aayveia, lust, lewdness. 

Λάγνος, lewd, lustful. 

Δαγός, hare. 

Λαγχάνω, to obtain by lot, dzpéc. 
to happen. 


the eleventh letter { Aaywy, flank. 


αγωνικόν, greyhound. 

Λαδιά, oil-stain. 

Aadexév,oll-bottle, περιφρ. old woman. 

Aadéyw, to oil. 

Adswya, oiling. 

4άθευμα, mistake, error. 

Δαθεύω, to err, to mistake, to mis- 
count. 

4άθος, error, fault, mistake, blunder, 
λάθος λογαριασμοῦ, a miscalculation 
λάθος τυπογραφικό, a misprint, 
κατὰ λάθος, by mistake. 

αθραῖος, clandestine, furtive. 

αθρεμπόριον, smuggling. 

Aanetunopos smuggler. 

4αθροθήρας, poacher. 

4αθροθηρία, poaching. 

Δαθροχειρία, juggling. 
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4αθροχειριστής, juggler. 

Δαϊκός, secular, layman. 

Aatiad, hurricane. 

αμαρτία, greediness. gluttony. 

Δαίμαρχος, ἐπ. greedy, ovo. glutton. 

Δαιμητόμος, guillotine. 

Aacportttng, neck-tie. 

Aatpéc, throat. 

Adxxog, pit, hole. 

Λακπατῶ, to trample under foot. 

Aaxtépa, ardent desire, longing. 

Δακταριστός, frisky, ὀρεκτικός, savory. 

Aaxtapw, to long for, to desire ardent- 
ly, to wish earnest y. 

Λακτίζω, to kick. 

Δάκτισμα, kick. 

Δακωνικός, laconic. 

Aaké, talk, speech, chat. 

Δάλος, ἐπ. talkative, οὐσ. a prater, 
a chatterer. 

{αλῶ, to talk, to sing or to warble 
(of birds). 

Aapb6évu, to take, to receive,to accept. 

Aépra, lamp. 

αμπαδηφορία, torch-light procession. 

Aapradnygépoc, torch-bearer. 

Aapnadnpopa, to carry a candle, a 
‘torch. 

‘da unde, & wax candle. 

Δαμπηδών, te λάμφις. 

4αμπρή, Easter Sunday. 

Ἀαμπρός, brilliant, bright, splendid, 
lucid. 

4αμπρότης, 
brilliancy. 

αμπρύνω, to shine, to render splen- 

-" did, to illuminate, to render illu- 
strious. 

Δαμπτήρ, lamp, lamp-stand. 

Μαμπυρέζω, to gleam, to glitter. 

Aaprupic, glow-worm. 

Λάμπω, to shine, to glitter, to gleam, 
to glare. 

4άμφις, brightness, splendor, brilli- 
ancy, flash of lightning. 

ήανθάνω, to err, to be mistaken, to 
mistake, | 

4άξευσις, hewing of stone. - 

Aakeutic, stone-hewer. 

4αξευτός, cut in stone. 

4αξεύω, to hew stones. 


splendor, brightness, 


Aaopiontoc, hated by the people. 

Aaoziévoc, impostor, deceiver, quack. 

Δαύὐς, people, public, community. 

αρδίον, lard. 

4άἀρναξ, urn, chest. 

4άρος sea-gull. 

Aapuryyttc, laryngitis. 

4αρυγγοσκόπιον, laryngoscope. 

ApurT ong guttural. 

Adpuyé, larynx. 

Adorn, mud, dirt. 

Λασπί νω, to besmear, to bespatter, 
with mud, οὐδ. to fall in the mud. 

Λασπώδης, dirty, muddy. 

Δατινικός, Latin. 

Aatexoti, in Latin. 

Λατίνος, Latin. 

Aatopetov, quarry. 

Aatépo¢, quarry-man. 

/ατομῶ, to hew stones. 

Aatpeta, worship, adoration. 

Aatpeuthi¢, worshipper, adorer. 

4ατρευτός, worshipped, adored. 

Aatpebw, to adore, to worship. 

αὐδανον, laudanum. 

4αὔρος, vehement. 

Aapupaywyta, plundering, pillaging, 
ransacking. 

4αφυραγωγός, plundering, carrying 
off booty. 

αφυραγωγῶ, to plunder, to pillage. 

4άφυρον, booty, plunder. 

Μαχανιάζω, to pant, to gasp. 

Aayavéxnnzog, kitchen-garden. 

Adyavoy, cabbage. 

αχανοπωλεῖον, green-market. 

Aayavonwinc, green-grocer. 

4αχεῖον, lottery. 

Aayvbs, ot. 

{έαινα, Honess. 

Aé6n¢, boiler, caldron. 

4εθίθα, tapeworm. 

Aeyewy, legion. 

{έγω, to say, to tell, to relate, to 
speake. 

Aendacta, plundering, ravaging. 

4εηλάτης, plunderer. 

Aseniatw, to plunder, to pillage. 

Λεία, booty, prey. 

Aecaivw, to smooth. 

4ειμών, meadow. 
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Δεῖος, smooth, level. 

Agcoonprxév, satin. 

Δειότης, smoothness. 

4ειποθυμία, tainting. 

Δειπόθυμος, in a fainting condition. 

Λειποθυμῶ, to faint, to swoon. 

4ειποτάκτης, deserter. 

Aeexotaxtw, to desert. 

Aeexotagta, desertion. 

Δειποφυχῶ, We λειποθυμῶ. 

Λείπω, to leave, to desert, to abandon, 
to absent one’s self, to stay away, 


At&tc, word. 

Δεοντῆ, lion’s skin. 

Δεοντοθήρας, lion-hunter. 

Δεοντόκαρδος, lion-hearted. 

Acondpdake,, leopard. 

Λέπιον, scale. 

Aextdwtéc, scaly. 

Δεπίζω, to scale, to shell, to peel. 

Δεπίς, shell, peel, scale, blade. 

Aéxpa, leprosy. 

{επριῶ, to have the leprosy, to beco- 
me a leper. 


to fail, to be wanting, ἀπρόσ. to be 
deficient, wanting, to be in want 
of, to lack, to miss, to fall short 
of, ὀλίγον ἔλειφε ν᾿ ἀποθάνῃ, he was 
nearly dying, Gc pod λείπῃ, I can 


Δεπτεπέλεπτος, minute. 

επτόγειος, ofthin or poorsoil, unpro- 
ductive. 

Aextodcixtn¢, the minute hand of a 
watch. 






do without it, dc λείφῃ, never mind. 
Λειτουργία, mass, function, service. 
Asctoupyéc, minister (of religion), 

clergyman, ὑπάλληλος, functionary. 
Λειτουργῶ, to officiate as a minister, 

to celebrate mass, to perform th 


liturgy, to work, to act, λειτουργοῦ- 


pat, to attend mass, 

Aeyiyv, ringworm, eruption. 

Asiyw, to lick. 

4ειφανδρία, want of men, depopula- 
tion. 

Λειφανδρῶ, to become depopulated. 
είφανον, remnant, residue, remains, 
corpse, dead body, relic. 

Acxdyn, basin. 
Aexéc, stain, blot. 
Aextexéy, diction, style. 
εληθότως, clandestinely, 
stealthily, unobservedly. 
Aepbodpopia, regatta. 
4έμύος, boat. 
4εμθοῦχος, boatman, 
εμονάδα, lemonade. 
4εμόνι, lemon. 
Acnovd, lemon-tree. 
4εμονόζουμον, lemon-juice, 
Acpovdgdoudov, lemon-peel, 
4εξιθήρας, word-hunter. 
Λεξιθηρία, word-hunting. 
As§cxoypagia, lexicography. 
4εξικογράφος, lexicographer. 
Δεξικόν, lexicon, dictionary. 
Λεξιλόγιον, glossary, vocabulary. 


secretly, 







Asxtoxapba, hasel-nut tree, filbert. 

4επτοκάρυον, hazel-nut. 

Aextodoyia, subtileness, detail. 

επτολόγος, subtile. 

extodoyw, to subtilize. 

Aertopépeca, detail, minuteness, πλ. 
Aertopépecat, particulars. 

Aextopepncg, detailed, minute. 

Aertopepwe, in detail, minutely. 

επτόν, minute, ἑκατοστόν, centime. 

Aextéc, thin, fine, minute, Slender, 
subtle, delicate. 

επτότης, subtility, minuteness, fine- 
ness, thinness, delicacy. 

Aertoupytx}, cabinet-work, joinery. 

4επτουργός, cabinet-maker, joiner. 

Δεπτούφαντος, finely woven. 

4επτοφυής, delicate, slender. 

Λέπτυνσις, thinning. 

Aextévw, to make thin or slender, 
to fine, to refine, 

Μέρα, dirtipess, stain, filthiness. 

{ερόνω, to dirt, to stain, to soll. 

4ερός, dirty, foul. 

Aéoyn, club. 

Aebya, league. 

Asuxaivw, to whiten, to bleach. 

4εὐκανσις, whitening, bleaching. 


4ευκαντής, bleacher, washerman. 
4ευκάργιλλος, white clay. 

Λεύκη, poplar-tree. 

{ευκόϊον, snow drop. 

4ευκοπώγων, white-bearded. 
4ευκόρροδον, white rose. 
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Λευκός, white. 

Δευκοσίδηρος, tin. 

Δευκότης, whiteness. 

Δευκόφαιος, grey. 

Δευκόχρους, white-colored. 

Δευκόχρυσος, platinum. 

Δεύκωμα, album. 

Δευκωματουρία, albuminura, Bright's 
disease. 

Δευχειμονῶ, to wear white clothes. 

Δεχώ, a2 woman in child-bed. 

Λέων, Mon. 

4εωφορεῖον, omnibus. 

Δεωφύρος, avenue. 

Afyw, to end, to finish, to cease, to 
terminate, to close, ἐπὲ συναλλαγ- 
µάτων, to fall due, ἐπὲ προθεσμίας, 
to expire. 

AnOapyia, lethargy, drowsiness. 

ἀηθαργικός, lethargic, drowsy. 

4ήθαργος, lethargy, drowsiness. 
4ήθη, oblivion, forgetfulness. 

Anxctexdg, final. 


"Ἓήκυθος, ofl flask, ofl bottle. 


4ηξιαρχικὸν bebitov, register. 
4ηξίαρχος, registrar. 
Anferpbbecpo¢, due. 
Anges, termination, ending, expira- 
hon ἐπὲ γραµµατίων, maturity. 
4 , receiver. 
Anrvle, receivable, 
Ajjpoc, nonsense, a tale. 
Anopovw, to forget. 
Anopoctyyn, forgetfulness. 
Δσταποδόχος, receiver of stolen 
ῥρταρχ. 
σταρχος, leader of highwaymen. 
Anoteza, highway-robbery. 


receipt. 


Atay, very much, exceendingly. 
Διανίζω, to hash, to mince. 
Λιανικῶς, by retail: 
Διανοπωλητής, retail-dealer. 
Μιανοπωλῶ, to sell at retail. 


minute, τὰ λιανὰ Hoda, petty expen- 
ses, τὰ λιανὰ χρήματα, small change. 
Διδάδιον, meadow. 
Acb&viov, incense. 
Αιδανέζω, to offer incense. 
Α:δελλογράφος, libeller. 
Διδελλογραφῶ, to libel. 
Δέδελλος, bel, diatribe. 
Atyda, grease, stain. 
4ιγδόνω, to grease, to stain. 
4ιγδιάρης, greasy, dirty. 
4ἰγδωμα, greasing. 
4ιγνεύω, to grow lean, ἐπὸ προσώπων, 
to grow thin. 
4ιγνός, slender, lean, thin. 
4ιγοθυμῶ, to faint, to swoon. 
4ιθάνθραξ, mineral-coal. 
4ιθάργυρος, litharge. 
άτθίασις, stone in the bladder. 
AtOevog, stony. 
4ιθοόόλημα, stoning. 
AcBboboAw, to stone. 
4ιθογραφία, Uthography. 
Διθογραφικός, Uthographic. 
AcBoypapoc, ithographer. 
4ιθογραφῶ, to Hthograph. 
4ιθόκολλα, cement. 
Λεθόκτιστος, stone-built. 
4ιθοξόος, marble-worker, 
eutter, marbie-polisher. 
4ΐθος, stone. 
Αιθόστρωτον», pavement. 
AcOotopia, Uthotomy. 
Αεθοτόµος, stone cutter. 
Αικνέζω, to rock, 
Aixvoy, cradle. 
Aina, file. 
άιμάζω, to famish, to covet. 
4Διμάρω, to file. 
Διμενάρχης, harbor-master. 
4ιμήν, harbor, port. 
4ιμενοφύλαξ, harbor-guard. 
4ιμνάζω, to stagnate. 
Acuvn, lake, pond, marsh. 
Αιμνώδης, marshy. 
Διμοκτονία, starvation, famine. 
Δεμοκτονῶ, to starve. 
άιμός, famine. 
4ωάριον, flax. 
Acvapboxopoc, linseed. 


marble- 


Acavdés small, little, thin, fine, slender, | 4ωός, linen. 
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Απουργεῖον, linen manufactory, 
Atraivw, to manure. 

4ιπαρός, fatty, greasy. 
4ιπαρότης, greasiness. 
Atzacpa, manure. 

Διποθαρής, deficient in weight. 
4ιποθυμῶ, to faint, to swoon. 
4ἴπος, fat, grease. 


Atnocapxia, thinness, meagreness, 
Acnécapxo¢, meagre, thin. 
Acnopuyia, swooning. , 


4ιποφυχῶ, to swoon. 

Aipa, (νόμισμα) pound. 

ΐσγος, spade, pick-axe. 

Actaveta, litany, supplication. 

ιτὸς, truga 

deebenc, tre σαν. 

Aizpa, (βάρος), pound. 

Acyavéc, forefinger. 

άιχνίζω, κτλ. Ίδε hexpilw. 

ιχούδης, dainty, lickerish. 

Acyouded, greediness, daintiness. 

At}, southwest wind. 

Ao6é¢, lohe, bulb, husk, 

Aoyapeatw, to aecount, to reckon. 

Aoyaptacpég, ‘account, reckoning, 
bill. 

Aoyapracti¢, accountant. 

ήογάριθµος, logarithm. 

Aébyyo¢, wood, grove, forest. 

4ογίδριον, short-speech, 

{ογίζομαε, to consider, to count, to 
reason, 

Λογική, logic, reasoning. 

Δογικόν, reason. 

4ογικός, ἐπ. rational, 
logical. 

Λογικότης, reasonableness, rationa- 
lity. 

Λόγιον, 
motto. 

Λόγιος, ἐπ. learned, οὐσ. a man of 
letters. 

4ογισμός, thought, reflection. 

στην counting-office. 

Λογιστής, accountant. 

Aoyoypagia, writing in prose. 

{ογογραφικός, prosaic, 

4ογογράφος, prose-writer. 

4ογογραφῶ, to write in prose. 

4ογοδιάρροια, chattering, loquacity. 


reasonable, 


saying, by-word, maxim, 


4ουθηρανὸς 


4ογοδοσία, giving in of accounts, 
report. 

Aoyoxioxia, plagiarism. 

Δογοκλύπος, plagiarist. 

Aoyoxproia, censorship. 

4ογοκριτής, censor. 

Aoyopayia, a war of words. 


4ογομαχῶ, to contend in or about 


words. 

Aoyonaiyviov, play-word. 

4όγος, word, speech, discourse, topic, 
sermon, oration, reason, statement, 
account, ratio, ἡ zepl "He ὁ λόχος 
ὑπόθεσις, the matter in question, 
περὲ tivoc 6 λόγος; what is the mat- 
ter? 6 λόγος τὸ ἔχει, it is a turn of 

. expression, λόγου ydpcv, for inst- 
ance, for example, ἀνάξιος λόγου, 
insignificant, χωρὸς λόγον, without 
reason, orp κληρονοµίας, by right 
of. inheritance. 

Δογοτριθή, dispute, discussion, quar- 
rel. 


Δογοτριθῶ, to dispute, to discuss, 


to debate. 

4ὀγχη, spear, lance, bayonet. 

4ογχίζω, to lance, to bayonet, to 
spear. 

4ογχοφόρος, spearman, lancer. 

4οιδορία, railing, abuse. 

Δοΐδορος, railing, abusive. 

4οιδορῶ,ίο rail at, to abuse, to revile. 

Δοιμικός, pestilential, . 

Δοιμοκαθαρτήριον, lazaretto. 

Aoepéc, plague, pest, pestilence. 

Δοιμώδης, pestilential. 

Δοιπόν, then, therefore, well! well 
then! 

Δοιπός, left, remaining, οἱ λοεποέ, the 
rest, the others, the remainder, 
τοῦ λοιποῦ, for the future, hereafter, 
henceforth, xa? τὰ λοιπὰ (κτλ.), and 
the rest, and so forth, et cetera 
(ete.), 

Aotc6tog, mvbee τὰ λοΐίσθια, he 1s at the 
point of death. 

Λοξός, oblique. 

Δοξότης, obliqueness. 

Λόξυγγας, hiccup, hiccough. 

Aootéc, lever. 

4ουθηρανός, lutheran, 
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Αουκάνικον, sausage. Abpa, lyre. 
Aoviixcov, indigo. Ἀυρικός, Ἰντίο. 
Αούσιμον, bathing. Ἀυριστής, lyrist. 
‘Aourip, bath-tub. Ἀυσίκομος, with disheveled hair. 
‘Aourpiv, bath, bath-room, Abor, loosening, untying, solution, 
Λουφάζω, to He still or silent. decision, issue. 
‘Aobu, to wash, to bathe. Averctiea, usefulness, 
‘Aopterog, hillock. ‘Avorcekic, useful. 
Abpog, hill, Abooa, hydrophobia, rage, madness. 
dona, captain, N ‘Avooatoc, ἐπὶ ζώων, rabid, ἐπὶ προσώ- 
y Sergeant. πων, enraged. 
Αόχμη, bush, thicket. rabid, mad (of animals), 
Abzoc, company. ted with hydrophobia, 
A y oster. enraged, infuriated. 
Aur ω, to bend, to bow. 1, loose. 
υγμὸς, sob. 
‘ie » kymx, hiccup. . Tanson, to redeem 
, oster, 4 7 
eliverance, redemption. 
4 ta (de), “ἑἹ sliverer, redeemer, ἐκκλ. 
dont dawn, twilight. Μ 
λαών, lyceum, ια 
υκιδεῦς, wolt's whelp. ° 
Λυκοπόδιον, lycopodium, μα περὶ λύχνων ἀφάς, 
Abxog, wolt. 
Αυκόρως, twilight. lamp-stand. 
υμαΐνομαε, to. ravage, to spoil, to |, to untle, to solve, 
waste, to ruli break to set free. 
Δυμεών, ravager, ͵ 
Άὐμφη, lymph. we mad, λωλαίνομα:, 
[υόνω, to melt, to 
to dilute, to dissolve. Awiéc, mad, s1 νι, erasy, fool. 


Αὐπη, sorrow, grief, afflict! 
Δυπηῤός, sorrowful, sad. 
Avnotpat, to be sorry, to regret. 

Avni, to atfilet, to grieve. 


* thief, plek-pocket. 
Awpiov, strap, belt. 
Δωρίς, band, slip, strip, slice. 


M 


1, p, mee, the twelfth letter of the 
Greek alphabet. 
Ma, bp. ἐπὶ ὄρκου, by. μὰ τὸν Bedvt 
τὴν ολ θιιαν, in truth! 
ol. but, μὰ δὲν ἠξι 
kn 


αγτανίζω, to pinch, to press. 

Mézyavov, ‘press, mangle. 

Mazyavor}yadov, pump-well, wheel- 
well. 

Μαγεία, sorcery, witchcraft. 

λ[αγειρεῖον, kitchen. 

Μαγειρεύω, to cook. 

Μαγειρική, cooking. 

Ἀ{άγεέρος, cook. 
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λίάγευµα - — Madiaog 
Mayevpa, bewitchment. λΜακρηγορῶ, to speak at great length 
Mayeutexéc, bewitching. Μ. ος, long-lived. 


Μαγεύω, to bewitch. 

Μάγια, witchcraft, sorcery. 
Μαγικός magic. 

Maytoca, sorceress, witch, magician. 
Ma fa, magnesia. 

Marien, magnet. 

λαγνητέζω, to magnetize. 
Μαγνητικός, magnetic. 

Mayyyttopbs, magnetism. 
Μαγνητιστής, magnetizer. 


Μάγος, sorcerer, wizard, magician, 


Méyoviov, cheek. 

Médnpa, plucking, pulling off (hair, 
feathers, etc.) 

Mada, to pluck, to pull off (hair or 
feathers), to depilate, ἐπὲ πτηνών, 
to plume, to deplume, to pluck 
birds, pty. to pick off, to tear away, 
to excoriate. 

Μάζα, mass. 

Μαζεύω, to gather, to collect, to 
heap, to hoard, to amass, to assem- 
ble. 

Mati, with, together. 

Μάθημα, lesson, µαθήµατα, course 
of studies. 

Μαθηματικά, mathematics. . 

Μαθηματικός, ἐπ. mathematical, οὐσ. 
mathematician. 

Μάθησις, education. 

Μαθητεία, apprenticeship, pupilage. 

Μαθητεύω, to be a pupil, apprentice. 

λίαθητής, pupil, apprentice. 

Mata, midwife. 

Μαιευτήρ, accoucheur. 

Μαιευτική, midwifery, obstetrics. 

Μαϊμοῦ, monkey. 

Mant, bacchante. 

Matvopaz, to rage. 

Μάϊος, May. 

Μαΐστρος, the north west wind. 

Μακαρίζω, totelicitate, to bless. 

Μακάριος, blessed, happy. 

Maxapitn¢, deceased, late. 

via, macaroni, 

Μακελλεῖον, slaughter -house. 

Μακράν, tar, far off, at-a distance, 
remotely. 

. Maxpnyopta, prolixity. 


| Μίακροθυμέα, 


Μακροθδιότης, longevity. 

Maxpofwia, longevity. 

Μακρόῦεν, from far, from a distance, 
at a distance. 

long-sufferance, for- 
bearance. 

Μακρόθυµμος, long-suffering, forbear- 
ing. 

Μακροθυμῶ, to forbear, to be long- 
suffering. 

Μακρολογῶ, to speak at great length. 

Μακροπρόσωπος, long-faced. 

Μακροπώγω», long-bearded, 

Μακρός, long. 

Μάκρος, length. 

Μακροσκελής, long-legged, pty. µα- 
«κροσκελὲς ἄρθρον, a long article. 

M ς, length. 

λακρουλός, oblong. 

Μακρόχειρ, long-handed. 

Μακροχρόνιος, of long duration. 

Μακροχρονίότης, great length of time. 

Μακρυνός, distant, remote. 

Maxpivw, to lengthen, to prolong. 

Maxpis, long. 

Μαλακία, masturbation. 

Madaxifopa:z, to masturbate. 

Μαλάκιον, mollusk. 

Μαλακόνω, to soften, to mollify, μτφ. 
to move, to touch, ἐπὲ καιροῦ, to 
get milder. 

Μαλακός, soft, tender, mild. 

Μαλακύτης, softness, tenderness, — 


mildness, 

λίαλακτικός, softening, mollifying, 
ἑατρ. emollient. 

Μάλαμα, gold. 

Μάλαξις, softening, mollification, 


λαλάσσω, to soften, to mollify, to 
render mild. 


ακός, soft, effeminate. 
Μαλθακότης, softness, effeminaey. 
Μάλιστα, yes, indeed,even, especially. 
Μαλλίον, hair, wool. 

Μαλλιάζω, to become hairy. 
Μαλλιαρός, hairy, woolly. 

Μάλλινος, woollen. 


λᾶλλον 


Madov, more, rather (than), in pre- 

ference (to), sooner (than ), better, 
ἄλλον ἢ , more or less, τόσῳ 

μᾶλλον, so much the more, in so 
much. 

ἹΜάλλωμα, quarrel, scolding. 

Μαλλύνω, to scold, to quarrel. 

Μαμμά, mamma. 


Méupn, grandmother. 

Ἱάνα, mother. 

ἹΚανδαλόνω, to latch. 

λ{άνδαλος, latch, bolt. 

Μανδήλιον, handkerchief. 

Μανδύας, mantle. 

λίανθάνω, to learn, to be informed 
of, to hear, to be accustomed, to 
teach, to instruct, to accustom. 

Mavia, mania, madness, fury, rage. 

λανιακός, maniac, mad, furious, 
enraged. 

Mavixe, sleeve. 

Maveclie, mushroom. 

Μανιώδης, furious, raging. 

Μαντιάτον, news. 

ἹΚαντεία, divination. 

Μαντεῖον, oracle. 

Μαντεύω, to divine. to guess. 

Μαντζουράνα, marjoram. 

Μαντική, divination. 


Μαραγκός, carpenter. 

Μάραθον, fennel. 

Mapaivww, to wither, papaivopa, to 
fade. 

Μαρασμός, consumption, marasmus. 

Μαρασμώδης, consumptive, wasting 


Mapic, 
Μαρκησία, marchioness. 
Μαρκήσιος, marquis. 


Mappaiow, to glimmer, to glitter, 
to gleam. 


Μαρμαρογλύφος, marble-worker, 
marble-cutter. 
Mappapoxovia, marbie-dust. 


Méppapov, marble. 
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Ματαιῶ 


Μ. αρμαρυγήν glitter,glimmer, splendor. 

Μαρούλι, \ettuce. 

Μαρουλόσπορος, lettuce seed. 

Μάρσιπος, bag, carpet-bag, portman- 
teau, valise. 

Μάρτιος, March. 

Μαρτυρία, testimony. 

Μαρτυρικὀν, testimonial, certificate. 


Μαρτυρικός, testimonial, μαρτυρικὸς 


θάνατος, martyrdom. 
Mapcoépcov,testimony,éxxA.martyrdom. 
Καρτυρολόγιον, martyrology. 
Μαρτυρῶ, to testify, to witness, pap- 
τυρῶ µυστικὀν, to reveal a secret. 
Méptuc, witness, testifier, martyr. 
λ{ασέλλα, jaw bone. 
Méonpa,-mastication, chewing. 
Maoxapadin:, buffoonery, ridicule. 
Maoxapéc, buffoon, scoundrel. 
Ἱασκάρευµα, buffoonery, derision. 
Maoxapebw, to deride, to ridicule. 
Μασσῶ, to chew, to masticate. 
Μαστέλλο», bucket. 
Maotiycov, riding whip. 
Μαστιγῶ, to whip, to lash, to flog. 
Ἱαστέγωσις, .whipping, flogging, 
lashing. 
Μαστέζω, to flog, pty. to afflict. 
Méoreé,. whip, scourge. 
Μαστέχη, mastich, τὸ dévdpov, mastic- 
tree. 
Maoreztiaoyv, lentisk-oil. 
Μαστοειδής, mammiform. 
Μαστός, breast, ἐπὶ ζώων, udder. 
Μαστοφόρος, 7440. mammalia. 
Μαστρωπός, procurer, θηλ, procuress’ 
pander, pimp. 
Μασχάλη, armpit. 
Ματαιολογία, vain talk. 
Ματαιολόγος, vain talker. 
Ματαιολογῶ, to talk vainly. 
Mataconovia, vain labor. 
Ματαιοπονῶ, to labor in vain. 
Κάταιος, vain. 
Ματαιοσχολία, frivolity. 
ἹΜαταιόσχολος, trifler. 
Ματαιότης, vanity. 
Ματαιοφρονῶ, to be vain. 
Ματαιοφροσύνη, vanity. 
Ματαιόφρων, vainglorious. 
Ματαιῶ, to render vain, to frustrate. 


a 





Maratux 
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Ἀ[εθερμηνευτὴς 





Maratux, vainly. 
Maratworc, frustration, 


λζατιάζω, to fascinate. 


Mavpi{w, to blacken, “to become 
black,dzd τὸν ἥλον, to get sun burnt. 
Maupila, blackness, darkness. 
Matpeopa, blackening. 
Maspor black. 
Ἰζαυροῤόρος, dressed in black. 
Mavpbzupa, Κον. 
Mavowlsiov, mausoleum. 
Mayarpa, knife. 
λαχαιριά, stab. 
Μαχαιρούγάλτης, cut-throat. 
Maza:pbvw, to stab. 
Mazocporpo.na, knives and forks. 
Maza:poro:eiov, cutlery. 


Mayay , eutler. 
Mavalac, quarter. 
ae fight, battle. 


Mayyric, tighter, combatant. 
Μάχιµος, warlike. 

Méyouaz, to tight, to combat. 
ME, πρὀθ. with, by, on. 

Hi, (ἐμέ), ἀντων. me. 
Mcyabipcov, megatherlum, 








Meyalavyla, grandiloquence. 
λΜεγαλαυχῶ, to boast, to brag of. 
Meyalsiov, magnificence, grandeur, 
greatnes, loftiness. 
Μεχαλειότης, majesty, } 4. Μεγαλειότης, 
η Majesty. 
εγαλέµπορος, 3 great merchant. 
Meralert}bolog, enterprising. 
Ἀξεγαλοδυναμία, great power. 
Heyalodivayoc, mighty. 
Meraleduple, ‘Taunificence. 
Meyalbdwpoc, muniticent, 
Meyadbvouy, ‘high-minded. 





λΜεγαλόνω, to enlarge, to grow up, 


fy. 
1, | Μεγαλύπολις, large city. . 
Meralorparpovs, to undertake great 


Merulorpaypooton, 


great enterprises, 
ἀεγαλοπράγμων, disposed to do great 
deeds. 


ἠεγαλοπρέπεία, magnificence, grand- 
ness 


Ἰεγαλοπρεπής, magnificent, grand. 
Meraloppors, to exaggerate, to 


Mepaermpeton, exaggeration, bom- 


Meyalborapos grand cross. 
Meyalboynuoc, of » large form. 
Meraloveria, achievement of great 


Meyolospric, achieving great things. 
Meralovero, to achieve great things. 
, to be magnanimous. 


inclination for 


u ous. 
1 talented. 

1 genius, 

η +, loudly, aloud. 
M magnanimity. 


ασια πι 
ἠΜεγάτιμος, highly honorable. 
Ἀξέγεθος, sise, bulk, dimension, great- 


ness. 

ἀ{εγεθυντικός, sugmentative. 

Μεγεθύνω, to enlarge, to augment, 
to aggrandise. 

λΜεγιστάν, grandee, dignitary, person 
ofrank, οἱ μεγιστᾶνες, the magnates. 

MbBcwor, bushel. 

Μεθαύρων, the day after to-morrow. 

Μεθεόρτως, after the festival, τὰ μεῦ- 
εὁρτία, the days after a festival. 

ἀ{εθερμήνευσες, interpretation. 

Μεθερµηνευτής, interpreter. 
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Μεθερµηνεύω, to interpret. Μελανόφαιος, dark-gray. 
Μέθη, drunkenness, intoxication, | Μελανόφθαλμος, black-eyed. 


inebriation, pty. fervor. 

Μεθίστηµιε, to remove, to transfer, 
to change. 

Μεθοδικός, methodical. 

MeOodcxdcnc, methodism. 

Μέθοδος, method. 

Μεθοκόπηµα, drunkenness. 

MeOoxéxoc, drunkard. 

Μεθοκοπώ, to get drunk. 

Μεθόριον, boundary. 

MeO boxw, to intoxicate. 

MeOuopivog, drunk, intoxicated 

Μέθυσος, drunkard, 

Μεθῶ, to intoxicate, to make drunk, 
οὐδ. to get drunk, 

Mecdtapa, smile. 

Μειδιῶ, to smile. 

Μειλέχιος, mild, affable. 

Μειλιχότης, sweetness, affability. 

Μειοδοσία, adjudication to the lowest 
bidder. 

Μειοδότης, lowest bidder. 

Μειοδοτῶ, to bid the lowest price. 

Μειονέκτηµα, disadvantage. 

Μειονεκτικός, disadvantageous. 

Μειονεκτῶ, to have the disadvantage. 

Μειονεξία, disadvantage. 

Μειονότης, minority. 

Μειονοφηφία, minority (of votes). 

Μειονοφηφῶ, to have the minority 
of votes. 

Μειράκιον, lad, boy. 

Mec, to lessen, to diminish, to reduc. 

Μείων, minor. 

Μείωσις, diminution, lessening, re- 
duction. 

Μελαγχολία, melancholy, sadness. 

Μελαγχολεκός, melancholy, sad. 

Μελαγχολῶ, to become melancholy 
or sad.,-. 

Μελαχροωός, of 
γυνή, brunette. 

Μελανειμονῶ, to be dressed in black. 

Mele te dressed in black. 
ελάνη, ink. 

Μελανιάζω, to become black, to 
stain with ink. 

Μελανοδοχεῖον, inkstand. 

Μελανόθριξ, black hatred. 


dark-complexion, 


Μελανόχρους, black-colored. 
Μελανῶ, to blacken, to ink. 
Μέλας, black, dark. 
λελάτον αὐγόν, soft-boiled egg, poa- 
ched egg. 
Μελαφός, swarthy. , 
Μέλει, p. ἀπρ. to care about. 
ή eh study. 
ε ptov, study. 
Μελετῶ, to study. 
M έλημα, care, duty. 
Μέλι, honey. 
Μελία ash-tree. 
Μελίκηρον, honey-comb. 
Μελίκρατο», hydromel. 
Μελίπηκτον, honey-cake. 
Meiipputoc, meliifiuent. 
Mékaca, bee. 
Μελισσών, bee-hive. 
Μελίχρους, honey-colored. 
λἐλλον, future. 
Μέλλω, to be about,tapédovta, the 
things to come. 
Μελόδραµα, opera. 
Medonocta, musical composition. 
Μελοποιός, composer cf music. 
Μελοποιῶ, to compose music. 
Μέλος, limb, member, song. 
Μέλπω, to sing. 
Μελῳδία, melody. 
Μεμόράνη, membrane, 
Μεμπτός, blamable. 
Méingopae, to blame. 
Μεμφιμοιρία, grumbling. 
Μεμφίέμοιρος, growler. 
Μεμφιμοιρώῶ, to murmur, to grumble, 
to complain. 
Μέμφις, blame. 
ένος, anger, wrath. 
Μένω, to remain, to stay. 
Μεραρχία, division. 
Μέραρχος, division commander, 
Μερεμετέζω, to repair, to mend. 
Μερίδιον, portion. 
Μερίζω, to portion. 
Μερικεύω, to particularize. 
Μερικός, particular, µερικοὶ ἄνθρωπος, 
some men, 


Μερικότης, particularity. 








, to take care. 

Κερίς, share, στρατ. raiton, éuzop. 

Mipopa, p dividend 

σμα, partition, χρηµατ. end. 

λεροδούλιον, day's wages, μεροδοῦλε 

ροφάγι living from hand to mouth 

Mepoxpacov, day’s labor. 

Μεροληπτικός, partial. 

λεροληπτῶ, to be partial. 

Mepodnfgia, partiality. 

Μέρος, part, place, µέγα µέρος, a great 
deal, κατὰ µέρος, apart. 

Μίσα, éxip. into, within, inside. 

Μισάζων, mediator. 

Μισάζουσα, mediatrix. 

Meoatos, medial, intermediate. 

Meoatin, middle ages. 

λεσαιωνικός, mediaeval. 

Μισαιωνογράφος, mediaevalist. 

Meotyyinotc, sequestration. 

Μιεσέγγυον, pledge, secutrity. 

Mion, middle, midst, τοῦ σώματος, 
waist, τὸν Τόγαλα ἀπὸ τὴν µέσην, I 
put him out of the way. 

Μεσῆλιξ, middle-aged person. 

Meonpbpia, south, midday, meridian, 


Meonpb , southern, 

, middie. 

Meototiog, at half-mast. 

Meorteia, mediation, éuzop. brokerage, 

Μεσιτεύω, to mediate, ἐμπορ. to be 
a broker. 

Μεσίτης, éuxop. broker. 

λεσιτικόν, wrokerage, ἐπ. μεσιτικὸν 
Ίραφεῖον, broker’s office. 

Μεσοθασιλεία, interreign. 

λ(εσοδασιλεύς, interrex. 

λ{εσόγειος, inland, midiand, ἡ Μεσόγει- 
ο θἀλασσαα, the Mediterranean 
sea, 

λίεσόκοπος, middle-aged. 

Meoolatnots, intervention, interfer- 
ence. 

λ(εσολαθῶ, to intervene, to interfere. 

Moov, middle, midst, medium, mean 
διὰ péoou, by means, by way,through 
τὸ µόνον §=ptloov, the only alter- 
native. 


Meoovixtcov, midnight. 


meridional, 


Μεταθαίνω, to go over, to remove, 
µεταδαίνω εἷς τὴν ἡμερησίαν διάταξα», 
to pass to the order of the day. 

Μεταδάλλω, to change, to alter. 

Μετάδασις, removal, passing, transi- 


tion. 

Μεταδατικός, transitory, ρῆμα µεταδα- 
texby, transitive verb, μεταδατικὰ 
πτηνά, birds of passage. 

Μεταδιδάζω, to transmit. 

Μεταθιθάσιµος, transmissible. 

Merabibacrc, transmission. 

λΜ{εταθιδαστικός, transmissive. 

Μεταθλητός, changeable, mutable, 
convertible. 

Μεταδολή, change, alteration, mod- 
ification. 

Μεταγγέζω, to transfuse. 

Μετάγγίσις, transfusion. 

Μεταγενέστερος, posterior. 

Μεταγλωττίζω, to translate. 

Μεταγλώττισις, translation. 


| Μ{εταγλωττιστής, translator. 


Μετάγνωσις, change of opinion. 

Μεταγραφή, transcription. 

Μεταγράφω, νοµ. to transertbe. 

Μεταδίδω, to impart. 

Μεταδόσιµος, communicable. 

Μετάδοσις, communication, ἡ ἁγία 
µετάδοσις, the holy communton, 
the Sacrament, µετάδοσις νόσου, 
contagion. 

Μεταδοτικός, communicative, ἐπὸ 
νόσου, contagious. 

Μεταδοτικότης, communicativeness, 
contagiousness. 

Μεταθέσιµος, removable. 

Μετάθεσις, removal, transposition, 
transfer. 

Μιταθίτω, to remove, to transpose. 











Μεταέχµιον 


Μεταέχμιον, the space between two 
armies. 

Μετακαλῶ, to recall. 

λετακάρπιο», metacarpus. 

Μετακίνησις, removal. : 

Μετακινητός, removable. 

Μετακινῶ, to remove. 

Μετάκλησις, recall. 

Μετακοµέζω, to transfer, to remove. 

Μετακόµισις, removal, transfer. 

Μεταλαμόάνω, to participate, to par- 
take, to receive the com- 
munion. 

Μετάληφις, participation, ἐκκλ. com- 
munion. 

Μεταλλαγή, change, alteration. | 

Μεταλλάσσω, to change, to transmu- 
te, to alter. 

Μεταλλεῖον, mine. 

Μετάλλευµα, ore. 

Μεταλλευτής, miner. 

λΜεταλλευτικός, mining. 

Μεταλλεύω, to mine. 

Μεταλλικός, metallic, τὸ µεταλλικόν, 
cash. 

Μετάλλιον, medal. 

λΜ{ἐταλλον, metal. 

Μεταλλουργεῖον, mine, forge. 

Μεταλλουργία, metallurgy. 

Μεταλλου , metallurgist, miner. 

Ἰγιταλλώθης, metallic. 

Μεταμέλεια, repentance. 

Μεταμέλομα:, to repent. 

Μεταμορφῶ, to transform, to trans- 
figure, to transfigurate. 

Μεταμόρφωσις, transformation, trans- 
figuration. 

Μεταμφιέζω, to disguise, χορὸς µετημ- 
φιεσµένων,. fancy ball. 

Metapyisorc, disguise. 

Metavactevorg, emigration. 

Mevavactebu), to emigrate. 
ετανάστης, emigrant. 

Mécafa, silk. 

Μετάξινος, silky, silken. 

λ{εταξοσκώληξ, silk-worm. 

Μεταξουργεῖον, silk-mill. 

Μεταξουργία, sericulture. 

Μεταξουργός, silk-worker. 


λίεταξοῦφαντος, silken. 
Merafb, (bw), between, (πολλών), 
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Μεταφυτευτὴς 


among, ἐν τῷ µεταξύ, in the mean- 
time. 

Μεταξωτός, silky, silken, τὰ μεταξωτά, 
silks. 


| Μεταπείθω, to dissuade. 


Metarnipropac, to send for. 

Μετάπεμπτος, sent-for. 

Μετάπεμφις, summons. 

Μεταπηδῶ, to overleap. 

Meranxiztw, to fallinto, to undergo 
a change. 

Μεταπλάττω, to remodel, to recast, 
to remould, to transform. 

Μεταποέησις, transfromation. 

Μεταποιῶ, to transform. 

Μεταπράτης, retail-dealer, 
shopkeeper. 

Μεταπώλησις, resale, retail. 

Μεταπωλῶ, to resell, to retail. 

Μεταρρυθµίζω, to reform. 

Μεταρρύθμµισις, reform. 

Μεταρρυθµιστής, reformer. 

Μεταρσιῶ, to elevate. | 

Μετασκευάζω, to refashion, to trans- 
form. 

Μετάστασις, 
τος, death. 


retailer, 


change of place, θάνα- 


Ἱεταστρατοπεδεύω, to remove the 


camp. 

Μετασχηµατίζω, to transform, to 
remodel. 

Μετασχηματισμός, transformation, 
alteration. 

Μετατέθηµ:ε, to transfer. 

Μετατοπίζω, to displace. 

λ{εφατόπισις, displacement, translo- 
cation. 

Μετατρέπω, to convert, to commute, 

Metatpor} conversion, commutation. 

Μεταφέρω, to transport, to convey. 

Μεταφορά, transfer, conveyance, λογα- 
ριασμοῦ, carrying over, (ρητορ.), 
metaphor. 

Metagopcxéc, metaphorical, figurative 

Μεταφράζω, to translate. 

Μετάφρασις, translation. 

Μεταφραστής, translator, 
translatress. 

Μεταφυσική, metaphysics. 

Μεταφύτευσις, transplantation. 

Μεταφυτευτής, transplanter. 


τὸ θηλ. 


Μεταφυτεύω 


Μεταφυτεύω, to transplant. 

Μεταχειρέζοµαε, to use, to employ. 

Μεταχείρισες, use, employment. 

Μεταχέω, to transfuse. 

Μεταχρωματίζω, to recolor. 

Μετεμφυχῶ, to transanimate. 

Μετεμφύχωσις, transanimation, me- 
tempsychosis, 

. Μετεξεταστέος, reexaminable. 

Μετεξετάζω, to reexamine. 

λ{ετεξέτασις, reexamination. 

Μετέπειτα, afterwards. 

Μετέρχομαι, to profess, to exercise, 
to practise. 

Μετέχω, to partake of, to participate, 
to be concerned in. 

Μετεωρολογία, meteorology. 

Μετεωρολόγος, meteorologist. 

Μετέωρον, meteor. 

Μετέωρος, beig in suspense, uncer- 
tain. 

Μετεωροσκοπία, meteoroscopy. 

Metewpooxbxoc,one who observes the 
heavenly bodies. 

Μετημφιεσμµένος, disguised. 

Μετοικεσία, migration, removal. 

Μετοικίζω, to colonize, to send emi- 
grants. 

Μετοικῶ, to emigrate, to remove. 

Μετουσιῶ, to transubstantiate. 

Μετουσέωσις, transubstantiation. 

Μετοχετεύω, to transfuse, to drain. 


Μετοχή, participation, γραμμ. parti- 
cipe, μετοχὴ ἑταιρίας κτλ., share, 
action, stocks. 

M ετόχωον, house belonging to a mo- 
nastery or church. 
Μέτοχος, share-holder, 
partner, copartner. 

Μέτρησις, measuring, counting. 

Μετρητής, measurer. 

Μετρητός, measurable, td petpnta 
(χρήματα), ready money. 

Μετριάζω, to mitigate, to moderate, 
to attenuate. 

Μετρίασις, mitigation, moderation, 
attenuation, µετρίασις ποινῆς, com- 
mutation. 

Μετρικός, metrical. 

Μετριοπάθεια, moderation. 

Μετριοπαθής, moderate. 


partaker, 
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Μηνολογία 


Μέτριος moderate, mediocre, modest. 

Μετριότης, mediocrity. 

Μετριοφροσύνη, modesty. 

Μετριόφρων, modest. 

Μετρίως, moderately, tolerably. 

Μέτρον, measure, metre, moderation. 

Μετρῶ, to measure, to count. 

Μετωπιαῖος frontal. 

Μετωπίς, frontlet. 

Μέτωπον, forehead, front. 

Μέχρι, to, up to, till, untill, as far as. 

Mh, p59. not, μὴ γένοιτοϊ God forbid! 
εἰ μή, unless, pj! (ἐπιτακτικώς), 
don’t! 

Μηδαμαωός, 
significant. 

Μηδαμινότης, insignificansce. - 

Μηδαμόθεν, from nowhere. 

Μηδαμοῦ, nowhere. 

Μηδαμῶς, by no means, not at all, 
in no way, in no wise. 

Μηδείς, pyndepia, μηδέν, dvtwv. no one, 
none, nobody. 

Μηδέν, nothing. 

Μηδενίζω, to annihilate, to ruin, to 
annul. 

Μηδενικόν, nullity, sero, naugtht. 

Μηδενισμός, nihilism. 

Μηδενιστής, nihilist. 

Μηδέποτε, never, at no time. 

Μηδέτερος, neither. 

Μηδόλως, not at all. 

Μηκέτι, no more, no longer. 

Mijxoc, length, κατὰ µῆκος, lengthwise, 
in length. 

Μηκύνω, to lengthen, to prolong, to 
elongate. 

Μηλέα, apple-tree. 

Μηλίτης, (οἶνος), cider. 

Μῇήλον», npple. 

Μηλωτή, fur. 

M ὃν, month, 6 μὴν τοῦ μέλιτος, honey- 
moon. 

Μηνιαῖος, monthly. 

Μηνιαίως, by the month. 

Μηνιγγῖτις, meningitis. 

Μῆνιξ, πληθ. meninges. 

Μῆνιες, wrath, anger. 

Μηνίω, to be angry. 

M quoecdie, semi-lunar. 

Μηνολογία, date. 


good for nothing, in- 








Μηνολόγιον 


Μηνολόγιον, calendar, almanach. 

Μηνολογῶ, to date. 

Mivupa, message. 

Μήνυσις, complaint. 

Μηνυτής, denunciator, informer, 
complainant, plaintif?. 

Μηνόω,ίο send word, vou. to lodge a 
complaint. 

Μήπω, not yet. 

Mixwc, perhaps, 
fear, lest. 

Μηρός, thigh. 

Μηρυκώμαι, to ruminate. 

Μηρυκασμός, rumination. 

M tee, neither, nor. 

Μήτηρ, mother. 

Μήτρα, womb, matrice. 

Μητραλοίας, matricide. 

Μητρικός, maternal, motherly. 

Μητρόθεν, on the mother’s side. 

Μητροκτονέα, matricide. 

Μητροκτόνος, matricide. 

Μητροκτονῶ, to commit matricide. 

Μητροµανής, suffering from nympho- 
mania. 

Mytpopavia, nymphomania. 

Μητρόπολις, mother city, metropolis, 
κκλησία), cathedral. 

Μητροπολίτης, metropolitan. 

Μητροπολιικός, metropolitan, 
τροπολιτικὸς ναύς cathedral. . 

Μητρότης, maternity. 

Mytpuca, step-mother. 

Μητρυιός, step-father. 

Μητρῴον, list, roll, register, ἐγγράφω 
εἷς τὸ pntp@ov, to matriculate. 

Μητρφος, maternal. 

Μηχάνευµα, machination. 

Μηχανεύομαι, to machinate. 

Μηχανή, machine, engine, σιδηρο- 
ρόµου, locomotive. 

Μηχάνημα, machinery. 

Μηχανική, mechanics, engineering. 

Μηχανικός, ἐπ. mechanic, engineer, 
engine-driver. 

M newer, στρατ. corps of engineers, 

ἑωματικὸς τοῦ μηχανικοῦ, officer 

of engineers. 

Mnyavonocta, machinery, 
making. 


perchance, for 


μη- 


machine 
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Μικρὸς 


Μηχανοποίός, constructor, machine- 
maker, machine-builder. 
Μηχανορραφία, machination, 
gue, plot. 

λ{ηχανορράφος machinator, intriguer, 
plotter. 

Μηχανορραφῶ, to machinate, to in- 
trigue, to plot. 

Mnyavootdorov, engine-house, engi- 
ne-room, 

Μηχανουργεῖον, machine-factory. 

Μηχανουργία, machination. 

Μηχανουργός, machine or engine- 
maker, machinist. ° 

Mnyavapaz, to devise. 

Mia, θηλ. τοῦ εἷς, one, διὰ pudc, ἐπὲρ. 
at once. 

Μιαίνω, to contaminate, to pollute. 

Μιαιφονία, homicide. 

Μιαιφόνος, homicide. 

Μίανσις, contamination, pollution. 

Μιαρός, wicked, infamours. 

Μιαρότης, infamy. 
ίασµα, infection, miasma, conta- 
gion. 

Μιασματικός, contaminative, mias- 
matic, infective. . 

Μιασμός, infection, pollution, conta- 
mination. 

Μιγάς, mulatto. 

Μίέγδην, éxip. promiscuously, φύρ- 
δην µέγδην, pell-mell, tepsy-turvy. 

Meypa, mixture, alloy. 

Μιγνύω, to mix, to mingle, to inter- 
mingle, to alloy. 

Mixpaivw, to lessen, to shorten, to 
decrease, to diminish, to become 
smaller. ; 

Μικρέμµπορος, retail-dealer, retailer. 

Μικρόθιον, microbe. 

Μικρογραφία, miniature. 

Mexpodoviecd, trifle, small matter, 
mere nothing. 

Μικρόκοσµος, microcosm. 

Μικρόνοια, narrow-mindedness. 

Μικρόνους, narrow-minded. 

Μικρύπους, small-footed. 

Mcxporptnxeca, meanness, shabbiness. 

Μικροπρεπής, mean, shabby. 

Μικροπρόσωπος, smali-faced. 

Μικρός, little, small, éx? ἀναστήματος, 


intri- 








Μικροσκοπικὸς 


short (of stature), ἐπὲ ἡλικίας, 
young, ἡ μικρὰ ’Aoia, Asia minor, 
μικροῦ Get, all but, almost. 
Μικροσκοπικός, minute. 
Μικροσκόπιον, microscope. 
Mexpbowpoc, small, dwarfish. 
Μικρότης, littleness, smallness, pet- 
tiness. 
Μικρούτσεκος, rather small, rather 
short. 
Μικροφελοτιµία, petty ambition. 
Μικροφιλότιµος, ambitious in trifles. 
Μικροφυχία, pusillanimity. 
Μικρόφυχος, pusillanimous. 
Μικροφυχῶ, to be  pusillanimous. 
Μικρύνω, to diminish, to lessen. 
Μικρῶς, in a small degree. 
Μικτός, mixed. 
Mikcoyv, mile. 
λιλιούνιον, million. 
Midtoc, minium, vermilion. 
Μιλτῶ, to color with vermilion. 
Mipnocc, imitation. 
Μιμητής, imitator. 
Mepntexéc, imitative. 
Μιμητός, imitable. 
Mepexéc, ἐπ. mimical. 
Μιμνήσκω, to remind. 
Μτμος, mime. 
Μιμοῦμαε, to imitate. 
Moopéc, minaret. 
Mivéy, mint. 
Μέξις, mixtion, 
M obiphapo 
eo , half-barbarian. 
Μιξοπόλιος, half-gray. 
Μισαλλοδοξίἰα, intolerance. 
Μισαλλόδοξος, intolerant. 
Μισανθρωπία, misanthropy. 
Μισάνθρωπος, misanthrope. 
Μισανοίγω, to half-open. 
Μισάνοκκτος, ajar. 
Μισέλλην, anti-hellenist. 
Μισελληνισμός, anti-hellenism. 
Μισητής, hater. 
Μισητέος, odious. 
λΜισητός, hateful. 
Μ Ἰσθαρνος, hired servant, mercenary. 
Μισθαρνία, hired service. 
Μισθαρνῶ, to work for hire. 
Μίσθιος, hired, salaried. 


mixture, inter- 
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4 Mceco 


Τμ 





Μνησικακία 


Μισθοδοσίἰα, payment of wages. 

Μισθοδότης, pay-master. 

Μισθοδοτῶ, to pay wages. 

Μισθός, pay, salary, wages. 

Μισθοφορία, hired service. 

Μισθοφόρος, mercenary. ’ 

Μισθώ, to hire, to let, to employ. 

Mic@worc, hiring, hire, rent, vop. 
lease. 

Μισθωτής, hirer, employer, tenant, 
lodger, lessee. , 

Μισθωτός, hired, salaried. 

Μισοθράζω, to half-boil. 

Μισύόραστος, half-boiled. 

Μισογεµάτος, half-filled. 

Μισύγυμνος, half-naked. 

Μισογύνης, woman-hater. 

Μισοκαέω, to half-burn. 

Μισόκλειστος, half-open. 

Μισοκλείω, to half-close. 

Μισοκοιμῶμαι, to doze, to be half- 
asleep. 

Μισοξενία, inhospitality. 

Μισύξενος, inhospitable. 

Μτσος, hate, hatred, enmity. 

Μισός, half. 

Μισοτελειόνω, to half-finish. 

Μισότριδος, half worn-out. 

Μισοφαγωμένος, half-eaten. 

Μισοφέγγαρον, half moon. 

Μισοφούστανον, petticoat. 

μένος, half-roasted. 

Μισοφήνω, to half-roast. 

Μιστρίον, trowel. 

Mioyoc, stalk. 

Μισῶ, to hate 


| Μίτος, thread. 
| Μάρα, mitre. 
| Μνεία, mention. 


Μνῆμα, grave. 
Mynpetov, monument. 


Μνήμη, memory. 
| Ἰνημὸ 


νευσις, commemoration. 
Μνημονευτικός, commemorative. 
Μνημονευτός, memorable. 
Mynpovebw, to commemorate. 
Μνημονικὀόν, memory. 
Μνημοσύνη, mindfulness. 
Μνημόσυνον, commemoration. 
νἦμων, mindful. 
Μνησικακία, resentment. 





λ{νησέκακος 

Μνησέκακος, resentful. 

Μνησικακῶ, to resent. 

Μνηστεία, affiance, betrothal, betr- 
othment, engagement. 

Myyotebw, to affiance, to betroth. 

κ vier bride. 

Μ ϱ, bridegroom. 

μόδα, mode, fashion, vogue, custom. 

λόδιον, bushel. 

Μοῖρα, fate, fatality, μυθολ. ai Motpa, 
the Fates, στρατοῦ, division, στόλου, 
squadron, γεωγραφική, degree. 

Μοιράζω, to divide, to distribute, to 
share. 

Μοιραῖος, fatal. 

Μοιραρχία, division of gendarmery. 

Μοΐραρχος, captain of gendarmery. 

Μοιροδοξία, tatalism. 

Μοιρολόγιον, lamentation. 

λοιρολογῶ, to lament. 

Μοιχαλίς, adulteress. 

Μοιχεία, adultery. 

Μοιχεύω, to commit adultery. 

Μοιχός, adulterer. 

Μολαταῦτα, notwithstanding. 

MéXkc, scarcely, narrowly, hardly, 
μόλις καὶ μετὰ δίας, with great pain, 

Aig ἀνεχώρησε, he has just left. 
όλον ὅτι, though, although. 

Ἀίόλος, mole, pier. 

Μολοσσός, bull-dog. 

Μολόχη, mallows. 

Μολοχάνθη, flower of mallows. | 

Αίολύθδωνος, leaden. 

Modv6dic, pencil. 

Μολυθδοκόνδυλον, pencil. 

Médu6édoc, lead. 

Modv6doupyia, plumbery. 

Μολυόδουργός, plumber. 

Modv6dézpouc, leady. 

Μολυθδόχωμα, black-lead. 

Μολυόδῷ, to lead. 

Δ{ολυόδωτός, leaden. 

λόλυνσις, pollution. 

Μολύνω, to pollute. 

Μόλυσμα, contagion, infection. 


Μολυσματεκός, contagious, infectious. 
mone , blame, reproach. 
Mova, éxip. singly, odds, μονὰ ἢ ζυγά, 


odd or even. 


Δίοναδικός, singular. 
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Movoptpeca 


Μοναδικότης, singularity. 

Movétw, to live alone, to become 
a monk, éx/ γυναικών, to take the 
veil. 

Μονάκριόος, the only child. 

Μοναξία, solitude. 

Μονάρχης, monarch. 

Μοναρχία, monarchy. 

Μοναρχικός, ἐπ. monarchical, 
monarchist. 

Μονάς, unity, unit. 

Μοναστήριον, cloistrer,convent, mo- 
nastery, abbey, povactipcoy yuvat- 


Μοναχή, nun. 

Μοναχά, éxip. only. 

Μοναχικός, lonely, monastic. 

Μοναχογυιός, the only son. 

Μοναχοκόρη, the only daughter. 

Μοναχός, monk. 

Μονάχος, alone, single. 

Μονή, Ίδε µοναστήριον. 

Μονήρης, solitary. 

Μόνιμος, stable, permanent, ὑπάλλη- 

, irremovable. 

Μονιμότης, stability, permanence, 
ὑπαλλήλου, irremovability. 

Μονογαµία, monogamy. 

Μονογενής, υἱός, the only son, θυγάτηρ, 
the only daughter. 

Μονόγραμμα, monogram. 

Μονογραφία, monograph. 

Μονόζυγον, horizontal bar. 

Μονοῦεϊσμός, monotheism. 

λονοθεῖστής, monotheist. 

Μονοκατοικία, private-house. 

Μονόκερως unicorn. 

Movoxéppatoc, of one piece. | 

λίονοκονδυλιά, a single stroke of a 
pen. . 

Μονοκρατορία, monocracy. 

Μονοκράτωρ, monocrat, 

Μονόλιθος, monolith. 

Μονόλογος, monologue. 

Μονολογῶ, to soliquize. 

Movopdyvic, monomaniac. 

Μονομανία, monomania. 

Movopayia, duel. 

Movopdyoc, duelist. 

Μονομαχῶ, to duel, to fight a duel. 

Movopépeca, one-sidedness. 


ob0 


Μονομερὴς 


Μονομερής, one-sided. 

Μόνον, alone, only, solely, merely, 
nothing but. 

Μονονουχέ, almost, all but. 

Μονόξυλον, pirogue. 

Μονοπάτι, path, 
path. 

Μονόπους, one-footed. 

Μονοπώλιον, monopoly. 

Μονοπώλης, monopolist. 

λΜονοπωλῶ, to monopolize. 

Mévoc, alone, sole, single, solitary, 
apart, by one’s self. 

Μονός, single, povdc ἀριθμός, odd 
number, μονὰ ἢ Curd, odd or even. 

Μονόστεχος, monostich. 

Μονοτονία, monotony. 

Μονότονος, monotonous. 

Μονοφυσέτης, monophysite. 

λόνωσις, isolation, loneliness. 

Mopéa, mulberry tree. 

Μόριον, particle, τὰ γεννητικὰ μόρια, 
secret parts, genitals, pudenda. 

Μορμολύκειον, bugbear, phantom, 
spectre, ghost. 

Μόρον, mulberry. 

Μορφάζω, to make faces. 

Μορφασμός, wry face, grimace. 

Μορφή, form, figure. 

Μορφίνη, morphine. 

Ἱορφινομανής, morphinomaniac. 

Moppevopavia, morphinomantia. 

Μορφῶ,ίο form, to figure, to train up. 

Méppwotc, formation, culture. 

Moppwrth¢, former, improver, instru- 
ctor. 

Μόὀστρα, show-case. 

Μοσχάριον, calf. 

Μοσχάτος, οἶνος, muscat, 
(wine). 

Méoyecov, (κρέας), veal. 

Μοσχοθολῶ, to smell sweetly. 

Μοσχοκαρυδιάἀ, nutmeg-tree. 

Μοσχοκάρυον, nutmeg. 

Μοσχομηλέα, muskapple-tree. 

Μοσχόμηλον, musk-apple. 

Μύσχος, calf, τὸ ἄρωμα, musk. 

Μοσχοστάφυλον, muscadel, muscadi- 
ne, muscat (grape ). 

Μουγγός, dumb. 

Μουγγρέζω, to roar. 


pathway, foot- 


muscatel 
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Μοχθῶ 


Μούγγρισμα, roaring. 

Μουδιάζω, to benumb. 

Moédcacpa, numbness. 

Movidépe, mule. 

Modoc, bastard. 

Modua, mummy. 

Μουνουχίζω, to castrate. 

Μουνούχισμα, castration. 

Μουνοῦχος, eunuch. 

Μουντζοδρα, stain, spot. 

Μουντζουρόνω, to blacken, to daub, 
to dirty, to stain. 

Μοῦργα, dregs, lee. 

Μούρλα, craziness. 

Μουρλός, crazy. 

Μουρμούρα, murmur. 

MouppoupiCw, to murmur. 

Modpov, mulberry. 

Μουροῦνα, codfish. 

Μουρουνέλαιον, cod-liveroil. 

Μοῦσα, muse. 

Μουσαμᾶς oil cloth. 

Μουσεῖον, museum. 

Μουσελίνη, muslin. 

Μουσική, music. . 

Μουσικός, οὐσ. musician. 

Μουσικός, musical. 

Μουσκέτον, ἐπίθ. musket. 

Μούσκευµα, moistening, wetting. 

Μουσκεύω, to wet, to moisten. 

Μουσόληπτος, inspired by the Muses, 

Μουσοληφία, inspiration by the Muses. 

Μουσοµανής, madly fond of music. 

Μουσοτραφής, versed in learning. 

Μουσουργὸς, musical composer. 

Μουστάκι, mustache. 

Μουστάρδα, mustard. 

Μουστερῆς, customer. 

Μοῦστος, must. 

Μοῦτρον, face. 

Μουτσοῦνα, mask. 

Μοῦχλα, mould, mouldiness. _ 

Μουχλιάζω, to become mouldy, to 
be mouldy. | 

Μοχθηρία, malignity, malice, mis- 
chievousness, wickedness. 

Μοχθηρός, malicious, malign. mis- 
chievous, wicked. 

Μόχθος, toil, labor, fatigue. 

Μοχθῶ, to toll, to labor, to fatigue 
one’s self, 





Μοχλὸς 
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Μοχλός, lever, bar. 
Mnaytatixoc, stale. 
-Mxaxadtdpoc, stock-fish. 
Mraxddnc, grocer. 
MraxdAcxov, grocery. 
Μπαλκόνι, balcony. 
Μπαλτᾶς, axe, hatchet. 
Μπαρμποῦνε, barbet. 
λπαρμπέρης, barber. 
Μπαρμπερίζω, to shave. 
λπαροῦτι, gunpowder. 
Μπαστοῦνε, stick. 
Mrdtooc, slap. 
Μπεκιάρης, bachelor, single. 
Μπεκρῆς, drunkard. 
Μπελᾶς, annoyance, embarrassment. 
Μπέρδευμα, perplexity. 
Μπερδεύω, to perplex. 
Mroytd, te θαφή. 
Μπογιατίζω, to paint. 
Μπόγος, packet, bundle. 
Λίπόλικος, plentiful. 
Mrouxétov, Ίδε ἀνθοδέσμη. 
Μπουκιά, mouthful. 
Μπουκόνω, to ΠΠ the mouth. 
Μπουμποῦκε, bud. 
Μπουμπουκιάζω, to bud. 
Μπουνίά, punch, fisticuff. 
Mrobcovdag, compass. 
Mroigoc, horn-owl, pty. simpleton. 
‘Mxoutaddc, a stupid fellow. 
Ἱπουταλωσύνη, stupidity. 
Μπρούντζινος, brassy. 
Μπροῦντζος, bronze. 
Mudypa, mouse-trap. 
Mbdcov, muscle. 
Μυελός, marrow, brains. 
Μυζήθρα, fresh cheese. 
Μυζῶ, to suck. 
Ménocc, initiation. 
Μυύικός, fabulous, mythic. 
Μυθιστόρημα, novel, fiction. 
Μυθιστορικός, romantic. 
Μυθιστοριογραφία, novel-writing. 
Μυθιστοριογράφος novel-writer, novel- 
ist. 
Μυθογραφία, table-writing. 
Μυθογράφος, tablewriter. 
Μυθογραφῶ, {ο write fables. 
Μυθολογία, mythology. 
:Μυθολογικός, mythological. 


Μυθολόγος, mythologist. 

Μυθολογῶ, to tell stories, to relate 
fables. 

Μυθοποία, fiction. 

Μυθοποιός, tabulist. 

Μυθοποιῶ, to compose or to write 
fables. 

Μῦθος, fable, fiction, myth. 

Μυθώδης, tabulous, fictitious. 

Μυῖα, fly. 

Μυιοθήρας, fly-catcher. 

Μυκηθμµός, roaring, bellowing. 

Μὀκης, mushroom. 

Μυκτήρ, nostril. 

Μυκτηρέζω, to deride, to mock (at), 
to scoff, to sneer. 

Μυκτηρισµός, sneering, scoff, mock- 
ery, derision. 

Μυκτηριστής ,mocker, derider, scoffer, 
sneerer, taunter. 

Μυκῶμας, to bellow, 

Μυλόδους, jaw-tooth. 

Μυλόλεθος, mill-stone. 

Μύλος, mill. 

Μυλωθρός, miller. 

Mé€a, snot, snivel, mucus. 

Μυξώδης, snotty, snivelly. 

Μυοδρόµων, corvet. 

Μυοθήρας, mouse-catcher. 

Muoxdpwv, brigantine. 

Μυοσωτές, forget me not. 

Mipasva, sturgeon, lamprey. 

Μυραλοιφή, salve, balm. 

Μυρεφεῖον, perfumery. 

Μυρεφική, perfume making. 

Μυρεφός, perfumer. 

Μυριάκις, ten thousand times, inft- 
nitely, very often. 

Μυριάς, myriad. 
upi(w, to smell, to scent. 

Μόριοε, ten thousand. 

Mupioc, numberiess. 

Μυριοπλάσιος, ten thousand times 
as great. . 

Μυριοπληθής, innumerable. 

Μυριόπλουτος, immensely rich. 

Mupcootév, the ten-thousandth part. 

Μυριοστός, ten-thousandth. 

Μυρμηκιά, ant-hill. 

Μυρμηκίέασις, itching. 

Μυρμικέζω, to itch, 


to roar. 
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M deny , ant. λυστικοσυμθούλιον, privy council. 
Mupo6béjoc, tragrant, balmy. Μυστικοσύμόουλος, private counsellor. 


Μυροθήκη, perfume-box. 

Mipov, ointment, perfume, τὸ "Άγιον 
Mipov, the chrism. 

Mupéivw, to anoint, to administer 
the chrism. 

Μυροπωλεῖον, perfumery. 

λυροπώλης, pertumer. 

λΜυρσιέλαιον, myrtle-oil. 

Μυρσιοειδής, myrtiform. 

Μυρσίνη, myrtle. . 

Μυρσιών, plantation of myrtle 
shrubs. 

λΜυρτιά, myrtie-shrub. 

Muptic, myrtle-berry. 

Mobproc, myrtle. 

Μυρωδάτος, fragrant. 

Μυρωδιά, odor. 

Mic, mouse, rat, muscle. 

Μυσαρός, abominable. 

Μυσαρότης, abominableness. 

Μυσταγωγία, initiation. 

Μυσταγωγός, initiator. 

Μυσταγωγῶ, to initiate. 

Μύσταξ, mustache. 

Μιστήριον, mystery. 

Μυστηριώδης, mysterious. 

Μὁὐστης, adept. 

Μυστικισμός, mysticism. 

Μυστικὀν, secret. 

Μυστικός, secret, 6 Μυστικὸς 4εἴπνος, 
the Lord’s supper. 
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Μυστικότης, secretness, secrecy, pri- 
vacy. 

Μυστρίον, trowel. 

Μυστρίζω, to trowel. 

Μὐτη, nose. 

Μύτος, great nose. 

Μύχως, inward, inmost. 

Μυχός, corner, recess, μυχὸς θαλάσσης 
creek. 

Mua, to initiate. 

Μυώδης, muscular. 

Μυών, muscle. 

Μυωπάζω, to be short-sighted. 

Μυωπία, myopy, short-sightedness, 
near-sightedness. 

Méwy, myope, a short-sighted person 


| Μωλωπίζω, to scourge, to stribe, 


to contuse. 
Malo), contusion. 
Μῶμος, blemish, mockery. 
Μωραδω, to make stupid, dull. 
Μωρία, dullness, stupidity. 
Μωρολογία, foolish talk, nonsense. 
Μωρολόγος, prattler, tattler. 
Μωρολογῶ, to speak foolishly. 
Μωρόν, baby. 
Μωροπιστία, credulity. 
Μωρόπιστος, credulous. 
Μωρός, stupid, foolish. 
λωσαϊκόν, mosaic-work. 


Ν, v, nee, the thirteenth letter of | Λαός, chureh. 


the Greek alphabet. 

Νά, σὐνδ. that, shall, ἐπιθυμῶ νὰ ὑπά- 
yw, 1 desire to go, vd ὑπάγω; shall 
I go ων 

N&, ἔπιφ. here it is, here they are. 

Nai, yes, ay, aye, yea. 

Ναΐσκος, chapel. 

Νᾶμα, spring. 

Νάννος, dwarf. 

Λαννοφυής, dwarfish. 


Νανουρέζω, to lull. 

Νάρθηξ narthex, the porch ofa chureh 
Νάρκη, torpor, torpidness, 
Νάρκισσος, narcissus, 

Ναρκοόόλον, torpedo. 

Napxo, to numb, to benumb. 
Ναρκώδης, numbed, torpid. 
Ndpxwotc, narcosis. 

Ναρκωτικός, narcotic, 

Ναστὀχαρτον, paste-board, card-board. 





Ναυαγαιρεσία 


Navayazpecia, salvage. 

Navéycov, shipwreck. 

Λαυαγός, shipwrecked. 

Λαυαγοσώστης, salvor. 

Λαυαγῶ, to be shipwrecked. 

Navapzetov, admiralty. 

Λαυαρχία, office or power of an ad- 
miral, command of a fleet. 

Navapyic, admiral’s ship, flagship. 

Ναύαρχος, admiral. 

Ναυαρχῶ, to command a fleet. 

Ναὐκλαστρον, torpedo. 

Nadbxdnpoc, boatswain. 

Ναῦλος, freight, fare. 

Ναυλοσυμφωνητικόν, charter-party. 

Λαυλοχῶ, to Me in harbor. 

Ναυλῶ, to freight, to charter. 

Ναύλωσις, freighting, chartering. 

Naviwti¢, freighter, charterer. 

Λαυλωτικόν, charter. 

Navpazia, sea-fight. 

Λαυμαχῶ, to fight at sea. 

Λαυπηγεῖον, dock-yard, navy-yard. 

Λαυπηγία, ship-building. 

Λαυπηγική, naval architecture. 

Λαυπηγός, naval architect. 

Λαυπηγῶ, to build ships. 

Ναῦς, ship, vessel. 

Navocbsdbeca, average. 

Λαὐσταθµος, navy-yard. 

Λαυταπάτη, barrastry. 

Ναύτης, a sailor, seaman. 

Nautia, seasickness. 

Ναυτική, navigation. 

Ναυτικός, naval, nautical, marine, 


maritime, td ναυτικόν, the navy,, 


ὁ ναυτικός, sailor, seaman, ἀξίωμα- 
τικὸς τοῦ ναυτικοῦ, naval officer. 
Ναυτιλία, navigation. 
Λαυτέλλομαες, to navigate. 
Nauriioc, navigator. 
Λαυτιῶ, to be sea-sick, to nauseate. 
Navroddvecov, ship-loan. 
Ναυτοδικεῖον, court of admiralty. 
Ναυτοδέκης, member of the court of 
admiralty. 
Nautodéycov, ship-register, ship’s list. 
Λαυτολογῶ, to engage sailors. 
Ναυτόπαις, ship-boy, sea-boy, cabin- 
boy. 
Νάφθα, naphtha. 


177 


Νεόνυμφος 


Νεάζω, to act or to think as a young 
man, 

Νεανίας, youth, young man. , 

Λεανικός, juvenile, youthful. 

Νεᾶνις, maid, young woman. 

Neavioxoc, youth, lad. 

Νεαρός, juvenile, youthful. 

Νέηλυς, new-comer. 

Λειάτα, πλ. youth. 

Νέθω, to spin. 

Νεκρανάστασις, resurrection. 

Νεκρικός, deadly, funeral, mortuary, 
νεκρικὸν φἐρετρον, bier, νεκρικὴ κλίνη, 
death-bed, νεκρικὴ σιγή, profound 
silence. 

Νεκροθάπτης, grave-digger. 

Nexpodoyia, obituary. 

Νεκρολόγος, necrologist. 

Νεκρός, dead, lifeless. 

Nexpootodw, to lay out the dead, to 
dress the dead. 

Nexporagetov, grave-yard, church 
yard 

Νεκρύτης, deadness, lifelessness. 

Λεκροφάνεια, apparent death. 

Λεκροφορεῖον, bier, coffin, hearse. 

Nex, ώρας, pall bearer, ἡ νεκροφόρος 
ἅ , hearse. 

Nexpogia, autopsy, post mortem exa- 
mination. 

Νεκρῶ, to deaden, to mortify. 


Νεκρώσιμος, funeral, mortuary. 
Νέκρωσις, deadness, mortification, 
necrosis, véxpworg τοῦ ἐμπορίου, 


stagnation, of commerce. 

Νέκταρ, nectar. 

Néveorc, nemesis, justice. 

Népw, to distribute, to share, νέµομας, 
to reap the profit of. 

Νεοδάπτιστος, newly christened. 

Νεογέννητος, new-born. 

Νεοδέδακτος, newly taught. 

Νεόδμητος, newly built. 

Νεόὀκτητος, newly acquired. 

Νεὀκτιστος, newly built. 

Νεολαία, youth. 

Νεολογία, neology. 

Νεολόγος, neologist. 

Νέον, something new, τὰ νέα, the 
news, ἐκ νέου, éxip. again. 

Νεύνυμφος, newly married. 





Νεύπλαστος 
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Νεύπλαστος, newly formed. 


hly 
Νεοσσιά, hatch, bird’s nest. 
Neooods, nestling, chicken. 


Νεοσύστατος, newly established. 

Λεύσφακτος, freshly butchered, new- 
ly slaughtered. 

Neiens youth. 

εοὔπανδρος, newly-married. 

νήν new, recent, extravagant, 
τὸ νεοφανές, novelty. 

Λεοφερμένος, new-comer. 

Νεόφυτος, neophyte. 

Νεράτδα, nereid, water nymph, water 
fairy 


Νερόόραστος, boiled, sete. insipid. 

Μερόμυλος, water-mill. 

Νερόν, water. 

Λερόνω, to water, to mix with water. 

Λεροπότης, water-drinker. 

Λεροσέλωον, water-eress. 

Nepovicé(w, to become watery, in- 
sipid 

Νερόφειδον, sea-serpent. 

Nepoyétn¢, warsh-stand. 

Νεῦμα, wink, nod. 

Νευραλγία, neuralgy. 

Nevpcxég, mervous, νευρικὴ ἀσθένεια, 
nervous disorder. 

Νευρῖτις, neuritis. 

Νευρολογία, neurology. 

Λευρολόγος, neurologist. 

Νεῦρον, nerve, sinew, 
strength, χορδή, string. 

Νευροπάθεια, neurasthenia. 

Νευρόσπαστον, puppet, θέατρον νευρο- 
σπάστων, puppet-show. 

Νευροτομία, neurotomy. 

Νευρώδης, nervous. 

Λεῦσις nod. 

Nedw, to nod. 

Νεφέλη, cloud. 

Λεφελοειδής, cloud-like. 

Νεφελῶ, to cloud. 

Νεφελώδης, cloudy. 

Νέφος, cloud. 

Νεφρῖις, nephritis. 


δύναμις, 


Νεφροκήλη, nephrocele. 

Negpoloyia, nephrology. 

Νεφρός, πληθ. kidmeys, reins. 

Νέφτε, naphtha. 

Νεφύδριον, cloudlet. 

Νεωκόρος, sexton. 

Newor?, late, lately, recently, newly. 

Newtepilw, to innovate. 

Λεωτερισμός, innovation, ἐμπ. οὗ νεω- 
τερισµοὲ, novelties,fancy articles. 

Newrepeotic , innovator. 

Nidupoc, profound, sweet. 

Νήθω, to spin. 

Νῆμα, thread. 

N ηματοειδής, thread-like. 

Nypatoupyetov, cotton mill. 

Ληματουργός, spinner. 

Νηνεμία, calm. 

N νομος, calm. 

Νηπιαγωγεῶν, kindergarden. 

Νηπιάζω, to be childish, to act as a 
ehild. 

Νηπιόθεν, from childhood. 

Νήπιον, baby. 

Νήπιος, childish, infantile. 

Ληπιότης, childhood, infancy. 

Νηρηΐζς, nereid. 

Nyotdcov, islet. 

Νησιώτης, islander. 

Λησιωτεκός, insular. 

Nijoog, island, isle. 

Nijooa, duek. 

Νηστεία, fast. 

Νηστεύω, to fast, to keep lent. - 

Νηστήσιµος, fasting. 

Νηστικός, fasting. 

N ΝηράΜας, sober. 
gakétn¢, soberness, 

Vioo, to be sober. 

Νιαουρέζω, to mew. 

Νίκη, victory. 

Νικητήριος, victorious. 

Νικητής, victor. 

Νικοτένη, nicotine. 

Νικῶ, to gain victory. 

Λιπτήρ, wash-stand. 

Nixtw, to wash. 

Νιτρικός, nitric. 

Ψετρογλυκερένη, nitroglycerine. 

Nitpov, nitre. 


Νιτροποιεῖον, nitre-works. 
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Ναρώδης, nitry. Νομισματολόγος, numismatologist. 
Νιφάς, flake Νομοδιδάσκαλος, legist. 


Nigw, to snow. - 

Νἰφιμον, washing. 

Νοέμόδριος, November. 

Νοερός, intellectual. 

Λόημα, meaning, significance, un- 
derstanding. 

Νοημοσύνη, intelligence. 

Νοήμων, intelligent. 

Νόησις, intelligence, understanding. 

Νοητικός, intellectual. 

Νοητικότης, intelligence. 

Νοητός, intelligible. 

Nbpevocc, falsification, adulteration. 

Νοθευτής, falsifier, counterfeiter. 

Νοθεύω, to falsify, to forge, to 
counterfeit, to adulterate. 

Νόθος, ἐπ. bastard, illegitimate. 

Λόθος, οὐσ. an illiegitimate child. 

Νοικοκυρᾶ, housewife, land-lady, 
house-keeper. 

Νοικοκυρεύω, to keep house. 

Νοικοκύρης, house-owner, landlord, 
householder. 

Νοικοκυριόν, 
hold. 

Now6w, to understand. 

Nopadcxéc, nomadic. 

Noypapyetov, prefecture. 

Nopapyebw, to be a prefect. 

Νομάρχης, prefect. 

_ Nopés, nomad, 

Λομάτοι, πλ. persons. 

Nopk, pasturage, pasture. 

Νομίζω, to think. 

Νομική, law. 

Νομικός, ἐπ. legal. 

Νομικός, odo. lawyer. 

Νόμιμον, legitimacy. 

Nopeponotnorcc, legitimation. 

Νομιμοπο(ῶ, to legitimate. 

Népepoc, legal, lawful. 

Νομεμότης, lawfulness, legality. 

Νομιμόφρων, legitimist. 

Λόμισμα, coin. 

Λομισματική, numismatics. 

Νομισματικός, monetary. 

Λομισματογνώµων, numismatist. 

Λομισματοκοπεῖον, mint. 

Νομισματολογία, numismatology. 


housekeeping, house- 


Νομοθεσία, legislature. 

Νομοθέτης, legislator. 

Νομοθέτησις, legislature. 

Nopo@ercxéc, legislative. 

Νομοθετώ, to legislate. 

Nopodoyia, jurisprudence. 

Νομµομάθεια, knowledge of the law, 

Νομομαθής, learned in law. 

Νόμος, law. 

Νομοσχέδιον, bill. 

Νοµοταγής, loyal. 

Λοννά, god-mother. 

Νοννός, god-father. 

Νοσηλεία, nursing. 

Νοσηλεύω, to nurse. 

Néonpa, disease. 

Νοσηρός, unhealthy. 

Noooxopetov, hospital. 

Νοσοκόµος, nurse. 

Nosodoyia, nosology. 

Νοσολόγος, nosologist. 

Νόσος, disease. 

Νοσταλγία, homesickness. 

Νοσταλγῶ, to be homesick. 

Νοστιμᾶδα, agreeableness, good or 
sweet taste. 

Nootepebopaz, to desire, to relish. 
ὀστιμος, tasteful, savory, relish- 
able, agreeable, pleasant, pretty. 

Νοσφέζοµαε, to appropriate. 

Νοσφισμός, embesslement. 

Νοσῶ, to be ill, to be sick. 

Νοσώδης, unhealthy. 

Νοτιά, south wind. 

Νοτέζω,έο moisten, to become humid. 

Νοτιανατολικός, southeastern, south- 
easterly. ; 

Νοτιοδυτικός, southwestern, south- 
westerly. 

Νότιος, southern, southerly. 

Νότισμα, moistening. 

Νότος, south, south wind. 

Νουθεσία, advice, admonition, warn- 


ing. 

Νουθετητής, adviser, admonisher. 

Νουθετητικὀός, warning, advising, 
admonitory. 

Νουθετῶ, to warn, to admonish, to 
advise. 
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Νουμηνία, new-moon. 

Νουνεχής, wise, prudent. 

Νοῦς, mind, intellect, sense, κοινὸς 
νοῦς, common sense. 

Now, to compreherd, to perceive, 
to understand, to know. 

Noypéc, pricking, prick. 

Νυκτερινός, nocturnal. 

Νυκτερινῶς, at night. 

Noxtcd, a whole night. 

Νυκτόνει, p. ἀπρόσ. it is getting dark. 

Noxtexéc, nightly. 

Nouxtobasia, sleep-walking. 

Νυκτοθάτης, sleep-walker. 

Νυκτοκόραξ, night-crow. 

Λυκτοπορία, journey by night. 

Λυκτοπορῶ, to travel by night. 

Νυκτοφυλακή, night watch. 

Λυκτοφύλαξ, night-watchman. 

Λὐκτωρ, at night, by night. 

Νυμφεύω, to marry. 

Νόμφη, bride; spouse, νύμφη (σύζυγ. 
υἱοῦ), daughter in law, (σόζυγ. 
ἀδελφοῦ), sister in law, μυθολ. 
nymph. 


SavaxtiCw 


Νυμφικός, nuptial, bridal. 

Νυμφίος, bride-groom. 

Νυμφοστολῶ, to dress a bride. 

Nov, now, τό γε νῦν ἔχον, for the pre- 
sent time. 

NEE, night. 

Né&cc, puncture, prick, μτφ. hint, 

Νὐσσω, to prick. 

Λύστα, sleepiness. 

Νυστάζω, to be sleepy. 

Nuotadboc, sleepy. 

Νυστέριον, lancet, 

Nugitoa, ferret, fitchet. 

Νυχθηµερόν, night and day. 

Νωδός, toothless. 

Νωθρός, sluggish. 

Νωθρότης, sluggishness, 

Νωπός, fresh, recent. 

Νωτιαῖος, dorsal, vertebral, ὁ νωτιαζ- 
ος μµυελός, the spinal cord. 

Nora, the back. 

Νωχέλεια, sluggishness, 

Νωχελής, shuggish, 


an 
hal 


5, €, 1199, the fourteenth letter of Savayupitw, to return, 


the Greek alphabet. 
Φαγρυπνῶ, to be awake, to sit up 
at night. 
Ξακουστός, renowned. 
Salpupitw, to unsalt. 
Savabatw, to replace. 
Φαναθάφω, to dye again. 
Savabyaivw, to come out again. 
ES avablézrw, to see again. 
Savaboutw, to dive again. 
Savabpatw, to reboil. 
Eavabptyw, to wet again. 
Savabpicxw, to find again. 
Φαναγαπῶ, to love again. N 
SavayepiCw, to refill. 
Savayivopat, to become again. 
Βαναγοράζω, to repurchase. 
Φαναγράφω, to rewrite. 
Eavayupebw, to reseek, 


είχνω, to show again. 
Savadivw, to retie. 
Savadépyw, to beat again. 
Savadcabatw, to reread. 
Savadivw, to give again. 
Δαναδιορθόνω, to repair. 
Savatpyouac, to call agin. 
Δαναζεσταένω to reheat. 
Φαναζητῶ to reseek. 
Savalw, to revive. 
Φαναζωντανεύω, to revive. 
Φαναθυμοῦμα:. to recollect. 
Φανακάθημαι, to reseat. 
Δανακερδίζω, to regain. 
Favaslecdévw, to lock again. 
Savaxdsiw, to reclose. 
Μανακοιμοῦμα:, to sleep again. 
Δανακολλῶ, to paste again. 
Δανακτέζω, to rebuild, 


[ή 








Φανακτυπῶ 
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Savaxtunw, to strike again. 
ανακυλῶ, to roll again én? ἀσθενείας 
to have a relapse. 
SavaxuttaCw, to look at again. 
Savaliyw, to repeat. 
Φαναλλάζω, to reexchange. 
Savayacow, to remasticate. 
Eavapetow@, to measure again, to 
count over again. 
Φαναμιλῶ, to speak again. 
Φξαναμοιράζω, to redistribute. 
Savavecovww, to grow young again. 
Savavotyw, to reopen. 
Savanabaivw, to suffer again. 
Savana pedopor, to remarry. 
αναπανδερεύω, to remarry. 
Savantpvw, to retake. 
Savarepyw, to repass. 
Savanetw, to throw again. 
Φαναπηγαίνω, to gO again. 
Φαναπηδῶ, to jump again. 
Savantdvw, to reseize. 
Savaniévw, to wash again. 
Savazovaw, to resell. 
Eavappwotw, to have a relapse. 
ἑαναρχίζω, to recommence. 
Savaépyopaz, to call again. 
Savapwrw, to reinquire. 
Savacaivw, to rebreathe. 
Savaonxdyw, to lift up again. 
Savacxena(w, to cover again.: 
Ῥαναστέλνω, to dispatsh again. 
Savatuxéyw, to reprint. 
Savaupioxw, to refind. 
Φαναφαένοµαε, to reappear. 
Sova ive, to bring back. 
Savaplecdvw, to remake. 
Savagclw, to kiss again. 
Savagutebw, to replant. 
Savaputpévw, to sprout again. 
Savayapetw, to resalute. 
Φαναχάνω, to lose again. 
Savéc, fair, light-colored. 
SavGétpcyoc, having light or golden 
hair. 


Eavréy, lint. 

Saxootaivw, to take a rest. 

ἑαρμυρίζω, td take out the salt, to 
freshen. 

SaoxpiCw, to whiten, to bleach. 

Séorpcopa, whitening, bleaching. 


Edotepa, ἐπίρ. clearly, frankly. 

Saoteped, starlight, 

Sapvitw, to frighten, 
to be frightened. 

ξαφνικά, éxip. on a sudden, all of a 
sudden, suddenly. 

ἑαφνικός, sudden. 

Φαφρέζω, to scum, to skim. 

ἑάφρισμα, scumming, skimming. 

Sagpcotipcov, scummer, 

Sebagw, to discolor. 

Φεθιδόνω, to unscrew. 

ξεθίδωμα, unscrewing. 

Se6oulévw, to unseal. 

SebobAwpa, unsealing. 

Φεθούλωτος, unsealed. 

Sebpwptlw, to disinfect. 

Φεγελῶ, to deceive, to cheat. 

Ξεγλιστρῶ, to slide, to slip, to escape. 

Serpipw, to strike out. 

Sedcddeypa, selecting, choosing, clear- 


ξαφνίέζομαι, 


ing up. 

Sedtaityw, to select, to choose, to 
clear up. 

Sederdévw, to unfold, to unwrap, 
to unroll. 

Sedixdwpa, unfolding, unwrapping, 
unrolling 


Φεδιφῶ, to quench the thirst. 


Φεζεύγω, to unyoke. 

SeCoupilw, to squeeze. 

Φεζώνω, to ungird. 

Seledvw, to fatiqgue, to harass. 

SeBolévw, to clarify. 

ξεθυμαίνω, to give vent toonc’s pas- 
sion. 

Sefupsvw, to become calm, to quiet. 

Sede, vinegar. 

ξεινέζω, to sour, to turn sour. 

Se Keupia,, dismounting or alight- 
ing (from a horse). 


Sexabadicxedw, to dismount or to 


alight (from a horse). 
Φεκαλοκαιριάζω, to spend the summer. 
δεκάµνω, to undo, to rid. 
ξεκαρδἐζοµαε, to burst with laughter. 
Ξεκαρφόνω, to unnail. 
8. ωτος, unnailed. 
Φεκλειδόνω, to unlock. 
Sexdetdwrtoc, unlocked. 
ξεκοιλιάζω, to eviscerate. 
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Sexprhoxw 





Sexothcacpa, evisceration. 

ξεκοκκαλίζω, to devour. 

“Δεκομμένος, fixed, τιμὴ ξεκομμένη, 

J fixed price. 

Δεκόπτω, to give up, to cut off, to 
disaccustom one’s self. 

Sexouxovdévw, to uncover. 

Ξεκουμθύνω, to unbotton. 

Ecxobubwpa, unbuttoning. 

ξεκούµόωτος, unbuttoned. 

Φεκουράζομαι:, to repose. 

Φεκουτιαίνω, to stultify. 

ξεκουτιάρης, imbecile. 

Sexobtiacpa, imbecility. 

Φεκουφαένω, to deafen. 

Sexpenw, to unhang, to unhook. 

«Ξελασπύνω, to wipe out the mud, to 
clean, pty. to get clear, to arran- 
ge one’s affairs. 

Ῥελαφρόνω, to lighten, to relieve. 

Φελεκίάζω, to cleanse. 

Ξελιγοθυμῶ, to recover from fainting. 

ESeloyta(w, to seduce. 

Φεμαδίζω, to pluck, to pull, to pick, 
to deplume. 

Eenabatw, to unlearn, to disaccu- 
stom. 

Φεμαυρίζω, to whiten, to clear the 
complexion. 

Φεμέθυσμα, getting sober. 

Ξεμεθῶ, to get sober. 

Φεμουδιάζω, to recoverfrom numb- 
ness, to remove the stiffness. 

Ξεμούδιασμα, recovering from numb- 
ness, removing the stiffness. 

Φεμουχλιάζω, to take off mouldiness. 

Φεμπέρδευμα, disentangling. 

Φειιπερδεύω, to disentangle. 

Φεμυαλίζω, to seduce, 

Φεμυτίζω, to appear. 

Séva, elc τὰ ξένα, abroad. 

Φεναγία, leading of strangers. 

Eevayéc, cicerone, stranger's guide. 

Φεναγῶ, to guide. 

Sevnlacia, persecution of strangers. 

ὠδενηλάτης, persecutor of strangers. 

Seniarw, to persecute or to expel 
strangers. 

Sevia, hospitality. 

ενέζοµαι, to be surprised, παθητ. to 
be the guest of. 


ξενίζω, to entertain strangers. 

ξενικός, foreign, strange. 

Sov, stranger's gift. 

Séveog, hospitable. 

Ἐένισις, hospitality. 

Βενητεία, foreign country, sojourn 
abroad. 

Seviteupa, expatriation. 

δενιτεύοµαε, to expatriate one’s self. 

Sevota(w, to be free from care. 

ξένοίασµα, carelessness. 

Elvotactoc, careless. 

Sevodoukebw, to serve strangers, to 
work out of the house. 

Δενοδοχεῖον, hotel. 

Sevodbyoc, hotel-keeper. 

Ξενοικιάζω, to annul the lease. 

Sevoincactog, vacant. 

Sevoxpatia, foreign rule or domina- 
tion. 

Φενοκρατοῦμαι, to be ruled or gover- 
ned by foreigners. 

Sevopavia, fondness for strangers. 

Sevorperie strange-looking of strange 
appearance. 

Sevétponoc, strange, odd. 

Slvoc, οὐσ. stranger, foreigner, guest. 

ξένος, ἐπ. strange, foreign, vost. alien. 

Sevuotafw, to shake off sleep. 

Seva, to estrange, to alienate. 

Sevwy, guest-chamber. 

Shwe, ἐπίρ. strangely. 

ξεπαγιάζω, to freeze out. 

Φεπαστρεύω, to clear off, to extermt- 
nate. 

Ξεπεζεύω, to alight, to dismount. 

Φεπερνῶ, to surpass, to exceed, to 
outdo. 

Sexeopbc, declining, falling, decli- 
nation, of prices. 

Sexeopivoc, declining, falling, deca- 
dent. 

Sextgtw, to decline, to fall, to dege- 
nerate, ἀπὸ τὸν Aoyaptacpby, to de- 
duct. 

δεπικρίζω, to take off the bitterness. 

Φεπληρόνω, to pay off. 

Φεπλύνω, to rinse, to wash. 

Φεπούλημα, selling out. 

Sexovdw, to sell out. 

Δεπρήσκω, to reduce the swelling, 
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ξεπρήσκοµαε,ίο become less swollen. 

Enpatvw, to dry. 

Sépacpa, vomit. 

Βερατόν, vomit, vomition. 

Sepva, to vomit. 

Δεροθήχω, to cough dryly. 

ξΞεροπήγαδον, dry well. 

Seponétapocg, dry river. 

δ spb, We ξηρός. 

ξεροφαγία, eating dry food. 

ξεροφήνω, to grill. 

Βερράφτω, to unsew, {ο unstitch. 

Ξερριζόνω, to uproot, to eradicate, 
to extirpate. 

SepptCwya, uprooting eradication, 
extirpation. 

Slow, te ἠξεύρω. 

ξεσκεπάζω, to uncover, to unveil, to 
unmask. 

Secoxéracya, unveiling, uncovering, 
disclosure. 

Seoxéxaotoc, Kal 

ὀξέσκεπος, uncovered. 

Φεσκλαθόνω, to redeem, to disengage. 

Φεσκονέζω, to dust. 

Seoxdviopa, dusting. 

Φεσκουριάζω, to polish. 

Φεσκούριασμα, polishing. 

Φεσκούφωτος, bare-headed. 

Fecorabbvw, to draw the sword, to 
unsheathe. 

ξεσπάθωµα, unsheathing, drawing 
the sword. 

Seoxnw, to burst out. 

Seotpabbvw, to enlighteen (περιφρον). 


Seotpigw, to untwist, to untwine.. 


Φεσυνειθίζω, to disaccustom. 
Φεσυνερίζομαε, to be particular. 
Seopiyyw, to loosen, to relax. 
Φέσφιγμα, loosening, relaxation. 
Seczxitw, to tear up. 


- Setevatw, to toss, to shake off. 


Setpeddaivw, to madden. 

Setotnwtoc, impudent, shameless. 

ξετύλιγμα, unfolding, unrolling. 

Δετυλίζω, to unroll, to unfold. 

Ξεύρω, te ἠξεύρω, 

Φεφανερόνω, to reveal. 

Sepa, to revel, to feast. 

dovdilw, to peel, to bark(a tree), 

= nore κτλ.) to peel (almonds), 


Ξεφουλκῶ 


ὅσπρια, to shell beans. 

Sephobdcopa, barking, peeling. 

Eepoptwyw, to unload, ξεφορτόνομα: 
(τινά), to get rid of. 

Eepbptwya, unloading, discharging. 

SepoupviCw, to take out of the oven. 

ΒΞεφούρνεσμα, taking out of the oven. 
µεταφ. to bring for ward. 

ξεφυτρόνω, to sprout, to spring up, 
to shoot up, µεταφ. to appear. 

Seyecpatw, to pass the winter. 

Ξεχείμασμα, wintering. 

Seyvw, to forget. 

Ξεχρεύνω, to pay off, to get out of 
debt. 

Seyoéwpa, payment of debts. 

ξεχρωματίζω, to discolor. 

Seypwpatiopa, discoloration. 

ἀεχύνω, to overflow. 

Seywvw, to disinter, to unearth. 

Seywoilw, to separate,to distinguish, 
to divide. ° 

ξεχώρισμα, separation, distinction, 
division. 

Φεχωριστά, éxip. separately, apart, 
besides. 

Sefuyw, to expire. 

Séw, to scrape, to scratch. 

τι ηλόνω, to unsew, to unstitch. 

δ ἡμερόνες, p. ἀπρόσ. 1¢ is dawning. 
Snutowpa, day-break. 

Φηρά, continent, κατὰ ξηρὰν καὶ θἀλασ- 
σαν, by sea and land. 

Sypaivw, to dry. 

Synoacta, dryness, draught, aridity. 

Snpobjyw, to cough dryly. 

Sypbc, ary, dried, barren, arid. 

Sixexoc, short in weight. 

Sephon¢, sword in hand. 

δφίας, sword-fish. 

διφίδιον, dagger. 

Scpoecdic, swordlike. 

ScpoOixyn, scabbard. 

Φιφολόγχη, sabre-bayonet. 

Scpopdyapa, sabre. 

Sepopayia, fencing. 

Sepopdyoc, fencer. 

Φεφομαχῶ, to fence. 

Sigoc, sword, sabre. 

Φεφουλκῶ, to unsheathe, to draw 
‘the sword. 





Φόανον 


Séavov, statue idol, μτφ. blockhead. 

Soyxe, tallow, grease, fat. 

δι, vinegar. 

Sulddcxov, lumber-yard. 

SuidvO pak, charcoal. 

Ἑυλεία, timber. 

Suiéuxopoc,  timber-merchant. 

Suiebopac, to wood, to get wood. 

Suid, blow with a stick. 

Sulcalw, to get stiff. 

Eviilw, to beat with a stick. 

5 bdcvog, wooden. 

Sddcopa, beating, bastinade. 

Suloypapia, wood-cut, wood-engra- 
ving, xylography. 

Φξυλογράφος, wood-carver, wood-en- 
graver, xylographer. 

ἀυλογραφῶ, to carve or to engrave 
on wood. 

Ξυλοκάρόουνον, charcoal. 

Sudoxézynpa, beating, bastinade. 

Suioxéxoc, wood-cutter. 

Svioxorw, to cut wood, to beat with 
a stick. 

Φυλόκοττα, woodcock, 
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"Οδόµετρον 


Ἐύλον, wood, chip, ξύλον ἀπελέκητον, 
a stupid fellow. 

Sulocziornc, wood-cleaver, 
vulgar or ignorant man. 

Sudotépoc, wood-cutter, 

Sudoupyexh, carpentry. 

Suloupyéc, carpenter. 

Sulogoptévw, to beat with a stick 

Suvitw, to turn sour. 

Suviia, sour taste. 

Ἀύνισμα, turning sour. 

Suvoyaia, sour milk. 

Suvéyduxoc, sourish. 

Φυνόμηλον, sour-apple. 

Ῥυνός, sour. 

Φυνοστάφυλον, unripe grapes. 

Sbvw, to scratch. 

Sundbdntoc, bare-footed. 

Supdpe, razor. 

Supilw, to shave. 

Sdbptopa, shaving. 

Zbocpov, scratching. . 

Séopa, πλ. scrapings, gratings. 

Φ ὐστρα, scraper, curry-comb. 

Suotpltlw, to curry. 

Sdw, to scrape, to scratch. 


μτφ. 


0 


0, ο, the fifteenth letter of the Greek 
alphabet. 

‘0, ἡ, th, ἄρθρον. The, ὁ μέν, 6 δὲ, 
the one, the other, etc. 

“0, ἁντων. that, which. 

"θασις, oasis. 

’O6cXtac, lamb roasted on the spit. 

᾿Οθελἰσκος, obelisk. 

᾿Οθελός, spit, broach. 

᾿Ογδοήκοντα, eighty. 

᾿Ογδοηκοντούτης, eighty years old, 
octogenarian. 

᾿Ογδοηκοντάκις, eighty times. 

᾿Ογδοηκοστός, eightieth. 

Ὄγδους, eighth, τὸ ὄγδοον, the eight 
part. 

᾿Ογκανίζω, to bray. 

᾿Ογκανισµός, braying. 

Όγκος, volume, bulk. 


᾿ΟΥκῶ, to swell, to be bulky. 

'᾿Ογκώδης, big, bulky. 

Ὄγκωμα, swelling, tumor. 

'Οδεύω, to travel, to march, to go. 

"Οδηγία, guidance, instruction. 

'Οδηγός, guide, conductor. 

‘Odnyw, to guide, to conduct, to in- 
struct. 

'Οδοιπορία, travel. 

"Οδοεπορικὀν, itinerant, traveller’s 
manual, guide. 

᾿Οδοιπορικός, itinerant, travelling, 
τὰ ὁδοιπορικὰ Boda, travelling ex- 
penses. 

“Οδοιπόρος, traveller, wayfarer, pas- 
senger. 

᾿Οδοιπορῶ, to travel. 

‘O3oxablapcothc, street-sweeper. 

"Οδόµμετρον, pedometer. 


᾿Οδονταλγἰα 


᾿Οδονταλγία, tooth-ache. 

᾿Οδοντοϊατρὀς, dentist. 

᾿Οδοντόκονις, tooth-powder. 

᾿Οδοντόπονος, tooth-ache. 

᾿Οδοντοστοιχία, row of teeth. 
᾿Οδοντοφυῖα, dentition, cutting of 
teeth. 

᾿Οδοντοφυῶ, to cut teeth. 

᾿Οδοντωτός, dentated, indented. 

‘Odonocta, road-making. 

"Οδοποιός, road-maker. 

"Οδοποιῶ, to make roads. 

Οδός, way, road, (ἐντὸς τῶν πόλεων), 
street, thoroughfare, ὁδὸς δημοσία, 
highway, pty. mode, manner, 
method, ὁδὸς ἀδιέξοδος, blind alley. 

"Οδοστρωσία, pavement. 

᾿0δούς, tooth. 

‘Odédypaypa, barricade. 

᾿Οδύνη, pain, ache. 

᾿Οδυνηρός, aching, painful. 

᾿Οδυρμός lamentation. 

᾿Οδύρομαι, to bewail. 

ζος, knot of a tree. 

“OCov, ozone. 

ζω, to smell, to stink. 

᾿Οζώδης, knotty. 

ὍὋδεν, whence, therefore, thence,then. 

’O@vetoc, foreign. 

Οἱ, ἄρθρ. the. 

Οὐακίζω, to steer. 

Otaxcov, helm, rudder. 

Olaxtoti¢, steerer helmsman. 

Ovaxoctpopw, to steer. 

Ota, rudder, helm. 

Οἶδα, I know. 

Otsaivw, to swell, to tumefy. 

0ἴδημα, swelling, tumor. 

Otdnorcc, swelling, tumefaction. 

Otppatiag, presumer, self-conceited 


person. 

Otnocc, presumption, self-conceit. 
0ἴκαδε, homeward. 

Οἰκειοθελῶς, voluntarily, willingly. 


Οἰκειοποέησις, appropriation. 

Οἰκειοποιοῦμαι, to appropriate to one’s 
self, 

Οὐκεῖος, familiar, intimate, proper. 

Οἐκειότης, familiarity, intimacy. 

Οἰκειοῦμαι, to familiarize one’s self, 
to become familiar, 
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| Οἰκόπεδον, 


Οἰκότροφος 


ΟἼἴκείωσις, rendering or becoming 
familiar, familiarizing one’s self. 

Oixétn¢, domestic, servant. 

0Ίκημα, house, home. 

Οἰκήσιμος, habitable. 

(0ἴκησις, habitation. 

Οἰκήτωρ, inhabitant. 

Οὐκία, house, home. 

Οὐκιακός, familiar, domestic, house- 
hold. 

Οἰκίσκος, cottage. 

Οἰκίζω, to settle, to colonize. 

Οὐκιστής, settler, colonist. 

Οἰκογένεια, family. 

(Οἰκογενειακός, domestic, familiar, 
otkoysvecaxdy ouj.600Aov ,family-coun- 
sil, 

Οἰκογενειακῶς, éxip. with the whole 
family. . 

Οἰκογενειάρχης, head or the family, 
house-holder. - 

Οἰκοδέσποινα, mistress or lady of the 
house, house-wife. 

Οἰκοδεσπότης, master of the house, 
householder, housekeeper. 

Οἰκοδομή, edifice, building. 

Οἰκοδόμος, builder. 

Οἰκοδομῶ, to build. 

0Ἴκοθεν, from home, of one’s own 
accord, ἐννοούμενον οἴκοθεν, self- 
evident. 

0ἴκοι, at home. 

Οἰκονομία, economy, saving. 

Οἰκονομικός, economical, financial, 
τὰ οἐκονομικὰ τοῦ κράτους, the public 
finances, ὁ ὑπουρχὸς τῶν Οὗκο- 
νομικῶν, minister of finances, ἐν 
ταῖς ‘Hvwp. Πολιείαις, the Secre- 
tary of the treasury. 

Οἰκονομολόγος, financier, 

Olixovépoc, economist, 
housekeeper. 

Οἰκονομῶ, to economize, to manage, 
to save. 


economist. 
manager 


building-ground, lot. 
Οἰκόσημον, coat of arms. 
Οἰκόσιτος, fed at home. 

Οἰκοσκευή, household, furniture. 
Οἰκοστολή, livery. 

Otxotpopetov, boarding house. 
Οἰκότροφος, boarder. 


Οἰκουμένη 


Οὐκουμένη, (Ii), the habitable world, 


the world. 

Οὐκουμενικός, universal, 
arch. 

Οὐκουμενικότης, universality. 

Otxoupia, staying-at home. 

Οἰκουρός, stay-at-home. 

Οἰκουρῶ, to stay at home, to keef 
in doors. 

Οὐκτείρω, to pity. 

Οὐκτιρμός, pity. 

Οὐκτέρμων, pitiful. 

Otxrog, pity. 

Οὐκτρός, pitiable. 

Οἰκτρότης, pitiableness. 

Oixw, to dwell, to live, to inhak 

Otnoet ἐπιφ. alas! woe to me! 

Oiuwy}, moan, wail. 

Οἐμώζω, to groan, to moan 

0άνθη, wine-flower. 

Otvinuzopoc, wine-merchant 

Οἱνοδαρής, drunk 

Otvob inn, wine-cellar. 

Οἱνοκάπηλος, tavern-keepe 

Olvbrvevpia, alcohol. 

Οἱνοπούα, wine-making. 

Οὐνοποιός, vintager. 

Otvonoota, wine-drinking, drunkness. 

Obvonérne, wine-drinker, drunkard. 

Otvorwietov, wine shop. 

Otvoradnc, ‘wine seller, wine-merch- 
ant. 

Otvoc, wine. 

Οἰνοφλυγία, intoxication. 

Otvépdvé, wine-bibber. 

Ονών, wine-cellar. 

Nov, as, namely, that is, for example, 
for instance. 

Οἱονεί, as it were, 
if, almost. 

Otoc, ofa, otov, dvtwy. such as. 

Οἱοσδήποτε, οἱαδήποτε, dvtwy. whoever, 
οἱονδήποτε, whatever. 

Οἰσοφάγος, gullet. 

Olocpoc, (ἔντομον), ox-fly. 

Ototpoc, frenzy, inspiration. 

Οἰωνίζομαι, to augur. 

Olwvopavteta, augury. 

Olwvopévtrc, augurer. 

Otwvés, augury, auspice, omen. 


so to speak, as 
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Οἰκουμενικὸς 
Πατριάρχης, the Ecumenical Patri- 


᾿Ολίγος 


Θἰωνοσκοπία, augury. 
᾿0κᾶ, oke. 
᾿Οκνηρία, laziness, idleness. 
᾿Οκνηρός, lazy, idle. 
᾿Οκνώ, to loath, to hesitate, to delay. 
᾿Οκτάγωνος, octagonal. 
᾿Οκτάεδρον, octahedron. 
᾿Οκτάεδρος, octahedral. 
᾿Οκταετής, qctennial, eight years old. 
’Ogtastia, the period of eight years. 
’"Oxrdxic, eight times. 
Ὀκτακόσια, eight hundred. 
᾿Οκτακοσιβστός, the eight hundredth. 
᾿Οκταπλασιάζω, to increase eight-fold. 
᾿Οκταπλβσιος, octuple, eight-fold. 
᾿Οκτάπβευρος, octahedral. 
OKTO , octuple, eight-fold. 
UReitiouc, odo. polypus. 

w, eight. 
ἠκτώόριος, October. 
᾿Οκτωκαίδεκα, eighteen. 
᾿Οκτωκαιδεκαπλάσιος, eighteen-fold. 
Οκτωκαιδέκατος, the eighteenth. 
"Ολάνοικτος, wide-open. 


“OX6co¢, happy, prosperous, wealthy, 


rich. 
᾿Ολθώτης, ~=happiness, 
wealth, riches. 


prosperity, 


*Od6oc, happiness, wealth, riches. 


᾿Ολέθριος, destructive. 

"OXeOp0¢, ruin, destruction. 

᾿Ολετήρ, destroyer. 

᾿Ολιηαιµία, scarcity of blood. 

᾿Ολιγανδρία, want of men. 

᾿Ολιγανθρωπία, small population. 

᾿Ολιγάρκεια, frugality. 

᾿Ολιαρκής, frugal. 

᾿Ολιγαρχία, oligarchy. 

᾿Ολιγαρχικός, oligarchical. 

᾿Ολίγιστος, least, fewest. 

᾿Ολιγοδάπανος, unexpensive. 

᾿Ολιγολογία, brevity, briefness. 
᾿Ο0λαόλοχος, brief, laconic. 

᾿Ολίγον, ἐπὶρ. little, pet’ ὀλέγον, short- 
ly, zap’ ὀλίγον, almost, πρὸ ὀλίγου, 
a little while ago. 

᾿Ολιγοπιστία, incredulity. 

᾿Ολιγόπιστος, doubtful. 

᾿Ολίγος, ttle, ὀλίγοι, few, ἐν ὀλίγοις, 
in a few words. 








᾿Ολιγόστευσις 


᾿Ολιγόστευσις, diminution, decrease, 
reduction. 

Ολιγοστεύω, to lessen, to diminish, 
to reduce. 

"Okywpia, negligence. 

᾿Ολίγωρος, negligent. 

’"Okepwpw, to neglect. 

*Ohywrepog, less. — 

"Ολικός, total. 

‘Okexétn¢, totality. 

λΟΟλισθαΐίνω, to slip, to slide, to glide 
over. 

"OXNoOnpa, slipping, fault. 

"Ολισθηρός, slippery, gliding. 

"Ολκή, weight, attraction, ὀὁλκὴ πυρο- 
ῥόλου, caliber. 

ὝὌλμος, mortar. 

"Ολόγραφος,: written out, written in 


full. 
"Ολόγυμνος, quite naked. 
"Ολόγυρα, ἐπὲρ. all round. 
"Ολοζώντανος, alive. 
"Ολόϊσα, straight forward. 
"Ολοκαένουργος, brand-new. 
"Ολοκαύτωμα, holocaust, burnt-offer- 


ing. 

Ολοκληρία, completeness, integrity, 
καθ᾽ ὁλοκληρίαν, ἐπὲρ. entirely, com- 
pletely. 

"Ολόκληρος, entire, complete, whole, 


integral, 

"Ολοκληρωτικός, integral. 

‘Ohoxbxxevoc, all-red. 

"Ολόλευκος, all-white. 

᾿Ολολυγμός, howl, howling, lamenta- 
tion, bewalling. 

᾿Ολολύζω, to howl, to yell, to lament, 
to bewail. 

'Ολόμαυρος, all-black. 

"Ολομέλεια, totality of members. 

Ολομελής, complete. 

Ολομέταξος, all-silken. 

"Ολομόναχος, quite alone. 

"Ὅλον, οὐσ. the whole, all, the totality. 

Ὅλον, éxip. always, quite, κ ὅλον 
τοῦτο, notwithstanding, yet, how- 
ever. 

"Ολονέν, ἐπὶρ. always, incessantly. 

"Ολόρύος, upright. 

“Ohoc, all, whole, entire. 

Ολοσηρικός, entirely silken. 
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"Ομογνωμία 


"Ολοσχερής, entire, complete. 

"Ολοταχώς, at full-speed. 

Ολοτελῶς, entirely. 

"Ολοτρύγυρα, all around. 

"Ολοφάνερος, evident, clear. 

᾿Ολοφυρμός, lamentation, bewailing. 

᾿Ολοφύρομαι, to moan, to lament. 

"Ολόφωτος, Nghted up. 

"Ολόχλωρος, all-green. 

Ολόχρυσος, all in gold, gilded all 
over. 

"Ολόφυχος, cheerful. 

᾿Ολυμπιονίκης, victor at the Olympic 
games. 

Ὅμαιμος, consanguineous, related by 
blood. 

"Οµαιµοσύνη, consanguinity, blood-re- 
lationship. 

"Ομαλός, plane, even, level, smooth, 
regular. 

Ομαλότης, plainness, 
regularity. 

"Ομαλύνω,ίο level, to smooth, to even, 
to plane. 

'Ομάς, company, party. 

"Onbptoc, pluvial. 

"Opb6o0¢, rain, shower. 

‘Ouhyupec, meeting, assembly, party, 
company. 

"Ομῆλιξ, of the same age. 

Ὅμηρος, hostage. 

Ομελητικός, talkative, sociable, aff- 
able. 

‘Opedlntexétnc, affability, sociability. 

"Ομιλία, talk, speech, discourse, con- 
versation, διδαχή, sermon. 

"Ὅμιλος, crowd, multitude, company, 
meeting, assembly, party. 

‘Ouedw, to speak, to talk, to say. 

‘Optydn, tog, mist. 

Ομιχλώδης, foggy, misty. 

"Ὄμμα, eye, sight. 

’Opparotdda, spectacles. 

᾽Ομνύω, to swear, ὁὀμνύω ὅρκον, to 
take an oath. 

"Οµογάλακτος, foster-brother or sister. 

Ομογένεια, consanguinity. 

Ομογενής, of the same family, of the 
same nation. 

"Οµόγλωσσος, collingual. 

‘Opoyvwpia, unanimity. 


smoothness, 








"Ομογνωμονῶ 

"Ομογνωμονῶ, to be unanimous. 

‘Opoyvwpocbvn, unanimity. 

Ομογνώμµων, unanimous. 

"Οµόδοξος, of the same religion or 
faith. 

‘OpoeOvi¢, fellow-countryman. 

"Οµοειδής, of the same kind. 

"Ομοειδώς, uniformly. 

'"0µόθεν, of the same place. 

"Οµόθρησκος, correligionist. 

"Ομοθυμαδόν, unanimously, with one 
accord. 

"Ομόθυμος, unanimous. 

"Ομοθυμῶ, to be unanimous. 

"Οµοιάζω, to be like, to look like, to 
resemble. 

"Οµοιοδαρής, equal in weight. 

Ομοειδής, similar. 

‘OpocoxatéAnkxtoc, rhyming. 

"Ομοιοκαταληκτῶ, to rhyme. 

"Οµοιοκαταλήκτως, with rhyme. 

"Οµοιοκαταληξία, rhyme. 

‘Opocbpoppoc, uniform. 

Ομοιοπάθεια, homeopathy. 

"Ομοιοπαθητική, homeopathy. 

"Ομοωπαθητικός, ἐπ. homeopathic, 
ἑατρός, homeopathist. 

Ὅμοιος, like, alike, similar. 

"Οµοιόσχηµος, of the same form. 

Οµοιότης, resemblance, likeness, 
similarity. 

"Οµοιότροπος, Uke, similar. 

"Οµοιόχροια, similarity of color. 

‘Opochypoug, of the same _ color. 

‘Oporw, to liken, to assimilate. 

"Ομοίως, likewise, similarly. 

"Οµοίωσις, assimilation. 

"Ομολύγησις, confession. 

"Ομολογητής, confessor. 

‘Opoloyia, confession, χρεωστικὴ ὁμο- 
λογία, bond, obligation, ὁμολογία 
πίστεως, confession of faith, creed. 

"Ομολογιοῦχος, -bond-holder. 

"Ομόλογον, bond, promissory note. 

"Ομολογουμµένως, avowedly, decidedly. 

"Ομολογῶ, to confess, to avow,to own. 

"Ομομήτριος, uterine brofher or sister. 

"Ομόνοια, concord. 

‘“Opovow, to agree. 

‘Opoobocov, consubstantiality. 

“Opoobotog, consubstantial. 
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᾿Ονηλατῶ 


"Οµοπάτριος, consanguineous. 

Ὅμορος, bordering upon. 

Ομοσπονδία, confederation. 

Ομοσπονδιακός, ἢ 

"Οµόσπονδος, federal. 

"Οµότεχνος, of the same trade. 

"Ομότιμος, peer. . 

"Οµοτράπεζος, mess-mate. 

‘Opotpoxia, conformity of manners. 

0μοῦ, ἐπὶρ. together, jointly, ὅλοι 
ὁμοῦ, all together. 

‘Opoppova, to be of the same opinion, 
to agree. 

‘Opoppoobvn, accord, unanimity. 

"Ομόφρων, unanimous. 

Ομοφυής, of the same nature. 

"Οµόφυλος, of the same 
or nation. 

‘Opopwvia, accord, agreement. 

"Ομόφωνος, agreeing, unanimous. - 

‘Opopwvwe, unanimously. 


race 


0μόχρονος, contemporary. 
᾽᾿Ομπρέλλα, θροχῆς, umbrella, Jou, 
parasol. 


"Ομώνυμος, homonymous. 

Ὅμως, σὀνδ. but, yet, still, καὶ ὅμως, 
but yet, however, nevertheless. 

“Ov, οὐσ. being, τῷ ὄντε, ἐπέρ. in truth, 
in fact, indeed. 

"Ovaypoc, wild ass. 

. , dream, vision. 

᾿Ονειδέζω, to insult. 

’Ovecdcopidc, insult. 

᾿Ονειδιστικὀς, offensive. 

Ὄνειδος, shame. 

Ὄνειος, asinine, dvecov γάλα, ass’s 
milk. 

᾿Ονειρεύοµαι, to dream. 

"Ovecpov, dream, petay. fancy. 

᾿Ονειροπόλημα, revery. 

᾿Ονειροπὀλος, dreamer, visionary. 

᾿Ονειροπολῶ, to dream, to muse, to 


᾿Ονερώδης, dream-like. 
᾿Ονειρώττω, to dream 
| ᾿Ονηλασία, ass driving 


᾿Ονηλάτης, ass driver. 
᾿Ονηλατῶ, to drive asses or donkeys. 





᾿Ονίσκος 
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"Οποῖος 





᾿Ονίσκος, stock-fish. 

ὌὌνομα, name, noun. 

᾿Ονομάζω, to name, to nominate. 

’Ovopacta, nomination, appellation, 
name. 

᾿Ονοµαστής, nominator. 

᾿Ονομαστέ, by name. 

emia 2 nominative (case). 

᾿Ονομαστικός, nominal, 

’Ovopactéc, renowned. 

᾿Ονοματογραφία, nomenclature. 

᾿Ονοματοθεσέα, nomination. 
᾿Ονοματοθετῶ, to name. 
᾿Ονοματολογία, namenclature. 

Ὄνος, ass. 

᾿Οντολογία, ontology. 

᾿Οντότης, entity. 

Ὄντως, indeed, really. 

Ὄνυξ, nail, ζώου, claw, hoof, (πολύ- 
τέµος λίθος), onyx, ἐξ ἁπαλῶν ὀνόχων, 
from - childhood. 

᾿Οξαλικός, oxalic. 

᾿Οξαλίς, sorrel. 

᾿Οξάλμη pickles. 

᾿Οξεῖα, the acute accent. 

᾿Οξείδιον, oxide. 

᾿Οξειδῶ, to oxidate, to oxidize. 

᾿Οξείδωσις, oxidation. 

᾿Οξέως, éxip. rigidly, sharply, sternly, 
acutely, piercingly. 

θξος, vinegar. 

᾿0ξ0, acid. 

᾿Οξυά, beech-tree. 

᾿Οξύγαλα, sour milk. 

᾿Οξυδέρκεια, sharp-sightedness. 

᾿Οξυδερκής, sharp-sighted. 

᾿Οξυθυμία, irritability. 

᾿Οξύθυμος, irritable. 

᾿Οξύμελι, oxymel. 

᾿Οξύνω, to sharpen, to edge, to file, 
to sour, ypayy. to mark with an 
acute accent. 

᾿0ξύρριγχος, οὖσ. sturgeon. 

᾿Οξύς, sharp, pointed, piercing, pene- 
trating, acute, sour, acrid, strong, 
rigid. 

᾿Οξυτενής, pointed, peaked. 

᾿Οξύτης, sharpness, quickness, aci- 
dity sourness, frascibility, vivacity. 

᾿Οξύφωνος, tenor. 

᾿Οξυχολία, irascibility. 


᾿0ξύχολος, irascible. 

᾿Οπαδός, follower, attendant, disciple, 
adherent, partisan. 

᾿Οπάλλιος λίθος, opal. 

Ὅμπερ, ἁντων. which. 

᾿Οπή, hole. 

"Ὅπιον, opium. 

᾿Οπισθάγκωνα, éxito. with the hands 
behind. . 

᾿Οπισθαγκωνίζω, to bind the hands 
behind. ‘ 

Οπισθεν, behind, backward, after. 

᾿Οπίσθιος, posterior, back, behind. 

᾿Οπισθογεμὲς ὅπλον, breech-loader. 

᾿Οπισθογράφησις, endorsement. 

᾿Οπισθογράφος, endorser. 

᾿Οπισθογραφῶ, to endorse. ' 

᾿Οπισθοδρόμησις, retrogradation, 
retrogression. ° 

᾿Οπισθοδροµεκός, 
grassive. 

᾿Οπισθοδρομῶ,ο retrograde, to regres. 

᾿Οπισθοφυλακή, rear guard. 

᾿Οπισθοχώρησις, retreat. 

᾿Οπισθοχωρῶ, to retreat. 

᾿Οπίσω, behind, backwards, again, 
after, dzicow! back! away! 

"Οπλαρχηγός, chief or captain of trre- 
gular troops. 

Οπλή, hoof, paw. 

Οπλίζω, to arm, to equip. 

Οπλισμός, armament, armor, equip- 
ment. 

"Οπλιαγωγὸν πλοῖον, transport. 

Οπλιταγωγῶ, to convey troops. 

"Οπλοδιδάσκαλος, fencing master. 

"Οπλοθήκη, armory. 

"Ὅπλον, weapon, πυροθόλον ὅπλον, gun, 
τὰ ὅπλα, arms. 

"Οπλοποιεῖον, manufactory of arms. 

"Οπλοπούΐα, manufacturing of arms. 

"Οπλοποιός, armourer, gunsmith. 

"Οπλοστάσιον, arsenal. 

‘Oniogopia, carrying arms. 

"Οπλοφόρος, armed. 

"Οπλοφορῶ, to carry arms, to bear 
arms. 

'Οπόθεν, whence, from where. 

‘Oxotoc, dvtwy. who, which, to dzozov, 
that. 


retrograde, retro- 


"Οποιοσδήποτε 


“Ορίζω 





"Οποιοσδήποτε, 
. ὁποιονδήποτε , 
᾿Οπός, Juice. κα 
"Οπόσος, ντων. as much as, as many 
as, ὁπόσον εἶνας ὡραῖος 1 how beau- 
tiful he is! ; 
‘Oxérav,when, whenever, whensoever. 
"Οπότερος, ἀντων. whichever of the 
two. 
"Οποτέρωθεν, from which side. 
"Οποτέρως, in either way. 
"Όπου, where, in what place, ὁπουδή- 
ποτε, wherever, wheresoever. 
'Οπουδήποτε, wherever, wheresoever 
᾿Οπτασία, vision. 
᾿Οπτική, opties. 
᾿Οπτικὀς, ἐπ. optical, τὸ ὁπτικὸν νεῦρον, 
the visual nerve. 
’Oxtéc, roasted. 
᾿Οπτῶ, to roast. 
᾿Οπώδης, sappy, juicy. 
᾿Οπώρα, fruit. 
᾿Οπωρικόν, fresh fruits. ‘ 
᾿Οπωρολογία, pomology. 
᾿Οπωρολόγος, ftruit-gatherer. 
᾿Οπωροπωλεῶν, fruitery, fruit-market 
’Oxwponwdng, truiterer, fruit-seller. 
᾿Οπωροφόρον, δένδρον, fruit-tree. 
"Ὅπως, éxito. as, ike, in any way, 
obvd. that, in order that. 
'Οπωσδήποτε, in any way, 
"Οπωσοῦν, somewhat. 
Ὅραμα, vision, sight. 
“Opacrc, sight, eye-sight. 
Ορατός, visible. 
᾿Οργανίζω, to organize. 
᾿Οργανικός, organic(al), instrumental. 
᾿Οργανισμός, organism, constitution. 
᾿Οργανοκρούστης, organist. 
᾿Οργανολογία, organology. 
ὌὌργανον, organ, instrument. 
᾿Οργανοποιεῖον, manufactory of mu- 
sical instruments. 
’Opyravorocéc, manufacturer of musi- 
cal instruments. 
᾿Οργανῶ, to organize. 
᾿Οργάνωσις, organization. 
᾿Οργή, anger, wrath. 
"Oorta, orgies. 
᾿Οργιάζω, to revel. 
᾽Οὄργιαστής, reveler. 


wherever. 


ἀντων. whoever, εἷς | ᾿Οργέζω, to enrage, to irritate, ὁργί- 


ζομαε, to be angry, to get irritated. 
᾿Οργέλος, angry, wrathful. 
᾿Ορτόνω, to till the ground. 
᾿Οργυιά, fathom. 
’Oprucatoc, a fathom long. 
Ὄργωμα, tillage. 
᾿Ορδή, horde. 
’Optyopae, to long for. 
᾿Ορέγω, to stretch out the hand, 
to offer. 
᾿Ορειθάτης, mountain-traveller. 
᾿Ορειδατική, πυροθολαρχία, mountain- 
battery. 
᾿Ορεινός, ἐπ. mountainous, χώρα dpec- 
v}, highland. 
"Opsevde, odo. mountaineer. 
᾿Ορειχάλκιος, brazen, brassy. 
ορείχαλκος, brass, bronze. 
ρεκτικός, appetizing, tempting. 
Ὀροκτός, desirable. , 
ἜὌρεξις, appetite, desire. 
᾿Ορεσίθιος, mountaineer. 
᾿Ορθάνοικτος, wide-open. 
Ὄρθυος, erect, upright. 
Ἰ0ρθοδατῶ, to walk upright. 


᾿Ορθογραμμένος , correctly written. 
᾿Ορθογραφία, orthography, correct 
spelling. 


᾿Ορθογράφος, ortographer. 
᾿Ορθογραφώ, to write correctly. 


᾿Ορθογώνιο», orthogon, rectangle. 


᾿Ορθογώνιος, orthogonal, rectangu- 
lar, right-angled. 

Op Godotta, orthodoxy. 

‘Op ρθόδοξος, orthodox. 

Ορθός, right, upright, straight, cor- 
rect, erect, ὀρθὸς λόχος, reason. 

᾿Ορθοτενής , upright. 


᾿Ορθότης, straightness, correctness, 
rectitude. 
᾿Ορθοῦμαε, to raise, to stand up. 


᾿Ορθοφρονῶ, to think correctly, to be 
of sound principles. 

᾿Ορθοφροσύνη, right-mindedness. 

᾿Ὀρθόρρων, right-minded. 

"θρόρος, dawn. 

᾿Ορθώ, to rise, to erect, to correct. 
᾿Ορέγανον, origan. 

“Οριζόντιος, horizontal. 

“Ορέζω, to define, to appoint, to {ἰ- 





“θρίζων 
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mit, to fix, καλῶς ὡρίσατεϊ welco- | Ὄρος, 


me! 

"Ορίζων, horizon. 

Ὅριον, limit, bound, τὰ ὅρια, confi- 
nes, borders. 

"Ορισμός, definition, εἷς τοὺς ὁρισμούς 
σας, at your service. 

"Οριστικός, definitive, positive, ὁρι- 
στικὴ ἔγκλισες, indicative mood. 

"Οριστικότης,  definitiveness, pos- 
itiveness. 

"Ορκίζω, to bind by oath, to adjure, 
ὁρκέζομας, to swear, to take an oath. 

Ὄρκος, oath, vow. 

"Ορκωμοσία, taking an oath. 

‘Opxwpotw, to take an oath. 

"Ορκωτικόν, δικαστήριον, jury. 

"Ορκωτός, ἐπ. sworn, ὁ ὁρκωτός, jury- 
man. 

"Ορμαθιάζω, to string, to thread. 

‘Oppabéc, string, row. 

‘Oppéuputov, instinct. 

"Ορμή, impetuosity, violence, ardor. 

"Ορμητήριον, stronghold. 

"Ορμητικός, impetuous, vehement. 

‘ Ορμητικότης impetuosity, vehemence. 

"Ορμέζω, to moor. 

Ὅρμεσις, mooring. 

"Ορμέσκος, small harbor, 

Ὅρμος, harbor. 

Ορμῶ, to rush, to dash, to dard, to 
burst forth, to spring up. 

“Opveov, bird of prey. 

᾿Ορνίθιον, chick, chicken. 

᾿Ορνιθοθήρας, bird-catcher. | 

᾿Ορνεθολογία, ornithology. 

᾿Ορνιθολόγος, ornithologist. 

᾿Ορνιθοπωλεῖον, poultry-market. 

᾿Ορνιθοπώλης, poulterer. 

᾿Ορνιθοσκαλίσµατα,πλ. scrawl, scribble. 

᾿Ορνεθοσκόπος, augur. 

᾿Ορνιθών, poultry-house. 

"Ὄρνις, hen. 

“Οροθεσία, setting boundaries, mark- 
ing limits. 

“Οροθέσιον, limit, post. 

“Οροθετικός, boundary, ὁροθετικὴ Υραµ- 
μή, frontier. 

“Οροθετῶ, to set poundaries, to mark 
limits. 

᾿Οροπέδιον, tablel-and, plateu. 


inlet, bay. 


limit, boundary, confine, 
ἐπιστημ. definition, term, συµφωνἐα, 
condition, 6 ἐλάχιστο δρος, the 
minimum, 6 ἀνώτατος δρος, the 
maximum. 

ἜὌρος., mountain. 

᾿Οροφή, roof, ceiling. 

“Οροφύλαξ, trontier-guard. 


᾿Ορρός, serum, 
᾿Ορρωδώῶ, to tremble. 
ἜὌρτυξ, quail. , 


"Opurpa, pit, ditch, . 

᾿Ορύζιον, rice. 

᾿Ορυζόγαλα, rice-milk. 

᾿Ορυζών, rice-field. - 

᾿Ορύκτης, digger. 

᾿Ορυκτολογία, mineralogy. 

᾿Ορυκτόν, ore, mineral. 

᾿Ορυκτός, dug up. 

᾿Ορύσσω, to dig, to trench, ὀρύσσω 
φρέαρ, to sink a well. 

᾿Ορφανία, orphanage. 

᾿Ορφανός, orphan. 

᾿Ορφανοτροφεῖον, orphan 
foudling hospital. 

᾿Ορφανῶ, to make an orphan. 

"Opynots, dancing. 

᾿Ορχηστική, art of dancing. 

᾿Ορχήστρα, orchestra, band. 

᾿Ορχηστρἰίς, danceress. 

Ὄρχις, testicle, 6οτ. orchis. 

’Opyttec, orchitis. 

᾿Ορχοῦμαι, to dance. 

‘Opw, to see, to behold. 

“Oc, 4, 8, dvtwy. who, which, that. 

'Οσάκις, as often as. ; 

‘Oonpépat, daily, every day. 

“Octoc, holy, sacred. 

“Οσιότης, holiness, piety. 

᾿Οσμή, smell, odor, scent. 

“Ooov, éxip. as far as, as much as, 
ὅσον οὕπω, soon, shortly, ere long, 
ὅσον τἆχιστα, as soon as_ possible. 

"Οσονούπω, shortly, soon. 


asylum, 


Ὅσος, dvtwy, as much as, ὅσοι, as 


many as, ὅσον χρόνον, as long as 
possible 


“Oonxep, ἵὕπερ, ὅπερ, dvtwv. who, which. 
"Οσπριον, pea, bean, τὰ ὕσπρια, pulse, 


legume. 
᾿Οσπριοφαγῶ, to eat peas or beans. 


Ce enna rere ee, 


᾿Οστάριον 
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᾿Οστάριον, ossicle. 

᾿Οστεοθήκη, ossuary. 

᾿Οστεόκολλα, bone-gluc. 

᾿Οστεολογία, osteology. 

᾿Οστεοφυλάκιον, charnel-house. 

᾿Οστεώδης, bony. 

"Ὅστις, ἥτις, ὅ,τι, dvtwy. who, that, 
what, ὁστισδήποτε, whoever, ὁ,τιδή- 
ποτε, whatever. 

᾿Οστοῦν, bone. 

᾿Οστρακιά, scarilet-fever. 

᾿Οστρακέζω, ostracize. 

᾿Οστράκινος, shelly. 

᾿Οστρακισμός, ostracism, banishment. 

᾿Οστρακόδερµος, crustaceous. 

ὌὌστρακο», shell, scale. 

“Ootpeov, oyster. 

᾿0σφραένομαε, to smell. 

Ὄσφρανσις, smelling. 

"ΟὌσφρησιζ, smell, smelling, éx? κυνών, 
scent. 

᾿Οσφυαλγία, seiatica. 

᾿Οσφύς, loins, reins, haunches, waist. 

Ὅταν, when, whenever. 

Ὅτι, σὐνδ. that, because, 
just now. ; 

“Ὅ τι, ἁντων. which, what, whatever. 

Ὅτου, ay’ ὅτου, ἐπέρ. since, ἕως ὅτου, 
till that, μέχρις ὅτου, untill. 

᾿Οτρύνω, to urge. 

0d, no, nay, οὐχ ἧττον, notwithstand- 
ing, however. 

Oda, alas! 

Οὐγγία, ounce. 

0ὐδαμόθεν, from no part, from no- 
where. 

0ὐδαμόσε, nowhere. 

0ὐδαμοῦ, nowhere. 

0ὐδαμῶς, not at all, by no means, 
in no way. 

Φὐδέ, pop. nor, neither, not. 

Οὐδείς, οὐδεμία, οὐδέν, dvtwy. no one, 
nobody, none. 

Οὐδέποτε, never. 

Oddétepoc, neuter, neutral, neither. 

Οὐδετερότης, neutrality. 

Οὐδετερῶ, to neutralize. 

Oddetipworc, neutralization. 

Οὐδόλως, not at all, by no means. 

0ὐδός, threshold. 

Ook, éxip. no, not. 


for, éxip. 


Οὐκέτε, no more, no longer. 
Οὐλαμός, squad, platoon. 
Οὐλή, cicatrice, scar. 
Οὐλόθριξ, curly-haired. 
Odiov, gum. 
Οὐλῶ, to cicatrize, to scar. 
Oizxw, ἐπὲρ. not yet. 
0ὁρά, tail. 
Οὐραγός, leader of the rear guard. 
Οὐράνιος, heavenly, celestial. 
Odpavioxoc, palate. 
Οὐρανογραφία, uranography. 
Οὐὁρανοειδής, heaven-like. © 
0ὐρανόθεν, trom heaven. 
Οὐρανομήκης, heaven-high. 
a v4 heaven, heavens. 
ὑρανόχρους, sky-blue. 
Οὐρήθρι, urethra. 
Οὕρησις, urine. 
Οὐρητικός, diuretic. 
Οὐριοδρομῶ, to sail by a favorable 
wind 


Οὕριος, ἄνεμος, favorable wind. 

Οὐρλιάζω, to howl. 

Odpodozetov, chamber-pot. 

Οὐροδόχος, κὐστες, bladder. 

Odpov, urine. 

Οὐρῶ, to urine, to urinate, to piss,’ 
to make water. 


Οὗὖς, ear. 
Οὐσία, substance, essence, taste, 
flavor. 
Οὐσιαστικός, substantial, essential, 
existent. 


Οὐσιώδης, essential, substantial. 

0ὑσσάρος, husar. 

Οὔτε, éxtp. neither, nor, οὔτε.....οῦτε, 
neither...... nor. 

Οὐτιδανός, good for nothing, wort!- 
less. 

Οὐτιδανότης, worthlessness, un-wcr- 
thiness, 

Οὐτοπία, utopia. 

Οὗτος, this, οὗτος, these. 

Οὕτω, so, thus. 

0ὐχὲ, ἐπίρ. no, nay. 

᾿Οφείδιον, little snake. 

᾿Οφειλέτης, debtor. 

᾿Οφειλή, debt, obligation. 

᾿Οφείλω, to owe, ὀφειλόμενον σέδας, 
due respect, 





Ὄρελος 
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Ὄφελος, profit, benefit, utility, ad- 


γος, 

᾿Οφθαλμός, eye, ere ΄Ἔχω πρὸ ὀρθαλ- 
, 1 have in view. 

, » evident, apparent. 

᾿Οριόδηκτος, bitten by a serpent. 

panei , serpentine. 


, eye-brow. 


i sare drainage-pipe. drain-canal, 


Τός, rioter. 
᾿Οχλαχωγῶ, to raise a tumult. 
"Ozdnpta, nuisance, annoyance. 


TI, πι peo, the sixteenth letter of 
the Greek alphabet. 

Παγετός, trost. 

Παγετώδης, 15, trosty. 

Παγιδεύω, to entrap. 

Πάγιος, firm, fixed, solid, τὰ πάγια 


Πάγκακος, very bad. 
Πάγκαλος, very good. 
Πάγκοιος, very common, common- 


Πάγκος, bench. 
Παγκόσμιος, universal, 
Tayxpeac, pancreas. 





“Orig burdensome,incommodious, 
“Opinobene, importuntty, molestati- 


oxpatia, mob-rule. 
᾿Οχλοκρατοῦμαι, to be governed by - 
the mob. 


“Oxloc, multitude, mob. 

᾿Οχοῦμαι, to drive in a carriage. 
᾿Οχυρός, fortified, strong. 

᾿Οχυρῶ, to tortity, to intrench. 
᾿Οχύρωμα, fortress, fortification. 
᾿Οχυρωματική, the art of fortification. 
᾿Οχύρώσις, fortification. 

"0: ν, fish, 

“Og, late. 


"Ober, κ ‘he) latest. 

"Ὄψιμος, tardy, late. 

᾿Οφιμότης, tardiness, 

᾿Οφίπλουτος, upstart, parvenu. 
ς, sight, view, appearance, dn’ 
ww, under consideration. 

᾿Οφοθήκη, pantry. 

᾿Οφωνίζω, to shop, to go shopping. 


1, skating. 
¢, skater. 

ὃς to skate. 
feebox. 

> freeze, to frost. 


Tai Magis ν 

jaivw, to suffer, 

done, 7? Inabec, 

matter with you? 

Πάθημα, suftering, misfortune, 
Πάθησις, suffering, malady. 

Tabytexic, pathetic, passive, 

xb, the Πίου, 


τὴν ἔπαθε, he ts ° 
what is the 


τὸ 
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Παθολογία 


Παθολογία, pathology. 

Παθολογικός, pathological. 

Παθολόγος, pathologist. 

Πάθος, . (Φυχῆς), pathos, passion, 
affection, emotion, hatred, disease. 

Παιάν, paean. 

Παιγνίδιον, game, trick, play, sport, 
amusement. . 

Παιγνιόχαρτο», playing-card. 

Παιγνιώδης, playful, sportiv>. 

Παιδαγωγία, pedagogy. 

Παιδαγωγός, pedagogue. 

Παιδαριώδης, boyish, childish. 

Παιδεία, instruction, education. 

Παιδεραστής, pederast. 

Παιδεραστία, sodomy. 

Παιδεύω, to bring up, to educate, 
(τιμωρῶ), to punish, zadedopaz, 
to be educated, to exert, one’s self. 

Παιδίον, child, boy. 

Παιδιά, play, sport. 

Παιδιαρίζω, to behave like a child. 

Παιδικός, childish, childlike, παιδικὴ 
ἡλικία, boyhood, childhood. 

- Παιδίόθεν, trom childhood. 

Παιδίσκη, lass. 

Παιδοκτονία, infanticide. 

Παιδοκτόνος, infanticide. 

Παίζω, to play, to sport, to gamble, 
to frolick, to toy, to perform, to 
act, to jest. 

Παἴκτης, player, gambler, gamester, 

vo. performer, player. 
ai€cnov,play, game, sport, mockery. 

Παέρνω, to take, to marry, παίρνω 
ἀπὸ κοντά, to follow closely. 

Παἴἲς, boy, child. 

Παλαδόνω, to drive mad, 900. to be- 
come insane. 

Παλαδός, silly, foolish. 

Παλάδωμα, foolishness. 

Πάλαι, once, formerly, anciently, 
πάλαι ποτέ, of old. 

Παλαιογραφία, paleography. 

Παλαιόθεν, of old. 

Παλαιολογία, paleology. 

Παλαιοντολογία, paleontology. 

Παλαιοντολόγος, paleontologist. 

Παλαιόνω, to get old, to wear out. 

Παλαιός, old. 

Παλαιστής, wrestler. 
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Παλαίω, to wrestle. 

Παλαμάρι, cable. 

Παλάμη, palm. 

Παλαμίδα, tunny. 

Παλάτιον, palace. 

Πάλη, wrestling. . 

Παλῃανθρωπιά, villainy, meanness. 

Παλῃάνθρωπος, a villain, a worthless 
fellow. 

Παλ]όγερος, wretched old man. 

ITadnéypna, wretched old woman. 

Παλῃοκόρασον», silly girl. 

Παλ]όπανον, rag. 

Παλῃοπάπουτσον, old shoe. 

Παλῄόσπιτον, old house. 

Παλ]όχαρτον, waste paper. 

Παλιγγενεσία, regeneration. 

Παλιλλογία, repetition. 

Παλίμπαις, dotard. 


ITédv, once more, again, afresh, 
anew. 

Παλινδροµία, retrogradation, run- 
ning back. 


Παλαδρομῶ, to retrograde. 

Παλιορθώ, to restore, to reestablish. 

Παλιωόρθωσες, restoration, reestablish- 
ment. 

Παλαωοστῶ, to return home. 

Παλωφδία, recantation, retraction. 

Παλωφδῶ, to recant, to retract. 

Παλίρροια, tide, reflux. 

Παλλάδιον, palladium. 

Παλλακεία, concubinage. 

Παλλακίς, concubine. 

Πάλλευκος, entirely white. 

Πάλλω, to brandish, to palpitate. 

Παλμός, palpitation, χορδῆς, vibra- 
tion, σφυγμοῦ, pulsation. 

Παλοῦκι, stake, pale. 

Παλουκόνω, to empale. 

Παλούκωμα, empalement. 

Παμμακάριστος, most blessed. 

Παμμεγέθης, vast, huge. 

Παμπάλαιος, very old. 

Πάμπλουτος, very rich, very wea:tLy. 

Παμπόνηρος, very wicked. 

Πάμπτωχος, very poor. 

Παμφάγος, all devoring, omnivor: ::5. 

Παμφηφεί, unanimously. 

1ᾶν, the whole, every thing,uri.<:-<. 

Havaycétn¢, Holiness, 
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195 


ΠΙαραθαίνω 





Παναγιώτατος, most holy. 

Πανάθλιος, most miserable. 

Πανάκεια, panacea. 

Πανάρχαιος, very ancient. 

Πανδαιμόνιον, pandaemonium. 

Πανδαισία, feast, banquet. 

Πανδαμµάτωρ, all-subduing. 

Πανδέκται, Pandects. 

Tlavdnpet, with all the people. 

Πανδοχεῖον, inn. 

Πανδοχεύς, inn-keeper. 

Πανελλήνιον, the whole Greek nation. 

Πανελλήνιος, pertaining to the whole 
Greek nation. 

Πανένδοξος, most glorious. 

Πανεπιστήμιον, university. 

Π]ανέρι, panier. 

Πανηγυρίζω, to celebrate. 

Πανηγυρικός, panegyric(al ). 

Πανήχυρις, festival, festivity, solem- 
nity,  ἐμπορικὴ πανήχγυρις, tar. 

Πανηγυρισμός, celebration. 

Πανδτία, pantheism. 

Πανθεϊστής, pantheist. 

Πάνθεον, pantheon. 

Πάνθηρ, panther. 

Πανίον, stuff, cloth, (ναυτ.) κάµνω 
πανιά, to set sail. 

Πανιερώτατος, most reverend. 

Πανικά, πλ. Mnen cloths. 

Πανικός, panic, 

Πανίσχυρος, most mighty. 

Πανοικεί, with the whole family. 

Πανοικτέρμων, most merciful. 

Tavowocbcunon, facsimile. 

Πανοπλία, panoply. 

Πάνοπλος, completely armed. 

Πανόραμα, panorama. 

Πανοσιώτατος, reverend. 

Πανοῦκλα, plague. 

Πανουργία, artifice, craft. 

Πανοῦργος, erafty, cunning, ὁ πα- 
νοῦργος, a knave, a rogue. 

Πανσέληνος, full moon. 

' [avoogia, omniscience. 

Πάνσοφος, omniscient. 

Ilavorxeppia, mixture of all seeds, 
or of all nations. 

Πανστρατιᾶ, οὐσ. the whole army. 


Πανταλόνι, a pair of trowsers pant- 
aloons. 
Παντάπασι, 
at all. 
Πανταχόθεν, from all parts, on all 

sides. 


entirely (οὐδαμῶς), not 


| Πανταχόσε, everywhere, to all dire- 


etions. 
Πανταχοῦ, everywhere. 
Παντελεήμων, all-merciful. 
Παντιέρα, ἴδε σημαία. | 
Παντοδυναμία, omnipotence. 
Παντοδύναμος, omnipotent. 
Παντοειδής, of every kind, manifold. 
Παντοειδῶς, by all means. 
Πάντοθεν trom all sides. » 
Παντοῖος, various, different. 
Παντοιοτρόπως, in every way. 
Παντοκράτωρ, all-mighty. 
Παντομέμα, pantomime. 
Παντοπωλεῖον, grocery. 
Παντοπώλης grocer. 
Πάντοσε, in all directions. 
Πάντοτε, always, at all times. 
Παντοτεινός, perpetual. 
Παντοῦ, everywhere. 
Παντοῦφλα, slipper. 
Πάντως, by all means, at all events. 
Πανωλεθρία, extermination. 
Πανώλης, plague. 
Παξιμάδιον, biscuit. 
Παπαγάλος, parrot. 
Παπαδιά, the wife of a priest. 
Παπαρούνα, poppy. 
Παπᾶς, priest, parson. 
Πάπας, pope. 
Παπικός, papal. 
Παπισμός, papism. 
Παπιστής, papist. 
Πάπλωμα, blanket, cover, quilt. 
Παποῦτσε, shoe. 
Πάππια, duck. 
Πάππος, grand-father. 
Πάπυρος, papyrus. 
Παπωσύνη, papacy. 
Παρά, πρὀθ. of, by, from, near, besi- 
des, against, ἐπέρ. more, too, παρὰ 
πολὀ, too much, σύνδ. only, but, 


* zap’ ὀλίγον, all but, almost, nearly. 


Πανστρατιῷ, ἐπίρ. with the whole | Παραθαένω, to transgress, to violate, 


army. 


to break an oath. 


‘ 





Παραθάλλω 


Παραδάλλω, to compare. 

Παράδασις, transgression, violation. 
Παραδάτης, transgressor, violator. 
Παραδιάζω, to violate. 

Παραδίασις, violation. 

ΠΙαραθλάπτω, to injure. 

Παραθλέπω, to overiook. 
Παράδλεφις, omission. 

squint-eyed. 


Παράδυστος, secret, out of the way. 
Παραγγελία, order. 


Παραγγελιοδότης, 


gner. . 

Παραγγελιοδόχος, agent, proxy, con- 
signee. 

Παραγγέλλω, to order, to command, 
to notify, to send for, éuzop. to 
consign. 

Παράγγελμα, order, command. 

Παραγεμέζω, to, overfill, to stuff. 

Παραγέμισμα, overfilling, stuffing. 

Παραγεμιστός, stuffed. 
αραγένοµαι, to arrive, éx? καρπῶν 
to become overripe. 

Παράγκα, stand, shed. 

Παραγκωνίζω, to elbow. 

Παραγκωνισμός, supplantation. 

Παραγναθές, whiskers. 

Παραγνωρίζω, to mistake, to misun- 
derstand. 
Παραγνώρισες, 
mistake. 
Παραγραφή, prescription. 

7ραφος, paragraph. 

Παραγράφω, to prescribe. 

Παράγω, to produce, to derive. 

Παραγωγεύς, producer. 

Παραγωγή, produce, production, de- 
rivation. 

Παραγωγικός, productive. 


principal, consi- 


misunderstanding, 


, Παράγωγος, ypapp. derivative. 


Παραγωγός, ἐπ. productive, 6 παραγω- 
Τός, producer. 

ΠΙαράγων, tactor. 

Παράδειγμα, example, παραδείγματος 

Wee: for example, for instance. 
αραδειγµατέζω, to set an example, 
to show by example. 

Παραδειγματικός, exemplary. 
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Παρακάτω 
Παραδειγµατισµός, making an exam- 
ple. 


Παράδεισος, paradise. 

Παραδεκτός, admissible. 

Hapadtyopaz, to accept. 

ος πολ give, to deliver, to re- 
mit, παραδέδοµαε, to surrender. 

Παραδοξολογία, paradox. 

Παράδοξος, strange, extraordinary. 

Παράδοσις, transmission, tradition, 
delivering, ἐμπορευμάτων, delivery 
of goods, φρουρίου, surrender of a 
fortress, µαθηµάτων», course of 
studies, éx παραδόσεως, traditional. 

Παραδοτέος, to be delivered, trans- 
missible, to be taught. 

Παραδοχή, acceptation, acceptance, 
admission. 

Παραδρομή, omission, oversight, 
κατὰ παραδροµήν, by mistake. 

Παραζάλη, annoyance, giddiness. 

Παραζαλίζω, to annoy. : 
αραθαλάσσιον, sea-coast, sea-side. 


Παραθαλάσσιο, near the sea-side, 
maritime. 

Παράθεσις, comparison. 

Παραθέτω, to compare, παραθέτω 


yeopua, to offer a dinner. 
Παράθυρον, window. 
Παραθυρόφυλλον, shutter. 
Παραένεσις, admonition, advice. 
Παραφέτης, adviser, mentor. 
Παραινῶ, to admonish, to advise. 
Παραέτησις, renunciation, resigna- 
tion, δασιλέως, abdication, κληρο- 
voiac renunciation of a succession. 
Παραιτῶ, to forsake, to resign, to 
renounce, παραιτοῦμαε, to resign, 
to abdicate, to desist. 
Παρακάθημαι:, to sit by. 
Παράκαιρος, unseasonable. 
Παρακάλια, πλ. entreaties. 
Παρακαλῶ, to request, to beg. 
Παρακάμνω, to exaggerate, to overdo. 
Παρακάμπτω, to step or to turn aside, 
to give way, to double (a cape). 
Παρακαταθέτω, to deposit. 
Παρακαταθήκη, deposit. 
Παρακατίόν, further on. 
Παρακάτω, lower, below. 
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Παρακείµενος, ἐπ. lying by, οὐσ. γραμμ. 

πο Perret tense. 
αρακελευσµα, exhortation. 

Παρακωδύνευσις, daringness. 

Παρακινδυνεύω, to dare. 

Παρακένησις, instigation. 

Παρακινητής, instigator. 

Παρακινῶ, to instigate. 

Παράκλησις, request. 


Παράκλητος, Paraclete. ° 


Παρακµάζω, ἰο decline, to decay. 

Παρακμή, decline, decadence. 

Παρακοή, disobedience. 

Παρακοιμῶμαι, to oversieep. 

Παρακολούθημα, consequence. 

Παρακολουθῶ, to follow, to attend. 

Παρακούω, to disobey. 

Παρακράτησις, retention. 

Παρακρατῶ, to retain. 

Παράκρουσις, repelling, µουσ. false 
note, μτφ. hallucination. 

Παρακρούω, to repel, µουσ. to give 
a false note. 

Παράκτιος, lying by the sea-shore, 
maritime. 

Παραλαθή, receipt. 

Παραλαμθάνω, to receive. 

Παραλείπω, to omit. 

Παράλειφις, omission. 

Παραλήχουσα, the penultimate (syl- 
lable if 


Παραλήπτης, receiver. 
Παραλγπτέος, receivable. 


Παραλήρημα, delirium. 

Παραληρῶ, to be delirious. 

Παραλία, sea-shore, sea-side. 
Παράλιος, maritime. 

Παραλλαγή, change, (πυξτδος), varia- 


tion. 


Παραλογέζοµαε to reason salsely. 
Παραλογισμός, false reasoning. 
Παράλογος, absurd. 


Παραλυσία, dissolution, dissipation. 


Παράλυσις, paralysis. 


 Mapéxnypa 


Παράλυτος, paralytic. 

Παραλύω, to parayse, to relax, οὐδ. 
to become debauched. 

Παραμάγειρος, assistant cook. 

Ilapapdva, nurse. 

Tlapapédnorc, negligence. 

Παραμελῶ, to neglect. 

Παραµένω, to remain. 

Παραμερέζω, to put aside, to get out 
of the way. 

Παραμέρισμα, removal. 

Παράµερος, out of the way. 

Παραμέσα, éxtp, further in. 

Παραμικρός, least, τὸ παραμικρὀν, the 
least. ~ 

Παραµέλημα, delirium. 

Παραμιλῶ, to rave. 

Παραμµονεύω, to watch. 

Παραμονή, eve (of a festival). 

Παραμορφῶ, to deform, to disfigure. 

Παραµόρφωσις, disfiguration, defor- 
mation. 

Παραμυθητικός, consolatory. 

Παραμῦθε, table, tale. 

Παραμυθία, consolation. 

Παραμυθῶ, to console. 

Παρανάλωμα, waste, prey. 

Παράνοια, insanity. 

Hapavopia, illegality. - 

Παράνοµμος, iMegal. 

Παρανομῶ, to violate the law. 

Παρανοῶ, to misunderstand. 

Παράνυμφος, best man, bride-man, 
bride-maid. 

Παραξ ενεύοµαι to wonder at. 

Παράξενος, extravagant, strange, 
whimsical. . - 

Παραξυλόνω, overdo. 

Παραπαίω, to beat or to play wrong, 

nak: to slide, to slip. 
αράπαν, entirely, οὐδὲ τὸ παράπαν, 
not at all. 

Παραπάνω, further up, higher up, 
in addition, moreover. 

Παραπάτηµα, slip. 

Παραπατώ, to stumble. 

Παραπείθω, to entice. 

Παραπέμπω, to refer. 

Παραπέρα, éxtp. further on. 

Παραπέτασμα, curtain. 

Παράπηγµα, stand. 





Παραπένω 


198 


Παρεγγραφὴ 





Παραπίνω, to drink excessively. 

Παραπίπτω, to fall off, to be mislaid. 

Παράπλευρος, lateral, adjoining. 

Παραπλεύρως, alongside. 

Παραπλέω, to sail along. 

Παραπλήρωμα, supplement. 

Παραπληρωματικός, supplementary. 

Tapaxthococ, similar. 

Παράπλους, coasting. 

Iapaxoinorc, counterfeit. 

Παραποιῶ, to counterfeit. 

Παραπομπή, reference. 

Παραπονετικός, plaintive. 

Παράπόνον, complaint. 

Παραπονοῦμαι, to complain. 

Παράπτωμα, offence. 

Παραρρέω, to flow along. 

Παράρτημα, supplement, appendix, 
annex, 

Παραρτῶ, to annex. 

Παράσηµον, decoration, order, insi- 
gnia. 

Παρασημοφορῶ, to decorate, to con- 
fer an order. 

Παρασιτία, parasitism. 

Παρασιτικός, parasitic(al). 

Παράσιτος, parasite. 

Παρασιτῶ, to be a parasite. 

Παρασιώπησις, passing over 
silence. 

Παρασιωπῶ, to pass over in silence. 

ΠΙαρασκευάζω, to prepare. 

ΠΙαρασκεύασις, preparation. 

Παρασκευαστικὀός, preparatory. 

Παρασκευή, preparation, j 

_ Friday, ἡ µεγάλη Παρασκευή, 
“frida 


in 


ἡμέρα 
Good- 


y. 

Παρασκήνιον, side-scene. 

Παρασπύνδησις, violation of a treaty. 

Παρασπονδῶ, to violate a treaty. 

Παραστάς, door-post. 

Παράστασις, representation, perfor- 
mance, (ἐν δικαστηρἰῳ), appearance 
κάμνω παραστάσεις, to make remon- 
strances. 

Παραστατικός, presentative. 

μα, aspect, appearance. 

Παραστρατίζω, to go astray. 

Παραστράτισµα, deviation. 

Παρασύρω, to carry away, to influ- 
ence, to entail. 


Παράτασις, prolongation. 

Παρατάσσω, to arrange, εἷ μάχη», 
to array. 

Παρατατικός, (χρόνος), the imperfect 
‘tense. 

Παρατείνω, to prolong. 

Παρατήρησις, observation. 

Παρατηρητέος, observable. 

Παρατηρητής, observer. 


᾿Παρατηρητικός, observing. 


Παρατηρῶ, to observe. 

Παρατέθηµε, to propose, to compare, 
ἐπὶ τῆς τραπέζης, to serve up. 

Παράτολµος, daring. 

Παρατονία, discord. 

Παράτονος, discordant. 

Παρατρέχω, to run by, µεταφ. to 
overlook. 

Παρατρώγω, to over-eat. 

Παρατσοῦκλι, nick-name. 

Παρατυγχάνω, to be present. 

Πάραυτα, instantly, on the spot. 

Παραφθείρω, to corrupt. 

Παραφθορά, corruption. 

Παραφορά, transport. 

Παραφορτόνω, to overload, παραφορ- 
τόνοµαε, to importune. 


'Παραφράζω, to paraphrase. 


Παράφρασις, paraphrase. 


Παραφραστής, paraphrast. 
ΠΙαραφρονῶ, to become insane, to go 


madness, insanity, 


in ambush. 
Παραφωνία, dissonance. 
Παράφωνος, dissonant. 
Παραχαράκτης, torger. 
Παραχάραξες, forgery. 
Παραχαράττω, to forge. 
Παραχειµάζω, to winter. 
Παράχορδος, discordant. 
Παραχρῆμα, éxip. immediately. 
Παραχώρησις, cession, assignment. 
Παραχωρητήριον, instrument of cess!- 
on, act of assignment of property. 
Παραχωρῶ, to cede, to relinquish. 
Παρεγγραφή, interpolation. 


Παρεγγράφω 


Παρεγγράφω, to interpolate. 

Παρειά, cheek. 

Tlépecpe, to be present, παρών! pre- 
sent 1 πρὸς τὸ zapév, for the moment. 

Παρεισάγω, to bring in stealthily. 

Παρεισαγωγή, intrusion. 

Παρείσακτος, intruder. 

Παρείσδυσις, intrusion. 

Παρεισδύω, to slip in. 

Παρεισφρύω, to slip into. 

Παρεκθαίνω, to digress, to deviate. 

Π. ες, digression, deviation. 

Movewek ey chapel. 

Π. , to deviate. 

Παρέκκλισις, deviation. 

Παρεκτός, éxio. besides, except. 

Παρεκτρέπω, to lead astray, παρεκτρέ- 
zopal, to go astray. 

Παρέλασες, procession, march. 

Παρέλευσις, lapse. 

Παρελθών, pez. past, gone, gone-by, 
by-gone, τὸ παρελθὀν, past, time 


past. 
Παρέλκω, to protract, to draw along. 
Παρεμδαΐνω, to intervene. 
Παρεμθάλλω, to insert. 
Παρέμόασις, intervention. 
Παρεμόολή, insertion. 
Παρεμπίπτω, to tall between. 
Παρεμποδέζω, to impede. 
Παρεμπόδισις, tmpediment. 
Παρεμπρός, forward. 
Παρεμφερής, similar. 
Παρένθεσις, parenthesis. 
Παρενθέτω, to interpose. 
Παρενθήκη, interposition.. 
Παρεννόησις, misunderstanding. 
Παρεννοῶ, to misunderstand. . 
Παρενόχλησις, embarassment. 
Παρενοχλῶ, to embarass, to harass. 
HapevctOny:, to interpose. 
Πάρεξ, éxip. except, besides. 
Παρεξήγησις, misinterpretation. 
Παρεξηγώ, to misinterpret. 
Παρεπιδημία, sojourn. 
Παρεπίδημος, sojourner. 
Hapercdnpw, to sojourn. 
Παρέπομαι, to follow. 
consequence, 


Τραμµ. 
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Παρότρυνσις 


Πάρεργον, un unimportant or super- 
fluous work. . 

Παρερμηνεα, misinterpretation. 

Παρερμηνεύω, to misinterpret. 

Παρέργομαι, to pass by. 

Παρευθύς, immediately. 

Παρευρέσκομαε, to be present. 

Παρέχω, to grant, to afford. 

Παρηγορητής, comforter. 

Παρηγορία, comfort. 

Παρήγορος, comforting. 

Παρηγορῶ, to comfort. 

Παρῆλιξ, aged. 

Hap0evaywyetov, school for girls. 

Παρθενία, virginity, maidenhood, 

Παρθενικός, virginal. 

Παρθένος, virgin, maid. 

Παρίας, pariah. 

Παρίστηµε καὶ παριστάνω, to present, 
to represent, ἐν θεάτρῳ, to perform. 

Παροδικός, transient. 

Παρόδιος, by the street. 

Παροδίτης, passer-by. 

Ἰάροδος, passage, thoroughfare, ἐν 
παρόδῳ, by the by. 

Παροικία, colony. 

Πάροικος, stranger, resident, neigh- 
bor. 

Παροικῶ, to sojourn, to dwell near. 

Παροιμία, proverb. 
apot , proverbial. 

Παρ’ ὀλίγον, ἐπὲρ. nearly, almost, well- 
nigh, all but. 

Tlapopocalw,to resemble, to compare. 

Παρόμοιος, stimilar. 

Παρομοίως, likewise, similarly. 

Παρομοίωσις, comparison. 

Παρόν, present. 

Παρονομασία, surname. 

Παρονομαστής, ἀριθ. denominator. 

Παροξύνω, to incite, to provoke. 

Παροξυσμός, paroxysm. 

Παρόραμα, misprint, mistake, τυπογ. 

etratum. 

Παροργέζω, to make angry, παροργίζο- 
pas, to get angry. 

Παροργισμός, irritation. 

ΠΙαρόρμησες, incitement. 

Παρορμῶ, to incite. 

Παρορῶ, to overlook. 

Παρότρυνσις, stimulation. 


Παροτρυντικὸς 


ΗΠΤεζῶς 





Παροτρυντικός, stimulative. 

Παροτρύνω, to stimulate. 

Παρουσία, presence. 

Παρουσιάζω, to present. 

Παρουσίασις, presentation. 

Παρουσιαστικόν, air, look. 

Παροχή, offering, present. 

Παροφίς, plate, dish. 

Παρρησέα, treedom of speech, frank- 
ness, 

Παρφδία, parody. 

Παρφδός, parodist. 

@, to parody. 

Πόρων, brigantime. 

Παρών, present. 

Παρωνυμία, nickname. 

Παρωνυχές, whitlow, µεταφορ. an in- 
significant thing. 

Πᾶς, ἐπ. whole, all, every, τέλος πάν- 


Πασέγνωστος, well known. 
Πασίδηλος, evident to all. 
Πάσσαλος, stake, pole. 


Παστρεύω, to clean, to cleanse. 

Παστρικός, clean, neat. 

Πάσχα, Easter Sunday. 

Πασχέζω, to try. 

Πάσχω, to suffer. 

Πάταγος, noise, crash. 

Παταγῶ, to make noise. 

Παταγώδης, boisterous. 

Πατάσσω, to smite, to strike. 

Πατάτα, potato. 

Πατερόν, beam, rafter. 

Πάτημα, step, trace, pty. pretext. 

Πατήρ, tather. 

Πατόνω, to floor. 

Πάτος, bottom. 

Πατριαρχεῖον, patriarcate. 

Πατριαρχεύω, to be a patriarch. 

Πατριάρχης, Patriarch. 

Πατρίκιος, patrician. 

Πατρικός, paternal. 

Πάτριος, native, paternal. 

Πατρίς, native country, native land, 
home, fatherland. 

Πατριώτης, patriot. 

Πατριωτικός, patriotic. 


Πατριωτισμός, patriotism. 
Πατροπαράδοτος, traditional, heredi- 
tary. 

Πατρότης, paternity, fatherhood. 

Πάτρων, patron. 

Πατρωνεέία, patronage. 

Πατρῴος, paternal, patrimonial. 

Πατσαθούρα, rag, shred. 

Πατῶ, to tread on, to trample on. 

Πάτωμα, floor, story. 

ΠΗαῦσις, pause, cessation, 
ὑπαλλήλου, dismissal, 
τῶν σχολείων, vacation. 

Ilabw καὶ xabopat, to cease, to stop, 
to pause, to finish, zabw ὑπάλληλον, 


παῦσιες 
αἱ παύσεις 


to discharge, to dismiss a clerk, 
παύω épnpepida, to suppress a 
newspaper. 


Παχαξκω, to grow fat. 

Πάχος, fatness, fat, fattiness, thiek- 
ness. 

Παχουλός, fattish. 

Παχόδερμος, thick-skinned, τὰ παχύ- 
δερµα, pachyderms. 

Παχυλός, thick coarse, clumsy ,rough, 
παχυλὸν φεῦδος, a big lie. 

Παχυλότης, coarseness, 
rudeness. 

Παχύνω, to fatten. 

Παχός, tat, thick, παχεῖς λόγοι, empty 
words. 

Παχύτης, fatness, thickness. 

Πεδικλῶ, to fetter the feet. 

II έδελον,, sandal. 

Πεδινός, plain, level, zedev) πυροδολαρ- 
«χία, field battery. 

Πεδίον, plain, field. 

Πεζεύω, to dismount. 

ech, ἐπίρ. on foot, afoot. 

Πεζικόν, infantry. 

Πεζογραφία, prose. 

Πεζογράφος, prose-writer. 

Πεζοδρόμων, sidewalk. 

Πεζοπορία, journey on foot. 

Πεζοπόρος, walker, marcher, pede- 
strian. 

Πεζοπορῶ, to travel on foot. 

πα, on foot, pedestrian, prosaic, 
πεζὸς λόγος, prose, πεζὸς στρατιώτης, 
infantryman. 

Πεζῶς, éxtp. on foot, in prose. 


grossness, 





Πειθαρχία 


201 


Περίαπτον 





Πειθαρχία, discipline. 
Πειθαρχικός, disciplinary, ovo. disci- 
linarian. 


Pp . 

Πειθαρχῶ, to obey. 

Πειθήνιος, obedient, docile. 

Πείθω, to persuade, to convince. 

Πειθώ, persuasion. 

Πεῖνα, hunger, (λιμός), famine. 

Πειναλέος, hungry. 

Ηεινῶ, to be hungry. 

Πεῖρα, experience. 

Πείραγμα, annoyance, offence. 

Πειράζω, to annoy, to tease, to pro- 
voke, to offend, δὲν πειράζει, 
never mind, 

Πειρακτικός, offensive. 

ITcipapa, experiment. 

Πειραματικός, experimental. 

Πειρασμός, temptation. 

Πειρατεία, piracy. 

Πειρατεύω, to pirate. 

Πειρατής, pirate. 

Πειρατικός, piratical. 

. Πειρούνωον, fork. 

Πειρῶμας, to try. 

Πεῖσμα, spite, obstinacy. 

ITecopatévw, to be spiteful, obstinate. 

Πεισµατώδης, spiteful, obstinate. 

Πειστήριον, proof. 

Πειστικός, persuasive. 

Πελαγοδρομῶ, to navigate. 

Πἐλαγος, high sea. 

Πελαργός, stork. 

Πελατεία, patronage. 

Πελάτης, client, customer, patron. 

Πελεκάν, pelican. 

Πέλεκυς, axe, hatchet. 

Πελεκῶ, to cut, to chop. 

Πελιδνός, livid. 

Πελιδνότης, lividity. 

Πέλμα, sole. 

Πελώρος, enormous. 

Πέμπτη, thursday, } µεγάλη Πέμπτη, 
holy Thursday. 

Πεμπτημόριον, the fifth part. 

Πέμπτος, fifth. 


Πένης, poor. 

Πενθερά, mother in law. 
Πενθερός, tather in law. 
Πενθηφορῶ, to be in mourning. 


Πένθιμος, mourning. 

Πενθώ, to mourn, 

Πενία poverty. 

Πενιχρός, shabby. 

Πενιχρότης, shabbiness. 

Πέννα, pen, penny. 

Πέἐνομαι, to be poor, to be indigent. 

Πεντάγωνος, pentagonal. 

Πεντάκις, five times. 

ΗΠεντακόσιοι, tive hundred. 

Πεντακοσιοστός, five-hundredth, 

Πενταπλασιάζω, to quintuple. 

Πενταπλάσιος, quintuple, five-fold. 

Πεντάστεχον, pentastic. 

Πεντάτευχος, pentateuch. 

Πεντάφραγκον, five franes. 

Πέντε, five. 

Πεντήκοντα, fifty. 

Πεντη , pentecost. 

Πεντη , fiftieth. 

Πεπερέα, pepper-tree. 

Πέπερι, pepper. 

Πέπλος, veil. 

ITé&xoc6a, to be persuaded, to be con- 
vinced. 

Πεποέθησις, conviction, confidence. 

Πεπονιά, melon-plant. 

Πεπονόσπορος, melon-seed. 

Πεπρωμένον, destiny. 

Πεπτικός, peptic, digestive. 

Πἐπων, melon, 

Πέρα, ἐπὶρ. yonder, further, beyond 
πέρα τοῦ δέοντος, more than enough, 
πέρα πέρα, all through. 

Περαιτέρω, further, moreover, td 
περαιτέρω, the rest, μὴ περαιτέρω, 
no more. 

Περαιῶ, to finish, to accomplish. 

Περαίωσις, completion. 

Πέραμα, passage, pass. | 

Πέραν, beyond, on the other side, 
yonder. 

Πέρας, end, termination. 

Περαστικός, transitive, 
transient. 

Περγαμηνή, parchment. 

Πέρδιξ, partridge. 

ITept, about. 

Περιάγω, to take about, to reduce to. 

Περιαλείφω, to daub. 

Περίαπτον, talisman, 


transitory, 





ΗΠεριαυτολογία 


Περιαυτολογία, bragging. 
Περιαυτολογώ, to brag. 

Περιδθάλλω, to surround, to invest 
cs with), περιθάλλοµαε (ἔνδυμα), to 


put on one’s clothes. 


Hepeborr0¢ notorious. 
, dress, garment. 


Περιγελῶ, to laugh at. 

Περέγελως, derision, laughing stock. 

Περιγραφή, description. 

Περιγραφικός, descriptive. 

Περιγράφω, to describe. 

Περιδεής, timorous. 

Περιδένω, to bandage. 

Περιδέραιον, necklace. 

Περιδιαθάζω, to walk about. 

Περιεκτικός, comprehensive. 

Περιέλιξις, circumvolution. 

Περιελίσσω, to entangle, to wind 
round. 

Περιεργάζομαι, to examine attentive- 
ly. . 

Περιέργεια, curiosity. 

Ilepiepyog, curious. 

Περιέρχομαι, to go round, to walk 
round, καταντῶν to be reduced to. 

Περιεχόμενα θιθλἰου, the contents. 

Περιέχω, to contain. 

Περιζήτητος, in great demand. 

ITepiCwpa, belt, girdle. 

Περιζώνω, to encircle. 

Περιήγησις, travel. 

Περιηγητής, traveller. 

Περιηγοῦμαι, to travel. 

Περιθάλπω, to cherish, to take care 
of, to assist. . 

Περίθαλφις, care, protection, attend- 
ance, aid. 

Περιθώριον, margin. 

Περικαλλής, very beautiful. 

Περικάλυμμα, wrapper, covering. 

Περικαλύπτω, to wrap up. 

Περικάρπιον, pericarp. 

Περικεφαλαία, helmet. 

Περικλεής, celebrated. 
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Περίπαιγμα 


Περίκλειστος, enclosed. 

Περικλείω, to enclose. 

Περικνημές, stocking. 

Περέκομφος, very elegant. 

Περικοπή, θιθλίου, passage. 

Περικόπτω, to clip. 

Περικοσμῶ, to ornament, to decorate, 
to embellish. 

Περικυκλῶ, to encircle, to surround, 
στρατ. to invest. 

Πἑρικύκλωσιες, encircling, surrounding, 
στρατ. investment. 

Περιλαίμιον, collar. 

Περιλάλητος, renowned. 

Περιλαμθάνω, to comprehend. 

Περιληπτικός, collective. 

Περίληφις, summary. 

Περίλυπος, sorrowful. 


Περιμαζεύω, to gather together, 
μτφ. to restrain. 

Περιμένω, to wait for. 

TTepipetpoc, circumference, ew}. 
perimeter. 


Περίνοια, sagacity penetration. 

Περίνους, sagacious. 

Πέριξ, round, around, about, τὰ πέ- 

pa , the environs. 
εριοδεία, tour, trip. 

Περιοδεύω, to make a tour. 

Περιοδικός, periodic(al). 

Περιοδικότης, periodicity. 

Περίοδος, period, circuit, δουλευτεκή, 
session. 

Περίοικος, neighbor. 

Περιοικῶ, to live in the neighbor- 
hood. 

Περίοπτος, conspicuous. 

Περιορίζω, to confine, to limit, to 
restrain. 

Περιοριστικός, restrictive. 

Περιορύσσω, to excavate round. . 

Περιορῶ, to neglect. 

Περιόστεον, periosteum. 

Περιουσία, fortune. 

Περιούσιο, abundand, 
excellent. 

Περιοχή, circumference, space, en- 
closure. 

Περιπάθεια, affection. 

Περιπαθής, passionate. 

Περίπαιγµα, raillery. 


exuberant, 





Περιπαίζω 


Περιπαίζω, to mock. 

Περιπατητής, walker. . 

Περιπατητικὸς φιλόσοφος, peripatetic. 

Περίπατος, promenade, ép’ ἁμάξης, 
drive, ἐπὲ Aéu6ou, row, sail. 

Περιπατῶ, to walk, to take a walk. 

Περιπέτεα, vicissitude, adventure. 

Περιπίπτω, to fall into, to be reduced 
to, to be driven to. 

Περιπλάνησες, rambling roving, roam- 
ing, wandering. 

Περιπλανώμαι, to ramble, to rove, 
to roam, to wander. 

Περιπλέκω, to entangle, to interwea- 
ve, to interwine, pty. to implicate, 
περιπλέκοµαε, to embroil one’s self, 
to get embarassed. 

Περίπλεξες, entanglement, embarass- 
ment, encumbrance. 

Περιπλέον, moreover. 

Περιπλέω, to circumnavigate, zepc- 
πλέω ἀκρωτήριον», to double a cape. 

Περιπλοκή, perplexity, encumbrance, 
ἀσθενείας, complication. 

Περίπλοκος, complicated. 

Περίπλους, circumnavigation, cruise. 

Περιπνευμονία, pneumonia, 

Περιπόδιον, stocking, sock. 

Περιπόθητος, dearest. 

Περιποέησες, kind treatment. 

Περιποητικός, obliging. 

Περιποιοῦμαι, to treat well, to enter- 
tain 


Περιποιῶ, to cause, to procure, τοῦτο 
ool περιποιεῖ τιμήν, that does you 
credit. 

Περιπολία, patrol. 

Περίπολος, patrol. 

Περιπολῶ, to patrol. 

Περίπου, about, almost. 

Περέίπτερον, pavilion. 

Περέπτυξις, embrace. 

Περιπτύσσομαι, to embrace. 

Περίπτωσις, circumstance. 

Περίπυστος, renowned. 

Περιρραένω, to sprinkle round. 

Περιρρέω, to flow round. 

Περέρρυτος, watered all round, sur- 
rounded by water. 

Περισκελίς, trowsers. 

Περίσκεφις, eircumspection. 


ΠΤερέφημος 


Περισκοπώ, to look about. 
Περισπασμός, distraction. 
Περισπούδαστος, sought after, highly 
honored. 
Ηερισπῶ, to distract, γραμμ. to cir- 
cumflex. 
Περίσσεια, superabundance. 
Περίσσευμα, surplus. 
Περισσεύω, to be superfluous. 
Περισσός, superfluous, ἐκ περισσοῦ, 
furthermore. 
ITepeooétepog, more, οἱ περισσότεροι, 
the greater part. 
Περίστασις, circumstance. 
Περιστατικόν, incident. 
Περιστέλλω, to restrain, to subdue. 
Περιστερά, dove, pigeon. 
Περιστερεών, dove-house, 
house. 
Περιστοεχίζω, to surround. 
Περιστολή, restriction. 
Περιστρέφω to rotate. 
Περιστροφή, rotation. 
Περιστροφικός, rotatory. 
Περέστροφον», revolver. 
Περιστύλιον, peristyle. 
Περιτειχέζω, to fortify. 


pigeon-- 


ITepetetycopa, fortification. 


Περιτέμνω, to circumcise. 

Περιτομή, circumcision. 

Περιτόναιον, peritoneum. 

Περιτονῖτις, peritonitis. 

Περιραχήλιον, collar. 

Περιτρέχω, to run about. 

Περττριχυρίζω, to go around, ἐνεργ. 
to surround. 

Περιριγύρισμα, surrounding. 

Περίτρομος, terrified. 

Περιτροπή, alternation, ἐκ περιτροπῆς, 
by turns, in turn. 

Περιττολογία, idle talk. 

Περιτολογῶ, to be verbose. 

Περιττός, superfluous, useless ,dpc0 16¢, 
odd number. 

Περιτυλέσσω, to wrap up, to envelop. 

Περιφανής, evident, glorious. 

Περιφέρεια, circumference, yewp. 
periphery. 

Περιφέρω, to carry round, to circu- 
late, περιφέρομαι, to walk about. 

Περίφημος, famous. 


Περίφοβος 


Περέφοθος, frightened. 

Περέφραγμα, fence. 

Περίφραξις, enclosure. 

Περέφρασις, periphrase. 

Περιφράττω, to enclose with a fence. 

Περιφρόνησις, disdain. 

Περιφρονητικός, disdaintul. 

Περίφροντις, uneasy, restless. 

Περιφρονῶ, to disdain. 

Περιφρούρησις, watch, guard. 

Περιφρουρῶ, to watch, to defend. 

Περιχαλκῶ, to copper. 

Περιχαρακῶ, to intrench. 

Περιχαρής, joytul. 

Περίχωρα, the environs. 

Περιώνυμος, renonwned. 

Περιωπή, eminence. 

Περνῶ, to pass, to pierce, to bore, 
ἐπὲ νομισμάτων, to be current. 

Περόνιν, fork. 

Πέρυσι, last year. 

Πέσιμον, fall, falling. 

Πέστροφα, trout. 

Πέταγμα, flight, throwing away. 

Πετακτός, flying, lively. . 

Πεταλίδα, limpet. 

Πἐταλον, horse-shoe, 6ot. petal. 

Πεταλοῦδα, butter-fly. 

Πεταλωτής, horse-shoer. 

ITectecvépuadoc, light-headed. 

Πετεινός, cock. 

ΗΠετονιά, fishing-line. 

Πέτρα, stone. 

Πετρέλαιο», petroleum. 

Πετροδόλημα, stoning. 

Πετροθολῶ, to stone. 

Πετροσέλινο», parsley. 

Πετρώδης, stony, rocky. 

Πέτρωμα, petrification. 

Πέτσα, crust, peel, skin. 

Πετσέτα, napkin. 

ITetot, leather, skin. 

Πετσοκομματιάζω, to cut to pieces, 

Πετῶ, to fly, to ἑνεργ. to throw. 

Πεύκη, pine-tree. 

Πέφις, digestion. 

ΙΤηγάδιον, well. 

Πηγάζω, to spring, to rise out, to 
emanate from. 


ΗΠηγαιμός, going. 
Πηγαίνω, to go. 
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Πελοποιεῖον 


Πηγή, spring, source. - 

Πηγνύω, to fix, to congeal. 

Πηδάλιον, helm, rudder. 

Πηδαλιουχία, steerage. 

Πηδαλιοῦχος, steersman, helmsman. 

αλουχῶ, to steer. 

Π ημα, jump, leap. 

dw, to leap, to jump. 

Π ζω, to congeal. 

Πηκτή, jelly. 

Π λος. clayish. 

Πηλός, clay, mud. 

Πῆξις, congelation. 

hen, satchel. 

Tipworc, mutilation. 

ΠΓηρῶ, to mutilate. 

Πήττα, pie, cake. 

Πῆχυς, ell, πῆχυς δραχίονος, cubit. 

Πιάνον, piano. 

Πιάνω, to seize, to take, to catch up, 
to entrap, πιάνω φωτιά», to catch 
fire, 

Πιμάτον, plate, dish. 

Π1δαξ, spring. 

Πιέζω, to press. 

Πεσις, pressure, pression. 

Πιεστήριον, printing-press. 

Πιεστῆς, press-man. 

je pea. 

Πιθανολογῶ, togive it as probable’ 
πιθανολογεῖταε, it is considered as 
probable. 

Πεθανός, probable. 

Πιθανότης, probability?. 

Πιθηκέζω, to imitate. 

Πεθηκισμός, imitation. 

Πέθηκος, ape, monkey. 

Πέθος, cask, coop, µέγας xifoc, tun. 

Πιωέττον, piquet. 

Πικραίνω, to embitter, to grieve, 
πικραένοµαι, to become bitter, to 
be afflicted. 

Πικραμυγδαλίά, bitter almond tree. 

Πικραμύγδαλον, bitter almond. 

Πικρία, bitterness, sorrow. 

Πικρίζω, to have a bitter taste, to 

Hexpodbap bitter. 
ἐκρο » Fose-bay. 

Πικρός, bitter, 

Πικρότης, bitterness. 

Πιλοποιεῖον, hat-factory. 





Πιλοποιὸς 


Πλεονασμὸς 





Πιλοποιός, hatter. 

Πιλοπώλης, hat-merchant. 

ΗΠέλος, hat. 

Πιλότος, pilot. 

Πωάκιον, dish, plate. 

Πωακίς, board, tablet. 

Πιωακοθήκη, picture-gallery. 

ITevaxwt}, wooden board. 

Πέναξ, Mst, µαυροπίναξ black-board, 
tablet, 6c6Aiov, index. 

Πίνω, to drink. 

Πιοτόν, drink, liquor. 

Πέπα, tobacco pipe. 

Πιπέρι, pepper. 

Πιπεριά, pepper-tree. 

Πιπερίζω, to pepper. 

Πἐπτω, to fall, 

Πίσσα, piteh. 

Πισσάσφαλτος, tar. 

Πισσῶ, to piteh., 

Πιστευτός, credible, believable. 

Πιστεύω, to believe. 

Πέστις, belief, faith, credit. 

Πιστόλιον, pistol. 

Πιωστολιά, pistol-shot. 

Πιστόνω, to credit. 

Πεστοποίησις, certification. 

Πιστοποιητικὀν, certificate. 

Πιστοποιῶ, to certify. 

Πιστός, faithful, loyal. 

Πιστότης, taithfulness, loyalty. 

Πιστῶ, to credit, to certify. 

Πἐστωσις, credit, trust. 

Πιστωτικὴ (ἐπιστολή), letter of credit. 

Παυρέασις, dandruff. 

Πέτυρον, bran. 

Πέτυς, pine-tree. 

Πλαγιάζω, to go to bed. 

Πλάγιασμα, going to bed. 

Πλαγίαυλος, flute. 

Πλάχιος, oblique, lateral, indirect. 

Πλαίσιον, trame. 

Πλαισιῶ, to frame. 

Πλακόνω, to compress, 
to lie upon. 

Πλακοστρόνω, to pave, to flag. 

Πλακόστρωσις, paving. 

Πλακούντιον, little cake or pie. 

Πλακουντοποιεῖον, pastry. 

Πλακοῦς, cake, pie. 

Πλάνη, error, fault. 


to squash, 


Πλάνης, rover, wanderer. 

Πλανήτης, planet. 

Πλάνος, deceiver, impostor. 

Πλανῶμαι:, to err, to go astray, to 
rove, to wander. 

Πλάξ, tablet, flagstone, µετάλλου, 
plate. 

Πλάσις, creation. 

Πλάσμα, creature. 

Πλάστης, creator. 

Πλάστιγξ, scale. 

Πλαστική, plastic art. 

Πλαστογραφία, forgery. 

Πλαστογράφος, forger. 

Ηλαστογραφῶ, to forge. 

Πλαστός, forged, feigned. 

Πλάτανος, plane-tree. 

Π λατεῖα, square. 

, Shoulder. 

Mata platina. 

Πλάτος, breadth, width, γεωγρ. lati- 
tude. 

Πλάττω, to create, to shape, to fabri- 
cate. 

Πλατύνω, to widen. 

Πλάτυνσις, widening. 

Πλατύς, broad, wide. 

Πλατωνικός, platonic. 

Πλατωνισµός, platonism. 

Πλατωνιστής, platonist. 

Πλέγμα, net-work, 

Πλέθρον, acre. 

Πλειοδοσία, higher bid. 

Πλειοδότης, higher bidder. 

Πλειονότης, majority. 

Πλειονοφηφῶ, to have the majority 
of votes. 

Πλειοφηφία, majority of votes. 

Πλειστάκις, very often, frequently. 

Πλειστηριάζω, to sell at auction. 

Πλειστηριασμός, auction. 

Πλειστηριαστής, auctioneer. 

Πλεῖστος, most. 

Πλεκτάνη, plot. 

Πλέκω, to knit. 


‘MdMEcpov, knitting. 


Πλέον, more. 

Πλεονάζω, to superabound, 
superfluous. 

Πλεονασμός, superabundance, ypast/t. 
pileonasm. 


to be 





Πλεονέκτημα 
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Πνέω 





Πλεονέκτηµα, advantage. 

Πλεονέκτης, greedy. 

Πλεονεκτῶ, to exceed, to have the 
advantage, to excel. 

Πλεονεξία, greediness. 

Πλευρά, rib, side. 

ΗΠλευρῖτις, pleurisy. 

Πλευριτόνοµαε, to get a pleurisy, to 
catch cold. : 

Πλευρόν, side, rib. 

Πλευστός, navigable, sailable. 

Πλέω, to sail, to navigate. 

Πληγή, wound, scourge. 

Πληγόνω, to wound. 

‘120g, multitude, crowd. 

Πληθυντικός, γραμμ. plural. 

Πληθύνω, to multiply, to increase, 
to grow. 

Πληθός, multitude. 

Πληθυσμός, population. 

Πληθώρα, plethora. 

Πληκτικός, tedious, cumbersome, 
importunate. 

Πλημμέλημα, misdemeanor, offence. 

Πλημμελής, defective. 


Πλημμελῶ, to commit an offence. 
Πλήμμυρα, inundation, overflow, 
flood, 


Πλημμυρῶ, to overflow, to inundate. 

ITdjyv, but, unless, except, otherwise, 
besides. 

Πλῆξις, annoyance, _tediousness, 
dis, . 

Πληρεξούσιος, plenipotentiary, depu- 
ty, proxy. 

Πληρεξουσιότης, plenipotence, 
power of attorney. 

Πλήρης, tall, complete. 

Πληρόνω, to pay. 

Πληροφορία, information. 

Πληροφορῶ, to intorm. 

Πληρῶ, to fill, to complete. 

Πλήρωμα, plenitude, accomplish- 
ment, τὸ πλήρωμα τοῦ ypdvou, 
the fulness of time, (ναυτ.) the 
crew. 

Πληρωμή, payment, pay. — 

Πλλρωσες, fulfilment, completion. 

Πληρωτής, payer, paymaster. 

Πλησιάζω, to approach. 

Πλησίασις, approach. 


νοµ. 


Πλησίον, near, close, ὁ πλησίον, 
fellow-creature. 

Πλησέστιος, with full sails. 

ITnoepahe ,tull of light, πλησιφαής σελή- 
vn, full moon. 

Πλησμονή, abundance, plenitude. 

Tiger, to smite, to strike, µελαγχο- 
λῶ, to grow weary. 

Πλωθόκτιστος, brick-bullt. 

Πλωθοποίός, brick-maker. 

Πλίνθος, brick. 

Πλιωὐουργεῖον, brick-kiln. 

Πλοηγός, pilot. 

Πλοιάριον, boat. 

Πλοίαρχος, ship-master, captain. 

Πλοιαρχῶ, to command a ship. 

Πλοῖον, ship, vessel, boat, éuzop:i6, 
merchant-ship, ταχυδροµικὀν, matil- 
steamer, πυρπολίκὀν, fire-ship, 
πολεµικὀν, man of war. 

Πλοκή, texture, ὁνράµατος, plot. 

IThoic, voyage, sailing. 

Πλουσιοπάροχος, abundant. 

Πλούσιος, rich. 

Πλουτίζω, to enrich, to grow rich. 

Πλουτισμός, enrichment. 

Πλουτοκρατία, plutocracy. 

Πλοῦτος, wealth, riches. 

Πλουτῶ, to be rich, to get rich. 

Πλυντήριον, Yaundry. — 

Πλύντης, laundryman. 

Πλύντρια, washer-woman, laundress. 

Πλύνω, to wash. 


Πλύσις, washing. 

Πλύστρα, ἴδε πλύντρια., 

Πλ ϱ, navigator. 

Πλωτός, sailable, navigable, πλωτὴ 
Τέφυρα, floating bridge, πλωτὸς 


φανός, lightship. 
Πνεῦμα, spirit, mind, gentus. 
Πνευματικός, spiritual, (ἐξομολογητής), 
confessor, πνευματικὴ ἀντλία, pneu- 
matic pump. 
Πνευματισμός, spiritualism. 
Πνευματιστής, spiritualist. 
Πνευματώδης, witty, bright. 
Πνευμονία, pneumonta. 
Πνεύμων, πλ. lungs. 
Πνευστιῶ, to be short of breath. 
Πνευστὀν, ὄργανον, wind-instrument. 
Πνέω, to breath, ἐπὶ ἀνέμου, to blow. 
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Πνεγηρός, smothering, suffocating, | Ποιῶ, to make, to do, to create, περὶ 


καιρὸς πνεγηρός, sultry weather. 


πολλοῦ ποιοῦμαι, to value highly. 


Πνιγμός, suffocation, strangulation, | Πολεμεφύδια, ammunition. 


ἐν ὑγρῷ, drowning. 

Πνέγω, to suffocate, to strangle, ἐν 
ὑγρῷ, to drown. 

Πνοή, breath. 

Ποδάγρα, gout. 

Ποδαλγός, gouty. 

Ποδαλγῶ, to be gouty. 

Ποδαρικὀν, influence, omen, Καλὸν 
ποδαρικὀν, good luck or omen. 

Ποδηγέτης, guide, adviser. 

Ποδηγετῶ, to guide, to advise. 

Ποδηλάτης, cyclist. 

Ποδήλατον, bicycle. 

Ποδιά, apron. 

Ποδύγυρος, edge of a dress. 

Ποδόλουτρο», foot-bath. 

Ποδοπατῶ, to trample under foot. 

Ποθεινός, desirable. 

Πόθεν, whence,? how? 

Ποθητός, desirable. 

Ἰόθος, desire. 

Ποθῷ, to desire. 

Ποΐημα, poem. 

Ποιημάτιον, little poem. 

Ποΐησις, poetry, poesy. 

Ποτητέος, to be done. 

Ποιητής, poet. 

Ποιητικός, poetie(al). 

Tockt a, poetess. 

Ποικιλία, variety. 

Ποικέλλω, to mark with different 
colors, to diversify, οὐδ. to vary. 

Ποικέλος, multiform, variegated. 

Ποέκιλσις, variegation. 


Ποικιλτής, embroiderer. 
Ποικιλτός, embroidered, variegated. 
Ποιµαντικός, pastoral, ποιμαντικὴ 


ἐπιστολή, a pastoral letter. 
Ποιμενίς, shepherdess. 
Ποιµήν, shepherd, ἐκκλησ. pastor. 
Ποίμνιον, herd, flock. 
Ποινή, punishment, penalty. 
Ποφικολόγος, writer on criminal 
jurisprudence. 
Ποωικός, eriminal. 
Ποιόν, quality. 
Ποῖος, ἀντων. who? which? what? 
Ποιότης, quality. 


Πολεμικὴ τέχνη, military science. 
Πολεμικὸς, warlike, hostile, πολεµι- 
κὸν πλοῖον, man of war. 
Πολέμιος, warlike, hostile. 

Πολεμιστήριος, martial. 

Πολεµιστής, warrior. 

TTohepiotpa, loop-hole. 

Πόλεμος, war. 

Πολεμῶ, to wage war, 
to struggle, to strive. 

Πολικὸς, polar, 

Πολιορκητής, besieger. 

Πολιορκία, siege. 

Πολιωρκώῶ, to besiege. . 

Πολιός, white-haired. 

Πόλις, town, city. 

Πολιτεία, state, pty. διαγωγή, con- 
duct. 

Πολίτευμα, form of government. 

Πολιτεύομαι, to be a politician. 

Πολιευόµενος, politician. 

Πολιτευτής, statesman. 

Πολίτης, citizen. 

Πολιτίζω, to civilize. 

Πολιτική, politics. 

Πολιτικολόγος, politician. 

Πολιτικός, political, civil. 

Πολιτισμός, civilization. 

Πολιτιστικός, civilizing. 

Πολιτογράφησις, naturalization. 

Πολτογραφῶ, to naturalize, πολίτο- 
γραφοῦμαι, to be admitted as a 
citizen. 

Πολιτοφυλακή, civil guard. 

Πολιτοφύλαξ, municipal guardsman. 

Πόλκα, polka. 

Πολλάκις, many a time. 

Πολλαπλασιάζω, to multiply. 

Πολλαπλασιασμός, multiplication. 

Πολλαπλασιαστέος, ἐπ. miultipliable, 
ovo. multiplicant. 

Πολλαπλασιαστής, multiplicator, mul- 
tiplier. 

Πολλαπλάσιος, multiple. 

Πολλαχόθεν, from many places or 
sides. 

Πολλαχόσε, to many places, or sides. 

Πολλαχοῦ, in many places. 


προσπαθῶ, 





Today ws 


Πορίζω 





Πολλαχῶς, in many ways. 

Πόλος, pole. 

Πολυαιµία, plethora. 

Πολυανθρωπία, populousness. 

Tohudv6 o¢, populous. 
ολυάριθµος, numerous. 

Toloboyeler: very busy. 

Πολυγαμία, polygamy. 

Πολύγλωσσος, polygiot. 

Πολυγονία, fecundity. 

Πολύγραμμος, multilineal. 

Πολυγραφία, polygraphy. 

Πολυγράφος, polygraph, scribbler. 

Πολύγωνον, polygon. 

Πολυδάπανος, costly. 

Πολύδενδρος, woody. 

Πολύεδρος, polyhedral, having many 
sides. 

Πολυέλαιος, chandelier. 

Πολυέξοδος, expensive. 

Πολυετής, of many years. 

Πολυεύσπλαχνος, very merciful, very 
clement. 

Πολυθεῖα, polytheism. 

Πολυθεϊστής, polytheist. 

Πολυθρόλητος, notorious. 

Πολύκλαυστος, much lamented. 

Πολύκροτον, revolver. 

Πολύκροτος, famous. 

Πολυκύμαντος, tempestuous. 

Πολυλογία, loquacity, verbosity, talk- 
ativeness. 

Πολύλογος, talkative, loquacious. 

Πολυλογῶ, to tattle, to prattle, to 
prate. 

Πολυμάθεια, erudition, learning. 

Πολυμαθής, erudite, learned. 

Πολυμήχανος, inventive, artful. 

Πολυμορφία, multiformity. 

Πολύμορφος, multiform. 

Πολύμοχθδος, very toilsome. 

Πολύομθρος, rainy,. 

Πολυπληθής, numerous. 

Πολύπλοκος, much complicated. 

Πολυπόθητος, very desirable. 

Πολυποσία, drunkenness. 

Πολυπραγμονῶ, to be meddlesome. 

Πολυπραγµοσύνη, meddlesomeness. 

Holunpéypwv, meddlesome. 

Πολός, much, πλ. many, τὸ πολὺ πολύ, 


at the most, yer’ οὐ πολὀ, ere long, 
soon. 

Πολυσαρκία, corpulence. 

Πολύσαρκός, corpulent. 

Πολυτάλαντος, very rich, wealthy. 

Πολυτάραχος, very agitated. 

Πολυτεκνία, fecundity. 

Πολυτέλεια, luxury. 

Πολυτελής, luxurious. 

Πολυτεχνεῖον, polytechnic school, 
school of arts. 

Πολύτεμος, valuable, precious. 

Πολυφαγία, gluttony, voracity, greed- 
iness. 

Πολυφάγος, gluttonous, voracious, 
greedy. ° 

Tlodugidyntog, much beloved. 

Πολύφωτον, chandelier. 

Πολυχρόνιος, of tong duration. 

Hodvyzpovedtng, long duration. 

Πολύχρωμος, multicolor. 

Πολυώδυνος, very painful. 

Πομπή, procession. 

Πομπώδης, pompous. 

Πομφολυγέζω, to bubble. 

Πομφολυγώδης, bubbly. 

Πομφόλυξ, bubble. 

Πόνημα, work, book. 

Tlovnpedopac, to become sly, to act 
with malice, 

ITovnpia, malice, slyness. 

Πονηρός, malicious, perverse, cun- 
ning, sly. 

Πονόδοντος, toothache. 

Πονοκέφαλος, headache. 

Πονύλαιμος, sore throat. 

Πόνος, pain, ache. 


Πονῶ, to feel pain 

Πορεία, march. 

Πορεύομαι, to go, to walk. 

Πορθητής, conqueror. 

Πορθμεῖον, terry-boat, τὰ πορθμεῖα 
the fare. 

Πορθμεύς, terry-man. 

Πορθμεύω, to terry. 

Πορθμός, strait, channel, 

Totes to conquer. 
ορίζω, to furnish with, πορίζο 
to acquire. μα 





, 





Πόρισμα In 
Πόρισμα, conclusion. Πραγματεία, merchandise, article, 
Πορνεῖον, whore-house. treatise. 


Πόρνη, prostitute. 

Πόρος, way, ferry, passage, οἱ πόροε, 
τρῦ σώματος, the pores, οἱ πὀροε τοῦ 
6ου, resources. 

Πόρπη, clasp, buckle. ° 

Πορπῶ, to clasp, to buckle. 

Πόρρω, far off. 

Πόρρωθεν, from afar. 

Πορσελάνη, porcelain. 

Πόρτα, door. 

Πορτοκαλέα, orange-tree. 

Πορτοκάλιον, orange. 

Πορφύρα, purple. 

Πορφυροῦς, purple. 

Πορφυρῶ, to dye with purple. 

. Πορώδης, porous. 

Ilogdxtc how often? how many times? 

Ποσαχῶς, in how many ways. 

Πόσειμος, drinkable. 

Πόσις, drinking. 

Ποσὀν, sum, amount. 

Πόρος, how much, how great, how 


large. 
Ποσοστὀν, traction. 
Ποσύτης, quantity. 
Ποσῶς, not at all. 
Ποταμηδόν, in torrents. 
Ποτάμιον, brook. 
Ποτάµιος, fluvial. 
Ποταμοπλοία, river navigation. 
Ποταμός, river. 
Ποταπός, base. 
Ποταπότης, baseness. 
Πότασσα, potash. 
Πότε, when. 
IToté, sometimes, (οὐδέποτε), never. 
᾿Ποτήριον, giass. 
Ποτίζω, to water, to irrigate. 
Ποτιστήριον, sprinkler. 
Ποτόν, drink, beverage. 
Ποὔῦ, where, whither. 
Πουθενά, in no place, nowhere. 
Touxdpzoov, shirt. 
Ποὐλησις, sale. 
Πουλέ, bird. 
Πουλῶ, to sell. 
Πούπουλον, feather. 
Πούς, toot. 


Πρᾶγμα, thing, object, act, goods. 


, real. 


Πραγματογνωμοσύνη expertness. 
γματογνώµων, expert. 
Πρα]ματοποίφος realization. 

γματοποιῶ, to realize. 
Πραίπωρ, pretor. 


Πραιτωριανός, pretorian. 


Πρακτική, practice. 

ρακτικόν, record, minute, account, 
official report. 

Πρακτικός, practical. . 

Πρακτικότης, practicality. 

earns’, agency. 
ράκτωρ, agent. 

Πρανές, slope. 

Πραξικόπημα, astroke of policy, a 
coup d’ etat. 

Πρᾶξις, action, act, practice. 

Il pgoc, gentle, meek, mild. 

Πρᾳότης, gentleness, meekness, miid- 
ness. 

Πρασαωἑζω,ίο green, to become green. 

cvo¢, green. 

ρασινωπός, greenish. 

Πρατήριον, sale-room. 

Πράττω, to do, to perform, to act, 
to commit. 

Πράῦνσις, softening, calming, appeas- 
ing. 

Πραῦντικός, calming, appeasing. 

Πραύνω, to soften, to appease, to 
calm, to temper. 

Πρέζα, pinch (of snuff). 

Πρέπεε, p. ἀπρόσ. it must. 

Πρεσθεία, embassy, legation. 

Πρεόδευτής, ambassador, minister, 
envoy. 

ITpsobebw, to be an ambassador, 
πρεσθεύω θΘρησκείαν, to profess a 
‘religion. 


.| Πρεσόυτεριανός, presbyterian. 


Πρεσβυτέριον, presbytery. 

Προσθύτης, old man. 

Team, presbyopy. 
σθύωφ, presbyopic. 


ρηνής, prone. 
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ΗΠρήξιμον, swelling. 
πρ μον, sw 


I σκω, to swell. 
πικός, princely. 

Πρηκήκιοσα, princess. 

Torey, prince. 


Πρίν, before, formerly. 
avidcov, saw-dust. 


Hector, small saw. . 
Πρέόνισμα sawing. 
ονιστής, .sawer. 


Πρίσμα prism. 


ρό, before, in front of, in the pres- 


7Υελος, forerunner. 


Π 

paar tlds, to predict. 

Προαγοράζω, to forestall. 

Προατοραστής, forestaller. 

talon to promote. 

ροαγωγή, ‘promotion. . 

έρεσις, intention. 

Ποοπερετικός, optional. 


σθάνομαι tofhave presentiment of 


Προαίσθημα, presentiment. 
ναγγέλλω, to fortell. 


Προανακρνω, to preexamine. 


ροανάἀκρίσις, preexamination, voz. 


preliminary inquiry. 
Προανάκρουσις, overture. 
Προανάκρουσμα, prelude. 
+ eamtenh ne to prelude. 
Προαναφέρω, to mention before. 
ake, to depart before. 
Ὀφασέζω, {ο ‘ predetermine, 
paonilw, to protect. 


Προασπιστής » protector. 


προάστειο, suburb. 
ὐλιον, fore-yard. 


pobaivw, to proceed, to advance. 


i v, to propose, to appear. 
oban” sheep. 

6ech, sheepskin. 
Πρόδειον, mutton. 
Προῤόάζω, to promote, 
πρ δασμός promotion. 

blizw, to foresee. 
Πρόθλιῤα, foresight. 
are , problem. 

θολή, projection. 

pobovicutenéc, deliberative. 


| Προόουλεύομα:, to forethink. 


Ταμιαος, antenuptial. 

ρογενέστερος, anterior, prior, ante- 

cedent, previous. 

7ευμα, breakfast. 

γευματέζω, to breakfast. 

γωωώσκω, to foreknow. 

γνωσις, forecast. 

γονή, step-daughter. 

γονικός, ancestral. 

ρόγονος, forefather, 

the ancestors. 

γονός, step-son. 

ypopya, programme. 

yeah}, proscription. 

γράφω, to proseribe. | 

υμνάζω, to exereise, beforehan 1. 

ηλος, obvious. 

ηλώ, to manifest. 

(άγνωσις, preexamination. 

(άθεσις, predisposition. 

(αθέτω, to predispose. 

άταξις, previous arrangement. 

ίδω, to betray. 

εκάζω, to prejudge. 

ομος, antechamber. 

οσία, treachery, voy. treason. 

ότης, traitor, betrayer. 

οτικός, treacherous, traitorous. 
ρόδροµος, precursor, forerunner, 
στρατ. vancourier. 

Προεδρεία, presidency. 

Προεδρεύω, to preside. 
ρόεδρος, president, chairman, 
(tic θουλῆς), speaker. 

Προειδοποέησις, premonition. 

Προειδοποιῶ, to warn. 


Προεέρημένος, foresaid. 


Προεισαγωγήν introduction. 
ears extension. 


είνω, to extend. 
Προίλασις, advancement. 
eens issue. 
ροεξάρχω, to be the leader. 
poet eral, to preexamine. 
εξέτασις, preexamination, 
es έχω, to be prominent. 
Wea discount. 
Προεξοφλῶ, to discount. | 
Προ ρχομαι, to come from. 
ροετοιμάζω, to prepare. 
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“Προετοιμασία, preparation. 


Προέχω, to project. 
Προζὐµμιον, yeast. 
Προ οὔμαω to precede. 
ροῦάλαμος, antechamber. 
Πρόθεσις, intention, γραμμ. preposi- 
tion. 
Προθεσμία, term. 
Προ θήκη, show-window. 
Προθυμ a, promptitude. 
Προθυμοποιοῦμα:, to be prompt. 
Πρόθυμος, prompt. 
Πρόθυρον, vestibule, porch, εἰς τὰ 
πρόθυρα, on the point of. 
Προϊδεάζω, to warn. 
Προικέζω, to endow. 
Προέκισις, endowment. 
pelt , dower, dowry. 
ν 


potty, product. 

pototapat, to preside. 
Προϊστάμε head, director. 
Προϊστορικός; prehistoric. 


Προκαλῶ, to challenge, to provoke, 
to cause. 
Προκαταθάλλω, to pay in advance. 
Προκαταθολή, money paid in advance. 
Προκαταθολικός, given in advance. 
Προκαταδολικῶς, in advance: 
Προκαταδικάζω, to precondemn. 
Tporaxaxhuapeaios, antediluvial. 
ροκαταλαμθάνω, to anticipate, to 
preoceupy, προκαταλαμδάνοµα:, to be 
prejudiced, to be prepossessed. 
Προκατάληφις, prepossession, preoc- 
cupation, preconception, prejudice. 
Προκαταρκτεκός, preliminary. 
Προκατέχω, to preoccupy. 
Προκάτοχος, predecessor. 
ρόκειµαι, to lie before, περὲ τίνος 
πρὀκειταί, what is the matter? 
Προκείμενον, question, subject, εὖἷς 
τὸ προκείµενον, to the point. 
Προκήρυξις, proclamation. 
Προκηρύττω, to proclaim. 
Προκινδυνεύω, to expose one’s self, 
to fight in the first ranks. 
Πρόκλησις, challenge. 
ροκλητικός, provocative. 
Προκοπή, improvement. 
Προκόπτω, to improve. 
ροκρένω, to prefer. 
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Πρόκριτος, preferred, οἱ πρόκριτοι, the 
notables. 
ITpoxupaia, pier, quay. 
Προλαμβάνωλο anticipate, to prevent. 
ΠρολεΤόμεμα, prolegomena. 
ρολέγω, to foretell. 
Ἰροληπτικός, preventive, οὐσ. super- 
stitious. 
ληφις, prevention, superstition. 
λογος, prologue. 
λύτης, licentiate. 
pavtebw, to predict, to divine. 
µαχος, champion, defender. 
μαχών, Yampart, bulwark. 
μελέτη, premeditation. 
μελετῶ, to premeditate. 
µετωπίς, frontispiece. 
ροµήθεια, provision, supply, ἐμπορ. 
commission. 
Προμηθευτής, provider, 
ἐμπορ. commissioner. 
Ποοµηθεύω, to provide with. 
Προμήκης, oblong. 
μήνυμα, presage. 
ρομηνύω, to presage. 
Προμήτωρ, grand-mother. 
ρονοητικός, provident. 
νοία, providence. 
ρονόμιον, privilege, patent. 
Προνομιοῦχος, privileged. 
povow, to provide. 
Προξενεῖον, consulate. 
pofevexdc, consular. 
ενος, consul. 
ξενῶ, to cause 
ροοδευτικός, progressive. 
εύω, to progress. 
Πρόοδος, progress. 
ocuedCopae, to prelude. 
οέμιον, preamble. 
η νο to forebode. 
ροοπτικήη, perspective. 
ρουρατικός, foreseeing, τὸ π Tle 
κόν, foresight. eves 
ρίζω, to predestinate. 
ρισµός, predestination. 
pw, to foresee. 
Φις, foresight. 
great-grand father. 
αρασκευάζω, to prepare before- 
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Προπαρασκευαστικὸς 


Προσκήνιον 





Προπαρασκευαστικός, preparatory. 
Προπαρασκωή, preparation. 
Hponaropeabe, original. 

[ροπάτωρ, grand-father, οἱ προπάτο- 


, Valedictory. 


Tp Aacpa, model, mould, 

Πμοπληρόνω to prepay. 

Ιροπληρωμή, prepayment. 

Προπληρωτέος, prepayable. 
[ροπορεύομαι, to precede, to walk 

in front, 

ες, toast. 

ἱροπύλαίον, porch, portico, vestibu- 

le, τὰ Προπύλαια, the Propylaea. 

Προπύργων, rampart. 

[ρόρρησις, prediction. 

TIpbc, to, toward, at, πρὸς τούτος, 
besides this, πρὸς ti, what for? 
ἓν πρὸς ἕν, one by one, dé πρὸς 
λέξω, word for word, πρὸς θεοῦ, 
for God's sake! ὡς πρὸς τοῦτο, as 
to that. 

Ipocaybpevarc, address. 

ryopebw, ‘to addres: 
ἱροσάγω, to introduce. 
αΓωγή, introduction, 

Tpootzrew, to impute to. 

[ροσαρμογή, adaptation, adjustment. 

Προσαρμόζω, to adapt, to adjust. 
ἱροσάρτημα, appendage, appendix, 

οἰκοδομῆς, annex. 


πι , annexation. 
ρωσ αρτώ, to annex. 
ῥάλλω, to offend, to attack. 

Tpoobhyrer, offensive. 
Προσδολή, ottense, attack. 

foodbs, to fasten to. 
Πρόοδο , fastening to. 

[ροσδίδω, to give in addition. 
Προσδιορίζω, to determine, to defi- 


ne, to assign, προσδιορίζω τὰς τεµάς, 
to fix the prices. 





Προσδιορισμός, determination, defi- 
Mpootona, 
poadoxia, expectation. 
Προσδοκώ, to expect. 
ἔζω, to approach. 
Προσέγγισις, approach, approxima- 
tion, κατὰ προσέγγισω, ἐπίρ. appro- 
ximately. 
Προσεκτικός, attentive. 


Tobias io struct” 
Heaven 





ayer. 
ον, prayer-book, 
to pray. 


xt. 

pay attention, 
vortly. 
appellation. 
ἐπρόσ. It becomes. 
oper, fit. 


. . .. _ Slek, to fix, to nail on, 

προσηλῶ τοὺς ὄρθαλμούς, to gaxe, 
to fix the eyes upon. 

Προσήλωσες, nailing, fixing, gazing, 


ία, affability. 


Πρόσθως, tore. 
Tp ant ὃν Semnporery. 
ἱροσκαλῶ, to invite, 
κέφαλον, pillow, cushion, 
Προσι 


κήνων, ‘proscenium, 





Ιρόσκλησις 
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Προτάσσω 





Πρόσκλησις, invitation. 
Προσκἡητήριον, letter of invitation. 
Προσκλίνω, to bow. 
orders adherence, adhesion. 
eke to adhere. 
ροσκοµιδή, conveyance, ἐκκλ. offer- 
tory. 
Προσκομέζω, to convey, to offer. 
κομμα, obstacle. 
κοπος, scout. 
Προσκόπτω, to stumble. 
ρύσκτησις, new acquisition, acqui- 
rement. 
Προσκτῶμας, to acquire besides. 
Προσκύνημα, place of worship. 
ροσκύνησις, adoration, worship, 
pilgrimage. 
Προσκυνητής, worshipper, pilgrim. 
κυνῶ, to worship, to salute. 


Π, σλαλίό, address. 

ροσλαμδάνω, to take in addition, 
to assume. 

Πρόσληφες, 

Πτα ο: 

Won «ὦ, to smile at. 


Πρσμνω, to wait for. 
re: income, revenue. 


Π,σοδοφύρος, lucrative. 


| aaa to familiarize. 

Ποσο κείωσις, familiarity. 

akties alike. 

5 alr el to assimilate. 
poody, qualification. 

Προσορμέζω, to bring a vessel into 
port, προσορµέζοµα:, to moor, to 
touch. 

Προσοχή, attention. 

όφιον, towel. 

Πρόσοφις, aspect, οἰκοδομῆς, frontage, 

front. 


Προσπάθεια, endeavor. 
Προσπαθώ, to endeavor. 


Προσπελάζω, to approach. 
ροσποέησες, affectation, pretense. 
Προσποιητός, feigned, affected. 
ροσποιοῦμαι, to feign, to affect, 
π. prevend. lde with 
ορίζω, to provide . 
] pte compliment. 


7}, command. 
Πρόσταγμα, command. 


reception, taking in 


Προστάζω, to command. 
Hpoovacc, imperative. 
acta, protection. 
ροστατευτικὀν, σύστηµα, 
nism. 
Προστατεύω, to protect. 
Προστάτης, protector. 
Προσείθημε, to add, to join. 
ey fine. 
ρέχω, to have recourse to. 
Προστριόή, rubbing upon. 
ροστρίδω, to rub upon. 
Προστυχίά, meanness. 
Πρόστυχος, mean, low. 
Προσυπογραφή, countersign. 
ῥροσυπογράφω, to countersign. 
Πρόσφατος, recent. 
ροσφέρω, to offer. 
ροσφεύγω, to seek refuge, to have 
recourse to. 


Προσφιλής, beloved. 


ροσφορᾶ, offer. 
ρόσφορον,ἐκκλ. oblation bread, shew- 
bread. 
Πρόσφορος, convenient. 
Πρασφυής, fit, suitable. 
Wee , refugee. 
φώνησις, address. 
we to address. 


anes oes pretext, excuse, 
Πρόσχωσις, 


protectio- 


plea. 
embankment. 
Προσχώρησις, accession. 
ae to accede. 

φαύω, to touch lightly. 


Πρύσω, forward, onward. 
ροσφδία, prosody. 

ροσωπεῖον», mask. 
Προσωπιδοφόρὺς, masked. 
Προσωπεκόν, ‘personnel, staff. 
Προσωπικᾶς, personal. 
ciation ld personality. 
Προσωπίς, mask. 

ρόσωπον, face, person. 
Προσωποποέησις, personification. 
Προσωποποιῶ, to impersonate. 
Προσωρινᾶς, temporary. 

ροσωριωότης, temporariness. 

ρότασις, proposition. 


ἐς, anteposition. 
doow, to prefix, to place before. 


Ξ 





Προτείνω 
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IT catopatod exetav 





Προτείνω, to propose, ἐν συνελεύσεε, 
to move. 
Προτελευταῖος, last but one, last save 
one, next but one. 
Προτεραῖος, preceding. 
Προτεραίότης, priority, precedene. 
ροτέρηµα, advantage, superiority. 
Πρότερον tormerly. 
Πρότερος, former, prior, ἐκ τῶν προ- 
τέρων, beforehand. . 
Προτίδεμαι, to intend. 
eee preference. 
ροτιµητέος, preferable. 
Προτιμῶ, to prefer. 
ροτοµή, bust. 
Προτρεπτικός, exhortative. 
Προτρέπω, to exhort. 
Habla to outrun. 
eon exhortation. 
ρότυπον, model. 
Προῦντζος, brass. 
Προῦπάντησις, going out to meet. 
Προὔπαντῶ, to go out to meet. 
Προὐπάρχω, to preexist, to precede. 
ὑπόθεσις, presupposition. 


Προὔποθέτω, to presuppose. 
Προυπολογίζω, to calculate. 
Προυπολογισμός, budget. 

Tore raha, to preexist. 
πρ ὕχων, notable. 
ῥροφανης, evident. 


HTpopactCopat,” to use a pretext. 


aotc, pretext, excuse, pretence. | Πρωτοκαθεδρία, 


lpoprre, prophecy. 

Προ] to prophecy. 

no της, prophet. 

meg κό, prophetical. 
ροφθάνω, to reach, to overtake, 
to have time, δὲν ἐπρόφθασα τὸ d- 
τµόπλοιον, I missed the steamer, 


ἐπρύφθασα τὸν σιδηρὀδροµο», I caught 
the train. 


Προφο » pronunciation. 
Προφορικός, oral. 
Προρολακή, van-guard. 
π, ρυλακτικός, precautionary. 
Προρόλαξες, precaution. 
Π ῥυλάτεω, to preserve. 
5 eae to ordain. 
ρόχειρος, at hand, ready, ἐκ τοῦ 
προχείρου, ex tempore. 


Προσέχω, to pay attention. 
Προχόές, the day before yesterday. 
Πρόχωμα, rampart, dike, ditch. 
Προχώρῆσις, advance. 
Προχωρῶ, to advance. 
ρος, premature. 

ρύμνη, poop, stern. 

ρυτανεία, rectorship. 
Πρυτανεῖον, prytaneum. 

putavebw, to be a rector. 
Πρύτανες, rector. 

puny, formerly, lately, πρώην ὑπουρ- 
yéc, late minister, ex-minister. 

θυπουργία, premiership. 
Πρωθυπουργός, premier. 
Πρωθύστερος, preposterous. 
Π 


Π 


é 


a, morning, ποητ. morn. 
premature. 
prematurity. 


precocious, 
µότης, precocity, 
ή, prow, bow. 
ρωρεύς, pilot. 
ΠρωραΏς, ὁστός, foremast. 
Πρωταγωνιστής, champion, first actor. 
Πρωταγωνἰστρια, first actress. 
Πρωταγωνιστῶ, to be the first actor. 


ο 
a 


Π 
ρώϊμος, 
έ 


Πρωταίτιος, author, first cause. 
pwrtetoy, the first prize, preference, 


preeminenec. 
Πρωτεξάδελφος, first cousin. 
Πρωτεύουσα, capital. 
Πρωτεύω, to be first, to excel. 
Πρωτοδουλία, initiative. 
preeminence, pre- 
sidency. ; 
Πρωτόκολλον, protocol, record, regi- 
ster. 
Πρωτόλεια, first fruits. 
Πρωτομµαγίά, the first day of May. 
Πρωτοξεἶδιον, proto xide. 
ρωτόπλασμα, protoplasm. 
Πρωτοπορ; a, van-guard. 
ρῶτος, first. 
Πρωτοστατῶ, to stand in the first 
rank. 
Il κος, first born. 
Πρωτοτυπία, originality. 
πρωτότυπος, original. 
oer es, author. 
Πρωτορανής, nevel. 
Προ χρονιά new year's day. 
ταισµατοδικεῖον, police-court. 
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"Πώλησις 





Πταίω, 1ο commit a fault. 


Πτόησις, consternation. 
Π tow, to frighten. 
tuapcoy, shovel. 
iTebelon, spit. 
Πτύξις, folding. 
Πτύσιμον, spitting. 
Πτύσσω, to fold. 
Πτυχή, told. 
Πτυχίον, diploma. 
Πτύω, to spit. 7 
Πτῶμα, corpse, carcass. 
ITtwpatvy, ptomaine. 
Πτῶσις, tall, γραμμ. case. 
Πτωχεία, poverty. 
Πτὠχευσις, failure. 
Πτωχεύω, to become poor, 
to fail. 
Πτωχικός, poor. 
Πτωχοκομεῖον, poor-house. 
Πτωχολογιά, poor people. 
Πτωχός, poor. 
Iluypatoc, pygmy. 
Πυγμαχία, boxing, pugilism. 
Hluypayoc, boxer, pugilist. 
Πυγμαχώ, to box. 
TTuyph, fist. 
Πυγολαμπίς, glow-worm. 
Πυθία,. Pythia. 
Πυθικός, pythian. 
Πυθµήν, bottom. 
Πυκνός, thick, dense. 
Πυκνότης, thickness, density. 
Πυκνῶ, to thicken, to condense. 
Πὀλη, gate, ἡ '} φηλὴ Πύλη, the Sub- 
lime Porte. . 
Πυλωρός, gate-keeper. 


ἐμπορ. 


Πυνθάνοιιαι, to inquire. 
Πυξίς, box, ναυτικὴ πυξές, compass. 
Πὀον, matter. 
Πυόρροια, suppuration. 
Πυαρροῶ, to suppurate. 
lip, fire. 

Πυράγρα, fire-tongs. 
Houpapic, pyramid. 
Πύραυλος, rocket. 
ITbpavvov, braxzier. 
Πυργίδιον, turret. 
Πυργίτης, sparrow. 
Ἰόργος, tower. 

Πυρεῖα, matches. 
Πυρετικός, febrile. 
Πυρετός, fever. 


Πυρετώδης, feverish. 
Πυρήν, kernel, pty. centre. 


Πύριωος, fiery. 
Πυριταποθήκη, powder-magazine. 
Πυρίτης, pyrites. 
υριτοδοποιεῖον, powder-mill. 
Πυρχις, gun-powder. 
Πυρκαῖά, fire. 
Πυροδόλημα, firing, shooting, dis- 
charge. 
Πυροδολητής, gunner, canonier, artil- 
leryman. 
Πυροδολικόν, artillery. 
Πυροδολισμός, tiring, shot. 
Πυροδόλον, gun, fire-arm. 
Πυροδολῶ, to fire, to shoot at. 
Πυροκρόταλον, rocket. 
Πυρολαδίς, fire-tongs. 
Πυρόλιθος, pyrolithe. 
Πυρομαχικά, ammunition. 
Πυρόνω, to heat, to warm. 
Πυροσθέστης, fireman. 
[lupotéyynpa, fire-works. 
Πυροτέχνης, tire-worker. 
Πυρπόλησις, conflagration. 
Πυρπολικόν, fireship. 
Πυρπολῶ, to set on fire. 
Πυρρόθριξ, red-haired. 
Πυρσός, torch. 
Πυρώδης, ardent. 
Π]ύρωσις, pyrosis. 
Πώγων»ν, beard. 
Πωγωνοφόρος, bearded. 
Πωλάριον, colt. 
Πώλησις, sale. 
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Πωλητής, salesman. 

Πωλήτρια, saleswoman. 

Πωλῶ, to sell. 

Πώποτε, never, at no time. 
Πώρωσις, hardness, tnsensibility. 


Ηῶς, ἐπὲρ. haw? 

Πῶς, σὐνδ. that, how. 

Πῶς, éxip. any wise, in any way, 
οὕτω πως, nearly so, πως, in 
another manner. 


P 


P, p, the seventeenth letter of the | Ραφεῖον, tailor’s shop. 


ιό 


Greek alphabet. 
Pabacdk:, love-letter. 
Pab6wvoc, rabbi. 

Pabditw, to beat with a stick. 

Pa6siov, stick. . 

Ραθδισμός, bastinade. 

Ῥάδδος, stick, staff, cane. 

Pa6éyccov, rhubarb. 

Ραγδαῖος, violent, ραγδαία δροχή, 
shower. 

Payifw, to crack, to break. 

Paéytopa, crack. 

Ρᾳδιουργία, intrigue. 

Ρᾳδιοῦργος, intriguer. 

Ρᾳδιουργῶ, to intrigue. 

Ραᾳθυμία, negligence. 

Ῥάθυμος, negligent. | 

Ρᾳθυμῶ, to be negligent. 

Ρακένδυτος, ragged. 

Ράκος, rag. 

Ρακώδης, ragged. 

Ραμφοκοπῶ, to peck. . 

Ῥάμφος, beak, bill, nip. 

Pavic, drop. 

Ραντέζω, to besprinkle. 

Ράντισµα sprinkling. 

Ράντιστρον, sprinkler. 

Ράξ, grape. 

Ραπάνιον, radish, 

Paxilw, to slap. 

Ῥάπισμα, slap. 

Ραπτάδίκον, tailor’s shop. 

Ράπτης, tailor. 

Paxtopnyav}, sewing machine. 

Ῥάπτρια, tailoress. 

Ῥάπτω, to sew, to stitch. 

Βᾳστώνη, leisure. 

Pagavic, radish. 

Pag}, seam. 


Ῥάφι, shelf. 
Ράχις, dorsal spine, (ὅρους), ridge. 
Paytttc, rachitis. 
Ραχιτικός, rachitic. 
ΒΡαχοκόκκαλον, back-bone. 
Ῥάφιμον, sewing. 
Ραφφδία, rapsody. 
Ῥαφφρδός, bard. 

Pe ‘Brow, chick-pea. 
Ρέγχω, to snore, (éx? ἔππων) te snort, 
Ρεῖθρον, water-course. 
Ῥέκτης, active. 
Ῥεμθασμός, revery. 

Ρεπάνι, radish. 

Ῥέπω, to tend. 

Ῥέστον, rest. 

Pedyopae, to belch. 
Ρεῦμα, current, stream. 
Ῥευματιά, ravine. 
Βευματισμός, rheumatism. 
Ῥεύξιμον, beltch. 

Ρεῦσις, flux. 

Ῥευστός, fluid. 

Piw, to flow. 

Ρῆγμα, breach. 

Piya, verb. 

Ῥημάζω, to rain. 
Ῥηματικός, verbal. 
Ρηξικέλευθος, pioneer. 
Ρῆξις, rupture. 

Pio, saying. 
Ρητινέλαιον, castor-oll 
Ρητίνη, resin. 

Ρηταωέτης, resinous wine. 


Party, saying, τῆς Αγία Γραφῆς, 
xt. 

Ῥητορεύω, to declaim, 

Ῥητορική, oratory. 

Ρητός, expressed, explicit, formal, 
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Pwpatixa 





Ρήτρα, clause. 
Pitwp, orator, rhetorician. 
χός, shallow. 
ya, ruler. 
Ρήγανη, origan. 
Ptyoc, chill. 
Pera, to shiver. 
Ῥίζα, root. 
Pefédeupoy, rice-flour. 
PrCapcov, madder. 
Ριζηδόν, radically. 
Pitcov, rice. 
Ριζικὀν, destiny, fate, hazard. 
Ριζικός, radical. 
Ριζοδολῶ, to take root. 
PeCézadov, rice-milk. 


Ρίνη, file. 
Ρωηλατῶ, to scent, to trace. 
Poifa, to file. 
Phuopa, filing. 
Ῥωόκερως, rhinoceros. 
Podpaxtpov, handkerchief. 
Ριξιά, shot, throw. 
Βίέξιμον, throwing. 
, throw, cast, ἐν ριπῇ ὀφθαλμοῦ, 
in the twinkling of an eye. 
Ριπίδιν, fan. 
ΕΡιπέζω, to fan. 
Βἰπτω, to throw, to cast. 
Pic, nose. 
Ρετσινόλαδον, castor-oil. 
Ρίφασπις, deserter, coward. 
Ριφοκωδυνεύω, to venture. 
Ριφοκένδυνος, venturesome. 
Péya, grape-stone, nipple of the 
breast. 
Ρογχάζω, to snore. 


Ροδιά, pomegranate-tree. 

Ῥόδινος, rosy, roseate. 

Ροδοδάφνη, rosebay. 

Ῥοδοκοκκωάζω, to become red like a 
rose. 

Ῥοδοκόκκινος, rosy. 

Ρόδον, rose. 

Ροδόσταγµα, rose-water. 

Ῥοδόχρους, rose-colored. 


Poday, rosebed. 

Ρόζος, knot. 

Pon, flow. 

Ρόϊδον, pomegranate. 

Ῥοκανίζω, to plane. 

Ῥομφαία sword. 

Ῥόπαλον», club. 

Ροπή, inclination, propensity. 

Péxtpov, knocker of a door. 

Ῥουμπένιον, ruby. 

Pods, current. 

Ῥουφίάνος, ruffian, pimp. 

Ῥουχικά, clothes. 

Ροῦχον, cloth, garment. 

Ῥύφησις, absorption. 

Ῥοφητύς, absorbable. 

Pogw, to absorb. 

Poyadntév, snoring. 

Ῥοχαλίζω, to snore. 

Pé780¢, roaring. 

Ροχθῶ, to roar, to bluster. 

Ρυάκιον, rivulet. 

Ρύαξ, brook, water-course. 

Péyzoc, muzzle, snout. 

Ῥυθµέζω, to arrange, to adjust. 

Ῥυθμικός rhythmical. 

Ῥύθμισις, arrangement, regulation, 
adjustment. 

Ῥυθμιστής, arranger, regulator. 

Ῥυῦθμός, rhythm, ἀρχιτ. style, order. 

Pu, , Plane. 

Ῥυκαν ζω, to plane. 

Βύμη, road, street. 

Pu , pole, (of a coach ). 

Ῥυμουλκία, towing. 

Ῥυμουλκόν, (πλοῖον), tow-boat. 

Ρυμουλκῶ, to tow. 

Ῥυπαένω, to dirt, to soil. 

Ῥυπαρία, dirt, soil. 

Ῥυπαρός, dirty, filthy. 

Puxapétn¢, dirtiness, filthiness. 

Ρύπος, dirt, filth. 

Ρυτήρ, bridle, reins (of a bridle), 
ἀπὸ ρυτῆρος, at full speed. 

Βυτιδῶ, to wrinkle. 

Ῥυτίδωσις, wrinkling. 

Βυτίς, wrinkle. 

Ῥωγμή, crack, cleft. 

Ῥώθων, nostril. 

Ῥωθωνέζω, to sniff. 

Pwyaiixa, ἐπίρ. in modern greek. 


Ρωμαϊκὸς 218 2 αρκασμὸς 
Ρωμαϊκός, Roman Ῥώμη, vigor. 
Pwpatoc, Roman Ῥώμων, rum, 
Ῥωμαία, Roman woman Ῥωννόω, to strengthen. 


Ῥωπογραφία, sketch. 


Semen robustness. 
Ῥωμαντε romantic. 
Ῥωμαντισμός, romantism, 


Ῥωπογράφος, sketcher. 
Ῥωστικός, strengthening. 
| 


Σ 


2.o, sigma the eighteenth letter of [| Σαλόνιον, saloon. 


the Greek alphabet. 


2abobpa, ballast. 

Σαθουρόνω, to ballast (a ship), μτφ. 
to stuff the stomach. 

Σαδούρωμα, ballasting. 

Σαγήνευμα, ensnaring. 

Σαγηνευτής, ensnarer. 

δαγηνεύω, to ensnare. 

δαγήνη, sweep-net. 

Sdypa, pack-saddle. 

Σαθρός, rotten. 

Σαθρότης, rottenness, decayedness. 

Sax&tevpa, crippling. 

Σακατεύω, to cripple. 

δακάτης, cripple. 

δακκίον, sack, bag. 

Σακορράφα, sack-needle. 

2άμκκος, bag, sack. 

δακκούλα, bag, satchel. 

Σάκχαρις, sugar. 

δακχαροκάλαμον, sugar-cane. 

Σακχαρώδης, sugary. 

δακχαροδοχεῖον, sugar-bowl. 

Σακχαρωτός, sugared, τὰ αακχαρωτά, 
sweet-meats. 

=a, drawing room. 
αλαμούρα, brine, pickle. 

Σ ad 

Σαλεύω, to to shake, to move. 

δάλι, shawl 

2 ἀλίαχκος, snail. 

Σαλιάζω, to salivate. 

ἐΣάλιον, saliva. 

Σαλιόνω, to salivate. 


2dhog, agitation, commotion, τῆς 


θαλάσσης, swell, (ταραχή), tumult. 


δαλπάρω, to weigh anchor. 

Σαλπιγκτής, trumpeter. 

Σάλπιγξ, trampet. 

δαλπίζω, to trumpet. 

2άλπισμα, blast of a trumpet. 

Σάλτσα, sauce. 

Σαλτσισῶτον, sausage. 

Σαμάρι, pack-saddle. 

Σάνδαλον, sandal, shoe. 

δανδαλοποιός, shoemaker. 

δανίδι, a board. 

2 απίζω, to putrefy, to rot. 

Σαπίλα, rottenness. 

2 άπιος, rotten, putrefied. 

Σαπουνάδα, lather. 

DarouviCw, to soap. 

δαπούνε, soap. 

Σαπρός, rotten, putrid. 

Σαπρότης, rottenness, putridity, pu- 
trefaction. 

Dangetptvoc, sapphirine. 

Σάπφειρος, sapphire. 

Σάπων, soap. 

Σαπωνίζω, to soap. 

Sanwvorocesoy, soap-manufactory. 

δαπωνοποιός, soap-maker. 


δαράφης, money-changer. 
2apetija, sardel, sardine. 

2 apd wveoe , γέλως, sardonic laughter, 
Sapixcov, turban. 

Σαρνάζω, to scoff, to mock, 


Sapkacpég sarcasm, ote 


¢ 





2 αρκαστικὸς 
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2 apkactiKéc, sarcastical. 
Σαρκικός, carnal, fleshly. 
2apxiov, the body. 
2αρκούόρος, carnivorous. 
Sapxox}in, sarcocele. 
αρκοποέησις, carnification. 
2Ζαρκοποιοῦμαε, to carnify. 
Dapxopayoc, carnivorous. 
Σαρκοφάγος (λάρναξ), sarcophagus. 


Σαρκόχρους, flesh-colored. 

Σαρκώδης, fleshy, corpulent. 

Σάρκωµα, sarcoma. 

δάρκωσις, incarnation, corpulence. 

Daf, flesh. 

+ co, to sweep. 
άρωθρο», broom. 

Σαρωτής, sweeper. 

Σαστίζω, to be confounded, to be 
confused. 

Ddattopa, confusion. 

Σατανᾶς, satan. 

Satavixés, satanical. 

Σάτυρα, satire. 

Σατυρίασις, satyriasis. 

Σατυρέζω, to satirize. 

Σατυρικός, satiric(al). 

Ζατυριστής, satirist. 

2dtupoc, satyr. 

Σαὔρα, lizard. 

Saghveca, plainness, clearness. 

δαφηνέζω, to clear up, to elucidate. 

δαφηνισμός, explanation, elucidation. 

2apgnuotexoc, explanatory, elucida- 
tory. 

Σαφής, plain, clear. 

Py , harrow. 

2bapvifw, to harrow. 

ὀδέννυµι, to extinguish, to blow 
out. 

2Σθέρκος, nape of the neck. 

2 béctpov, putting out, blowing out, 
extinction. 

Σθύνω, te σδέννυµι:. 

2θὐσιμον, δε σθέσιµον. 

2 youpaivw, to curl. 

2 youpéc, curled, having curled hair. 

2έδας, reverence, veneration, τὰ 
ccbdopaté µου, my respects. 

2εθάσµιος, reverend, venerable, σεόα- 
opewtato¢, most reverend, right 
reverend. 


Σεδασµιότης, venerableness, venera- 
bility, ἡ ebaopedtn¢ σου, your 
reverence. 

Σεθασμός, veneration, respect. 

Σεδαστός, venerable, respectable. 

Σέδομαι, to revere, to respect, to. 
venerate. 

δειρᾶ, line, file, row, rank, suite, 
train, σειρὰ ὀρέων, range of moun- 
tains, κατὰ σειρἀν, in a file, in a 
row, ἔρχεται ἡ σειρἀ µου, my turn 
comes. 

Σειράδιον, cord, string, lace, border. 

Σδειρήν, siren. 

Σειρήτιον, tace. 

Ζειρητοποίός, lace-maker. 

Σειρητοποίζα, lace-making. 

2εἰσιμον, shaking. 

Σεισμός, earthquake. 

Σεισµόμετρο», seismometer. 

Dew, to shake. 

Σελαγίζω, to glitter, to beam. 

Shag, splendor, td 6épeov σέλας, 
aurora borealis. 

Σέλαχος, scuttle-fish, 

Σελήνη, moon. 

ΖΣεληνιαὈος, lunar. 

Σεληνιάζοµαι, to be lunatic, to be 
epileptic. 

Σεληνιακός, lunar. 

Σεληνιασµός, epilepsy. 

Σεληνογραφία, selenography. 

Σεληνόφως, moon-light. 

Σεληνοειδής, moon-like, 

Σελιδοθέτης, galley. 

Σελιδοποέήσις, paging. 

2 ελιδοποιῶ, to page. 

Σελίδωσις, paging. 

Σελίνιον, shilling. 

Σέλινον, celery. 

Selig, page. 

2έλλα, saddle. 

δελλόνω, to saddle. 

Σεµέδαλις, fineflour. 

δεµνοπρέπεια, dignified manner. 

2 envorperhc, dignified, grave. 

2Ζεμνός, decent, solemn. 

Ζεμνύτης, decency, solemnity. 

Sepvotugia, haughtiness, prudery. 

Ζεμνύτυφος, haughty, prudish. 

2εμνύνομαι, to glory in, to be proud. 


2 tropa 220 2 ετοδεῖα 
Σέµνωμµα, glory, ornament. «Σθεναρός, strong, powerful. 
Σεπτέµόθριος, September. Σθένος, strength, . power. 


Σεντοῖα:, box, chest. 

Σεκτός, venerable, august. 

Σεργιανίζω, to promenade. 

Σ , rye. 

Σηκύνω, to raise, to remove, to take 
up, te take away, to lift up, to 
abolish, σηκόνοµαε, to rise. 

Σηκώτων, liver. 

ipa, mark, signal. 

Σηµάδευµα, marking, aiming. 

Σηµαδεύω, to aim at, to mark out. 

Σηµαδούρα, buoy. 

Σημαία, flag, banner, standard. 

Σηµαίνω, to be of importance, to 
signify, to mean, to indicate. 

Σηµαιοστολίζω, to dress with flags. 

SnpacootbAtotog, dressed with flags. 

Σημαιοφόρος, standard bearer, ναυτ. 
midshipman. 

2ήµανσις, signal, indication. 

a npavthp, buoy. 

Σημαντικός, significative, 
eant, remarkable. 

2 μαντικότης, importance. 
ημασία, sense, signification, mean- 
ing, importance. 

2ημπτολόγιον, signal-book. 

Snyetov, sign, signal, mark, omen, 

νεῦμα), nod. 

Σημε(ῶ, to mark, to note. 

Σημείωμα, note, sign. 

2 Ἰμειωματάριον, note-book. 

Σηµείωσις, note. 

Sniewttoc, notable, remarkable. 

2 Ἴμρον, to-day, this day. 

Σηπεδών, rottenness, putrification, 
putrefaction. 

27nria, sepia, cuttle-fish. 

2ήπομα:ς, to rot, to putrefy, to beco- 
me putrid. 

2ήραγξ, tunnel. 

2ηρικός, of silk, σηρικὸν νῆμα, silk- 
threa. 

2ησάμιον, sesame. 

2ησαμέλαιον, sesame-oil. 

2 Papo, sesame. 

2 ἠτόόρωτος, moth-eaten. 

ais, putrefaction, rottenness, 
decay. 


signifi- 


+ tyoupoc, sure, certain. 

Σεγῶ, to keep silence, to be quiet. 

Σδεράδικον, black-smith’s shop. 

Σδερικἀ, irom wares. 

2idepov, tron. 

Στδερόνω, to tron. 

2tdnpecov, forge. 

Σιδηροδέσρωος, chained. 

Σιδηρόδρομος, railway, railroad. 

ΣτδηροπωλεΏν, hardware-store. 

Σιδηροπώλης, hardware-man. 

2tdnpoc, iron. 

2cOnpbouppa, tron-wire. 

Στδηρουργός, biack-smith. 

Ζτδηροῦς, irony. 

2τδηροῦχος, ferruginous. 

Στδηροφόρος, tron-clad. 

DcOnpoyutewy, iron-forgery. 

Στδηρωρυχεῖον, iron-mine. 

2 téhog, saliva. 

2tedwong, salivous. 

tye, close-by. 

2εμόνω, to draw near. 

Σίναπι, mustard. 

2 cvartopbc, stnapism. 

2 tvandonopoc, mustard seed. 

Σιωδών, sheet. 

Σερόπιον, syrup. 

ὀιταρένιος, wheaten. 

2 (tape, wheat. 

2ttapsorupov, grain. 

ὄιτηρά, πλ. cereals. 

Σιτηρέσιον, ration. 

Σιτίζω, to feed, to maintain, to 
nourish. 

Σιτιστής, quarter-master. 

2 ttoboAwy, granary. 

2 ctedsia, famine. 





2 ἔτος 
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2tto¢, wheat. 

Σίφων, siphon, whirl-wind. 

2εχαΐνομαε, to loath. 

2Ζιχαμάρα, loathsomeness. 

Σιεχαµερός, loathsome. 

δωπή, silence. 

Ζωπηλός, silent. 

Σιωπῶ, to keep silence. 

2κάθαρος, scarabee. 

Σκάζω, to burst. 

2xaté¢, awkward, rude. 

Σκαίότης, awkwardness, 

Σκάκι chess, 

Σκακιστής, chess-player. 

Σκάλα, stairs, ladder, (éumopeKdg λιμήν) 
harbor, quay, Opa, pier. 

Σκἀάλεθρον, poker. 

Σκαλίζω, to dig, to carve. 


rudeness. 


2κάλισμα, digging, carving. 

2καλιστήριο»ν, hoe. 

Σκαλιστός, engraved, carved. 

Σκαλόνω, to climb. 

2καλοπάτι, step of a staircase or 
of a ladder. 


Σκαλωσίά, scaffold. 

Skapvi, seat, stool. 

Sxapralw, to comprehend. 

Σκανδαλίζω, to scandalize. 

Σκἀνδαλον, scandal. 

Σκανδαλοποιός, meddler. 

Σκανδαλώδης, scandalous. 

δκαπανεύς, pioneer. 

δΣκαπάνη, pickaxe. 

«δκαπουλάρω, to escape. 

Dkéntw, to dig. 

2κάρα, grate. 

2καρλατίνα, scarlet fever. 

Σκαρόνω, to begin to build, uty. to 
undertake a work. 

2Σκαρφαλόνω, to climb. 

Σκαρφάλωμα, climbing. 

δκάσιµμο», bursting, disappointment. 

2κασμός, bursting, ἐπιφ. σκασμύς 1 
hold your tongue! 

2 Kap ή, digging. 

ὀ2κάφος, ship, vessel. 

akaptiac, digger. 

2κάφιμον, digging. 

2κελετός, skeleton. 

2 κελετώδης, skeleton-like, thin. 

2kblog, leg. 


Σκεπάζω, to cover, to hide. 

Σκἐπαρνον, adze, axe. 

Σκἐπασµα, cover, blanket. 

Σκέπη, cover, protection, ἡ σκέπη 
olxiac, the roof of a house. 

Σκεπτικισμός, scepticism. 

Σκεπτικός, thoughtful, σκεπτικὸς φιλό- 
σοφος, sceptic. 

Σκέπτοµαε, to think, to reflect. 

Σκέπω, to ‘cover, to protect. 

Σκέτος, simple, frank. 

Σκευάζω, to prepare. 

2kevacia, preparation. 

Σκευοθήκη, side-board. 

Σκεῦος, utensil, apparatus. 

2 kevopdpoc, porter. 

Σκευοφορῶ, to carry baggage or lug- 


gage. 

Σκευοφύλαξ, vestry-keeper, ΄ἐκκλ. 
sexton. 

Σκευωρία, plot. 

ὀδκευωρῶ, to plot. 

Σκέφις, thought, reflection. 

Σκηνή, tent, pavillion, (θεάτρου), 
scene, stage. 

2kqvitn¢, nomade. 

2κηνογραφία, scenery. 

2 knvoy, , scene-painter. 

2κηνοποίός, tent-maker. 

Σκηνῶ, to pitch (the tent), to dwell. 

Dkhywotc, pitching a tent, dwelling. 

ὀ2κηπτοῦχος, scepter-bearer. 3 

2kixtpov, scepter. 


| 24, shade, shadow. 


ὀδκιαγραφία, silhouette. 

2κιαγράφος, sketcher. 

Σκιαγραφῶ, to sketch. 

Σκιάζοµαε, to be afraid. 

2ktalw, to shade, (φοδίζω), to fright- 
en, 

ὀΣκιάς, tent, pavilion, kiosk. 

ὀκιερός, shady, shadowy. 

2ktepotnc, shadiness. 

Σκέμπους, stool. 

2κίουρος, squirrel. 

Σκιόφως, twilight. 

Σκλάθα, female slave. 

Σκλαθιά, slavery. 

Σκλαδόνω, to enslave. 

Σκλάδος, slave. 

Σκλάδωµα, enslaving. 


2 κληραγωγία 


a 


2kanpaywyia, hardship. 

Σκληρός, harsh, hard, cruel, unkind. 

2κληρότης, harshness, hardness, 
cruelty, atrocity. 

2Σκληροτράχηλος, stiff-necked, stub- 
born. 


2Σκλήρυνσις, hardening, stiffening. 

Σκληρύνω, to harden, to toughen. 

2 ολορίκόν earring. 

Σκολιόὸς, crooked. 

Σκολίότης, tortuosity. 

Σκολόπαξ, woodcock. 

2κόμόρος, mackerel. 

Skévn, powder, dust. 

J kévtappa, stumbling. 

Σκοντάπτω, to stumble. 

Σκόπελος, rock, pty. danger. 

Σκοπευτήριο», shooting-gallery. 

Σκοπευτής, marksman. 

Σκοπεύω, to aim at, to intend. 

Σκοπιά, sentry-box, watch-box. 

Σκύπιμος, expedient, intentional. 

Σκοπιµότης, expendiency. 

Σκοπέµως, On purpose. 

Σκοποθολή, target-practice. 

Σκοπός, intention, purpose, στρατ. 
sentinel, sentry. 

Σκοπῶ, to intend, to project, to con- 
sider. 

Σκορδαλίά, gariic-sauce. 

Σκόρδον, garlic. 

2koprilw, to scatter, to disperse. 

2κορπιός, scorpion, (θαλάσσης), sea- 
scorpion. 

ὀδκόρπισμα, seattering, dispersion. 

2κοτειιάζω, to darken, ἀπρόσ. σκο- 
τεινιάζεε, it grows dark, it gets dark, 

Σκοτείνιασµα, darkening. 

Σκοτεινός, dark. 

Σκοτία, darkness. 

2kotiCw, to obscure, to annoy, to 
vex, oxotiCopaz, to be anxious. 

2κότις, obscure, dark, gloomy, 
µεταφ. infamous. 

2kotodrvia, dizziness. 

Σκοτοδινῶ, to feel dissy. 

δκοτόνω, to kill. 

ὀδκότος, dark, darkness. 

2κοτοῦρα, giddiness, care. 

ὀδκύτωμα, killing. 

2kolCw, to cry, to shout. . 
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2κουληκιάζω, to be full of worms. 

2koupxpiov, mackerel. 

Σκουντουφλῶ, to stumble. 

Σκούξειμον, shouting. 

Σκοῦπα, broom. 

Ρλ κουπίδια, sweepings. 

Σκουπίζω, to sweep. 

2κούπισμα, sweeping. 

Σκουπιδιάρης, sweeper. 

2κουρίά, rust. 

2Σκουριάζω, to rust. 

2κοῦρος, dark-colored. 

Σκούφια, bonnet, cap. 

2κύδαλον, siftings, dregs, dung, éx? 
προσώπων, riff-raff. 

Σκυθρωπάζω, to be gloomy. 

Σκυθρωπός, gloomy. ~ 

Σκυθρωπότης, morosity, gloominess. 

Σκύλαξ, whelp, pup. 

2κύλλα, bitch. . 

Σκύλευμα, booty, plunder. 

2κύλευσις, pillage, plunder. 

Σκυλευτής, plunderer, robber. 

2kuiebw, to pillage, to spoil, to plun- 
der. 

Σκυλιάζω, to enrage. 

Σκύλιασμα, rage. 

Σκυλολόγιον, περεφρον. mob. 

Σκύλον, plunder, booty. - 

Σκύλος, dog, hound, μτφ. Β cruel man. 

Σκυλόφαρον, dog-fish. 

Σκύμνος, whelp, lion’s cub. 

2kurtéc, bent. 

Dkirtw, to bend forward, to bow. 

Σκύτιωος, leathern. 

Σκυτοπώλης, leather-seller, leather- 
merchant. 

2κῦτος, leather, skin. 

Σκύφιμον, bowing, bending forward, 
stooping. 

Σκωληκόόρωτος, worm-eaten. 

2 kwdnxoecd}c, worm-like. 

Σκωληκοφάγος, vermivorous. 

2κωληκώδης, wormy. 

2κώληξ, worm. 

Skwppa, scoff, mockery. 

Skwrme, moeker, scoffer. 

«Σκώπτω, to mock, to scoff. 

δκωρία, rust. 

ἐΣκωριάζω, to rust. 

Σκωρίασµα, rusting. 


Σκωριασμένος 


Σκωριασμένος, rusty, rusted. 
Σκῶρος, moth. 
2 τν, enamel. 


2 papic, smelt. . 
2µέουρον, raspberry. 


2Σμιλίον, lancet. 
2 = Hope, emery. 
, serious, grave. 
Σ Soba obe ne seriousness, gravity. 
Σ6δα, soda. 
2 οκάκε, lane, street. 
Σολοικέζω, to speak incorrectly, to 
make solecisms. 
2 ohockopbs, solecism. 
Σολοικιστής, solecist. 
Σόλοίκος, incorrect. 
2Σολομός, salmon. 
Σορός, coffin. 
ἐΣός, ἀντων. thy, thine, yours 
Σ οὔδλα, spit. 
Σουδλίζω, to spit. 
Σουγιᾶς, penknife. 
Σουδάριον, shroud. 
2oudtéva, sultana. 
Σ ουλτάνος, sultan. 


Σουπιά cuttle fish. 

2obpouna, ἐπέρ. at night fall. 
2oupourévw, to be getting dark. 
Σουρούπωµα, nightfall. 
δουσάµιον sesame. 

Σουσουράδα, wag-tail. 


Σουφρόνω, to wrinkle, to fold, to 
plait, (κλέπτω), to ρἰεκ-ροεκοί, 
to pilfer. 


2ob~pwpa, wrinkling, plaiting, fold- 
ing, (κλἐέφιμον), picking-pockets, 


2 Σαφέζομαι, to ‘devise, to contrive. 
2 dptopa, sophism. 
ἐΣοφιστεία, sophistication. 
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δοφιστεύω, to sophisticate. 


δοφιστής, sophist(er). 
Σοφιστική, sophistry. 


| Σοφιστικός, sophistical. 


Σοφός, wise. 

Σπάγγος, string. 

ὅπάζω, to break, to shatter, to frac- 
ture, to smash. 

Σπάθα, large sword. 

2740n, sword, sabre. 

Σπαθιά, sabre-cut, a blow with a 
sword. 

Σπαθέζω, to strike with a sword, to 
cut with a sword, to sabre. 

2Σπαῦοφόρος, sword bearer. 

2Σπαθόφυλλον, sword-grass. 

Σπαέρω, to throb, to shake convul- 
sively, to writhe in agony 

Σπανάκιον, spinach. 

2ravi(w,to become rare, to be scarce. 

Σπάνιος scanty, scarce. 

δπανιότης, rareness, scarcity, scanti- 
ness.: 

Σπαράγγιον, asparagus. 

2napaypéc, tearing, rending, lacer- 
ation, anguish, (of heart). 

2 παρακτικός, tearing, rending. 

2παραξικάρδιος, heart-rending, heart 
piercing. 

2παράσσω, to rend, to tear, to lace- 
rate. 

Σπάραχνον, gill of fish. 

Ζπάργανον, swaddiing clothes. 
2rnaptapiCw, to palpitate, to frisk. 
ὁπαρτάρισµα, palpitating, frisking. 
ὁΣπαρταριστός, frisky, lively. 
Σπαρτιάτης, spartan. 
ὁπαρτός, sown. 
2πάσιµον, breaking, bursting, rup- 

ture, fracture, /atp.hernia, rupture. 
2Tacpoc, spasm, convulsion. 
Σπασµωδικός, spasmodic, convulsive. 


| Sxatédn, waste, prodigality, lavish- 


ness, squandering. 

Σπἀταλος, ἐπ. prodigal, lavish, οὐσ. 
squanderer, spendthrift. 

Σπαταλῶ, to dissipate, to squander, 
to lavish, to waste. 

ὀπεῖρα, gang. 

2 πεερέον, grain, (τοῦ σώματος), pimple. 

2 πείρω, to sow. | 





2 πέρµα 224 


Σπέρµα, seed, ἀνθρώπου ἢ ζώου, sperm 
(γένος), offspring, ἀσθενείας, germ 
of a malady. 

2 περµατόρροια, gonorrhea. 

Σπερματώδης, like seed or sperm. 

Σπερµολογία, gossip. 

Σπερµολόγος, prattler, chatterer, bab- 
bler. 

Σπερμολογῶ, to chatter, to prate, 
to babble, to gossip. 

Σπέρνω, te σπεἰρω. 

ὀΣπετσαρία, pharmacy. 

Σπετσιέρης, apothecary. 

Σπεύδω, to hasten, to hurry up, to 
make haste. 

2πήλαιον, cave. 

Σπίθα, spark. 

Σπιθαμή, span. 

Σπινθήρ, spark. 

Σπινθηρέζω, to sparkle. 

Σπινθηρισμός, sparkling. 

2xv6np0b6do¢, sparkling. 

Σπινθηροθολῶ, to sparkle. 

Σπῖνος, chaffinch. 

Σπιοῦνος, spy. * 

Σπίτι, house, home. 

Σπιτικός, domestic, home-made. 

Σπιτονοικοκυρά, land lady. 

Σπιτονοικοκόρης, landlord. 

Σπλαγχνίζομαε, to pity. 

Σπλαγχνικός, merciful. 

2πλάγχνα, bowels. 

Σπλήν, spleen. 

2ndnuxbc, spleen-sick. 

Σπογγαλιεία, sponge-fishing. 

2πογγαλιεύς, sponge fisher. 

Σπογγέζω, to sponge, to wipe. 

DSnoyyos, sponge. 

Σπογγώδης, spongy. 

Σποδός, ashes, cinders. 

Σπονδή, Wbation, a? σπονδαέ, solemn 
leagues. 


Σπὀνδυλος, 


drum. 
Σπονδυλικός, vertebral. 
Σποράδην, scantily, here and there. 


ἀνατ. vertebrae, ἀρχα. 


, . 
Σπουδάζω, to study, to talk seriously. 


2τασεμότης 


versation, talking on serious sub- 
jects. 

2 xoudacodoyw, to speak or talk serious 
ly. 

Σπουδαίος, serious, grave, earnest, 
important. 

2Σπουδαίότς, importance, 
seriousness, earnestness. 

Σπουδαστήριον, study. 

Σπουδαστής, student. 

Σπουδή, application, study, hurry. 

2πουργέτης, sparrow. 

2TpuXtvov, pushing, push. 

Σπρώχνω, to push. 


gravity, 


h 
| Supt, (ἐξάνθηµα) pimple. 


Ζπυριάζω, to be covered with pim- 
ples.. 

2taydny, in drops. 

Dtaywy, drop. 

Στάδιον, stadium, career, arena. 

δτάζω, to drop, te drip, to leak. 

2taGepoc, firm. 

Σταθερότης, firmness. 

2 tab ua, weights. 

Σταθµάρχης, chief of a guardhouse. 
ἐπὶ σιδηροδρόµου, station-master. 

Ζταθµεύω, to take up quarters. 

2τάθµη, line, rule, plummet, plumb- 
line, level. 

Σταθµέζω, to weigh, to balance, to 
examine. 

Στάθµισις, weighing, examination. 

Σταθμός station, stand, halting-place, 
resting place. 

Στακτερός, ashy. 

Στάκτη, ashes, cinders, 

2Σταλαγµατίάἀ, drop. 

Σταλάζω, to drop, évepy. to let drip. 

Σταλακτέτης, stalactite. 

δταματῶ, to stop, to check, to detain. 

2τάµνα, pitcher. 

Σταξιάἀ, drop. 

ὀὁτασιάζω, to revolt, to rebel. 

ὀὁτασιασµός, revolt, sedition. 

δτασιαστής, rebel, rioter. 


Στασιαστικὀς, seditious, rebellious, 
riotous. 

ataotdcov, pew. 

Στάσιµος, stationary, ἐπὲ dddrwy, 
stagnant. 


2 xovdaodoyia, serious talk or con-| Ζτασιμότης, stagnancy, stagnation. 





2 τάσις 
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Στερέωμα 





2τάσις, attitude, posture, deportment, 
standing, suspension, discontinu- 
ance, rest, pause, state, condition, 
situation, revolt, sedition, riot. 

Στασιώτης, partisan. 

2tathp, steel-yard. 

Στατική, statics. 

Στατιστική, statistics. 

Στατιστικός, statistical. 

Σταυλίζω, to stable. 

Σταῦλος, stall, stable. ; 


2Ζταυροδρόµιον, crossing. 
2ταυροειδῶς, erosswise, crossely. 
ὀΖταυροκόπηµα, making the sign 


of the cross. 
2 ταυροκοποῦμαε, to make the sign of 
the cross, 
2Ζταυρός, cross, crucifix. 
2taupoyopia, crusade. 
2taupovopog, crusader. 
2tabpwya, crueifixion, pty. torment, 
vexation. " 
2tagic, raisin, Κορινθιακὴ σταφίς, 
currant. 
Σταφυλή, grape. 
Σταφυλέτης, uvula. 
2tayuodoyia, gleaning. 
2tayuoddyoc, gleaner. 
2ταχυολογῶ, to glean. 
2τάχυς, ear (of corn). 
2ttap, tallow. 
2teapivyn, stearine. 
2τεάτινος, tallowy. 
2τεατῖτις, steatite. 
2τεγάζω, to roof, to shelter. 
ὀΣτεγανόπους, webfooted. 
2τεγανός, water-proof. 
ὄὀτέγασις, roofing, covering. 
2téyn, roof, house. 
ὀ2τεγνόνω, to dry. 
2τεγνός, dry. 
2τεγνότης, dryness. 
Ὕνωμα, drying. 
Ἂς barren woman. 
to become barren, to be 
to dry up. 
‘en, sterile. 
renness, sterility. 
4 ας. 
»ek, trunk, stump. 
ο <rward. 


ὀτέμμα, crown. 

2tevaypéc, sigh. 

Ζτενάζω, to sigh. 

2tevebw, to straiten, to tighten, to 
narrow. 

2 tevoypavia,stenography, short-hand. 

2tevoypayoc, stenographer.  short- 
hand writer. 

2τενογραφῶ, to write in shorthand. 

Στενοκέφαλος, narrow-minded. 

Στενό , oblong. 

2 τενόν, (Θαλάσσης), strait, (ὅρους), 
pass, defile. 

Στενός, narrow, strait, tight, strict, 
στενὸς «φέλος, an intimate friend. 

Στενύτης, narrowness, straitness, 
strictness. 

Στενοχωρία, oppression, want, στενο- 
χωρία, ἀναπνοῆς difficulty of breath- 


2tevdywpoc, narrow, impatient. 

2tevoywow, to oppress, to constrain, 
to incommode, to depress, στενο- 
χωροῦμα:ι, to be oppressed, to be 
annoyed. 

Στεντόρειος, stentorian. 

Στένω, to sigh, to groan. 

Στενωπός, narrow pass. 

ὀΣτένωσις, contraction, νόσος, asthma. 

Στἐργω, to consent, to be pleased. 

Στερεά, continent, terra-firma, dry 
land. 

Στερεογραφία, stereography. 

Στερεοµετρία, stereometry. 

2 tepebpetpov, stereometer. 

Στερεός, solid, firm, steadfast, com- 
pact. 

δτερεοσκόπιο», stereoscope. 

Ζτερεύτης, solidity, firmness, com- 
pactness, 

δτερεοτυπία, stereotype, unchange- 
ableness. 

Στερεύτυπος, stereotyped, ἔκδοσις στε- 
ρεύτυπος, stereotyped edition. 

2 tepeoturw, to stereotype. 

2 tepeotézwe, in a stereotype manner, 
μτφ. unchangeably. 


"| δτερεύω, to be drained, to be exhaust- 


ed, to dry up. 
Στερεῶ, to fix, to consolidate. 
2teptwya, firmament, 
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2δτέρησις, privation, want, deficiency, 
distress, need, indigence. 

Stipva, cistern. 

2 teppoc, solid, firm, compact. 


Στερῶ, to deprive (of), to bereave, | 


to take away. 


Στοιχεοχυτήρον 


2Στιεµατίζω, to brand, to stain, to 
spot, to stigmatize. 

Στιγµατισµός, stigma, defamation. 

Στεµή, moment, instant, ypapryr. 
point. . 

Στιγµιαῖος momentary, instantaneous 


Step, gariand, hoop, crown, fra-| immediate. 


me, border. 
ST pos, crowned, garianded. 
Στ , to crown, (νυμφεύω), to 


marry, to wed. 

2τέφανος, garland, wreath, crown, 
ἀκάνθωος στέφανος, crown of thorns. 

Στεφρανώ, to crown. 

2Στεράνωμα, crowning, wedding. 

Στέφω, to crown, to adorn. 

Στέφις, coronation. 

Στηθικός, ἐπ. pectoral, pulmonary, 
στηθικὸν νόσημα, chest complaint, 
οὐσ. (φθισικὸς), consumptive (per- 
son ). 

Στηθόδεσμος, corset. 

2τηθόπονος, pain in the breast. 

2ti0o¢, breast, chest, bosom, μτφ. 
heart, courage. 

2τηθοσκόπιον, stethoscope. 

2τηθοσκόπησις, auscultation. 

Px ray column, _ pillar. 

ὀ2τηλίτευσις, defamation. 

2tnkecteutcxdc, defamatory. 
2tyktebw, to defame, to reprove, 
to stigmatize. 

2thvw, to raise, to erect, to set up, 
στήνω τὸ ods, to tend the ear, στήνω 
σκηνήν, to pitch a tent, στήνω ἑνέ- 
dpav, to lay in ambush, στήνω 
μηχανή», to put up a machine, 
στήνω ἠλεκτρικὴν συσκευήν, to install 
an electric apparatus. 

2tiptypa, support, prop, protection. 

Στηρίζω, to support, to prop, 
otnpiCopat, to lean, to depend upon. 

δτήριξις, supporting, propping, lean- 
ing. 

2τήσιμον, erection, setting up, fix- 
ing, placing. 

2ttbapéc, robust, firm, steady. 

2τιδαρότης, robustness, firmness, 
stability. 

ὀ2τῖγμα, spot, stain, stigma. 


Στοµιαῖως, in a moment, instantly. 

Στίζω, to puncture, to dot, to pun- 
ctuate, to mark, στίζω τὸ σώμα, 
to tattoo. 

Στιτός, punctured, dotted, marked, 
tattooed. 

Στιληδών, glitter, brightness, splend- 
or, lustre, brfilliancy. 

Στέλδω, to glitter, to glisten, to shine. 

2τιλθῶ, to make glitter, to make 
shine, to polish. 

Στίλόωθρον, polisher. 

2tikbwpa, polishing, burnishing. 

Στιλόωτής, polisher, burnisher, στελ- 
burtic ὑποδημάτων, shoeblack. 

Στιλπνός, bright, shining, glittering, 
brilliant. 

ὀδτιλπνότης, brightness, glittering, 
brilliancy, lustre. 

Στίξις, puncture, γραμμ. punctuati- 
on, τοῦ owpatoc, tattoo. 

ὀΖτίφος, troop, multitude. 

Στιχοπλόκος, rhymester. 

2ttyornotta, versification. 

ὀδτίχος, file, rank, row, line, verse. 

ὀ2τιχούργημα, poem. 

2ttyoupyia, versification. 

2 ttyoupyéc, versifier, rhymester, 
rhymer. 

2 ttyoupyw, to write verses, to versify, 
to rhyme. 

2τοά, colonnade, 
gallery. 

2tot6a, heap, pile. 

Στοίδαγµα, heaping, up, piling, stow- 
ing. 

2Στοιθάζω, to heap, to pile, to lay up, 
to accumulate. 

Στοεχειοθεσἰα, composition, 

Στοιχειοθέτης, type-setter. 

Στοιχειοθετῶ, to compose. 

Στοιχεῖον, element, ἀλφαθήτου, letter 
τυπογραφικὀν, type. 

Ζτοιχειοχυτήριον, type-foundery, | 


portico, porch, 





Στοιχειοχύτης 
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Στρατοπεδεύω . 





2 τοεχειοχύτης, type-founder. 

Στοιχειώδης, elementary. 

2Στοέχημα, wager, bet, ἄνισον στοέχηµα 
odds. 

Στοιχηµατέζω, to wager, to lay a wa- 
ger, to bet. 

2Στοιχίζω, to cost. 

Stotyoc, rank, row (of soldiers), file. 

Στολαρχία, admiralship, admiralty. 

Στόλαρχος, admiral. 

Στολή, robe, dress, attire, ornament, 
στρατιωτική, uniform, "6 vexh, co- 
stume, ὑπηρετῶν. livery. 

Stodtdcov ornament. 

Στολίζω, to ornament, to adorn, to 
dress, to decorate, to trim up, 
to embellish. 

2τολίσκος, flotilla. 

Στολισμός, ornament, embellishment, 
adornment. 

Στολοδρομίαι, evolutions of a fleet. 


2τολοδρομῶ, to make evolutions. 
Στόλος, fleet, navy. 
Στόμα, mouth. 


δτοµακάκη, scurvy. 

Στοματῖτις, stomatitis. 

Στοµαχιάζω, to have the stomach 
in disorder. 

Στοµαχόπονος, stomach ache. 

Στόµαχος, stomach. 

2 tépuov, (ποταμοῦ), mouth, (ἀγγείου), 
orifice, λιμένος, entrance. 

Στομῶ, to temper (iron or steel ). 

Στομφάζω, to brag. 

Στόµφος, bombast. 

Στοµφώδης, bombastic. 
τόνος, groan, moan. 

Στοργή, affection, fondness, tender- 
ness, love. 

Στουπίον, tow, wadding. 

Στουπόχαρτον, blotting-paper. 

Stourwvw, to stop with tow, to stop 
up, to cork. 

DtoyéCopas, to think, to conjecture, 
to consider. 

Στοχασμµός, 
reflexion. 

Στόχος, target. 

2Στραθίζω, to squint. 

2 tpabopipa, περιφρον. blindness, over- 
sight, blunder, stupidity. 


thought, conjecture, 


2τραθόνω, to crook, to bend, to de- 
form, ἐνεργ. τυφλόνω, to blind. 
2 τραδοπάτηµα, false step. 
2tpaboxatw, to make a false step. 
Στραθός, crooked (τυφλός), blind. 
Stpdbwya, crookedness, bending, 
τύφλωσις), blinding. 
Στραγγαλίζω, to strangle. 
2Στραγγαλισµός, strangulation. 
Στραγγέζω, to press, to squeere out, 
to drain. ; 
Stpayytopa, pressing, squeezing out, 
draining. 
2Στραγγιστήριον, filter, strainer, press. 
Στραγγιστός, pressed, squeezed out, 
strained. 
Στραγγουλίζω, to sprain. 
Στραγγούλισμα, sprain. 
2tpayyoupia, strangury. 
Στρατάρχης, ftield-marshal. 
Ζτραταρχώ, to command an army. 
δτρατεα campaign. 
Στράτευµα, army, 
the troops. 
Στρατεύοµαε, to take the field, to 
serve in the army. 
Στρατεύσιµος, subject to military 
service. 
2 TPGTEVALE, military service. 
2tpatebw, to take the field, to go 
to war. 
ὀ2τρατηγεῖον, headquarters. 
2 toa Ἰημα, stratagem. 
2tpatnyta, generalship. 
Στρατηγική, strategy. 
Στρατηγός geyeral. 
2tpatnyw, to be a general. 
Στρατηλάτης, commander 
of an army. 
Στρατιά, army. 
Στρατιώτης, soldier. 
Στρατιωτικός, military, ὑπουργεῖον 
τῶν στρατιωτικών, War-office, ὑπουρ- 
γὸς τῶν στρατιωτικών, minister of 
war. 
Στρατοδικεῖον, court-martial. 
2tpatoxpatia, militarism. 
2toatodoyia, conscription. 
2tpatodoyw, to recruit. 
Στρατοπέδευσις, encampment. 
Στρατοπεδεύω, to encamp. 


ta στρατεύματα, 


inehief 





2 tpatog 


Στρατός, army. 

2tpatwy, barrack. 

Στρεθλός, distorted, crooked, perverse. 

Στρεθλύτης, crookedness, perversity. 

Στρεθλῶ, to twist,to torture to distort. 

Στρέόλωσις, distortion, torture. 

Στρεθλωτής, torturer, racker. 

Στρείΐδιον, oyster. 

Στρέµµα, acre. 

Στρέφω, to turn, to twist, to revolve. 

Στρεφοδικία, chicanery. 

Στρεφόδικος, chicaner. 

Στρεφοδικῶ to chicane. 

Στρηφογυρέζω, to twirl, to wheel, 

‘to wind, to hesitate. 

Στρηφογὐρισμα, twirling, 
round subterfuge. 

Στρήφω, to twist, τὸ στρήφω (φεύγω), 
to escape. 

Στρήφιμον, twisting. 

2Στρίγγλα, sorceress, witch. 

Στροδιλίζω, to twirl, to whirl. 

Στρόδιλος, (ἀνέμου), whiri-wind, 

ὅδατος), whirl pool, (χορός), waltz. 
2Στρογγυλότης, roundness. 

Στρογγύλωσις, rounding. 

Στρουθἰον, sparrow. 

Στρουθοκάµηλος, ostrich. 

2 tpovetoy, capstan. 

Στροφεύς, turner. 

Στροφή, turning, strophe, 
στροφή», to make a volt, 
to face about. 

Στρόφιγξ, hinge. » 

Στρυµύνω, to press, to jam. 

Στρύὐµωμα, crowding together, push- 
ing and pressing against each 
other. 


wheeling 


Kav 
στρατ. 


Στρυφνός, bitter, sharp, peevish, 
στρυφνὸς τὸ ὄφος, harsh. 
Στρυφνότης, sharpness, roughness, 


harshness, peevishness. 
Στρυχνίνη, strychnia. 
Στρυχνοειδής, strychnic, 
2tpbyvoc, belladonna. 
2tpwpa, mattress, bed, γῆς, stratum, 
racavipdxwy, coal field. 
2tpwvw, to strew, to stretch, to 


spread, στρώννω τὴν κλίνην, to 
make the bed, στρὠώὠννω ῥὁδὀν, 
to pave a street, στρώννω dwyd- 
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Συγγενολόγιον 


τον, ὮἩ olxtav, to carpet, 
στρώννω tpaxetay, to lay or to 
spread the cloth. 

Στρώσιμον, bedding, κλίνης, making 
the bed,tpazé(nc, laying the covers, 
ὁδοῦ, pavement. 

Stpwthp, paver. 

2 tuyepoc, frightful, horrible, abomin- 
able. 

Στυγερότης, trightfulness, abominati- 
on. 

Στυγνός, afflicted, cheerless, gloomy. 

Στυγνότης, affliction, distress, gloo- 
miness. 

Στυλοθάτης, pedestal. 

Στὐλος, column, pillar, prop. 

Στύλωμα, propping, fixing. 

Στυπεῖον, tow. 

Στυπτηρία, alum. 

Στυπτηριοῦχος, aluminus. 

Στυπτικὀς, styptic. 

Στυπτικύτης, stypticity. 

Στυφίζω, to have an acrid taste, to 
become acrid. 

Στυφός, acrid, unripe. 

Stugétnc, acridness, tartness. 

2tipw, to press out, to squeeze, to 
wring. 

Στύφιμον, pressing out, squeezing, 
wringing. 

Στωϊκός, stoic. 

Στωϊκότης, stoicism. 

Στωμυλία, babbling, tattling, prattle, 
loquacity, eloquence. 

2τωμµόύλος, prattler, talker, : tattler, 
eloquent. 

206, ἀντων. προσ. thou, you. 


2 ὐαγρος, boar. 

Συδαρίτης, sybarite. 

2urriveca, relationship, paren > 
kinship, connexion, (διὰ ydpou), 
alliance, (ἐκ πατρός), agnation, 
zn. affinity,  - 


a urrevebw, to be related, to be akin, 
to ally one’s self (by marriage). 

Surrevic, akin, related, cognate, 
kindred. 

Συγγενικός, kindred, congenial, kins- 
man, kinswoman. 

2υγγενολόγων, relatives, 


relations, 
kinsfolk, parentage. 





Συγγνώµη, pardon, forgiveness, ex- 
cuse., 

Συγγνωστός, pardonable§ excusable, 
to be forgiven. 

2 ὑὐγγραμμα, work treatise. , 

Συγγραφεύς, author, writer, ἡ συγ- 
Τραφεύς, authoress. 

Συγγραφή, writing, work. 

Συγγράφω, to write, to compose. 

Συγκἀάθεδρος, assessor. 

Συγκάθηµαε, to sit together. 

2 ὑγκλησις, convocation. 

2 vynédunpa, cover 

Συγκαλύπτω, to cover, to conceal, 
to hide. 

Συγκάλυφις, covering, veiling, con- 
cealing. 

Συγκαλῶ,ίο call together, to assemble, 
to summon, συγκαλῶ συνέἐλευσιν, to 
call a meeting. 

Συγκαταδαένω, {ο condescend. 

Συγκατάδασις, condeseension, dimi- 
nution (of the price). 

Συγκαταδατικός, condescending, συγ- 
καταδατικὴ τιµή, moderate price. 

Συγκατάθεσις, assent, consent, ap- 
probation, ᾖἔΈγγραφος συγκατάθεσες, 
acceptance. 

SvyKataityw, to class with, to place 
among, to aggregate. 

Συγκατάνευσις, consent, assent, com- 
pliance. 

Συγκατανεύω, to consent, to assent, 
to comply with. 

Συγκαταπέπτω, to fall together. 

SvykatapcOua, to include, to count 
among, to rank, to place. 

Συγκατατάττω, to enroll together. 

Συγκατατέθηµε, to consent, to assent, 
to acquiesce. 

Συγκατοίκησις, cohabitation. 

Συγκάτοίκος, cohabitant. 

Συγκατοικῶ, to cohabit. 

2 byxecuat, to consist of, to be com- 
posed of. 

Συγκεκριµένος, concrete. 

Συγκεντρῶ, to concentrate, to cen- 
tralize. 

Durklytpwotc, centralization, con- 
centration. 


Συγκεντρωτικὸς, concentrating, cen- 
tralizing. 

Συγκεράννυµε, to temper, to mingle. 

Συγκερασµός, mixture, tempering. 

Συγκεφαλαιῶ, to recapitulate. 

Συγκεφαλαέωσις, recapitulation. 

Συγκεφαλαιωτικός, recapitulatory. 

Συγκεχυµένος, confused. 

Συγκηδεµονία, joint guardianship. 

Συγκηδεµών, joint guardian. 

Συγκίνησις, commotion, emotion. 

Συγκινητικός, touching, moving. 

Συγκωῶ, to touch, to move. 

Συγκιρνῶ, to temper, to allay, to 
mitigate, (ἀναμιγνύω), to intermin- 
gle. 

Συγκληρονόµος, coheir, joint-heir, 
ἡ συγκληρονόµος, co-heiress, joint- 
heiress. 

Συγκληρονοµέα, joint-inheritance. 

Συγκληρονομῶ, to be co-heir, to be 
co-heiress, to inherit jointly. 

Συγκλητικός, ἐπ. senatorial, οὐσ. se- 
nator. 

Σ ὐγκλητος, senate. 

Συγκοινωνία, intercourse, communi- 
cation. 

Συγκοινωνός, participator, compani- 
on, associate. 

Συγκοινωνῶ, to communicate, to 
participate, to share. 

2 ὑγκοιτος, bed-fellow. 

Συγκόλλησις, conglutination, join- 
ing. 

Συγκολλῶ, to conglutinate, to join. 

Συγκοµιδή, harvest, crop. 

Συγκοµίζω, to harvest, to gather in. 

Συγκοπή, syncope, συλλαδῆς, abbre- 
viation. 

Συγκόπτω, to shorten, to abbreviate, 
to abridge, to cut off. 

Σ υγκρατῶ, to hold together,to restrain 
to master. 

Συγκρίνω, to compare. 

2 bykptot¢, comparison. 

Συγκριτικός, comparative. 

2 byKptto¢, concrete. 

Συγκρότησις, convocation, assembl- 
ing, formation, vox. composition. 

Συγκροτῶ, to assemble,to compose, 
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to form, to constitute’ 

. µάχην, to fight a battle. 
2 ὑγκρουσες, collision, conflict, στρατ. 

engagement. 


συγκροτῶ, 


Συγκρούω, to dash together, to shock 


against, to clash with, συγκρούοµαε, 
to come into collision, στρατ. to 
engage. 

Συγκτήτωρ, joint-possesor. 

2 uykupia, coincidence, κατὰ συγκυρίαν, 
ἑπὲρ. by chance. 

Συγυρίζω, to prepare, to get ready, 


to dress, to arrange, συγυρίζοµαε,] Σ 


to dress one’s self. 


Svrbptopa, getting ready, arrange- 
ment, dressing, adjustment, acco- 


modation. 
2urzaiow, to congratulate. 
2 uryzapntiptoc, congratulatory. 
2urzéw, to confound, to confuse. 
2uryopeuth¢, partner in a dance. 
2 uyzopebw, to join in the dance, to 
dance together. 
Συγχρονισµός, synchronism. 
2 ὐγχρονος, contemporary. 
δυγχρωτίέζομαε, to come in contact 
with, 


2 urzpwttopéc, contact. 
2urziCw, to disturb, to trouble, 


συγχύζοµαε, to be troubled. 


2vyzvot¢, disturbance, confusion, 
trouble, embarrassment, misund- 
erstanding. 


Surzywvevotc, fusion, union, amal- 
gamation. 

Suryuvebw, to melt, to mix, to 
amalgamate. 

Συγχώρήησις, pardon. 

Συγχωρητέος, pardonable. 

2υγχωρῶ, to pardon, 

2uCevyviw, to yoke together, to con- 
join, to marry, to unite. 

2 ύζευξις, yoking or joining together, 
marriage, marrying. 

Συζήτησις, discussion, debate, dcxact. 
pleading. 

ἐΣυζητητής, disputer, debater. 

δυζητῶ, to dispute, to discuss, to 
debate, Ocxact. to plead. 

Sufuyta, union, marriage, γραμμ. 
conjugation, ἀστρον. syzygy. 


Συζυγικός, matrimonial, conjugal. 
2 ύζυγος, husband, ἡ σύζυγος, wife. 
2uCw, to live together. 

2 ukaytvéa, mulberry-tree. 

δυκἀμινον, mulberry, 

Σδυκῇ fig (tree), αἰγυπτιακὴ συκῆ, 
sycamore, ἐνδικὴ συκῇ, banian. 

Συκολογῶ, to gather figs. - 

δυκοµωρέα, sycamore. 

2υκόμωρον, sycamore. 

2 Oxov, fig. 

υκοφάγος, fig-pecker. 

υκοφάντης, calumniator. 

Συκοφαντία, calumny. 

υκοφαντικός, calumnious. 

Συκοφαντῶ, to calumniate, 

2ukwy, fig-garden. 

2 ύλησις, spoliation. 

2udntio, spoiler. 

2 vAdab}, syllable. 

2 vAhabilw, to spell. 

2 Aabcopéc, spelling. 

Συλλαδιστής, speller. 

ὀδυλλαδιστός, spelled. 

συλλαλητήριο», meeting. 

2uapbdvw, to catch, to seize, to 
grasp, to take hold of, to conceive, 
to comprehend, to arrest, συλλαμ- 
θάνω ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ, to take in the 
very act. 

Συλλέγω, to collect. 

2 udAsctoupyoc, assistant priest. 

δΣυλλειτουργῶ, to officiate together. 

2ύλλεξις, collecting. | 

Συλλήόδη», collectively, summarily, 
in short, all-together. 

2 ὐύλληφις, seizing, apprehension, 
conception, arrest, ἔνταλμα συλλή- 
φέως, writ of arrest, bench-warrant. 

Συλλογεύς, collector. | 

Συλλογή, collection. 

2 υλλογέζομαι, to think, to reflect, 
to meditate. 

Suvddoytcpéc, reflection, thought, 
syllogism. 

2ὀλλογος, society, ἐκλογικός, body of 
electiors, δικηγορικό, bar, ποδη- 
λατικός, bicycle-club. 

δυλλυπητήριος, condolatory, ἐπιστολή, 
letter of condolence. 





2 vahuroipae 


Συλλυποῦμαι, to condole with one, 
to offer one’s condolence to. 

vid, to despoil. 

Συµθαδίζω, to walk together, to 
keep pace with. 

Supbaiver, p. ἀπρόσ. to happen, to 
occur, to take place, to befall, to 
chance. 

Συµθάλλω, to contribute, to help, 
to conduce, συµθάλλομαε, to confer, 
to agree, (συντείνω), to concur, 
(συμφωνῶ), to make a contract. 


Συμδἀν, occurence. 
Συµθασιλεύω, to reign together. 
Σὐμδασις, agreement, contract, 


arrangement, treaty, ἄρθρον συµ- 
ῥάσεως, article or term of agree- 
ment, évavtiov τῆς cupbdcewc, con- 
trary to the contract or to the 
treaty. 

Συµύζα, consort, wife. 

Συμθιδάζω, to reconcile, to settle, 
συμθιθάζοµαε, to come to terms. 

> upbi6aspé¢, agreement, reconcilia- 
tion, éx? πτωχεύσαντος, composition, 

Συµθιθαστής, accomodator, concili- 
ator, reconciler. 

Συµθιδαστικός, accomodable, recon- 
cilable, conciliatory. 

Σὐμδιος, consort, husband. 

Συμόιῶ, to cohabit. 

Συµθδίέωσις, cohabitation. 

Συμµθοηθός, assistant. 

Συμθοηθῶ, to assist. 

δυμθολαιογραφεῶν, notary’s office. 

Συμµδολαιογραφία, functions of a no- 
tary. 

δΣυμδολαιογραφεκός, notarial, 

Συμθολαιὀγράφος, notary. 

Συμόόλαιον, contract. 

δυµδολή, juncture, conjuncture, 
(ποταμοῦ), confluence, (μτφ.) con- 
tribution. 

Συµθολικός, symbolical, figurative, 
συμθολικὸν ἀλφάθητον, cipher. 

2 ὐμθολον, symbol, mark, τὸ σὐμόθολον 

. the Πέστεως, the creed. 

Συµθδολοποέησις, symbolization. 

υμθολοποιῶ, to symbolize. 

2 upuboviedw, to advise, to councel, 
cupbouviebopas, to take advice, to 
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deliberate, συμθουλεύομαε δικηγό- 
pov, to consult a lawyer. | 

2 upboudh, advice, counsel, ζητῶ συµ- 
δουλήν, to consult, to take counsel. 

2upbobdcov, counsil, consultation, 
ἑατρῶν, medical consultation, ἐπι- 
κρατείας, counsil of state, συμθού- 
λιον ἑταιρίας ἢ συλλόγου κτλ. board. 

Σὐμόουλος, counsellor, councillor, 
adviser. 

δυµµαζεύω, to gather, to confine, 

. to assemble, to reprimand. 

Suppabntic, school-fellow, 
mate. 

Συμμαχία, alliance. 

2 ὀμμαχος, ally. 

δυμμαχῶ, to make an alliance. 

Συµµέθεξις, participation. 

δυµµερέζοµαε, to partake. 

2 uppetéyw, to participate. 

Συμμετοχή, participation. 

Suppétoyoc, partaker, participator, 
ἐμπορικῶς), copartner. 

2 uppetpia, proportion, 

Συµµετρικός, symmetrical. 

2 Oppetpoc, well-proportioned. 

Συµµέτρως, in symmetry, in just 
proportion. 

Συμμµέγδην, pell-mell. 

Συμµιγής, promiscuous, intermixed, 
ἀριθμός, mixed number. 

2 upptyvow, to mix up. 

2 ὀμμικτος, mixed,td σύμμικτα νέα, 
miscellaneous news. 

Σὐμμίξις, mixture, intermixture. 

2uppopta, band, gang. 

Συµµορέτης, member of a band. 

Suppoppa@, to conform, συμμορφοῦ- 
μαι, to comply (with). 

Συµµόρφωσις, conformation, 
formity. 

Συµπαγής, compact. 

2 uprayia, compactness. 

Συμπάθεια, sympathy. 

Συμπάθειον, ἐπιφών. pardon! 

Συμµπαθής, sympathetical. 

Συμπαθῶ, to sympathize with. 

Συµπαεγνία, collusion. 

Συμπαίζω, to play together, to play 
with, µουσ. to accompany. 

δυμπαξκτωρ, play-fellow, play-mate, 


school- 


symmetry. 


con- 


2 ύμπαν 
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(εἰς τὴν µουσικήν), accompanist. 
Σύμπαν, the universe. 
Συµπανηγυρίζω, to celebrate a festi- 

val together. 

Συμπαρακολουθῶ, to follow together. 

Συμµπαραλαμόάνω, to take along with. 

Συµπάρεδρος, coassessor. 

Συμπαρομαρτῶ, to join one’s self to, 
to cleave to. 

2 bynag, the whole, all together. 

Συμµπάσχω, to suffer in common with 
others. 


Συμπατριώτης,  fellow-countryman, 
compatriot. 
Συμπεθεριάζω, to intermarry, to 


become akin to, to be allied. 
Συµπεθερείόν, relationship by marri- 
age, alliance. 
Συμπεραίνω, to suppose, to surmise, 
to conclude, to conjecture. 
Συµπἑρασµα, conjecture, conclusion, 
supposition, surmise. 


Συμπερασματικός, conclusive, con- 
jectural. 
S uprepaopoc, conjecture, conclusion. 
Συµπεριλαμθάνω, to comprise, to 
include. 


Συμπεριοδεύω, to travel together. 

δΣυμπεριπατῶ, to walk together. 

Συμµπεριπλέκω, to interlace, to inter- 
twine. 

δυμπεριστρέφω, to turn round toge- 
ther. 

Συμπεριφέρω, to carry with, συµπε- 
pepépopas, to behave one’s self. 

Συμπεριφορά, behavior, demeanor, 
καλὴ συμπεριφορά, polite manners, 
good breeding. 

δυμπηγνύω, to coagulate, to curdle. 

Σὐμπηξις, coagulation, compactness. 

Συμπιέζω, to compress, to squeeze. 

Συµπίεσις, compression, condensa- 
tion. 

Συμπίπτω, to befall, to coincide. 

Συμπλέγδην, arm in arm. 

2 ὑμπλεγμα, group, assemblage. 

Συμπλεκτικός, copulative. 

Συµπλέκω., to interlace, to interwea- 
ve, to intertwine, συµπλέκοµαι, to 
come to blows, στρατ. to engage. 


Συμπληρῶ, to complete, to accom- 
plish, to fill. 

Συμπλήρωμα, supplement. 

δυμµπληρωματικός, supplementary. 

Συµπλήρωσις, consummation, com- 
pletion. 

δυμµπλοκή, engagement, conflict, 

- collision, 

2 bpxvora, concord, harmony. 

2ὐμµπνους, conformable. 

Συμπολεμῶ, to fight together. 

Συμπολιτεία, confederation (of states ) . 

Συµπολίτευσις, governmental or 
ministerial party. 

Συμπολιευόµενος, partisan of the 
government. 

Συμπολιτεύομαι, to be a partisan of 
the government. 

2 uproditne fellow-citizen, townsman. 

υμπονῶ, to have compassion, to 
condole. 

2 upropebopat, to go with, to walk 
together. 

2 uprootalw, to feast together. 

δυμµποσιάρχης, toast master. 

Συμπύσιον, feast, banquet. 

Συμποσοῦμαι, to amount to. 


| Συμµπρίκτωρ, cooperator, coadjutor. 


Σὐμπραξις, cooperation. 

δυμµπράττω, to co-operate, to work 
together. 

Συμπροσεύχοµαι, to join in prayer. 

Σὐμπτυξις, tolding, abbreviation. 

Συμπτύσσω, to fold, to abridge. 

2 ὑμπτωμα, symptom, incident. 

2 ὀμπτωσις, coincidence, occurence. 

δυμπυκνῶ, to condense. 

δυμφέρω, to be advantageous, to be 
profitable. 

Συμφερώτερος, more advantageous, 
more profitable. 

δυμφερώτατος, to the best advantage. 

2 ὀμφημε, to agree to. 

Συμφιλιῶ, to reconcile, to conciliate. 

Συμµφιλίωσις, reconciliation. 

δυµφοέτησις, fellowship. 

ἐΣυµφοιτητής, fellow-student. 

δυμφοιτῶ, to be a fellow-student. 

υμφορά, misfortune, calamity, 
disaster. 

υμφόρησις, congestion, 
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2 bupopoc, advantageous. 

Συµφυής, coherent. 

Suppuia, coherence. 

Suppbdoé, joint-guardian. 

δυμφύομαι, to spring up together, 
to grow together. 

Συμµφύρδην, confusedly. 

Συμφυρμός, mixing, confusion. 

2 ύμφυρτος, mixed together, mingled, 
confused. 

Συμφύρω, to mix together, to huddle 
up. 

2 ύμφυσις, cohesion. 

2 ύμφυτος, inborn, innate. 

Συμφωνητικόν, agreement. 

Συμφωνία, agreement, term, µουσ. 
symphony, accord. 

2 bppwvov, a consonant. 

2 bupwvoc, agreeing, σύμφωνοι 
agreed/ ἐκ συμφώνου, with one 
accord, by common consent. 

Συμφωνῶ, to agree, to come to terms, 
to unite. 

Supouvuc, conformably, according. 

δυμφηφέζω, to counterbalance. 

Συμφηφισμός, ἆἐμπορ. offset. 

Σὐν, with, together, σὺν τοῖς ἄλλοις, 
among other things, σὺν τῷ χρὀνῳ, 
in the course of time. 

2υναγείρω, to reunite. 

Συναγελάζω, to bring together into 
a herd, to assemble a mob, συνα- 
Τελάζοµαι, to go in herds, to meet 
in crowds, to get intimate. 

Suvaryn, cold, catarrh. 

ὀδυναγχικός, catarrhal. 

Συνάγω, to assemble, {ο collect 
together, to convene, to drawa 
conclusion. 

Συναγωγή, assemblage, assembly, 
synagogue. 

Suvarwvifopas, to compete, to strive 
with, 

Συναγωνισµός, competition. rivalry. 

Συναγωνιστής, competitor. 

Συνάδελφος, brother (in profession 
or trade ) fellow member, colleague. 

Συναδελφότης, brotherhood, confra- 

ο ternity. 

Συνάδω, to sing, to concur, to agree, 
to accord, to coincide. 


Συνάἁπτω 


Συνάζω, to accumulate, to store up, 
to amass, to pile, χρήματα, to col- 
lect, καρποὀς, to harvest. 

Συναθροίζω, to assemble, to amass, 
to accumulate. 

Συνάθροισις, assembly, assemblage, 
reunion, meeting. 

Συναίνεσις, consent. 

Suvavw, to consent. 

Συναΐρεσις, contraction. 

Συναιρῶ, to contract, συνελὀντι εἰπεῖν, 
in short. 

Συναισθάνοµα:, to feel. 

Συναίσθησις, self-consciousness. 

Συναιτία, complicity. 

2 uvaitio¢, accomplice. 

Συναιτιῶμαε, to accuse with. 

Συναιχµάλωτος, fellow-captive. 

2 bvacypoc, fellow-combatant. 

Συναλλαγή, exchange, transaction, 
dealing, intercourse, (συμφιλίωσις), 
reconciliation. 

Συνάλλαγμα καὶ Συναλλαγματική, dill 
of exchange, draft, contract, trans- 
action. 

Συναλάσσω, to exchange with, (συµ- 
φιλιῶ), to reconcile, συναλλάσσοµα:ι, 
to trade, to deal with. 

Συνάµα, together, jointly, at the 
same time, at once. 

Συναμιλλῶμαε, to rival. 

Συναναστρέφοµαε, to keep company. 

Συναναστροφή, conversation, inter- 
course, (ἑσπερὲς), evening party. 

Συνάντησις, encounter, meeting. 

Suvavtw, to encounter, to meet. 

2 ύναξις, assembling, collecting. 

Suvaotdéc, fellow-singer. 

Συναπάντηµα, encounter, meeting. 

Συναπέρχοµαε, to go away with other. 

Συναποθνήσκω, to- die with others, 
to die at the same time. 

Συναπόλλυμαι, to perish together with. 

Συναποστάτης, joint rebel. 

Συναποστέλλω, to send along with. 

Συναποφασέζω, to decide with. 

Συναποχωρῶ, to retire, to withdraw, 
to retreat with. 

Συναπτός, joined. 

Συνάπτω, to conjoin, µάχην, to give 
battle, ydyoy, to contract a marrta- 
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ge, εἐρήνην, to conclude peace, 


Σ ὐνδετος, bound or fastened together. 


φελέαν, to make friendship, ἐμπορι- | Συνδέω, to bind or to tle together, 


κἁς σχέσεις, to conclude commer- 
cial transactions or connections. 

Συναπωθῶ, to repel with another. 

Συναριθμῶ, to enumerate, to rank 
together, to reckon among. 

2 uvappoy}, conjunction, adaptation, 
concord. 

δΣυναρµόζω, to fit together,to connect. 

δυναρμολόγημα, adjustment, assort- 
ment, 

Συναρµολογία, coordination. 

2 uvappohoya@, to adjust. 

δυναρµοστής, adjuster. 

δυναρπαγή, surprise, shock. 

δυναρπάζω, to shock, to startle, 
συναρπάζοµαε, to fly into a passion. 

υνάρτησις, connexion. 

δυναρτῶ, to conjoin, to fit together. 

<uvapyia, joint-government,. 

Suvapywy, joint-ruler. 

2uvépyw, to govern jointly. 

δυναρωγός, co-adjutor. 

δυνασπίζω, to fight in the same 
rank ,ouvaoriCopat, to ally, to league, 
to make a common cause. 

2 vuvaontopoc, alliance, league. 

+ uvauiia, concert. 

δυναυτουρχός, accomplice. 

2υνάφεια, connection, 
reference. 

ἐδΣυναφής, eonnected, contiguous. 

δυνάχε, cold. 

2 uvayovopat, to catch cold. 

2 ὀναφις, connection, δανείου, conclu- 
sion, 

Συνδαιτυµών, guest, fellow-boarder. 

Συνδανειστής co-creditor. 

Suvdavittw, to stir up (the fire). 

Σ ὐνδειπνον, joint-supper. 

2 ὐνδειπνος ,fellow-guest,fellow-board- 
er. 

2Συνδειπνῶ, to sup or to. dine with. 

2 ὐνδενδρος, woody. 

2 ὀνδεσις, connection. 

2 iv8eopocg, joint, bond, tie, associa- 
tion, Τ7ραμμ. conjunction. 
υνδεσµώτης, fellow-prisoner. 

2υνδετικός, uniting, γραμμ. conjunct- 
ive. 


contiguity, 


συνδέω φιλίαν, to get intimate, to 
get acquainted (with). 

ἐΣυνδηµότης, fellow-citizen. . 

ἐΣυνδιαιτητής, fellow arbiter, joint- 
arbitrator. 

ἐΣυνδιατῶμαι, to dwell together, to 
live together. 

2 uvdtadéyopa:, to converse. 

Συνδιάλεξις, conversation. 

Συνδιαλλαγή, reconciliation. 

Συνδιαλάσσω, to reconcile. 

S uvdcackérntopat, to consult with, to 
confer. 

Συνδιάσκεφις, conference, consulta- 
tion. 

Συνδιδάσκαλος, fellow-teacher. 

ὀδυνδικαστής, fellow-judge. 

Συνδικία, syndicate. 

Σὐνδικος, syndic. 

Συνδιοικῶ, to govern jointly. 

Συνδουλεύω, to serve with another. 

Συνδρομή, concourse, contribution, 
subscription (to journals etc. ). 

2 uvdpopnti¢c, contributor, subscriber. 

Συνδυάζω, to combine, to match, 
to couple. 

Συνδυασμός, combination, matching, 
paring. . 

2 uvdvactixéc, combinable. 

Συνδυναστεύω, to rule together. 

2Σύὐνδυο, by pairs, in couples. 

Συνεγγυητής, joint-security. 

Σὐνεγγυς, very near, nigh, closely, 
at hand. 

Συνεγγυῶ, to be a joint security. 

Συνεγείρω, to awake together. 

Συνεδρἰασις, session, meeting, assem- 
bly. 

Συνεδριάζω, to assemble, to meet, 
to confer, to hold a meeting. 

Συνβδριον, congress, council, meet- 
ing, assembly, ἐλεγκτικόν, audit- 
office. 

2 ύνεδρος, assessor, juryman. 

2 uvetdnoce conscience, τόφις συνειδή-7ε- 
ως, remorse. 

Συνειθίζω, to accustom, to grow 
familiar. © 
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S uvecppoc, series, chain, succession, 
connection. 

Συνεισάγω, to introduce simultane- 
ously. 

dS uvecobiliw, to invade at the same 
time. 

Συνεισέρχοµαι, to enter together with. 

Συνεισφέρω, to contribute, to sub- 
scribe. 

Συνεισφορά, contribution, subscrip- 
tion. 

Συνεκδοχή, synecdoche. 

Συνεκλεπω, to vanish at the same 
time, 

Συνεκστρατεύω, to march out toge- 
ther, to undertake a joint expedi- 
tion. 

Συνεκτελῶ, to finish together. 

Συνεκτικός, comprehensive, cohesive. 

Συνεκτικότης, comprehensiveness, 
cohesiveness. 

Συνεκτρέπω, to turn away together, 
to avert together. . 

Συνέλευσις, assembly, congress, meet- 
ing. 

Συνεννόησις, agreement, understand- 
ing, κακὴ συνεννόησις, misunder- 
standing, misconception. 

Συνεννοοῦμαε, to come to an under- 
standing, to come to terms. 

Συνενοχή, complicity, vox. partici- 
pation. 

Συνένοχος, accomplice. 

Suvivrevétc, interview, meeting. 

Συνενῶ, to join, to unite. 

Συνένωσις, junction, union. 

Συνεορτάζω, to feast with. 

Συνεπάγω, to carry along, ouvexdyo- 
μαι, to occasion. 

Συνεπαρχιώτης, fellow-countryman. 

Συνέπεια, consequence. 

Συνεπής, consistent, consequent. 

Συνεπιθάτης, fellow-passenger. 

Συνεπισώρευσις, accumulation. 

2υνεπίτροπος, joint-guardian. 

ἐδυνεπιφέρω, to bring along. 

Συνεπούλωσις, cicatrization. 

Συνεπτυγμένος, concise, brief, com- 
pact, close. 


Συνεπῶς, accordingly, consequently. 


2 υνηγορικὸς 


ἐΣυνερανίζω, to collect by contribu- 
tion, συνερανίζοµαε, to compile. 

Συνεράνισμα, compilation, compile- 
ment, collection. 

Συνερανιστής, compiler, collector. 

2 υνεργάζοµαε,ίο cooperate, to concur. 

2 uvepyacta, contribution, cooperation. 

Suvepyatn¢, co-worker, fellow-la- 
borer, (ες σὐγγραμμα), contribu- 
tor. 

2 uvepyetov, work-shop. 

Συνεργία, co-operation. 

2 ὀνεργον, implement, instrument, 
tool. 

ὀδυνεργός, co-operator, accomplice. 

Suvepyw, to cooperate, to help, to 
collaborate. 

2 uvepiCopat, to emulate, to quarrel. 

ὀδυνέρχομαε, to assemble, to meet, to 
come together with, συνέρχοµαε εἷς 
ἐμαυτόν, to come to one’s self, to 
recover (one’s spirits ). 

2 ύνεσις, prudence, wisdom. 

Συνεσταλμένος, timid, modest, coy. 

δυνεστίασις, feast, banquet, enter- 
tainment, ἐν ἐξοχῇ, picnic. 

Συνεταιρέζοµαι, to assoelate, to ad- 
mit as member (of a society), to 
enter into partnership. 

2υνεταιρικός, social. 

Συνεταιρισμός, association, company, 
partnership, coterie. 

2Συνέταιρος, associate, companion, 
partner. 

2uveté¢, prudent, intelligent. 

2 ύνευνος, spouse, consort. 

2 uvedpecte, coition. 

Συνευρίσκω, to find together. 

2 uveutuyw, to be happy with others. 

Συνευφημῶ, to applaud with others. 

Συνευωχοῦμαε, to feast together. 

Suvéyeca, continuation, continuity, 
sequel, ἔπεται συνέχεια, to be con- 
tinued, κατὰ ouvéyecay,in succession. 

Συνεχής, continual, contiguous. 

δυνεχέζω, to continue. 

2uviyw, to keep together, to restrain, 
to confine, συνέχοµαε, to be contti- 
guous, to be united or attached. 

2uynropia, defence, pleading. 

Συνηγορικός, defensive. 
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Συνήγορος, defender, attorney, ad- 
vocate. 

Συνηγορῶ, to advocate, to defend, 
to plead, to argue. . 

Συνήθεια, custom, habit, use, usage. 

2 he ς, customary, habitual, usual. 

Συνηθίζω, to accustom, to use, to 
habituate. 

Συνῇῆλιξ, contemporary, comrade. 

Συνημμµένος, joint, connected. 

- Luvppnpivoc, contracted. 

2 wh χῆσις, consonance. 
Σύνθεσις, composition. 

Συνθέτης, composer. 

2 ύνθετος, compound. 

Συνθέτω, to compose, to compound. 

Συνθήκη, treaty, compact. 

Συνθηκολογῶ, to capitulate. 

Σύνθημα, signal, pass-word. 

Συνθηµατικός, conventional. 

Συνθηρευτής, tellow-hunter. 

Σ ὀνθῄασις, refraction. 

Συνθλίθω, to compress. 

Σὐνθλιφις, compression, squeezing. 

Συνίστηµε καὶ Συνιστῶ, to commend, 
to recommend, to constitute, to 
establish, to introduce, to present, 
ouviotapaz, to be composed, to con- 
sist of. | 

Συννεφιάζω, to become cloudy. 

Suvvégeacpa, cloudiness. 

2 bvvepov, cloud. 

Συννεφώδης, cloudy. 

Σύννους, thoughtful. 

Συνοδεύω, to accompany. 

ἐΣυνοδία, accompanying, attendance, 
στρατιωτική, escort, convoy, ἡγεμό- 
voc, followers, attendants, µουσ. 
accompaniment, 

Συνοδικός, synodical, of «Συνοδεκοί, 
the members of the synod. 

Συνοδίτης, fellow-traveller. 

2Συνοδοιπορῶ, to travel together. 

2 ύνοδος, synod, meeting, conference, 
assembly, καρδιναλίων, conclave, 
τῆς θουλῆς, session. 

ἐΣυνοικειῶ, to familiarize. 

Συνοικείωσις, familiarity, intimacy. 

ἐΣυνοικέσιον, marriage. 

2υνοέκησις, cohabitation. 


Συνοικία, neighborhood, 
of a town, district. 

Συνοικίζω, to people, to colonize. 

Συνοικισµός, colonization, colony, 
settlement. 

2 ύνοικος, cohabitant. 

Ζυνοικῶ, to cohabit. 

Συνολκή, contraction. 

2 ύνολος, total, ἐν συνὀλῳ, in totality, 
τὸ σύνολον, totality. 

Συνομῆλιξ, contemporary, comrade. 

Συνομιλία, conversation. 

Συνομελῶ, to converse with. 

Συνομολογῶ, to consent, συνθήκη», 
to conclude a treaty, ddvecov, to 
conclude a loan. 

Συνοµνύω, to swear with, to conspire 
or κ plot with others. 

Συνονόματος, namesake. 

Συνοπαδός, copartner, 

Συνοπτικός, brief, short. 

Συνορεύω, to border, 

2 ύνορον, border, frontier. 

Συνουλῶ, to cicatrize. 

Συνούλωσις, cicatrization, healing. 

Συνουσία, sexual intercourse, ἐπὲ 
ζώων, copulation. 

Συνουσιάζοµαε, to lie or to sleep with, 
to bed with (a wife), ἐπὶ ζώων, 
to pair, to couple. 

Συνοφειλέτης, joint-debtor. 

Συνοφρυοῦμαε, to frown. 

ἐδΣυνοφρύωσις, frown. 

Suvogifw, to sum up. 

Σ ύνοφες, summing up, resume, sy- 
nopsis, ἐκκλ. breviary, ἐν ouvddec, 
in short. ’ 

Συνταγή, prescription, recipe. 

Σύνταγμα, constitution, (στρατιωτι- 
κὀν), regiment. 

Συνταγματάρχης, colonel. 

Συνταγµατικός, constitutional. 

ὀΣυνταγµατικότης, constitutionality. 

Συντάκτης, editor (of a journal), 
writer (of a book), ὑπεύθυνος συν- 
τάκτης, responsible editor. 

2uvraxtixéy, syntax. 

Συντακτικός, syntactical, συντακτικὴ 
συνέλευσις, constituent assembly, 
κανὼν συντακτικός, rule of syntax. 

Συνταξειδεύω, to travel together. 


quarter 


companion. 
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Συνταξειδιώτης, fellow-traveller, 
fellow-passenger. 

Συνταξιοῦχος, pensioner. 

2 bvrakic, Τραμμ. syntax, constructi- 
on, ὑπαλλήλου, pension, ἐφημερίδος, 
editing, νόµου, redaction. 

Συντάραξις, agitation, disorder. 

ὀδυνταράσσω, to agitate, to disturb. 

ὀδυντάσσω, to construct, ἐφημερίδα, 
to write a journal, σύγγραμμα, 
to compose a work, (διευθετῶ), 
to arrange. 

Συνταυτίζοµαε, to coincide. 

δΣυντείνω, to contribute, to conduce. 

Συντεκµαέρομαι, to conjecture. 

2 ovrexvo¢, god-father, god-mother. 

Συντέλεια, end, consummation. 

ὀΣυντέλεσις, achievement, contribu- 
tion. 

Duvtekeoti¢, achiever, contributor. 

Συντελεστικός, conductive, contribu- 
tive. 

Suvtelw, to contribute, to conduce. 

Συντέµνω, to abridge, to abbreviate. 

Suvteyvia, corporation, trade. 

2 ὀντεχνος, fellow-artist, fellow-tra- 
desman. 

2 ύντηξις, fusion. 

Suvthpno, conservation. 

δυντηρητικός, conservative. 

δυντηρῶ, to conserve. 

Svuvcilinue, to compose, to combine. 

δυντοµεύω, to shorten, συγγράµµατα, 
to abridge. 

Συντοµία, abbreviation, brevity, 
shortness, ἐν cuvtopig, ἐπίρ. in a 
few words, briefly, συντοµίας χάριν, 
to cut short. 

2 ύντομος, brief, short. 

2 ύντονος, intense, unremitting. 
Συντρέχω, to contribute, to coopera- 
te, to concur, (6οηθῶ), to aid. 
Συντριδή, crushing, τῆς καρδίας, 

contrition. 

Συντρίδω, to crush, καρδία συντετριμ.- 
µένη, a contrite heart. 

2 ὐντριμμα, fragment. 

«δΣυντροφεύω, to accompany, to keep 
company, (συνεταιρίζοµα:), to asso- 
ciate. 

Φδυντροφία, company, association, 


partnership, συντροφία ἐμπορική, 
firm, trading company. 

2 uvtpoy:xa, in partnership on social 
or joint account. 

Συντροφικός, social. 

2 ὀντροφος, companion, comrade, 
ἐμπορ. partner. 

Suvtuzyia, coincidence. 

Συνύπαρξες, co-existence. 

Συνυπάρχω, to co-exist. 

Suvurnpetw, to serve with others, 
to be a fellow servant. 

Συνυποθάλλω, to submit jointly. 

Συνυπόστατος, consubstantial. 

Συνυποσχετικὀν, compromise, arbi- 
tration-bond. 

Συνυπόσχομαε, to compromise. 

Συνυφαίνω, to weave together, μτφ. 
ta plot, to devise cunningly. 

Συνωθῶ, to push together, συνωθοῦ- 
μαι, to elbow each other, 

Συνωμοσία, conspiracy, plot. 

Συνωµόύτης, conspirator. 

Συνωμµοτικός, conspiring. 

Συνωνυμία, synonymy. 

2 uvwvupoc, synonymous. 

Συνωρές, team (of horses), couple, 
pair. 

2 uvwottCopa, to push one another. 

Συνωστισµός, pushing together, 
elbowing each other. 

Συοθήρας, wild-boar hunter. 

Συοκτύνος, killer of wild-boars. 

2Συοτρόφος, breeder of swines or of 
pigs. 

Συραυλίζω, to play the flute. 

2 upabheoy, flute. 

Dupirycoy, fistula. 

Συριγγοτοµία, syringotomy. 

Συριγµός, bissing. 

Συρίζω, to hiss, to whistle. 

Σύρμα, wire. | 

Συρµατένιος, wiry. 

Συρµός, fashion, mode, style. 

2 ὐρραξις, collision. 

δΣυρράπτω, to sew together, to stitch 
up. 

δυρραφεύς, mender, repairer. 

Suppap}, sewing together, (ἐπὲ κα- 
κοῦ), pateh-work, (éx? συγγραφῆς), 
compilation. 
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2 ὀρρευσις, confluence, conflux. 

2υρρέω, to flow together, éx? προσώ- 
πων, to crowd. 

2 ὐρριζα, éxip. by the root, radically. 

Suppo}, confluence, conflux, aflu- 
ence, concourse, crowd. 

2ὐρρους, confluent. 

2 ὐρτα φέρτα, ἐπίρ. to and fro, this 
way and that way. 

Συρτάριον, drawer, locker. 

2 ὐρτης, door-bar, loft. 

2 optic, sand-bank. 

2 υρτοῦ λειά, slip-knot. 

Σδυρφετός, mob, rabble. 

Σ ὑρφετώδης, mobbish, ὄχλος, vulgar 
people. 

Σύὐρω, to drag, to draw, to pull, 
Cinco bow ), to suffer, σύρω τὸν χορὀν, 
to lead the dance. : 

Συσκέπτοµαιε, to deliberate together, 
to confer together, to consult. 

Συσκευάζω, to prepare, to fit up, to 
pack up. 

2 voxsvacia, preparation.. 

Συσκευή, apparatus. 

2 ὐσκεφις, conference, consultation, 
deliberation. 

2 ὐσκιος, shady, shadowy. 

2 boxacts, contraction. 

Συσπειρῶ, to wind or to twist toge- 
ther, συσπειροῦμα:, to roll up, to 
double up, to press close to each 
other. 

Συσπουδαστής, fellow-student. 

2+ υσπῶ, to contract,to draw together. 

Συσσίτον, common meal, common 
mess, (év povaic), refectory. 

Συσσωματῶ, to embody, to incorpo- 
rate. 

Συσσωµάτωσις, imcorporation, em- 
bodiment. 

2 doowpoc, united in one body, entire. 

Συσσώρευσις, accumulation, gather- 
ing. 

Συσσωρεύω, to accumulate, to col- 
lect, to gather. 

ἐΣυστάδην, éxip. ἐκ τοῦ — μάχη, hand 
in-hand fight, close fight. 

DS votadtixéc, contracting. 

2 ὐστασις, recommendation, intro- 
duction, — 


᾿Σφάγιον 


Συστασιώτης, tellow-rebel. 

Συστατικά, πλ. (φαρμάκου), the ingre- 
dients. 

Συστατικός, recommendatory, ére- 
στολὴ συστατική, letter of introduct- 
ion. 

Συστέλλω, to contract, to reduce, to 
shorten, συστέλλομαε, to be modest, 
to be contracted, to shrink. 

Σὐστημα, system, ἐκ συστήµατος, on 
principle, σύστημα κυδερνήσεως, 
regime. 

δΣυστηµατικός, systematical, regular. 

Svotnpatorotnoc, systematization. 

Συστηματοποιῶ, to systematize. 

2 votocyia, range, row, line, ἠλεκτρική, 
battery. 

2 ὐστοιχος, corresponding, regular. 

SDvotoryw, to correspond, 

Συστολὴ, contraction, shrinking, 
modesty, shyness, coyness, bash- 
fulness. 

Svotpatebw, to join in a military 
expedition. 

ἐΣυστράτηχος, fellow-general. 

Svotpatiwime, fellow-soldier. 

Συστρατοπεδεύω, to camp together. 

ὀδυστρέφω, to twist up, to wind, to 
whirl around, 

δΣυστροφή, twisting up, contortion, 
συστροφὴ ὅδατος, vortex, (ἀνέμου), 
whirlwind, tornado. 

2 vopapw, to round. 

Συσφίγγω, to compress, to press 
together, to tie close. . 

2 ὐσφεχξις, compression, binding 
close, squeezing. 

Συχνάζω, to frequent, to haunt. 

δυχνάκις, often, frequently. 

Συχνοδιαθαένω, to pass frequently. 

Συχνοκυττάζω, to look at frequently. 

Συχνός, frequent, συχνὰ πυκνά, very 
often. 

δυχνότης, frequency. 

2Σφαγεῖον, slaughter-house, butchery. 

Σφαγεύς, slaughterer, butcher. 

Σφαγή, slaughter, massacre, killing. 

2φαγιάζω, to massacre, to slaughter, 
to slay. 

2φαγιασμός, massacre, carnage. 

2Ζφάγιον, victim, offering. 





2Σφαδάζω 239 


Σφαδἀζω, to quiver, to palpitate, 
to struggie spasmodically, to writhe. 

Σφαδασμῦς, palpitation, excitement, 
shivering. 

Σφάζω, to slay, to slaughter, to 
massacre, to butcher, to kill. 

Σφαῖρα, sphere, ball, xavoviou, cannon 
ball, trougextov, musket-ball, σφαῖρα, 
globe. 

2φαιρηδόν, like a bail. 

Σφαιρίδιον, small ball, (αἵματος), 
globule. 

Σφαιρίζω, to play at balls, or at bil- 
liards. 


2φαιρικός, spherical. 

Σφαιριστήριον, dbilliard-table, billiard 
room. 

Σφαιριστής, billiard-player, pool-play- 


er. 

2ypapoypayia, description of the 
giobe. 

2φαιροειδής, spherical, globular. 

Σφαιροµαχία, cricket. 

Σφαιρομαχῶ, to play at cricket. 

ὀφαέρωσις, conglobation. 

2φαιρωτός, globular, spherical. 

ὀ2φαλερός, fallacious, erroneous, 
wrong, faulty. 

2φάλισμα, shutting, closing, πληγῆς, 
cicatrization. 

2yaktotéc, shut, closed. 

2φάλλω, to fall into a mistake, to 
commit an error, σάλλομαι, to 
commit a fault. 

2φάλμα, fault, error, mistake, sin. 

2φαλῶ, to close, to shut. 

2φάξιμον, slaughter, killing. 

2φένδαμνος, maple-tree. 

ὀφενδόνη, sling, δακτυλίου, gem. 

2φενδονήτης, slinger. 

2φενδονέζω, to sling, to hurl. 

2φενδόνισμα, slinging. 

2φενδονοειδής, like a sling. 


'..2φετερέζομαι, to appropriate to one’s 


self, to usurp, σφετερίζοµμα:ι, to 
embezzle, to peculate, to defalcate. 
Ζ2φετερισμός, appropriation, usurpati- 


on, σφετερισμὸς δηµοσέων χρημάτων, | 


peculation, defalcation, embezzle- 
ment, 


2Σφύζω 

2Σφετεριστής, usurper, peculator, 
embezzler. 

Σφηκοειδής, waspish, 

2 phy, (wooden), wedge. 

Σφηνῶ, to wedge, to tie together. 

Σφήνωμα, wedging. 

Σφήξ, wasp. 

2 φίγγω,ίο press, to tighten, to fasten, 
to oblige, to force. 

Σφιγκταγκαλιάζω, to embrace, to 
clasp in one’s arms. 

Σφιγκτήρ, clasp, hook. 

Σφιγκτός, tight, close, pry. (φιλάργυ- 
poc), stingy. 

Σφίγξ, sphinx. 

Σφέγξις, pressure, squeezing. 

2φίγξιμον, squeezing, tightening. 

2φογγαρᾶς, sponge-fisher, sponge 
seller. 

Σφογγάριον, sponge. 

2φογγάρισμα, sponging, wiping or 
washing with a sponge. 

Σφογγάτον, omelet, pankcake. 

2φογγίζω, to wipe off. 

2φόγγισμα, wiping off. 

2φογγιστήριον, napkin. 

Σφόδρα, excessively. 

2φοδρός, violent, vehement, σφοδρὸν 
φῦχος, severe cold, σφοδροὲ λόγοι, 
hard words, σφοδρὰ λύπη, sharp 
pain, σφοδρὸς ζῆλος, ardent zeal, 
σφοδρὰ πάθη, violent passions, 

2φοδρύτης, vehemence, violence, 
intensity. 

2povdbdcov, spindle-whirl. 

2φύνδυλος, vertebrae, spine. 

ὀφραγιδόλιθος, engraved stone. 

2ypayifw,to seal, to wafer, to stamp, 
to mark. 

Sypayic, seal, stamp. 

ὀφράγισις, sealing, stamping. 

ὀφραγιστήρ, sealing-press, 
stamp. 

ὀφραγιστήριον, sealing office. 

2φραγιστός, sealed, closed, stamped. 

2φρῖγος, vigor, ardor. 

2φριγώ, to be vigorous, to be frisky. 


wafer- 


ὀφριγώδης, frisky, brisk. 


2gurpéc, pulse. 


ὀφύζω, to palpitate, to beat violent- 


ly. 
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2yipa, hammer, mallet. 

2φυρηλασία, hammering. 

2φυρήλατος, malleable, hammered. 

Σφυρηλατώὠ, to hammer. 

Σφυρίο», small hammer. 

δφύριμα, whistling. 

Σφυρίζω, to whistle, to hiss. 

2 pupixtpa, whistle. 

2φυρόν, ankle. 

Σχεδία, raft. 

2 χεδιάζω, to delineate, to sketch. 
to draw, to design, (σκοπεύω), to 
project, to purpose. 

> χεδιάγραµµα sketch, plan. 

Σ χεδίασµα, sketch, outline, drawing, 

2 χεδιαστής, sketcher. 

2 χεδιογράφηµα, sketch. 

2 χεδιογράφος, sketcher. 

2 χεδιογραφῶ, to draw, to outline, 
to sketch. 

Σχέδιον, sketch, plan, outline,design, 
purpose, intention, scheme, σχέδι- 
ον πόλεως, map of a town. 

Σχεδόν, about, almost, nearly, σχε- 
ov téxote, next to nothing, σχεδὸν 
ποτέ, hardly ever. 

2 χέσις, relation, connection, refer- 
ence, regard, concern, respect, 
communication, intercourse, ac- 
quaintance. 

2Σχετίζω, to connect, to join (with), 
to place in relation with each 
other, σχετέζοµαε, to become ac- 
quainted. 

2 χετικὀς, relative, comparative, ac- 
quaintance, σχετικώς, ἐπέρ. relati- 
vely. « 

2 χετλάζω, to complain, to lament. 

2 χετλιασµός, complaint, grief. 

2 χῆμα, form, shape, frame, structu- 
re, yew. figure, 

Σχηµματίζω, to form, to shape, to 
model, to figure. 

Σχηματισμός, forming, 
fashioning. . 

Σχέζω, to cut, to rend, to tear, to 
cleave. 

Σχΐσιμον, rending, tearing, cleav- 
ing, cutting. 

ὁ χισµατικός, schismatical. 

2 χισµή, crack, crevice, cleft, rift. 


formation, 


Σωματοφύλαξ 
2 χιστόλθος, schist slate. 


Σχιστός, rent, cleft, broken, torn, 


separated. 

Σχοιίον, cord, rope, 
τοῦ πλοίου, riggings. 

2 χοινοδασία, rope-dancing. 

2 χοινοθάτης, rope-dancer. 

2 yorvobatw, to walk on a rope. 

2 χοινοειδής, rope-like. 

2 χοινόπλεκτος, made of ropes, en- 
twined. - 

2 χοινοπλόκος, rope-twister. 

2 χοινοποίός, rope-maker. 

2 χοινοπο(ῶ, to make ropes. 

2 yowoc, rush, cone. 

Σχοινοτενής, prolix, very long. 

2yolalw, to have leisure, to leave 
school, to cease working, to have 
a holiday. 

2χολάρχης, 
master. 

2 χόλασμα, ceasing, leaving off school. 

2 χολαστικός, scholastical, σχολαστικὴ 
gedoooyia, scholasticism, 6 σχολα- 
στικός, pedant. 

2 χολαστικύτης, pedantry. 

2 χολεῖον, school. 

2 704}, school. . 

Σχολιάζω, to comment. 

Σχολιαστής, commentator. 

Σχολικός, academic. 

Σχόλιον, commentary. 

2wbpaxov, drawers. 

Σώζω, to save, to rescue, to deliver, 
to preserve. 

Σωθικά, entrails, intestines. 

2 wkéxe, lane. 

Σωλήν, tube, pipe. 

Swpa, body. 

δωµασκία, athletic exercise, bodily 
exercise, 

ωμασκῶ, to exercise. 

δωματεῖο, corporation, company. 

Σωματεμπορεῖον, slave-market. 

Σωματεµπορία, slave-trade. 

Ζωματέμπορος, slave-dealer. 

δωματικός, corporal, bodily. 

Σωμάτιον, corpuscle. 

δωματολογία, somatology, 
on the body. 

δωματοφύλαξ, body-guard, life-guard 


school-director, head- 


treatise 


line, σχοωία 
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2 ωματῶ, to embody. 

Σωμµατώδης, corpulent, stout, fleshy. 

2wvw, to reach, to attain, to suffice, 
to finish, to save, ddptoc ἐσώθη, 
there is no more bread. 

2ῴος, safe, sound, entire, whole, 
intact. 

δωρεία, heap, pile, great number. 

2wpesw, to accumulate, to heap or 
to pile up. 

δωρῇδόν, by heaps, in crowds, in a 
great number, in quantity, by 
droves. 

Σωρός, heap, mass, pile. 

Σωστά, éxio. precisely, exactly, cor- 


rectly, just right. 

Σωστικός, saving, σωστικὴ λέμόος, 
life-boat. 

2wotéc, precise, exact, just, correct, 
right. 

2 ὥστρον, ransom. 

2 ὥτειρα, female deliverer, 


ἱ Ταλαίπωρος 
Σωτήρ, Saviour, deliverer. 
Σωτηρία, deliverance, salvation, 


rescue, safety. 

Σωτήριος, beneficial, salutary. 

Σωτικά, πλ. the bowels, the entrails, 
intestines. 

Σωφρονίζω, to render modest, wise, 
thoughtful, to correct, to sober 
down, to punish’ owgpovifopaz, 
to amend, to improve, to become 
wise. 

Σωφρονισµός, correction, improve- 
ment, sobering, punishment. 
Σωφρονιστήριον, house of correction, 

penitentiary. 

Σωφρονιστεκός, corrective. 

Σωφρονῶ, to be wise, to be prudent. 

Σωφροσύνη, prudence, temperance, 
sobriety. 

Σώφρων, prudent, wise, soher, tem- 
perate, 


T 


T, t, the nineteenth letter of the | Taaxozocéc¢, ribbon-maker, 


Greek alphabet. 

Τά, τῶν, ἄρθρον, The. 

Ταδθάνιον, ceiling. 

Ταδανόνω, to build a ceiling. 

Tabac, tray. 

1αδέρνα, bar room, wineshop, tavern. 

Ταδερνάρης, inn-keeper, tavern-keep- 
er, bartender. 

Té6ia, table, board. 

Τάδλι, trick-track. 

1αγάριον, wallet, pouch. 

Tayyéc, rank, rancid. 

Τάγμα, battalion. 

Ταγματάρχης, major. 

Τάδε, dvtwy. such a one, πλ. τάδε, 
these things. 

Τάζω,ίο promise, to vow, to dedicate. 

Ταἴζω,ίο feed,to nourish, (Owpodokw ), 
to bribe. 

Ταινία, ribbon, tape, (νόσος), taenia, 
tape-worm. 


ribbon- 
weaver, tape-maker. 

Ταινιοπώλης, ribbon seller. 

Ταΐρι, match, couple, pair, spouse, 
husband, δὲν ἔχει ταῖρι, he has not 
his like, his match, ἔχασε τὸ ταῖρί 
tou, he has lost his wife. 

Ταιριάζω, to match, to suit, to acco- 
modate, to adjust. 

Ταιριαστός, well adjusted, well suited, 
well-matched. 

Τακερός, languishing, melting, ten- 
der, passionate, soft. 

Τακούνε, heel. 

Τακτική, tactics. 

Τακτικός, regular, orderly, proper, 
usual, τακτικαὲ wpa, fixed hours. 

Τακτοποέησις, arrangement, setting 
in order. ; 

Τακτοπο(ῶ, to arrange, to regulate. 

Taia:nwpia,hardship, misery, distress. 

Ταλαίπωρος, miserable, painful, needy, 





1 αλαιπωρῶ ° 
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unhappy, distressed, wretched. | Ταπητουργός, 


1 'ιλαιπωρῶ, to distress, to pain, to 
harass, ταλαιπωροῦμαι, to fatigue 
one’s self, to be wretched. 

Ταλαντεύω, to balance, ταλαντεύομας, 
to waver, to hesitate, to be in 
suspense. 

Τάλαντον, talent. 

Τάλληρον, dollar (8), 

Tapetov, cash, cash-box, treasury, 
ἐμπορικὸν διθλίον, cash-book, (ταµι- 
ευτήριον), depository, savings bank. 

Ταμιακός, fiscal. 

Tapéac cashier, treasurer, paymaster. 

Ταμιευτήριο», savings-bank. 

Ταμιεύω, to treasure up, to save, to 
store up. 

Ίάμμα, vow, offering. 

Ταμπακιέρα, snuft-box. 

Taprdanc, currier, tanner. 

' Taprdxexov, tannery. 

Ταμπάκος, snuff. 

Ταμποῦρλον, drum. 

Tavakea, pinchers. 

Τανταλίζω, to tantalize, to tease, to 
irritate. 

Τανῦν, now, at present. 

Τανύω, to stretch out. 

Ταξειδεύω, to travel, to journey. 

Ταξείδιον, travel, journey, voyage. 

Ταξειδιώτης, traveller. 

Ταξιθετῶ, to set in order. 

«Τάξ:μον, vow, votive. 

Ἰαξινόμησις, classification, filing. 

Ταξινόμος, classifier. 

Ταξινομῶ, to classify. 

Τάξις, order, class. 

Ταπεινός, humble, low, mean. 

Ταπεινότης, humbleness, humility, 
lowness, meanness. 

Ταπεινοφρονῶ, to be humble-minded. 

Ταπεινοφροσύνη, humble-mindedness. 

Ταπειόφρων, humble-minded. 

1απεινῶ, to humble, to abase, to 
humiliate, to depress. 

Ταπείνωσις, humiliation, debasement, 
degradation, dishonor. 

Ταπεινωτικός, humiliating, humbling. 

Τάπης, carpet, rug. 
απητουργεῖυον, carpet-manufactory. 
Ταπητουργία, carpet-making. 


- 


carpet-manufacturs ¢, 
carpet-weaver. 

Tapa, tare. 

Tapaypéc, disturbance, agitatios, 
commotion, disorder, perturbation. 

Τάρανδος, reindeer. 

Ταραξίας, agitator, disturber. 

Τάραξις, agitation, trouble, disorder. 

Ταράσσω, to disturb, to agitate, to 
throw into confusion, ταράττοµαι, 
to be troubled, to be agitated, to 
be disconcerted. 

Ταραχή, turbulence, trouble, confu- 
sion, agitation, (στάσις), riot, tu- 
mult, noise. 

Ταραχοποιός, agitator, factionist. 

Ταραχώδης, turbulent. 

Ταρέχευσις, salting, embalming. 

T a salter, embalmer. 

Ταριχευτός, salted, preserved, em- 
balmed. 


Ταριχεύω, to salt, to preserve, -to 
smoke, to pickle, to embalm, ta- 
ριχεύω πτηνά, to stuff birds. 

Tac, ἄρθρ. the. 


᾿Τάσις, tendency, tension, disposition, 


inclination. 

Τάσσω, to order, to classify, to place, 
to enroll. 

Ταυρομαχία, bull-fight. 

Ταυρομάχος, bull-fighter, 

Tadpoc, bull. 

Taira, πληθ. τῆς προσωπ. dvtwy.these. 

Ταυτίζω, to identify, to assimilate, 
to make alike. 

Ταυτογραφία, fac-simile. 

Ταυτογραφῶ, to write similarly. 

Ταυτοδύναµος, having the same 
strength. 

Ταυτοδυναμῶ, to be of equal strenzth. 

Ταυτολογία, tautology, reiteration. 

Ταυτολόγος, tautologist. 

Ταυτολογῶ, to tautologize, to say 
over and over the same thing, 
to reiterate. 

Ταυτοπάθεια, same affection, same 
sensation, same lot. 

Ταυτοπαθής, having the same feeling 
or suffering. 

Ταυτοπροσωπᾶία, 
person. 


toreador. 


7ραμμ. identity of 





Ταὐτόσημος 


Ταυτόσημος, synonymous, 
same significance. 

Ταυτότης, identity, conformity, sa- 
meness. 

Ταυτόχρονον, simultaneousness. 

Ταυτόχρονος, contemporaneous, sim- 
ultaneous. 

Tag}, burial. 

Τάφος, grave, tomb, 6 ἅγιος τάφος, 
the holy sepuicre. 

Τάφρος, ditch, trench. 

Ταφρωρύχος, ditcher. 

Taya, perhaps, may be, by chance, 
likely. ° 

Ταχέως, rapidly, quickly, swiftly, 
speedily, promptly, at once. 

Τάχιον, earlier, sooner. 

Τάχιστα, éxip. as soon as possible, 
immediately. 

Τάχος, speed, swiftness, quickness, 
haste, ἐν τάχει, at once. 

Ταχύδουλος, of prompt resolution. 

Ταχύγλωσσος, fast-speaking. 

Ταχυγράφος, a quick hand. 

Ταχυγραφῶ, to write fast. 

Ταχυεργία, 

Ταχυδακτυλουργία, juggiery. 

Ταχυδακτυλουργός, Juggier, legerde- 
main. 

Ταχυδρομεῖον, post-office-mail. 

Ταχυδρομικός, postal, τὰ ταχυδρομικά, 
postage, Ἁταχυδρομεκὸς  σταθµός, 
post-office, ταχυδρομικὴ διατέµησις, 
rates of postage, ταχυδρομικὸν δελ- 
taptov, postal card, ταχυδρομικὸς 
διευθυντής, postmaster, ταχυδρομικὴ 
ἅμαξα, mail-coach. 

Ταχυδρόμος, post-man, courier, mes- 
senger. 

Ταχυδρομῶ, to post, to mail. 

Ταχύνοια, quick-mindedness, quick- 
thought. 

Ταχύνους, quick-minded. 

Ταχύνω, to quicken, to hasten, to 
accelerate. 

Ταχυπέτης, fast-flying. 

Ταχύπλους, fast-sailing. 

Ταχυπορῶ, to walk quickly. 

Ταχύπους, swift-footed. 

Ταχύπτερος, swift-winged. 
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quickness in working. 


Τέλειος 


of the| Tayéc, quick, swift, nimple, rapid, 


prompt, speedy, fleet. 

Ταχύτης, speed, swiftness, haste, 
hurry, celerity, rapidity, prompti- 
tude, velocity. 

Ταώς, peacock. 

Τέθριππος, drawn by four horses. 

Τεοδοχεῖον, tea-pot, tea-kettle. 

Tkiov, tea, φὀλλον τεῖου, tea-leaf, κὐ- 
πελλον teétov, tea-cup, κοχλάριον 
τεῖου, tea-spoon. 

Τείνω, to have a tendency, to tend, 
to aim at, to stretch, to extend. 

1ειχίζω, to wall. 

1 ειχοποίζα, walling. 

Τειχόκτιστος, surrounded by a wall. 

Τεΐχος, town-wall, rampart, fort!- 
fication. . 

Τεκµαίροµαε, to conjecture, to infer. 

1 ἐκμαρσις, conjecture, inference. 

Texpaptéc, conjecturable. 

Texphpeov, token, vost. presumption, 

Τεκμηριῶ, to indicate. 

Τεκνίον, infant, little child, baby. 

Τεκνογονία, child-birth. 

Texvoxtovia, infanticide. 

Τεκνοκτύνος, infanticide. 

Τέκνον, child. | 

Texvorocta, procreation of 

Τεκνοποιῶ, to procreate 

Τεκνοσφαγία, massacre of 

Textaivww, to contrive, to 
fabricate. . 

1 εκτονική, Masonry. 

1 έκτων, mason, builder, 
τέκτων, free mason. 

Telapwy, sword-belt, bandage. 

Tedatix, russia-leather. 

Τελεία, full stop. 

Τελειοδίδακτος, licentiate. 

Τέλειον, perfection. 

Τελειόνω, to finish, to complete, to 
terminate, to put an end, to ke 
over, τελείονεῖ make haste, τετέλε- 
στα: 1 it is all over. 

Τελειοπο(ήσιµος, perfectible, improv- 
able. 

Τελειοποίησις, perfection, completion. 

Τελειοπο(ῶ, to perfect, to improve, 
to make perfect. 

Τέλειος, perfect, complete, accom- 


children. 
children. 
children. 
plot, to 
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plished, ἀνὴρ τέλειος, an accomplish- | Τελματώδης, marshy, swampy. 
ed man, γραμμ. τελεία στιγµή, full} Τέλος, end, finish, close, conclusion, 


stop. 

Τελειότης, perfection, perfectness. 

Τελειόφοιτος, licentiate. 

Τελειῶ, to finish, to accomplish, to 
terminate. 

Τελείωμα, consummation, completi- 
on, end. 

Τελείως, éxip. completely, entirely, 
wholly, fully. 

Τελεέωσις, finishing, completion, 
expiration, end, termination. 

Τελειωτικός, conclusive, definitive, 
decisive, positive. 

Τέλεον, éxip. completely, entirely, 
wholly. 

Τελεσίγραφον, ultimatum. 

Τελεσιδικία, final Judgment. 

Τελεσίδικος, final. 

Τελεσιουργία, completing, finishing 
(a work), efficacity. 

Τελεσιουργός, effective, efficacious. 

Τελεσιουργῶ, to finish, to complete 
(a work ). 

Τέλεσις, celebration, solemnization. 

Τελεσφόρησις, efficiency, effectual- 
ness. 

Τελεσφόρος, efficient, efficacious. 

Τελεσφορῶ, to prosper, to have suc- 
cess, to bring to an end. 

Τελετάρχης, master of ceremonies. 

Τελεταρχῶ, to have the office of a 
master of ceremonies. 

Τελετή, feast, ceremony, festival, 
solemnity. 

Τελετουργία, celebration, solemniza- 
tion. 

Τελετουργῶ, to celebrate,to solemnize. 

Τελευταῖον, ἐπὲρ. finally, last of all, 
ultimately. 

Τελευταῖος, last, final. 

Τελευτή, end, death. 

Τελευτῶ, to be finished, to end, to 
pass away, to depart this life, to 
die. 

Τελέως, éxip. fully, completely, whol- 
ly, thoroughly. 

Τελικός, final, ending. 

Τέλμα, marsh, swamp 

Τελματῶ, to render marshy, swampy. 


termination, limit, τὸ τέλος τῆς 
ὁδοῦ, the end of a street, τὸ τέλος 
τοῦ κόσμου, the consummation of 
the world, dx’ ἀρχῆς µέχρε τέλους, 
from beginning to end, τέλος πἀάν- 
των, at last, after all, péype τέλους, 
to the end. . 

Τ1ελῶ, to solemnize, to celebrate, 
τελῶ φόρους, to pay taxes, τετέλεσταε, 
it is all over. 

Τελωνεῖον, custom-house. 

Τελώνης, custom-house officer. 
Τελωνίζω, to pass through the custom 
house, to pay customs, to pay 
duty, τελωνισµένος, duty paid. 
Τελώνιον, customs-duty, duty. 
Τελωνοφύλαξ, custom-house-guard. 
Τεμµαχηδὀν, in pieces. 

Τεμαχίζω, to cut in pieces, to break 
to pieces. 

1 εμάχιον, piece, fragment, bit, part. 
Τέμενος, temple, sanctuary. 

Τέμνω, to cut, to carve, to amputate. 
Τεμπέλης, lazy, idle. 

Τεμπελίά, laziness, idleness. 
Τεμπελιάζω, to be idle or lazy. 
Teprecipcov, chalk. 

Téivayoc, shallow water, swamp. 
Τενεκές, tin. 

Τέντα, tent, awning. 

Τέντζερες, kettle, pot. 

Τεντόνω, to stretch, to extend, to 
spread. 

Τέντωμα, stretching, spreading. 
Ἱέρας, monster. 

Τεράστιος, wondrous, miraculous, 
marvelous, enormous, monstru- 
ous, τὸ ‘tepdatiov, prodigious, 
wonderful. 

Τερατολογία, telling of marvels, won- 
derful story. 

Τερατολύγος, teller of marvels. 
Περατολογῶ, to tell wonderful or 
strange stories. 

Τερατόμορφος, monstruous. 

Τερατουργία, wonder-working, juggle- 
ry, charlatanism. 

Τερατουργός, wonder-worker, char- 
latan, juggler. 
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Τερατουργῶ 


Τερατουργῶ, to work wonders. 

Τερατώδης, monstruous, prodigious, 
enormous. 

Τερεθινθίνη, turpentine. 

Τερετίζω, to chirp, to twitter. 

Τερέτισμα, chirping. 

Τερθρεία, prattle, babble. 

Τερθρεύομαι, to talk senselessly, to 
trifle. 

Tix, mate, fellow, equal, match, 
δὲν ἔχει tépc, he bas no equal, he 
is incomparable. 

Τεριάζω, to suit, to pair, to match, 
to accord, to be adjusted, δὲν τερίά- 
ζει, it is unbecoming, it is impro- 
per. 

Τεριαστός, well matched, suitable, 
becoming. 

Τέρμα, Umit, aim, termination, ex- 
tremity, goal. 

Τερµατίζω, to finish, to put an end, 
to limit, to bound. 

Τερπνός, delightful, sweet, agree- 
able, pleasant. 

Τερπνότης, delight. 

Τέρπω, to delight, to amuse, to en- 
tertain. 

Τέρφις, delight, pleasure. 

Teppizopoc, fond of dancing. 

Τεσκερές, pass-port, certificate. 

Téooapa, four, μὲ τὰ téooapa, on all 
fours. 

Τεσσαράκοντα, forty, two-score. 

Τεσσαρακονταετής, forty years old. 

Tecoapaxovtastia,period of forty years, 

-Tesoapaxovtéxcc, torty times. 


Teacapoxocth, lent. 


1 εσσαρακοστός, fortieth. 
Fiooapec, tour. 


Τεσσαρεσκαίδεκα, fourteen. 
1 εσσαρεσκαιδέκατος, fourteenth. 
Τέτανος, tetanus. 
1 ετανῶ, to stiffen. 
Τετάρτη, wednesday. 
Τεταρτηµόριο», quarter. 
Τ εταρτοκύκλιον, οὐσ. quarter. 
1 εταρτοκύκλιος, quadrant. 
, fourth. 


1 ετελεσμένος, accomplished, finished. 


Τέτοιος, such. 
1ετράγκαθον, tragacanth. 
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Τετραγωνίδιον, quadrat. 

Τετραγωνίζω, to conquadrate, 
square. 

Τετραγωνικός, quadrangular, tetra- 
gonal, square. 

Tetpaywvopéc, quadrature, squaring. 

Τετράγωνον, quadrat, square, qua- 
drangle. 

Τετράγωνος, quadrangular, square, 
four-cornered. 

Τετράδιον, Note-book, paper-book. 

Τετράδιπλος, four-fold, quadruple. 

Τετραετής, four years old. 

Τετραετία, four years. 

Τετράκις, four times. 

Τετρακισμύριοε, forty thousand. 

Τετρακισχέλιος, four thousand. 

Τετρακόσιοε, four-hundred. 

Τετρακοσιοστός, four-hundredth. 

Τετράµηνον, period of four months. 

Τέτραξ, heath-cock. 

Tetpaxtpatoc ,cunning, shrewd,subtle. 

Τετραπλασιάζω, to quadruple. 

Τετραπλασιασµός, quadruplication. 

Τετράπλευρος, quadrilateral. 

Τετραπλοῦς, quadruple, four-fold. 

1ετραποδητὲ, on all fours. 

Τετραποδίζω, to walk on all fours. 

Τετράποδον, four-footed, τὰ τετράποδα, 
quadrupeds. 

Τετράπους, quadrupedal, four-footed, 
four-legged. 

Τετράστιχον, tetrastich (poem) qua- 
train. 

Τετραφωνία, quartet. 

Τετράχορος, quadrille. 

T le grass-hoopper, cricket. 

Τετυφωμµένος, proud, self-conceited, 
haughty. 

Τεῦτλον, beet. 

Τεῦχος, pamphlet. 

Τέφρα, ashers, cinders, embers. 

Τεφραῖος, ashy. 

Τεφρός, ash-colored. 

Τεφρῶ, to reduce to ashes, to incine- 
rate. 

Τεφρώδης, ashy. 

Τέφρωσις, incineration. 

Τεχνάζοµαι, to machinate, to in- 
vent, to devise, to contrive. 


to 


Téyvacpa 


Téiyvacpa, artifice, machination, 
devise, contrivance. 

Τέχνη, art, skill, trade, artfulness, 
(épyov), art, profession, craft, αἱ 
wpatat téyvat, the fine arts. 

Τεχνηέντως, éxip. artificially, inge- 
niously, with art, with cunning, 
skilfully. 

Τεχνητός, artificial, fictitious, τεχνη- 
τὸς ἀδάμας, imitation-diamond. 

Τεχνικός, artificial, technical. 

Τεχνίτης, workman, artisan, artist. 

Τεχνογραφία, art critiscism. 

Τεχνοκρέτης, art critic. 

Τεχνολογία, technology. 

1εχνολόγος, technologist. 

Τέως, éxip. till then, hitherto, up 
to this time, τέως ὑπουργός, ex-mi- 
nister. 

Τζάμι, window-glass, pane of glass. 

Τζαμίον, (turkish), mosque. . 

Τηγανέζω, to fry. 

Τηγάνιον, frying-pan, sauce-pan. 

Τηγανιστός, fried. 

Τηγανίτα, pan-cake. 

1ῇδε, éxtp. here, τῇδε κἀκεῖσε, here 
and there, to and fro, hither and 
thither. 

Τήκω, to melt, to dissolve, τήκοµαι:, 
to melt,to be consumed, to decay, 
to perish, to languish. 

Τηλαυγής, shining far, very bright. 

Τηλεύολοθυρίς, port-hole. 

Tyie6diov,. cannon, gun. 

Τηλεθολοστάσιο»ν, battery. 

Τηλεγραφεῖον, telegraph-office. 

Τηλεγράφημα, telegram, cablegram. 

Τηλεγραφητής, telegraph operator. 

Τηλεγραφία, telegraphy. 

Τηλέγραφος, telegraph. 

Τηλεγραφῶ, to telegraph, to wire. 

Τηλεπάθεια telepathy. 

Τηλεσκόπιον, telescope, spy-glass. 

Τηλέφωνον, telephone. 

Τηλεφωνικῶς, ἐπὲρ. by telephone. 

1ἡλικοῦτος, so great, so large, 
old. 

Τῆξις, melting, Hquefaction, fusion. 

Τηράζω, to look at, to gaze. 

Τήρησις, keeping, observance. 
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Τ1τλος 

Τηρῶ, to observe, to notice, to mind, 
to attend to, to keep, to hold, to 
guard, mee σιγήν, to keep silent, 
τηρῶ φιλίαν, to hold friendship. 

Ti, ἁντων. what? 

Τιάρα, tiara. ι 

Tirpec, tiger, θηλ. tigress. 

Τιθασσευτής, tamer. 

Τιθασσεύω, to tame, to domesticate. 

Τέθημε, to put, to place, to set, to 

' class, to range, to appoint. 

1 ἔκτω, to bring forth, to bear, te give 
birth to, to be delivered (of a child ). 

Tidw, to pluck, to plume, to fleece. 

Τιμαλφής, valuable, precious. 

1εμάριον, feud. 

1ιμαριωτικός, feudal. | 

Τ:μαριωτισμός, feudalism. 

Τιμή, honor, reputation, price. 

1 μητικός, honorary. 

Τιμητός, honorable. 

Ίέμιος, honest, honorable. 

1εμιότης, honesty, honor. 
ἐμοκατάλογος, price-list, tariff. 

Tepodsyeov, invoice. 

Tepoloyw, to tariff. 

Tepbveov, helm, rudder. 

Tcpovelonc, steersman. 

Τιμῶ, to honor, to pay honor, to 
esteem, to value, to respect, to 
venerate. 

Τιμωρητέος, punishable, 
punishment. 

Τιμωρία, punishment, chastisement. 

1ιμωρῶ, to punish, to chastise. 

Tivaypo, shaking, start. 

Tevdoow, to jolt, to shake off. 

Τέποτε, nothing. 

Τιπὀτένιος, good for nothing, worth- 
less. 

Tic, tt, ἁντων. some one, somebody, 
any one, anybody. 

Tic, dvtwy. ἐρωτ. who? which? what? 

Τπάν, titan. 

TecavéicGo¢, lime-stone. 

Ταανομαχία, battle of giants. 

Titavo¢, lime-stone. 

Τιτανῶ, to lime, to plaster. 

Tecdopavic, fond of titles. 

Tetiopavia, mania for titles. 


deserving 


Τηρητής, keeper, holder, observer. ! Τέτλος, title. 





T πλοφόρος 


Τιτλοφόρος, titled. 

Tethogopw, to ennoble. 

Τμῆμα, piece, fragment, portion, 
division, section, department, 
(πόλεως), quarter. 

Τ µηµατάρχης, chief of a department. 

Τ µηµατικός, sectional, fragmentary. 

Τμῆσις, cutting. 

Τ µητός, divisible. 

Τό, ἄρθρ. the. 

Τόδε, ἀντων. this, that, τάδε, as fol- 
lows. 

Τοιοῦτος, such, such as, such a one. 

Τοιουτοτρόπως, thus, in such a way, 
in such a manner. 

Τοιχογραφία, wall-painting, fresco. 

Τοιχογράφηµα,. fresco. 

Τοιχογράφος, tresco-painter. 

Τοιχογραφῶ, to paint in fresco. 

Τοιχοκόλλημα, placard, poster, bill. 

Τοιχοκόλλησις, placarding, posting. 

Τοιχοκολλὠ, to placard, to post, to 
advertise. 

Τοῖχος, wall, partition. 

Τοκετός, child-birth, delivery, ac- 
couchement. 

Τοκίζω, to lend money on interest. 

Τοκισμός, lending money on interest. 

Τοκιστής, money-lender, 

Τοκογλυφία, usury. 

Τοκογλυφικός, usurious. 

ToxoyAipoc, usurer. 

Ἰοκοληφία, payment of interest. 

Τοκομερίδιον, coupon, dividend. 

Ίόκος, interest. 

Τοκοφόρος, bearing interest, τοκοφό- 
poc ὁμολογία, bond bearing 
interest. 

Τόλμη, boldness, courage, intrepidity. 

Τόὀλμημα, daring deed, bold stroke. 

Τολμηρός, bold, audacious. 


1ολμῶ, to dare, to be bold, to take 
the liberty. 

Τολύπη, theadball. 

Topape, skin, hide. 

Topata, tomato. 

Τομεύς, cutter, diviser, yecpoupy. 
surgeon's foreceps, yewpt. segment, 
of τομεῖς (ddévtec), incisors. 

Top}, cutting, abscission, section. 

Ἰόμος volume. 
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Τοσάκις 


Τονίζω, to accent, τονίζω µουσικήν 
to tune. 

Τονικός, tonic. 

Τονισμός, accentuation, tuning. 

Tévoc, tone, accent, sound, force, 
energy. 

Tova, to strengthen. 

Τόνωσις, corroboration. 

Τονωτικός, tonic. 

Tégevpa, bow-shot. 

Τοξευτής, archer. 

Τοξεύω, to shoot with an arrow, to 
dart. . 

Τοξικολογία, toxicology. 

Τοξοειδής, bow-sharped, 
(ἐπὲ οἰκοδομῆς), vaulted. 

Τόξον, arch, bow, οὐράνιον τόξον, 
rain-bow. 

]οπάζιον, topaz. 

Τοπειογραφία, landscape-painting. 

Τοπειογράφος, landscape-painter. 

Toxstov, landscape. 

Τόπι, ball. 

Τοπικός, local. 

Τοπογραφία, topography. 

Tonoypayexéc, topographic(al). 

Τοπογράφος, topographer. | 

Τοπογραφῶ, to describe places or 
countries. 

Τοποθεσία, locality, situation, site, 
landscape. 

Τοποθέτησις, placing. 

1οποθετῶ, to place, to set. 

Τοποτηρητής, governor of a place, 
resident. 

Ἱορευτής, chaser, engraver, carver. 

Τορευτική, art of carving, art of scul- 
pturing. 

Τορεύω, to carve, to chase, to chisel, 
to sculpture, to é¢ngrave. 


Tépvevpa,turner’s work,turnery-ware 
Τορνευτήριον, turning-lathe. 
Τορνευτής, turner, carver. 
Τορνευτική, turnery. 

Topveutéc, turned. 

Topvedw,to turn, to work at the lathe. 
Τόρνος, lathe. 

1ορπέλλη, torpedo. 

Τορπελλιστής, torpedoman. 
Τορπιλλοδόλον, torpedo-boat. 

1οσάκις, so often, so many times. 


arched, 





Τόσος 


Τόσος, καὶ Τοσοῦτος, ἀντων. so much, 
so great, so large, τόσον ὅσον, 
much as, τόσον ὥστε, so much so 
that,técov πλέον, so much the more, 
ὡς técov however, after all, ἐν τοσού- 
ty, however, meanwhile, in the 
mean time. 

Τότε, then,in that case, at that time, 
ἀπὸ τότε, from that time, ἕως tére, 
till then, till that time. 

Τοῦθλον, brick. 

Τοὐλάχιστον, at least, at all events. 

Toviodxa,ball (of thread, of wool etc. ) 

Τουλπάνιον, muslin. 

Todpnadev, on the contrary. 

Τοῦρκος, Turk, Ottoman. 

Τουρτουρέζω, to shiver. 

Τουρτούρισμα, shivering, 
with cold. 

Τουτέστε, viz, (videlicet), that 1s, 
namely, to wit. 

Τοῦτο, dvr. this. 

1οὔφα, tuft, bunch. 

Τουφέκι, gun, rifle, musket. 

Τουφεκίά, gun-shot. 

Τουφεκίζω, to shoot. 

Tougexcopéc, shooting. 

Τράδηγµα, drawing, pulling, dragging 
ἐμπορ. draft. 

1ραθηκτικἡ (.2Συναλλαγματική), draft, 
bill of exchange. 

Tpabw, to draw, to drag,to pull (ὑπο- 
φέρω), to endure, τραθιοῦμαι, to 
withdraw. 

Τραγάκανθα, tragacanth. 

1ραγελαφικός, monstrous. 

1ραγέλαφος, monstre, μτφ. nonsense. 

T pear enoKw poi, tragicomedy. 
Τραγικός, tragical. 

Ἰράγος, goat, ἀποδιοπομπαῖος τράγος, 
scape-goat. 

Τραγοῦδε, song, air. 

1 ραγουδεστής, singer. 

Τραγουδίστρια, singer. 

ραγουδῶ, to sing. 

Toa ραγφδία, tragedy. 

Τ pear ono tragedian. 

Tpaywoéc, tragic poet, tragic actor. 
τος » great, grand. 
ράνταγμα, shaking, jolting. 


shaking 
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1 ρεμοῦλα 


Τραντάζω, to shake, to jolt. 

1ρανῶς, éxip. distinctly, 
plainly. 

Τράπεζα, table, dinner, supper, feast- 
board, entertainment, ἡ ‘Ayia 
Τράπεζα, the altar, communion 
table. 

Τράπεζα, (ἐμπορ.) bank, banking- 
house. 

Τραπεζαρία, dining-room. 

Τραπεζικός, banking, τραπεζιτικὸν 
γραμμάτιον, bank-note. 

Τραπέζιον, γεωμ. trapezium, δε τρά- 
πεζα. 

Τραπεζίτης, banker. 

Τραπεζιτικός, banking, of a banker, 
τραπεζιτικὸς οἶκος, banking-house 
τραπεζ«τικὴ ἐργασία, banking-busi- 
ness, 

Τ ραπε ζογραμμάτιον banknote, bill. 

Τραπεζομάνδηλον, table-cloth, table- 
cover. 

Τράττα, fishing-boat. 

Τραυλίζω, to stammer, to speak 
indistinctly, (ἐπὶ παιδίων |), to lisp. 

Τραυλισμός, stammering, stuttering, 
lisping. 

Τραυλός, stammerer, stutterer. 

Tpadpa, wound. 

Τραυματίας, wounded. 

Τραυματίζω, to wound. 

Τραχέως, rudely, harshly, roughly, 
abruptly. 

Τράχηλος, neck. 

Tpazbvw, to render rough, or harsh, 
to irritate, to exasperate. 

Τραχύς, rude, rough, harsh. 

Τραχύτης, rudeness, roughness, 
harshness. 

Τραχυφωνία, roughness of voice. 

ραχύρωνος, having a rough voice. 

1ρεῖς, Τρία, ἐπ. three. 
ρεκλίζω, to stagger. 

Τρέλλα, folly, madness, 

1ρελλά, éxip. foolishly. 

Τρελλαένω, to drive mad, τρελλαίνομας, 
to go mad. 

Τρελλός, mad, insane, crasy, foolish. 

Tpepevciva, turpentine. 

1ρεμοῦλα, tremor, shivering. 


clearly, 


insanity. 





Tpepoukatw 


Τρεμουλιάζω, to shiver, to tremble, 
(éxt φωνῆς), to falter. 

Τρέμω, to tremble, to shiver. 
ρέξιμον, running, flow. 

Τρεπτός, changeable, mutable. 

Τρεπτότης, changeableness. 

Τρέπω, to turn, to change, to convert 
τρέπω etc φυγήν, to put to flight, 
τρέποµαε, to be changed, τρἐπομα: 
sie φυγήν, to take flight, to run 
away. 

Tptgw, to nourish, to feed, to sup- 
port, to keep, to educate, τρέροµαε, 
to feed, to live, τρέφοµα: διὰ µαταέ- 
ων ἐλπίδων, to feed on vain hopes. 

Τρεχάµατα, hurry, cares, troubles. 

Τρεχάτα, ἐπίρ. fast, in haste, hastily, 
hurriedly. 

Tpezobpevoc, (λογαριασμός), account 
current, 

Τρέχω, to run, to hasten, to go about, 
to make speed, (ἐπὲ ὅδατος), to 
flow, τἐτρέχεε, what is the matter? 
ele τὰς δέκα τρέχοντος, on the tenth 
instant, τὸ dyyetov τρέχεε, the vase 
leaks, τὰ δάκρυα τρέχουν, the tears 
flow. 

Τρῆσις, perforation. 

Τρία, three. 

Τριακαίδεκα, thirteen. 

Τριάκοντα, thirty. 

Τριακονταετής, thirty years old. 

Τριακονταετία, periodof thirty years. 

Τριακοντάκις, thirty times. 

Τριακονταπλάσιος, thirty-fold, thirty 
times larger. 

Τριακοντούτης, thirty years of age. 

Τριακόσιοε, three hundred. 
ριακοσιοστός, three hundredth. 

Τριακοστός, thirtieth. 

Τριανδρία, triumvirate. 

Τριάντα, thirty. 

Τριανταφυλλιά, rose-bush. 

Τριανταφυλλόλαδον, rose oll. 

Τό ὀντάφυλλον, rose. 

Το νταρολλόνερον, rose-water. 

Τριανταφυλλόξειδον, rose-vinegar. 
ριανταφυλλἰ, rosy, pink. 

Τριαρχία, triumvirate, triarchy. 

Τρίαρχος, triumvir. 

Τριὰς, the number 
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three, } 


T ρίπατος 


‘Ayia Τριάς, the Holy Trinity. 
Τριδή, rubbing, rub, friction, μτφ. 
experience, practice, habit, use, 
routine. 

Τρίδολος, thistle. 

Τρΐδος, foot-path, pathway. 

Tpibw, to rub, to grind, to pound, 
to crush. 

Τριγµός, cracking, creaking, ὀδόντων, 
chattering. 

Τριγυρίζω, to go round, to roam, 
to hesitate, to surround. 

Τριγύρω, round, round about, all 
round. 

Τριγωνίζω, to form a triangle, to 
make triangular. 

Τριγωνικός, triangular, triangled, 
three-cornered, three-angled, trig- 
onal, 

Tpcywvopetpia, trigonometry. 

Τρίγωνον, triangle. 

Τριδάκτυλος, three-inch. 

Τρίδιπλος, three-fold, triple, three- 
ply, τὸ τρἰδιπλον, three times as 
much 

Τριετηρίς, third anniversary. 

Τριετής, three years old, trienntal. 

Τριετία, period of three years. 

Τρέζω, to creak, to crack. 

Τρικάταρτος, ον, (πλοῖον), having three 
masts. 

Τρικλίζω, to totter, to stagger. 

Toikkopa, tottering, staggering. 

Τρέκλωνος, with three shoots. 

Τρίκλωστος, with three threads. 

Τρέκροτον, (πλοῶν), three-decker. 

Τρικυμία, storm, tempest, αἰφνιοία 
τρικυμία, squall. 

Τρικυµιώδης, stormy, tempestuous, 
θάλασσα totkusewong, rough sea. 

Τρέλιτρον, weight of three pounds. 

Τριλογία, trilogy. 

Tpenepic tripartite. 
ριμερία, tripartition. 

Tpipetpoc, trimeter. 

1ρέμηνος, quarterly. 

Τρέξιµον, cracking, creaking, ὁδόν- 
των, gnashing, grinding. 

Tptodoc, cross-road, ἄνθρωπος τῶν 
tpocddwy, a trivial, or vulgar person. 

Τρίπατος, three-storied, τρέπατος οὐ- 


I 


Τριπλασιάζω 
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T ροχιὰ 


a 


kia, a _—‘ three-story house. 

Τριπλασιάζω, to triple, to treble. 

Tprrdaccacpéc, tripling, trebling. 

Τριπλάσιος, T pexiodc, three-fold, triple, 
treble. 

Τριπλασέως, three times as much. 

Τρίπλευρος, trilateral, three-sided. 

Τριπλόνω, to triple. 

Τριπλότυπον, triplicate. 

Τριποδίζω, to trot. 

Τριπόδιον, small tripod, stool. 

Τριποδισµός, trot. 

Τρίπους, οὐσ. tripod, three-foot βίου], 
ἐπ. three-footed, three-legged. 

Τρίπτης, grater, rasp. 

T, pinvhoe, with three doors. 

T pic, éxtp. three times, thrice. 

1ρισάγιος, very holy, most venerated. 

1ρισάθλιος, most miserable. 

Τρισευδαέµων, very happy. 

Τρισκαιδέκατος, thirteenth. 

Τρισκατάρατος, thrice-accursed. 

1 ρισµακάριστος, thrice-blessed. 

Τρισμέγιστος, very great, enormous, 
immense, 

Τρισόλθιος, extremely happy. 

Τρίστεγος, three-storied. 

Τρισχιδής, three-cleft, trifid. 

Τρισχέλιος, three thousand. 

Τρισχιλιοστός, three thousandth. 

Τριτεύω, to be in the third rank or 
class. 

Τρίτη, Tuesday. 

Ίριτηµόριον, the third part. 

Lpitov, ἐπίρ. thirdly, in the third 
place. 

Τρύτομος, in three volumes. 

Τρίτος, third. 

1ρέφυλλον, trefoil. 

Lptpuddog, three-leaved, trifoliate. 

Τρέφυλος, divided into three tribes. 

Τρέχα, hair. 

Τρέχαπτον, lace. 

Τριχαπτοποία, lace-making. 

Τριχιά, rope. 

T peyic, ἐχθ. anchovy. 
βιχοειδής, hair-shaped, 
capilliform. 

Τριχόρροια, loss of hair. 

Τριχορροῶ, to lose one's hair. 

Tpcyoguta, growth of hair. 


capillary, 


Τριχώδης, hairy, haired. 

Τρέχωμα, hair. 

Τριχωτός, hairy. 

Tpidepov, friction, 
tion. 

Τριώνυµος, trinomial. 

Τρίωρος, of three hours, κατὰ tpiw- 
pov, every three hours, 

Τριώροφος, three-storied. 

Τρόμµαγμα, frightening. 

Τροµάζω, to terrify, to be terrified. 

Tpopaxtexéc, terrible, frightful. 

Τ terror, horror. 

T ϱ ενός, terrible, dreadful. 

Τροµερότης, terribleness, frightful- 
ness, 

Tpopoxpatia, terrorism. 

Τρόμος, tremor, terror, dread. 

Τρόπαιον, trophy, victory. 

Τροπαιοῦχος, triumphant, victorious. 

Toor}, change, alteration, turn. 

Τροπικός, tropical, tropic, solsticial. 

Τρόπις, keel of a ship. 

Τροπολογία, modification, 
ment. 

Τροπολογῶ, to modify, to amend. 

Τροποποΐησις, modification, amend- 
ment. 

Τροποποιῶ, to modify, to amend, 
to alter. de. tashion 

Tobzoc,manner, way, mode, fa , 
mali behavior, κατ οὐδένα τρόπον, 
in no way, by no means. 

Τ ροῦμπα, pump. 

Τροφεύς, foster-father, preceptor. 

Τροφή, food, nourishment, nutri- 
ment, allment, diet, αἱ τροφαί, 
victuals, provisions. — 

Τρόφιμος, boarder, τὰ Te yejta, vietu- 
als, provisions, aliments, food. 

Τροφοδοσία, revictualing, furnishing 
provisions to an army. 

Τροφοδότης, ναυτ. ship-chandier. 

Τροφοδοτῶ,ίο revictual, to furnish 
with provisions, to nourish. 

1ρορᾶς, nurse. 


ροχάδην, quickly, 
ly, offhand. 


Τροχαλία, pulley, ναυτ. block. 
Τρόγχαλος, pebble. 
Τροχιά, track, (σιδηροδρόμου), line. 


rubbing, tritura- 


amend- 


readily, fluent- 


T ροχίζω 
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Τυμπανιστὴς 


Τροχἰίζω, to grind, to sharpen, τρο- | Τσακίζω, to break, to crack, (δεπλό- 


χἰζω µάχαιραν, to sharpen a knife. 
Τροχιόδροµος, tramway, troiiey car. 
Τροχίσκος, small wheel. 
Τρόὀχισμα, whetting, grinding, sharp- 
ening. 


Τροχιστής, grinder, whetter, shar-|- 


pener. 

Τροχοπέδη, brake. 

Τροχοποίός, wheel-wright, wheeler. 

Τροχός, wheel. 

Tpuypéc, shrilness, gnashing, ὁδόν- 
των, grinding. 

Τρυγῶ, to gather grapes. 

Τρύζω, to crack, to crackle, to grind, 
to screach, to whine, to squeak. 

Τρύπα, hole, gap, Κλείω τρύπαν, to 
stop a hole. 

Τρυπάνη, gimlet, drill. 

Τρυπανίζω, to bore, to make a hole, 
to pierce, to drill. 

Τρύπημα, perforation, boring, pierc- 
ing. 

Τρύπιος, bored, pierced. 

Τρυπῶ, to bore, to pierce, to perfo- 
rate, to make a hole. 

Τρυφεραίνω, to make tender, τρυφε- 
ραΐνομαε, to become effeminate. 

Τρυφερός, tender, gentle, effeminate, 
soft, delicate. 

Τρυφερότης, tenderness, gentleness. 

Τρυφή, daintiness, luxury, voluptu- 
oursness. 

Τρυφηλός, effeminate, dainty, volup- 
tuous, sensual. 

Τρυφηλότης, effeminacy, voluptuous- 
ness, sensuality. 

Τρυφῶ, to live voluptuously, to revel, 
to be licentious. 

Τρώγλη, caverti, hole, cavity. 

Τρώγω, to eat, to consume, τρώγω 
ἀδηφάγως, to devour, τρώγοµαε, 
to be tolerable, τρώγοµα: (φτλονεικώ) 
to quarrel. . 

Τρώκτης, χθ. trout. 

1 ρῶσις, wound. 

1 , Vulnerable. 
oarkapnc, shoe-maker. 

Todi, tea. 

Toaiepéy, tea-pot, tea-kettle. 

Τσακάλι, jackal. 


vw), to fold. 

Toéxcopa, break, breaking, crack, 
(τοῦ ὑφάσματος), fold. 

Τσακόνω, to catch, to grasp, to snatch 

to seize, toaxdvopas, to dispute, 

to quarrel. 

Ἰσάκωμα, seizing, taking, snatching, 
a quarrel, a scuffle. 

Toalaxatw, to crush with the feet, 
to trample upon. 

Τσαλαπετεινός, heath-cock. 

1σαμπέ, bunch of grapes. 

Toaxa, pickaxe, hoe. 

Τ σεγκέλι, hook. 

Toexobpe, hatchet, axe. 

Toéxn, pocket. 

Totrapétov, cigarette. 

1σιγἀρον, cigar. 

Toixva, smell of burning flesh. 

Τσικνίδα, nettle. 

Totxnvifw, to scorch, to smoke. 

T σέμπημα, pinch, nip. 

Τσιμπίδα, pinchers, nippers. 

Τσιμπλιάζω, to blear. 

Totuxw, to pinch, to nip. 

Totvoupov, eyelash. 

Τσουδάλι, sack, bag. 

Τσουγκρανιά, scratch. 

Ἰσουγκράνισµα, scratching, scraping. 

1σουγκρανίζω, to scratch. 

Τσούζω, to smart. 

Τσουκάλι, pot, kettle. 

Tooupaxe, stocking. 

Ἰσουρουφλίζω, to burn. . 

Ίσόχα, woolen cloth. 

Τυγχάνω, to be, to happen, to get, 
to meet, to chance. 

Τύλιγμα, winding. 

Τυλίγω, to το, to wind up, to twist, 
to entwine. 

Τύλος, corn. 

Τυλώδης, corny 

1ὐμόος, grave, tomb. 

Tupbwpvyia, robbing of graves. 

Τυμθωρύχος, robber of graves. 

1υμόωρυχῶ, to rob graves. 

Τυμµπανίζω, to beat a drum, to drum. 

Topraviopéc, drumming. 

Τυμπανιστής, drummer. 





Τυμπανοκρουσία 


Τυμπανρκρουσία, drumming, beat of 1. 


Τυμτανοκρούστης, drummer. 

Topnavv, drum, tambour, ὠτός tym- 
panum. 

Τυμπανόξυλον, drum-stick. 

Τυπικός, typical, formal. 

Τυπικότης, formality. 

Τυπογραφεῖον, printing-house, print- 


right. 

Τυποκλύπος, Jntringer of copyright. 

Τυποκλοπώ, to infringe a copyright. 

Τυπύνω, to stamp, to impress, to 
print, to imprint, 

Τύπος, type, figure, model, impress- 
fon, mark, formality, (tuzoyp.) 
printing, print, press, ὁ ρω 
ἐφημερίδες), the pret 
τύπους, in due form, 
μόνον, for form's sake. 

Τὐπτω, to strike, to beat, to hit, τὸν 
τύπτει ἡ συνείδησις, he feels remorse. 

Τύπωμα, impression, impress, stamp, 
printing. 

Τύπωσις, printing, print, impression. 

Τυπωτής, printer, pressman. 

Τυραννία, tyranny, torment, oppress- 
fon. 

Τυραννικός, tyrannical, 
cruel. 

Τυραννίσκος, petty tyrant. 

Ty , Murder of a tyrant. 

Τύραννος, tyrant, despot. 

Τυραννόφρων, absolutist. 

Τυραννώ, to tyrannize, to torment, 
to oppress. 

Top6y, multitude, tumult. 

Τυρινή, (tbdouic), the last week of 

rite η 
υ, butter-milk. 

Τυροειδής, cheesy. 

Τυροκομεῖον, dairy. 

Τυροκομῶ, to make cheese. 





yea κ τύπον 


oppressive, 
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Topic, cheese, 
Tope , eating cheese, ἡ ἑήδομὰς 
ορίου, the last week of 





Τ εν 
T +, blind-worm, 
Τ rhe, blind-born. 
τ blind. 
T το blindness, 
T to blind. 
T_,.-$, 
Τορλώττω, to be blind 
Τι ωφοιιδής, $70! 
Τόφος, (1 ‘one. trphus, ὑπεροφία, 


arrogance. 
Τυφώ, to make arrogant. 
Τυφών, typhoon, hurricane. 


τοὺς | Τυχαΐνω, to chance, to occur, to 


meet, to happen, ὁ τυχών, whoever 
may be, τυχόν, perhaps, perchance, 
by chance. 

Τυχαῖος, occasional, casual, acei- 
dental, τυχαων oupbév, accident, 
ineldent, occurrence. 

Τυχαίως, accidentally, occasionally, 
by chance, by accident. 

Τύχη, fortune, good luck, happy 
event, lucky chance, destiny, fate, 
hazard, accident, κατὰ τύχην, by 
chance, by aceldent, ἔχω τύχην, 
Tam lucky, che ἁπλῆ τύχη, it is a 
mere chance. 

Τυχηρός, lucky, fortunate, eventual, 
casual, τὰ τυχηρὰ παιγνίδια, games 
of chanee, τὸ τυχηρά (ὠφελήματα), 
casual gains, side-profits. 

Τυχοδιώκτης, adventurer, vagabond. 

Τυχόν, éxtp. by chance. 

Τόφες, stroke, knock, beating, cuve- 
δύτος, remorse. 

Ὑφόντε, inideed. 

Τώρα, now, at present. 


Τωρωός, present. 





ὙΥ δρολόγος 





Y,v, the twentieth letter of the Greek | γής, healthy, healthful, sound: 


alphabet. 

*Yava, hyena. 

Ὑάκωθος, hyacinth. 

‘YaitCw,to brighten,to glaze,to polish. 
to glitter, to shine. 

'Γαλικά, πλ. glass-ware. 

Ὑάλωος, glass, σωλήν, glass-tube, 
ἀγγεῖον, glass-pot. 

'Γάἀλισμα, shining, polishing, burnish- 
ing, glittering. 

'Υαλιστερός, glittering, 
glazed, polished. 

'Γαλοκοπῶ, to glitter, to shine. 

'Γαλοποέησις, vitrification. 

'Ταλοειδῆς, glass-like, glassy. 

'Υαλοπίναξ, pane of glass. 

'Υαλοπώλης, dealer in glassware. 

Ὕαλος, glass. 

‘Yatoupyetov, glass-works. 

‘Yatoupyia, glass-making. 

"Υαλουργός, glass-maker. 

'Ὑαλόχρους, giass-colored. 

'Γαλῶ, to vitrify. 

'Υαλώδης, vitreous. 

'Υδρέζω,έο insult, to offend, to abuse. 

Ὕδρις, insult, abuse, injury. 
(ἔπαρσις), imsolence, arrogance. 

Ὑδριστής, insulter, offender, abusive. 

‘Y6pcotcxéc, insulting, abusive. 

“Υγεία, health, ἔχε ὑγείανῖ farewell! 

“Υγειονομικὸν συμθούλιον, board of 
health. 

γειονοµικός, sanitary. 

‘Yyecovdpoc, director of the Board 
of Health. 

Ὑγιαίνω, to be in good health, to be 
well, to restore to health, dyiacve! 
good bye! farewell! 

Ὑγιενή, hygiene. 


shining, 


Ὑγιεωός, salubrious, healthy, whole- 
@ 


some. 
Ὑγιεωότης, salubrity, 
wholesomeness, 


healthiness, 


sane, μτφ. right, true, good, σώος 
kal ὑγιής, safe and sound. 

Ὑγραένω, to moisten, to wet, to 
dampen. 

‘Yyoacta, humidity, moisture, damp- 
ness. 

‘Y rpd6coc, aquatic. 

‘Y ypopetpia, hygrometry. 

Ὑγρόμετρον, hygrometer. 

‘Yypdv, quid, fluid. 

Υγρός, moist, humid, damp, wet. 

'ὙΥγρότης, moisture, humidity, damp- 
ness. 

‘Ydaphc, watery, diluted with water. 

‘Ydapétnc, wateriness, τοῦ αἵματος, 
serosity. 

Ὑδατογραφία, water-color painting. 

Υ δατογράφος painter in water-colors. 

‘Ydatoypapw,to paint in water-colors. 

‘Ydatozocta, water-drinking. 

‘Ydatooteric, water-proof. 

Ὑδατοφυής, water-born. 

Ὕδρα, watersnake. 

‘Ydpaywyetov, aqueduct, 

'Ὑδράλµη, brine, pickle. 

‘Ydpapyupoc, quick-silver, mercury. 

'Υδραυλική, hydraulics. 

'Υδραυλικός, hydraulic. 

Ὕδρευσις, irrigation. 

'Υδρευτής, irrigator. 

‘Ydpta, pitcher, jug. 

‘Ydpcapépoc¢, pitcher-bearer. 

'Ὑδρόγειος, of land and water, ἡ 
ὑδρόγειος σφαῖρα, the globe. 

'Υδρογόνον, hydrogen. 

'Υ δροδυναµική, hydrodynamics. 

'Υδροθεραπευτική, hydrotherapeutics. 

'Υδροκέφαλος, hydrocephalus. 

'Υδροκήλη, hydrocele. 

‘Ydpoloyia, hydrology. 

'Υδρολόγιον, water-clock, water-me- 
ter. 

‘Ydpoddyoc, hydrologist. 


reservoir. 








ἹὝ δροµαντεία 


'}Υ δρομαντεία, hydromancy. 
'Υοδρόμµελε, hydromel. 
'Υδροµετρία, hydrometry. 
‘Ydpépetpov, hydrometer. 
‘Ydpopeyhc, mixed with water. 
water-mill. 

'Υ δροπέπων _ water-melon. 
water drinking. 
water drinker. 


'Ὑδροφορία, water-carrying. 
'Ὑδροφόρος, water-carrier. 
‘Ydpogopw, to carry water. 
Ὑδροφράκτης, dam. 

'Υδροχαρής, aquatic. 

‘Ydpozén, water-pipe, trrigation-pipe. 

Ὑδρωπικία, dropsy. 

‘Ydpwrexéc, hhydropsical, dropsical. 

Ὕδρωφ, dropsy. 

Ὕδωρ, water, yiuxd, fresh water, 
φρεάτιον, well-water, δρὀχωον, 
rain-water, ἀπεσταγμένον, distilled- 
water, ἡγιασμένον, holy water, 
θαλάσσιον, sea-water. 

"Υετός, rain, shower. 

Γετώδης, rainy, showery. 

Vtixéc, filial. 

Υλοθεσία, adoption. 

Υλοθέτης, adopter. 

Υλόθετος, adoptive. 

Υοθετῶ, to adopt. 

Υὲός, son. 

Ὑλακή, bark, barking. 

“Υλακτῶ, to bark, to brawl. 

Ὕλη, matter, materials, 
(τυπογρ.), copy. 

Υλικός, material, τὸ ὑλικόν, the ma- 
terials. 

Υλικότης, materialness, materiality. 

‘TY Mopéc, materialism, 

Υλιστής, materialist. 

‘Y keotexég, materialistic. 

ΙΥλοποιῶ, to materialize. 

‘Ydotopia, wood-cutting. 

‘YAotépo¢, wood-cutter. 


subject, 
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Ὑπάρχω 


'Υλοτομῶ, to.cut wood. 

Ὑμεῖς, ἀντων. you. 

‘Y µέναιος, hymen, wedlock. 

‘Ypétepoc, ἀντων. yours. 

‘Y phy, membrane, film, tissue. 

“Y pynoec, celebrating, singing hymns. 

Ὑμνογράφος, writer of hymns. 

Ὑμνολόγος, hymnologist. 

'Υ μνολογῶ, to sing hymns, to praise 
in hymns, to laud. 

“Y pvog, hymn, praise. 

‘Y pve, to eulogize, to celebrate. 

Ὑμνφδία, singing of hymns. 

Ὑμνφδός, singer of hymns. 

Ὑμνφϕδῶ, to sing hymns. 

'Ὑπαγόρευσις, dictation, suggestion. 

Ὑπαγορεύω, to dictate, to suggest, 
to prescribe. 

'Ὑπάχω, to lead, to subdue, to sub- 
ject, to class, ὑπάγομαε, to be class- 
ed. 

‘Yxarwy}, subjection, subduing, 
classification, classing, enticement 
allurement. 

'Ὑπαίθριος, in the open air, under 
the sky. 

Ὕπαιθρον», open air. 

'ὙΥπαινιγµός, suggestion, hint. 

'Υπαινέττοµαε, to suggest, to allude. 

Ὑπαξτος, culpable, responsible, 
blamable. 

'Ὑπαιτιότης, culpability, responsibi- 
lity, blame. 

'ὙΥπακοή, obedience, submission. 

Ὑπακοόω, to obey. 

Υπάλληλος, employe’, officer, office- 
holder, commissioner, functiona- 
ry, κατώτερος ὑπάλληλος, subordi- 
nate. 

Ὑπανδρεία, marriage, matrimony. 

Ὑπανδρεύω, to marry, to wed. 

Ὕπανδρος, married woman. 

'ὙΥπανοίγω, to half open. 

'Ὑπάντησες, meeting. 

Ὑπαντῶ, to meet. 

'Υπαπειλῶ, to threaten indirectly. 

Ὕπαρξες, being, existence, subsist- 
ence. 

Ὑπαρχή, commencement, beginning, 
ἐξ ὑπαρχῆς, again, afresh.- 

Ὑπάρχω, to be, to exist, to subsist, 








Ὑπασπιστὴς 
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Ὑπερέχω 





τὰ ὑπάρχοντα, property, 

'Υπασπιστής, adjutant, aide-de-camp. 

'Υπαυγάζω, to dawn. 

| Yxérpuoc, accountable, under bail. 

'Υπεγγύως, under bail, under surety. 

Ὑπείκω, to give up, to give way, to 
yleld, to obey. 

Ὑπεισάγω, to introduce or to bring 
in secretly. 

'Ὑπεισδύω, to get in underhand, to 
slip in, to steal in. 

Ὑπεισέρχομαι, to slip in, to enter 
secretly, to steal in. 

Ὑπεισρέω, to flow in. 

Ὑπεκπέμπω, to send secretly out. 

‘Ynexpebyw, to steal away, to slip 
away. 

'Ὑπεκφυγή, evasion, shift, subterfuge. 

'Ὑπενδίδω, to give in, to yield. 

Ὑπενδύτης, under garment, under- 
dress, vest, waistcoat. 

Ὑπενθυμίζω, to remind, to put in 
mind. 

'ὙΥπενθύµεσις, reminding. 

'Υπενοικιάζω, to sub-let, {ο sub-lease. 

'Υπενοικιαστής, undertenant, sub- 
lessee. 

'Ὑπεννοῶ, to understand. 

‘YxeFaipeoce, pilfering, embezzlement. 

'Ὑπεξαιρέτης, pilferer, embezsler. 

'Υπεξαιρῶ, to pilfer, to take away 
underhand, to embezzle. 

Υπέρ, μετὰ rev. for, for the sake of, 
on account of, in favor of, μετ 
ait, over, above, beyond. 

'Ὑπεράγαθος, extremely good. 

‘Yxepayabdtnc, extreme goodness or 
kindness. 

'Ὑπεραγάλλομαε, to rejoice much, to 
delight much. 

Ὑπεράγαν, exceedingly. 

‘Y'xepayavaxtw, to be very indignant. 

‘Yxepararw, te love dearly, to be 
madly in love. 

‘Ynepaywvifopa:, to struggle or to 
fight for. 

“Ὑπεραἰροµα: to be exalted. 

ΣΥ περακοντέζω, to shoot beyond the 
mark, pty. to surpass, to overco- 
me. 


estate. | ‘Y'xepaiyw, to suffer much, to be 


very afflicted. 

'Υπεράλπειος, transalpine. 

'Υπεράνθρωπος, superhuman. 

'ὙΥπεράνω, above, upon, over. 

'Υπεράνωθεν, from above. 

‘Yxeparobviickw, to die for. 

'ὙΥπεραποκρἐνοµαε, to answer for. 

'Ὑπεραρέσκω, to please very much. 

'Υπεράρεθµος, ἐπ. supernumerary. 

'Υπερασπέζω, to defend, to protect, 
to shield. 

'Ὑπεράσπισις, defense, protection. 

'ὙΥπερασπιστής, defender, protector. 

'Υπερατλαντικός, transatlantic. 

'Υπεραυξάνω, increase beyond mea- 
sure. 

'Ὑπεραύξησις, great increase. 

'Υπεραυχῶ,,ίο boast beyond measure. 

'Ὑπερθαίνω, to surpass, to exceed, 
to surmount, to overcome, to tra- 
verse, to transgress, ὑπερθαένω τινά, 
to overtake one. 

'Υπερδαλλόντως, exceedingly, exces- 
sively. 

Ὑπερθάλλω, to exceed, to surpass, 
to outstrip. 

'Υπερδαρής, too heavy. 

‘Yxépbactc, trespass, transgression, 
violation. 

‘Yxepbodj, excess, exaggeration, 
pnt. hyperbole, xal’ ὑπερθολήν, 
exceedingly, excessively. 

'Υπερδθολικός, exaggerated, excessive. 

'Ὑπερθόρειος, hyperbcrean, 

‘Yxepbpalw, to overboil. 

'Υπεργάζοµαε, to act secretly. 

πέρχειος, superterrestrtal, divine. 

'Υπεργεµέζω, to overfill. 

'Υπεργηράσκω, to becqme very old. 

Ὑπέργηρως, very old. 

'Υπερείδω, to support, to prop. 

'Υπέρεισµα, prop, support. 

'Υπερεπαινῶ, to outpraise, to exalt. 

Υπερεπιθυμῶ, to desire ardently. 

'Ὑπερερεύέζω, to overexcite. 

Ὑπερεσθίω, to overeat. 

Ὑπερευαέσθητος, very sensitive. 

‘Yxepevyaptotw, to thank heartily. 

'ὙΥπερέχω, to exceed, to excel, to 
surpass, to be superior. 








Ὑπερζέω 
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Ὑπέρπονος 





Ὑπερζέω, to overboil. 


to protect, to bea partisan of. 


‘Yxepnpspia, delay, tardiness, deferr- | 'Υπερµεγέθης, huge, immense, enor- 


ing payment of a debt. 
Ὑπερήμερος, overdue. 
‘Yxepnpdveca, pride, haughtiness, 
arrogance, vanity. 
'Υπερηφανεύοµαε, to be proud, to be 
haughty, 
‘rT περῄρανος, proud, haughty. 
'Υπερθαλάσσιος, ultramarine. 
'Υπερθαυμάζω, to overadmire. 
'Υπερθεµατίζω, to everbid, to bid 
higher. 
‘YxepGepdtiote, overbidding, higher 
bid. 
'Υπερθεµατιστής, highest bidder. 
Ὕπερθεν, from above. 
Υπερθερµαίνω, to overheat. 
Ὑπέρθερμος, too hot. . 
'Υπερθετικός, superlative. 
Ὑπερθνήσκω, to die for. 
'Υπερθρασύνοµαε, to become overbold. 
'Υπἐρθυµος, ardent. 
Ὑπέρθυρον, transom, the lintel over 
the door. 
'Υπέρθυρος, over the door. 
'Υπερέπταµαε, to overfly. 
'Υπέρισχνος, very thin, emaciated. 
'Υπερίσχυρος, very powerful. 
'Υπερἰέσχυσις, preponderance, predo- 
minance, prevalence. 
Ὑπερισχόω, to predominate, to pre- 
vail over, to overcome. 


Ὑπερκαγχάζω, to burst out lau- 
ghing. 
'ὙΥπερκάθηµαι, to sit above. 


Ὑπερκαίω, to overburn, 

‘Yxepxaddjc, very beautiful. 

Ὑπερκινδυνεύω, to risk, to venture, 
beyond measure. 

'Υπερκλύζω, to overflow. 

'Ὑπερκολακεύω, to flatter beyond 
measure. 

'ὙΥπερκορέννυµε, to overeat. 

‘Y’xeoxptyapac, to overhang. 

‘Yxépiapnpoc, splendid. 

Ὑπέρλεπτος, extremely thin. 

'Ὑπέρλευκος, very white. 

Ὑπέρμαχος, defender, 
champion. 

“Υπερμαχῶ, to fight for, to defend, 


protector, 


mous. 

Ὑπέρμετρος, excessive beyond mea- 
sure. 

'Υπερνέφελος, above the clouds. 

'Υπερνικῶ, to overcome, to conquer. 

'Υπέρξηρος, overdried. 

Ὑπέρογκος, very bulky, τιμὴ ὑπέρογκος 
exhorbitant price. 

Ὑπέροικος, dwelling above. 

‘Yxéporvog, drunkard. 

'ὙΥπέρολθος, overhappy. 

‘Yxepopb6pia, shower. 

‘Yxepofeidcov, peroxide. 

Ὑπερόπτης, disdainful, haughty, an 
arrogant person. 

‘Yxsportexéc, haughty, disdainful, 
scornful. ° 

'Υπερορία, exile, banishment. 

Ὑπερόριος, ultramontane. 

Ὑπερορώῶ, to overlook. 

Ὑπερουράνιος, supercelestial. 

‘Yxepoy}, superiority, supremacy, 
preeminence. 

Ὑπέροχος, preeminent, superior, 
excellent. 

Ὑπεροφία, haughtiness, arrogance, 
disdain, scorn. 

'ὙΥπέρπαχυς, very fat, corpulent. 

Ὑπερπείθω, to persuade completely. 

'Ὑπερπερισσεύω, to superabound. 

‘Yxepxndw, to overleap, to suxpass, 
to go beyond. 

'Υπέρπικρος, very bitter. 

'Υπερπίνω, to overdrink. 

'ὙΥπερπλεονάζω, to superabound, to 
overabound. 

‘Yxtoriewc, brimful. 

'Υπερπληθής, overabound. 

'Υπερπλημμυρῶ, to overflow. 

Ὑπερπληρῶ, to overfill, to fill to the 
brim. 

'Ὑπέρπλουτος, excessively rich, ex- 
tremely rich. 

‘Yxepxiouta, to become excessively 
rich. 

'Υπερπνέω, to overblow. 

‘Y'xepro0w, to desire ardently. 

Υπέρπολυς, overabundant. 

‘Y'xépxovoc, overfatigued. 
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Ὑπνωτισμὸς 





Ὑπερπονῶ, to overtatigue one’s self. | Υπερχειλής, brimful. 


Ὑπερπόντιος, ultramarine. 

Ὑπέρπτωχος, excessively poor. 

Ὑπέρπυκνος, exceedingly thick. 

Ὑπερσαρκία, corpulence,obesity. 

Ὑπέρσαρκος, corpulent, obese. 

Υπερσαρκῶ, to become very fat, 
corpulent. 

Ὑπέρσεμνος, very modest. 

Ὑπερσεθήρειος, transiberian. 

Ὑπέρσκληρος, very hard. 

Ὑπέρσοφος, very wise. 

'Ὑπέρσπουδος, overzealous. | 

Ὑπέρτατος, supreme, highest, most 
high. 

Ὑπερτείνω, to overstretch, to over- 
bend, to overstrain. 

Ὑπερτέλειος, most perfect. 

Υπερτενής, overstretched. 

'Ὑπερτέρησις, superiority, 
nence, supremacy. 

‘T'xtotepoc, superior, paramount. 

'Υπερτερῶ, to surpass, to exceed, 
to excel. 

'Υπέρτεχνος, very skilful, very clever. 

'Υπερτέθηµε, to overlay. 

'Υπερτέµησις, advance in price. 

Ὑπερτιμῶ, to overvalue, to overrate, 
to raise the price. 

'Υπέρτολµος, overdaring. 

'Υπερτραφής, overfed. 

‘Yxeptoéyw, to overrun. 

‘Yxepubpitw, to outrage. 

‘Yxepuypatvw, to wet too much. 

Ὑπέρυθρος, reddish,. 

‘Y'xeob¢nioc, too high. 

‘Yxepugw, to extol, to over-exalt, 
to over-praise. 

Ὑπερφαίνομαε, to appear above. 

Ὑπερφίαλος, arrogant, disdainful. 

'Υπερφελαυτία, excessive selfishness. 

'Υπερφλύαρος, a great tattler or chat- 
terer. 

'Υπερφλυαρῶ, to tattle, to chatter 
excessively. 

'Υ περφορολογῶ, to overtax. 

'Υπέρφρων, big-minded, disdainful, 
haughty. 

'Ὑπερφυής, marvellous, wondrous. 

'Υπερφυσεκός, supernatural. — 

‘Y'xepyatpw, to be overjoyed. 


preemi- 


'Υπερχείλισις, overflowing. 

Ὑπερχθόνως, superterrestrial. 

'Υπερχλωριοῦχος, perchlorate. 

Ὑπέρχρεως, involved in debts. 

Ὑπέρφυχρος, very cold. 

'Υπερώδυνος, very painful. 

Ὑπερωκεάνειος, transatlantic. 

'Υπερῷον, upper-room, garret, ((θεά- 
τρου), upper-gallery. 

'ὙΥπεύθυνος, responsible, Hable. 

'ὙΥπέχω, to profer, to hold under, 
to expose, ὑπέχω εὐθόνην, to be 
responsible or liable. 

'Ὑπήκοος, οὐσ. subject, καθῆκον ὑπηκό- 
ου, allegiance, ἐπ. obedient, atten- 
ive. 

‘Y'xhvepoc, leeward. 

'Ὑπηρεσία, service, attendance, em- 
ployment, place, situation, office, 
function, ἔχω ὑπηρεσίαν, to be in 
attendance, ἔρχομαι ἀπὸ τὴν ὑπηρε- 
atav, στρατ. to come off duty, λαµ- 
ῥάνω ὑπηρεσίαν, στρατ. to engage, 
to enlist, παραιτοῦμαι τῆς ὑπηρεσίας, 
I resign, παύω ted τῆς ὑπηρεσίας, 
to discharge, to dismiss, εἰσέρχο- 
μαι εἰς τὴν ὑπηρεσίαν,ίο enter service. 

'Ὑπηρέτης, waiter, servant, domestic, 
footman, valet, attendant. 

'Ὑπηρέτρια, female servant, waiting 
maid, maid-servant. 

‘Y'xnpetw, to serve, to be in the ser- 
vice, to wait upon, (ὡς ὑπάλληλος), 

to be an employe’, 

'Ὑπήχησις, accompaniment. 

‘Yxnyw, to accompany. 

'Υπισχνοῦµαε, to promise. 

Ὑπναλέος, sleepy, drowsy. 

Ὑπνηλότης, somnolence, drowsiness. 

‘Y'xvobacta, somnabulism. 

Ὑπνοθάτης, somnambulist, 
walker. 

'Υπνοθατῶ, to be a somnambuilist. 

Ὕπνος, sleep, δωµάτιον ὕπνου, sleep- 
ing-room, dormitory, θραχὺς ὕπνος, 
short nap, τὸ εἶδα εἰς τὸν ὅὕπνον µου, 
I saw it in my dreams. 

Ὑπνωτίζω, to hypnotize. 

'ὙΥπνωτισμός, hypnotism. 


sleep- 


Ὑπνώττω 258 Ὑποθέρμανσες 


'Ὑ πνώττω, to be sleepy, to sleep, 
to slumber, to doze. 

‘Y'x6, μετὰ γεν. by, from, on account 
of, pet’ att. under, below, beneath, 
underneath. 

'Υπόδαθρον, footstool. 

Ὑπ , to submit, νοµοσχέδιον, 
to present a bill. 

'Υποθαστάζω, to support, to bear up, 
to underprop. 

'Υποδιθάζω, to lower, to abase, to 
diminish, to degrade, τὰς τιμάς, 
to depreciate. 

'Υποδιδασµός, deprecation, degrada- 
tion. 

'Υπόύλεμμα, a distrustful, suspicious 
or scornful look. 

'Υποθλέπω, to look askance, to look 
distrustfully or scornfully, to sus- 
pect. 

' πούλύζω, to spring, to gush forth. 

'Ὑποδοηθώῶ, to assist, to aid, to help. 

'Υποδθολεύς, (ἐν τῷ Oeatpw), prompter. 

'ὙΥποθολή, suggestion, instigation, 
submitting, (Ἔμπνευσις), inspira- 
tion, (προτάσεως), interpellation. 

'Υποδολιµαῖος, fraudulent, spurious. 

‘Yxobpbytoc, submarine. 

'Υπογάστριον, abdomen. 

'Υπογάστριος, abdominal. 

Ὑπογεγραμμένος, undersigned, under- 
written, (ypayy.), } ὑπογεγραμμένη, 
subscript. 

‘Yxdyecov, vault, cellar. 

'Ὑπόχεις, ground, subterranean, 
subterraneous. 

'Υπογελῶ, to smile. 

'Υπογονάτιον, knee-cushion. 

'Υπογογγύζω, to grumble. 

'Υπογραµµατεία, under-sectretaryship. 

‘Yxoypappatebc, sub-secretary, assi- 
stant-secretary. 

'Υπογραμμός, example, rule, instance, 
model, ἐκκλ. type, figure. 

'Υπογραφεύς, underwriter. 

‘Yxoypap}, signature, subscription. 

'ὙΥπογράφω, to subscribe, to sign, 
to underwrite. 

'ὙΥποδάκνω, to nidbble. 


'Ὑποδαυλίζω, to light, to kindle, to 
excite. 





'ὙΥποδεέστερος, inferior, lower, worse. 

Υπόδειγμα, model,example, instance . 

Ὑποδεικνύω, to indicate, to point 
out, to suggest, to exhibit. 

'Ὑποδείκτης, indicator 

ὙΥπόδειξις, indication, suggestion. 

Ὑποδεκτικός, hospitable. 

'Υποδέχοµαε, to receive, to welcome. 

'Υποδηλῶ, to allude. 

'Ὑποδήλωσις, intimation. 

'Ὑπόδημα, boot, shoe, στιλθωτὴς ὑπο- 
δηµάτων, boot-black. 

‘Y nodnpatonocetov, shoe-maker's shop 

‘Y xodnyntonotta, shoe-making. 

'Υποδηµατοποιός, shoe-maker, boot- 
maker. 

'ὙΥπόδησις, shoeing. 

'Υποδιαέρεσις, subdivision. 

‘Yxodcacpetéc, subdivisible. 

'Υποδιαιρῶ, to subdivide. 

'Υποδιαστολή, subdivision, (κόμμα ds 
comma. 

'ὙΥποδιδάσκαλος, under-teacher. 

Ὑποδιευθυντής, subdirector, assi- 
stant manager. 

'Υποδιευθύντρια, subdirectress. 

Ὑπόδικος, accused, subject to 
trial, brought to trial. 

'Ὑποδόριος, subcutaneous. 

'Υπόδουλος, enslaved, enthralled. 

'Υποδουλῶ, to enslave, to subdue. 

'Υποδούλωσις, enthralment, subject- 
ion. 

'Υποδοχεύς, receiver, acceptor. 

‘Yxodoy}, reception, welcome, en- 
tertainment. 

'Ὑποδύοµαι, to dress in, to assume, 
(ἐν θεάτρῳ), to play a part. 

‘Ynxotevyvbw, to yoke, to harness. 

'ὙΥπόζευξις, yoking, harnessing. 

'Υποζέω, to bubble. 

'Υποζύγως, yoked. 

‘YxolCwveov, belt. 

'Υποζωννόω, to gird on. 

'Υποθάλπω, to foment, to encourage, 
to sustain, to keep alive, to stimu- 
late. 

'Ὑπόθεµα, pedestal, base, prop, stand, 
supporter. 

'Υποθερµαένω, to tepefy. 

᾿Υποθέρµανσις, tepefaction. 
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Ὑπόθερμος 


Ὑπομνηματιστὴς 





Ὑπόθερμος, tepid. 

‘Y'x60corc supposition, matter, subject 
conjecture, business, affair, vos. 
cause, action. 

Ὑποθετέον, suppose that. 

'Ὑποθετικός, by supposition, suppo- 
sitional, hypothetical. 

Ὑποθετός, presumable, supposable, 
conjecturable. 

Ὑποθέτω, to suppose, to presume. 

'Υποθηκεύω, to mortgage. 

'Ὑποθηκευτής, mortgager. 

'Ὑποθήκη, mortgage, pledge. 

'Υποθολῶ, to muddle. 

ΙΥ ποκαθιστῶ, to substitute, to sub- 
rogate. 

Ὑποκαίω, to put fire under, μτφ. 
to foment. 

'Υποκάµισον, shirt, (γυναικεῖον), che- 
mise. 

'ὙΥποκάρδιος, at heart. 

Ὑποκάρπιος, under the wrist. 

'Υποκατάστηµα, branch-office. 

'Ὑποκάτω, below, beneath, under- 
neath, under, down. 

‘Y zoxatwOev,trom below, from under- 
neath. 

'Υπόκειµαε, to lie under, to be liable, 
to be subject. 

'Ὑποκειµενικός, subjective. 

'Υποκειµενικότης, subjectiveness. 

"'Υποκείµενον, subject, object, person, 

‘Yxoxeva), to stir up, to rouse to acti- 
on, to stimulate, στάσεν, to foment 
rioting. 

'Ὑποκλέπτω, to pilfer, to steal under- 
hand, 

‘Yxoxdevic, bent, humble, obedient, 
ὑποκλινέστατος Oepaxwy cag, yourmost 
obedient servant. 

‘YxoxAiivw, to bend, ὑποκλίνμαε, to 
bow, to salute. 

'Υποκλνῶς, humbly, 
submissively, dutifully. 

‘Yxéxktocg, submission, (χαιρετισμός), 
bow, salutation. 

“Υποκόµης, viscount. 

“Ὑποκόμησσα, viscountess. 

‘Yxoxéxtw, to undercut. 

“Υποκοριστικὀς, diminutive. 

‘Yxoxpivopa, to feign, to pretend, 


obediently, 








to imitate, to dissemble, to play 
the hypocrite, θεατρ. to play, to 
represent, to act. 

'Ὑποκρισία, hypocrisy, dissembling, 
feigning, make-believe. 

'Υπόκρισις, θεατρ. declamation, deli- 
very, acting. 

Ὑποκριτής, hypoerite, dissembler, 
feigner, QJcatp. actor, performer. 

'Υποκριτεκός, hypocritical, dissembl- 
ing, feigning. 

Ὑποκύανος, bluish. 

'Υποκύπελλον, saucer. 

'Υποκύπτω,ίο submit to, to succumb. 

Ὑπόκωφος, dull, low. 

'Υπολαμθάνω, to suppose, to answer. 
Ὑπολάμπω, to shine faintly, to glim- 
mer, ὑπολάμπει ἡ ἡμέρα, it dawns. 
Ὑπολανθάνω, to underlie. | 
Ὑπόλειμμα, residue, remainder, rem- 

nant. 

Ὑπολείπω, to fall short, to be inferi- | 
or, τὸ ὑπολειπόμενον, the remainder, 
the remnant, the balance. 

Ὑπόλευκον, whitish. 

'ὙΥπολήπτοµαε, to esteem, to respect. 

'Υπόληφις, esteem, reputation, cre- 
dit. 

‘Yrohoyilw, to calculate, to compu- 
te, to reckon. 

'ὙΥπολογισµός, calculation, computa- 
tion estimate, estimation, account. 

Ὑπόλογος, answerable, accountable. 

Ὑπόλοιπος, ἐπ. remaining, left, οὐδ. 
τὸ ὑπόλοιπον, the rest, the remain- 
der. 

Ὑπολοχαχός, Meutenant. 

Ὑπολύω, to unbind. 

'Ὑποµμάχειρος, assistant-cook. 

‘Ynxopecdew, to smile. 

'Υποµέλας, blackish. 

Ὑπομένω, to endure, to suffer, to 
resist, to persevere, to have pati- 
ence. 

‘Tr a subdivision. 

'Υποµεµνήσκω, to remind. 

Ὑποµέσθιος, salaried. 

‘Yxdpynua, memorandum, comment- 


ary. 
“Υποµνηµατέζω, to comment. 
'Υποµνηµατιστής, commentator. 








Ὑπομνηµύνευµα 


Ὑπουργεῖον 





'Υποµνηµόνευμα, commentary. 

'Ὑπόμνησις, reminding. 

"Υποµοίραρχος, Μοπίεπαπέ of gend- 
armery. 

Υπομονή, patience, forbearance, 
endurance, fortitude. 

‘Yxopovyntixéc, patient, enduring. 

"Υποναύαρχος, rear-admiral. 

Ὑπόνοια, suspicion, surmise, con- 
jecture, guess, distrust. 

‘Yxovopebw, to undermine. 

“Y'xévopo¢, sewer. 

‘Y'xovod, to understand, to conjectu- 
re, to suppose, to imply, to guess, 
(ὑποπτεύομας), to suspect. 

Υποπίπτω, to fall under, to undergo, 
to fall into, ὑποπέπτω εἰς σφάλμα, 
to commit a fault. 

Ὑποπλοίαρχος, mate, ship’s mate. 

Ὑποπόδιν, footstool. 

ὙΥποπροξενεῖον, vice-consulate. 

'Ὑποπρόξενος, viee-consul. 

‘Yxoxtebopat, to suspect, to doubt, 
to distrust. 

Ὕπουπτος, suspicious, distrustful. 

'ὙΥπύπυρρος, reddish. 

‘Y'xéppapa, ining. 

‘Yxoppéw, to flow under. 

‘Yxopboow, to undermine, to under- 
work. 

Ὑπόσαθρος, unsound, rotten. 

'ὙΥποσηµαένω, to indicate. 

Υ ποσημειῶ, to undersign, to com- 
ment. 

‘Yxoonpetwotc, note, 
comment, 

‘Yxooxaxtw, to undermine, to sap. 

Ὑποσκαφή, undermining, destruct- 
ion. 

'Υποσκιάζω, to shadow. 

‘Yxdbotaace, substance, ground, 
foundation, reliance, φήμη ἄνευ 
ὑποστάσεως, @ groundless rumor. 

‘Yxoortatn¢ support. 

‘Yxootaté¢, supportable. 

'Υπόστεγος, roofed, covered, shelter- 
ed, τὸ ὑπόστεγον, covering, shelter. 

'Ὑποστέλλω, to restrain. 

Ὑποστηρίζω, to support, to uphold, 
to second, to protect. 


annotation, 


Ὑποστήριξες, support, 
protection, patronage. 

‘Yxooteyp}, comma. 

‘Yxoctiibw, to twinkle, to glitter. 

Ὑποστολή, contraction, restriction, 
prostration, depression. 

Ὑποστράτηγος, brigadier-general. 

'Υποστρέφω, to turn round about. 

‘Tr. ποστροφή, retrogression. 

‘I’ xoctpwvvéw, to spread, to lay un- 
der, ὑποστρωννύω φόρεμα διὰ θάμόα- 
κος, to wad, to pad.. 

‘Yxocbpw, to subtract. 

ὙΥπόσχεσις, promise, pledge, assur- 
ance, engagement. 

Ὑπόσχοµαε, to promise, to agree. 

‘Yxortay}, submission, subjection, 
obedience. 

ὙΥποτακτική, subjunctive. 

'Υποτάσσω, to subdue, to subject, 
ὑποτάσσομαι, to submit, to obey. 

ὙΥποτελῶ, to pay a tribute. 

Υποτέλεα, subordination. 

Ὑποτελής, subordinate. 

‘YxottOnpe, to suppose, to presume. 

'Υποτέµησις, depreciation, under- 
valuation. 

Ὑποτιμῶ, to undervalue, to underra- 
te, to depreciate. 

Ὑποτοµή, incision. 

'Υποτρέποµαε, to relapse, to recede. 

'Υποτρέχω, to underrun, to supplant. 

Ὑποτροπή, (vécov), relapse, νομµ. 
repetition of an offence. 

Ὑποτροφία, scholarship. 

'Υποτυπῶ, to outline, to sketch, to 
model, to delineate. 

‘Yxotéxwotc, outline, sketch, repre— 
sentation, delineation. 

Ὕπουλος, sly, deceitful, rancorous. 

‘Yxoudédtn¢, falsehood, cunning, 
slyness. 

‘Yxoupretov, ministry, cabinet, τῆς 
δηµοσέας ἐκπαιδεύσεως, ministry of 
public instruction, τῶν ἐκκλησιαστε- 
κὠν, ministry of public worship, 
τῶν ἑξωτερικῶν, foreign office, 
τῶν οὐἰκονομικῶν, ministry of the 
treasury, τῆς δικαιοσύνης, ministry 
of justice, τῶν στρατιωτικών, war- 
office, τῶν vautéxwy, of the navy 


upholding, 











Ὑπούργημα 261 Ὕφωσις 
Ὑπούργημα, ministry, post, occup- | Υστερῶ, to deprive. 
ation. ‘Yr gabe to weave. 
Ὑπουργεκός, ministerial, ὑπουργικὸν | ‘Yyatpectc, subtraction. 
συμθούλιον, the council of ministers, | |} φαιρῶ, to substract. 
Ὑπουργός, minister. Ὕκφαλος, reef. 
'ὙΥπουργῶ, to be a minister. "Υφαντής, weaver. 
Ὑποφαίνομαε, to appear partly, to Ὑφαντική, weaving, 


sign ,dozopacvépevoc , the undersigned 

Ὑποφερτός, tolerable, supportable, 
endurable. 

‘Yxopéow, to suffer, to bear, to en- 
dure, to support, to tolerate, ὑπο- 
φέρω δυστυχίαν, to stand distress, 
ὑποφέρω ζημίέαν, to suffer damage. 

'Ὑποφρίσσω, to shiver. 

Ὑπόφυσις, offshoot. 

Ὑπόχλωρος, palish. 

Ὑποχονδρία, hypochondria, spleen. 

Ὑποχονδριακός, hypochondriac. 

‘Yxozpew, to oblige, to compel, to 
force. 

Ὑπόχρεως, obliged, bound, indebted. 

'Υποχρέωσις, obligation, engagement. 

'Υποχρεωτικός, obliging, kind. 

'Υποχώρησες, retreat, submission. 

'Ὑποχωρῶ, to retire, to. withdraw, 
to recoil, to give in, é? στρατοῦ, 
to retreat. 

'ἩὙποφήφιος, candidate. 

'Ὑποφηφίότης, candidateship, candi- 
dature 


'Ὑποφία, suspicion, doubt. 
Ὕπτιος, supine, lying on the back. 
-Y’xwpeca,foot of a mountain, declivity 
Ὑπώρειος, lying on the foot of a 
mountain. 
“Yotatoc, last, final. 
Ὕστερα, ἐπίρ. after, 
after that. 
‘Yotépa, womb. 
'Ὑστεραῖος, the last. 
‘Yotepexéc, hysterical. 
'Υστερισµός, hysterics. 
'Υστερούουλία, after-thought. 
‘Yotsporevic, last-born. 
'Υστερόγραφον, post-scriptum (P. 8). 
‘r στερολογεσµές, after-thought. 
Ὕστερον, to. after, afterwards,: 
next, then. 
*Yatepog, posterior, last. 
'ὙΥστεροχρονία, posteriority. 


afterwards, 


ὑφαντικὴ μηχανή, 


weaving machine. 

Ὑφαντός, woven. 

'Ὑφαντουργία, weaving. 

'Ὑφαντουργός, weaver. 

Ὑφαρπάζω, to snatch. 

Ὕφασμα, cloth, tissue, texture. 

'Ὑφεδρεύω, to ambush. 

Ὑφέν, hyphen. 

Ὕφεσις, intermission, 

'Ὑφεσπέριος, western. 

Ὑφή, tissue, web. 

Υφήλιος, οὐσ. the World. 

'Ὑφίσταµαε, to exist, to subsist, to 
sustain, to suffer. 

Ὕφος, appearance, style. 

Ὑφαύχην, proud, haughty. 

'Ὑφηχορία, lofty language. 

Υ φηγορῶ, to speak loftily. 

Ὑφηλός, high, lofty, exalted, (éx? 
ἁνασεήματος), tall, ἡ Ὑφηλὴ Πόλη, 
the Sublime Porte. 

Ὑφηλότης, Highness. 

'Υφηλοφρονῶ, to be haughty. 
‘Y¢ndogpociyvyn, haughtiness, pride, 
loftiness. 
Ὑφηλόφρων, 
haughty. 

'Ὑφένους, high-minded. 

Ὕφιστος, highest, 6 "Ὕφιστς, the 
most High (God,) δόξα ἐν ὑφέστοις 
θεῷ, Glory be to God on high. 

Ὑφίφωνος, tenor. 

Ὑφόθεν, from above. 

Ὕφος, height, loftiness, elevation, 
altitude, ἐξ ὕφους, from above. 
‘Y¢w, to exalt, to elevate, to lift, 
to hoist, to extoll, ὑφοῦμας, to arise, 

to rise, to stand up. 

Ὕφωμα, elevation, height, ὕφωμα 
vic, high-ground. 

*Y dwots, elevation, raising, exalta- 
tion, rise, ἡ ὕφωσις τοῦ Tepiou Σταυ- 
pod, the exaltation of the Cross. 


abatement. 


high-minded, proud, 





Φάσκιωμα 





Φ, the twenty-first letter of the 
Greek alphabet. 

Φάδα, chick-pea. 

Φαγᾶς, glutton, gormand. — 

Φαγητόν, food, dish, meal, καιρὸς 
φαγητοῦ, mealtime, πρὸ τοῦ φαγη- 
τοῦ, before dinner, μετὰ τὸ φαγητὀν, 
after dinner. 

Φαγοῦρα, itch. 

Φάγωμα, eating, corrosion. 

Φαγωμός, discord, quarrel. 

Φαγώσιμος, eatable. 

@ascvdc, splendid, brilliant, bright. 

Φαιδρός, cheerful, hilarious. 

Φαιδρότης, cheerfulness, gayety. 

Φαιδρύνω, to cheer up, to exhilarate. 

Patvopaz, to appear, to come in sight, 
to seem. 

Oacvopevexdc, apparent. 

Φαινόμενον, appearance, sight, spec- 
tacle, κατὰ τὰ φαινόμενα, to all ap- 
pearances. 

Φαιόμενος, apparent, visible, seem- 
ing. 

Φαιός, brown, gray. 


ον Φάκελλος, envelop. 


Φακή, lentil. 

Φακίδα, freckle. 

Φακός, optic lens (ὀφθαλμοῦ), eye-ball. 

Φάλαγξ, phalanx. 

Φάλαινα, whale. 

Φαλακνίς, whale-boat. 

Φαλάκρα, baldness. 

Φαλακρός, bald. 

Φαλακρότης, baldness. 

Φαλακροῦμαι, to get bald. 

Φάλαρον, crest of a helmet, τὰ φἀάλαρα, 
caparisons, trappings, harness. 

Φανατικός, fanatical. 

Φανατισμός, fanatism. 

Φανέλαιον, phenoil. 

Φανερός, evident, visible, plain, mani- 
fest, clear, ἐν τῷ φανερῷ, clearly. 


Φανερῶ, to reveal, to make manifest. 

Φανέρωσις, manifestation, revelati- 
on, declaration. 

Φανικὸν ὁξὀ, phenic acid. 

Φανοποιός, lantern maker, tin-smith. 

Φανός, lantern. 

Φανοφόρος, lantern-bearer. 

Φαντάζομαι, to fancy, to imagine, 
to presume. . 

Φαντασία, imagination,fancy, illusion. 


Φαντασιοκόπος, visionary, visionist. 
Φαντασιοπληξία, illusion. 
Φαντασιώδης, imaginary, fanciful. 


Φἀντασμα,ρλαπίοσα, apparition ghost. 

Φανταστικός, fantastical, imagina- 
tive, inventive. 

Φάραγξ, ravine, chasm. 

Φάρδος, breadth, broadness, large- 
ness, width. 

Φαρδύνω, to enlarge, to widen. 

Φαρδύς, large, wide. 

Φαρισαῖος, Pharissee. 

Φαρμακεῖον, drug-store, pharmacy. 

Φαρμακερός, poisonous, venomous, 

CSnecexbe , bitter. 

Φαρμακευτική, pharmaceutics, phar- 
macy. 

Φαρμακεύὐω, to poison, to envenom. 

Φαρμάκε, poison, venom. 

Φαρμακολογία, pharmacology. 

Φάρμακον, medicine, drug, remedy, 
medicament. 

Φαρμακοποιός, apothecary, druggist, 
pharmacist. 

Φάρος, light-house. 

Φάρυγξ, pharynx. 

Φασαρία, uproar, fuss. 

Φασιανός, pheasant. 

Φάσις, phase, period, aspect. 

Φασκιά, band, τῶν θρεφών, swaddling 
band. 

Φασκιόνω, to swaddle. 

Φάσκιωμα, swaddling,. 


Φασκομηλιὰ 
Φασκομηλίά, sage. 
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to flee, to escape, φεύγω Kpugiuc, 


Φάσκω, to affirm, to say, φάσκω xal| to steal away. 


ἀντιφάσκω, to say and gainsay. 

Φάσµα, spectre, phasm. 

Φασοῦλι, bean. 

Φάτνη, stall. 

Φατνῶ, to panel. 

Φάτνωμα, panel. 

Φατρία, faction, party. 

Φατριαστής, partisan. 

Φαυλόδιος, lcentious, libertine, de- 
bauched. 

Φαυλόνους, low-minded. 

Φαῦλος, wicked, vile. 

Φαυλότης, wickedness, depravity. 

Φαφλατᾶς, blusterer, chatterer, char- 
latan. 

Φεόρουάριος, February. 

Φεγγάρι, moon. 

Φεγγέτης, skylight. 

Φεγγοδόλος, luminous. 

Φεγγοθολῶ, to shine, to glare. 

Φέγγος, ight, splendor, lustre, sun- 
light, daylight. 

Φέγγω, to light, to shine, to illumine, 
φέγγει, it is day-light, πρὶν φέξῃ, 
before it dawns, before daybreak. 

Φειδώ, thrift. . 

Φειδωλός, sparing. 

Φελλός, cork. 

Φελοῦκα, launch. 

Φενακίζω, to cheat, to trick. 

Φενακισμός, trickery, imposture. 

Φέναξ, cheater, impostor. 

Φεουδαλισμός, feudalism. 

Φερέγγυος, solvent. 

Φερεγγυότης, solvency, solvablility. 

Φερέοικος, nomadic. 

Φέρετρον, coffin, bier. 

Φέρσιμο», behavior, conduct. 
κακὸν φέρσιμον, misconduct. 

Φέρω, to bear, to bring, to carry, to 
convey. 

Φερώνυμος, bearing the same name. 

Φέτα, slice. 

Φέτος, éxip. this year. 

Ocd ἐπιφ. alas?! 

Φευγάλα, flight. 

Φευγάτος, departed. 

Φεύγω, to go away, to fly, to run off, 


Φευκτέος, avoidable. 
Φηγός, beech-tree. 
Φήμη, fame, renown, repute, report, 
rumor, 
Φημίζω, to praise, to report. 
Φθάνω, to arrive, to reach, to attain, 
to suffice. 
Φθαρτός, perishable, corruptible. 
Φθάσιµον, arrival, coming. 
Φύέγγομαι, to speak, to utter. 
Φθειάνω, to make, to build, to con- 
struct, to arrange, to adjust, to 
repair, to mend. 
Φ0είρ, louse, (πληθ.) lice. 
Φθειρίασις, lousiness. 
Φθείρω,ίο ruin, to destroy, to corrupt, 
to dissipate, to spend, to spoil, to 
waste, φθεέρομαε,ίο perish, to decay. 
Φθηναίνω, to cheapen. 
Φθήνεια, cheapness. 
Φθηνοδουλειά, cheap work. 
Φθηνός, cheap. Ἶ 
Φύωοπωριός, autumnal. 
Φθωόπωρον, autumn, fall. 
Φθίνω, to decay, to wither, to waste 
away, to consume, to fall away. 
Φθισικός, consumptive. 
Φθΐσις, consumption, phthisis. 
Φθόγγος, sound. . 
Φθονερός, envious, jealous. 
Φθόνος, envy, jealousy. 
Φθονώῶ, to envy, to hate. 
Φῦορά, ruin, destruction, 
loss, damage, devastation. 
Φθορεύς, ruiner, destroyer, ravager, 
waster. 
Φιάλη, bottle, phial. 
Φιαλίδιον, flask, flagon. 
Φιλαγαθία, benevolence. 
Φιλάγαδος, benevolent. 
Φιλαδελφία, fraternal love, brotherly 
affection, brotherhood. 
Φιλάδελφος, brotherly, fraternal, af- 
fectionate. 
Φιλαέτιος censorious. 
Φιλαλήθεια, veracity, truthfulness. 
Φιλαλήθης, veracious, truthful. 
Φιλαλληλία, mutual or reciprocal love. 


waste, 
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Φιλανθρωπία, philanthropy, humani-| Φιλογράμματος, studious. 


ty, charity. 

Φιλανθρωπικός, philanthropic, 
ritable, humane. 

Φιλάνθρωπος, philanthropist, bene- 
volent. 

Φιλαργυρεύοµαι, to be stingy. 

Φιλαργυρία, avarice, covetousness, 
stinginess. 

Φιλάργυρος, stingy, covetous, avari- 
cious. 

Φιλαρέσκεια, coquetry, flirtation. 

Φι , virtuous. 

Φιλάρχαιος, antiquarian. 

Φιλαρχία, love of power, ambition. 

Φιλαρχώ, to be ambitious. 

Φιλάσύθενος, sickly, infirm. 

Φιλάσωτος, licentious, libertine. 

Φιλαυτία, selfishness, egotism. 

Φιλέκδικος, vindictive, revengeful. 

Φιλελεήμω», charitable, compassio- 
nate. 

Φιλελεύθερος, ἐπ. liberal. 

Φιλέλλην, philhellen. 

Φιλελληνισμός, philhellenism. 

Φιλελληνικός, philhellenic. 

Φιλέορτος, fond of feasts. 

Ochexcothpwy, fond of science. 

Φιλεπιτιµητής, grumbler. 

Φιλεργία, laboriousness. 

Φίλεργος, laborious. 

Φιλέρημος, solitary. 

Φέλερις, quarrelsome. 

Φίλευνος, voluptuous. 

Φιλεύσπλαγχνος, merciful. 

Φιλευτράπελος, sportive, playful. 

Φιλεύὐω, to entertain, to regale, to 
treat. . 

Φίλη, female friend. 

Φιληδονία, voluptuousness, sensua- 
lity. 

Φιλήδονος, voluptuous. 

Φιληδονῶ, to be voluptuous. 

@PiAnpa, kiss. 

Φιλλσυχος, peaceful, quiet. 

Φιλία, triendship, amity. 

Φιλικός, amicable, friendly. 

Φίλιος, amicable, favorable. 

Φιλιῶ, to reconcile. 

Φιλίωσις, reconcilement 

Φιλόθεθλος, bibliophile. 


cha- 


- 


Φιλογύνης, fond of women. 

Φιλοδέκαιος, righteous. 

Φιλόδικος, Utigious. 

Φιλοδοξία, ambition, aspiration. 

Φιλόδοξος, ambitious. 

@clodofw, to aspire. 

Φιλοδώρηµα, present, 
ment, gratuity. 

Φιλοδωρία, lMberality. 

Φιλόδωρος, Mberal. 

Φιλύζωος, fond of one’s life, fond 
of animals. 

Φιλοθεῖα, piety. 

Φιλόθεος, pious. 

Φιλόθρησκος, religious, devout. 

Φέλοικος, domestic. 

Φιλοκαλία, elegance, good taste. 

Φιλόκαλος, elegant. 

Φιλοκατήγορος, slanderous, censorious. 

Φιλοκέρδεια, love of gain. 

Φιλοκερδής, eager for gain. 

Φιλοκερδῶς, covetously, greedily. 

Φιλοκένδυνος, venturesome, bald, 
hazardous, 

Φιλοκόλαξ, loving flattery. 

Φιλοκοσμία, coquetry. 

Φιλοκτημοσύνη, cupidity. 

θιλοιτήμων, covetous. 

Φιλόκυνος, dog-fancter. 

Φιλόλαος, loving the people. 

Φιλολογία, Mterature, philology. 

Φιλολογικός, Hterary. 

Φιλόλογος, philologer, a man of let- 
ters, a scholar. 

Φιλολοέδορος, abusive. 

Φιλομάθεια, love of learning. 

Φιλομαθής, fond of learning, stu- 
dious. 

Φιλομειδής, cheerful. 

Φιλομετάδθολος, inconstant, 
able. 

Φιλομουσία, love of the muses of 
learning, of arts 

Φιλόμουσος, loving the muses. 

Φιλόμοχθος, industrious. 

Φιλόμωμος, given to find fault, cen- 
sorious. 

Φιλονεικία, quarrel, dispute. 

Φιλόνεικος, quarrelsome. 

Φιλονεικῶ to quarrel, to dispute. 


gift, compli- 


change- 


Φιλονομία 
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Φιλονοµία, loyalty. 

Φιλόνομος, loyal. 

Φιλοξενία, hospitality. 

Φιλόξενος, hospitable. 

Φιλοξενῶ, to be hospitable. 

Φιλοπατρία, patriotism. 

Φιλόπατρις, patriotic. 

Φιλοπόλεμος, martial. 

Φιλοπονία, industry, work. 

Φιλόπονος, industrious, studious. 

Φιλοποσία, drunkenness. 

Φιλοπότης, drunkard. 

Φιλοπραγμοσύνη, indiscretion, curio- 
sity. 

Φιλοπράγμων, 
busybody. 

Φιλοπροσηγορία, affability, humanity, 
gentleness. 

Φιλοπρωτεία, 
ambition. ; 

Φιλόπρωτος, fond of preeminence, 
ambitious. 

Φιλόπτωχος, charitable. 

Φίλος, friend. 

Φιλοσκώμμων, sarcastic, scoffer. 

Φιλοσοφία, philosophy. 

Φιλοσοφεκός, philosophical. 

Φιλόσοφος, philosopher, otwikéc, 
stoic, κυνικός, cynic, πλωτωνικός, 
platonic. 

Φιλοσοφῶ, to philosophize. 

Φιλοστοργία, affection, tenderness. 

Φιλόστοργος, affectionate, tender. 

Φιλοτάραχος, turbulent, troublesome. 

Φιλοτέχνημα, work of art. 

Φιλοτεχνία, love of arts. 

Φιλότεχνος, fond of art, amateur. 

Φιλοτεχνῶ, to work artistically. 

Φιλότης, friendship. 

Φιλοτιμία, honor, ambition, pride, 
emulation. 

Φιλότιμος, proud, emulous, ambitti- 
ous, 

Φιλοτιμοῦμαι, to be ambitious, to be 
emulous, to make an effort. ~ 

Φιλοφρόνημα, compliment. 

Φιλοφρόνησις, courtesy, civility. 

Φιλοφρονητικός, complimentary. 

Φιλοφρονῶ, to treat with affection. 

Φιλοφροσύνη, triendliness, kindliness. 

Φιλόφρων, friendly, kindly. 


indiscreet, curious, 


love of preeminence,. 


Φιλοχρηματία, love of money. 

Φιλόχριστος, loving Christ. 

Φιλόφογος, fond of blaming, censo- 
rious. 

Φίλτατος, dearest. 

Φίέλτρον, affection, charm. 

Φίλυδρος, acquatic. 

Φιλυπήκους, obedient, dutiful, sub- 
missive. 

Φιλύποπτος, 
jealous. . 

Φιλῶ, to kiss, to embrace. 

Φιμῶ, to muzzle, to silence, to con- 
fuse. 

Φίμωτρον, muzzle. 

Φιστίκιον, pistach. 

Φατέλιον, wick (ofalamp), pry. δάζω 
φιτἰλία, to intrigue, to instigate. 

Φλανέλλα, flannel. 

Φλεθικός, Venous. 

Φλεύζτις, phiebitis. 

Φλεδορραγία, bleeding. 

Φλεθοτομία, phiebotomy. 

Φλεθοτομῶ, to open a vein. 

Φλέγμα, phiegm, βγάζω φλέγµατα, 
to expectorate, to spit. 

Φλέγμανσις, inflammation. 

Φλεγματικός, phiegmatic. 

Φλεγμονή, inflammation. 

Φλέγω, to inflame. 

Φλέφ, vein. 

Φληνάφημα, idle talk. 

Φλήναφος, chatterer, babbler. 

Φληναφῶ, to babble, to chatter. 

Φλαζάνιον, cup. 

Φλογερός, flaming, inflamed. 


suspicious, suspectful, 


| Φλογίζω, to inflame, gdoyiZopac, to 


be inflamed. 
Φλογισμός, inflammation. 
Φλογιστικός, inflammatory. 
Φλόγωσις, inflammation. 
Φλοιός, bark. 
Φλοιέζω, to bark, to peel. 
Φλόξ, flame. 
Φλοῦδα, ἴδε φλοιός. 
Φλυαρία, prattle, chatter, gossip. 
Φλύαρος, babbler, chatterer. 
Φλυαρῶ,ίο tattle, to chatter, to gossip. 
@ddxtaeva, blister. 
Φλυκταινώδης, full of blisters. 


} Φλωρίον, florin. 





@oboipaz, to fear, to be afraid. 
Gon 


ἔκειος, paimy. 
Φοξ, (τὸ δένδρον), date-tree, palm- 
tree. 


@ottnocc attending a course of lessons. 

Φοιτητής, student. 

Φοιτῶ, to attend a course of lessons. 

Φολιδωτός, scaly. 

Φολίς, scale. 

Φονεύς, murderer, manslayer. 

Φονεύω, to murder, to slay, to kill. 

Φονικός, murderous. 

Φύνος, murder, homicide, slaughter. 

Φορά, time, μίαν φορᾶν, once, xappiav 
φοράν, sometimes, ἄλλην φοράν, 
another time. 

Φορδή, forage. 

Φορεῖον, litter. 

Φόρεμα, dress, habit, garment, attire, 
apparel, τὰ φορέματα, clothes, gar- 


ments, «φόρεμα Ὑυναικεον, gown, 
dress. 

Φορεσιά, clothing, dressing, attire, 
array, ὁλόκληρος φορεσιά, suit of 
clothes. 

Φορεύς, porter, carrier. 


Φορητός, movable, portable. 

Φόρμιγξ, lyre, cithara. 

Φορολογία, taxation, tribute. 

Φορολογοόμενος, tax-payer. 

Φορολόγος, tax-collector. 

Φορολογῶ, to tax, to assess, to impo- 
se taxes. 

@bpoc, tax, duty, assessment, ypa- 
φεῖον τῶν φόρων, tax-office. 

Φορτηγίς, lighter. 

Φορτίζω,έο charge, to load, to burden. 

Φορτικός, burdensome. 

Φορτίον, load, burden, πλοίου, cargo, 
freight. 

Φορτόνω,ίο load, to charge, to burden. 

Φορτσέρε, chest, trunk. 

Φορτωτής, πλοίου, charterer. 


Φουντουκιά, hazel-nut tree. 

Φουντούκιον, hazel-nut. 

Φουντωτός, tufty, bushy. 

Φοῦρκα, vexation, rage, anger. 

Φουρκίζω, to vex, to enrage, φουρκέ- 
Copac, to be enraged, to be vexed. 


Φουρνίά, a batch. 

Φουρνίζω, to bake bread. 

Φοῦρνος, oven,kiln, | 

Φουρτοῦνα, tempest, 
misfortune. 

Φοῦσκα, blister. 

Φουσκαλιάζω, to blister, to babble. 

Φουσκοθαλασσιά, rough sea. 

Φουσκόνω, to swell, to expand, to 
bulge. 

Φούσκωμα, swelling. 

Φουσκωτός, swollen. 

Φουστάνι, gown, dress. 

@payxoxapdapov, indian-cress. 

Φραγκόκοτα, Guinea hen. 

Φραγκολάχανον, turnip-cabbage. 

Φραγκοσταφυλίά, gooseberry. 

Φραγμός, fence, hedge, bar, partition. 

Φράζω, to close, to enclose, to hedge, 
to fence, to bar. 

Φράκτης, fence, hedge. 

Φράουλα, strawberry. 

Φρασεολογία, phraseology. 

Φράσις, phrase. 

Φράσσω, to close, to block up, to bar. 

Φρέαρ, well, pit. 

Φρεατωρυχῶ, to sink a well. 

Φρεγάτα, frigate. 

Φρεναπάτη, illusion. 

Φρενήρης, frantic. 

Φρενιτιῶ, to be frantic. 

Φρενίτς, frenzy. 

Φρενοθλάθεια, madness, 
lunacy. 

Φρενοθλαδής, insane, mad, frantic, 
crazy, 


storm, pity. 


insanity, 
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Φρενοκοµμεζον, lunatic-asylum, mad- 
house. 

Φρενολογία, phrenology,. 

Φρενολύγος, phrenologist. 

Φρήν, mind, reason, ἔξω φρενῶν, out 
of one’s mind. 

Φρικαλέος, dreadful. 

Φρικαλεύτης, dreadfulness. 

Φρικίασις, shudder. 

Φρίκη, fright. 

Φρικιῶ, to shudder. 

Φρικτός, dreadful. 

Φρίσσω, to shudder. 

Φρόνημα, opinion, mind, sentiment. 

Φρόνησις, good sense, wisdom. 

Φρονεµέτης, . wisetooth. 

Φρόνιμος, prudent, wise, judicious. 

Φροντίζω, to care. 

Φροντίς, care, concern. 

Φροντιστής, steward, commissary. 

Φρονῶ, to think, {ο believe. 

Φροῦδος, futile, vain, 

Φρουρά, garrison, guard. 

Φρούραρχος, commander of a gar- 
rison. 

Φρούρησις, protection, guarding. 

Φρούριον, fortress, citadel, fort. 

Φρουρός, guard, sentry, sentinel, 
watchman. 

Φρουρῶ, to guard, to defend, to gar- 
rison. 

Φροῦτον, fruit. 

Φρυάσσω, to snort like a horse, to 
be enraged. 

Φρυγανιά, toast. 

Φρύγανον, brushwood, firewood. 

Φρύγετρο», frying-pan. 

Φρῦνος, toad. 

Φυγάδευσις, banishment. 

Φυγαδεύω, to banish. 

Φυγάς, fugitive, runaway, 

Φυγή, flight, 
rout, 

Φυγοδικία, contumacy. 

Φυγόδικος, outlaw. 

Φυγοδικῶ, to be guilty of contumacy, 
to be condemned by non appear- 
ance. 

Φυγόκεντρος, centrifugal. 

Φυγομαχῶ, to desert, to avoid battle. 

Φυγοπονία, idleness. 


deserter. 
escape, ἄτακτος φυγή, 


Φῦκος, sea-weed, 

Φυλακεῖον, guard-house. 

Φυλακή, prison, jail penitentiary. 

Φυλακίζω, to imprison, to incarce- 
rate. 

Φυλακίς, guardship. 
Φυλάκισις, imprisonment, 
ment, incarceration. 

Φυλακτήριον, talisman, amulet. 

Φύλαξ, watchman, keeper, guardian, 
νυκτοφύλαξ, night-watchman. 

Φύλαξις, custody, charge, keeping, 
conservation. 

Φυλάσσω, to keep, to guard, to pro- 
tect, to preserve, φυλάττω τὴν φιλίαν 
to hold friendship, θεὸς φυλάξοιϊ 
God avert/ φυλάξουϊ beware! φυ- 
λάττομας, I take care of myself. 

Φυλετικός, tribal. 

Φυλή, tribe, race. 

Φυλλάδα, primer, pamphlet. 

Φυλλάδιον, pamphlet. 

Φυλλάριον, leaflet. 

Φυλλίζω, to strip off leaves. 

Φυλλοειδής, leaf-like. 

Φύλλον, leaf, φύλλον χάρτου, sheet, 
ἐφημερίδος, number. 

Φυλλόρροια, defoliation. 

Φυλλόστρωτος, leaf-strewn. 

Φύλλωμα, foliage. 

Φῦλον, sex, τὸ ὡραῖον φῦλον, the fair 
sex. 

Φῦμα, abscess, tumor, excrescence. 

Φυμάτιο», tubercle. 

Φυματιώδης, tubercular, tuberculous. 

Φυματίωσις, tuberculosis. 

Φύομαιε, to shoot up, to shoot forth, 
to grow, to spring up. 

Mipa, loss, waste. 

@upaivw, to lose in weight. 


confine- 


Φύρδην, confusedly, φύρδην μµἐγδη», 
pell mell. 
Φύρω, to mix, to mingle. 


Ovoadtc. bubble. 

Φυσερόν, bellows. 

Φύσημα, blowing, breathing, blast, 
φύσηµα ἀνέμου, puff of wind. 

Φυσέγγιον, cartridge. 

Φυσικά, éxipp. naturally. 

Φυσική, physics. 
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Φυσικός, ἐπ. natural, odo. naturalist. | Φωνητικός, vocal. 


Φυσιογνωμία, physiognomy, look, 
countenance, 

Φυσιογραφία, physiography. 

Φυσιολογία, physiology. 

Φυσιολόγος, physiologist. 

Φύσις, nature, character. 

Φυσιῶ, to breathe, to boast. 

Φυσῶ, to blow. 

Φυτεία, plantation. 

Φύτευμα, planting. 

Φυτεὐσιμος, plantable. 

Φυτευτής, planter. 

Φυτεύω, to plant. 

Φυτικός, vegetative. 

Φυτοκομεῖον, hot-house. 

@utoxopia, horticulture. 

Φυτόν, plant. 

Φυτοφάγος, vegetarian. _ 

Φυτώριον, nursery of plants. 

Φύω, to sprout, to shoot, to spring 
forth, to bring forth, to break, to 
come out. 

Φώκη, seal. 

Φωλεά, nest. 

 Owiebw, to nestle. 

Φωνάζω, to shout, to call, to cry 
out, (ἐπὲ ζώων), to cry, (ἐπὲ ὄνου), 
to bray, (ἐπὲ πετεινοῦ), to crow. 

Φωνασκία, roaring, clamor. 

Φωνασκός, squaller, bawler. 

Φωνασκῶ, to bawl, to squall, to cla- 
mor. 

Φωνή, voice, cry, shout. 

Φωνῆεν, vowel, 


Φωνογραφία, phonography, grapho- 
phony. 

Φωνόγραφος, phonograph, grapho- 
phone,, 

Φῶς, light. 


Φωστήρ, Dluminator, pty. genius. 

Φωσφορικός, phosphoric, φωσφορικὸν 
ἅλας, phosphate. 

Φωσφορικός, phosphorescent. 

Φώσφορο», phosphoric match. 

Φώσωνες, top gallant-sails. 

Φωταγωγία, illumination, torch-light. 

Φωταγωγικός, iluminative. 

Φωταγωγός, Wuminator. 

Φωταγωγῶ, to illuminate. 

Φωταέριον, gas-light. 

Φωταύγεια, splendor. 

Φωταφία, tlumination. 

Φωτεινός, brilliant.. 

Φωτιά, fire. 

Φωτίέζω, to light, to illuminate, μτφ. 
to inspire, to instruct. 

Φωτισμός, Ughting, illumination. 

Φωτοθολία, brilliancy. 

Φωτούόλος, brilliant. 

Φωτογραφεῖον, photographic gallery. 

Φωτογραφία, photography. 

Φωτογράφος, photographer. 

Φωτογραφῶ, to photograph. 

Φωτόμετρον, photometer. 

Φωτοσκιάζω, to give light and shade 
to a picture. 

Φωτοσκέασις, light and shade. 

Φωτοχυσία, illumination, 


x 


X, 7, the twenty-second 
the Greek alphabet. 

Xabedpeov, caviar. 

Xalopdpa, dullness, stupidity. 

Λλαζός, stupid, dull, 

λάϊδευμα, caress. 

λαἴδεύω, to caress. 

XAaiw, to gape, to yawn. 

λαιρεκακία, malevolence, malice. 


letter of { Χαιρέκακος, malevolent, malicious. 


λαιρετισμός, greeting, salutation, 
τὰ yapstiopatd pou, my respects, 
my compliments. 

Χαιρετῶ, to salute, to greet. 

Xatpiguddov, chervil. 

Χαΐρω, to rejoice, to be glad, χαῖρεῖ 
farewell! good bye! 

Xaitn, mane. 





Xélala 


Xéiata, hail, 

ἆλαλαζηδόν, as thick as hail. 

λαλαζοθολῶ, to hail. 

λαλαζώδης, haily. 

Χαλαρόνω, to relax, to loosen, to 
slacken, 

Xatapéc, slack, loose, sluggish, in- 
active. 

λαλαρότης, slackness, looseness, 
laxity, relaxation, indolence, 
χαλαρότης ἠθῶν, laxity of manners. 

Λλαλάρωσις, slackening, looseness, 
relaxation, laxity. 

λάλασμα, ruin, destruction, denio- 
lition, waste, (ἠθικῶς), corruption, 
perdition, depravity. 

λαλασμός, destruction, ruin, ravage. 

Xaiéotpa, destruction, derangement, 
ruin, subversion. 

λαλθᾶς, honey-cake. 

Λλαλεπός, unpleasant, painful, harsh. 

»Χαλεπότης, inconvenience, severity, 
harshness. 

Xék, condition, state, 
κακὰ χάλια, bad state. 

λαλιωαγωγῶ, to bridle, to restrain, 
to control. 

λαλινός, bridle, reins, check, control, 
restraint. 

λαλινῶ, to bridle, to rein, to restrain. 

Λλαλίνωσις, bridling, checking, con- 
trolling. 

λάλιξ, pebble. 

λαλκάνθη, vitriol. 

Xadxetov, forge. 

Xadxivtepoc, indefatigable. 

Χάλκευμα, copper-work, pty. fiction. 

Xakkxebc, copper-smith, brazier, μτφ. 
plotter. 

Χαλκευτήριον, forge, foundry. 

Χαλκευτική, the trade of a brazier or 
ἃ coppersmith. 

λαλκεύω, to forge, pty. to fabricate. 

λαλκογράφημα, copper-plate. 

Λαλκογραφία, copper-plate. 

Xadxoypapoc, copper-engraver. 

λαλκογραφῶ, to engrave on copper. 

Χαλκονόμισμα, copper-coin. 

λαλκοπρόσωπος, impudent, brazen- 
faced. 

Xadkéc, copper, brass. 


situation, 


λάνω 


λαλκουργεῖον, copper or brass-found- 


ry. 

Xadxoupyéc, brass-founder. 

λαλκοῦς, brazen, coppery. 

λαλκόχρους, copper-colored. 

λαλκῶ, to copper. 

λάλκωμα, copper-lining. 

λαλκωματᾶς, copper-smith, 

λαλκωρυχεῖον, copper-mine. 

λαλνῶ, te destroy,to demolish, to 
throw down,to devastate, to waste, 
to spoil, τὰ ἐχαλάσαμεν, we are in 
bad terms, χαλνῶ τὰ φορέματα, to 
wear out the clothes, 6 καιρὸς θὰ 
χαλάσῃ, we shall have bad weather. 

Λλαλύθδωος, made of steel. 

Χάλυφ, steel. 

Xapat, éxtp. down, on the ground. 

λαμαίθατος, thornbush. 

λαμαίζηλος, base, mean. 

λαμαικέρασος, dwart-cherry tree, τὸ 
χαµαικέρασον, strawberry. — 

Xapatéwy, chameleon. 

Xapainetuc, earth-pine. 

λαμαιτυπεῖον, brothel. 

Χαμάλης, porter, longshoreman. 

Xapedaia, evergreen, shrub. 

Xapépreca, meanness. 

Χαμερπής, base, mean. 

Xapyndboopoc, rosemary. 

λαμηλά, ἐπὲρ. low, (ἐπὲ φωνῆς), deep. 

λαμηλόνω, to lower, to let down, 
τοὺς ὀφθαλμούς, to cast down the 
eyes. 

Xapndbc, low, base. 

Χαμόγελον, smile. 

λαμογελῶ, to smile. 

Xapddevdpov, shrub. 

Xapoxepaotd, strawberry plant. 

λαμοκέρασον, strawberry. 

λαμόκλαδον, bush, τὰ yapdxdada, 
shrubs. 

λαμόμηλον, camomile. 

Χαμορέγανη, wild thyme. 
ἁμω, down, on the ground. 

Xapwyeov, ground floor. 

Χανδακόνω, to ruin, to destroy, to 
annihilate. 

Xdvo0at, ditch, trench. 

Xéve, inn. 

Xdvw, to lose, to fail, τὰ χάνω, to be 
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confused, χάνομαι, to be lost, to | Χαροπός, cheerful. 
disappear, to vanish, to perish.| Χάρτης, paper, γεωγραφικός, map, 


χάος, chaos, abyss. 

λάπιον, pill. 

χαρά, joy, χαρᾶς εὐαγγέλια, joyful 
news. 

Xépaypa, incision, carving, (ἡμέρας), 
dawn. 

Xapaypated, crack, 

χαράδρα, ravine. 

Xapadocb¢, plover. 

Xapadpw, to furrow. 

Χαράζω, to engrave, to incise, χαρά- 
ζει (ἡ ἡμέρα), it dawns. 

Χαρακόνω, to rule, to line. 

Xapaxthio, character, nature, τυπογρ. 

- type, γραφικός, handwriting. 
Χαρακτηρίζω, to characterize, 
distinguish. - 

Χαρακτηρισμός, characterization. 

λαρἀκτηριστικά, features. 

Χαρακτηριστικός, characteristic. 

λαράκτης, engraver. 

Χαράκωµα, intrenchment, (χάρτου), 
ruling. 

Xapapdda, clift, split, crack. 

Xapdpe, ill-gotten property. 

Xapapilw, to waste. 

Χάραξ, trench, palisade, (ἐργαλεῖον), 
ruler. 

Λλαράσσω, to engrave, to trace, to 
draw. 

λαράτσε, poll-tax. 

Xapéuov, harem. 

Xaptetc graceful, pleasant, agreeable. 

Χαριεντέζοµαι, to jest, to joke. 

λαρίζομαι, to favor, to grant, to 
pardon, to forgive. 

Xapilw, to give, to present, to grant, 
to bestow. 

χάρις, grace, favor, χάριν ἐμοῦ, for 
my sake, θεἰᾳ χάριτ, by the grace 
of God, αἱ τρεῖς χάριτες, the three 
graces. 

χάρισμα, gift present (δωρεάν), gratis. 

λΧαριτόδρυτος, gracious, gallant. 

λαριτολογία, witticism, wit. 

Xapetoibyo¢, witty. 

λάρμα, delight. 

Xappdcuvoc, joyful, joyous, gladsome. 

λαροποιῶ, to gladden. 


incision, cleft. 


to 


chart, συνταγµατικός, constitution- 
al charter. 

ἸΧαρτεμπόρον, paper-trade. 

λαρτοδένω, to bind papers, to stitch 
a book. 

Xaptoxonic, paper-knife. 

Xaptopavic, gambler. 

Xaptopavia, mania for gambling. 

Λαμελαία, evergreen, shrub. 

Xapéoreca, meanness, baseness. 

Xapepric, base, mean. | 

Xapndbocpoc, rosemary. 

λαμηλά, ἐπὲρ. low, (ἐπὲ φωνῆς), deep. 

Χαρτομαντεία, telling one’s fortune 
with the cards. 

Xaptoiabic, paper-clip. 

Xaptévov, board, card-board. 

λαρτονόμισμα, paper-money, bank- 
note, bill. 

Xaptonatyvov, game of cards, card- 
playing, gambling. 

λαρτοπαικτεῖον, gambling-house. 

λαρτοπαέκτης, eard-player, gambler. 

Χαρτοπαιξία, card-playing, gambling. 

Xaptorocetov, paper-mill. 

Xaptonocéc, paper-maker. 

Χαρτοπωλεῖον, stationary. 

λαρτοπώλης, stationer. 

Xaptoonpaivw, to stamp. 

Xaptéonpov, stamp, stamped paper. 

Χαρτοφυλάκιον, portfolio, pocket-book. 

χάρων, Charon, pry. death. 

Χασάπης, butcher. 

Xdotpov, loss, ruin. 

χασίς, hashish. 

λάσκω, to gape, to yawn. 

Xéopa, chasm, gap. 

Xdopnpa, yawning. 

Χασμῴδία, uproar, discord, confu- 
sion. 

λασμῶμαε, to yawn. 

λασοµέρης, idler. 

λασομερῶ, to lose time. 

Xacoipa, loss, ruin. 

λαυλιόδους, tusk. 

Xadvoc, slothful, sluggish, languid, 
dull. 

Aauvétn¢, slowness, laxness. 
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χαυνῶ, to enervate, to effeminate, 
to render lazy. 

Καύνωσις, slackness, laxity, enerva- 
tion, langor. 

λαύτω, to swallow. 

χεῖλος, Mp, ποταμοῦ, bank, κρημνοῦ, 
brink, ἀγγείου, border, edge. 

Χειμάζω, to winter 

Χείμαρρος, torrent, stream. 

Xecpacta, winter-quarters, 
season. 

Xecnepevéc, hibernal, wintry. 

Xeipetdov, chilblain. - 

Χειμών, winter. 

λειμωνίάτικος, wintry. 

λειμωνικόν, water-melon. 

Xetp, hand, ἡ δεξιὰ χείρ, the right 
hand, ἡ ἀριστερὰ yeip, the left hand, 
ἀνὰ χεῖρας, at hand. 

λειραγωγία, guidance. 

Xecpaywyéc, leader, conductor, guide. 

Xepaywyw, to conduct, to guide, 
to direct. 

Xecphpafa, wheel-barrow. 

Χειραφεσία, emancipation. 

λΧειράφετος, emancipate. 

Xecoapetw, to emancipate. 


winter- 


χΧειρόδολον, handful. 

λειρόγραφον, manuscript, τυπογρ. 
copy. 

Χειρόγραφος, manuscript, autograph. 

Χειροκρότηµα, applause. 

Xetpoxpotw, to applaud. 

λειρόκτιν, glove. 

Xetpbpoxtpov, napkin. 


Xetpopaytsia, chiromancy, palm rea- | Υ 


Χειρόμαντις, chiromancer, palmist. 
λειρόμυλος, hand-mill. 

Χειρονομία, gesture. 

Λλειρονομῶ, to gesticulate. 


XAetponotntoc, made by hands, artifi- 
celal. 

Χειροσκοπία, palmistry. 

Κειροτέρευσις, deterioration, change 
for the worse. 

Χειροτερεύω, to grow worse, to make 
worse. 

Χειρότερον, ἐπὲρ. worse. 

Χειρότερος, worse, τὸ χειρότερον. the 
worst. 

Χειροτέχνηµα, hand-work. 

Xetpotéyync, artisan. 

Χειροτεχνία, manual labor, handi- 
work, handicraft. 

Xetpotévnpa, ordination, yecpotovia 
ἐπισκόπου, consecration of a bishop. 

Xecpotovw, ἐκκλ. to ordain, χειροτονῶ 
ἐπίσκοπον, to consecrate a bishop. 

Xetpobpynpa, hand-work. 

Xetpoupyia, surgery. 

Χειρουργός, surgeon. 

Xecpoupyw, to work with the hands, 
to perform a surgical operation. 

Χείρων», worse. 

χειρῶναξ, workman. 

λέλιον, eel. 

Xekdovéd¢apov, swallow-fish. 

Χελιδών», swallow. 

λελώνιον, tortoise-shell. 

Χελώνη, tortoise, turtle, αἱ χελῶναι 
(νόσος), scrofula. 

Χεράγκαδον, whitlow. 

Xepovbip., cherub. 

Xepoatoc, terrestrial. 

χερσόνησος, peninsula. 

Xépooc, uncultivated. 

Xepaw, to lay waste. 

Xéw, to shed, to empty. 

ληλή, hoof, claw, αἱ χηλαὲ τοῦ dota- 
κοῦ, the lobster’s clows. 

ληµεία, chemistry. 

ημεῖον, chemical laboratory. 

ληµμικός, οὐσ. chemist, ἐπ. chemical. 

τὴν, gander, ἡ χήν goose. 

Χηνάριον, gosling. 

Toa, widow. 

Xnpeta, widowhood. 

Xijpoc, widower. 

ἆὐαμαλός, low, base. 

Χθαμαλότης, lowness, baseness. 

χθές, yesterday. 


λθεσιὸς 


λΧθεσωός, yesterday's. 

χΧιλιάκις, a thousand times. 

χΧιλιάς, one thousand. 

Xthetnpic, millenium, 

Χιλιόγραμµον, kilogram. 

λέλιος, thousand. 

Xeheddctpov, kiloliter. 

Xeheépetpov, kilometre. 

Χιλιοπλάσιος, a thousand-fold. 

λιλιοστηµόριον, the thousandth part. 

X oot, thousandth. 

Xipatpa, chimera, pty. utopia. 

Χιονίζει, it snows. 

λΧιονίστρα, chilblain. 

Xcovbs6Antoc, snow-beaten. 

Χιονόνερο», snow-water. 

λΧιονοσκεπής, snow-clad. 

Χιονοστιδάς, avalanche. 

Χιονώδης, snowy. 

Χιτών, gown, dress. 

λιτώνιον, jacket, shirt. 

Χιών, snow. 

λλαῖνα, cloak, mantle. 

Χλευάζω, to jeer, to mock at. 

λλευασμός, mockery. 

λλευαστής, mocker, jeerer. 

Χλεύη, mockery, jeer. 

Xiaivw, to make luke-worm, to 
make tepid. 

λλιαρός, lukewarm, tepid. 

λλιαρότης, lukewarmness, fepidness. 

λλιδή, luxury. . 

λλοάζω, to grow green, to be green, 
to thrive. 

λλοερός, green, verdant, fresh. 

Xiéyn, grass, lawn. 

ἆλωμιάζω, to become pale. 

λλωμός, pale. 

λλωρός, fresh, green. 

Xiwpétyn¢, greenness, freshness. 

Χλωροφορμέζω, to chioroform, 

λλωροφόρμιον, chloroform. 

λλώρωσις, chlorosis. 

λνοῦς, down. 

λνοώδης, downy, (éx2? ὑφασμάτων), 
velvety. 

λοάνη, cruset, funnel. 

λόδολη, embers, wood-cinders. 

Xotxéc, earthly. 

Λλοιραδικός, scrofulous. 

λοιράς, scrofula. 


Z7T2 


Xopracpac 


Χοίέρειος, pork. 

Χοιροθοσκός, swine-herder. 

Χοιροτροφεῖον, hog-pen, pig-sty. 

Xotpopéptov, ham, 

λοῖρος, swine, hog, pig. 

λολέρα, cholera, ’ Ασιατική, cholera- 
morbus. 

Χολερικός, choleric, bilious. 

Χολερίνη, cholerine. 

λολεριῶ, to be affected with cholera. 

Χολή, bile, gall, choler. 

Χολιάζω, to be angry, to be offended. 

λόλιασμα, choler, wrath. 

Χολικός, ᾿ choleric. 

Χολόρροια, dbiliousness. 

λόλος, choler, wrath. 

λολοσκάνω, to be vexed. 

Xodobpaz, to be enraged. 

λολώδης, bilious. 

Xowpahw, to grow stout or corpu- 
lent. 

Χονδράνθρωπος, a vulgar person. 

Χονδρικῶς, wholesale. 

Χονδροδουλείά, rough work. 

λονδροε(δής, rough, rude. 

λονδροκέφαλος, dull. 

Χονδρός, big, thick, rough, coarse. 

Xopo}, string, chord. 

Xopdifw, to wind up, to tune. 

Xopeta, choral dance, pty. class, 
order. 

Xopeuthc, dancer. 

λορεύω, to dance. — 

Χορήγημα, allowance. 

λορηγητής, provider, supplier. 

Xopnyia, allowance. 

χορηγός, furnisher, supplier. 

Xopnya, to grant, to allow, to pro- 
cure, to provide, to supply, to 
furnish. 

λοροδιδασκαλεῖον, dancing school. 

λοροδιδάσκαλος, dancing-master. 

Xopoconepic, dancing-party, ball. 

λοροπήδηµα, gambol. 

λοροπηδῶ, to gambol. 

Λλορός, dance, ball, chorus. 

Xopootatn¢, director of a chorus. 

Xopoctata, to lead a chorus. 

λορτάζω, to satiate, to fill. 

Xoptaivw, to be satiated. 


Xoptacpéc, satiety. 


® 





λοσρτάτος 


Χορτάτος, satiated, well fed, satis- | X, 


fied. 

Xoptobodwy, hay-barn. 

Xéptov, grass, hay. 

Χορτοφαγία, vegeta rianism. 

λορτοφάγος, vegetarian. 

Toowsta singing in a chorus. 

λορφδός, chorister. 

λουλιάρα, ladle. 

λουλιαριά, spoonful. 

λοῦς, earth. 

λοῦφτα, handful. 

Xpeta, necessity, need, occasion, 
χρείας τυχούσης, by occasion. 

Χρειάζοµαε, to want, to need, to re- 
quire. 


Xpecwonc, necessary, needful, τὰ 
χρειώδη, the necessaries. 
χρεμετίζω, to neigh. 


ἀριμετισμόςι neigh. 
ρέµπτομαι, to expectorate. 


Ἀρέμφις, expectoration. 

Xpebvw, to debit. 

λρέος, debt, (καθήκον), duty. 

X pewypagoyv, bond, obligation. 

Ἀρεωκοπία, bankruptcy, failure. 

Xpewxbrog, bankrupt. 

X pewxorw, to fail, to become bank- 
rupt. 

Ἀρεωλύσιον, amortization. 

Aptos, debit. 

ἀρεώστης, debtor. 

ἀρεωστικός, promissory. 
ρεωστῶ, to owe, to be indebted to, 
to be bound. 

λρεωφυλάκιον, debtbook. 

Xpewpechétnc, debtor. 

Χρήζω, to need, to want, to deserve, 
to merit. 

Xpipa, money, riches. 


ment. 
Λλρηµατιστήριον, exchange, 
ἁρηματόδεμα, money-bag. 
ἀρηματοκεδώτεον, safe, vault. 
A pnuaropulixcoy, money-box. 
σιµεύω, to be of use. 


ῥησιµοποίήσις, utilization. 


bourse. 
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X pucoBdAavog 


ἐμοποιῶ, to utilize. 
Χρήσιμος, useful. 
Χρησεµότης, usefulness. 
ἀρίσα, use, usage. 
ρησµοδοσία, prediction. 
Χρησµοδότης, diviner. 
apn σμοδοτῶ, to predict. 
ἀρηστοή teea, good manners. 
ἀρηστοήδης, of good manners. 
ρηστός, honest, upright. 
Χρηστότης, honesty, uprightness, 
integrity. 
ἀρίσις, anoiting. 
ρἴσμα, unction. 
Xpcotenwvupoc, christian. 
ἀριστιανικῶς, christian-like. 
ριστιανισµός, christianism. 
Χριστιανός, christian. 
ἀρισιανωσύνη, christianity. 
ἀριστός, Jesus Christ. 
ἀβιστούγευναν Christmass. 
ptw, to anoint, to cons 
ἀροιᾶ, complexion. - 
ρονικός, annual, yearly, chronical, 


χρονικὸν διάστηµα, period, τὰ χρονι- 
κά, the chronicles, the annals. 


te. 


Apis, chronical. 

ἀρονογραφία, chronography. 
ρονογράφος, chronographer, chro- 
nicler. 


Χρονολογία, chronology, date, ἄνεσ - 


χρονολ. dateless. 
ἀλρονολόγος, chronologer, chronolo- 
gist 


ἀρονολογώ, to date. 
ρονοµετρία, chronometry. 
ἀβρονόμετρον, chronometer. 
Ἀβόνος, time, year. 
ρονοτριδή, delay, temporarization. 
λΧρονοτριθῶ, to lose time, to tempo- 
rize. 
Xpvoadic, chrysalis. 
λρυσάνθεµον, chrysanthemum. 
Χρυσαφικόν, jewellry. 
A poo (νόσος), jaundice. 
ρυσίζω, to have the color or the 
splendor of gold. 
λρυσίον, gold (in coin), bar of gold. 
Xpuvottnc, gold-dust. 
X pucobaiavoc, nutmeg. 


χρυσοβαφὴς 


274 


λώσιμον 





λρυσοθδαφής, golden. 

λρυσοδένω, to bind in gold. 

λρυσόδετος, gold-bound. 

χρυσοθήρας, gold-hunter. 

χρυσοθηρία, gold hunting. 

Xpuvob0peE, having golden hair. 

Xpuooxévtnpa, gold-embroidery. 

Xpuooxlytnto¢, embroidered with 
gold. 

X pucoxevtw, to embroider with gold. 

ἀρωσόλέδος, chrysolithe. 
ρυσόνηµα, gold-thread. 

Xpuvobrtepoc, gold-winged. 

λρυσορύκτης, gold-digger. 

Χρυσός, gold. 

Ἀρυσόστικτος, tipped with gold. 

Xpvooic, golden. 

λρυσοῦφαντος, interwoven with gold. 

λρυσοῦχος, auriferous. 

λρύσοφρυς, gold-fish. 

Xpuooyoetov,  gold-smith’s 
jewelry shop. , 

λρυσοχόος, goldsmith, jeweler. 

A puoi, to gild. 
ρυσωρυχεῖον, gold-mine. 

λρῶμα, color, dye, paint, 
προσώὠπο», complexion. 

λρωματίζω,ίο color, to dye, to paint. 

. ρωματισμός, coloring, coloration, 
stain, tincture, shade, ἐἑλαφρὸς 
χρωματισμός, tint. 

χρωματιστής, house-painter, stainer. 

λρωματογραφία, painting in colors. 

λρωματοπούα, manufacture of colors. 

Xpwycov, chrome. 

Χρωματολεθογραφία, chromotypy, col- 
or-printing. 

XteviCw, to comb. 

Ἁτικιάζω, to become consumptive. 

λυδαῖζω, to be vulgar. 

λυδαιολογία, vulgarism. 

Xvdatoc, vulgar. 

λυδαιότης, vulgarity. 

Χύδην, pell-mell, 6 χύδην ὄχλος, vulgar 
people. 

Xudénytta, pap. 

Xupéc, sap, juice, taste, flavor, hu- 
mor, χυμὸς κρέατος, gravy. 


shop, 


χρῶμα 


Xévw, to pour out, to shed, to spill, 
to flow. 

Xdotpov, shedding, 
pourring. 

λυτήριον, foundry. 

Xéme, founder. 

Xétpa, saucepan. 

λωλαίνω, to be lame. 

λωλός, lame. 

λωλόύτης, lameness. 

λωλῶ, to lame. 

χώμα; earth, clay. 

λωμµατένιος, earthen. 

Xwvevotc, digestion. 

λωνευτήριον, mould, crucible. 

Xwvebw, to digest. 

λωνίον, funnel. 

λώνω, to thrust in, to drive in. 

Xwpa, country, region. 

Xwpatebw, to jest, to joke. 

Xwpdptov, field. | 

λωρητικότης, capacity. 

Χλωριάτης, peasant, countryman. 

λωριατίά, rudeness, impoliteness. 

Xwpthtccoa, country-woman., — 

Κωρίζω, to part, to separate, to set 
apart, (διακρίνω), to discern, to 
distinguish, χωρίζω τὴν Ίυναξκα, 
to divorce. 

χωρικός, ἐπ. rural, rustic, οὐσ. coun- 
tryman, peasant, farmer. 

χωρίον village, hamlet, κάτοέκος 
χωρίου, villager, ἐκκλησία χωρίου, 
country-church, σχολεῖον χωρίου, 
country school. 

Xwpic, without, besides, apart, except. 

Xwptopa, compartment, partition. 

Xwptopéc, separation, division, (δια- 
ζύγιον), divorce. 

λωρίστρα, parting of hair. 

Xwpopetpia, land-surveying. 

Xwpoc, room, space, area. 

χωροφυλακή, gendarmery. 

Xwpog bios, gendarme. 

λωρῶ, to take in, to hold, to contain. 

Χώσιμον, driving or breaking in, 
forcing in. 


effusion, out- 
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σ 


¥,%, νο twenty thirdletter of the | Ψ έκτης, fault-finder. 


Greek alphabet. 
¥40a, straw-mat, thatch. 
ΨΦάθινος, strawy, πῖλος Pabevoc, straw- 
hat. 
Ψαθυρός, friable. 
Ψαθυρότης, friability. 
Ψαλιδέζω, to clip. 
Palic, pair of scissors, µεγάλη 
φαλίς, pair of shears. 
Ψάλλω, to sing, (ἐν τῷ vag), to chant. 
Ψαλμός, psalm. 
Φαλμφδία, psalmody. 
Ψαλμφδός, psalmodist. 
Ψάλσιμον, chanting, singing. 
Ψαλτήριον, psalm-book. 
Ψάλτης, chanter, singer. 
Ψαμμίασις, psammiasis. 
Ψαμμώδης, sandy. 
PbEcuov, search. 
Φάρ, starling. 
Φαρᾶς, fisher-man, 
fish monger. 
Papevya, fishing. 
Φαρεύω, to fish. 
Padpc, tish. 
Φαροκόκκαλον, tish-bone. 
Φαρόκολλα, fish-glue. 
Φαρόλαδον, fish-oil. 
Φαρολίμνη, fish-pond. 
Ψαροπάζαρο», tish-market. 
, gray. 
Ψαρόσουπα, fish-chowder. 
Ψαὔσις, touch. 
Fabw, to touch. 
Ψαχνός, meagre, lean. - 
Ψάχνω, to search, to seek. 
Ψέγω, to blame, to reproach. 
Ψεἴρα, louse. 
Φειριάζω, to be lousy. 
Ψειρίασις, lousiness. 
Ψεκάζω, to drop, to drizzle. 
Ψεκάς, drop of rain. 


ἐχθυοπώλης, 


F hoc pov 
, blamable. 
Péddcov, bracelet. 
Φελλισμός, stuttering, _lisping. 


Ψευδαπὀστολος, false apostle, impo- 
stor.., 

Ψευδάργυρος, zinc. 

Ψευδευλάθεια, bigotry. 

Ψευδής, false, untrue. 

Ψευδολογία, talsehood. 

Φευδολόγος, prevaricator. 

Ψεύδομαε, to lie, to prevaricate. 
to tell a falsehood. 

Ψευδοµαντεία, false prophecy, false 
prediction. 

Ψευδοµαρτυρία, false testimony, per- 
jury. 

¥evdopaptupw, to give a false testi- 
mony, to commit perjury. 

Yevdopdptuc, false witness, perjurer. 

Φευδοπατριώτης, false patriot. 

Ψευδοπατριωτισµός, false patriotism. 

Ψευδοπροφήτης, false prophet. 

Ψευδορκία, perjury. 

Φεὐδορκος, perjurer. 

Φευδορκῶ, to perjure. 

Φεῦδος, lie, prevarication, falsehood. 

Φευδοσοφία, false wisdom. 

Ψευδώνυµος, pseudonym, one using 
a fictitious name, ἐπὲ συγγραφέων, 
nom de plume. 

Ψεὖμα, Ne, falsehood. 

Ψεὐστης, Mar, story-teller, prevari- 
cator. 

Ψευτιά, lie, falsehood. 

Pebtcxoc, false, artificial, untrue. 

Φευτοϊατρός, a quack. 

Φήκτρα, brush. 

Φηλάρημα, touch. 

Φηλαφητός, palpable. 

Ψηλαφῶ, to touch. 

Viv to cook, to bake, to roast. 

Φήσιμον, cooking, baking, roasting. 





P ytov 


δητύν, roast. 

Φηφιδωτόν, mosaic, inlaid-work. 

Ψηφίζω, to vote, to enact. 

Ψηφίον, letter. 

Ψήφισμα, vote, resolution. 

Pnpodéatcov, ballot. 

Ψηφοθήρας, vote-hunter, canvasser. 

Φηφοθηρῶ, to electioneer. 

Yijpoc, vote, ballot. 

ΨΠφοφορία, voting, balloting. 

Ψηφοφόρος, voter. 

Ψηφοφορῶ, to vote. 

Ψηχάλα, drizzle. 

Fyzaricu, to drizzle. 

Ψιαθος, mat, plat. 

Ψιθυρίζω, to whisper, to lisp. 

Φιθύρισμα whisper. 

Ψιλἀ, πλ. small, (χρήματα), small 
change. 

Ψιλοδουλείά, delicate work. 

Φιλολογία, minuteness. 

Φλολογῶ, to relate minutely. 

Ψιλὀς, ἀρχ. bare, bald, naked, νεωτ. 
thin, lean, φιλὴ βροχή, drizzling 
rain, qd} φωνή, shrill voice, 
φιλὰ χρήματα, small change. 

Φιλότης, baldness, barenness. 

Φιμμύθιον, rouge for the face. 

Ψιμμυθιῶ, to paint the face. 

¥ ccraxd¢, parrot. 

Viva, crumb. 

Ψχίον, small crumb. 

Φοφοδεής, timid. 

Φυκτήρ, cooler, refrigerator. 

Ψυλλίζω, to flea. 

Φέλλιον, fleawort. 

Φύλλος, flea. 

oko, cooling, chilling. 


OQ, w, the twenty fourthletter of the 
Greek alphabet. 

"2, éxep. oh! of 

"Q0s, ἐπὲρ. here, in this place. 

, δεῖον, Academy of music. 

᾿Οδή, ode, song. 
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*QO6norc, push, impulse, thrust. 


2 Q KOC 

Ψυχαγωγεῖον place of recreation 

Ψυγαγωγία, recreation. 

Ψυχαγωγικός, recreative. 

Ψυχαγωγῶ, to recreate. 

Ψυχή, soul, pty. person. 

Ψυχικόν, charity. 

ΨΦυχοϊκός, adopted son. 

Ψυχολογία, psychology. 

Ψυχολόγος, psychologist. 

Ψυχομαχητόν, agony. 

Yuyouayw, to be in agony. 

Fuyoppayia, struggle of death. 

¥ vyoppayw,to be at the point of death. 

¥dyoc, cold. 

Φύχρα, cold. 

Ψυχραιμία, cold blood. 

Φύχραιµος, cold-blooded. 

Ψυχραένω, to cool. 

Φυχρολουσία, cold water bath. 

Fuypolouta, to bathe in cold water, 
to take a shower bath. 

Ψυχροποσέα, cold beverage, iced drink 

Ψυχρός, cold. 

Φυχρόύτης, coldness, frigidity, μτφ. 
apathy, indifference. 

Ψύχω, to cool. 

Ψύχωσις, illusion, 

Φωμᾶς, baker. 

Fupt, bread. 

Ψωμοζήτης, beggar. 

Ψωμοζητῶ, beg for bread. 

Fuwvitw, to purchase, to buy. 

Ψώνιον, provisions. 

Ψώνισμα, purchase. 

δώρα, itch, scab. 

Φωραλέος, itchy, scabby. 

Ψωριάζω, to have the psoriasis 

Ψωρίασις, psoriasis, 


᾿Οδικός, melodious, 


᾿0θῶ, to push, to thrust, to urge. 
᾿Οκεανός, ocean. 

᾿Οκύπους, swift-footed. 

’Qxbcs, quick, swift. 





᾿Οκύτης 


"Οκύτης, quickness, swiftness. 
᾿Ολέκρανον, the point of the elbow. 
᾽Ολένη, she arm. 

᾿Ομοπλάτη, blade-bone. 

*Qpoc, shoulder, back. 

*Quéc, raw. 

’Qpétnc, rawness, cruelty. 

"Ον, οὖσα, by, pty. τοῦ elut, being, 
τὰ ὄντα, the creatures, τῷ ὄντε, 
indeed, in fact, in reality. 

᾿Οοειδής, oval. 

᾿Οοήκη, ovary. 

όν, ces. 

᾿Οοτοκῶ, to lay eggs. 

“ρα, time, hour, ὥρα τοῦ ἔτους, 

_ season, 

“Οραῖζω, to beautify. 

‘Qpanc, fine, beautiful, fair, hand- 
some, 
“oacéenc, 
liness. 
“Οράΐσμα, ornament, embellishment. 

“Οραΐσμός, embellishment. 

“Οραϊιστής, decorator. 

“Οριμάζω, to mature, to mellow, 
to get ripe. 

“Ορέµανσιες, ripeness, mellowness. 


beauty, fairness, come- 
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᾿Οχρύτης 


“Qpcpoc, mature, ripe. 
"Οριµότης, maturity, ripeness. 
‘Qpoodeixtn¢, hand of a clock. 
“Ορολόγιο», watch, τοίχου, 
ἡλιακόν, sun-dial. 
“Ορολογοθήκη, watch case. 
"Ορολογοποίός, watch-maker. 
“Οροσκόπιον, horoscope. 
᾿Ορυγή, howl, bellow, roar. 
᾿Ορύομαι, to howl, to roar, to bellow. 
“Qc, éxip. as, like. 
‘Qody, as if, as it were. 


clock, 


"Οσαύτως, lMkewise, also, equally. 
‘Qcsi, as if, almost, nearly. 

“Qote, so that. 

᾿ Οταλγία, earache. 

᾿Οφέλεια, profit, usefulness, utility, 


benefit. 

᾿Οφέλιμος, useful, profitable. 

᾿Οφελῶ, to be of use, ὠφελοῦμαι, to 
benefit, to profit. 

"Οχι ἐπιφ. oh! ah! 

"Οχρα, ochre. 

᾿Οχριῶ, to grow pale, to turn pale, 
to grow dim. 

᾿Οχρός, pale, sallow. 

᾿Οχρότης, pallidness, wanness. 
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